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Ecopilaciõ de algunas bullas del ſummo 
pontifice, cõcedidas, en favor dela jurifdició real, con todas las Prag- N 
maticas, y algunas leyes del reyno , hechas para la buena gouernacion 

— y guarda de la juſticia y muchas . y leyes añadidas q haſta 
aqui no fueron impreſſas. En eſpecial eſtan añadidis las leyes de Madrid y delos ar 
⁊eles y de los paños y lanas y capitulos de corregidores y leyes de Toro y leyes de 
la Hermandad, iſta y . y por orden de leyes pueſta. Agora nueuamente. 
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Tabla, 5 
$89 Tabla delas pragmaticas y bullas y proui- 


fiones:y Leyes contenidas eneſte libꝛo porla oꝛden del.a.b.c.para q̃ 
cada vno pueda mas facilmẽtehallar la ley que buſcare poz elnumero 
delas Leyes y hojas eneſta tabla contenido, 


2 


Auiſo delos clerigos de coꝛona. Lex. xxj. 
fo. f xiiij. 
Abogados Relatoꝛes niſcriuãos ni ple y 
te antes q no biuã con los oydoꝛes ni 
continuenſus poſſadas.Ley.xl.f.xxix. 
Abogado no ſea el jueʒ enel pleyto que fe 
ſentencio. Lexy. xli lo. xxxiij. 
Abogados no aſegurena ſus partes la vi 
toꝛia delas cauſas poꝛ ninguna quantia 
Ley. xl. 3 fo. xxxiij. 
Abogados no ſeã ni arbitros los oydoꝛeꝭ 


ey. *. f o. xxx. 
Abogados yd ſus oꝛdenãgas.l.liiij.fo.lv. 
Abſentados poꝛ la inquiſiciõ.ley.vij.f.iiij. 
Abſetespoꝛcoſas cruninales. f. clxxxviij 
Adeuinos y adeuinangas.Lep.iij. fo.ij. 
Albeytares y herradoꝛes.l.xcij.fo.lxxxvj 
A lboꝛotos no hagan los legos ſocoloꝛ de 


la coꝛona.ley.xx. lo. xiij. 
Alcaldes han de ſer tres en Chancilleria 
Ley. lx. fo. xxviij. 


Alcaldes vela coꝛte no conoʒc en grado 
de apelaciõ en cauſas ciuile fuer að las 
cinco leguas. Ley. xl. fo. xxviij. 

Alcaldes que reſiden enla coꝛte que no ſal 
gan della ſin licencia.Ley.xl.fo.xxvuj. 

Alcaldes delos hijos dalgo como dã ſus 
cartas.ley.xl. „„ 

Alcalde ni oydoꝛ q̃ no haga partido con a 

abogado ni eſcriuãos. Ley. xl.fo.xxix. 

Abogados no ſean los clerigos.Ley.liiij 

o. fo.lvij. 

Alcaldes no reſcibã dadiuas ni aſſeſſoꝛiaʒ 


ey. xl. 75 fo. xxix. 
Alcaldes delos hijos dalgoreſidã cõ do 
eſcriuanos. Ley. xl. fo.xxxij. 


Alcaldes delos hijos valgo q calidad hã 
de tener. Ley. xl. fo.xxx.le y.xlij.fo.xlj. 

Nalcalde sd la coꝛte quãdo los coꝛregido 
res pꝛoceden de fechoque es lo que hã 
de bazer en las cauſas criminales ſi lo 
delinqntes apelan. lex. xlyij. fo. xlyiij. 


Alcaldes de coꝛte como han de pꝛoceder 
enlas cauſas delas mancebas y amã 
cebados.ley.xlvij. fo. xlviij. 

Alcaldesdela coꝛte que no pongan ſuſtitu 
tos.ley.xlix. fo. j. 

Alcaldes mayoꝛes delreyno de Balisia 

Tex. lij. fo. lilij. 

Alcaldes de aſturias no ſean pueſtos poz 

los caualleros. le yiixxxij. fo. lxxvij. 

Alcaualas a que jueʒes ſe bã de cometer 
Ley. cvj. fo. xcviij. 

Alcauala d los plateros. l. cxxxij.f.cxx vij 

Alegaciones 3 biẽ pꝛouado en que tiẽpo 

ſe han de hazer. ley.xlij. fo. xxxix. 

Alguaziles de los jue zes eccleſiaſticoqno 
trayan vara. fo.clvij. 

Alguaziles q drechos hã ð lleuar. fo. cxcj 

Aiguaziles no bagã ygualas ẽlas ſetẽas 


Lex. xlyj. fo. xlvj. 
Alltares que ninguno ſe heche ſobꝛe ellos 
Ley. iiij. fo. ij. 


Amancebadas noſe pueden de ʒir laß mu 
geres caſadas.lex cv. fo. lxxxviij. 
Apelaciones delas ſuriſdiciones tempos 
les para ante elrey avn que ſeã de pera 
lados. Ley.xix. fo xij.xiij. 
Apelaciones que van al confejo y quales 
alos alcaldes.ley.xl. fo. xxviij. 
Apelacion no obſtãte fe ha de guardar el 
deſtierro vo carcelerialobze eſcandalo 
Ley. xlij. fo. xlvij. 
Apoſentamientos. fo.ccj. 


Apelaciones del concejo delas oꝛdenes. 


Ley. lv. fo ij 
Apelaciones delos coꝛregidoꝛes quãdo 
ſonrecuſados como han ð paocederlos 
oydoꝛes.le y. xlvij. fo. xlvij. 
Apelaciones de que no conocen lo oydo 
res.le y.xliiij.xlv. fo. xliij. 
Apellidos que no los aya en cierta cibda 
des. ley.lxxxiij. fo. lxxvij. 
Apoſentadoꝛes que no ſaquen ropa nidẽ 
hueſpedes en loslugares comarcanos 
gla coꝛte. foiclxx. 


ncande las ni paſa. ley.cxvij. fo. cv. 
Apoſſemadoꝛes nd pidá aguinaldos.ley 


cx vij. NEAL: fo. cv. 
At mas noſe puedan vender:niembeſtar 
Ley. ció. fo. cxvj. 


Armas ha d tener cada vndenlre uno en 


cCierta foꝛma. Ley. ci. fs. cxiiij. 
Armas q noſe deſagã. Ley. cliij fo. cxivj 


, 


Armas nihaſtas nibierrosóláca mirerz 


nad valleſtero no ſc ſaqðlreyno.f.cliiij 


Armas no puedan traher los nueuamete 


cónertidosÓ mozogoelreynod grana 


da. Lexy. xij. fo. vij. 
Armas d les juezes tomaren no ſe veda 


fos 3 
Aranzel delos derechos que hã delleuar 


los jue zes fo. cxc. 


Articulos ölaſe cuda inſtãcia. L. xlij f. xl. 
Arrendadoꝛes delas rentas delreyno 8 
Granada Ley. cxij. fo. cj. 


Arrendar no pue da los nucuamẽte cóner 


tidos faſta tres años. lex. xv. xvj. fo.ix. 
Aſnos noſe echen areguas. fo. cxlix. 
Augiencia delachancilcria! dlaformad 
ſe ha detener enla audiẽcia y de q pley 
tos han de conocer. le x. xl. fo. xx vil. 
Audiencia de cibdadreal enlos caſos de 
muerte. fo. xlv. 


Autoꝛ y elreoſon ygualesentas poſeiſio 


nes. Le y. xlii. fo. xxxvuij. 
Autoꝛ puede elegir via de a ſentamiems. 
Ley. xlij. fo. xxxvij. 
Alcauala de que coſas la pagã los botica 


a rios. Lex. xcj. fo. lxxxv. 


: D 
Mlaſfemas ley pꝛimera. fo.j. 
Barueros y examinadoresL.pc f. lxxxiiij. 
Beſtias de guia no ſe tomẽ ſaluoparalas 
camaras reales. fo. clix. 
Bindas ¿puedan caſarſe ſinpena antes 
del ao cumplidoile y. cyiij. fo. xc. 
N iuir cõ otro ſe ñoꝛ uo puedẽlos de vizea 
raſitienè acoſtamiẽtoð rey. le. xc. f. xcix 
Poticarios de que colas pagan alcauaia. 
Lex. xci. fo. lxxxv 


¡iocados y fedas y bordados. fo. clviij. 
„ como ſe hã ð tratr. lex. cx. 
fo. AAA 
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Apoſſentadoꝛes 4 no feñalen que dẽleña 


ceiij. 


Pꝛocadoscomo ſe hãð medi. L. cxxxvij 


fo. e A 5 Cxx. 
Hula que ninguno ſe puede graduar poꝛ 
eſcripto. Le. xxix. xx. fo. xix. 


Hula de babito y tonſura qlos de cozona 
han de tracr. Ley.xxi.xxij.xxiij.fo.xnij 
Bulla que no ſe pꝛediquẽ cuẽtas ni bullas 
algũas y q eſtè ſuſpẽdidas haſta q poꝛel 
oꝛdinario ſeãa ꝓuadas.ley. xxiiij. fo. xv. 


Pula q̃ ningũcõſeruadoꝛ pueda conocer 


alle nde ð dos dietas. Ley. xxvj.xxviij. 


18 % „„ xvij. x viij. 
Pulla qningũo fe gradue fuera ð eſtucios 
generales HEUER: fo. xviij. 


Cabildodela ygleſia entajurifdició tẽpo⸗ 
ralnopongan perſonas ecleſiaſticacpoꝛ 

jue zes. lex. xix. fo. xij. 
Cambiadoꝛes y mercadexes dẽ v recibã 
poꝛ vn peſo. Ley. cxx vii. fo. cxxiiij. 
Cambiadoꝛes que puedꝭ lleuar po elpe 
ſar dela moneda. le y. cxxxv. focxx 
Cambiadoꝛes ſcã naturales fre er 
cxxiiij. | fo. cxxij. 
Cãbios y foꝛma dlloꝶ. lex.cxxiiij. fo. cxxij. 
Cãdeleros y 9105 oꝛdenãgaʒ.le y. lxxx vij. 


fo. ü Ixxxj. 
Capitulos de coꝛre gidoꝛes y juezes de e 
ſidencia. lex. lvij. fo. lix. 


Carcel q eſte & vna parte dl audiẽcia y co 
mofebádpátarenta carcel le v. xl. xxx. 
Lag ar no puedã con cepos predes.f. ccj. 
Cartas de receptoꝛia que ſe notifique. . 
xlij. | fo. xxxviiſ. 
Cartas de mercedes de oficios demroð 
qꝗtiẽpo ſe hãde pſ entar. le v. lx vj. fo. lxix 
Cartas del chanciler ſe ande bue na letra 
y cõ ſellos cers coloꝛa da. lex. xl. lo. xxxj. 
Cacas dela moneda y de ſus oꝛdenantas 
Ley. cx vii. crx. fo. cy. 
Cauſion de yndignidad noreciba neus 
jez dela coꝛie. Ley. xl. fo. xxxłij. 
Cauallos v yeguas q le eſcriuan detto de 
las doze leguas. fo. cl. 
Cauallos no ſe chen a reguasſinſer xa 
minados. fo. l. 
Ceceros y ſugoꝛdenãcas. l lxxxvij.ſ.xxxj. 
Cauallos pueden paiſar de urcia pa 
ra aragon. fo. clij⸗ 
Caualgaduras de mulas y machos» lex 


Tabla. 


cliiij.c lv j. fo.cxlvj.cxlvij. 
Cauallos no ſe ſaquen fuera delreyno. le. 
cliij. 5 fo. cxlv.cl. 
Cauallos y armas quien los deua mante 
ner. fo. cxlvij. 
Cauallos y taſa del valoꝛdelas mulas ya 
ze mllas y elqnotuuiere cauallo no ten 
ga mula.ley.cliij. fo. cxlvj. 
Caualleros no tengã allegados ni ningu 
nos conce jos.le . lxxxiij. fo. lxxvij. 


cõtenidos en ſus cartas.ley.lix.fo.lxv 
Coꝛregidoꝛes no recibꝭ enſi las mercadu 
rias Ley. xcix. fo. xcj. 
Condenados poꝛ la inquiſiciõ abíentados 
ſo cierta pena, ley.vil. fo. liij. 
clerigo ð oꝛdẽ ſacra no abogue.l.liiii.f.lvij 


Defendimiẽto delos doꝛadoꝛes. fo.cxliij. 
Deheſar no puedẽ los comjos enel repno 
de granada.ley.lxxiij. fo. lxxii. 


Caualleros ð aſturia no pOgájuezes por _Debelarmopuedentos bercdámientospa 


fu pꝛopia autoꝛided. le y.lxxxij. fo.ſxxxij. 
Ceſſiõ de bienes y q foꝛma ha ð tener Gn: 
do renuciã la cadena.le.ixxviij.fo.ixxiij. 
Ceſſiones de bienes no ſe hagã alos eſtu 
diãtes ſaluo de padre a hijo con juramẽ 
to. Ley. xxv. fo.xvij. 
Cbãcilleria reſida ẽ valladoli.l.xl.f. xxvij. 
Concejos no ſean allegadosð caualleroʒ 
Tex. lxxxiij. a fo.lxxvij. 
Cõcluſoslospleytos ſe veã pꝛimero. le y. 
1 fo.xxxiũij. 
Cõpꝛar dlos ſclauos es v fendido. l. c. f. xcj 
Condenados poꝛla inquiſicion ni ſus fijos 
y nietos no pueden tener officios publi 
cos. Ley. viij. ix. fo. v. 
3 indias. Tey.cij. 
e. N Kei 
85 y chancilleria y la oꝛdẽ que ha ú 
tener. Ley. xxxvij. fo. xxvj. 
Conſeruadoꝛes que no conozcan allende 
de dos dietas. xxv. xx vj. xxvij. fo.vij. 
Contratos fechos cõjuramento.fo.clxij. 
Contadoꝛes no denexecutoꝛes ſobꝛe las 

alcaualas ſaludoen ciertos caſos. 

Contraſte y la foꝛma que band tener. ſey 
cẽcxxv.cxxo . ſio . cxxiij.cxxiiij. 
Contribucion dela hermandadquitada. 
Ley. cv 78 fo.xcvj 
Conuertidos nueuamente de judios. Le. 
cxv.cxvj. fo. clxxij. 
Cõuertidos nueuamẽte alafe ningúo les 
diga coſa qles traya ala dxar. . xi. f.vij. 


Copia ðlas eſcripturas ſin dia mes y ano 


Tey.xlii. fo. xxxvijj. 
Coꝛonados legos. Ley. xx. fo. xi. 
Coꝛonados que habito y tonſura hã ð tra 


q ſehaga terminos redõdos.ſo.clxxſ. 
Delatoꝛ ha d dar ſeguridad.le.xi.f.xxxiij. 


Delatoꝛes de chancilleria ſino pꝛueuã lo 


delitosley. xl ov. fo. xlv. 
Derechds delos officiales del audiencia 
Ley. xl. | fo.xxxii. 


Derechos no ſe due blo q ꝑteneſce ala ca 
mara:o al ꝓcuradoꝛ: o fiſcal.l.xi.ſ.xxxiij 
Derechos del ſello y regiſtro s delos con 
cejos. Ley. xl. , fo. xxxi. 
Derechos dmaſiados dl eſcriuano como 
han de ſer caſtigados. lex.xlv. fo. vii. 
Derechos no hãð pagar los moneſterioʒ 


“ Peydvi, - folvii: 
Derechos demaſiados no lleuẽ los corre 
gidoꝛes. Le xv. lx. fo. lx vi. 


Perechosdlas execuciones noa ð llenar 
elexecuioꝛſalariado. Ley. lxxii.fo.lxvj 
Derechos del repartimiento del reynoó 


granada. ley.lxxiii. fo. lxii. 
Derechos delos juezes. fo. cxc. 
Derechos delos alguaziles. fo. cxc 


Derechos delos eſcriuanos poꝛlastiras 
del pꝛoceſſo. Ley. xl. foixxxiij 
Derechosdelos eſcriuanosðlre ynoðlas 
eſcripturas extra judiciales. fo.cxci. 
Derechoß ðloß ſcriuanos ð cõſejo.f.cxciii. 
Derechos delos eſcriuanos del Reyno. 
d. cxci.cxciiii. 
Derechosdelos eſcriuanos velas ſacas 
fo. cxcvii. 
Derechos dlos eſcriuanos fe põgã enlas 
eſpaldas. Ley. xlix. lx viii. fo. lii.lxx. 
Deſtierro palas Indias.Lex.cii.ſo.xcii. 
Deſtierroſobꝛe eſcandalo ſe bad guardar 
ayn q la parte apele. ley. xlvi. fo. xlvii 


Be 


ber. Ley. xxi.xxii.xxiii. f. xiiij.xv. Deudoꝛes q huyan alas pgleſias puedá 
Coꝛregidoꝛes nolleuẽ mas drechos los ¶ ſer ſacados poꝛ deudas ciuileſ fo. ccxx. 
confejo Se erde naß, fee . 0 S, VES SÍ, 
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Deudoꝛ fi eſtuuiere po ſeys meſes la foꝛ 
ma d ſe ha de tener. lex. lxxx · fo. lxxv 
Dezmeros de entre caſtilla y gragõ y va 
lecia.ley.cxiiij. fo.ciij. 

Die zmos del pan ſe pague ee 
o. x. 


Dininos officios no ſe impid an delos que 
ſe paſſe an enlas vgleſias. le p. ii. fo. ij. 
Doꝛado y plateado y Dl dort Y platear. l. 
Cxlviij.cxlix.cl.cij. fo. cxij.cxlij.cxliij. 
Decinar jus iſdicion real. ſex.cix. fo.c. 


e E Eno enloconce gil orcalengo.hlvil 
o. l 

Egipcianosqſalga delreyno. L. cjif.xciiſ. 
Eula elecion dlos officids que formaíeba 
de tener. le y. lxv. fo. lxviij. 
Emplazamientos y la forma que ſe hade 
ner. ley. xlij. fo. x xxvj.cxcviij. 
Entregãſe los malfecones enire galizia 
el 0 poꝛtugal. le x. ciij. fo.xciiij. 
| E ſcuſados de pechar entiendeſe de mone 
N dasſolamente. fo. clxxx.clxxxxiij. 
Eſclauos q ningundo cõpꝛe ðᷣllos. l. c. f. xcj. 
Eſclauos A blaffemarẽ d dios. le x. ij. fo. j. 
Eſtudio de ſalamäcalas perſonas 4 go34 
Y de ſu pꝛeuliegid. ler. xxv. ſo.xvj. 
E Eſtudiando dieʒ afes puedan ſer jue zes 
¿O - yuochotra manera. ie x. vii. fo. lxxiij. 
e Elcriuanos dela audiencia Y del numero 
1 Eſcriuanos l ple yto ſea elreceptoꝛꝑa los 


teſtigos. le F. xl. 

Eſcriuanos delos fijos valgo hã ð fer vos 

lex. xl. fo. xxxj. 

Eſcriuanos Úla audiencia delos hijos dal 

pe 3 gone Uiscaya.ley xl. fo. xxxij. 
E Eſcriuanos dela cbácilleriacada diaſeß 


ler. xll. e 
Eſcriuanos dela audiecia nolleuk Sreche 
poꝛla guardadlos pꝛoceſſos. l. xl. f. xxxũij 
| Eſcrituras originales eſtenfuera velos p 
+ ceſſos. lex. xlii. fo.xxxvij. 
2 Eſcripturas ſe ð copia dellaß ala parte ſin 
> dia. ⁊c. ley. xli. fo. xxx viii. 

Eſciipturas pꝛeſentadas en ſe gunda inſtã 

cis. ley.xliii. fo. 


E Me ES 1 
” » y y 
el a 


. 


fo.xxxi. i 


: (enten ante los ordoꝛes. lex. xl fo. xxxij 
Eſcriuanos dela audiencia de valladolid 


Efcrinanos poꝛſi miſinos eſcriuan los te 
tigos ſinlos cometer lex. xlii. fo. xlj 
Eſcriuanias dela audiencia de valladolid 
ſe conſuman balta die z. lex. xli. fo. xxxvj 
Eſcriuanias que vacaren enla coste ochã 
cilleria. lex. xl. fo.xxxi. 
Eſcriuanos que ban de refidirencioficio 
d los hijos dalgo. le x. xl. fo. xxxi. 
Eſcriuanos veta carcel deljuʒgado ð viʒ 
caya. lc x. xl. : fo. xxxi. 
Eſcriuanos dla chancilleria. ley. xl. f. xxxij 
Eſcriuanos qͥ reciben teſtigos enla coꝛte. 
ler. xl: | fo. xxxii. 
Eſcriuanos de conceio hagan libꝛos end] 
dernados enqfe eſcriuã las colas toca 
tes al conceio. le v. lx vii. fo. lxix. 
Eſcriuãos aſictẽ losórecbos enlaseípal 
dasúlasí cripturas ley Aeviió lxix. fo. xx. ij 
Eſtancos q no los aya enelreyno. l. Ixxvij 
ko. lxxiiij. 
Eſcriuanos delos jue ʒes ſeã pꝛimero poꝛ 
ſus altezas examinados. fo. clxxũ. 
Exccpcióes enfe cuda inſtãcia.l.xlii.fo.xl 


Excepciones deſpues delos veyitte dias 


Ley. xlij. 5 fo. xxx vi.xxxviii. 
Exencion elos eſcriuanos dela audiẽcia 
ley. xl. : fo. xxxij. 
Exentos que ſe entiende ſolamẽte o mos 
fo.cixxx.clxxxiii: 


das. 
Examinadoꝛes fiſicos. le y. lxxx viii. 


O. ixrxix lxxxii.lxxxiij 
Examinaciõ delos procuradores y reláto 
res. le p. xl. N fo. xxxiii. 
Exencion delas ſentencias arbitrarias . l. 
Elida fo. xlj. 
Executoꝛes ſalariados no han derecho 
delas execuciones. lex. lr. fo. xxl. 
Executar no ſe puede poꝛ ningũa duda en 
los cauallos auiẽdo otros biencs.l.cliij. 
fo. 5 cxlvj. 


£ 75 
Sa osteftigosfeancaftigados - ley. xlii. 


* 


erradoꝛes del rey. lex. xcii. fo. xxx vij. 

Ferrage yd qpeſo had ſer. lex. xci.cxiiii. 
o. : lxxxvi.ſxxxvu. 
Fijos dal oy le sdeuẽ gozar c 
moſe hã de 215 ft us pleptos. f. cixxiij 
Hilicos examinadoꝛes. Ley. lxxxvü. 
fo. N lxxxii.xxxiui, 
E. 


3 


de 


Tabla, 


Firmen lo que la mayo? parte Votare. ley. 
xxo. fo. xxvi. 
Fiſcal que flangas ha de dar quando ſuplica 
te. ley.xlii. fo. l. 
Fiſcal quando ſe apelare d los coꝛregldoꝛcs 
tome la bos d lascoſas apeladas.ley. xl. 
folio. hn — Elíó, 
Filcel no acuſe fin q pꝛeceda dlatoꝛ.ley. lo 

folio. xIliſ. 


5 1 
Sarañones de yeguas. fo.cxli. 


raduados por reſcrito.l.xxix.xxx.ſo.xix. 


Graduados en ſalamanca o Valladolid que 
derechos an de pagar. lex. xxx. fo. xx. 
Gꝛ ado ninguno lo tome fuers deloseſtudics 
generales. lex. xxix. fo. x vii. 
Suarda delos pꝛeſos. lex. xl. fo. xxx: 


H f 
Y K. ge, VELA e age —— 


Habſto decente de los clerlsos $ pꝛima ton 
ſura. ley.xxi.xxii.xxlii. fo. xi. xv. 
Hechiʒerias. ler. . fo. li. 
iDeredamientos no fe preden deheſar para 

- Gfefaganterminosredondos. fo. clxxi 
Hermandad como ſe quito: ⁊ la contribuciõ 
della y quié ha de conocer dells. ley.xcv. 
folio. c xvi. 
IDermandad y leyes della. fo. ccxxu. 
Herrage. ley.xcu.xciui. fo. Ixxxvi.xxxvu 


PE 3 di 0 
yeguas que no ſe bechen a aſnos. fo. cxlir 
ygleſias que no ſe hag ã neg ociaciones eue 
luas ni ſe paſeen durante los ofíicios diui⸗ 
nos. ley. li. . fo. li. 
ꝓgualas no fagan los algaaʒ les ſobꝛe lasſe 
tenas. ley. trio fo.rlvt. 


Infoꝛmaciones fumaríasenta corte ſe recibã 


poꝛ cleſeriuano dela carcel. Ter. xlu. ſo. 

2 f XXXIX. 
Infoꝛmacſones de derecho quandofe han ð 
dar. ley.xlii. fo. xli. 
mbiciones no ſe den en coſas de buena go 
nernació ſin ſer biẽ unradas. l. xlviſ.f.xlvſi 
Impoſiciones y poꝛtadgos enel rexnosð gra 
nada no las apa. ley.-lxxii. O. xxl. 


Gudíos nueuamente conuertidos. Let. xv. 


E 


fo. IK. clxxll. 


Judios que ſalgan del reyno. Ley.v.fo.liſ. 


Judios que fucren tomados enelrerno. lex. 
vi. fo. nil. 


Jubeteros no lleuẽ boãs. l. cxli.fo.cæxxvll. 
Juc gos como ſe ban de cobꝛar las penasde 


los. ley.cxiii. 
Inego oelos dados, 
4 


* 


fo. cij. 


fo. cc l poꝛ marauedis, ler. cx. 


Jueʒes los qᷓ an de faʒer autos 4 inan quã 
do alguno ſe fuere a pꝛeſentar en caſo de 
deſtierro:o carceleria.ley.xlxvij. fo.xivil. 

yeguas que ſe eſcriuan detro delas doʒe les 
guas. fo.clj. 

Jue zes no lleuen parte de las ſetenas niolo 
que pertinece a la camara. ley.xlií.fo.xlis 

Yue3 no puede ferabogado enel plertoque 
ſentencio.ley. xl. fo. xxxlli. 

Jueʒ dela coꝛte no reciba conclon de ind m⸗ 
dad. lep. xl. fo. xxxiſi. 

Jueʒ devlʒcaya faga andiencſa alaboꝛa que 
el pꝛeſidentꝭ ordoꝛes ſenalaren. ley.xl. 
fo. xx. 

Juramento enlos contratos, fo. clxſi.cxcix. 

Jurados ⁊ de ſu elecion ⁊como no puede po 

ner ſota urados. lep. lxiiti. fo.lxvli. 

3 70 dicion real el que la declinare. ler. cix. 

Ollo. 


. 6, 
” Fufticia mayo? ponga poz ſi perfgga abile. 


lex. xl. fo. xxxi. 
Jusgado delos hijos dalgotengan dos eſcri 


paños, lep. xl. j - fo. xxxſ. 
L 4 

Ley ⁊ deciſiones de toꝛo. fo. ccxſſi. 

Leyes de madrid. lex. xlii. fo. xxxvl. 

Leves de hermandad. fo. ccxxiſ. 


Letrados qnofagan partido de ſegupꝛ los 
pleytos aſu coſta. ley.xl. fo.xxxiiij. 
Letrados ſino eſtudſan dicʒ años no puedã 
ſerjue zes. lep. eiii. fo. lxiſi⸗ 
Libꝛos de molde antes qua ſe impꝛimã y ve 
dan que dilisencias ſe ban de haʒer.f.clix 
Lutos poz quien / como ſe han de traher:? 
laocciaracioní 8 ellos. fo. cxli.cclis 
4 


Abal hechoꝛes ſe entreguen entre galizia 2 


poꝛtugal. ley.ciii. fo. xcilii. 
Aancebas de clerigos. lex. xlil. xcvi.folio. 
8 xlj. xxxix. 


¿bancebas de clerigos como ſe ba de pꝛoce 
der cõtra ellas enia coꝛte.ley.x vii. xxxx. 
e. xIVII. XXX. 

ape didas ⁊ peſos. lex. cxxxiſi. fo. cxxviſi. 

Aercaderes den 7 reciban poꝛ vn Peſo. 


lep ecxx vil. fo.cxxſiij 
Apercaderes que fe alcan con lo ageno. le. 
| ÍXxxxXo 8 fo. xxx . 
Adercaderes de burgos. fo.clxvl. 


Aercaderes eſtrangeros regiſtren las mer⸗ 
caderias q̃ traxcren a los huettos de gap 
poʒcua:⁊ la foꝛma que fe bad deter para 
q no ſaque moneda poꝛ alli. fo.ci cio 

Bercaderias nofe vendan poz Reales ſino 
| fo. cv 


Tabla, 


¿percaderías no las compꝛen para ſi los co 


rredoꝛes.ley.xcix. fo. x ci. 
Apercaderias que entraren poz la frontera 3 
nauarra. fo. clxij. 


Mercedð algú oficio ð jnſticſa fe entiẽde en 
tretanto que no ouiere coꝛregidoꝛ. lex. lxi 
fo. xv. 
Mercedes de juro:o otras quelefquíer fino 
eftunicren aſſentadas en los libꝛos en cier 
to termino ſon reuocadas. Ley. lxvj.cvj. 
fo. lxix.cxix. 
APoneda y ſacas de moneda y ſus oꝛdenan 
as ley.cxvlij. fo.cvij. 
Aoneda labꝛada acuda enlas calas óla mo 
neda.ley.cxx. fo.cxx. 
Aout das de las placas de francia ⁊ bꝛetaña 
ho cotran en caſtilla poꝛque fon de vellon 
Ley. cxxxiꝛ. fo. c xxx. 
Af. oneda de doblas quebradas . le. cxxxv. 


fo. cxxx. 
aponeda no e ſaque en baxilla ni en otra co 
coſa fuera delrepno. fo. cluij. 
ARoneſterios reloꝛmados. leu. hej. fo. vii 
APontanas y enla coſta dela iar no fe jumẽ 
alas bodas. ler. xxx. ſo. x x. 
Abdontes q ſeã cõſeruados. ley. xx. fo xx. 
A oꝛir a inteſtato no ſe entiende delos á de 
ran bios o parſentes. fo. clx. 
Moꝛos del reyno de granada den las ligui 
mas aſus bjos chꝛlſtſanos. lex. x. fo. vj. 
Aoꝛos que no fucrencaptiuos no entrẽ en 
el rerno de granada. lep. xi. fo. vij. 
Aoꝛos que ſalg an del rerno. ley.xiij fo. vij. 
ARoꝛos captiuos como an de andar.ley.xiuj. 

fo. vj. 
Appoꝛos nuevamente cõuertſdos novendan 
ſus bienes.ley.xilij. fo. vj. 
Mugeres caſadas no ſe puedan de ʒir aman 
cebadas. lex. xcv. fo. lxxxvſij. 
Mulas quanto es elpꝛecſo dellas. fo. clij. 
Mulas ni ezemilas no ſe vendan dos juntas 
fo. cvſſi. 
aulas n machos ningú ño caualgue enellos 
lex. clv. fo.cxlvuj. 


DB ; 


Mantos de eſtrangeros no ſe carguen auſen 
do delos naturales. fo.clvj. 
Nauios de mil tone les ganen cient mill ma 
rauedis de renta. fo. clvij. 
N auios delos naturales no ſe vendõ a eſtrã 
geros. fo. cl vj. 
Tantos mayoꝛes fe prefieran alos nauios 
menoꝛes enlas cargszones que 4 e biʒierẽ . 
ehlos puerto⸗- fo. ccxix. 


Notarios de la ygleſia no fag ã contratos en 
tre legos. fo. cx cviij. 
H omina delos oficiales. ler. xl. fo.xxxij. 


O ficſos qne foꝛma ſe ba de tener enla eliciõ 
vellos ley. lv. fo. lx viij. 
Oficlales del rey puedẽ traher ſus pleytosẽ 
el coníejo ⁊ no ſus tenientes.ley.xxxvijij. 


fo. fo.xxvi. 
Olicios que no puedẽ ninguno vſar enel au 
diencia con dos. ley.xl. fo.xxxi. 


O ficlales pꝛocuren ſus poſadas cerca dela 
audiencia ley, xl. fo. xxxj. 
O flciales que an de tener el ſello pregiſtro. 
ley.xli. fo. xxxv. 
O ficiales dela coꝛte que reſidan perſonal/ 
mente. ley. c op. fo. cv. 
O ficlos de regimientos ⁊ . q no 
fe vendan.ley.lxv. ko.lx viii 
Oficiales de contejo ſean elegidos 5 faboz 
nos ey. lxv. fo. lxviij. Jo 
Oficialesdel conſejo no biuan con ſeñoꝛes. 
le y. lxiij. fo.lxvi. 
20 ficiales 28 coꝛte lo que han de jurarzfa 
per. ley. xlix. fo. xllx. 
¿oficiosó julticia que fon dados po? merced 
fe encienda entre tanto q̃ no oulere cores 
gídoz, lep. tx. fo. lxv. 
O fielos acrecẽtados pueden fer proueydos 
poꝛel rey alos hijos delos que murierẽ en 
la guerra. ley.cxxxvi. fo. cxxxilj. 
£aficios de alcaldía: oregimiento el que tu 
viere la merced que la pꝛeſente dentro de 


ſeſenta dias cep. lxvi. fo. lxl. 
O ficlales del concejo que tienẽ algo ocupa 
do del conceio.ley.lxx. fo. lxx. 
Olic tales que ſon exentos de pagar mone⸗ 
das. ley.cxoi. fo. cvi. 
Kleie dela coꝛte no tengan cargo de ſoli 
citar negocios agenos. fo. ccxxx. 


Slides publicos no puedan tener los fijos 
y nletos de bereges. ley. vill. ir. fo. v. 
O ydoꝛes no ſean abogados ni arbujos ⁊co 
mo an de viſttar la carcel. lep. xl. fo. xxx. 
Oycoꝛ no eſte pᷣſente enel acuerdo dela ſen⸗ 
tencia que tocare a elo aſus paríentesz ſi 
es recitado poz ſoſpechoſo.ley. xl. fo. xxx 
Oydoꝛes no conoſcan de cauſas ciuiles den 
tro delas cmnco leguas. le. xl. fo. xxvii. 
O ydoꝛes pueden poner alcaldes haſta que 
vengan los pꝛoueydos. le y. xl. fo. xxx. 
Oydoꝛesq̃ reſidancõtinuamente enla coꝛte 
y noſalgan v lla in licè cia. ley. xl. fo. xxvſiſ. 
O rdoꝛes nolleuen doblas por ſentẽcias ẽ 
pꝛemlegios de bios, dalgo.ley. xl. fo. xxxi 


2 


a rdoꝛes pongan Enel . 8 e * 


-añown recepto: blas pẽas. L. xl. fo. xx 10) 
Sydoꝛes cõdenen ſumariamente alos eſcri 
uanos que lleuarẽ derechos dema ſiados 
lep. xlv. 850 ds fo. xlv. 
Sꝛdenãcas dlos paños ⁊ ſedas ⁊ bꝛocados 
lex. cxx xvij. fo.cciiij. 
SOꝛdenanc as dela gudiencia de & alladolid 
lex. xl. u fo. xxvij. 
SOꝛdenancas dela andiẽcſa de cibdod ical ⁊ 
delafoꝛma della. ley. xl). fo.xxxuij. 
Oꝛdenancas delos oficiales del cófejo. lex. 
xlvij. . 0 fo. xlvſj. 
Hꝛdenancas de madrid. lep. xlij.fo. xxxvj. 
SO ꝛdenancas delos alcaldes ⁊ or doꝛes de 
las audienclas. lex. x lvij. fo. xlvij. 
SOꝛdenancas delos alcaldes mayoꝛes de ga 


lizia. ley. li. fo. liij. 
Oꝛdenancas ð los abogados ⁊ pꝛocurado 
res. ley.liij. fe. 


Oꝛdenanc as delos cereros. Ley. lxxxvij. 


fo. xxx. 
Oꝛdenancas delas caſas dela moneda⁊ 
Cõiraſte. ley.cxviij.cxirx. fo.cvij. cx 
Ondenẽcas dela labo: dela moneda có ci 
tas ðclaraciões.ley.cxviij. cxix.fo.cvij.criſ 


O ꝛdenancas delos pelugeros. ley, cv. 


fo. Ll. 
Orden delos jursios. fo.elxxxv. 
Oꝛdenancas delos eſcriuanos del repno. 
- fo, E cxc. 
Oꝛdenancas que han de guardarlos del cõ 
ſejo ⁊ alceldes dela coꝛte contadores eferl 

nanos ⁊ carceleros ⁊ los otros ofictales d 
la coꝛte. ley.xlix. fo,xlix, 


A 


Peas como ſcã de faʒer ⁊ obꝛar ⁊ vender. 
⁊ comoſe an ð medir y d no apa boqs. lep 
cxxx viij. cxxx x. fo. (xxx v. cxxxvj. cciiſj. 
Pan de dlezmo ſepague enc monton. Lex. 
xi). fo. x. 
Pan quien lo tiene las juſticias ſe infoꝛmen 
o. clxv. 
Pan que ſe ouiere de pagar ſea limpio ſin ta 
| mo ⁊ paja. 2 ey.xvil, fo. x j. 
| 8 or amoꝛar de vos lugares a otros. lex. 
hi XXV. 
Peccado contra natura. ley. xxx v. fo. xxx. 
Peche cada vno enel lagar donde tiene los 
| bienes. ley.lxxvi. fo. lxxlij. 
Pechor los que fon eſcuſados enttendeſe d 
| “monedas ſolamente. fo. clxxx. csi], 
Penas depoſiten.ley. x lij. fo. xlj 
| Pena delas mancebas delos clerigos.ler. 


E e 


Tabla. 


fo. lxxij. ' 


fo. xl. 


Pena del falſoteſtigo. fo. ccv ij. 
“penas que fe recabden por perſonasflable⸗ 
ley. xl. fo.xxxii. 


Perlados no pongã perſonas ecclofafiicas 
poz jueʒes enla juriſdicion tempoꝛal.ley. 
krir. i fo. xſi 
Pe ſos⁊ medidas ſcã rsuales en todo elrey 
no. ley.cxxxiiij. fo. cxxvij. 
Peſo delas piegas de oꝛo. ley.cxxviij. cxxix. 
Mer fo. xxl. xxvi. 
Peſo oel herrage. ley. xcli.xciij. fo. vi. 
lxxxvfl. i e 
Peſo del contraſte. ler. cx. cxxvi 
follio. ren cxvui. 
ateado⁊ doꝛado y ðl doꝛar y platear. ler. 
il. cxlix. cl. cli. fo. xi. xf. cxinil. 
e que ley ha de ſer. le. (xxſij.cxx ij. 
Ls. a Ea 
lado enlo concegſl. lex. lux. fo lxxi. 
Rlertos ſe repartan entre los eſcriuanos. 
PKI. „fo, ux. 
kytos penchẽtes fe determinen enel audi 
ja ſin embarg o ð qualeſquier comiſion fe 
chas a otras perſonas. Ter. gi. 
follo. : xxx. 


ple ftos del ordoꝛ /o alcalde mi de ſu muger 


⁊ fuos de la pꝛimera inſtancla no van a la 
coꝛte.ley. xl. fo. xxx. 
ſpleytos pꝛimero cõcluſos. lex. xl. fo. xx. 
Pleyteames no acompañen alos jueʒes.ley 
xl. , ; fo. xxx. 
Poꝛtadgos zimpoficiones nolas aya enel 
reyno dt granada. ley xx fo. lxxi. 
porteros dela audiencia.ley. al. fo. xxxnj. 
xpofadas delos ofictales. ler. l. fo. xxxiij. 
Poſiciones ⁊ carta de receptoꝛia ⁊ la reſpue 
ſta dellas. ley. xlii. fo. xxxviij. 
Pꝛeſidente que colas fe le cometen.ley. xl. 
fo xxxllij. 
Pꝛeſentacſon de eſcripturas en ſegunda in⸗ 
ſtancia.lev.xſii. fo. xl. 
Pꝛeſidente ⁊ odoꝛes oyan tres horas cada 
dia. ley. xl. fo. xxſiij. 
Pꝛeſentados ala calcel. ley. vl. fo. xxx. 
D ꝛeſentacion a la carcel delcrimen. Ley. 
rl. ˖ fo. xlvii. 
Pꝛeſos ⁊ ſegvridad. lex. xl. fo. xxx. 
Poſadas ⁊ la foꝛma que enellas fe ha de tes 
ner. 8 fo.cci. 
Pꝛcullegſo de ſenilia renocado delq̃ tunieſc 
cauallo año ⁊ dis. ley.lxxxx j. fo. lxvil. 
Pꝛenleg io ð toledo que todos ſean excuſa 
dos del pecho declarado. fo. lxxxv, 
Pꝛiuilegio de ſimancas declarado. folio. 
e ee ee eee 
Pꝛeulegio ð valderas dclarado. fo. clxxxi 


Pꝛoceſos determinados fe pongan en vna 

camara, Ley. xl. fo.xxxuij. 
«procuradores no tengan los dineros que 

ſe embiã alos letrados. Ley.xl.fo.xxxiij 
procuradores no fagan eſcritos. Ley. xl. 
«procurado: fiſcal. Ley. xl. fo.xxxiij. 
Pꝛocuradoꝛes den las eſcrſturas ⁊ dineros 
alos letrados Blas ptes. Ley. xlij.fo.xlj. 


Pꝛocuradoꝛes nofagá partido ſeguir aſu 


coſta los pleytos. Ley. xl. fo.xxxſiij. 
Pꝛopinas delos oficiales del eſtudio. Lex. 
kxxxj. fo. px. 
«publicacion hec ba no ſe reciba fin que pets 
mero fe obligue a la pena q̃ los oydoꝛes 
le Rae foxliij. 


Quuintos no ſe deuen delos que dexã hijos 
ab inteſtato. | fo. cxl. 


Recatones dela coꝛte como han de cõpꝛar 


⁊ vender. Ley.xlviij. fo.xlvnj. 
MRecetoꝛ ſea el eſcriuano dl plerto. Ley. xl. 
fo. 5 


los que los pꝛoueen. Ley. xl. fo.xxxij. 
Meceptoꝛ dela camara ⁊ pꝛocuradoꝛ fiſcal. 
Ley. xl. fo. xxxiij 0 
Receptoꝛ ba de dar cuenta en cada vn año 
alos cõtadoꝛes mayores, Ley.xl.f.xxviij 
Receptoꝛiaſe notifique ala parte. Ley.xlij 
fo. xxxviij. 
MReceptoꝛes eſcrluã ellos por ſi losteſtigos 
fin lo cometer. Ley. xlij. fo. xlj. 
Reconciliados poꝛ la inquiſiciõ. Ley.viij. 
ix. | fo. v. 
Recuſaclones del conſejo. ley.xlij.f.xxix. 
Regimentos como ſe han ð pꝛoueer. Ley 
xlix. fo. l. 
Regidoꝛee que no biuan con ſeñoꝛes. Ley 
lxiij. fo. lxvj. 
Regidoꝛes como ſe ban de elegír. ley.lxv. 
fo. lv. 


Reg idoꝛes no tengã ningunos cócejos poꝛ 


allegados. Ley. xxxſij. fo.lxxvij. 
Regiſtrar no deuẽ fin 4 vayan los derechos 
enlas eſpaldas. Ley. xlix. fo. lj. 
Regiſtrando no ſe lleuen derechos demaſia 
dos. ley.l.lj. fo. lj.lij. 
Regiſtren todos el pan q̃ tunieren.fo.clxvj. 
Regiſtros que fe entreguen al que ſucediere 
enel oficio.ley.xxxvij. fo. xxv. 
E ⁊ de ſus derechos: Ley. l. li. 
on 


L. li. 


Relatoꝛ ba de dar la relacion poz eſcripto. 
fo.xxxj⸗ 


Tex. xl. 


Receptoꝛes antes que partan vengã ante 
Salarlos delos abogados ⁊ pꝛocuradoꝛes 


Relatoꝛes examinados, ley. xl. fo. xxxllij. 
Remiſion velos pleytos al audiencia. Ley. 
xXXViſj. xxx. fo. xxvſ.xxvij. 
Rentas no tengan los nueuamente conuerti 
dos. ley.xv.xxi. fo. ix. clxvj. 
Rentas del rey que ninguno las tome. ley. 
cvi. fo. Ixixxx. 
Rentas dela ſal ſe incoꝛpoꝛen con las rentas 
reales. ley.cvilj. fo. xci. 
Reſtitucion ſe otoꝛgue fecha la p ꝛouanca. 
lep. xlij. fo. xxxfx. 
Reſtitucion en pꝛimera juſtica. ley. xi. 
fo. 8 XXXIX. 
Reſtitucſon reuiſta no ſe admita ſobꝛe auto 
interlocutoꝛio. lex. xlij. fo. xl. 


S 


Sacar del reyno oꝛoꝛo plata av n que ſea en 

bax illa. fo.clilij. 
Sal de fuera del reyno no ſe meta. fo.clxſij. 
Salamanca quien goʒa del eftudioz ſus pꝛi 

uilegios.ley.xxv. fo. xvj. 
Salarios de los oydoꝛes ⁊ otros oficſales. 
ler. xl. fo. xxvij. 


lep liiij. fo. lvl. 
Salario delos coꝛregidoꝛes. ley lx. fo. xv. 
Salario del licenciado:o bachiller que fuere 

po: receptoꝛ.lep.xl. fo. xxxij. 
Salario poz vías no ha de lleuar enla coꝛte 

el receptoꝛ. lex. xl. fo. xxxlj. 
Salat ſados no llenen derechos dela exccu⸗ 

clon.ley.lxſj. fo. lxvi. 

Saſtres nolleuen hoques:ley. cxli. 

O. C XxX A 
Sedas bꝛocados⁊ bordados. fo.clviij. 
Seda quien la puede traher con ciertas des 
claraciones. ley.cxli. fo.cxxxviij. cxcix. 
Seda ð calabꝛia no entre en caſtilla.fo. ch. 


Sello eſte pueſto en vn arca.ley. xli.xlix. 
fo xXXVI. I. 
Setenas del reyno de granada, lep. cxf. 
fo. f cl. 


Setenas que los jueʒ es no llenen parte des 
llas.ley.xlii. fo. xli. 
Sentencias ſependo confoꝛmes en poſeſſiõ 
ſe executen. ley.xiij. fo. xl. 
Sentenciados ꝑa las indias.ley.cſi.fo.xcii. 
Sentenciasarbiti las que fe executen luego 


lep. xlij: fo. xlis 
Sentencias en reuiſta fe executenluego.ley 
xliiii. fo. xlili. 


Sentencias ſeã afirmadas antes que ſe pꝛo 
nuncſen.ley.xl. fo. xxylli. 
Sentencias velas fidalguſas. ey. iii. fo. ali 


Tabla, 


Sentẽcias del acuerdo.ley.xl. fo.xxxiij. Terminoparalasinformacionesoe dere 


Semtẽcias en q los del cõſejo ſepꝛonuncia cho. Ley. xlij: fo. xli. 
poꝛiue zes. ley.xlii. fo. xxxvuij. Jonſura y habito de los legos coronados 
Soboꝛnos.le.xxxij.xxxũij. fo.xxj. T ey.xxj.xxij.xxiij. fo. xiiij. xv. 

S oſpechas contratos oydoꝛes. Ley. xl. ul 
fo. xxix. xxx. Clacacionocclcorivanias enla cozteso chã 
Sodomitas ley. lxxxv. fo. xxx. cilleria. Ley. xl. to.xxxj. 
Suplicacion no halugar ſobꝛe auto interio NH alladolid que reſida allila chancilleria. 
cutoꝛid entreuiſta.lcy xlij. er. fo. xxvij. 
Suplicaciò de las mil ⁊ quinientas doblas UVandos qͥ nd los aya en ciertas cipdades 
no ſe admite ẽlo crimmal. L. xliij. fo. xlij Ley. lxxiij. fo.lxx vii. 


Suplicacióne las mil ⁊ quiniẽtas doblaſ y Veʒinos pa moꝛar en otros lugares pue⸗ 
qndo es confoꝛmada. ey. xlij. fo. xl. den vꝛlibꝛememe. Ley. lxxv. fo. lxxij. 
Suplicacion quando no ha lugar.ley.x ij. Nendedoꝛes de mercadurias no vidá poz 


0 


fo. 5 l. reales. Ley. cxxxj. fo. cxxvij. 
Suplicaciões comoſe hã ð ðterminar. L. Vender doꝛado: o plateado. Ley. cxiviij. 
rlij. fo. xl. cxlix.clj. fo. lj. cxlij.cxiiij. 


Suplic acion de los ple ytos q̃ vienẽ ð iz Viſta de los pꝛoceſſoſque fueren abierios 
caya ante elpꝛeſidẽte comojueʒ mayoꝛ de que ſe ouiere pagado no ſe lieue. A. 
de Vtʒcaya.ley. xl. fo. xxx. lv. fo. xlvj. 

L Uiscaynosnilos Y Ulizcaya no puedá bi 

Taſa d los derechos de los eſcriuanos. L uir cõ ningun ſeñoꝛteniendo acoſtamiẽ 
lxxuij. fo. lxxii. to del rey. Ley. cx. fo. cj. 

Taſado el pã i trigo d ceuadadcenteno. fo Tlotar y dla foꝛma qͥᷣſe ha ð tener eſilvotar 
clxiiij. en chãcilleria. Ley. xl. fo. xxviij.xxix. 

Teſtigo de la ſumaria infoꝛmaciõ criminal Votode pꝛeſideme fea auido poꝛ vn voto 
enla coꝛte.ley.xiij. fo. xxxik. Ley. xl. fo. xxix. 

Teſtigos ento crimmal o caſos arduos Votos ð todo ſe eſcriua en vn libꝛo. Ley 
no ſe reſciban ſineljueʒ. le y. xlij.lvij.fo. xl. fo. xxix. 

xxxix. xi. UVaotando la mayoꝛꝑte del concejo todos 

Teſtigosfalſosſeã caſtigadoß. ley.xlij.lvij. firmen. Ley. xxxvij. fo. xxvj. 
fo. xlj.lxij.clxxxix.ccviij.xviij. UBotar d enel votar no ſe entremetan cana 

Terminode los emplazamientos L. xlij. eros Ley. xx xiij.xxxv:fo.xcij . xxiij. 
fo. rxxvj. Votar enlas cauſas criminales y qfoꝛma 

Termino para alegar de bien puado.ley. ſe hade tener. Ley. xlo. fo. xliiij. 
xlij. fo. xxxix &aloꝛ de la moncda. Lex. cxviij. fo.cvij 

Termino en las cauſas criminales. L. xlij n e 
fo. xxxvij. pgleſias q noſe fagan ne gociaciones ene 

Termino ð lagexepcidcs.l.xlij.fo.xxxvij. las ni ſe paſſcẽ durante los diuinos ofi 

Termioð los diez dias delaley ð toledo cios. Ley. ij. fo. ij. 
coꝛre deſde eldia que ſe pone. ley. xlij yeguasq̃ noſe hechen a aſnos.fo.cxlviij. 
fo. xxxvij. peguas que fe eſcriuã dentro delas doe 

Termino de la ſuplicaciõ. N. xlij. fo. xxxix. leguas. 5 fo. cl. 

Terminopara ſe pꝛeſẽtar en gradoð apc⸗ Pgualas no faganlosalguazile s ſobꝛelas 
lacion. Ley. xlij. fo. xli. leienas. Ley. xlvj. fo. lvij. 

a Fin dela tabla. 


N 


— o E 


Rey di fer y 

a ES On Ferna- 
Ina doñaY Ha ==! ; 

label, A Y li do:zo0ña yſabel poz 


Je la gra ð djos rey ⁊ rey 
La pena q des | 


be da na ð caſtula:⁊ ð Leõ 
los que di- | de Aragõ:delas dos 
2c: deſcreo > Sicilias: 0 IDierníale 
o dípecho (ES 5 Stanada:ð8 mauar 
e A ra:3 Zoledo:3 Nalẽ 
nul fra ſe. Cla:de Galiʒ ia: de Apallorca:de Seuilla: de 


nora: o de CLerdeña:de Coꝛdoua:de Coꝛcega: de pur 
otras ſeme cià:de Fabenivelos algarues:de Algeʒira:ð 
bra pala Sibꝛaltar: delas yſlas de canaria. Indias ⁊ 
tierra fume:del mar Oceano. Cõdes d Mer 
celona/⁊ ſefioꝛes de viscaya ⁊ de Molina. 
Duques de Zthenas ⁊ 8 M eo patria. Cõdes 

de Roſellon ⁊ de Cerdema. Ap arqueſes de 
Oꝛiſtan ⁊ de Gociano. Blos ylluſtriſſimos 
pꝛincipos do Phelipe ⁊ dona Juana:archi⸗ 

duq̃s de Zuſtria duqs de Dorgoña.tc.nfos 

muy caros ⁊ muy amados hijos. y alos infã 

tes / duques/perlados/condes / marqueſes 

ricos omes mae ſtros delas ordenes. y alos 

del nueſtro conſejo:⁊ oydoꝛey ólas nueſtras 
audiẽcias:pꝛioꝛes/comẽdadoꝛes/ ſub comẽ 
dadoꝛes:alcaydes ð los caſtillos ⁊ caſas fuer 

tes ⁊ llanas ⁊ alos alcaldes dela nueſtra coꝛ 

tez chancilleria:⁊ atodos los corregidores 
aſſiſtentes:alcaldes ⁊ otras juſticias qualef: 

quier de todas las cibdades /⁊ villas ⁊ Inga 

res delos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios:⁊ a ca 


da vno de vos envios lugares ⁊ juridiciones 


⁊ a otras qualeſquier perſonas aquiẽ tocar 
gtañe lo de yuſo contenido : ⁊ acada vno de 
vos:ſalud y gra. Seꝑades ꝗᷓ los reyesó glo 
rioſa memoꝛia nr̃os pꝛogenſtoꝛee:⁊ nos def 
pues que reynamos:ouieron mandado haz er 
auemos hecho algunas cartas ⁊ pꝛegmati 
cas ſanciones y otras pꝛouiſiões que cõcier 
nen ala buena gouernacion ð nueſtros reynos 
y de algunas cibdades ⁊ villas particulares 
vellos y ala adminiſtraciõ vela nfa juſticia:p 
poꝛqᷓ como algunas dellas ba muchotiẽpo q̃ 
ſe dieron:⁊ otras ſe hiʒierõ en diuerſos tiem 
pos:eſtan detramad as poz muchas partes. 
y no ſe ſaben poz todos:⁊ avn muchas ð las 
dic has juſticias no tiene cõplida noticia ð to 
das ellas:pareciẽdo fer neceſſario y ꝓnecho 
ſoꝛmãdamos a alos del nr̃o cõſejoꝛq̃ las biste 
ſſen juntar ⁊ coꝛregir/impꝛemir có algunas d 


las bulas que nue ſtro mny ſancto padre ba 


concedido en fauoꝛ de nueſtra jurifdició real 
poꝛq̃ pudieſſen venir a noticia ð todos. Los 


quales hiʒ ieron anſi:ſu thenoꝛ delas quales: 


es eſte que ſe ſigne. 
C Zey.j. 


Blaſfemias, 


tra tercia parte para el jueꝭ que lo Jusgare v 
la otra tercia parte para los pobꝛes y para 
3 


ICO. 
On Fernado zooña yſabelpoꝛ 
ailagfadolos rey z reyna ð cal 
till de Leõ:de Aragó: y velas 
dos Se cllias. ⁊c. Al pꝛincipe 
dõ Juã NO muy caro ⁊ muy a 
mado bijo:y alos infantes:duqͥs/marqueſes 
cõdes ricos omes maeſtros delas ordenes ⁊ 
alos del nue ſtro cõſejo oydoꝛes dela nueſtra 
audiencia alcaldes y alguaʒiles dela nueſtra 
caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancillerias ⁊ alos.pꝛioꝛes co 
menda doꝛes ſub comendadoꝛes alcaldes ð 
los caſtillos y caſas fuertes ⁊ llanas y a todos 
los concejos:coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes:alcal 
des y alguaʒiles:veynte ⁊ quatros: caualle 
ros regidoꝛes officiales ⁊ omes buenos ð to 
das las cibdades ⁊ villas /⁊ lugares de los 
nue ſtros reynos ⁊ ſenoꝛios:⁊ acada vno ⁊ql 
quier de vos/aquien eſta nueſtra carta fuere 
moſtrada o el traſlado della ſignado de eſcri J 


i Lora 
y IES N 


nas de nueſtros reynos en offenta de dſoꝛnue 
ſtro ſeñoꝛ ⁊ de nueſtra ſancta religiõ chꝛiſtia 


na disen muchas veʒes:deſcreo de dios:⁊ pe 

ſe a dlos ⁊ otrasſ e | 
pozeltoofeles ba dado ni vapena alguna 
oliendo que fegunlasleyEs de nueſtros rep 
nos no merece pena otra alguna ſaluo el que 
reniega de nueſtro leño? ⁊ porquelacótinua 
cſon deſtas palabꝛas es traydo encoſtumbꝛe 
dañads:mapoꝛmente poꝛ no ſer punſda ni ca 

ſtig ada:⁊ a nos como rey ⁊ reyna ⁊ feñozes 

perteneſce pꝛoueer enla honrra de nueſtro ſe 

ño: ⁊ de ſu ſancto nombre ⁊ punir ⁊ caſtigaor 

eſtag ⁊ otras femejáres palabzas:mádamos 

dar eſta nfa carta E piegmarico fancion con 3 
acuerdo velos perlados ⁊ grãdes que en nr̃a có 
coꝛte eſtã:⁊ delos del nfo cõſejo:la qual que 

remos ⁊ mãdamos que apa fuerca ⁊ vigoꝛ de 

lep como ſi fueſſe hecha /⁊ ꝓmulgada encoꝛ 


| 

' 

' 

| 

res, por la qual oꝛdenamos ⁊ mandamosá 
ningunas ni algũas perſonas denfos reynos | 
) 

[ 

| 


uano publico. Salud y gracia. Sepades que 
nos ſomos infozmados que muchas peros 


de qualquier eſtado: condicion pꝛeheminen 
cia:o dignidad que ſean:no ſean oſados ð de 
ir deſcreo de dios ade pocker en le ui „ 
mal grado aa dlos:n h poder en dios ni οοο pra ra; 25: 
Pele a dlos:mlo digan de hueſtra feñora la ann. 
virgen maria ſu madre n otras tales une ec At 
jantes palabras que et dee en au nge ¿Lor ke 
offenſa:ſopena que poꝛ la pꝛimeraveʒ ſeaß | A 
ſo y eſte enprifiones vn 1 "E 
que ſea deſtefrado del lugar donde biniere SV AT A EJ 
dae 1 7 5 b vi/ ge be-, 
is la tercie ra el que le acuſare yla o „ 
dis la tercſa parte para el q Y y ST e 


mm 


de 


| Blaffemias, 


los pꝛeſos vela carcel del lugar do acaeciere 
E poꝛ la tercera ves que le enclauenla lẽgua 
faluo ſt fuer elcudero :o otra perſona de ma 
yoz condicion que la pena ſea de deſtierro y d 
dineros doblados q̃ la ſegunda. E poꝛque 
lo ſuſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ningũo dello pue 
da pꝛetender ignoꝛancia: mandamos á eſta 
nueſtra carta ſea pᷣg onada poꝛ todas las pla 
cas y mercados deſas dichas cibdades y vi 
llas ⁊ lugares po? pregonero ⁊ ante cſcriuão 
publico Elos vnos m los otros no fagades 
inkag an ende al poꝛ alguna manera ſopena ð 
la fa merced ⁊ ð dieʒ mil maraue dis para la 
na camara. E ð mas mãdamos al ome q̃ vos 
eſta carta moſtrare 4 vos emplase q̃ pares 
cades ante nos enla pa corte do quier q̃ nos 
ſeamos del dia 4 vos emplaʒare faſta quinʒe 
dias pꝛimeros ſiguientes ſo la dicha pena ſo 
la qual mádamos aqualquier eſcriuano publi 
coqᷓ ꝑa eſto fucrellamadod ð ende al que vos 
la moſtrare teſtimomo ſignado co fu ſigno/ 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple nue 
ſtro mandado. Dada enla muy noble villa ð 
Valladalid a veynte ⁊ dos del mes de julio: 
año del nacimiento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu 
chꝛiſto de mil ⁊ quatrocſẽtos y nouenta y DOS 
yvoel rey: vo larerna. po Juan dela parra 
fecretarío del rey v dela repna nfos feñozes 
la fise eſcriuir po: fu mandado, Don aluaro. 
Joannes doctoꝛ. Andreas doctoz. Franciſ⸗ 
cus licẽciatus. Petrus dectoꝛ. 
a Ley. i. 
On ernãdo zooña yſabelpoꝛ 
a gra ð dios rey ⁊ reyna ð cal 
killa de Leõ:yde Aragõ:ð Sci 
lia. 2c. Zlos del nueſtro cõſe 
o y oydoꝛes dela nr̃a audiẽcia 
A des:alguasiles:merinos:y otras juſticias 
„ qualeſquier de nueſtracaſa y corte y chanci⸗ 
eftro ſeñor lleria ⁊ de todas las cibdades y villas y luga 
o dicere res delos nueſtros reynos y ſeñoꝛios ⁊ cada 
palbr= vo 7 Glquier d vos ſalud y gracia. Sepades 
dar por la que nos mandamos dar y dimos vna nueftra 
prãgmati · carta ⁊ pꝛagmaticaſancion firmada de nfos 
ca ti el due jjõbꝛes ſellada có nt̃o ſello ⁊ libꝛada delos ðl 


— 


o de gen no cöſeloſutbeno: dla Alco eſte q ſeſigne 
gere mas q ¶ Don Fernando y doña yſabel poꝛ lagf̃a 
le den cinꝭ de dios rey ⁊ reyna de Caſtilla:de Leon /de 
cuenta te. lag on: de Sicilia. ⁊c. Al pꝛincipe DO Juã 
de en Ja ro muy caro ⁊ muy amado hijo: p alos infan 
carcel tre- tes: duqs/marque es:cõdes ricos omesmae 
ynta dias q ſtres delas oꝛdenes:⁊ alos del nr̃o cõſejoꝛoy 
de haga ai goes delanr̃a audiencia alcaldes y alguaʒi 

les dela na caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria ⁊ alos 

pꝛioꝛes comendadoꝛes ſub comẽdadoꝛes al 


caydes d los caſtillos y caſas fuerteꝭ ⁊ lanas 


Ina dona Y : 
label, y 


Para q quá a 


do algú el- alcalde 


y atodoslos concejos:coꝛregidoꝛes:aſſiſten 
tes:alcaldes y alguaʒiles:veynte ⁊ quatros 
caualleros reg idoꝛes oficiales ⁊ omes buenos 
ð todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ólos 
nt̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios:⁊ acada vno 7 q qui 
er de vos / aquien eſta nfa carta fuere moſtra 
da o el traſlado della ſignado de eſcriuano 
publico, Salud y gr̃a.Sepades q nos fonos 
informados que muchas perſonas de nr̃os 
reynos en ofenſa de dios nueſtro ſeñoꝛ y de 
nueſtra ſanctarelig ion chꝛiſtiana disen mu⸗ 
chas veʒes:deſcreo de dios:y peſe a Dios: 
otras femejátes palabꝛas:y que poꝛeſto no 
ſe les ha dado ni da pena alguna:diʒ iendo q̃ 
ſegun las leyes de nueſtros reynos no mere 
ce pena otro alguno ſaluo el que reniega de 
nr̃o ſeñoꝛ ⁊ poꝛque la continuaciõ deſtas pa 
labꝛas es trayda en coſtũbꝛe dañada mayoꝛ 
mente poꝛ no ſer punida ni caſtigada · B nos 
coino rey ⁊ reyna ⁊ ſeñoꝛes pertenece ꝓucer 
en la honrra de nfo feño: ⁊ de ſu ſancto nom 
bꝛe:⁊ pumir ⁊ caſtig ar eſtas y otras ſeme jan 
tes palabꝛas:mandamos dar eſta nf̃a carta 
y pꝛagmatica ſancion cõ acuerdo velos pers 
lados y grandes 4 en nfa corte eftá:y de los 
del nro conſejo la ql queremos y mãdamos 
que ayafuerca y vigoꝛ $ ley como ſifueſſe fe 
cha ⁊ pꝛomulgada en cortis. po? la qual oꝛ 
denamos ⁊ mandamos á ningunas ni algu 
nas perlonas de nr̃os reynos de qlquiet eſta 
do códició pꝛeheminencia o dignidad qͥſeã 
no ſean oſados de dezir deſcreo de dios:deſ 
pecho de dios ni malgrado aya dios:nia po 
der en dios:ni peſe a dios:mi lo digan de nfa 
ſeñoꝛa la virgen maria ſu madre: motras ta 
les m ſeme antes palabꝛas q̃ las ſuſo dichas 
en ſu ofenſa:ſopena qᷓ por la pꝛimera veʒ ſea 
pꝛeſo y eſte en pꝛiſiones vnmes: ⁊ poꝛ la ſe 
gůda q ſea deſterrada ðl lugar dõde biuiere 
poz feys meſee:mas á pague mil mfe:la ter 
cia parte para el que lo acuſare ⁊ la otra ter 
cla parte ꝑa el jueʒ q lojuʒgare:⁊ la otra ter 
cía parte para los pobꝛes zpalos pꝛeſos 5 
la carcel del lugar do acaeſciere: ⁊ poz later 
cera veʒ q le enclauẽ la legua ſaluo ſi fuereeſ 
cudero o otra perſona de map oꝛ dignidad q 
la pens ſea de deſtierro ⁊ de dineros dobla 
dos qᷓ la ſegũda. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho ſeano 
toꝛio ⁊ ninguno dello puda pꝛetẽder is noꝛã 
cia mãdamos á eftanfa carta fea p̃gonada 
poꝛ todas las placas ⁊ mercados deſſas di 
chas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares po: pꝛego 
nero ⁊ ante efcrinano publico, E loõv nos ni 
los otros no fagadesmfagá ende al poꝛ algn 
na mãera. Sopena dela ar̃a merced ⁊ ð dies 
mil mr̃s para la nr̃a camara, E de mas man 


Ecchizeros, Fo. ij. 


damos al ome que vos eſta nr̃a carta moſtra 
re:q̃ vos emplaʒe que pareʒcades ante nos 
enla nr̃a coꝛte do quier que nos ſeamos del 
dia que vos emplaʒare faſta quinʒe · dias paí 
meros figuientes ſola dicha pena:ſola ql mã 
damos aqualquier eſcriuano publico que pa 
ra eſto fuere llamado:que dende al qᷓ vos la 
moſtrare teſtimonio ſignado con ſu ſigno poz 
que nos ſepamos en como ſe cũple nfo man 
dado Dada enla muy noble villa de Nallado 
lid a veynte ⁊ dos dias del mes de Julio:ano 
del naſcim iento de nr̃o ſe noꝛ jeſu chꝛiſto de 
mil ⁊ Gtrociétos 7 nouẽta ⁊ dos años. yo el 
rey. polareyna. po Juan dela parra ſecreta 
rio del rey ⁊ dela reyna nr̃os feñozes la fise 
eſcriuir poz fu mandado. Don aluaro. Joan⸗ 
nes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Frãciſcuslicen 
ciatus. Petrus doctoꝛ. ¶ Y agora a nos es 
fecbarelacion que algunos eſclauos deſtos 
pros reynos diʒen en offenſa de nfo ſeñoꝛ ⁊ 
de nueſtra ſeñoꝛa algunas delas palabꝛas q 
poꝛ la dicha nueſtra pꝛagmatica ſuſo encoꝛ⸗ 
poꝛada eſtan defendidas:⁊ que las nueſtras 
juſticias en execuciõ della los pꝛẽden ⁊ lleuã 
glacarcel:⁊ alli ſus dueños les dan de comer 
y ellos ſe eſtan holgando:delo qual los due⸗ 
os delos dichos eſclauos fín culpa ſuya res 
ciben daño. y poꝛq̃ ant̃a merced ⁊ voluntad 
es de mandar pꝛoueer ſobꝛe ello:enel nr̃o cõ 
ſejo viſto ⁊ con nos cõſultado/fue acordado 
q̃ deuiamos mãdar dar eſta nr̃a carra enla di 
cha raʒon:⁊ nos touimos lo poz bien. Poꝛqͥ 
vos mãdamos ú veades la dichanf̃a carta ⁊ 
pꝛagmatica ſancion que de ſuſo va encoꝛpo⸗ 
rada:⁊ la guardedes ⁊ cumplades y execute 
des ⁊ fagades guardar ⁊ cúplir y executar en 
todo ⁊ poꝛ todo:ſegun que enella ſe contiene 
Pero mandamos que ſi algũo delos dichos 
eſclauos fuere pꝛeſo poꝛque dixere al gunas 
palabꝛas dlas ſuſo declaradas:⁊ los oneños 
dellos quiſieren mas que le ſean dados cincu 
enta acotes publicamente que no tener fu ef 
clavo enla carcel el tiempo de ſuſo contenido 
que fea en fu elecion ⁊ que deſtas dos penas 
aquella fe de al vicbo efclaro:qual fu dueno 
eſcogiere. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho ſeanotoꝛio ⁊ 
ninguno dello puda pꝛetẽder ig noꝛãcia más 
damos ꝗᷓ eſta nr̃a carta fea pꝛegonada publi 
camente poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ otros 
lugares acoſtumbꝛados deſſas dichas cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares po? pregonero ⁊ ante 
eſcriuano publico:poꝛ manera q Venga anoti 
cia de todos. Elos vnos ni los otros no fa⸗ 
gades mfagan ende al poz alguna manera:ſo 
pena dela nr̃amerced ⁊ ð dieʒmil marauedis 
para la nía camara, E de mas mandamos 


al ome ¿vos eſta ña carta moſtrare: 4 vos 
emplase q pareʒcades ante nos en la nueſtra 


coꝛte do quier que nos ſeamos dl dia q̃ vos 


emplaʒare falta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽ 
tes ſo la dicha pena:ſo la qual mandamos a 
qualquier eſcriuano publico q para eſto fue 
rellamado:q de ende al que vos la moſtrare 
teftimonto ſignado có fu figno:pozá nos ſe⸗ 
pamos en como fe cumple nueſtro mandado 
Dada en la muy noble cibdad de Scuilla:a 
dos dias del mes de Enero:año del nacimiẽ 
to de nr̃o ſeñoꝛ Jefa chꝛiſto de mil ⁊ quiniẽ 
tos ⁊ dos años, vo el Rey. vo lareyna: yo 
gaſpar de griʒo fecretario del rey ⁊ dela rey⸗ 


na nr̃os ſenoꝛes la fiʒe eſcreuir poꝛ fu mãda 


do. Don aluaro. Joannes epiſcopus oueten 
ſis. Petrus doctoꝛ. Joãnes licenciatus. Li 
cenciatus capata. Fernandus tel o licencias 
tus. Licenciatus Muxica. N egiſtrada. Alõ 
fo pereʒ:franciſco diaʒ chanciller. n 
On Jus poz la gracía de dios Rey de 10 
(A SR rey oe Caſtilla:de Leon ⁊c. an eli 
f SU e á 54 las cria dh 
END) ¿turas racionales han de amar La pene 4 
h y la míos ſu criado? fobze todas ug az 
las coſas:⁊ nueſtro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto Dios y de a 
hombꝛe verdadero lo dixo visicdo aſſi. Ama rias y ade- 
ras atuſeñoꝛ dios ð todo coꝛacon ⁊ de toda rd, g. 
tu anima zoe toda tu voluntad:⁊ q̃ muchos otras colas 
bombꝛes ⁊ mugeres que van cotra eſte man defendidas 
damiento vſando deſtas maneras de adeuſ 
nancas:conuiene a ſaber ð agueros de : aues 
⁊ de eſtoꝛnudos:p de palabꝛas q̃ llamã pꝛo 
beruios:y de fuertes ⁊ de becbisos:y catan 
en agua:o encriſtal:o en eſpada:o en eſpejo 
o en otra cofa lnʒia:⁊ faʒen bechlʒos de me 
tal ⁊ de otra coſa qualquier de adeuinanca/ 
de cabeca de hombꝛe muertozo de beſtia/o 
de palma de niño o de muger virgen:o de en 
cantamentos /o de cercos:o de ligamientos 
de caſados:o coꝛtan la roſa del monte poꝛq̃ 
ſane la dolencia que llaman roſa: ⁊ otras co 
fas de eſtas ſemejãtes poz auer ſalud: ⁊ poz 
auer las coſas tempoꝛales que cobdiciã las 
qles dios permite muchas veses al diablo 
que los cúpla poz los tales peccados de las 
gentes ſegun que dize enel apocalipſi:dãdo 
les poderio en todo tribu ⁊ lẽgua ⁊ gente. 
mas enel libꝛo ð Job. Mo es ſobꝛe la tierra 
poderío 4 ſea comparado a el:lo ql es fecho 
porá toda criatura lo temieſe y el miſmo rey 
fobꝛe todos los hijos ð ſoberuia. y eſtos ta 
les fou malditos ð dios ſegũ ã lo dixo oy 
ſen eñlleuitico. El aĩa á fuere alos magos ⁊ 
glos ag oꝛeros y afoꝛnagare e 

al 


ES 


— 


Fechizeros, 


mi faʒ contra ellos: y matarlos he de medio 
del ſu pueblo. El varon o la muger que oníe 
re eſpiritu de ſoꝛtero de adeninamiento: mu 
erte moꝛira:⁊ cõ piedras ſeã cubiertos:⁊ laſã 
grie dellos ſea ſobꝛellos. y dixo eſſo miſmo 
m oyſen en otro lugar al pueblo ð Iſrrael poꝛ 
mãdado de dios:ſegun q̃ fe dise eneldeutero 
no mio. qͥllos que pꝛeguntan alosagoꝛeros 
⁊ aguatdã los ſueños ⁊ los agueros/ni vaa 
otro becbisero ni encantadoꝛ ni ſoꝛtero/ ni ſe 
conſeja con los adeuinos / ni pꝛe guntare ver 
dad alos muertos:poꝛi todas eſtas coſas a 
boꝛrece el ſeñoꝛ:poꝛ las tales maldades los 
deſtruyꝛa enlaſn entrada: ⁊ nroſeñoꝛ Jeſu 
chꝛiſto diʒe q̃ no es de voſotros conoſcerlos 
tiẽpos ⁊ los adeuinamiẽtos:los Gles el padre 
puſo enel fu poderío, y mas dixo alos judios 
La fas del cielo conoſced la juʒg ar: mas los 
ſignos delos tiempos no los podeys ſaber. 
Poꝛende yo poꝛ cumplir la volũtad de dios 
⁊ poꝛ guardar las leyes de mis reynos que 
eneſte becbo hablan: mando ⁊ defiendo á de 


aqui adelate perſonas algunas de qualeſqͥer 


ley eſtado/o códició q ſeã:q̃ no ſeã oſados $ 
vlar de tales enemigos. y porque mejoꝛ fea 
guardado:mádo alos alcaldes ⁊ juſticias de 
Ilqͥer cibdad/ville:o lugar do quier que falla 
rẽ los tales mal fechoꝛes:q̃ de aqui adelante 
vſgrẽ detales maleficios:á los maré leyendo 
les pꝛouado po: teſtigos/o poz cõfeſſiõ ¿los 
miſmos. E los qᷓ los encubꝛſerẽ en ſus calas 
aſabiẽdas ſeã echados vela tierra po: ſiẽpꝛe 
E ſi vos las jufticias nolo cumplieredes:mã 
do qᷓ perdades los officios ⁊ la tercia parte ð 
los bienes, E poꝛque ninguno aya excuſaciõ 
velo no ſaber:oꝛdeno ⁊ mando que vos las 
juſticias fagades leer eſte mi oꝛdenamiento 
en confejo publico a campana repicada vna 
ves en cada mes en dia de mercado, E poz 
cada vegada q̃ aſſino lo fiʒieredes leer pas 


guedes en pena Glácrocvos q̃ aſſi no lo fiʒie 


redes ſeys mil marauedis. La tercia parte 
para la mí camara. Ela otra tercia parte para 
ſancta maria dela merced pa ſacar captiuos 


Ella otra tercia parte pa el acuſadoꝛ q̃ vos a 


cuſare. Dada enla muy noble cibdad de Coꝛ 


doua a nueue dias ð abꝛil:año del naſcimien 
to de nr̃o leñoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatro⸗ 


ciẽtos ⁊ dieʒ años, yo diego fernãdeʒ la fiʒe 
eſcriuir poz mandado del ſeñoꝛ infante tutoꝛ 
de nr̃o ſeñoꝛ el rey/⁊ regidoꝛ delos ſus reys 
nos. yo el infãte. y enlas efpaldas dla dicha 
carta eſtauã dos nõbꝛes q deʒiã el códe: y el 
otro gomes márrió. $ecbos fuerõ eſtos pꝛe 
gones enla muy noble cibdad de Toledo:eſ 
tando ay el feñoz infante tio de nueſtro ſeũeꝛ 


el Rey:v ſututoꝛ ⁊ regidoꝛ ð los ſus reynos 
⁊ ſeñoꝛios ⁊ la coꝛte ⁊ chancilleria del dicho 
ſeñoꝛ rey:ſabado a.xxviij. dias del mes ð fe 
bꝛero. Año del naſcimienro de nr̃o ſeñoꝛ Je 
fu chꝛiſto de mil ⁊.ccccxj. Los Ales dichos 
pꝛegones fe fisieron con trõpeta 7 pꝛegone 
ro en pꝛeſencia delos Alcaldes ⁊ alguaʒiles 
del dicho ſeñoꝛ rey. po Juan de ſant pedro 
eſcriuano dela jufticta del dicho ſeñoꝛ Rey 
fuy pꝛeſente.Alfonſus legun doctoꝛ Joãnes 
velaſcus gomeʒ lícenciatus. 

¶ Que ninguno fe eche ſobꝛe los altares:ni 
fe arrime a ellos:ni entretãto que los oficios 
diuinos fe celebꝛarẽ ſe paſſeẽ:ni negociẽ en 
las ygleſias ⁊ moneſterios ⁊ a los perlados 
de los dichos moneſterios ⁊ curas de las di 
chas yglefías q no cõſiẽtã q̃ los omes entre 
tanto 4 los oficios diuinos fe celebꝛaren fe 
aſientẽ entre las mug eres:ni eſten entrellas 
nifablen conellas en las ygleſias:ſopena de 
tresientos mr̃s:⁊ dieʒ dias de pꝛiſion. 


p por la gracía de dios rey ⁊ rey 
dade Caſtilla:de Leõ:de Ara 
gõ:de Sicilia:de Gꝛanada.⁊c 
los illuſtriſſimos pꝛincipes 
don Feupe ⁊ doña Juana archiduqueſa de 
Juſtria duques de Boꝛgoſia.⁊c.nr̃os muy 
caros ⁊ muy amados hijos ⁊ alos infantes: 
perlados:duques:condes:marqueſes:ricos 
omes:maeſtres de las oꝛdenes:⁊ alos dl nu 
eſtro conſejo ⁊ opdoꝛes vela nr̃a audiencia 
pꝛioꝛes:comendadoꝛes: ſubcomendadoꝛes 
alcaydes delos caſtillos ⁊ caſas fuertes y lla 
vas:zalcaldes:z alguaʒiles dela nr̃a cala z 
coꝛte ⁊ chãcilleria:⁊ a todos los corregidos 
res:aſiſtẽtes:alcaldes ⁊ otras juſticias Glefs 
quier de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res delos nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios: ⁊ a otras 
qualeſquier perſonas aquien toca lo cõt eni 
do en eſta nueſtra carta:⁊ a cada vno ⁊ qual 
quier de vos a quiẽ eſta nr̃a carta fuere moſ 
trada o ſu traslado ſignado de eſcriuano pu 
blico/ſalud y gracia. Sepades que nos fo 
mos infozmados ¿algunas ꝑſonas no guar 
dando la reuerencia ⁊ acatamiẽto ⁊ honeſti 
dad que fe deue alas ysleſias ⁊ templos de 
dios:⁊ alos oficios diuinos q̃ enellas ſe cele 
bꝛã los domingos ⁊ las fieſtas de guardar:y 
otros dias ſe aſſientan y eſtã entre las muge 
res:z otros ſe arriman y echã ſobꝛe los alta 
res/y fe aſſiẽtan bueltas las eſpaldas a ellos. 
⁊ otros fe paſean al tiẽpo delos ſermones q 
fe diʒẽ. y en las miſas y otros oficios diumos 
⁊ tratan en las dichas ysleſias negocios ſe 


— 


fabel. 


Y alefías, 


glarẽs ⁊ dar otros impedimientos:poꝛ mane 
ra que eſtoꝛuan ⁊ retraen dela deuoclon alas 
perſonas que enlas dichas ygleſias y templos 
concurren a opꝛ los diuinos officios:⁊ 4 avn 
que algunos delos perlados de nueſtros rey 
nos vſando de ſu officio paftozal hã pꝛohibi 
do ⁊ defendido q̃ lo ſuſo dicho no fe faga en 
algũas cibdades ⁊ villas de nueſtros reynos 
ſopena de deſcomuniõ:viendo que era en grã 
deſſeruicio de dios nro ſeñoꝛ:mipoꝛeſſo lo de 
xanð haʒer. E poꝛq̃ alos pꝛincipes chꝛiſtãos 
perteneſce celar la honrra ⁊ ſeruicio de dios 
nueſtro feñor:y el caſtigo de ſus ofenſas:ydar 
todofauoꝛ para que los officios diuinos ſeã 
dininamente celebꝛados:⁊ las ygleſias ſean 
bientratadas:mãdamos dar eſta nueſtra car 
ta enla dicha raʒon. po? la qual oꝛdenamos 
⁊ mandamos que de aqui adelante ninguna 
nialgunas perſonas ſeã oſados de ſe arrimar 
ni echar ni echen ni arrimen ſobꝛe los altares 
delas ygleſias ni moneſterios ⁊ que al tiempo 
queſe dixeren las miſſas:⁊ ſe celebꝛaren los 
dichos officios diuinos:⁊ fe oyerẽ los ſermo 
nes no ſe paſſeen ni traten:ni negociẽ enlas 
dichas ygleſias: ni moneſterios negocios al 
gunos:ni perturbenm den empedimiento aq 
ſe diganlos diuinos officios:ni eſtoꝛue ⁊ re⸗ 
trayga la deuocion alas perſonas que enlas 
dichas ygleſias ocurrieren a opꝛ los ſopena 
de treʒientos marauedis a cada vno po: cas 
da veʒ que lo contrario fisiere:z de dieʒ dias 
de pꝛiſion. Delos quales dichos marauedis 
ſea latercia parte para la lampara ⁊ otras co 
fas que fueren meneſter para el ſeruicio del iã 
cto ſacramẽto.Elas otras dos partes fechas 
tres partes. La vna parte para el acuſadoꝛ. 
Ela otratercia para la fabꝛica dla ygleſia dõ 
de ſe fiʒiere. Ela otra tercia parte para el jueʒ 
que loſentẽciare y executare. p encargamos 
alos dichos nueſtros jueʒes que no conſien⸗ 
tan ni den lugar que enlas dic has ygleſias ⁊ 


moneſterios los omes eſten entre las muge⸗ 


res ni fablando conellas quando los dichos 
officios diuinos ⁊ oꝛas ſe celebꝛaren dixeren 
⁊ ſe operen los dichos ſermones. y encarga 
mos alos curas y perlados delos dichos mo 
neſterios ⁊ ygleſias que requieran ⁊ amoneſ⸗ 
ten alos dichos nue ſtros jueʒes que aſſilofa 
gan ⁊ cumplã. E poꝛque lo ſuſo dichoſea no 
toꝛio:⁊ ninguno pueda pꝛetender ignoꝛancia 
mandamos á eſta nueſtra carta fea pꝛegona 
da en nueſtra coꝛte poꝛ las placas ⁊ mercados 
⁊ otros lugares acoſtũbꝛados deſſas diches 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ pꝛegonero ⁊ 
ante eſcriuano publico poꝛque todos lo ſepã 


y ninguno pueda pꝛetender ignorancia, E ſi 


Iudios, Fo. ij. 
alguno o algunas perſouas fueren/o paſſarẽ 
contra lo contenido eneſta nfa carta mandas 
mos a vos las dichas nueſtras juſticias exe 
cutedes enellos y en ſus bienes las dichas pe 
has. E los vnos ni los otros no fagades ende 
al poꝛ algũa manera ſopena dela nueſtra mer 
ced y de dieʒ mil maranedís pa lanfacamas 
ra. Ede mas mandamos al ome que vos eſta 
nueſtra carta moſtrare:q̃ vos emplaʒe q pa 


rescades ante nos enla nr̃a coꝛte doquier q 


nos ſeamos del dia que vos emplaʒare faſta 
quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes ſola dicha 
pena:ſola qual mãdamos aqualquier eſcriua 
no publico que para eſto fuere llamadoque ð 
ende al que vos la moſtrare teſtimomo ſigna 
do cõ ſu ſigno:po:que nos ſepamos en como 
fe cumple nueſtro mandado. Dada enla muy 
noble cibdad de toledo a quatro dias vlmes 


de agoſto año del naſcimiento de nr̃o ſeñoꝛje 


fu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos ⁊ dos años. po 
el rey. vo lareyna. po gaſpar ð griʒo ſecreta 


rio del rey ⁊ delareynant̃os ſeñoꝛes la fiʒe ef 


crinir por ſu mandado. Don aluaro. Joannes 
epiſcopus cartaginenſis. Joannes doctoꝛ. 
Joannes licenciatus. Fernandus tello licen 
clatus. Lſcenciatus muxica. N egiſtrada. Li 
cenciatus polanco.Frãciſco días chanciller. 


¶ Fue pꝛeg onada ⁊ publicada eſta carta en 
la villa de Madrid eſtando ende la corre 8 ſus 
alteʒas pꝛimero de nouiẽbꝛe dl dicho año. 
ch. v. ne d 
1215 ermádozocña pfabel poz 8 
N a llasfadotosrey yreyna ð caſti na doña Y, 
la:8 Leõ:ð8 Aragõ.⁊c. Alpꝛin ſabel. 
S Mcíipe dõ Juan nr̃o muy amado 
io ⁊ alos infantes plados: du Para quete 
ques iar fes: codes: maeſtres dlas ordenes , tia 
pꝛioꝛes:ricos omes:comẽdadoꝛes:alcapdes del reynoy 
de los caſtillos y cafas fuertes dlos nfos rey no tornen 


nos ⁊ ſeñoꝛios:⁊ alos cõcejos:coꝛregidoꝛes mad 


alcaldes:alguaʒiles:merinos caualleros:eſ 
cuderos:officiales/omes buenos dela muy 
noble ⁊ muy leal ciudad de toledo: ⁊ delas o 
tras cibdades villas ⁊ lugares de ſu arcobiſ 
pado ⁊ delos otros atcobiſpados ⁊ obiſpa⸗ 
dos ⁊ dioceſis dlos dichos nr̃os reynos ⁊ ſe 
ñoꝛios:⁊ alas aljamas ð los judios dla dicha 
cibdad de Toledo:⁊ de todas las cibdades 
⁊ villas ⁊ lugares de ſuarcobiſpado:⁊ de to 
das las otras cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de 
los dichos nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios:⁊ atodos” 
los judíos ⁊ perſonas ſingulares ðllos aſſi va 
rones como mugeres de qualquier hedad 4 
ſean: ⁊ a todas las otras perſonas de qual 
quiet ley eſtado ⁊ dis dad Neben 7 
9 1 
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cõdiciõ Gfean : aquien lo de ufo encftanfa 
carta contenido atañero atañer puede en Gl 
quier manera:ſalud ⁊ gracia. Bien ſabedes 
o deuedes ſaber á po: 4 nosfuy mos infoꝛma 
dos que eneſtos nueſtros rexnos aula algu 
nos malos chꝛiſtianos á judayʒauan ⁊ apoſ 
tatauan de nueſtra ſancta fee catholſca: de lo 
qual era mucha cauſa la comunicacion delos 
judíos có los xpianos:enlas coꝛtes que fisís 
mos enla cibdad de toledo enel año paſſado 
de mil ⁊ quatrocientos y ochenta años mans 
damos apartar los dichos judios en todas 
las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los nfos 
reynos ⁊ ſe noꝛios en les juderias 7 lugares 
apartados donde biuieſſen ⁊ moꝛ aſſen:eſpe 
rádo q con ſu apartameẽto ſe remedtarſa. 
Otroſi auemos pꝛocurado y dado oꝛden co⸗ 
mo ſe fiʒieſſe inemficion enlos dichos nueſ⸗ 
tros reynos. La qual como ſabeye ba mas ð 
dose años que fe ha hecho ⁊ haʒe:⁊ por ello 
fe bá ballado muchos culpãtes ſegun es no 
toꝛio:⁊ ſegun ſomos infoꝛmados delos inqui 
ſidoꝛes ⁊ 5 otras muchas ꝑſonas religiofas 
y ecclefiafticas ⁊ ſeglares conſta ⁊ parece el 
gran daño ¿alos xpſanos fe ha ſeguido ⁊ ſi⸗ 
gue de participacion cõuerſaciõ ⁊ comunica 
cion 4 han tenido ⁊ tienen có los judios los q 
lesfe pꝛueua á procuran ſiempꝛe po: quãtas 
ylas mas pueden de ſubuertir z ſubtraer de 
nueſtra ſctã fee catholica alos fieles cbꝛiſtia 
nos ⁊ los apartar dlla:⁊ traer ⁊ ꝑuertir aſu da 
nada creencia y opimon:inſtruyẽdoles enlas 
cerimonias ⁊ obſeruancias de fu ley:faʒien⸗ 
do ayuntamientos donde les leã y enſeñen lo 
que bã de creer ⁊ guardar ſegun ſu ley:pꝛocu 
rando de circũcidar a ellos ⁊ aſus hijos:dan 
doles libꝛos poz dõde reʒaſen fos ozaciones 
⁊ declarandoles los ayunos que and ayunar 
⁊ juntandoſe con ellos aleer y enfeñandoles 
las hyſtoꝛias de fu ley motificandoles laspaſ 
cuas antes que vengan auiſandoles deloque 
enellas han de guardar y haʒer dandoles + y 
leuandoles de fu caſa el pan cenceño y carnes 
muertas con certmonia:inſtruyendoles delas 
coſas que ſe han de apartar:aſſi enlos come⸗ 
res como enlas otras coſas poꝛ obſeruacſon 
de ſuley y perſuadiendoles en quanto puede 
que teng an y guarden la ley de Moyſen: ha 
siendoles entender que no ay otra leyni ver 
dad ſaluo aquella:lo qual conſta po: muchos 
dichos y conftſſiones aſũ ðlos miſmos judios 
como delos que ſueron peruertidos y engaña 
dos poꝛ ellos. Loqual ha redundado en 
gran daño y detrimento y opꝛobꝛio de: nueſ⸗ 
tra ſancta fee catholica. E como quiera q̃ de 
mucha parte deſto fuymos infoꝛmados an 


Ludo, E 


tes de agoꝛa y conocimos q el remedio ver⸗ 
dadero de todos eſtos danos y enconuiniẽ 
tes eſta en apartar del toda la comunicació 
dlos dichos judios cõ los criſtianos y echar 
los de todos nueſtros reynos.Queſimonos 
contentar cõ mãdarlos ſalir de todas las cib 


dades y villes v lug ares ð toda el andaluʒia 


donde parefciad auian hec ho mayo? daño: 
creyendo que aquello baſtara para que los 
delas otras cibdades y villas y lugares d los 
nueſtros reynos ⁊ feñozios ceſſaſen ð baser 
y cometer lo ſuſo dicho, E poꝛq̃ ſomos infoꝛ 
mados que aquellos ni las juſticias q̃ ſe han 
hecho en algunos delos dichos judios que 
fe ban fallado muy culpantes en los dichos 
crímines y delictos contra nfa ſancra fee ca 
tholica:no baſta pa entero re medio para a» 
biuar y remediar como ceſſaſſe tan grã opꝛo 
bꝛio ⁊̃ ofenſa de la fe ⁊ religiõ chꝛiſtiana. E 
poꝛque cada día fe falla y parece que los di 
chos judlos crecẽ en continuar ſu malo y da 
ſiado pꝛopoſito:adõde biuen y continuã. E 
poꝛ q̃ no aya lugar de mas ofender a nueſtra 
ſancta fee catholica:aſſi en los q̃ haſta aqui 
dlos ba querido guardar:como en los q̃ cape 
ron y ſe emendaron ⁊ redusicron ala ſancta 
madre ygleſia lo il ſegun la flequeʒa de nr̃a 
humanſdad ⁊ ſubjecion diabolica:que conti 
no nos guerrea:ligeramẽte podria acaeſcer 
fi la pꝛincipal cauſa deſto no ſe quita que es 
echar los dichos gudios ð nueſtros reynos 
E poꝛq̃ quãdo algun graue y deſtable crimẽ 
es cometido poꝛ algunos de algun colegio 
⁊ vniuerſidad es razon q̃ el tal colegio ⁊ vn 
uerſidad fea diſoluldo y anichſlado:⁊ los me 
noꝛes:poꝛ los mapoꝛes:⁊ los vnos poz los 
otros ſeã punidos:⁊ aquellos que peruiertẽ 
el bien y honeſto biuir de las cibdades y vis 
llas po? contagio:pueden dañar alos otros 
ſean expelidos delos pueblos; ⁊ avn poꝛ OS 
tras mas leues cauſas que ſean en dañode 
la republica:quanto mas poꝛel mayo: d los 
crimines ⁊ mas peligroſo y contagioſo como 
lo es eſte. Poꝛende nos con confejo y pare 
cer de algunos perlados y grandes caualle⸗ 
ros de nueſtros reynos y otras perſonas de 
ſciencia ⁊ conciencla del nueſtro conſejoa 
uiendo auido ſobꝛe ello mucha deliberaciõ 
acordamos de mãdar ſalir todos los dichos 
Judíos ⁊ gudías de nueſtros reynos. Eq 
Famas tomen ni bueluan enellos ni alguno 
dellos. E ſobꝛe ello mandamos dar eſta nu 
eſtra carta: poꝛ la qual mandamos a todos 
los Judios ⁊ ꝓudias de quel quier hedad 
que ſean que buen y moꝛan y eſtan en los di 
chos nueſtros rexnos ⁊ ſenoꝛios af leñnatu 


Tudios. 


les dellos como los no naturales: 4 en qual 


quier mancra:o poz Glquier cauſa ayan vent. 


do y eſtan enellos:q̃ haſta en fin del mes de 
ulio pꝛimero que viene deſte pꝛeſente año? 
algã de todos los dichos nueſtros repnos/ 
⁊ ſeñoꝛios con ſus fijos y fijas y criadosycria 
das ⁊ familiares judios aſſi grandes como pe 
queños de qualquier bedad que ſean.E qͥno 
feanofados de toꝛnar a ellos ni eſtar enellos 
mi empartc alguna dellos de bimenda:m ð pa 
ſſada:men otra manera algũa:ſopena qua ſi⸗ 
no lo ftʒ ieren y cumplieren aſſi y fueren balla 
dos eſtar enlos dichos nueſtros reynos y ſe 
foꝛios:o vinieren enellos en qualquier mane 
ra incurran en pena de muerte ⁊ conſiſcacion 
de todos ſus bienes para la nueſtra camara ⁊ 
fiſco. Enlas quales penas incurran poz e Me 
miſmo fecho ſin otro pꝛoceſſo ſentencia nide 
claracion.E mandamos 7 defendemos q̃ nin 
guna mi algunas perſonas delos dichosnr̃os 
reynos de qualquier eſtado pꝛeheminencia 
y condicion que ſean. M o ſean oſados de reſ 
cebir y receptar ni acoger ni fender publica 
ni ſecretamente judio ni judia paſſado el ví: 
cho termino de ſin de Julio enadelante para 
Tiempreyamas enſus tierras y en ſus caſaem 
en otra parte alguna velos dichos nueſtros 
reynos ⁊ ſeñoꝛios:ſopena de perdimiento de 
todos ſus bienes vaſallos y foꝛtaleʒas zorros 
beredamientos. Otroſi de perder qualquier 
marauedis que de nos tengan para la nueſtra 
camara ⁊ fiſco. E poꝛque los dichos judíos, 
y judias puedan durante el dicho tiempo ha 
ſta en fin del dicho mes de Jullo mejo: diſpo 
ner deſt y de (us bienes ⁊ faʒienda. por laß 
ſente los tomamos y recebimos ſo uueſtroſe 
guro ⁊ amparo ⁊ defendimiento real y los aſe 
guramos a ellos y ſus bienes:para que durã 
te el dicho tiempo faſta el dicho dia y fin del 
dicho mes de Julio:puedan andar y eſtar ſe 
guros. y puedan entraer y vender y trocar y 
enagenar todos ſus bienes muebles y rayʒes 
y diſponer vellos libꝛemente y a fu volumad 
y que durinte el dicho tiempo no les fea bes 
cho mal ni daño ni deſaguiſado alguno enſus 
perſonas m en bienes contra juſticta:ſo las 
penas en que caen ⁊ incurren losá quebꝛan 
tan nueſiro ſeguro real. E aſſi miſmo damos 
licẽcia y facultad alos dichos judios y judias 
q puedã ſacar fuera delos dichos nueſtros 
reynos y ſeſoꝛios ſus bienes ⁊ haʒiẽdaspoꝛ 
mar y poꝛ tiert̃a:con tanto qno ſaquen oꝛo ni 
Plata: mi moneda amonedada: ni las otrasco 
fas vedadas por las leyes d nueſtros reynos 
Saluo en mercadurias quo ſean coſas veda 
das:o en cambios, Otroſ mãdamos arodos 


Fo. ilij. 
los cõſejos juſticias/coꝛregidoꝛes:caualleros 
eſcuderos:officiales y omes buenos dela di 
cha cibdad de toledo ⁊ dlas otras cibdades 
y villas ⁊ lugares delos nf̃os reynos y ſenoꝛi 
os. E atodos nueſtros vaſſallos fubditos y 
naturales:Q guarden y cũplan y basan guar 
dar z cũplir eſta nfa carta zrodolocílla cõte 
nido:⁊ den ⁊ fagan dar todo el fauoꝛ⁊ ayuda 
que para ello fuere meneſter:ſopena dela nfa 
mercedy de confifcacionó todos ſus bienes 
⁊ officios panfacamara y fiſco. E poꝛq̃ eſto 
pueda venir a noticiað todos ⁊ningũo pueda 
pꝛetender ignoꝛancia. Mãdamos á eſta nr̃a 
carta ſea pꝛegonada poꝛ las placas ⁊ merca⸗ 
dos ⁊ lugares acoſtumbꝛados deſſa dichacib 
dad y delas pꝛincipales cibdades y villas plu 
gares del dicho arcobifpado poz pꝛegonero 
y ante eſcriuano publico. E los vnos milos 
otros no fagades ni fag an ende al poꝛ algũa 
manera:ſopena óla nfamerced y de palnació 
delos oficios y cófifcació velos bienes aca 
da vno delos q̃ lo cótrario bisieré para la nr̃a 
camara 7 fiſco. Ede mas mádamos al ome q 
vos eſta nueſtra carta moftrare qne vos em⸗ 
plaʒe q̃ pareʒcades ante nos enla nueſtra co? 


te doquier que nos ſeamos deſde el dia que 
vos emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſi 
gumẽtes:ſola dicha pena:ſola qual mãdamos 


gqualquier eſcriuano publico que para eſto 
fuere llamado que de ende al que vos la moſ 


trare teſti nonio:ſignado conſu ſigno:poꝛque 


nos ſepamos en como fe cumple nue ſtro má 
dado. Dada enla muy noble cibdad de Gꝛa 
nada a treynta ⁊ vn dlas del mes de marco, 4 
io del naſcimiento de nfo ſeñoꝛ jeſu chꝛiſtoð 
mi ⁊ quatrocientos y nouẽta y dos años. vo 
elrey. vo lareyna. po Iuã de coloma ſecre 
tario del rey ⁊ dela repna nr̃os ſeñoꝛes la fije 


eſcrliuir po: ſu mandado. Regiſtrada. Der 


naldiancʒ de almac an chaʒiller. 


Ley. ej. 1 

On fernãdo ⁊ doña yſabel poz 

o: Alla gra de dios rey ⁊ reyna ð Ca 
* ee ſtilla 8 Leõ 3 Aragõ:de Sícl 
E E glazoc Sꝛanada:de Toledo: $ 
Valencia: de Saliʒia:de a 
llozca.zc. Al nueſtro juſticia mayo: ⁊ alnueſ 
tro. Almirãte mapoꝛ de caſtilla:⁊ alos del nue 
ſtro cõſejo alcaldes alguaʒiles vela nueſtra 
core ⁊ chãcilleria ⁊ todos los coꝛregſdoꝛes a 
ſiſtẽtes:alcaldes:alguaʒ iles:merinos:c otras 
juſticſas qualeſquier de rodas las cibdades 
¿villas y lugares delos nueſtros reynos y fe 
ñoꝛioe: t a cada vno ⁊ qualquier ð vos aqͥen 
eſtanta carta fuere moſtrada/o della ſupier 
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redes en dlquier manera ſalud ⁊ gra. Ecẽ ſa 
bedes en como poꝛ algunas juſtas cauſas ⁊ 
raʒones qa ello nos momeron cũplideras al 
ſeruicio de dios ⁊ nr̃o bien ⁊ pꝛo comũ ð nue 
tros reynos:⁊ poz los daños que ſe ſeguian $ 
la eſtada velos judios en nueſtros reynos los 
mandamos ſalir ſuera dellos:⁊ les mãdamos 
que no toꝛnaſſen a ellos en ningun tiempo ſo 
pena ã ſi enellos fueſſen tomados murleſſen 
poꝛ elo. Lo qual fe puſo aſſien obꝛa. Lagos 
ra a nos es fecha relacion qᷓ algunos judios 
ſe qtreuen a venira eſtos nr̃os reynos diʒ ien 
do q̃ ellos no fueron delos q fueron echados 
dllos:7 4 no ſe eſtiende a ellos la dicha nueſ 
tra carta poꝛ ſer ð reynos eſtranos ⁊ deſpues 
q eſtã pᷣſos visa diʒ en q quieren ſer rplanos ⁊ 
voſotros o algunos ð vos teneys algũas dub 
das ſobꝛe lo ſuſo dicho ⁊ dela pena que los 
tales merecen. E poꝛqᷓ nueſtra merced ⁊ vo 
lũtad es mãdar ſobꝛe ello ꝓueer de manera q̃ 
lo contenido enlas dichas nueſtras cartas a 
ya cũplido efecto:ꝛmandamos dar eſta nueſtra 
carta pavos enla dicha raʒon. M oꝛ la qlvos 
mãdamos a todos y acada vno de vos q̃ fia 
goꝛa o en algu tiẽpo algũo/o algunos judios 
o judias entraren en nueſtros reynos: aſſi de 
los 4 fueron echados dellos como otros qua 
les quier de otros reynos ⁊ pꝛouincias:en ca 
da vino dellos executeys luego la pena demu 
erte ⁊ pdimiento de bienes 7 otras penas en 
la dicha nueſtra carta contenidas: ⁊ no lo de 
xeys de faʒer:avn q los tales judios digan qᷓ 
quiere ſer xpianos:ſaluo fi antes q entraren 
ennfosreynos vos embiaren a mamfeſtar z 
baser ſaber como vienen a toꝛnarſe xpianos 
y fe conuertir a nfa ſanctafee catholica: ⁊ lo 
puſieren poꝛ obꝛa ante eſcriuano ⁊ teſtigos 
enel pꝛimero lugar donde entraren. Ca eſtos 
tales toꝛnandoſe xpianos publicamente ene l 
lugar donde llegare:ſegun ⁊ como dicho es: 
bien permitimos que binau chꝛiſtianos en ef 
tos nueſtros reynos. E poꝛque lo ſuſo dicho 
ſea notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender 
ig noꝛancla:mãdamos que eſta nía carta ſea 
pꝛegonada en nía coꝛte y eneſſas dichas cib 
dades ⁊ vulas ⁊ lugares. E los vnos ni los o 
tros no hagades ni hagan ende al poꝛ algũa 
manera:ſopena dla na merced ⁊ de dies mil 
marauedis para la nueſtra camara. E de mas 
mãdamos al ome que vos eſta nu eſtra carta 
moſtrare q̃ vos emplaʒe qᷓ parescades ante 
nos enla nta coꝛte doquier q nos ſcamos del 


dia qᷓ vos emplazare faſta quinʒe dias pꝛime 
ros ſiguientes:ſola dicha penafola qual man 


dainos a qualquſer eſcriuano publico que pa 
ra eſto fuere llamado q̊ de ende al que vos la 


moſtrare teſtimonſo ſignado eS ſuſano por 
que nos ſepamos en comofz cũple nueſtro 
mandado, Dada en la muy noble ⁊ gran cib 
dad de granada:a cinco dias del mes de Se 
tiẽbꝛe. Ano del nacimiento de nroſalnadoꝛ 
Jeſu xpo de mip ⁊ quatrocientos ⁊ noueta y 
nueue años, vo el rey: vo la reyna:o miguel 
pereʒ de almaen ſecretario del rey ⁊ dela re? 
na nt̃os ſenoꝛes la fiʒe eſcriuir por ſu manda 
do. Acordada. Licenciatus capata. Regiſ⸗ 
trada Pacalarius de herrera. Frãciſco diaʒ 
cbancíller. 1 

ey. vij. 2 
On fernando y voña pfabel 52 
N soꝛ la gr̃a de dios Rep rey yna dona 
Ina de Caſtilla de Lcõ 8 Bra abel, 


alcaldes alguaziles ⁊ atras juſticias qualef: eblentados 
quier ð todas las cibdades villas y ingares , e bl 
velos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ acada Y eluá a ellos 
no ⁊ aqualquier de vos en vueſtros lugares fopena de 
y mriſdiciones aquten eſta nueſtra carta fue & pri le 
re moftrada o fu traſlado ſignado de eſcriua ento de big 
no publico falud y gracia, Sepades que los nes. 
inquiſidoꝛes dela beretica prauedad:dados 
y diputados poz nueſtro muy ſancto padre: 
⁊ los ſubdelegados vellos en los dichos nu 
e ſtros reynos y feñorios exerciẽdo el oficio 
dela dicha enquiſicion ban ballado que mu 
chas ⁊ diuerſas perſonas poſpueſto eltemoꝛ 
de dlos teniendo nombꝛe de chꝛiſtianos y a 
viendorefcebído agua de eſpiritu ſancto hã 
paſſado ⁊ toꝛnado a haʒer los ritos ⁊ cerimo 
nías de judios:⁊ guardando la ley de Mop⸗ 
ſen 7 ſus ritos ⁊ cerimõias 7 creyẽdo enella 
fe ſaluar y han cometido otros delictos y he 
rrores contra nueſtra ſancta fe catbolica poz 
donde las tales perſonas han ſeydo pozlos 
dichos inquiſidoꝛes juſta y rectamente ócla 
rados y condenados po: hereges apoſtatas 
deníantes de nueſtra ſancta fe catbolíca: y 
relaxando aquellas albꝛaco ⁊ juſticia feglar 
para que alli reſcibieſſen y reſciban la pena 
que poꝛ ſus graues delictos mereſcẽ. E poꝛ 
quanto algunos dellos fe han auſentado /⁊ 
fuydo ⁊ fe auſentan y fuyen deſtos nueſtros 
reynos 7 ſenoꝛios ⁊ ſus perſonas no han po 
dido ſer auiſados mi ſe puedẽ auer para exe 
cutar enellos la juſticia coꝛpoꝛal ⁊ fe baydo 
y van a otras partes a donde con fallas y ſi 
meſtras relaciones ⁊ otras foꝛmas / 7 mane 
ras indeuidas han impetrado ⁊ impetrã ſub 


rrecticimamente eſſenclones / abſoiuciones 


ludios. 


comiſſtones/ſeguridades:p otros pꝛeuilegios 
afin de ſe exemir delas penas en que han incu 
rrido ⁊ de ſe quedar como quedan enlos miſ 
mos perrozes ⁊ avn tientande fe boluer ⁊ toꝛ 
par a eſtos dichos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios 
para biui ⁊ moꝛar eñllos. Delo qual ſi a ello 
fe dieſſe lugar :ſe ſiguiria gran deſſeruicio de 
dios nueſtro ſeñoꝛ y eſcandalo alas animas ð 
los fieles chꝛiſtianos. Poꝛende quenendo 
eſtirpar tan gran mal de nueſtros reynos ⁊ ſe 
noꝛlos poz lo que deuemos a dios nueſtro fe 
ño: ⁊ a nueſtra ſancta fee catholica: mandas 
mos alas dichas perſonas que aſſi han ſeydo 
o fueren condenados poꝛ los dichos inquiſi 
doꝛes ⁊ qcada vna dellos:que no bueluan mí 
toꝛnen alos dichos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛi 
os poz alguna via ⁊ manera:cauſa ni raʒ on fo 
peña de muerte y perdimnento de bienes. En 
la qual pena queremos ⁊ mandamos que poꝛ 
elſe miſmo hecho incurran:⁊ queremos quela 
tercia parte delos dichos bienes fea para la 
perſona que lo acuſare:⁊ la otratercia parte 
Para la juſticia:⁊ la otra tercia parte para la 
nueſtra camara. E poꝛque eſta nueſta carta 
mandamos a vos las dichas juſticias ⁊ aca⸗ 
da vno ⁊ qualquier de vos en vneſtros luga 
res ⁊ juriſdiciones:que cada ⁊ quando ſupie 
redes que alguna mn alguna delas perfonas 
ſuſo dichas eſtouieren en algun lugar de vue 
ſtra juridicion:ſin eſperar otro req irt miento 
v ayades donde la tal perſona eſtuniere ⁊ le 
pꝛedays el enerpo y luego fin dilaciõ execute 
s ⁊ fagays execuiar en ſu perſona y bienes 
las dichas penas po: nos pueſtas ſegunque 
dic ho es:no embargante qualeſqmer ex ecu⸗ 
ciones recõciliaciones ⁊ ſeguridades ⁊ otros 
pꝛeulegios que tengan. Los quales eneſte 
caſo / quanto alas penso filo dichas no les 
puedan ſufragar:y eſto vos mandamos que 
fagades y cumplades aſſi ſopena de perdumi 
entoy confiſcacion de todos vueſtros bienes 
V eneſta niſma peña queremos.que incurran 
qualeſquier otras perſonas que los tales res 
ceptaren o encubꝛieren o ſupieren donde eſtã 
⁊ no lo notificaren a vos las dichas nueſtras 
juſticias. E mandamos alos infantes duques 
marqueſes condes perlados ricos omes mae 
ſtree velas ordenes pꝛioꝛes comendadoꝛes 
y ſub comendadoꝛes alcaydes ðlos caſtillos 
⁊ caſas fuertes y llanas y a todos los conces 
jos juſticias regiqoꝛes caualleros eſcuderos 


oficiales y omes buenos de todas las cibda 


des ꝓ villas y lugares velos dichos nueſtros 
reynos y ſeñoꝛios:y a otras qualefquier perſo 
nas de qualquier ley eſtado condicion pꝛehe 
minencla/o pisnidad que ſean ⁊ acada vno ⁊ 
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qualquſer dellos:que ſi para haʒ er ⁊ cumplir 
y executar lo ſuſo dicho ouieredes meneſter 
fauoꝛ ⁊ apuda:vos den ⁊ hagan dar todo el 
favor a ayuda que les pidieredes ⁊ meneſter 
ouleredes fin poner enello eſcuſa ni duacion 
alguna:ſo las penas que vos de nueſtra par- 
te les puſieredes:las quales nos poꝛ la pꝛeſẽ 
te les ponemos ⁊ auemos poꝛ pueſtas Ca 
para haʒer ⁊ cumplir y executarlo que dicho 
es ⁊ acada vna coſa ⁊ parte dello - por la 
pꝛe ſente vos damos poder complido conto 
das fus incſdencias ⁊ de pendencias emergẽ 
clas anexidades ⁊ conexidades. E poꝛquelo 
ſuſo dicho fea publico ⁊ notorio. Mãdamos 
d eſta nr̃a carta ſea pꝛegonada poꝛ las plac as 
⁊ mercados ⁊ lugares acoſtumbꝛados delas 
cibdades y villas ylug ares delos dichos nue 
ſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios poꝛ boʒ de pꝛegone 
ro ⁊ ante eſcriuano publico : po? manera que 
vengaa noticia de todos ⁊ ninguna nalgũas 
perſonas puedan dello pꝛetendei gnoꝛãcia. 
E los vnos ni los otros no fagades ii fagan 
ende al poꝛ alguamanera:ſopena dla nrf̃a mer 
ced y de dies mil marauedis para la nr̃acama 
ra acada vno qͥ lo contrario fiʒiere. E de mas 
mãdamos al ome 4 vos eſta nueſtra carta mo 
ſtrare que vos emplaʒe que parescades ante 
nos enla nueſtra coꝛte doquier que nos ſea⸗ 
mos del dia que vos emplaʒ are faſta quinʒe 
dias paímeros ſiguiẽtes:ſola dicha pena:ſola 
qual mãdamos aqualquier eſcriuano publico 
que para eſtofuere llamado que de ende al 
que vos la moſtrare teſtimomo:ſignado con 
ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en como ſe cũ 
ple nueſtro mandado. Dada enla cibdad de 
car agoca a dos dias del mes de Bgoſto. A 
no del naſeimiento de no ſaluadoꝛ jeſu chꝛiſ 
to mil ⁊ quatrocientos y nouẽta y ocho anos. 
vo elrey. vo lareyna. po Miguel pereʒ de 
Almacan ſecretario del rey ⁊ delareyna nr̃os 
ſeñoꝛes la fiʒeeſcrſuir po? in mandado. Don 
aluaro.Fellpus doctor, Acordada. Licencia 
tus capata. Regiltrada. Ochoa de pſaſaga. Rey dé fee 
po: chãʒ iller. Ochoa de ylalagas ha doña Y 


label. 


Ley. viij. Para qᷓ nia 

a gun recon= 

i ciliado o ſi 

On kernãdo zooña yſabel poꝛ 4. s dena 
na gta de dios rey zreyna 8 Ca do por la 
ſtila de Leon de Aragon. ⁊c. Fes z 
Alnue ſtro pufticia mayor ⁊ alos 4a verde 
del nucſtro Lonfejo +7 oydo officios pu 
res dela nueſtra audiencla/alcaldes alguaʒl blicos ni tg 


les ⁊ otras juſticias qualeſquſer dels nueſtra netos, 


— 


—̃ä 


Iudios. 


caſa ⁊ coꝛte chanc llerta. Ea todos los conce 
joe:co:regidores:alcaides:alsuasiles ner 
nos:pꝛeboſtes veynte quatros regidoꝛes ju 
rados:cauall eros: eſcudcros: officiales:⁊ o 
mes buche de todas las cibdades ⁊ villas 
lugares delos nfos reynos Y ſen oꝛios ⁊ a 
otras qualeſquier perſonas aquien lo eneſta 
vía carta cótenido atañe:o atañer puede en 
qualquier manera:⁊ acada vno 7 qualquier 
de vos aquíé eſta nue ſtra carta fuere moſtra 
da o ſu traſlado ſignado ð eſcriuano publico 
ſalud ⁊ gta. Sepades á nos ſomos infoꝛma 
dos Galgunos recõcillados ⁊ fiſos ⁊ nietos ð 
condenados poꝛ el delicto dela eregia ⁊ apoſ 
toſia han vſado y exercidop vían y exerce en 
la dichanf̃a coꝛte y en algunas cibdades ví: 
llas ⁊ lugares delos dichos nueſtros reynos 
⁊ ſenoꝛios de officios publicos ⁊ reales / no 
lo pudiendo ni deuiẽdo baʒ er. po? ſer como 
ſon mabiles ⁊ incapaces delos dichos offici 
os poꝛ diſpoſiciõ ð derecho canonico ⁊ cunl 
leyes ⁊ fueros delos dichos nos repnos y ſe 
- fiozríos po: rason delas dichas ſus reconcilía 
- ciones ⁊ cõdenaciones delos dichos fu $ pa 
dres ⁊ abuelos ⁊ nos queriendo lo pꝛouer y re 
mediar por algunas juſtas cauſas que a ¿llo 
nos mueuen:acoꝛdamos de mandar eſta nue 
ſtra carta/poꝛ la qual mandamos v def ende 
mos que de aquí adelante ningun reconcilia 
do poz el dicho delicto de eregia y apoſtaſia: 
n hijo ni nieto de condenado poꝛ el dicbo de 
licto: falta la ſegunda generacion poz linea 


maículina-y haſta la pꝛimera poꝛ la linea fes 


memna:no puedanfer ni ſean del nueſtro có 
lejo:ni oydoꝛes delas nueſtras audiencias ⁊ 
chõcilleria:ni de algũas dellas ni ſecretarios 
mn alcaldes/ni alguaʒ les / ni mayoꝛdomos/ 
in contadoꝛes mayoꝛes:ni menoꝛes/ni theſo 
reros/ni pagadoꝛes ni contadoꝛes de cuẽtas 
ni efcriuanos de camara:ni de rentas:ni chan 
ciller/ mt regidoꝛes:mi relatoꝛ/ni abogado 
fiſcal: ni tener otro officio publico:mreal enla 
dicha nueſtra caſa y coꝛte y chancillerias:ꝝ af 
ſi miſmo que no pueda ſer ni fea coꝛregidoꝛ 


jueʒ:alcalde:ni alguaʒil ni merino mi pꝛeboſte 


ni veynte ⁊ quatro:ni corregido: ni jurado ni 
fel ni executoꝛ ní eſcriuano publico ni del có 
ſejo m mayoꝛdomo ni notario publico ni fiſi⸗ 
com cirujano ni boticario mitener otro officio 
publico n real en algunas delas dichas Lib 
dades villas ⁊ lugares velos dichos nueſtros 
reynos y ſeñoꝛſos/ſo las penas en que cacn 

⁊ incurren las perſonas pꝛiuadas que vſan o 
officio para que no tienen abilidad nicepaci 
dad+y ſopena de confifcacion de todos ſus 
bienes para la nt̃a camara 7 fifco: enlas qua 


d leſquier ð todas las cibdades villas ⁊ luga 


Inabilitados. 


les incurran poꝛel miſmo fecho fín otro pꝛo 
ceſſo ni ſen tencla ni declaracion:: las perſo 
nas quede nala na merced. v mádemosa 
vos las dichas nr̃as jufiicias ⁊ acada vno 8 
vos en vos lug ares ⁊ juriſdiciones d Suar, 
deys y cũpiays tfacays guardar 7 cũplir ef 
ta dicha nta carta ⁊ a todo lo enella conteni 
do:ſopena dla nr̃a merced ⁊ð pꝛiuaciõ los 
oficlos ⁊ cõfiſcaciõ d vt̃os bienes pala nfa 
camara ⁊ poꝛqᷓ lo ſuſo dicho ſea notoꝛſo ⁊ n 
guno m als unos dello no puedá pꝛetẽderig 
noꝛancia mãdamos q eſtanr̃a cartaſcapgo⸗ 
nada en la dicha nfa corre y en las cibdades 
y villas dlos dichos nr̃os reynos 7 (e forios 
po: pgonero ⁊ ante eſcriuano publico: ⁊ de 
como eftanfa carta fuere pgonada ⁊publica 


da ⁊ los vnos ⁊ los otros la cũplieredes:mã 
damos ſo la dicha pena aq quer eſcriuano 
publico qᷓ para eſto fuere llamado á de ende 


al d vos la moftrare teſtimomio ſignado con 
ſu ſigno pozá nos ſepamos en como ſe cũple 
nro mãdado. Dada en la cibdad de granada 
g. xxi. dias del mes ð ſetiẽbꝛe ano del naſci⸗ 
micto de nro ſeñoꝛ jeſu xpᷣo de mil ⁊ quimen 
tos ⁊ vn anos. vo elrey. vo la rena. vo juã 


ruyʒ de calcena ſecretario dlrey ⁊ dela rey 
na nfos ſenoꝛes la ſiʒe eſcriuir poz ſu mãda 


do. Eßs ʒiuiñ. Hartolomeus licẽclatus: ro- 


dericus mercado doctoꝛ. Ley. ix. 5 fes 
1 nando y E 
On Fernando y voña píabel 5 4 1. 


Al ooꝛ la gt̃a de otos Rey ⁊ Bey label, 
Ina de Caſtilla:ð Leõ:ò Aragõ 
de Semlla:ð Sꝛanada:ð Tole sobrecarta 
o de Valencia ⁊c. Al ufo ſuſti dlapragma 
ciamayo? alos dl nr̃o cõſeſo oydoꝛesðlanr̃a d deñó 
audiencia alcaldes dela nueſtra caſa ⁊ coꝛte, 4 
⁊ chancillerias za todos los coꝛregidoꝛes: dos ni fijos 


alliſtentes ⁊ alcaldes ⁊ otras juſticias jueʒes ni nietos d 
cõdenados 
5 7 2 por la f 

res ðlos nr̃os reynos ⁊ ſenoꝛios ⁊ a otras q ee 
leſquier perſo nas nfos vaſallos ⁊ lubditos cis no pue 
y naturales ð qualquier eſtado cõdiciõ ⁊ di ten 


vſar offici- 


gnidad q ſeã ⁊ acada vno 7 qualqᷣer ð vos a os fin licẽ- 


quien eſta nuefira carta fuere moftrada O el cia de fue 


traſ lado della ſignado ð eſcriuano publico. altezas c 


ciertaslimꝭ 


ſalud ⁊ gracia. Bien fabedes como nos oui «¿ones 
mos mádado dar ⁊ oímos vna carta ⁊ pꝛag 


matica ſanciõ:poꝛ la q mãdamos á ningun 


reconciliado poz delicto de heregia.o fijo:o 
meto de quemado ⁊ cõdenado poꝛ el dicho 


úlicro haſta la fi egũda generaciõ poꝛ la lenea 
maſculina:⁊ haſta la pᷣmera poꝛ la linea feme 


nina:no pudiſſen tener m vfar ningũ oficio» 


publico nireal en todos nueſtros rexncs y ſe 


* 


ſioꝛios. E porá mas cumplidamente lo con 


tẽido en la dicha ura carta ſeguardaſe ⁊ nr aꝭ 


Inabilitados. Fo. vj. 


juſtic fas mejoꝛ lo executaſſen por ella: nõbꝛa 
mos algunos oficios publicos y reales ⁊ de 
bontraa q̃ nueſtra merced ⁊ voluntad fue 4 
los ſuſo dichos ni alguno dellos no pudieſſẽ 
tener ni ſer reſcebidos. E agoꝛa anos es be 
cbarelacion que algunos velos ſuſo dichos 
poꝛ la dicha nr̃a pꝛagmatica ꝓhibidos:vienẽ 
diʒiendo ⁊ alle gando algunas raʒones para 
q alos ſus dic hos officios pueden ſer admiti 
dos ⁊ fecebidos ſin embargo velo contenido 
enla dicha nueſtra pꝛagmatica/⁊ aſſi miſmo 
quſeren deʒir que nueſtra merced ⁊ voluntad 
fue pꝛobibir ⁊ vedar alos ſuſo dichos á no 
pudieſſen tener tã ſolamẽte los oficios poꝛ la 
dicha nueſtra pꝛagmatica nõbꝛados:⁊ q̃ de 
otros officios de bótra podría vſar ⁊ ſer rece 
bidos a ellos. E poꝛq avnq̃ nofueſie poz el 
dicho reſpecto enla dicha nueſtra pꝛagmati 
cacontenido/nos como rey ⁊ reyna ⁊ ſeñoꝛes 
naturales podemos pꝛohibir ⁊ vedar aqual 
quier perſona que bien viſto nos fuere queno 
vſen ni puedan ſer recebidos aqualquier de 
los officios de todos nueſtros reynos ⁊ ſeño 
rios poꝛque nueſtra merced ⁊ voluntad es q̃ 
lo contenido enladicha nueſtra carta pꝛegma 
tica ſe guarde y cumpla y execute. Eque los 
ſuſo dic hos ni algunos dellos no puedã tener 
nivíarniferrefcebídosa ningun oficio publi 
co ni de honrra en todos los dichos nueſtros 
reynos ⁊ ſeñoꝛios:no embarg ante qualquier 
raʒon que en contrario poꝛ ſu parte ſepueda 
desir ⁊ allegar/queremos que quando algũo 
delos ſuſo dich os allegare alguna razon dizi 
endo que no fe eſtiende a el lo contenſdo enla 
dicha pragmatica-que no fe conoʒca dello ſi 
no poꝛ nos o poꝛqulen nos mandamos poꝛ 
que enla examinacion dello ſe mire lo que cũ 
ple a ſeruicio de dios ⁊ nueſtro /⁊ a lo que co 
mo rey ⁊ reyna ⁊ ſoberanos feñozes en eſte 
caſo podemos pꝛohibir ⁊ diſpẽſar/lo qual to 
do viſto poꝛ los del nueſtro conſejo ⁊ con nos 
conſultado/fue acoꝛdado que deuiamos mã 
dar dar eſta nueſtra carta pꝛagmatica ſancion 
la qual mandamos que aya fueręa de ley:poꝛ 
la qual oꝛdenamos ⁊ mandamos que ag oꝛa 
⁊ de aqui adelante en todos nueſtros reynos 
⁊ ſeñoꝛios ningun reconciliado poz el dicho 
delicto de heregia/ o fijoꝰo nieto de quema 
doꝛo condenado poꝛ el dicho delicto poꝛ la li 
nea maſculina haſta la ſegunda generacion: 
Doꝛ la linea feminina haſta la pꝛimera no pue 
da ſin nueſtralicencia y efpectal mandado te 
ner ni vſar de ningun officio velos cõtenidos 
enla dicha nueſtra pꝛagmatica/ni menos pue 
da ſer alcapde de ningnna cibdad o villa/o lu 
gar /o fortaleza de todos los nueſtros reynoʒ 


y ſeñoꝛios:ni menos pᷣueda ſertheſoꝛrero de 
caſa de moneda:ni alcalde:nienſaxadoꝛ ðlla. 
E aſſi miſmo no pueda tener ningun officio 
publico m de honrra en todos los dichos nue 
ſtros reynos ⁊ feñorios ſin la dicha nueſtrali 
cencia. E porque fe podían recrecer algunas 
dubdasfo eſtas palabꝛas generales de oficio 
de bonrra de que el derecho en eſte caſo vía: 
que officios fe compꝛehenden de baroólias 
reler uainos en nos el poder ⁊ facultad paraú 
podamos declarar que officios fe cõpꝛehen 
den debaxo dela dicha pꝛohibſcion ⁊ quales 
no ſegun la infoꝛmacion que adclante ſobꝛe 
ello ouleremos ⁊ mandamos alas dichas per 
ſonas ⁊ acada vna dellas:que no vſen delos 
dichos officios ni de alguno dellos lolas pe 
nas en que caen ⁊ incurren las perſonas pꝛi 
nadas que vſan de officios para que notienẽ 
abilidad ni capacibdad/⁊ ſopena de confiſca 
cion de todos ſus bienes para nueſtra cama 
ra ⁊ fiſco:enlas quales dicbas penas incurrã 
poꝛ el miſmofecho lin procedera ello ni para 
ello otro conoſcimiento de cauſa ni otra ſentẽ 
cia ni declaracion alguna:⁊ las perſonas que 
den ala nueſtra merced:⁊ mãdamos a vos las 
dichas nueſtras juſticias a acada vno de vos 
en nueſtros lugares ⁊ juridiciones que guar 
deys ⁊ cumplays fagays guardar ⁊ cumplir 
eſta dichant̃a carta ⁊ todo lo enella conteni 
do y contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma ðlla no vayades 
ni paſſedes ni conſintades yz ni paſſar. E poz 
q lo ſuſo dicho ſea publico ⁊ no toꝛio atodos 
⁊ innguno dello ꝓueda pꝛetender ignoꝛancla 
mãdamos ꝗᷓ eſta nr̃a carta ſeapꝛegonada pu 
blicamente enla nr̃a coꝛte poz pregonero ⁊ 
ante eſcriuano publico. E los vnos ni los o 
tros no fagades mi fagan ende al poꝛalgũa ma 
neraſopena dela nueſtra merced y de dieʒ mil 
marauedis pala nfa camara.. Dada enla cib 
dad de Ecija a quatro dias dlmes de ſetiem 
bꝛe ano del naſcimiẽto de nro ſeſioꝛ jeſu chꝛi 
ſto de mil ⁊ quinientos ⁊ vn años. vo el rey. 
vo lareyna. yo gaſpar ð griʒo ſecretario del 
rey ⁊ dela repnanf̃os ſeñoꝛes la fise eſcriuir 
poꝛ ſu mandado. Don aluaro. Joannes epiſ 
copus ouetenſis. Petrus doctoꝛ. Joannes 
licẽclatus. Martinus doctoꝛ. Archidiaconus 
de talauera. Llcenclatus capata. Licẽciatus 
muxica. Regiſtrada.Alonlo perez. Frãciſco 


dlaʒ chanciller. Rey di fes 


er. x. e 
On Fernãdordefqa yſabel poꝛ ſabel. 
N Si lagfadotosrey yrepna ó caſti 

a Blla:ó ZLeõ:ð Aragõ. ⁊c. A vos rules 
ss coꝛregidoꝛes ⁊ alcaldes ⁊ o moros! del 
nas juſticies qualeſquter aſſi s Reyno de 
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Conuertidos moros. 


Granadade 


alus fijos fe le grãde ⁊ nõbꝛada eſbdad ð granada como $ 
yendo criftodas las otras cibdades villas ⁊ lugares dl 
tianos lue- reyno de granada a quien eſta na carta fue⸗ 
so fos vate re moſtrada:ſalud gta. Sepadesꝗ nos es 
o dexado fecha relacion q muchos moꝛos ⁊ moꝛas de 
hijos here ſſe dicho reyno de granada, fon reduʒidos ⁊ 
dla hen, acada dia ſe reduʒena nr̃aſancta fee catholi 
1 1 5. los ca ⁊ ſe toꝛnan chꝛiſtianos:⁊ q ſus padres mo 
moros, de ros deſtos tales poz enemiſtad q con ellos tie 
Granada y nen poꝛqᷓ ſe reduʒẽ a nr̃a ſancta fee catholica 
85 5 8% los deſperedan ⁊ no les danſus doctes ⁊ mã 
fer gen c tenimientos: m les dexan parte de fusbíenes 
pitulaci 4 ⁊ que a eſta cauſa quedã perdidos ⁊ muchos 
eftavan cap fe de xan de tomar chꝛiſtianos tenſendo que 
tuo y de no han de auer parte delas haʒiendas deſus 
sornarocri padres poz no vemir en pobꝛeʒa:lo qual es en 
5 deſſerulcio de nueſtro ſeñoꝛ ⁊ nueſtro: 7 diʒe 
lber dae d muchas veses hã llegado y llegan ante vos 
bligado a las dichas nfas juſticias los tales nueuamen 
qa fu va te conuertidos a que apꝛemieys aſus padres 
or a fusdu ꝗ ꝗ les den la parte q les perteneſce de fos ha 
e stendas ⁊ qa voſotros no lo haʒeys. E pozá 
ꝗ nos comoa rey ⁊ reyna ⁊ feñozes: perrenef 
ce pꝛoueer ⁊ remediar ſobꝛe ello:de manera 
que los á quiſierẽ reduʒir ſe anr̃a ſãcta fee ca 
thollca no ſean deſheredados/⁊ ſe guardeto 
do aquello qᷓ de juſticia ſe deue guardar con 
ellos nos lo mandamos platicar enel nf̃o con 
ſejo⸗/poꝛꝗ̃ ſe vieſſe todo lo que ſe deuia haʒer 
de juſticia/⁊ viſtofue có nos conſultado:⁊fue 
acordado á ventamos mãdar dar eſta nfa car 
ta para voſotros enla dicharaʒon/⁊ nos tout 
mos lo poz bien:poꝛ lo qual vos mandamos 
que cada ⁊ quando algun hijo:o hija de algũ 
moꝛo delos á ſean tornado ⁊ toꝛnaren chꝛiſti 
anos pareciere ante vos ⁊ vos pidſere ⁊ ðᷣmã 
dare que hagays a fue padres:o madre so dl 
quier dellos que les den alguna parte de ſus 
bienes con que fe mateng an les confiringa: 
des zopiemiedes a que les den la legitima q̃ 
les perteneſce delos bienes que bafta enton 
ces touieren:reſernãdoles ſu derecho alaluo 
glos tales chꝛiſtianos alo que mas les pudie 
re perteneſcer delos bienes del dicho fu pas 
dre al tiempo ð ſu fin ⁊ muerte. E poꝛque los 
que ſe reduʒen a nueſtra fanctafee catholica 
deuen ſer bien trstados ⁊ recebir de nos mer 
cedes es nueſtra merced ⁊ mãdamos que ſi 
cõplido el tiẽpo dela arrẽdamiẽto 4 agoꝛa eſ 
ta becho de nfas rentas eñl dicho nforeyno 
de Gꝛanada:algun moꝛo muriere ſin dexar fi 
jos varones ⁊ dexare fija chꝛiſtiana que eſta 
tal fija pueda beredar los bienes que el dicho 
ſu padre o madre dexaren al tiempo de fu fin 
y muerte que nos poꝛ la tal pꝛeſente haʒemos 
merced delos dichos bienes que anos perte 


neſcen poꝛ raʒ on delo ſuſo dicho alas tales fi 
jos de mozos que fe ouieren toꝛnado chꝛiſtia 
nos ante la muerte delos dichos ſus padres 
y otroſi poꝛque anos es becharelacion que 
algunos veʒinos deſta cibdad ⁊ fu albayʒin ⁊ 
arrabales ⁊ alcaydias que eftan captiuos en 
eſtos nueſtros reynos eran moꝛos al tiempo 
que poꝛ gracia ð nueſtro ſeñoꝛ ganamos efta 
cibdad:los quales poꝛ virtud dela capitula⸗ 
ció que con la dicha cibdad feʒimos demſan 
fer libres ſeyẽdo moꝛos/⁊ á algunos dellos 
deſpues de aſſentada la capitulacion con los 
vela dicha cibdad fe toꝛnaron chꝛiſtianos:⁊ 
ſe duda ſi eſtos tales deuen ſer libꝛes ⁊ goʒar 
vela merced que fiʒimos alos dichos mozos 
⁊ nos queriẽdo vſar conellos de miſericoꝛdia 
poꝛque no es raʒon q ſean de peozcondicion 
que fí fueran moꝛos: antes deuẽ ſer ð mejor ⁊ 
poꝛ los faʒer bien y mercedes nía merced q 
los tales vesinos deſta cibdad de granada y 
fu albayʒin ⁊ arrabales ⁊ alcaydias que eſta 
uan caprinos en eſtos nue ſtros reynos altien 
po de la dicha capitulacion y eran moꝛos aldi 
chotiempo-⁊ deſpues fe toꝛnaron chꝛiſtia⸗ 
nos ſean libres bien aſſi como lo pudieran ſer 
poꝛ virtud dela dicha capitulacion ſeyendo 
moꝛos:quedando nos obligados de pagar 
aſus dueños lo que poꝛ ellos onierẽ de auer. 
E mandamos que eſta nueſtra carta alos del 
nueſtro confejo ⁊ oydoꝛes dela nueſtra audiẽ 
cia:alcaldes alguaʒ iles dela nr̃a caſa ⁊ coꝛte 
⁊ chãcilleria/⁊ atodos los coꝛregidoꝛes aſſiſ 
tẽtes ⁊ alcaldes ⁊ otras juſticias qualefquier 
de todas las cibdades ⁊ villas 7 lugares de 
los nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios q bagá guar 
dar ⁊ cũplir lo eneſta nía carta contenido/⁊ 
cótra ello no vayan ni paſlen en tiẽpo algũo 
ni poꝛ algũa manera. E los vnos ii los otros 
no kagades ni bagan ende al poz alguna ma 
nera:ſopena dela nueſtra merced / ⁊ de dleʒ 
mil maraue dis para nueſtra camara a cada v 
no que lo contrario fiʒ ere. E demas manda 
mos al ore que vos efta na carta moſtrare 
q vos emplaʒe á pareʒcades ante nos en la 
pr̃a coꝛte do quier nos ſeamos del dia que 
vos emplaʒ are baſta quinʒe dias pꝛimeros 
ſiguientes ſo la dicha pena ſola qual manda 
mos a qualquler eſcriunano publico que para 
eſto fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teſtimonio ſignado cõ ſu ſigno poz 
qᷓ nos ſepamos en como fe cumple nt̃o man 
dado. Dada en la muy nõbꝛada ⁊ grã cidad 
de Granada atreynta ⁊ vn dias del mes de 
Q ciubꝛe:año del naſcimienta de nt̃o fala, 
do? jeſu xpᷣo de mil ⁊ quatrociẽtos ⁊ nonéta 
⁊ nueue años. vo el rey. Pola reynasyo mi- 


Conuertidos moros. 
guel perez de almacã ſecretario dlrey ⁊ vela 
reyna nr̃os ſenoꝛes la ſiʒe eſcriuir poꝛ ſu má 
dado. Joannes epiſcopus ouetẽſis. oãnes 
licenciatus. Martinus doctoꝛ:licenciatus ca 
pata. Fernandus tello licẽcſatus. Z icéciatus 
APuxica. ¶ Ley. xj. 


Rey do fer On Fernãdo ⁊doña yſabelpoꝛ 
ma dels Y Aplestadolos rey ⁊ reyna d Lal 
label. 2 till d CLeõ:de Aragon. ⁊c. u 


Para q nin 
gun 5880 ſeñalada merced atodos los deſte reyno de 
Aue no fue granada que no ay infiel alguno:⁊ la conuer⸗ 
puedan en lacion delos mozos podría haʒer mucho da 
trar ni ef ſio alos nuevamente conuertidos anfafácta 
tar enelrey fec carholica ⁊ poꝛque ai como eneſtedicho 
no de ce reyno los tiẽpos paſſados quando lo tenían 
a a:niper . > - 

ſona Algu- los infieles nr̃o ſeñoꝛ fue mucho offendido ⁊ 
na fea ola. deſſeruido enel aſſi es rason que agoꝛa 4 con 
1 ſu ayuda no ſolamẽte eſta ſo nfa obediencia 
mente con c ſeñoꝛio:mas todos los mozos á quedaron 
uertidos a chel ſon conuertidos a nr̃a ſancta fee catholi 
nueſtra an ca nueſtro ſeñoꝛ ſea enel mucho ſeruido ⁊ hõ 
W rrado ⁊ alabado el ſu ſancto nõbꝛe:⁊ nos del 
guna ꝗᷓ lo [tando eſto que la dicha conuerſiõ permaneʒ 
atraya ala Ca para ſiempꝛe enlos dichos nueuamẽte có 
1 obe uertidos para que ſean buenos chꝛiſtianos ⁊ 
te y de par que notẽgan cauſa alguna para errar en las 
dimiẽto de coſas de nr̃a ſancta fee poz la comunicacion 
biene: los dichos moꝛos q̃ de otras partes podrá 
venir a eſte dicho reyno:de q̃ dios nueſtroſe 

ſioꝛ ſeria mucho deſſernido auemos acordas 

do de mandar ⁊ oꝛdenar:⁊ por eftanfa carta 

y pꝛagmatica ſancian:la Gl queremos ⁊ man 

damos q̃tenga fuerca y vigo? de ley:como fi 

fueſſe hechay promulgada en coꝛte a peticiõ 

delos pꝛocuradoꝛes delas cibdades ⁊ villas 

de nueſtros reynos:oꝛdenamos ⁊ mãdamos 

que de aqui adelante ningũ moꝛo ni moꝛa no 
ſeyendo captiuo: fean oſados de entrar ni eſ 
tar:ni entren ni eſten en ningũ a cibdad villa 

nilugar ni tt̃ra deſte dicho reyno:ſopena ðmu 

erte ⁊ perdimiento ¿todos ſus bienes para 

nueſtra camara ⁊ fiſco. E q ſi algunos moꝛos 

o moꝛas eſtan o biuen agoꝛa en Glquíer cib⸗ 

dad villa olugar o tierra deſte dicho reyno q̃ 

no fueren captiuos como dicho es: ſalgan dl 

dentro de tercero dia deſpues q̃ eſta nr̃a carta 

fuere pꝛegonada:ſo la dicha pena. f 

¶ E aſſi miſmo q ninguno delos dichos cap 

tiuos o captiuas moꝛos ni otra ꝑſona alguna 

ſean oſados d deʒir ni digã alos, dichos nue: 

vamente connertidos anfa ſctãfee catholica 

cofasá los atrayã a dexar nt̃a fee:ſo la dicha 

penað muerte. E poꝛ eſta nueſtra carta pꝛag 

matica ſancion o poꝛ ſu traſlado fignado de 


Fo. vij. 
eſcriuano publico:mãdamos alos coꝛregido 
res alcaldes ⁊ otras juſticias quales quier 4 
agoꝛa ſon ⁊ fuerẽ de aqui adelãte en las cib⸗ 
dades ⁊ villas ⁊ lug ares deſte dicho reyno ð 
Gꝛanada ⁊ acada vno dellos en ſus lugares 
⁊ juriſdiciones 4 luego lo fagã aſſi pꝛegonar 
poꝛ las placas ⁊ mercados dellas poꝛ pꝛego 
nero ⁊ ante eſcriuano publico/poꝛ manera q 
venga a noticia de todos:⁊ ninguno dellopue 
da pꝛetender ignoꝛancia:⁊ hecho el dicho p̃⸗ 
gonſi algunos moꝛos /o mozas o caprinos o 
captiuas o otras ꝑſonas fuerẽ o paſſarẽ con 
tra lo cõtenido enla dicha pꝛag matica:o con 
tra Glder coſa o parte dello Glas dichas nr̃as 
jufticias executẽ ⁊ hagãexecutar las dichas 
penas enellos y en ſus bienes: poꝛq̃ a ellos 
ſeacaſtigo ⁊ a otros exẽplo ꝑa no haʒer nide 
sirlo ſameſante. E mãdamos alas dichas nue 
ſtras juſticſas que pongan mucha diligencia 
en q lo ſuſo dichoſe guarde ⁊cumpla y execu 
te como en eſta nr̃a pꝛagmatica fe contieneſo 
pena que ſi deſpues de pꝛegonada eneſte di 
cho reyno ſe ſupiere ⁊ aueriguare que los di 
chos moꝛos ocaptiuos o otras perſonas ca 
peren enlas dichas penas 7 que vino a ſu no 
ticla y no ſe executarõ las dichas penas que 
poz el miſmo becbofean privados delos di 
chos officios de juſticia:⁊ ſean auidos ⁊ teni 
dos poꝛ inabiles para auer ⁊ tener aquellos 
ni otros:ſo la qual dicha pena mandamos a 
qualquier eſcriuano publicoque para eſtofue 
re llamado que de ende al que gela moſtrare 
teſtimonſo ſig nado con fu ſigno porque nos 
ſepamos como ſe cũple nr̃o mandado. Dada 
enla cibdad ð granada a veynte dias del mes 
de Julio. Año del naſcimiento de nro feñoz 
jeſu xpo de mil ⁊ quinientos ⁊ vn años, poel 
rey. Vo la reyna. po miguel perez de almacã 
ſecretario del rey ⁊ dla reynant̃os ſenoꝛes la 
hize eſcriuir poz fu mandado. Joannes licen 
ciatus. Fernandus tello licenciatus. Licen Rey ds fes 
clatus muxica. Negiſtrada. Zlonſo perez. vader 
Franciſco diaʒ chanciller. „ 
¶ Fue pꝛegonada eſta carta enla dicha cib 
dad de Gꝛanada eſtando ende ſus alteʒas a Pata q̃ nia 
treynta dias del mes de Jullo de mil ⁊ quiniẽ gun nuena 


z mente con 
tos ⁊ vn anos. uertidos dl 


C Ley. xi. . 
On Fernãdoꝛdoñ̃a yſabel poꝛ ni trayga 
la gracia 8 dios Rer ⁊ Reyna pH Eos 
Ide Caſtilla:de Leon:de Aragõ cretamẽte, 
Ide Sicilia:de Gꝛanada: de To ſociertaspe 

e do:de Ualencia:de Salizia 8 a2. 

Malloꝛca . ⁊c. A vos el que es/o fuere nueſ 
tro Coꝛreg idoꝛ deſta nombrada ⁊ gran cib 


— — 
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dad de Sꝛanada ⁊ de todas las otras cibda⸗ 
des villas ⁊ lugares de no reyno ð granada 
⁊ a vos los nueuamente conuertidos de o 
ros q nt̃a ſanctafee catholica:ſalud ⁊ gracia. 
Sepades que anos es fecha relacion q eſtan 
do defendido po: nos que ninguno ð vos los 
dichos nueuamente conuertidos de moꝛos 
no fueſſedes oſados de traer ni tener en vas 
caſas ningunas armas / ag oꝛa nuevamente 
vos los dichos nueuamente conuertidos tra 
eys ⁊ teneys las dichas armas publicay eſcõ 
didamente yendo contra lo poꝛ nos mãdado 
⁊ contra los pꝛegones ſobꝛe ellos dados / 7 
pozá cũple anf̃o ſeruicio que lo po? nos man 
dado ſe guarde aſſi en eſta dicha cibdad co⸗ 
mo en todo el dicho reyno de granada fue en 
nr̃o confejo acordado que deuiamos mãdar 
dar eſta nta carta para vos enla dicha raʒon 
⁊ tommos lo por bien:poꝛ la qual mãdamos 
alos dichos nueuamente conuertidos de mo 
ros ana ſancta fee catholica deſta dicha cib 
dad de toledo ⁊ del dicho reyno de granada 
q no ſean oſados de traer armas algunas mí 
las tener publica ni efcondidamente :ſopena 
que poz la pꝛimera vez á fe hallare que los di 
chos nueuamente conuertidos ⁊ qualquier 
vellos traen:otienen las dichaꝭ armas publi 
ca oeſcondidamente: pierdan ſus bienes:⁊ 
ſean deſterrados del dicho reyno de granada 
perpetuamente:⁊ por la ſegunda muerã poz 
ello las quales dichas penas mandamos a 
vos las dichas nas juſticias q executeps en 
los á cõtra eſta nr̃a carta fueren o paſſaren. 
E poꝛque lo ſuſo dicho ſeanotoꝛio ⁊ ningũo 
dello pueda pꝛetender ignoꝛancia:mãdamos 
q eſta nueſtra carta fea pgonada publicamen 
te poz las placas y mercados 7 otros lugares 
a coſtumbꝛados deſta dicha cibdad de Gꝛa 
nada ⁊ delas dichas cibdadesy villas ⁊ luga 
res del dicho reyno poꝛ pꝛegonero ⁊ ante eſ 
criuão publico Elos vnos ni los otros no fa 
gades nifagan ende al poꝛ alguna maneraſo 
pena dla nr̃a merced ⁊ ð dieʒ mil mt̃s para la 
nta camara. E ð mas mãdamos al ome 4 vos 


eſtant̃᷑a carta moſtrare 4 vos emplaʒe 4 pas 


reʒcades ante nos enla nr̃a coꝛte do quier q̃ 
nos ſeamos del dia 4vos emplasare faſta qͥn 
ʒe dias pꝛimeros ſiguientes ſo la dicha pena 
ſo la qual mãdamos aqualquier efcrinano pu 
blicoq̃ ꝑa eſto fuere llamado q dende al que 
vos la moſtrare teftimonto ſignado con ſu fig 
no. Dada enla nombꝛada 7 grã cibdad ð gra 
nada a tresdias del mes de ſetiembꝛe:ano ól 
nacimiento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto de 
mil ⁊ qumiẽtos y vn años, vo el rep:ro larep 
na. vo gaſpar de griʒo ſecretario del rey y 


vela reyna nr̃os ſeñoꝛes laftze eſcriuir poꝛ ſu 
mandado. Licenciatus capata. Fernandus 

tello licenciatus. Licenciatus muxica. R egi 

ſtrada. Alonſd pereʒꝛ Franciſco díaz chancl 

ller. ¶ Fue pꝛegonada eſta carta en 

la dicha cibdad de granada eſtando ende ſus 

alteʒas a ſeys dias del mes de ſetiembꝛe de 

mil ⁊ quinientos ⁊ vn anos. 5 ö : 

C Ley. xiij. Rey di fer 
AQ Dn $ ernádo zooñaylabelpor 1 
Ilia gra 8 dios rey ⁊ reyna 8 cal bh 

IS Hrllad Leö:de Aragöõ:ð Sicilia 
xc. Alos illuſtriſſimos pꝛinclpes para ¿ los 

— don Phelipe ⁊ dona Juana ar moros ſal⸗ 

cbiduds ð auſtria. 2uques de Boꝛgona: ⁊c san delrey 

nros muy car os ⁊ muy amados bíjos alos 0 dr 4 
infantes ꝑlados:duques marqueſes:condes han de an- 
maeſtros velas oꝛdenes:pꝛioꝛes ricos omes darlos mo 
comẽdadoꝛes:alcaydes velos caſtillos ⁊ cafe de 
fas fuertes delos OS reynos ⁊ ſeñoꝛios TA cu 
los concejos ⁊ corregidozes:alcaldes:algua 
silco:merinos:canalleros:cf cuderos <officía 

les ⁊ omes buenos de todas las cibdades vi 

llas ⁊ lugares deſtos dichos nueſtros reynos 

⁊ ſeñoꝛios ⁊ aljamas delos moꝛos delas di 

chas cibdades ⁊ villos ⁊ lugares deſtos di 

chos nos reynos ⁊ ſenoꝛios: ⁊ a todos los 

mozos ⁊ perſonas ſingulares dellos: aſſi varo 

nes como mugeres de qualder hedad á ſean 

aquien lo de yuſo eneſtant᷑a carta atañe/o a 

tañer puede en qlquier mãera:ſalud ⁊ gracia 

Biẽ ſabedes q̃ deſpues qᷓ conelayuda ð nr̃o 

ſenoꝛ ganamos el reyno de granada los mo 

ros ¿enel quedaron fe conuertieron a nueſ 

tra ſancta fee catholica:t agoꝛa nos q̃riẽdo a 

yudar cõſeruar eſta ſãcta obꝛa becba po: ma 

no de nr̃o ſeñoꝛ. y que alos nueuamente con 

ue rtidos ſeles quite toda la cauſa ⁊ ocaſion 

poꝛ do puedan ſer ſubuertidos ⁊ apartados d 

nueſtra ſancta fee. Cõſiderando el gran eſcã 

dalo que ay aſſi cerca delos dichos nueuamẽ 

te conuertidos como de todos los otros nue 

ſtros ſubditos naturales dela eſtada delos 

mozos eneſtos nue ſtrosreynos / ſeñoꝛios ⁊ 

lo que del dicho eſcandalo ſe podía ſeguir en 

daño dela coſapublica dellos en ver que aya 

mos tantotrabajado que enel dicho reyno 

donde todos eran infieles que no aya queda 

do ninguno:⁊ que con ayuda ð nueſtro feñoz - 

ayamos quitado de alli la cabeca del apꝛo 

bꝛio de nueſtra fee que deſta ſeta auia en las 
Eſpañas ⁊ permitimos eſtar los miembꝛosð 

lla enlos otros nueſtros reynos. E poꝛque a 

ſi como nueſtro ſeñoꝛ plugo echar en nueſtro 

tiempo del dicho reyno nueſtros ancianos: 
enemigos que tantos tiempos / ⁊ Años lo 
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fuftuuicron y guerrearon contra nr̃afee ⁊ có 
tra los reyes nueſtros ante ceſſoꝛes 7 contra 
nue ſtros reynos. Ali es rason que moſtran⸗ 
do nos agradecidos deſte y delos otros grã 
des beneficios que auemos reſcibido de fu 
diuina mageſtad echemos ð nr̃os reynos los 
enemigos de ſu ſanctiſſimo nõbꝛe/y á no per 
mitamos mas ꝗᷓ aya en nueſtros repnos gen 
tes q ſiganleyes repꝛobadas. Cõſiderando 
aſſi miſmo como la mayoꝛ cauſa de ſubuerſiõ 
de muchos xßpianos q̊ eneſtos nos reynos fe 
ha viſto fue la parncipació y comunicació $ 
los judios q̃ aſſi ay mucho peligro enla comu 
nicacion delos dichos moꝛes de nr̃os repnos 
con los nueuamente conuertidos ⁊ ſera cau 
ſa qͥ los dichos nueuamẽte conuertidos ſeã a 
traydos zindusidos a q̃ dexẽ nr̃a fee y ſe ro? 
nen elos herroꝛes pꝛimeros. Lo qual ſegun 
laflaqueʒa ð nr̃a bumanidad y ſubjeſtion dia 
bolica qᷓ continuo nos guerrea / ligeramente 
podria acaeſcer como va por experiencia fe 
ha viſto en algunos eneſte reyno y fuera del 
ſi la pꝛincipal cauſa no ſe quitaſe q̃ es echar 
los dichos mozos óftos dichos nueſtros rey 
nos y ſeñoꝛios. E porG es mejo: pꝛeuenir co 
el remedio Gefperar de caſtigar los hierros 
deſpues ð fechos y convertidos los ðlictos 
E poꝛꝗᷓ quãdo algũ eſcandalo o peligro ay ð 


ſu eſtada y neceſſidad de ſuſalida o expulſion 


qvn q ſean pacíficos y biuã quietamente/es 
rason que ſeã expelidos velos pueblos y los 
menoꝛes poꝛ los mapoꝛes / y los vnos poꝛ 
los otros eneſto ſean punidos 7 caſtig ados. 
Poꝛende nos con confejo y parecer de algu 
nos perlados y grandes de nr̃os reynos cas 
nalleros y otras perſonas de ſciẽcia y cõcien 
cia de nueſtro cófejo auiendo auido ſobꝛello 
muc ha dellberacion:acoꝛdamos de mandar 
ſalir a todos los dichos moꝛos y mozas vel 
tos nueſtros reynos de caſtilla y de leõ y que 
jamas toꝛnen in bueluan a ellos algũo dellos 
y ſobꝛe ello mandamos dar eſta nueſtra carta 
poz la qual mandamos a todos los moꝛos ð8 
catoꝛʒe años arriba y atodas las mozas dbe 
dad de doʒe años arriba q̃ biuen y moꝛan/y 
eſtã enlos dichos nue ſtros reynos y ſeñoꝛios 
de caſtilla y de leon:aſſinaturales dellos co» 
mo alos naturales que en qualquier manera 
y poꝛ qualquier cauſa ayan venido y eſtã ene 
llos:excepto los moꝛos captiuos con tanto 
que traygan bierros porque ſean conocidos 
que bafta en fin del mes de abel deſte pꝛeſen 
te año de qmnientos y dos ſalgan de todos 
los dichos nros reynos y ſe ñoꝛios y ſe vayã 
vellos con los bienes que cõſigo quiſierẽ lle 
per co tato q no pueq lleuar ni ſacar ni lleuẽ 


ni ſaquen ellos m otros or ellos fuera delos 
dichos nr̃os reynos oꝛo ni plata ni otra cofa 
alguna delas poꝛ nos vedadas ⁊ defendidas 
⁊ que ayan de ſalir ⁊ ſalgan ⁊ ſaq̃n los dichos 
us bienes ſolamente poꝛ los puertos ðl nue 
ſtro condado de víscaya ⁊ no poꝛ otros puer 
tos mi lugares algunos:poꝛ quanto nos man 
damos poner eneſtos dichos puertos perſo⸗ 
nas d tẽgan cargo de ver lo q̃ poꝛ los dichos 
puertos ſe ſaca:ſopena q̃ ſi poꝛ otra parte ſa⸗ 
lieren o ſacaren poꝛ los dichos puertos oꝛo: 
o plata o algũa cola vedada: q̃ poz el miſmo 
fecho capã ⁊ incurran en pena de muerte:⁊ d 
perdimiento ð todos ſus bienes para la nr̃a 
camara ⁊ fiſco. E mãdamos alos dichos mo 
ros q̃ no puedã pꝛ: ni perſona ni perſonas al 
gunas ſeã oſados delos levar por mar ni poꝛ 
tierra alos nueſtros reynos de aragõ ⁊ valen 
cia ⁊ pꝛincipado $ cataluña ni al reyno de na 
ua ra. E poꝛque nos tenemos guerra con los 
moꝛos de affrica ⁊ con los turcos:aſſi miſmo 
mãdamos ⁊ defendemos q no puedã yꝛmiva 
yan alas pres de africa ni alas tierras del tur 
co ſo la dicha pena de muerte ⁊ cófileactó de 
bienes pala dicha nueſtracamara:pero bien 


Einitimos q fe pueda ya ⁊ vapã ſi quiſierẽ aria 


rra dl ſoldã ⁊ qleſquier otras partes velas q̃ 
quiſieren q̃ no ſean delas poz nos de ſuſo de 
fendidas:⁊ que los dichos moꝛos ni otros al 
gunos moꝛos naturales ni no naturales deſ⸗ 
tos dichos nueſtros reynos no ſean oſadosð 
toꝛnar ni vẽtr ni eſtar eneſtos dichos nueſtros 
reynos ni en parte alguna dellos de biuiẽda 
ni de paſſo nien otra alguna manera para ſiẽ⸗ 
pꝛe jamas:ſopena á ſino lo bisicren ⁊ cũplie 
rẽ aſſi fuerẽ fallados eſtar enlos dichos no 
reynos ⁊ ſeñoꝛios /o entrar enellos en qual qͥ 
er manera:incurrãpoꝛ el miſmo fecho ſin otro 
pꝛoceſſo ni ſentenciani declaraciõ enla dicha 
pena de muerte ⁊ cõfiſcaciõ de todos ſus bie 
nes pola nfa camara ⁊ fiſco. y mandamos ⁊ 
defendemos q̃ ninguna ni algunas perſonas 
velos dichos nfos reynosð qualquier eſtado 


paebeminencia /o dignidad que no ſean oſa 


dos delos recebir/receptar ni acoger ni dfé 
der publica ni ſecretamente a mozo ni a moꝛa 
ólos (ufo dichos:paſſado el dicho termino d 
enfin ol mes ð abꝛil ni dende en adelãte para 
ſiempꝛe jamas en ſus tierras ni en ſus caſasni 
en otra parte alsuna delos dichos nueſtros 
reynos y ſeñoꝛſos ſopena de perdimiento de 
todos ſus bienes / vaſſallos ⁊ foꝛtaleʒas TO 


tros beredamientos:⁊ otroſi de perder qua⸗ 


leſquier marauedis que de nos tenga/ ⁊ tos 
do ello ſea aplicado a nueſtra camara 7 ff co. 
E porque los dichos mozos ⁊ moꝛas pueda 


Conuertidos moros. 


durante el dicho tiẽpo ð faſta en fin dl dicho 
mes de abꝛil mejoꝛ diſponer deſi ⁊ de ſus bie 
nes ⁊ faʒlenda poz la pꝛeſente los tomamos 
y recebimos fo nueſtro ſeguro y amparo y de 


fendimiento real y los aſeguramos a ellos y 


a ſus bíenes para que durante el dicho tiem 
po de falta en fin del dſcho mes de abꝛil pue. 
dã andar y eſtar feguros y pueda entrar:eſtar 


y vender» y trocar en general todos ſus bie⸗ 
nes pꝛopios muebles v rayʒes:⁊ diſponer d 


llos libremente a toda fu volũtad. y q duran 
te el dicho tpo no les ſea fecho mal ni daño 
nivefaguifado alguno enſus ꝑſonas nien ſus 
bienes contra juſticia:ſolas penas en q̃ caen 
⁊ incurrẽ los 4 quebꝛãtan nr̃oſeguro real. E 
otroſi mandamos a todos los concejos coꝛre 
gidoꝛes aſiſtentes alcaldes alguaʒiles regido 
res caualleros officiales ⁊ omes buenos de 


todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares deſtos 


dichos nueſtros reynos y ſeñoꝛios /⁊ todos 
nueſtros vaſſallos y ſubditos y naturales que 
aguarden y cũplan ⁊ fagan guardar ycũplir 
eſta nía carta y todo lo enella contenido:⁊dẽ 
y fagan dar todo el fauoꝛ /y ayuda q̃ pa ello 


fuere meneſter:ſopena dela na mercedy con 


fiſcacion de bienes ꝑant̃a camara ⁊ fiſco. v 


poꝛque lo ſuſo dicho vẽga a noticia de todos 
y ninguno dello pueda pꝛetender ignoꝛancia 
mandamos que eſta nueſtera carta ſea pꝛego 


nada poꝛ las placas y mercados ⁊ otros lu⸗ 
gares acoſtumbꝛados velas pꝛincipales cib 
dades y villas y lugares delos nfos reynos 


y ſeñoꝛios po: pregonero, zante eſcriuano 
publico. E los vnos ni los otros no fagades 


hifag an ende al poꝛ alguna manera ſopena 8 
la nr̃a merced ⁊ ð dieʒ mil marauedis para la 
nr̃a camara. E ð mas mãdamos al ome qᷓ vos 
citanfa carta moſtrare G vos emplaʒe qᷓ pas 
rescades ante nos enla nr̃a coꝛte do quier q̃ 
nos ſeamds del vía q vos emplaʒare faſta qu 


ʒe dias pꝛimeros ſiguientes ſo la dicha pena. 


ſola qual mãdamos aqualquier eſcriuano pu 
blico que para eſto fuere llamado (oe al que 
vos la moſtrare teftimonto ſignado cõ fu figs 
no / poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple 
nue ſtro mandado. Dada enla cibdad de Se 
villaadose dlas del mes de Febꝛero año del 
nacimiento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto 


de mil ⁊ quinientos y dos años. po el rey yo 


la reyna. Po Apiguel perez de almacan fecre 
tario del rey y dela reynant̃os ſenoꝛes laftʒe 
eſeriuir po: fu mandado, Don aluaro. Joan 
nes licẽciatus.Licenclatus capata. Fernan 
dus tello licẽciatus. Licenciatus muxica. 
Hegtſtrada alõſo oiaʒ:frãciſco diaʒ chãciller 


D 8 


Ola pſabel poꝛ la gfa de dlos . fel 
reyna ð Caſtilla ð Leo de Bra 
gon de Sicilia ⁊c. Alos illuſtri 1 «y 
5 A 2 ara q los 
AS ffimos principes don Felipe ⁊ aueuamen 
dona Juana archiduques de te conuer- 
AZuſtrla / duques de Borgoña ⁊c. ABis muy tidos ámo 
charos y muy amados bijos:⁊ alos infantes dan ſusbie 
Nuques perlados. Cõdes Aparqueſes n- nes por tic 
cos omes maeſtres delas oꝛdenes: pꝛioꝛes po de dos 
comendadoꝛes y fubcomédadozes. Blcayo in her de 
des y tenedores delos caſtillos y caſas fuer los reynos 
tes y llanas y apoꝛtilladas/y alos del mí cõ de Caftilla 
fejo y oydoꝛes velas mis audiencias. Blcal Y oo 
des-alguasiles y notarios la mi caſa Y CO? porel tiem 
te y cbancillería y atodoslos cófejos.Lotre po delos di 
gidores. Aſiſtentes. Alcaldes. Algnaziles. chos dos a 


aperinos. ¡pzcboftes, TResgídozes.Lanalle de cz 


uienda: ni 


Al 


2 


ros. E ſcuderos. Oficiales y omes buenos 0 a tratar: ni 


todas las cibdades y villas y lugares de to a otra coſa 
dos mis reynos y ſenoꝛios:⁊ alos mis alcal/ S 5 
des y guardas velas caſas y coſas vedadas diger 
Salud y gr̃a. Giẽ ſabedes como poꝛ gracia que puedá 
de nueſtro ſeñoꝛ los mozos que eneſtos mis yr 2 aragó 
reynos de Caſtilla/de Leóantary aſſimiſmo 25 
los que biuian y moꝛauan enel reno de Sa tugal al tra 
nada Ae conuertieron a nueſtra ſancta fe cas tar yla le. 
tbolíca alos quales todos: o la mayo: parte „ q 
perleueran enella como buenos y fieles cril q. boluer, 
tianos. E poꝛque podría ſer que algunos iin 


duʒidos poꝛ moꝛos:o no poꝛ buenos criſtia 


nos berraſſen y fiʒieſſen lo que no deuian. E 


avn poꝛque ſoy infoꝛmada de clertos dello 
que engañados poꝛ muy malos cõſejos ba 
comencado a vender ſus bienes para fe pa 
(ara otros reynos y de alli yꝛſe a allende. E 
poꝛque ami como ¡Reyna y feñoza seladoza 
del ſeruicio de dios nueſtroſenoꝛ y de ſu ſan 
ctafe catholica cónfene pꝛoueer Y remediar 
como los alſiuneuamente conuertidos ſean 
conſeruados en nueſtra ſanctafe quitados y 
apartados de perſonas q los puedan atraer 
a berrar ¿queriendo pꝛoueer y remediar, en 
todo lofufo dicho como cumple al ſcruicſo 
de dios nueſtro ſeñoꝛ y ala faluacion delas 
onímas delos que aſſi fe conuertieron man 
de dar eſta mí carta en la dicha razon poz la 
qual mando y defiendo que ninguno de los 
dichos nueuamente conuertidos en los of 
chos mis reynos de caſulla y de leon vendã 
bienes algunos rayʒ es deſde oy dia dla da 
ta deſtami carta haſta dos años cumplidos 
pꝛimeros ſtgulenres:ſopena que pierdan los 
marauedlos y otras cofas que poꝛellos reci 
bieren/y los queles compꝛaren pierdan los 
dichos bienes que ai compꝛaren. E ſea la 
tercia parte para el que lo acnſare /r para 


Conuertidos judios 


eljues que lo ſentẽciare:⁊ las otras dos ter⸗ 
clas partes para mi camara ⁊ fiſco. E otroſi 
defiendo ⁊ mando que no ſalgã ni vayantue⸗ 
ra de mis re ynos d Caſtilla y de Leon ellos 
nifus mugeres ni fijos. Otroſi poꝛ algunas 
juſtas cauſas y raʒ ones que aello me mueuẽ 
complideras alos nueuamente conuertid os 
del dicho mireyno ð Gꝛanada:aſſimiſmo má 
doy defiendo alos dichos nuevamente cons 
vertidos velos dichos mis reynos de Caſti⸗ 
lla ⁊ de Leõ ꝗᷓ ellos ni alguno dellos poz tiẽ 
po de dos años cũplidos pꝛimeros ſiguiẽtes 
no ſean oſados de ſe yra binendam a tratar 
mercaduria ni otra coſa alguna al dicho rey 
no de Gꝛanada:m alas cibdades villas y lu: 
gares del:ſopena ũ qualquier dlos nueuamẽ 
te conuertidos de moꝛos q̃ fueren a alguna 
parte de las po: mi defendidas:q̃ porel miſ⸗ 
mo fecho pierdan todos ſus bienes muebles 
v rayzes: delos quales ſeala tercia parte pa: 
ra el que lo acuſare/⁊ para el jueʒ q̃ lo ſenten 
clare. E las otras dos tercias partes para 
la dic ha micamara⁊ fiſco ⁊ las perſonas ala 
mi merced. Pero ſi alguno delos nueua⸗ 
mente conuertidos quiſierẽ yꝛ poꝛ tierra alos 
reynos de Aragó Ulaléciaz Poꝛtugala con 
tratar ſus mercadurſas:q̃ lo puedanfaʒ er có 
tanto ¿antes q pattã de ſus tierras lo notifi 
quen ⁊ fag an ſaber al conſejo juſticia⁊ regi 
doꝛes dela cibdad o villa donde biuieren:ſe 
obliguen ante eſcriuano delconſejo:⁊ dẽ fía 
doꝛes llanos y abonados á fe obliguen a tan 
ta pena de dinero q baſte para auer poꝛ cier⸗ 
to qᷓ boluera aſucaſa ante q̃ perderla: ⁊ que 
eltal o los tales q̃ aſſi fuerẽ a cõtratar fuera ð 
los dichos mis reynos de Caſtilla ⁊ de Leõ 
boluerã a ſustierras ⁊ caſas dẽtro del termi⸗ 
no conue mb le qͥ les fuere aſignadoel qual 
vayaſeñalado en la dicha obligacionſegũ la 
diſtancia dellugar do partierey donde ouie⸗ 
re ð yꝛ ⁊ lo q̃ ouiere meneſter detenerſe para 
la contratacion qᷓ lleuare:cõ tanto 4 no paſſe 
de nouenta dias:⁊ dq lleue fe de eſcriuano de 
co nſejoꝑa los puertos poꝛ dondeſaliere:ſig 
nado con ſu ſigno en á certifiq como fiʒo la 
dicha obligacion ⁊ como lajuſticia ⁊ regido⸗ 
res de la cibdad/o villa donde bine le dan la 
dicha licẽcia poꝛel dichotermino /r ſi ð otra 
manera fuere q pierdan ſus bienes ⁊ mas las 
mercadurias ⁊ beſtias⁊ otras coſas q̃ lleua⸗ 
re /⁊ ſus perſonas ſean a mi merced:⁊ qᷓ la di 
cha penaſe parta en la manera ſuſo dicha, JE 
poz4 loſuſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ninguno de 
llo puedapꝛetender ignoꝛãcia mando q̃ eſta 
in carta ſea pꝛegonada publicamẽte poꝛ las 


placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtum 


Fo. 1x. 


bꝛados deſſas dichas cibdades villas ⁊ luga 
res poꝛ pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publico. 
Elos vnos ni los otros no fogades ii fagan 
ende al poꝛ alguna manera ſopena de lami 


merced ⁊ ð dieʒ mil marauedis para la mi ca 


mara. E demas mando al ome ¿vos eſtami 

carta moſtrare:q vos emplaʒe q pareʒcades 

ante mi en la mi coꝛte do quier que yoſeadel 

dla q̃ vos emplaʒare falta quinʒe dias pꝛime 

ros ſignentes:ſo la ql dicha pena mãdo a ql 

quier eſcriuano publico q para eſto fuere llas 

mado q de ende al q̃ vos la moſtrare teſtimo 

noſignado con ſu ſigno:poꝛqᷓ yo ſepaen co⸗ 

mo ſe cumple mi mãdado. Dada en Toledo 

a.xvij.dias del mes de Setiembꝛe año dl na 

cimiento de nueſtroſeñoꝛ Jeſuchꝛiſto 8 mil 

⁊ qumẽtos ⁊ dos aſos. volarepna. yoga 

par de griʒio ſecretario de la reynanueſtra fe 

ſioꝛa la fiʒe eſcreuir poꝛ ſu mãdado.Dõ alua 

ro. Franciſcus licenciatus. L ſcenciatus cas 

pata. F ernandus tellolicenciatus. Regiſtra 

da Juan ramireʒ. Franciſcus vías chãciller. Rey ds 
Ley. xv. dd 

On Fernãdo y doña yſabelpoꝛ a. Nabel. 

ta gracia de dios Reyꝛreynade 

Laſtilla:de Leon:de Aragöõ:xc. Para ¿los 

Al nuecſtro juſticia mapoꝛ ⁊ alos nueuaméte 

D elnueſtro conſejo coydoꝛes de vertidos 

la nueſtra audiencia:alcaldes/alguaʒiles de ſalieron al 

nueſt ra coꝛte ⁊ chãcilleria:⁊ atodos los coꝛ Reyno no 

regidoꝛes aſiſtẽtes ⁊ alcaldes ⁊ otros jueʒes 1 rẽ 

y luſticias qualeſquier de todas las cibdades term. 

⁊ villas ⁊ lugares de los nneſtros reynos y fe no de tres 

ñoꝛios:⁊ a cada vnd ⁊ Glquíer de vos o quiẽ iss. 

eſta nueſtra carta fuere moſtrada/o ſu traſ la 

do ſignado de eſcriuano publico:o ðlla ſupie 

redes en qualquier manera:ſalud y gracia. 

Sepades que nos ſomos informados que a 

cauſa que muchos de los nueuamente cóner 

tidos:que ſalieron fuera de nueſtros reypnos 

⁊ toꝛnaron a ellos reduʒidos a nueſtra ſancta 

fe catholic a contienden en arrendar nueſtras 


rentas ⁊ las rentas eccleſiaſticas ⁊ otras ren 


tas ⁊ ocupados en aquello:⁊ poꝛ dar buena 
cuenta ⁊ raʒon dello no pueden entẽder en lo 
que pꝛincipalmente deuian entender que era 
en ſer docrinados y enfeñados en nueſtra ſã 
cta fe catholica y en lo que les cõuſene para 
ſaluaciõ de ſus animas:de lo qual qgoꝛa ⁊ pa 
ra delante puede redundar deſſeruicio ð dioʒ 
nueſtro ſeñoꝛ y dano de ſus conciẽcias:⁊ nos 
queriendo pꝛoueer ⁊ remediar ſobꝛe ello:⁊ 
demanera que los q̃ aſſiſalieron de nueſtros 
reynos ⁊ aellos toꝛnaron conuertidos pues 
dan eſtar mas lib ꝛcs para entẽder enlo ꝗᷓ les 
cumple para ſaluacion de ſus e ſer en 


reñados ⁊ doctrinados anfa ſanctafee acoꝛ 
damos de mandar dar eſta nta carta en la di 
charaʒõ:poꝛ la qual hoꝛdenamos ⁊ manda 
mos q poꝛ tp̃o de tres años primeros ſigulẽ 
tes ninguno im ningunos de los ſ uſo dichos 
nuenamente conuertidos á ſalier on deſtos⸗ 
nueſtros reynos ⁊ toꝛnarõ a ellos no ſeã oſa 
dos de arrendar ni arrienden rẽtas algunas 
“por mayoꝛ mi menoꝛ en ningunas cibdades 
villas ⁊ lug ares deſtosnueſtrodsrernos 7 ſeño 
rios:poꝛque eneſte tiẽ po ellos puedã ſer doc 
trinados ⁊ inſtruydos en nueſtra ſanctafe ca 
tbolíca y en lo que les cáple para ſaluaciõ $ 
us ammas ſope na G poꝛ la pꝛimera ves ſean 
inabilitados perpetuamente de arrendar las 
dic has rentas ⁊ poꝛ la ſegũda ves que ſean 
deſterrados deſtodreynoꝭ. E poꝛqᷓ lo ſuſo di 
cho ſea notoꝛio ⁊ ningũo vello pueda pꝛetẽ 
der ignoꝛãcia mãdamos d eſta nf̃a carta ſea 
pgonada publicamẽte poꝛ las placas ⁊ mer 
cados v otros lugares acoſtumbꝛados deſſas 
dichas cibdades ⁊ villas y lugares poꝛ pᷣgo 
nero y ante eſcriuano public o. Elos vnos ni 
los otros no fagades ni fagan ende al poꝛ al 
guna manera ſopena de la nfa merced ⁊ de 
dieʒ mil maraue dis para la nta camara a ca 
da vno ¿lo cõtrario fiʒ ere. E de mas man 
damos al bombieá vos eſta nr̃a carta moſ 
trare: q vos emplaʒe 4 pareʒcades ante nos 
en nueſtra coꝛte doquiera que nos ſeamos ðl 
dia que vos emplaʒare faſta quínze dias pꝛi 
meros ſiguientes fo la vícha pena: fo la qual 
mãdamos a qualquier eſcriuano publico que 
para eſto fuere llamado que de ende al que 
vos la moſtrare teſtimomo ſignado cõ ſu fig 
no:pozá nos ſepamos en como fe cũple nfo 
mãdado. Dada en la cibdad de Purgos en 
veynte dias del mes de octubꝛe ano del na⸗ 
cimiẽto de nfofaluador Jeſu chꝛiſto de mil 
⁊ quatrocientos ⁊ nouẽta ⁊ ſeys años, po el 
Rey. volareyna. yo juan de laparrafecre 
tario del rey ⁊ de la reyna nueſtros ſeñoꝛes 
lafise eſcreuir poz fu mandado, Dõ aluaro. 
oãnes doctoꝛ. Andres docto? . Antonius 
«doctor Gundiſal uus licenciatus. S oãnes lis 
ro Rey 35 cenclatus. Reg iſtrada. Doctoꝛ Franciſco 
rernade y diaʒ chanciller. 
15 0 rere 
ña Ylabel f On Fernãdo y doña yſabelpoꝛ 
la gracia de dios Rep⁊ reyna de 
n Leon:de Bragõ ⁊c. 
todos los coꝛregidoꝛes: aſſiſtẽ 
„ces :alcaldes:alguaziles:merinos 
ae aride Dc boftes ⁊ otras juſtictas Glefquier d todas 
por otros las cibdades villas ⁊ lugares ð los nueſtros 
tres años- rey nos ⁊ ſeñoꝛios /a cada vno Y Glcíquier ð 


Prorroga- MIE 
cion para q̃ NN 
los dichos Ml Ji 

nueuaméte 
cóuertidos 


Conuertidos Iudios. 


vos en vfos lugares ⁊ jurfdiciones quien eS 
tanueſtra carta fuere moſtrada: o fu tral lado 
ſignado de efcrinano publico: falud ⁊ gracla 
Bien ſabedes como eſtãdo nos en la cibdad 
de burgos el ano que paſſo de ml ⁊ quatro 
cientos y nouenta ⁊ ſeys años:poꝛã los nue 
vamente conuertidos á lalieron de nueſtros 
reynos ⁊ toꝛnaron a ellos pudieſſen mejoz 
entender eſpecialmente en lo q auiã de entẽ 
der que era enfer doctrinados y enf eñados 
en nueſtra ſanctafee catholica y en lo queles 
cũplia para ſaluacion de ſus ammas:manda 
mos dar vna nfa carta firmada de nueſtros 
nombzes:y ſellada con nueſtro fello: y libꝛa⸗ 
da delos vl nueſtro conſejo:ſu tenoꝛ dela ql 
es eſte que ſe ſigue. | 
¶ Don Fernando y doña vſabel.⁊c. Al nr̃a 
juſticia mayoꝛ ⁊ alos del nueſtroconſeſo /r 
oydoꝛes vela nueſtra audiencia. Alcaldes/ 
alguaʒiles vela nueſtra caſa y coꝛte y ch anct 
lleria:y a todos los coꝛregidoꝛes aiftentes 
alcaldes ⁊ otros jueʒes y juſticlas qleſquler 
de todas las cibdades villas y lugares delos 
nueſtros reynos y feñozios y otras qualeſ⸗ 
quier perſonas nueſtros ſubditos 7 natura⸗ 
les y acada vno y qualquier de vos aquien 
eſta nueſtra carta fuere moſtrada/o fnirafla 
do ſignado de eſcriuano publico/o della ſu 
pieredes en qualquier mãera:ſ alud y gracia 
Sepades que nos ſomos informados que 
acauſa 4 muchos velos nueuamente conuer 
tidos que ſalieron fuera ð nueſtros reynos fe 
toꝛnaron a ellos reduʒidos a nueſtra ſancta 
fee catholica:entiẽden en arrendar nueſtras 
rentas y las rentas eccleſiaſticas ⁊ otras rẽa 
tas:y ocupados con aquello ⁊ poꝛdar bue⸗ 
na cuenta ⁊ raʒon dello no pueden entender 
enlo que mas pꝛincipalmente deuian enten; 
der/que era en ſer doctrinados y enſeñados 
en nueſtra ſancta fee catholica yy en lo q les 
conmiene para ſaluacion de ſus animas. Dc 
lo qual para agoꝛa y para adelante puede re 
dundar deſſeruicio de dios nueſtro feño? y 
vaño de ſus conciencias. E nos queriendo 
pꝛoueer y remediar enello poꝛ manera q los 
que aſſi ſalieron de nueſtros reynos ⁊ aellos 
tomaron conuertidos puedan eftar mas lís 
bꝛes para entender en lo fufo dicho como 
cumple para ſaluacion de ſus ammas 7 fear 
enfeñados y doctrinados en nueſtra ſancta 
fee acoꝛdamos de mandar dar eſta nueſtra 
carta en la dicharaʒon. Poꝛ la qual oꝛde⸗ 
namos ⁊ mandamos que poꝛ tiempo detres 
años pꝛimeros ſiguientes ninguno ni algus 
no delos ſuſo dichos nueuamente conuerti⸗ 
dos que ſalieron deſtos nueſtros reynos «4 


- 


Conuertidos: 


toꝛnaron a ellos nofean oſados de arrendar 
ni arriẽden rẽtas algunas poz mayo? ni me 


noꝛ en ningunas cibdades ni villas ni luga 


res delos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios:poꝛq̃ 


en eſte tpo ellos puedanſer dociimados ⁊ in 


ſtruidos en nt̃a ſancta fee catholica y en lo 4 
les cũple ꝑa ſaluaciõ de ſus animas: fopena 


que la pꝛimera veʒ ſean inabilitados perpe 


tuamente 8 arrendar las dichas rẽtas:⁊ poz 
lafegúda ves G ſeã deſterrados deſtos nr̃os 
reynos. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio 7 
ningũo dello pueda pꝛetẽder ignoꝛãcia:mã 


damos qᷓeſta dichant̃a carta ſea pꝛegonada 


publicamẽte poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ o 
tros lug ares acoſtumbꝛados deſſas dichas 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares po: pregonero 
ante eſcriuano publico: ⁊ los vnos ni los o 
tros no fagades ni fagan ende al poꝛ alguna 
manera ſopena dla nr̃a menced ⁊ de dies mil 


maraue dis pa la nr̃a camara. E de mas man 
damos al ome q vos eſtanr̃a carta moſtrare 


que vos emplaʒe q pareʒcades ante nos en 
lanr̃a coꝛte do quier q̃ nos ſeamos:del dia 4 
vos emplaʒ are faſta quinʒe dias primeros ſi 
guientes ſo la dicha peng:ſo la qual manda 
mos a Glquier eſcriuano publico qᷓ para eſto 
fuere llamado q̃ de ende al q vos la moſtra 
re teſtimomo ſignado cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſe 


pamos en como fe cũple nromádado, Dada 


en la cibdad de Burbos a veynte dias del 
mes de otubꝛe año del naſcimiẽto de nño fe 
ño? Jeſu xp de mil ⁊ quatrocientos ⁊ gouẽ 
ta ⁊ ſeys anos. oel rey. vola reyna:po juã 
de la parra fecretariodlrey ⁊ ð la reyna nr̃os 
ſeñoꝛes la ſiʒ e eſcriuir poꝛ ſu mãdado. Don 
gluaro. Joannes docto? . Andreas doctoꝛ. 
Antonius doctoꝛ.Gundiſaluus licenciatus. 
Regiſtrada. Doctoꝛ Frãciſco vías chãciller 
¶ E poꝛqᷓ deſpues aca hã venidoa nueſtros 
reynos otros algunos de los nucuamente có 
uertidos:aſſi de los q̃ ſiendo judíos ſalieron 
fuera dellos:como otros algunos:⁊ querien 


do pꝛoueer ⁊ remediar como los aſſi nueva 


mente conuertidos ſean doctrinados en nue 


ſtra ſancta fee catholica ⁊ no apã de biuir en 
herroꝛ:⁊ porque los dichos tres añ os ſõ ya 
cũplidos:⁊ mouidos poꝛ las cauſas conteni 
das en la dicha nueſtra carta ſuſo en coꝛpo⸗ 
rada:es nueſtra merced ⁊ mandamos q la di⸗ 


cha nueſtra carta ⁊ todo lo enella contenido 


ſe guarde ⁊ cumpla en todas las cibdades vi 
llas ⁊lugares de los nr̃os reynos ⁊ ſenoꝛios 
poꝛ otros tres anos:los quales fe cuenten ⁊ 
comiencen a coꝛrer deſde el dia de la data d 
ſta nueſtra carta en adelante faſta ſer cumpli 


dos ſo las penas en la dicha nueſtra carta cõ 


Diezmos. 


FO x. 


tenidas lo qual mandamos a vos las dichas 


nueſtras juſticias:q guardeys ⁊ cũplades/y 
executedes ⁊ hagades guardar ⁊ cumphi ſo 
las penas enella contenidas. E poꝛꝗ̃ lo ſuſo 
dicho fea notoꝛio ⁊ ninguno vilo pueda pres 
tender ignoꝛancia:mãdamos q eſta nr̃a car 
taſea pꝛegonada publicamente poꝛ las pla 
gas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛa 
dos deſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ iuga 
res poꝛ pregonero ⁊ ante eſcriuano publico 
Dada en la muy noble cibdad de Semilaa 
diez y ocho dias del mes de Enero apo del 
naſcimiento de nr̃o ſeñoꝛ Jeſuxpo de miz 
quimientos años. vo el rep. yolareyna. Po 


Afeiguel pereʒ de almacan ſecretario delrey 


2 ö la reyna nfosſenoꝛes la ſiʒe eſcriuix poꝛ 
ſu mãdado. Joãnes epiſcopus Suetenſis. 


Zoãnes licenciatus. aartinus doctoꝛ. Licẽ en ds 


. A 5 EA Fernandoy 
ciatus capata. Ticenciatus muxica. Reyna do- 
N ¶ Lex. x vij. ña Yfabel. 


On Fernãdo ydoña yfabel poz 

2 Y la gracia de dios Rey ⁊ reyna d Que ſe paz 
E L.aſtilla:de Leon:de Bragó:3 due el diez 
g Scuilla. ⁊c. Btodos los cõcejos "o del paa 


enel mótó, 


nſticias:regidoꝛes:caualleros y la mane- 


eſcu deros:offictales omes buenos de todas ra ꝗ fe ha € 


las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los nfos g engt 

— A 3 > ezmar de 
reynos ⁊ ſeñoꝛios: aſſi realengos como aba las otras co 
dengos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ ſalarieg os ⁊ otras qua tas, 
leſquier perſonas a quien toca z atañe lo yu 


To encitanfa carta contenido ⁊ acada vno ⁊ 


aqualquier de vos a quien eſta nueſtracarta 


fuere moſtrada/o fo taſiado ſignado de ef 
criuano publico:ſalud ⁊ gracia. Sepades q̃ 
nos mandamos dar ⁊ dimos vna mefira car 
ta firmada de nueſtros nombres ⁊ ſellada có 
nue ſtro ſello / zlibzada ve los del nueſtro 
conſejo: fu tenoꝛ dela qual es eſte que ſe ſi 
Sut. aa 
¶ Don Fernando y doña plabel poꝛlagra 
cla de dios Rey ⁊ reyna de Caſtilla:de Leo 
de Jragon:de Secilia:de Toledo: de Mur 
cia:de Jaẽ:de los Algarues:de Algezira. qc 
A vos el concejo. Aſiſtente. Alcaldes veyn 
te y quatros:caualleros reg idoꝛes:officlale⸗ 
⁊ omes buenos de la muy noble ⁊ muy leal 
cibdad de Seuilla/⁊ atodos los concejos. 
juſticiae/regidoꝛes/caualleros/officiales:⁊ 
omes buenos de todas las cibdades ⁊ villas 
⁊ lugares del arcobiſpado de la cibdad de 
Seulla aſſirealengos como abadengos ⁊ d 
feñozios ſalariegos / ⁊ cada vno - 7 a qual 
quier/o qualeſquier de vos a quien eſta nue 
fira cartafuere moſtrada/o el traflado della 
ſignado de eſcruano publico:ſaluc ⁊gracia. 
Sepades que vimos vna a dede ö 


Diezmos. 


Juã ufovifabuelo á ſãcta gloꝛia aya efcríta 
en papel ⁊ firmada de fu nõbꝛe:poꝛ dõde pa 
rece á cõtirma otra carta dada poz el ſeſioꝛ 
rey don alõſo fu vſſabuclo:ſu tenoꝛ Bla qual 
es eſta que ſe ſigne. ¶ Don Juã poꝛ la grad 


dios rey de C aſtilla:ð Leõ. ⁊c. Alguavil:ve 


yme a quairo:canalleros: eſcuderos ⁊ alos 
cõcejos ⁊ officiales ⁊ omes buenos ⁊ otros 
pſonas ſingulares 7 Gleſquier dela muy no⸗ 
bie ⁊ muy leal cibdad de ſeuilla ⁊ de todas las 
otras cibdades a villas qᷓ ſon en las tierras 
⁊ terminos enclarcovifpado vela dicha cib 
dad aſſi realẽgos como ſeñoꝛios ⁊ abadegos 
⁊ ſalariegos:ſalnd a gracia fepadesque el pa 


trlarcha de coſtãtmopla ⁊ arcobiſpo de ſeui⸗ 


lla y el dean ⁊ cabildo ⁊ clereʒia dela dicha 
cibdad ⁊ arcobiſpado me moſtrarõ vna car⸗ 
ta del rey dõ Alõſo mi viſabulo 4 dios perdo 
ne que deʒia eneſta manera. ¶ Dõ alõſo poꝛ 
la gra de dios rey ð Caſtilla:de Leõ:de To⸗ 
ledo:de Baliʒia:de Seuilla:de Coꝛdoua/de 
Ap urcia:ð Jaẽ.⁊c. todos los concejos de 
todas las cibdad ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ aldeas 
dela muy noble ⁊ muy leal cibdad de Sentlla 
que fon en ſu arcobiſpado ſalud ⁊ gra. Poꝛ 
á nr̃o ſeñoꝛ jeſu xpᷣo es rey ſobꝛe todos los 
reyes ⁊ los repes poz el reynã/⁊ del han elnõ 
bꝛe: p el quiſo ⁊ mãdo guardarlos derechos 
los reyes:⁊ ſeñnaladamẽte quando le quiſie 
rõ tẽtar los judios ⁊ le demãdaron ſi pagariã 
al eſar ſutributo ⁊ ſu pecho:poꝛq̃ fi el reſpõ 
dieſſe q no gelo deuiãdar que le pudieſſen re 
pꝛehẽder que tollta los derechos delosreyes 
y el entẽdioles ſus malos penfamientos ref 
põdio ⁊ dix oles. Dada Ceſar ſus derechos 
d ſon de ceſar/⁊ pues q̃ los reyes deſte ſeñoꝛ 
⁊ deſte rey auemos el nõbꝛe: ⁊ del tenemos 
el poder de fazer juſticia enla tierra: ⁊ todas 
las honrras ⁊ todos los bienes dl deſciẽdẽ⁊ 
ðl vienẽ: y el quito ⁊ mádo guardar los dere 
chos nfos finá el es nr̃oſenoꝛ ſobꝛe todos/ 
⁊ puede baʒer lo q̃ el quiſiere ſobꝛe todos/ 
poꝛ el amoꝛ 4 nos moſtro ⁊ mueſtra en guar 
dar nt̃os derechos:grãde raʒõ es ⁊ grã dere 
cho q̃ nos le amemos ⁊ qᷓ le temamos ⁊ q le 
guardemos la fu honrra y los ſus derechos: 
mayoꝛmẽte el dieʒmo á el feñaladaméte gu 
ardo ⁊ retouo ꝑa ſi poz moſtrar q̃ es ſeñoꝛ de 
todo:⁊ del ⁊ por el vienen todos los bienes: 
⁊ porá el dieʒmo es deuda q deuemos dar a 
nfo ſeñoꝛ:ningũo no ſe puede eſcuſar dᷣlodar 
cafilos mozos ⁊᷑ los judios ⁊ los gentiles q 
fon de otras leyes que no han conoſciẽciað 
laverdaderafee:dã los dieʒmos 8rechamẽ 
te ſegũ los mãdamientos ð ſus leyes:mucho 
mas cũplidamẽte ⁊ ſin eng ano los deuemos 


nos var:á ſomos hijos Verdaderos dela ſan 
cta ygleſſa. y eſtos dieʒ mos qͥſont᷑ o ſeñoꝛ ga 
las ygleſias:aſſi como pacruʒes ⁊ ꝑa calices 
⁊ para veſtimẽtas ⁊ libꝛos ⁊ cãpanas / para 
ſubſtẽtamiẽto delos obiſpos dla chꝛiſtiãdad 
⁊ otroſi ꝑa pꝛedicar la fee ⁊ palos otros cle⸗ 
rigos poꝛquien ſon dados los facramentos 
⁊ para los pobꝛes en tiẽpo de hãbꝛe:⁊ ꝑa ſer 
uicio delos Reyes ⁊ pꝛo de ſutierra quando 
meneſter es. E pues qᷓ eſto ſe parte y eſparʒe 
aſſi en tã buenas obꝛas entãtas guſſas ⁊ tan 
ta pꝛo:⁊ todos comunmente han parte:cada 
vno lo deue dar v ſu grado ⁊ buena voluntad 
ſin otra pꝛemia alguna:ſiquiera poꝛ el acreſ⸗ 
cẽtamiẽto tẽpoꝛal dl biẽ den delo que los ꝓ 
viene a nfo ſeñoꝛ cada vno tã cõplidamente 
el ſu dieʒmo q̃ es ſuderecho:aſſiqͥ es grande 
pꝛo ⁊ grãde ſalud delas animas de cada vno 
⁊ acada vino abundãcia ðlos fructos ꝓ delos 
bienes del mundo: eſto pꝛouamos y vemos 
cada dia:poꝛqᷓ aqllos q bien y derechamẽte 
paga ſus die mos les acreſciẽta dios ſus bie 
nes. E poꝛqᷓ nr̃a voluntad es q̃ en nr̃os tiem 
pos no ſe mẽguẽ niſe pierdan los derechos 
de dios ⁊ de ſu ſancta ygleſia poꝛ mẽgua dla 
nr̃a juſticia:mas crezca en ſeruicio de dios y 
honrra d la ſancta ygleſia como deuemoꝭ:poꝛ 
ende mãdamos y eſtableſcemos ꝑa ſiẽpꝛe có 
todos los hõbꝛes ðl nf̃oreyno ũ dẽ ſus dieʒ⸗ 
mos derechamente ⁊ cõplidamente a nfofe 
fo? dios de pan y de vino y ganados ⁊ de to 
das las otras coſas q̃ ſe deuen dar derecha⸗ 
mẽte ſegũ mãda la ſancta madre ygleſia: eſ⸗ 
to mandamos tabiẽ poz nos:como poꝛ los q 
reynaren deſpues de nos como para los ricos 
hõbꝛes:como para los caualleros como pa 
ralos otros pueblos: G demos cada vio el 
diezmo derechanire dlos bienes 4 dios nos 
da ſegunla ley mãda. E otroſi mandamos y 
tenemos poz bien que todos los obiſpos/y 
la otra clereʒ ia qͥ den dieʒ mos derechamẽte 
de todos ſus heredamientos y de todos los 
otros bienes q han que no ſon ð ſus ygleſias 
por hallamos que en dar eſtos dieʒmos 
fe basé muchos eng años:defendemos firme 
mẽte G de aqui adelãte no fea ning ũo oſado 
de coger ni medir ſu monton de pan q touie⸗ 
re limpio en la hera ſino de guiſa q̃ ſea pꝛime 
ro tafida la cãpana tres veses a que vengan 
los terceros /o aquel q deue de recaudar los 
diez mos. y eſtos terceros /o aqllos q̃ lo des 
uã ð recaudar:defendemos q̃ no ſean amena 
ados ð ninguno n icoꝛridos ni heridos poz 
demandar ſu derecho ⁊ no lo cojande noche 
ma furto mas paladinamẽte a viſta ð todos 
y qualquier q cõtra eſtas coſas ſobꝛe dichas 


Diezmos. - Er. 


fuere:peche el dieʒmodoblado:la meytad 31 
d oblo paraelrey:z la otra meytad para el o⸗ 
biſpo / ſaluas las ſentencias de excõmulga⸗ 
ciõ q dierẽ los obiſpos ⁊ perlados contrato 
dos aqͥllos q no dierẽ el dieʒmo derechamẽ 
te /o fuerẽ en alguna coſa cõtra eſte eſtableci 
miẽto. E queremos que las fentencias que 
ſeã bien guardadas poꝛ nos 7 poz ellos / de 
guiſa q el poder tẽpoꝛal y efpiritual que vies 
ne todo de dios ſe aguardẽ ⁊ acudã en vno ⁊ 
las ſentẽcias que los perlados puſierẽ ſobꝛe 
eſtas coſos:ſeã bien tenidas haſta que la emi 
enda ſea fecha: ⁊ quando laenmienda fuere 
fecha luego la ſentẽcia ſea tolida. E poꝛque 
eſta nueſtra carta ſea firme y efrable «mando 
la ſellar có mi ſello de plomo. Fecha la carta 
en Purg os poz mandado del rep:tres dias 
andados del mes de goniembꝛe ano de mil ⁊ 
doʒientos ⁊ nouentay tres años. J uã peres 
de cuenca la eſcriuio el ano q̃ el rey don Alõ 
ſo reyno. E agoꝛa los dichos patriarcha Ar 
cobiſpo y vean y cabildo y cleresia y el dicho 
mirecaudadozoelas tercias dela dicha cib 
dad ⁊ arcobiſpado embian ſe me aquerellar 
⁊ dien: que de algunos tiempos aca ⁊ de ca 
da año:los labꝛadoꝛes ⁊ otras perſonas que 
deuen dar die mo de pan ĩ de otras coſas á 
dlos les da/no quieren derechamente dar 
los die ʒmos que fon obligados a dar:ſegun 
que dios lo mando. los ſanctos padres/⁊ 
los reyes ordenaron y eſtableſcieron:buſcan 
do muchas maneras ⁊ diuerſas para ello:ef 
pectalmente 015€ que poz quãto enelaño po 
ſtrunero que agoꝛa paflo:yo mãde ⁊ tonepoꝛ 
bien que todos los labꝛadoꝛes de todo el ar 
gobiſpado de Senilla que dieſſen apꝛecio ci 
erto que les yo mande pagar en dineros aca 
da vno dellos tanto pan quãto ouleſſen deʒ 
mado ala ygleſia para los meneſteres de la 
guerra que yo he con los moꝛos enemigos 
de la fee:⁊ yo mande al dicho patriarcha ⁊ ð 
an ⁊ cabildo/⁊ clereʒia que hiʒieſſen dar los 
libꝛos dela coſecha ð los viesmos dla dicha 
cibdad ⁊ Arcobiſpado/poꝛ los quales fe ſu 


pieſſe meioꝛ quãto pan auiã dado cada vno 


delos labꝛadoꝛes dela dicha cibdad ⁊ Arco 


biſpado/⁊ los dichos atriarcha:Arcobiſ 


po deã ⁊ clereʒia y cybildo cumpliendo mi 
mandado:bisieron dar los dichos libꝛos/y 
poꝛ ellos ſe ſupo quanto cada vno dellos a 
ia dado de diezmo / diʒen que poz eſta ra 
zon eſtan quexoſos los dichos labꝛadoꝛes 
del dicho patriarcha y arcobiſpo 7 clereʒ a 


diʒiendo que poꝛ auer biẽ dicʒmado ala ysle 


lia: les auia venido aquel oaño, y que pozo 


tra via no puq era ſer ſabido el pan que ellos 


cogieron:y agoꝛa ellos disen que deʒmaran 
tan poco que les no pueda ven daño:ſegun 
el ano que paſſo:⁊ poꝛ la dicbargʒõ lee vino 
lo qual disen que ſeria en gran permysiodla 
ygleſia ⁊ deſſeruicio ⁊ daño delos q han par 
te enlos dichos dieʒmos:y qvn muy grã peli 
gro de las aĩas delos tales deʒmeros fi poz 
eſta manera fe retruxeſſẽ de biẽ deʒmar:vꝛiã 


cõtra el mãdamiẽto de dios ⁊ de los ſanctos 


padres ⁊ contra las leyes ⁊ oꝛdenamientos 
delos reyes: donde yo vengo ⁊ pidieron me 
po: mercedá ſobꝛe eſta raʒon q̃ les pꝛouepe 
ſſe de remedio como ala mi merced pluguie 
ſſe:⁊ porque fu intencion es fundada en dere 
cho:touelo poꝛ bien:poꝛque vos mando aro 
dos ⁊ acada vno de vos los dichos labꝛado 
res ⁊ otras perſonas Aleſqmer que veades 
eſta carta del dicho rey dõ alõſo mi vifabue 
lo ⁊᷑ la cumplades ⁊ fagades cumphr en todo 
Ca mimerced y voluntad es qᷓ ſecumpla fe 
suná ella fe cõtiene:ꝝy 4 ninguno no ſea oſſa 
do ð cog er ni medir ſu mõtõ de pã faſta que 
la cãpana ſea tres veʒes tada. E poꝛquãto 
agoꝛa alguno ðᷣ los lugares dõde vos fads edes 
vt̃as labꝛãc as ſõ tã lexos dela cibdad ⁊ 0las 
otras cibdades ⁊ villas ⁊ lug ares ð ſu termi 
no q̃ ſon enel dicho arcobiſpado 4 no podra 
ſer oyda poꝛ vos la dichacãpana:poꝛẽde de 
fiendo y mãdo á ninguno ni alg uno ð vos ni 
ðlas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares del 
dicho arcobiſpado de Sella q ſon eñl:d no 
ſeades ni ſeã oſados ð coger m ð medir ni lle 
var ólas heras ſus mõtones de pá q tuuierẽ 
limpio:ni alguna parte óllos haſta q̃ pꝛimera 
mẽte en los dichos lugares donde omere la 
dicha cãpana reqᷣera eliabꝛadoꝛ:o la gſona 
que ouiere de dez mar al arrendadoꝛ dela co⸗ 
llació olimitacion o donadios có el pã q̃ ouie 


re de deʒmar o al vicario del lugar. y ſi el di 


cho die mo perteneciere a alguna delas oí: 


chas collaciones olimitaciones o donadios 
dela dicha cibdad:que lo digan al vicario ddl 


dicho Arcobiſpado: que eſte requirimiento 
que le fagan acoſta del deʒmero arrendadoꝛ 
⁊ nilo cojan de noche: nia furto fino paladi 


namente/⁊ a viſta del deʒmero. y fi el dicho 


dezmero/ o arrendado: fuere requerido poz 
el dicho labꝛadoꝛ/o vicario ⁊ no fuere aver 
meddiix el dicho pan que el dicho Labꝛadoꝛ 
mida ſu pan poz delante de tales perſonas 
que ſean de creer/⁊ poꝛ fa juramento fagan 


verdad al dicho arrendadoꝛ del pan que ſe 


midiere de aquel monton de que el dicho ar 


rendadoꝛ / o deʒ nero fuere requerido que 


fueſſe auer medir el dicho Pan. y en los lu 
gares dõde ſe opere la ane ſea guarda 
1 


dala dicha carta del dicho rey don Alonſo 4 
aqui va encoꝛpoꝛada. E los vnos m los o⸗ 
tros no fagades:ni fag an ende al ſopena óla 
mi merced ⁊ de dies mil marauedrs a cada 
vno de vos pozquié fincare delo aſſi haʒer 7 
cõplir. E ve mas mando al ome que vos eſta 
carta moſtrare:ꝗ vos emplaʒe q pareʒcades 
ante mi enla ini coꝛte del dia G vos emplaʒa 
re faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes ade 
ir poꝛ ql raʒon no cũplides mi mandado. E 
de como eſta mi carta vos fuere moftrada-7 
la cumplieredes mando ſo la dicha pena aqͥl 
quier eſcriuano publico q pꝛeſente fuere ⁊ꝑa 
eſto fuerellamadoã de ende al q̃ vos la moſ 
trare teſtimonio ſignado có fu ſigno: poꝛque 
yo ſepa como fe cumple mi mãdado. Ela car 
ta leyda dadgela. Nada enla muy noble cib⸗ 
dad de Coꝛdoua a cinco dias del mes de Ju 
lío año del naſcimiento de nfo ſaluadoꝛ jeſu 
chꝛoſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ dieʒ anos. 
yo garcia gõcaleʒ la hiʒe eſcreuir poꝛque lo 
mãdarõ los dl cõſejo de nf̃o ſeñoꝛ rey. vo el 
rey. Petrus gudus ſegũ doctoꝛ. Regiſtrada 


Agora poꝛquãto el reuerẽdiſſimo cardenal 


Eſpaña arcobiſpo nr̃o muy caro 7 muy amas 
do pꝛimo nos ſuplico/⁊ pidio poꝛ merced q̃ 
la apꝛouaſſemos ⁊ confirmaſſemos nos tuui 
mos lo poꝛ biẽ y poꝛ la pꝛeſente apꝛouamos 
⁊ confirmamos la dicha carta ſuſo encoꝛpo⸗ 
rada la merced enella cõtenida. Moꝛque vos 
mandamos a todos ⁊ acada vno de vos en 
vueſtros lugares ⁊ juriſdiciones que veades 
la dicha carta ſuſo enc oꝛpoꝛada ⁊ laguarde⸗ 
des ⁊ cumplades ⁊ fagades complir en todo 
⁊ poꝛtodo ſegũ que eneſta ſe contiene:y en 
guardandola ⁊ compliendola recudades/⁊ 
fagadesrecodw cõ los dichos vueſtros dieʒ 
mos bien ⁊ derechamente aſſide pan ⁊ devi 
no como de ganados ⁊ de todas las otras co 
ſas de q acoſtumbꝛan ⁊ deuẽ pagar derecha 
mente el dicho dieʒmo:poꝛ quãto eſto es ſer 
nicio de dios y nueſtro ⁊ bien ⁊ pꝛo delas y 
gleſias velos nueſtros reynos:y delos perlas 
dos 7 paſtoꝛes ðllas todo biẽ ⁊ cumplidamẽ 
te ſegũ y poꝛ la foꝛma ⁊ manera q̃ en la dicha 
carta ſuſo encoꝛpoꝛada ſe contiene. E defen 
demos firmemente que ninguna ni algunas 
perſonas no ſean oſſados de y2:mí paſſar có 
tra eſta nueſtra carta ⁊ confirmaciõ que nos 
faʒ emos dela dicha carta ſuſo encoꝛpoꝛada 
Ca qualquier o qualeſquier que lo fiʒ ieren/ 
auran la nueſtra ꝛa/⁊ demas pechar nosyã 
en pena cada vno poz cada vez que contra 
ellofuere o paſſare la pena contenida enla di 
cha carta ſuſo encoꝛpoꝛada ⁊ alas perſonas 
eccleſiaſticas q han de auer los dichos dies. 


Diezmos. 
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mos todas las coftas y daños menofcabosá 
poꝛ ende reſcibieren y recrecicren doblados 
y entre tanto les guarde des y cumplades/⁊ 
fagades guardar y cumplir eſta nueſtra carta 
y confirmacion que aſũ faʒemos ⁊ todo lo en 
ello contenido:⁊ no varades mí paſſedes ni 
conſintades ye nipaſſar en algun tiempo ni 
poꝛ alguna manera cauſa ni raʒõ que fea ofer 
pueda que enello ni en parte dello embargo 
ni contrario alguno les no pagades ni cõſin 
tades poner:⁊ los vnos ni los otros no faga 
des ende al poz alguna manera ſopena dela 
nueſtra merced/⁊ ólas penas enla dicha car 
ta ſuſo encoꝛpoꝛada cótenidas y demas más 
damos al ome q vos eſta nr̃a carta moſtrare 
o el dicho ſu traſlado ſignado como dicho es 
que vos emplaʒen q̃ pareʒcades ante nos en 
la nfa coꝛte do quier q̃ nos eſtemos/del dia 
4 vos emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛimeros 
ſigmietes ſola dicha pena ſola qual mãdamo 
a q lquier eſcriuano publico q̃ para eſto fuere 
llamado:q̃ de ende al 4 vos la moſtrare teſti 
monio ſignado con ſu ſigno:poꝛque nos ſepa 
mos en como ſe cũple nr̃o mandado. Dada 
enla noble villa de medina dl campo a veyn 
te dias del mes de ſetiembꝛe. Año del naſci⸗ 
miento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu x po de mil ⁊ q 
trocientos y ocbenta años. yo el rey. pola 
reyna. yo fernã aluareʒ de toledo ſecretario 
del rey ⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛes la fiʒe 
eſcreuir y poz fu mandado, Alfonſus. Regil 
trada. Hlonfodel marmol, Diego vaʒqueʒ 
chanciller. ¶ Epoꝛque nueſtra merced ⁊ vo 
lu ntad es que lo cõtenido enla dicha nueſtra 
carta y enlas cartas enella encoꝛpoꝛadas fe 
guarde y cumpla aſſi enla dicha cibdad de fe 
villa-7 villas y lug ares ð ſu arcobiſpado co 
mo en todas las cibdades y villas y lugares 
ð nfos reynos y ſeñoꝛios. ãdamos dar eſ 
tanfa carta enla dicha raʒõ poꝛ la ql vos mã 
damos a todos ⁊ acada vno ð vos ⁊ nos lu 
gares y juridiclones como dicho es q vcades 
la dichanr̃a carta q̃ de ſuſo va encoꝛpoꝛada 
⁊ las cartas enella contenidas:⁊ las guarde 
des ⁊ cumplades ⁊ fag ades guardar y cume 
ur en todo y poꝛ todo ſegun que enellas fe 
cõtiene. E ſi alguna o algunas perſonas fue 
reno paſſaren contra lo enella contenido/⁊ 
vos las dichas nueſtras julticias executeys 
⁊ fagays executar enlas tales perſonas las 
penas en las dichas cartas contendas. E 
poꝛque lo ſuſo dicho fea notoꝛio/⁊ ninguno 
dello pueda pꝛetender ignoꝛãcia mandamos 
que eſta nueſta carta ſea pꝛegonada publica 
mente poꝛ las placas y mercados ⁊ otros lu 
gares acoſtumbꝛados deſſas dichas cibda 


Diezmos. Eo" xj 


des ⁊ villas ⁊lugares po? pregonero zante 
eformano publico. E los vnos nilos otros 
no fagades/nifagan ende al poꝛ alguna ma 
nera ſopena delanueſtra merced ⁊ ð dieʒ mil 
marauedis para la nueſtra camara. E de mas 
mandamos al ome que vos eſta carta moſtra 
re que vos emplaʒe que parescades ante 
nos enla nueſtra coꝛte do quier que nos fea: 
mos del dia que vos emplaʒ are faſta quinʒe 
dias pꝛimeros ſiguiẽtes fo la dicha pena fo 
la qual mandamos aqnalquier eſcriuano pus 
blico que para efto fuere lamado:á de ende 
al q vos la moſtrare teſtimonio ſignado con 
ſu ſigno:poꝛq nos ſepamos en como ſe cum 


ple nueſtro mandado. Dada en la muy nom: 


bꝛada y gran cibdad de Gꝛanada:a veynte 
⁊ ſeys dias del mes de Julio:aſio dl naſcimi 
ento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto ð mil ⁊ qͥ 
niẽtos ⁊ vn años, yo el rey. yo la reyna. po 
gaſpar de griʒo ſecretario del rey ⁊ de larey⸗ 
nanfos ſeñoꝛes la ſiʒe eſcreuir poz fu mãda 
do. Joãnes eps ouetẽſis. M hillppus doctoꝛ 
Joannes licenciatus. Licenciatus capata. 
Ferdmãdus tellolicẽciatus. Regiſtrada. Y 

lonſo perez, ce co diaʒ chanciller. 

8 0 aL Ley. xviij. 

82 0 Den £ernádoz dona plabel 
, Reyna do- po: la gracia de dies Rey y 
Far JE o y reyna de Lafiilla; de Teõ:de 
FF MESES Aragöꝛ:de Síciliazo e Toledo 
e E or Galecia: de Saltzia ö apa 
mos y ter- lloꝛca de Seuilla de Cerdena de Coꝛdoua 
- cias y otro Y Coꝛcega:de Aurcia de gas velos Algar⸗ 
Aquier pa uesde Algezira de Gibꝛaltar:y delas yſlas 
Le de der v de Canaria cõdes de Barcelona ⁊ ſenoꝛes ð 
rtomar ſe à Vlʒcaya⁊ de Molina Duques de athenas 
linpio y le ⁊ de neopatria. Cõdes de Roſellon ⁊ ð Cer 
de u bol. dena AMarqueſes de Oꝛiſtan ⁊ de Sociano 
ner enello los duqᷓs:marqſes aperlados:maeſtres de 
paia ni ta- las oꝛdenes:pꝛioꝛes ⁊ a los del nueſtro cons 
mo ni nin ſeſo ⁊ oydoꝛes vela nueſtra audiencia:alcal 
ela Loi des y otras juſticlas ⁊ oficiales dela nueſtra 
ertas péas. Cafa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria:⁊ alos concejos 
| aſiſtentes:coꝛregidoꝛes:veynte ⁊ quatros/ 
| caualleros:⁊ jurados:eſcuderos:officiales/ 
⁊ mes buenos de todas ⁊ qualeſquier cibda 
| des ⁊ villas ⁊ lugares velos nueſtros reynos 
| ⁊ ſenoꝛios que agora fon ⁊ ſeran daqui ade 
E lante: ⁊ a todas ⁊ qualeſquier perſonas de 
+ Quelquieriey eſtado o condicion que ſean a 
| quien de yuſo eneſta nueſtra carracontenido 
atane/o atañer puede en qualquier manera 
Ta cada vno y qualquier de vos aquien eſta 
7 nueſtra carta ⁊ pregmatica ſancion fuere mo 
ſtrada o fu traſ lado ſignado de eſcriuano pu 


blico Salud y gracia Sepades quc auge ca 


fecha relacion poz muchas perfonas de di⸗ 
verlas partes deſtos nueſtros reynos 4 mu 
chos terceros delas nueſtras tercias recau⸗ 
dadoꝛes ⁊ factoꝛes y mayordomos ⁊ arenda 
doꝛes de rentas ⁊ deʒmeros y renteros ⁊ fe 
creſtadoꝛes:aſſi ðlo que perteneſce a nos co 
mo delos dieʒmos ⁊ rentas delas ygleſias/ 
⁊ perlados 7 cabildos 7 fabricas 7 clerigos 
7 beneficiados dellas ⁊ delos caualleros ⁊ 
otras perſonas legos nueſtros ſubditos -7 
naturales de algunos tiempos aca/ con po⸗ 
co temoꝛ de dios ⁊ de la nue ſtra juſticia pen 
gran cargo de ſus conſciencias y en daño 8 
las vnſuerſidades ⁊ perſonas ſingulares a 
quien deuen y ban de dar pã aſſi trigo como 
ceuada ⁊ centeno poꝛ medidas ciertas ſi en 
do obligados de dar ⁊ ꝑagar el dicho pãlim 
pío ⁊ſeco y enxuto y bueno:les dan en pago 
pan mojado ⁊ buelto con paja ⁊ con poluo: 
⁊ con piedras y tamo ⁊ arena neguilla/o con 
algunas coſas dello malicioſamẽte y aſabiẽ 
das /⁊᷑ ſi los creedoꝛesa quien deuen el pan 
no lo quieren tomar aſſi mojado y buelto ⁊ a 
vn dañado:no les quieren dar otro los deu⸗ 
doꝛes:y ſobꝛeſto traen a los creedoꝛes ⁊ a 
ſus factoꝛes o pꝛocuradoꝛes en pleytos y di 


laciones haſta tanto que muchas veʒes los 


ue han de auer el ꝑan lo toman ai malo 
dañado poz no andar en pleyto ſobꝛe ello. 
poꝛ la neceſſidad que tienẽ para ſe ſocoꝛrer 
de lo ſuyo. E ayn oísque algunas vezes los 
tales dendoꝛes del si en con cólos 
factoꝛes ⁊ pꝛocuradoꝛes delos que lo han 
de auer /poꝛque elloe lo reſciban aſſi como 


ellos ge lo dan:en lo qual todo disque nos x 


los perlados y caualleros 7 las vmuerſida⸗ 
des ⁊ perſonas ſingulares 7 perſonas eccle 
ſiaſticas yſeglares que han de reſcebirel di⸗ 
cho pan/reſciben grande engaño y agrauio 
E poꝛque a nos como Rey ⁊ Reyna y feño 
res perteneſce remediar y pꝛoueer los tales 
daños ⁊ fraudes:mayoꝛmente por fertá ge 
nerales y dañoſos:poꝛ manera que fe no fas 
gan daquiadelante:⁊ ſi alguno /o algunos lo 
flʒieren que ſeã punidos ⁊ caſtigados como 
poꝛ delictos que entiendẽ en noxia y perjuy 
sio de la republics:nos mandamos a los del 
nueſtro conſejo que vieſen y plaucaſen en q 
manera ſobꝛe eſto veríamos mandar ꝓueer 
auidas muchas platicas ſobꝛello / fue acoz 


dado po? todos ae nos denfamos mandar 
-proucer y remediar fobaclio-7 que deltalre 


medio denamos mádar y ordenar la pꝛeſen 

te pꝛagmatica ſancion y dello deinamos ma 

dar dar nneſtra carta en la foꝛma ſigmente. 

Eos tuulmoslo poz bien 1 85 eſta nueſira 
í11) 
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E 
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ge ſe fiʒo elktande ayayo biẽ vueſtra infoꝛma 


carta ⁊ pꝛegmatica ſanciõ la qual queremos 
cion enellugar donde fe fisterero enel lugar 


y mandamos que 15 fuer cs Tvigoꝛ de Ley ocntl 
bien aſſicomo (fuelle echay pzomulgadaen (gar donde fefallaz parece engaños? fi pola 
coꝛtes mandamos y oefendemos que ningu Loíchatnformacion fallaredes q eS alſi luego 


na perfona:mí parfonas oc qualquierley eſta o e fr 

o condicion que fean que ouieren de var quel que fallaredes culpáre enel dicho frau 
pagar pan trigo ceuada/a centeno: o qual de faʒiendo execucion en ſus bienes poꝛ to 
quer coſa que dello a nos o a qualquier per das las dichas penas ⁊ las repartades de la 


lados ygleſias caualleros cabildos y moneſ manera que dicha es. E ſi al tal culgadonole 
terios:y otras qualeſquier perſona y vntuer fallaredes bienes oefembargados uevalgó 


fidades:y otras qualeſquier perſonas particu la dicha yantía para execucion vela dicha 
a gres:clerigos legos de quelquierleyeftado pena:o no vos los oíereluego que gelos pi 
sf” E lo condicion que ſean poz qualefquierrentas  dicredes:le pꝛendays el cuerpo:y ſi dentro ð 
<rmdar, $: : | 


utratos y depoſitos ootras qualeſquier tercero dia deſꝑues oe 2cfonopasarela di 
cauſas:nõ ſados de mesclar ni boluer gs Plane fagades dar cincuenta acotes pi 
ni mescleonmibucluan con el pan que onieren camente poz las placas y mercados y luga 


„ 8 de dar poja tamo nitierra ni arena nꝑieqras res acoſtumbꝛados dela cibdad o villa:o lu 

ge . 22 6e. n neg milla ni mercla de otra cofa alguna: hi gar do eſto acaeſciere:o dela cibdad o villaꝗᷓ 

- Mi N u lõ den molado lng quelo ventimplo yfeco fuere dela uridiſcion del tal lugar ple deter 

. gel x. en xuto ⁊ tal que ſea de dar ⁊ dẽ tomar. E res del tal lugar do biuiere poz los dichos 
2 


i ee, 1108 E 


qualquiera que otra mescla o boſtura delas — feys meſes. E poꝛque eſto poz todosfea ſabl 
coſas ſuſo dichas:o qualquier dellas fiʒ iere doc dello deten ehre pat [ona algũa no pueda pꝛeteder 
o mandare o conſintiere faʒer:que poꝛ ei me l noꝛancia:mandamos a vos las dchas Jul 

o caſo pierda lo que aſſi diere en pago: lo cias ⁊ acada vna de vos en vueſtros lugares 
pague otra ves com las ſetenas: las quatro ⁊ juridiſciones/que fagades pꝛegonar publi 
partes para clacrecdoz que ono d reſcebirel camente ante eſcriuano eſta nueſtra carta:o 


pan: y delas otras tres partes que ſeala vna ſu traſlado ſignado poz las placas y mercados 
para los pꝛopſos óllugarvóde fe deſcubꝛio ⁊lugares acoftumbrados:y dende en adelã 
el engaño:p laotra parte pa el 1005 que lo te la executeys con toda diligencia. E los 
ſentenciare:⁊ de mas que ſes deſterrado del vnos nilos otros no fagades/nifagan ende 
lugar donde biniere poz ſeys meſes : yelfa⸗ al poz alguna maneta ſopena dela nueſtra 
toro procurador ð otro quẽ diere lugar a tal merced ⁊ ð dieʒ mil marauedis acada vno $ 
fraude o participare enel que pague en pena vos para la nueſtra camara. E de mas manda 
poz cada anega del pan en que fe fiʒiere ſeſeẽ ¶ mos al ome que vos eſta carta moſtrare que 
tamarauedis y que las quatro pa tes de ſicte vos emplaʒ e que pareʒcades ante nos enla 
deſta pena que ſean para aquel poꝛ quien re nueſtra coꝛte do quier que nos ſeamos del 
ciblo:o auia de recebir el tal pã y la otra par dia que vos emplaʒare faſta quinʒe dias paí 
te de ſiete para los pꝛoplos dellugar donde ¶meros ſiguiẽtes ſo la dicha penafo la il mã 
fe ðſcubꝛio elengaño :y la otra parte para ei damos aqualquier eſcriuano publico que pa 

que lo acuſare o demãdare:y la otra parte pa ra eſto fucre lamado:q de ende alá vos la 
ra eljueʒ que lo ſentenciare: y de mas que ſea moſtrare te ſtimonioſignado con ſu ſigno:poꝛ 
deſterrado del lugar a dõde bimere poꝛſeys q nos ſepamos en como fe cumple nueſiro 
meſes:⁊ poꝛque eſto mejoꝛ ſepueda auerigu mandado. Dada enel real dela vega a cinco 
gr: man damos avoslasoichas jufficiasy a dias del mes de. Agoſto:año dl naſcimiento 
cada vno y qualquieroe vos en vucfiroslus de nueſiro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto ð miz quatro 

gares ⁊ juridiſciones que cada ⁊ quãdo eſte cientos ⁊ nouẽta ⁊ vn años. vo el rey. pola 

fraude y engano vos fuere querellado o de reyna. vo Juan dela parra ſecretario del rey 


nunciado: o viniere a vueſtra noticia en qual ⁊ de lareyna nr̃os feñozes la fiʒe eſcreuir poꝛ 
quier manera que luego fagades traer ante fu mãdado. 


Ls pio asno in 
e. 8 h 9 
gen tu La 72 Ef 
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pago: y que poꝛ teſtimonio alomenos de dos 
buenas perſonas veays fi eltal pan eſta mo 
jado:o eſta buelto o meʒclado con las coſas 
ſuſo dichas:o qualquier dellas o con otra ql 
quier meʒ cla en fraude 7 vaño del que lo ha 


Ide Loftilla: de Leõ:de Aragõ 


E 


de recebũ:p elpannofe pudiere auer don lloꝛca de Seuillave Cerdeña de Coꝛdoua 


vos el pan que aſũi fe ouieſſe dado o diere en ey. xix. Te Rey da 
On Fernado ⁊ doña ꝓſabel; 


Reyna do- 


m3 poꝛ la gra de dios rey v reyna gv Tabel. 


ernandoy 


s Siciha:5 Sꝛanadað Toledo Para 3 los 
de Galẽcia:de Balisiad ¿ha perlados y 


Perlados, 


saldos y 0 de Coꝛcega:de apurcia:de Jaen:delos Al⸗ 
mas tient Sáles:de Algesira:oe Sibaaltar,TC. I vos 
danfdics los muy reuerẽdos in chꝛiſto padres. Arco⸗ 
rẽporal no biſpos ⁊ obiſpos de ros reynos ⁊ feñozios 
Tones Ae ⁊ glos deanes ⁊ cabildos dlas y gleſias de: 
fiaſticas en los. alos abades pꝛioꝛes pꝛauiſoꝛes vica 
la iuriſdici os ⁊ otras qualeſquier perfonas q tienẽ pus 
vl por ine fiſdicion tépozal de todas las ciudades ↄcvi 
zes y otor las ⁊ lugares delos nr̃os reynos ⁊ feñozios 
guen las a- ⁊ qcada vno 7 qualquier de vos a quien eſta 
bee Ha carta fuere mofizada-o fu traſlado ſigna 
Aienciasde Co de eſcriuano publico:ſalud ⁊ gr̃a.Sepa 
ſus altezas des q nos mãdamos dar ⁊ dinos vnanta car 
ta firmada de nr̃os nõbꝛes ⁊ ſellada con nr̃o 

ſello fu tenoꝛ dela qual es eſta que ſeſigue. 
¶ Don Fernãdo y ooña yſabel poz la gta ð 
dios rey ⁊reyna de Caſtilla:de Leon:ð Ara 
gõ:de Secilia:de Gꝛanada.⁊c. A voꝭ el muy 
reuerẽdo in chꝛiſto padre arcobiſpo de ſanc 
tiago palos obiſpos ⁊ abades y pꝛioꝛes de 
nr̃o reynode Salisia y avueſtros pꝛouſſoꝛes 
⁊ vicarios ⁊ a otras Aleſquier pſonas que tie 
nẽ juriſdiſctõ tẽpoꝛalenel dicho repno:⁊ aca 
da vno ⁊ qualquier de vos aquien eſta nueſ⸗ 
tra carta fuere mofirada:o ſutraſlado ſigna⸗ 
do de eſcriuano publico:ſalud ⁊ gra. Sepa: 
n er & deg ꝗᷓ anos es hecha relacion d volotros/o 
e 4 pu aleunos de vos enla jurifdiciontepozal qte 
. neyorponeys perſonas eccleſiaſticas las q 
| f les pꝛocedẽ ⁊ pꝛocedeys poꝛ cenſuras eccle 
il, fe ſiaſticas ⁊ poꝛ ſentencias de excomunicaciõ 
enlos caſos temporales ⁊ pꝛofanos/lo qual 
es ꝑjuycio de nr̃a juriſdicion real/⁊ no lo po» 
deys ni deueys faser. y pozá años como rey 
⁊ reynap ſeñoꝛes/enlo tal perteneſce pꝛoue 
er ⁊ remediar de manera que nueſtra juriſdiſ⸗ 
clon real no fea perturbada enel nueſtro con 
ſe jo fue acordado q deniamos mandar dar 
efta nta carta enla dicha raʒon:⁊ nos toni 


mos lo poz bien:ꝑoꝛ a qual vos mandamos 
dq enlos caſos quetoniercdes inrifdifciones 
téporales posars plonas legas 4 la exerci 
ten:⁊ admunſiren y enel caſoque algunos de 
vos pongan perl onas eccleſiaſticas:manda 
mos que ſobꝛe caſos pꝛofanos no pꝛocedan 
m cõſintars proceder contra perſona algũa 
poꝛ cẽſuras eccleſiaſticas ⁊ ſentencias de ex 
comuniõ:ſalno ꝗͥ enlos tales caſos temꝑoꝛa 
les ꝓcedarScomo jueʒestẽpoꝛale⁊ mo como 
poes eccleſtaſticos ſegũ lo faʒen los otros 
nos Ínbditos que tienen vaſſallos ⁊ purifdí 
cion tempoꝛal enlos nos reynos/ ⁊ mand 


mos q entodaslas canfasrépozales ꝗᷓ de vo 
fotros:o ve qualquierde vos fuere apelado 


ojosuepo las apelaciones para las nfas 
chicilcriasio Para otros qualelquier pros 


Fo. xili. 

jueses aquien pᷣerteneʒca el conoſcimiẽto d 
las tales apelacióes:en caſo que las dichas 
apelaciones ayanlugar loqualvos manda 
mos que aſſifagades 7 cũplades como eneſ 
ta nueſtra carta fe cõ tiene ⁊ cõtra el tenoꝛ ⁊ 
foꝛma della no vayades nipaſſedes ni cons 
ſintays y2 ni paſſar en tiẽpo alguno m poꝛ al 
guna manera:⁊ no fagades ende al. Dada en 
la muy noble ⁊ leal cibdad de Sevilla aves 
ynte ⁊ tres dias del mes de Junio: año del 
nalcimiento de nueſtro feño: Jeſu cbꝛiſto ð 
mil ⁊ quinientos años. vo elrey. polarey 
na: yo miguel peres de almacã ſecretario úl 
rey ⁊ de la reyna nueſtros ſenoꝛes la fiʒo ef 
critir poꝛ fa mandado. q oannes epiſcopus 
Ouetenſis. Joannes licenciatus. A Parinus 
doctoꝛ. 5 erdinandus tello Licenciatus Li 
cenciatus muxica. Regiſtrada. Alonſo pe 
res. Franciſco diaʒ chanciller. E poꝛque nu 
eſtra merced ⁊ volũtad es que lo contenido 
en la dicha fue ſtra carta ſe guardẽ y cumpla 
alſi poꝛ los dichos Arcobiſpos y obiſpos y 
otros perlados y pfonas ecleſiaſticas del di 
cho reyno de Galiʒ ia como poꝛ todos los o 
tros perlados ⁊ ygleſias y otras perſonas q 
tienen juriſdicion tẽpoꝛal en todas las otras 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares d los dichos nu 
eſtros reynos 7 ſeñoꝛios enel nueſtro cõſejo 
fue acoꝛdado que deulamos mãdãr dar eſta 


nueſtra carta en la dicha raʒõ:⁊ nos tummos 


lo poz bien. Moꝛloqual vos mandamos a 
todos ⁊ a cada vno de vos que veades la di 
cha nueſtra carta que ſuſo va encoꝛpoꝛada 


Fguardedes T cunmlades y ereculedes y 


— 


fagades guardar ⁊ cumplir y ex ecutar ento 
do y poꝛ todo como fia cada vno de vos fue 
ra enderecada:⁊ cõtra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della 
no vayades ni paſſedes ni conſintades yz ni 
paſſar en tiempo algũo ni poꝛ alguna mane 
ra ⁊ no fagades ende al. Dada en la muy no 
ble cibdad de Senilla a veynte ⁊ vn dias 
del mes de Febꝛeroꝛaño del nacimiento de 
nt̃o ſeñoꝛ Gel chꝛiſto de mil ⁊ quinientos y 
dos años. vo el rey. polareyna, vomiguel 
pereʒ de almag an ſecretario del rey ⁊ dla rey 
nant̃os ſeñoꝛes la fise eſcrenir poz fu mãda 
do. Don aluaro. Frãciſcus Licẽciatus. Fer 
nandus tello licẽciatus. Licẽciatus muxica 
Regiſtrada. Alonſo perez, Franciſco diaʒ 
chanciller. 
Ley. xx. 
On Fernando ꝛ doña pſabel 
Iſdoꝛ la gracia d dios rey ⁊ reyna ro 
s Caftilla:8 Leõ:8 Aragon:de Reyna do 
ecilia ⁊c. Al cõſeſo:coꝛregidoꝛ ña Yísbel; 
Zlcaldes:alguaziles:regidoꝛed 


TEA 
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* 


Braco real y braco feglar, 


Caualleros. Eſcuderos. Jurados. Officia⸗ 
les ⁊ omes buenos dela cibdad de Cuẽca ⁊ 
de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de 
fu obiſpado:⁊ otras qualeſquier pſonas nfos 
vaſſallos ⁊ ſubditos y naturales ð qualquier 
ley eſtado:o cõdicion pꝛeheminẽcia:o digni 
dad q ſeã aqmẽ toca ⁊ atañe lo enſta nr̃a car 
ta córenido ⁊ acada vno ⁊ Gláer ð vos aqui 
en eſta nr̃a carta fuere moſtrada o el traflado 
della ſignado de eſcriuano publico:ſalud / 7 
aba, Sepadeo Ganosto fecbarcladon que 
como iitrá por clocrecho catolico chan 
derermnados 7 declarados los cafos en 4 
⁊᷑ de q los meses eccleſiaſticos puedẽ y óne 
conoſcer:⁊ la foꝛma ⁊ manera q han de tener 
⁊ guardar proceder po: las cẽſuras eccleſia 
ſticas:⁊ quãdo y ená caſos: ⁊ como deuẽ los 
dichos jueʒes ecclefiafticos invocar y pedir 
el auxiſto ð ño bracoreal:y quãdo fe les due 
dar. y otrofi como quier ꝗ nos tenemos aſſi 
miſmo mãdado en ella cibdad y en todos los 
otros lugares venfos reynos y ſeñoꝛios alas 
nueſtras juſticias qͥ con toda diligẽcia apudẽ 
⁊ fauoꝛeʒcan alas juridiciones eccleſiaſticas 
enlos caſos 4 deuẽ quãdo y como cõuiene:y 
el dicho nfo auxilio fuere inuocado á algu⸗ 
nos delos pꝛouiſoꝛes y otros jueʒ es eccleſia 
ſticos delas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res de ſuobiſpado no contentos deſto:exce 
dẽ indeuidamente algunas veʒes los termi⸗ 
nos ⁊ limites de juridiſciõ vſando della cõtra 
derecho ⁊ impediendo la execuciõ dela nr̃a 
juſticta de hecho y contra todo derecho: lo 
ualles hã conſentido y cõſientẽ losnros jue 
5e: por temoꝛ d las ceſuras eccleſiaſſicas 
o poꝛq̃ acauſa dellos no fe ſiga algun eſcan 
daloyoaño cõtra los tales jueses eccleſiaſti 
cos:porG ſabẽ q nos deſſeamos tener ⁊ tene 
mos ala ygle ſia la reuerenciay acatamiento 
d deuemos y qᷓremos las nr̃as juſticias la té 
gan y cófernela juridicion eccleſiaſtica enlos 
caſos q̃ derecho aqͥlla deue ſer cófernada:y 
có eſta ocaſion disque algunos los dichos 
ꝓuiſoꝛes v los otros jueʒes eccleſiaſticos fe 
atreuẽ a haʒer ð hecho algunas coſasy para 
ello llamã y ayũtã y dã canfad có ellos ſe jun 
tẽ algũas gẽtes vnos ſocoloꝛ q ſon de coro 
na otros comoſus allegados:p otros poꝛque 
ſon deudos y amigos dᷣlos delinquẽtes que 
deuẽ ſer punidos:aquiẽ fauoꝛeſcẽ los dichos 
jueses eccleſiaſticos para tomarlos pꝛeſſos 
g nt̃os jueʒes quãdo los lleuã alas carceles 
o deſpues de ya ſentenciadoslleuãdo los a ju 
ſticiar poz delictos 4 han cometido: o otras 
vezes los ſacan delas pꝛiſiones dõde eſta:p 
los acogenenlas ygleſias y all los defiendẽ 


. „ Para Gi los 
o enc aſulla ⁊ avnacaeſce ꝗᷓ conſienten y dan 15, 4 ce 


lug ar q dela ygleſia o delas carceles eccleſia lor de fer 
ſticas ſalgã a haʒer denoche y dota algunos coronados 
infultos:7 otrasveseslosocfienden en las o Je mute 
ygleſias ⁊ no les dexãſacar dellas:en los ca. zes ecleñal 
fos que no deuen goʒar dela inmunidad dela ticos enfó 
yslefiay en deſermcio ð dios nfofeñoz anto e 
y en gran eſcandalo ⁊ turbaciõ ð eſſacibdad u mers. 
no lo podiendo faʒer de derecho: lo qual to | 
do es coſa graue ⁊ fea ⁊ digna de gran punt 
cion ⁊ caſtigo:⁊ porá los dichos jucʒes ecle 
ſiaſticos no pueden ni deuen vſar ni apꝛoue 
char ſe parala eſecuciõ vela juſticia delas ar 
mas tempoꝛales: in ſobꝛe ello faʒer eſcan 
dalos ni juntar gentes ní tienen neceſſidad 
para ello porque poz qualquier caſo que toq̃ 
⁊ conuenga paraguardarz defenſion delay 
gleſia y de ſus bienes ⁊ rentas ⁊ juridiſciones 
demandando lo ellos:⁊ queriendofe ayudar 
de nueſtro bꝛago ſeglar lo podrian faʒerſin ef 
candalo 7 ſiempꝛe les ſera dado de manera q̃ 
pacificamente ſe podria executar lo que poꝛ 
ellos juſtamẽte fueſſe determmado:pero los 
dichos jueʒes no vſando de lo que de dere 
cho deuen vſar:no lo haʒen de que parece q̃ 
ellos ⁊ las otras perſonas que basen los di 
chos alboꝛotos no los pueden haʒ er ni haʒẽ 
con buen ʒzelo mi poꝛ defenſion de ſu juriſdi 
cion:poꝛque ſi ello fueſſe para bonrra de la y 
gleſia ⁊ defenſion de ſu juriſdiciõ muy cierto 
to eſta que nos pꝛincipalmente mas que otra 
coſa alguna la auemos de mandar guardar: 
y ayudar y defender:p para ellotenemos má 
dado ⁊ avn ſi neceſſario es poz la pꝛeſẽtemã 
damos alos nueſtros juſticias 4 para todas 
las coſas que loꝭ dichos jueʒes eccleſiaſticos 
quiſieren y deuieren haʒer juſtamente/ no ſo 
lamenteles den fauoꝛ ⁊ apuda:mas avn fe jũ 
ten con ellos para ello en los caſos que nece 
ſſario ſea poꝛque los dichos jueʒes libꝛemẽ 
te ⁊ con todo fauoꝛ puedan haʒ er lo que a ſu 
juriſdicion perteneſcte. 
¶ Pero poꝛꝗᷓ en los caſos q̃ no les pertene 
ces yenad ende amerco co 
tremeter para eſtoꝛuar la nueſtra qulticia ⁊ fa 
úozelcer ⁊ de lender los malfechozes 7 dc lin 
quentes no aya lugar de baser coſas de he 
cho/poꝛque de lo tal ſe podrían ligeramente 
recreſcer grandes eſcandalos ⁊ grandes in 
conuinientes: de que dios nueſtro ſeñoꝛ fe 
ria deſſeruido/⁊ a nos como Rey ⁊ Reyna 
y feñozes naturales perteneſce pꝛoueer y re 
mediar en lo ſuſo dicho y euitar los dichos 
inconuinientes/acoꝛdamos de mandar dar 
eſta nueſtra carta para vos en la dicha raʒon 


poz la qualmãgamos a todos zacadawno 


La bula q 
diſpone el 
habito & 
tonfura 0 
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de vos q puesnosteremos mádado alas nue ſtelle ⁊ leglonis hac aragonũ illuſtres:nobls 
ftras jnfticias lo ſulg dicho enauoꝛ de losdi nuper ꝑ dilectũ filiũ nobilẽ virũ Didacũ lupi 


f 
chos]ueses:y ellos gaben quando y como: de haro millitẽ: regni galucie gubernatoꝛem: 
Para que colale Pd de júrarco cllosylosfa: oꝛatoꝛẽ ad nos per eoſdẽ regẽ ⁊ reginã pꝛo 
uoꝛeſcer Guo vos ſunteys cõ los dic hos ſue preſtanda nobis obedientie deſtnatũ expo 
des eccleſiaſtſcos con armas ni fin ellas:poꝛ ni fecerũt:qʒð licet ipſi ʒelo iuſticie feruentes 
via de alboꝛoto ni eſcandalo:m en otra mane impꝛobos ⁊ pernicioſoꝭ ac facmoꝛoſus bomi 
ra pa quitarlos dichos pꝛeſos ni pa impedir nes:que fine publica ⁊ pꝛiuata factura t olle 
la ex ſecuciõ dcla nr̃a juſticis:mꝑ a los otros rari nõ poſſunt:de eoꝛũ regnis ⁊ doiminiis ei | 
caſos ſuſo dichos: ni ꝑa otra coſa alguna de cere ⁊ illoꝛum exceſſu pugnire:ac ſuper om 


kecho poꝛ via diyecta ni indirecta:ſoꝑena que nia iuſticiam in eiſdem regnis ⁊ dominiis vi⸗ 
Giquier Glo cõtrario bistere allendevelaso gere ſummo anhelẽt deſiderio:qma tamẽ nõ 
tlas Pengs en derecho eſtableſcigas pierda nulli pꝛimã clericalẽ tonſurã oí tarar haben 
osofíficios € toniete y lamitad de ſus bienes tes nõ bene ficlati nec in habitu ⁊ tonſura cle 

paralanfacamarg:tfcadefterradovenfos  rícalibus decẽtibus incedẽtes:ſed potius ab 

reyuos perpetusmente. E poꝛque lo ſuſodi omnibus pꝛomeris laitis babin ⁊ reputati:a 
cho ſea notoꝛio:mãdamos ꝗᷓ eſta nueſtra car quoꝛũ oculis dei timoꝛ ⁊ mũdanus honoꝛ ac 

ta ſea pꝛegonada poꝛ las placas ⁊ mercados ceſſit de eccleſiaſtice diſcipline clementia ni 

⁊ otros lugares acoſtũbꝛados dela dicha cib mum cõ fitẽtes:varia ⁊ inoꝛmia crimina exce 

dad poꝛqͥ todos lo ſepades y ſepã ⁊ ninguno ſſus ⁊ delicta quotidie perpetrare nó verẽtur 

dello pueda pꝛe tender ic noꝛãcia. E lo vnos Qui licet dictã tonſurã habeant tamẽ:te ve 
mlos otros no fagades ni fagan ende al poꝛ raactibus ⁊ operibus vitã ducũt laicalẽvt 
alg una manera:ſopena dela na merced ⁊ de pꝛefertur ⁊ in ſuis delictis depꝛehenſi fe pꝛi 
diez mil ms pala na camara acada vno q̃ lo vilegio clericale defendere ⁊ iuſtitiã ſecularẽ 
contrario hiʒiere:⁊ de mas mãdamos al ome illudere conãtur buiuſmodi eoꝛũ deſiderium 
q vos eſta nf̃acarta moſtrare q vos emplaʒe ad implere nó poſſunt: ex quo impꝛoboꝛum 
qͥ pareʒcades ante nos en lant̃acoꝛte doqͥer ſceleraremanet impunita:clericoꝛum ſtatus 
d nos ſeamos del dia G vos emplaʒare faſta decoloꝛatur:ipſa iuſtitia non mediocriter im 

quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes ſo la dicha pe peditur. Quare p̃fati rex ⁊ regina qm etiaʒ 

na:fo la q lmãdamos aúlquier eſcrinano pu  Tlalencie ⁊ Gꝛangte ac alioꝛũ pluriũ regno 

blico qᷓ ꝑa eſto fuere llamado 4 de ende al q̃ rum reges exiſtunt aſſereutes:qð inpartibo 

vos la moſtrare teſtimonio ſignado có ſu ſig lllis homines ad arma etiã leuibus ſumptis 

no poꝛqᷓ nos ſepamos en como ſe ciiplenfo occaſionibus pꝛom admodum ſunt ⁊ pꝛopẽ 

mãdado. Dada en la cibdad de Barcelona a ſl ac pꝛoter ea eoꝛum exceſſus non in merito 

die ʒ dias ðl mes ð Agoſto:año del nacimien freno luſtitie ſunt cobercendi ⁊ cõpꝛimendi | 

to de hfo ſaluadoꝛ jeſu xpᷣo ð mil ⁊ quatrociẽ nobis bumiliter ſuplicare fecerũtvt p dicto ¡DS 

tos ꝓ nouenta tres años, Poelrey. pola rũ regnoꝛũ ⁊ domimnoꝛũ ſuoꝛũ quiere ⁊ ſtatu 4 

reyna. po q uã dela parra ſecretario delrey⁊ trãquillo ſuꝑ his opoꝛtune ꝓuidere de beg 

delgreyna nt̃os ſeñoꝛes la ſiʒe eſcreuir poꝛ ninitate apoſtolica dignaremur. Bos igſtur 

ſu mãdado.Dõ aluaro. oãnes licẽ ciatus d conſiderãteg aj clexici ¿ría babitus e 

canus eſpalenſis.Joãnes doctoꝛ. Antonius trinſeci moꝛã intrinſecã hõeſtã oſtẽdere de 

doctoꝛ. etrus doctoꝛ. R egiſtrada. Alõſo bẽt nec indignũ arbꝛitãtes viã quã ſibi hmõi 


pereʒ. Franciſco de badajos chanciller. bomĩes ad ĩpune olinquõdũ:ꝑ idẽ pᷣullegiã 
: C Ley. xxj. ſub ſpe eccleſiaſtica diſcipline clemẽtie áfie 
— »[Perxäder epiſcopus ſeruus rũt opoꝛtunis remedijs ãputare bimól ſupli 
OS ſeruorum dei ad perpetuam cationibus inclinati autoꝛitate apoſtolica te 
rei me moꝛiã Romanũ decet nore pᷣſentiũ eſtatuimus ⁊ oꝛdin amus ad de Li . unh, y Y 
/ ſoõtificẽ puídere vt hij qͥ cle Incepe pets menen dees 515 
S ricalẽ decoꝛẽ ſuis flagicijo 88  diclericipzimá tófuram dum tarar habẽtes £ y 2 lo: 
2 turpare nó v erẽtur clerícalí, > non bene ficiati in fatinoꝛoſi homm̃esin reg Za e Ava rd 


oa deo! 5 j - a 7 5 8 y ' 
priuilegio PUML SÍo minime ꝑtruatur. mec quod in fa nís ⁊ dominijs pꝛedictis delinquentes: ſitẽ y, 22 ee, pmg 
elerical. Hoꝛẽ bonoꝛũ inductũ eſt:impꝛouis de linquèẽ poꝛe perp etrari eoꝛum delicti ⁊ per quatuoꝛ ere n 


dilicẽciã ſubminiſtret ipſis q in pꝛotectionẽ ¶ menfes ante habitu 7 tonſuram clericalibus ”. TS 

in corierceffibue:mbuarm Gane chariſfi⸗ decẽtibus nó ceſſerit:poſt quá tamẽ pꝛeſen 5 ES 1 ES Y 

mus in xpof ius noſter Ferdmãdusrex:⁊ cha tes in metropolitanis cathꝛedalibus regnoꝛũ e 4 . e, 

riſuma in xpo filia noſtra Eiſabeth resina Ca ⁊ domioꝛũ pꝛedictoꝛũ ecleſis lurts oda f.. ges ge. we. . 
2 25 Se. * 
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Coronados. 


rionẽ infra eſcriptã publicate fuerint:per iudi 
cem ſecularẽ hbere ⁊ cite capi inquiri:diſtri 
gur pumiri poſſint:diſirictius in hibetes los 
cor oꝛdinarijs:alus qmbuſcunqʒ perfonis 
ecleſlaſticis:nec contra eſtatutũ ⁊ oꝛdinatio 
nẽ bmuſmodi:quouis modo directe vel indi 
recte vẽire pꝛelumãt:ad 8 cernẽtes ex nunc 
irritũ ⁊ inane:ſi ſecus ſuꝑ his aquo Qs quauis 
gucrontare cienter vel ignoꝛanter conting e 
gerit aitẽtari. M õ obſtantibus pꝛemiſſis ac 
apoſtolicis nec nó pꝛouincialibus ⁊ ſinoda⸗ 
lubus cõſilijs:edictis generalibus vel eſpe⸗ 
ciabus conſtuucionibus ⁊ oꝛdinacſombus 
ac qmbuſ hbet pᷣimnlegißs indulgẽtijs 7 literis 
apoſiolicis generahbus vel ſpecialibus quo 
rúcias tenoꝛũ exiſtãt:per que pꝛeſemibus 
no expꝛeſſa vel totaliter nó inſerta: efectus 
earũ impedire valeat quomodolibet vel dife 


n de quibus quoꝛũcũqʒ totis tenoꝛibus de 


verbo ad verbũ abenda ſit in noſtris literis 
mero ſpecialis:qᷓ quo ad hoc:nolumus cuts 
quã vllat enus ſufra gari ceteriſqʒ cõtrarijs 
qmbuſcũqʒ. Per hoc autẽ eiſdẽ pꝛimlegio 
quo ad auos:qui veri eccleſiaſtici fuerint ⁊ 
ipſammaliciã pꝛoſecuũtur:nõ intẽdimus ali 
quo ð rogare. Et ne quiſpiã ⁊ pꝛemiſſiʒ igno 
rantiã valeat allegare volumus ac pꝛefactis 
oꝛdinarijs in virtute ſancte obediérie diſtric 
te pꝛecipiẽdo mãdamus vt ſingulis annis li 
teras pꝛedictas fue earũ traſumptũ autenti⸗ 
cum pꝛimis tribus diebus dominicis Gdras 
geſime ſuceſiue in eoꝛũ eccleſijs dum mato? 
imbi popun multitudo ad divina cõuenerit 
pꝛo trina momttone publicare teneantur:ac 
clericos debite moneie vt tonſurã et habitũ 
decẽtes deferre debeãt. Quodq; quoſcũqʒ 
poſt dictos quatuoꝛ mẽſes dumtaxat: a die 
pꝛino publicationis vt pꝛefertur:fatiẽde có 
putãdos:ligare incipiãt. Et qꝛ dificile foꝛet 
eaſdẽ pꝛeſentes luteras ad ſingula que qʒ lo⸗ 
ca in quibus expedientes fuerit deferre:illa 
ruʒ traſumptis manu publitij notarij inde ro 
san lubſcriptis:⁊ ſigillo alicuius pꝛelati ſeu 
ꝑſone eccleſiaſtice in dignitate cõſtitute mu 
nitis vel curie eccleſiaſtice:ea pꝛoꝛſus in iu⸗ 
dlcio extra:ac alias vbilibet fides adhibea⸗ 
tur á pꝛeſentibus adhiberetur:ſi eſſent exibi 
te vel eſtẽſe. Nulli ergo hommũ liceat hanc 
paginã noſtroru ſtatuti:oꝛdinatiõis:⁊ hibi 
tionis:decreti:intentionis voluntatis ⁊ man 
dati infringere vel ei auſu temerario cõtraire 
Sl quis autẽ hoc attẽtare pꝛeſumpſerit:m⸗ 
dignationem ommpot ẽtis dei ac beatoꝛum 
petri ⁊ pauli apoſtoloꝛuʒ eius:ſe nouerit in⸗ 
curſuruʒ. Datis rom d ctrum 
Anno mearñatlomis dominice mile ſimo qua 


dragẽteſimo nonageſimo tertio ſexto lꝛalen 

das auguſti:pontificatus noſtri anno pꝛimo 

Gꝛatis demandato.E.d. n. pp. Jo.milis.n. 

caſa noua. H. apud me.podacatharium. 
Ley. xxu. 

A exãder epiſcopus ſeruus 


(ME 
0 E l OT 
3 

—— pare no verẽtur clericale pꝛe 


ulleg io mnime perfinátor.1A ec quod in fauo 
re bonoꝛum inductus eſt:impꝛouis delinquẽ 
di licẽciã ſub miniſtetapſis q̃ in pꝛotectionẽ 
in eoꝛuʒ exceſſibus tribuatur. S ane chariſſi 
mus in xps filius nf Ferdinãdus rex:⁊ cba 
riſſimã in xpᷣo filia Eliſabet:reg ina iſpanſarũ 

2 Sicilie catholice nobis nuper exponi fece 
runt:qð licetipſi ʒelo iuſtitie feruẽtes umpꝛo 
bos bomínes de eoꝛuʒ reg nis ⁊ dominicis 
eicere:⁊ illoꝛuʒ exceſſus punire ac ſuper om 
nía iuſtitiã in eiſdẽ regnis ⁊ dominijs vigere 
ſummo onhelẽt deſiderio:qꝛ tamẽ nonulli p 
má clericalẽ tõſurã oí taxat at habẽtes nos 
beneficiati nec in babitu ⁊ tõſurã clericalibꝰ 
decẽtibus incedẽtes:ſed potius ab omnibꝰ 
ꝓmeuaris laitis hab iti ⁊ reputari a quoꝛũ o 
culis dei timoꝛ ⁊ mundanus honoꝛ acceſſit $ 
accle ſiaſtice diſcipline clemería nimium con 
fuẽtes exceſſus ⁊ delicta quotidie ppetrare 
nũ verẽtur:qui licet dictã tõſurã habeanc ta 
méxre vera actibus ⁊ opibus vitã ducunt lai 


ſeruoꝛũ dei ad ꝑpetuã rei me Otra 9 5 0 
moꝛiã romanuʒ decet pont am mo ps 


cé ꝓuidere vt hij quiclerica: tifice ſobre 
lé decoꝛẽ fis flagicujs detur el dicho a- 


po 


ito y tõſu 
a mas con 


plida, 


calẽ vt pfertur ⁊ in ſuis delictis depꝛehẽſiſe 


pulegio clericali defendere 7 ſuſtitiã ſecula 
ré illudere conãtur huiuſmodi eoꝛuʒ deſide 
riuʒ ad implere nó poſſunt:ex quo im ꝓboꝛũ 
dellcta remanet impunita:clericoꝛuʒ ſtatus 
decoloꝛatur:ipſaqʒ iuſtitia non mediocriter 
impeditur.Quare pꝛefati rex ⁊ regina quí 
etiã alia regna ⁊ dominia habent aferentes 
qð in partibus illis homines ad arma etiam 
leuibus ſumptis occaſionibus pꝛoni admo 
dũ funt ⁊ pꝛopẽſi ac pꝛeterea eoꝛuʒ exceſſus 
nó in merito freno iuſticie ſunt cohercendi ⁊ 
cõpꝛimẽdi:nobis humliiter ſuplicari fecerũt 
vt pꝛedictoꝛuʒ regnoꝛuʒ ⁊ dominoꝛuʒ ſuoꝝ 
quiete:ſtatutrãquilloſuꝑ his opoꝛtune pꝛo 
nidere de begninitate appoſtolica dignare 
mur. M os igitur cófideran iciper 
decenciã babirus extrinſeci moꝛum nirinfe 


trãtes viã quã fibi hõi hommes ad impune $ 
linquẽdũ:ꝑ idẽ pᷣuilegiũ ſub ſpe eccleſiaſtici 
x iſcipline· clemẽtia queſierũt oppoꝛtunis re 
medij ampurare hmõi fuplicacionibus incli 
nati autoꝛitate apoſtolica tenoꝛe pꝛeſentiuʒ 


ca boeitare oſtẽdere ðbet:mec in dignũ arbi 


Conuertidos. 


arbabttes no beneficiatim 
regnis ⁊ dominijs pꝛedictis oeliiiquentes ſi 


tẽpoꝛe perp etrari eoꝛũ delicti ⁊ per quatuoꝛ 


menſes ante habitu ⁊ tonſuram clericalibus 
decẽtibus no ceſſerit:poſt quã tamẽ pꝛeſen 
tes in metropolit amis cat hꝛedalibus regno 
rum ⁊ dominoꝛũ pꝛedictoꝛũ eccleſijs iuxta 
oꝛdinationẽ infraſcriptã publicate fuerit per 


"indice ſecularẽ libere ⁊ licete capi inquiri diſ 


tringi ⁊ puniri poſſint:diſtrictus ſub pena ful 
penſionis a diuimis eo ipſo inbibẽtis locoꝛũ 
ozdíinariis ⁊ alijs quibuſcũaʒ perſonis eccle 
ſiaſticis ne contra eſtatutũ ⁊ oꝛdinationẽ hu 
iuſmodi quo vis modo directe vel indirecte 
vemre pꝛeſumant ac decernẽtes ex nunci ri 
tũ ⁊ inane ſi ſecus ſuꝑbis aquoqʒ quãuis au 
toꝛitate ſcienter vel ignoꝛanter contingerit a 
tentari. Et ne quiſpiã de pᷣmiſſis ignoꝛantiaʒ 
valeãt allegare. M ollumus ac pᷣfactis oꝛdina 
rujs in virtute ſancte obediẽtie ⁊ ſub ſimile pe 
na ſuſpenſioms a diuinis eo ipfo diſtricte per 
cipiendo mandamo:vt ſing ulis annis literas 
pdictas ſeu earũ traſumptũ autenticũ pꝛimis 
diebus domiuicis quadrageſſime ſuceſſiue 
in eoꝛũ eccleſijs dũ maioꝛ inibi populi multi 
tudo diama conuerterit pꝛo trina monitione 
publicare teneantur ac clericos debite mone 
re vt tonſurã ⁊ habitu decẽtes deferre debe 
ant: Q uodqʒ quoſcũqʒ poſt dictos quatuoꝛ 
menſes dũ tax at:a die pꝛime publicationis/ 
vt pꝛefertur:fatie nde conputandos ligare in 
cipiant locoꝛum vero metropolitanoꝛum in 
virtute fancte obedientie ⁊ ſub ſimili ſuſpen 
ſiomis a diuinis pena eo ipſo comitimo ⁊ mã 
damus:vt ſi ſufrag ancos ſuos vel eoꝛum ali 
quẽ in pꝛemiſſis negligentes foꝛe repererint 
quilibet eoꝛñ in ꝓuincia ſua omnía ⁊ ſing ula 
p miſſa debite executiom demãdare peurent 
contradictoꝛes per cenſuras ecleſiaſticas ac 
ala iuris opoꝛtuna remedia apelatione poſt 
poſit a conſpecendo.Mõ obſtantibus pᷣmiſis 
ac felicis recoꝛdationis bomifacu pape octa 
uipꝛedeceſſoꝛis noſtri de vna ⁊ duabus die 
tis in concilio generali edita ac alis apoſtoli 


cis nec non in pꝛo uincialibus ⁊ ſinodalibus 


vel eſpecialibus conſtitutiombus ⁊ oꝛdina 


tionibus quibuſubet pꝛiulegijs indultis ⁊ li 
tteris apoſtolicis generalibus vel eſpeciali 
bus quoꝛũcũqʒ tenoꝛẽ exiſtãt:per á pꝛeſen 


tibus nó expꝛeſſa vel totaliter nó inſerta efe 
cius earũ impediri valeat:quomodolibet vel 
diferri ⁊ ð quibus quoꝛũcũqʒ totis tenoꝛibꝰ 
de verbo ad verbũ habẽda ſit in noſtris lite 
135 mentio efpecialis 4 quo ad hoc nolumus 


Fo. xv. 
cuiqʒ vllatenus ſufragartceteriſqʒ cõtrarijs 


quibuſcũqʒ ꝑ hoc autẽ eiſdẽ pꝛeullegio quo 

allos qui veri eccleſiaſtici fuerint ⁊ ſpſam mi 

liciã pꝛoſequẽtur no entendimos in aliquo 8 

rogare. Et quia dificile foꝛet eaſdem pꝛeſen 

tes literas ad ſingula queqʒ loca in quibus 

expediẽs fuerit deferre. Molumus edicta au 

ctoꝛitate dᷣcermimus illarũ trãſumptis manu 

publici notarij inde rogatiſubſcriptis ⁊ ſigi 
llo alicuius pꝛelati ſeu perſone eccleſiaſtice 
indignitate coſtituti mumtie vel curie eccleſi 
aſtice ea pꝛoꝛſus in iudicio ⁊ extra ac alias 
vbilibet fides adhibeatur á pꝛeſentibus ad 
hibiberetur ſi fuiſſet exibitevel oſtenſe. Nu 
li ergo omnino hominũ liceat hãc paginam 
noſtroꝛũ ſtatuti:oꝛdinacionis:inhibcion ſuſ 
penſionis decreti intentionis volũtatis ⁊ mã 
datis infringere:vel ei auſu temerario cõtrai 
re. Si quis autẽ hoc atentare pꝛeſumpſerit 
indignationẽ ommporẽtis dei ac bcatoꝛum 

petri ⁊ pauli apoſtoloꝛũ eius ſe nouerlt incur 

ſurum.Datis rome apud ſanctũ petrũ anno 
incarnatiomis domimce mileſimo quingente 

fimo fecundo: dus Apaij pontificatus nt̃i 
anno decimo. Adrianus. Joannes de falda 
ña. Regiſtrada apud me Varian. 

Ley. xxiij. 


1 ſia de Roma obiſpo de Coꝛ 
1 . doua oydoꝛ del conſejo dl rey 
de lareyna nt̃os ſeñoꝛes. A 


ulſoꝛ ⁊ a los otros nt̃os oficiales ⁊ vicarios 
generales Gfoys zoe aqui adelãte fueredes 
en la dicha nneſtra yalefía ⁊ obiſpado. Ea 
todos los clerigos coꝛonados comugados: 
o no conjugados vesinos ⁊ moꝛadoꝛes dela 
dich cibdad/o de qualquier otro lugar del 
dicho nueſtro obiſpado ⁊ de qualquier otra 
parte que ſean:cuy as cauſas en nueſtro con 
ſiſtoꝛio ⁊ audiencia/o ante los dichos nueſ 
tros pꝛomſoꝛes y of fictales Micarios gene 
rales ſe omeren de tractar ⁊ a cada vno ⁊ a 
qualquier de vos. Salud y bendicion. Sepa 
des qu el Rey la re na nueſtros feñiores 
viendo los grandes dellctos pexceſſos que 
eneſtos ſus reynos fe han cometido y perpe 
trado y de cada dia ſe cometen por muchas 
perſonas con eſfuerco de ſer:o llamarſe cle 
rigos de coꝛona:⁊ que moſtrando el titulo $ 
clericato avn que no biuan como clerigos ni 

trapan coꝛonaabierta y veſtiduras decẽtes 

ala hoꝛden clerical·ſean pꝛonunciados poz 

clerigos:y goʒaren del pꝛimlegio clerícal:p 

riendo aſſimeſmo la com inua contencion 


r me A no 
„ en píigo manrrique poꝛ la La declara 
gra de dios y de la ſancta pgle có hecha 


— — 


vos ellcenciado alonſo de fuentes nt̃o pꝛo geren 


SS 


Edo, 
Ag G 


e Coronados. 


⁊ diſcoꝛdia aloe ue ʒes ſeglares y eccleſiaſ 
ticos ſobꝛe eſtoſuelen tener:⁊ como los de li 


ctos a eſta cauſa quedã impunidos:y los mu 
chos incõuenſẽtes á deſto ſe ſigue y el opꝛo 


bꝛio ⁊ vilipẽdio ꝗᷓ ðſto reſulta al eſtado eccle 
fiaftico ⁊ alos honeſtos clerigos á juſtamen 
te puedẽ v deuẽ gozar del dicho pulegio cle 
rical y quãto eneſtonf̃o feñoz es veflernido 
ſuplicarõ a nr̃o muyfancto padre q mãdaſſe 
eneſto pꝛoueer.Eſuſauciidad cócedio vna 


a 


balla apoftolica :poz la q 1almanda 4 los 


clerigos de paimeratófura aſſi cópmgadosco 
ino no cõjugados Guo rrareré corona abier 
ta y veſtiduras decentes y no guardaren las 
otras coſas ⁊ calidades q el derech o comun 
quiere: que eſtos tales no goʒen m p uedã go 


zar del dicho pꝛiullegio clerical. E nos deſſe 


ando ¿todos los clerigos 4 poꝛ raʒõ de la di 
cha orden q tienen ſonnt̃os ſubditos:biuan 
boncitamente y les ſea guardado ſu pꝛiuile 
gioꝛy aállosá con eſfuerco de ſuclericato bi 
wen deſhoneſtamente mezclandoſe en exerci 
ciosviles:y cometiẽdo y perpetrando ðlitoꝭ 
graues y enoꝛmes ayã ſucõdigna punicion: 

oꝛ quãto a nos perteneſce oeclarar ꝗᷓ ba 


bito y tófura deu traerlos tales clerigos / 
qq Veſtiduras ſe diranſer decentes ga g d 


„Horde 5 puilesio clericalmadamos dar 7 di 


mos eſta r̃a carta:ꝑoꝛ la qual declaramoꝭ q 
todos los dich os clerigos de pᷣꝛimera tonſu 
ra cõſugados /o nocojugados qᷓ no fea bene 
ficiados 4 quiſierẽ goʒar del pꝛiulegio cleri 


caltrayãla coꝛona abi erta del tamaño como 


el ſello de plomo 4 ſue le venir en las bullas 
apoftolicas ⁊ no menoꝛ:⁊ q̃ no criẽ nitrayan 
los cabellos largos:mas de tal manera cer 
cenados q̃ ſe vea ⁊ parezca ⁊ pueda ver ⁊ pa 


recer algo ð las oꝛeſas:⁊ q̃ la veftidura ⁊ ha 


bito decẽte fea q traxan cõtimuamẽte loba:o 
mantotan largo q con vn palmo nas pueda 


lle gar al ſuelo. E que la tal ſoba/o manto no 
fea coloꝛado niaʒul ni verde claro ni amari 
llo ni de otra colo: deſhoneſta:⁊ q no ſea boz 
dado:trepado niẽtre tallado. y eſtas dichas 
coꝛonas ⁊ cabellos ⁊ veſtiduras ðclaramos 
fer aptas y decẽtes ⁊ confoꝛmes al derecho 


comun ⁊ ala diſpoſiciõ dela dicha bulla apoſ 


tolica. E mãdamos todos los dichos cleri 
gos ſe ponganeñloicho habito deſde el dla 


d eſta nr̃a cartafuere leyda ⁊ publicada enla 


die ha nueſtra ygleſia ⁊ fixa enla puerta del 


perdon della haſta quatro meſes pꝛimeros fi 
gmentes: porque venga a noticia de todos. 
Al andamos alos curas de la capilla de ſant 
Pedro dela dicha ygleſia ⁊ alos vicarios re 


toꝛes de todas las perrochas de la dicha cib 


dad ⁊ de todo el dicho nueſtro obiſpado que 

deſpues que eſta dicha nue ſtra carta les fue 

re notificada/ o della ſupieren la publiquen 

en la dicha ygleſia y en las otras dichas per 

rochias po? tres domingos pꝛimeros ſiguiẽ 

tes. E aſſi paſſados los dichos quatro meſes 
ſino traxeren dende adelante la coꝛona aña 
bierta del dic ho tamaño ⁊ cabello cortado 
⁊ las viſtiduras decentes de la foꝛma que $ 
ſuſo auemos declarado que deuentraer: de 
claramos que los que aſſi no lo hiʒieren no ð 
uen goʒar ni goʒen del privilegio clerical/⁊ 
fean auldos po: hombꝛes mere leg os aſſico 
mo ſi nunca fueran oꝛdenados. E poꝛ la par 
ſẽte mãdamos en virtud ð obediẽcia ha vos 
los dichos nfos pꝛouiſoꝛes ⁊ officlales ⁊ vi 
carios generales que al pꝛeſente ſoys ⁊ dea 


qui adelãte fueredes en la dicha nfaygleſia 


⁊ obiſpado á ſi alguno llamandoſe clerigo d 

coꝛona ⁊ no fuere beneficiado ſe fuere ala di 
cha nueſtra carcel /o ſe pꝛeſentare enella:o o 
nie re recurſo a vos poz gozar del dicho pꝛi 
nilesío clerical ⁊ pidiere inhibicion contra la 
juſticia ſeglar que no ſea admitido:ni alguno 
de voſotros de inhibitoꝛia falta 4 pꝛimera 
mente pꝛueue auer traydo la coꝛona abſerta 
⁊ habito de ſuſo cõtenido poz eſpacio ð qua 
tro meſes ante 4 cometieſſe el delicto ð que 
fue acuſado o infamado poꝛ cuya cauſa pidie 
re la dicha inhibitoꝛia. En teſtimomo de lo 
qual mãdamos dar ⁊ dimos eſta nueſtra car 
ta firmada de nr̃o nõbꝛe ⁊ ſellada connfofe 
llo:⁊ refrendada de nr̃o ſecretario. Dada en 
la villa de Madrid a veynte y cinco dias del 
mes de Houlembꝛe de mil y quatrocientos 
y nouenta y quatro años.:. ai 
a Otras tales cartas como eſtas dieron los 
muy reuerẽdos obiſpos de Malẽcia ⁊ Mala 
ga ⁊ Aula de Almeria ⁊ de Libdad rodrigo 
y obiſpo ð Salamãcayð Aſtoꝛgacada vno 
dellos para ſu dioceſi ⁊ obiſpado:y otros mu 
chos ꝑlados ðl reyno cada vno para laſuya « 
E fue publicada la dicha bulla y las dichas 
declaraciones poz aucto publicamẽte en las 

cabecas ð las dichas dioceſis como la dicha 
bulla ⁊ declaraciones lo diſponc el ano que 

paſſo de mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouẽta 7 cin 

co en diuerſos dias del dicho año. 


CLex.xxiin. : o 
On Fernãdordoßayſabelpoꝛ Neun d. 


la gracia 8 dios Rey ⁊ Reyna ña Yícbe 


5 El de Caſtilla:de Y eon:oe Aragõ 

ES Te. Brodoslos cócejos: milicias Carta Eco 
pS regidores. Lanalleros. Eſcude porada 
ros:officiales ⁊ omes buenos de todas las Pull pa 


cbdadés villas ⁊ lugarcodlos nueſtros rey pendidas 


0 Le predi 


as apo to- 


oo Sion q eneſſas dichas cibdades villas ⁊ lu⸗ 
aluo ſeyc· gares vienẽ a ſe predicar ⁊ diuulgar muchas 
lo primera dug encias po: muchos á fe diʒẽ comiſſa 
11 rios dellas:dſʒiẽdo tener poderes de nueſtro 
or did: mup ſctõ padre palas pꝛedicar ⁊ publicar: 
rio deladio ffimilmo a predicar ⁊ publicar muchas bu 
cel do te ſlgs eſpiradas:⁊ ſi alguno les diʒe qͥ mueſtrẽ 
e] los poderes á traẽ diʒẽ log emplasápanos 
apoltolico à cuya cauſa ninguno les Ofa hablar ſobꝛe 
y porel ca- ello de lo qual eſſas dichas cibdades villas 
pelan a ⁊lugares v vezinos della fon fatigados poz 
Iltezas & muchas maneras:de q nos viene deſſeruicio 
por vno, o ⁊ nos fue ſuplicado ⁊ pedido poz merced qᷓ 
e 15 pues nos teniamos bulla de ufo muy ſctõ pa 
(cio porſus de: ꝗᷓ diſpone la hoꝛdẽ q ſe ha 8 tener en la 
altezaspara pꝛedicacion de las dichas bullas ⁊ impetras 
elto, diputa cõfoꝛme a ello mãdamos á fe fiʒeſſe en elas 
a. oíchascibdadesaillas ⁊ lugares a qᷓ ſobꝛe 
ello pꝛoueyeſemos como la nfa merced tue 
ſſe:lo Gl vito eñl no cõſejo ⁊ viſta la dicha 
bulla fu tenoꝛ dela qual es eſta q̃ fe ſigue. 
C ALE& AHD E R epiſcopꝰ ſeruꝰ ſeruo 
rũ di ad perpetuã rey memoriã. Inter curas 
multiplices q nobis ex apoſtolatꝰ oficio incũ 
bere dignoſcũt illã libẽter amplectimur per 
quã animará periculis ⁊ eſcãdalis valeat ob 
uiari:pꝛout in dño cõſpicicimꝰ ſalubꝛiter ex 
pedire.Cũ itaqʒ ſicut chariſſimus in xpõo filiꝰ 
noſter. Ferdinãdus re x:⁊ chariſſima in xpo 
filia nr̃a. Eliſabeth regina caſtelle ⁊ legionis 
ac arag onũ illuſtres nobis nuper perdilectũ 
filiũ nobilẽ virũ. Didacũ lupi de haro militẽ 
regni galicte gubernatoꝛẽ per eos ad nos p 
pꝛeſtanda nobis obediẽtia: oꝛatoꝛẽ deſtina 
rum ex poni fecerũt:qð in pꝛedictis a calis 
eoꝛũ regnis ac alis adqʒ dominijs:diuerſc ꝑ 
ſone plures ⁊ varſas in dulgẽcias :facultatis 
qſtas:faciẽdi ac áftozes hincinde deſtinãdi: 
vt aſſerũt in ſe cõtinẽtes cõtinue publicẽt ⁊ p 
dicẽt:ac qᷓſtoꝛ es ⁊ nũcios pᷣdictos ad illas p 
dicádú ⁊ publicãdũ ac elemoſynas árendum 
per regna ⁊ domima pꝛedicta hincinde diſcu 
rrentes mittant: 7 ſepenumero multa pᷣdicen 
tur ⁊ publicẽtur:q̃ in rei veritate in literis in 
dulgentiarũ ⁊ facultatũ hmuſmodi non ſunt 
contenta:⁊ etiã aliqui eoꝛũ:qð abhominabi 
ius eſt litteras fictas ⁊ ſimulatas oſtendere 
no vetẽtur animos chꝛiſti fideliũ muitiplici 
ter dcſpiẽtes ⁊ illudẽtes vt ſub falſis iluſio 
mbus huiuſmodi a rpifidelibus pecunias va 
leãt ex toꝛare in ani marũ ſuarũ periculũ:per 
nictofum quoqʒ exemplum ⁊ ſcandalum plu 
nmoꝛum. Nos attendetes pꝛemiſſaeſſe mali 


Bullas y cruzadas. 
1 nos ⁊ ſe ñoꝛios:⁊ otras qualeſquier perſonas 


liquen bu a quiẽ foca ⁊ atañe loeneſta nfa carta cõteni 
las ni queſ o: ſalud gra. Sepades q̃ nos es fecha rela 


Fo. xvj. 


exẽplifomẽta ac volẽtes pꝛout tenemur hu 
iuſmodi ſcãdalis ⁊ periculis obuíare auctoꝛi 
tate apoſtolicatenoꝛe pꝛeſentiũ:omnes ⁊ ſin 
gulasindulgécias: facultates:queſtas hmuſ 
modi faciẽdi in ſe cõtinentes per nos ⁊ ſedẽ 
apoſtollcã cõceſſas ⁊ cõcedẽdas in poſterũ/ 
guctoꝛitate qpoſtolic atenoꝛeſpꝛeſentlum ſuſ 
pendimus ⁊ ſuſpenſas eſſe decermmus: do 
nec per loci oꝛdinarſum in culus ciuitate ⁊ dio 
ceſt pꝛotẽpoꝛe publicabũtur pꝛius:⁊ de inde 
per noſtrum ⁊ ſedis pꝛedicte nuncium in par 
tibus illis tunc exiſtẽtem:ac capellanũ maío 
rem e oꝛũdem regis ⁊ regine:nec non vnum 
vel duos archiepiſcopos vel epiſcopos ð eo 
rũdemregis ⁊ reg ine cõſilio exiſtẽtes:ꝑ cos 
ad id deputãdos:bene ⁊ dilig ẽter:an ſint ve 
re littere apoſtolice viſe ⁊ in ſpecte fuerin/ 
qð ſi cõpetrũfuerit ꝑ eos litteras ipſas omni 
pꝛoꝛſus falſitatis carere ſuſpicione:ac veras 
litteras apoſtolicas eſſe:tunc libere per illos 
ad quos iuxta earundem littersrumtenoꝛem 
expectat poſſint:publicari: oiftricrins in hi 
bentes nuncio archie piſcopis ⁊ epiſcopis oꝛ 
dinarijs pꝛedictis:ne pꝛomiſſoꝛum occaſio 
ne quicqʒ:etiã a ſponte oferẽtibus: exigere 
⁊ recipere pꝛeſumant. Nõ obſtãtibus cõſtitu 
tiombus ⁊ oꝛdinaciombus apoſtolſcis cete 
riſqʒcõ trarijs quibuſcũqʒ. Nulliergo omni 
no hominũliceat bác paginã ne ſuſpẽſionis 
cõſtitutionis ⁊ inhibitionis infrigere: vel ei 
guſu temerario cõtrarie:ſiquis autẽ hoc attẽ 
tare pꝛeſũpſerit:indignationẽ omnipotentis 
dei ac beatoꝝ petri ⁊ pauli apoſtoloꝛũ eius 
ſe nouerit incurſurũ. Batis rome apud ſãctũ 
petrũ:anno incarnationis dominice milleſt f 
mo.cccc. nona geſimo tertio ſexto calendas . 
auguſti:põtificatus nr̃i anno pꝛimo. Gꝛatis y 
de mandato. E. d. n. pp. Jo.nillls. m. Rubi. 
Re. apud me. L. podacãtharium. | 
¶ Fue acordado que veníamos mandar dar 
eſta nr̃a carta pa voſotros ⁊ para cada vio 
de vos en la dicha raʒõ:⁊ nos touimos lo poz 
bien:poꝛqͥ vos mãdamos q̃ veades la dic ha 
bulla q̃ de ſuſo va encoꝛpoꝛada:⁊ la guarde 
ys ⁊ cumplaps ⁊ fagades guardar ⁊ cumplir 
en todo ⁊ poꝛ todo ſegun que enella ſe cõtie 
ne ⁊ guardãdola ⁊ cũpliẽdola no cõ ſintades 
m deys lugar q̃ eneſtas dichas cibdades vi⸗ 
llas ⁊ lugares ſe pꝛediquẽ ni publiqué bullas 
ni indulgẽcias algũas fín que pꝛĩmeramente 
ſeã pꝛeſentadas ante el oꝛdinario vela tal cib 
dad villa/o lug ar dõde fe onie rẽ ð pꝛedicar 
las dichas bullas. E deſpues ſean tray d as 
ante del nũcio ðl nr̃o muy faucto padre ¿en 
eſtos nos reynos eſtuuiere ⁊ ante nfo cape 
llã mayo: ⁊ ante vno o dos arcobiſposo obiſ 


N 


pos del nneſtro conſejo á para ello po: nos 
fueren diputados:y por ellos ſeã viſtas y era 
minadas y amonadas:y mãdẽ lo 4 ſobꝛello 
ſe apade haʒer ſegun que en la dicha bulla ſu 
fo encoꝛpoꝛada fe contiene:y contra eltenoꝛ 
y foꝛma dela dicha bulla zólo eneſta nueſtra 
carta contemdono vayades ni paſſedes ni cõ 
ſintays yꝛ ni paſſar en tiẽpo alguno ni poꝛ al⸗ 
gía manera ſopena de la nueſtta merced y ð 
dies ml marauedis para la nueſtracamara. p- 
de mas mandamos al ome q vos eſta nueſtra 
carta moſtrare á vos emplaʒe q̃ parescades 
ante nos en la nía coꝛte do quier que nos fea 
mos del dia que vos emplaʒ are faſta quinʒe 
dias pꝛimeros figuíentes ſo la dicha penaſo 
la qual mandamos a qualquier eſcriuano pu 
blico que para eſto fuere llamado que de en⸗ 
de al que vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos en como ſe 
cumple nueftro mandado. Dada en la villa 
de Medina del cãpo a veynte ⁊ dos dias del 
mes de Junſoꝛaño del ſeñoꝛ ð mil ⁊ quatroci 
entos ⁊ nouẽta y ſiete años, o el rey. pola 
reyna. yo juan de la parra ſecretario del rey 
⁊ de la reyna nueſtros ſeñoꝛes la fiʒ e eſcreuir 
poꝛ fu mãdado.Dõ aluaro. Rodericus DOC: 
tor: Gundiſaluus licenciatus. 


1 Rey de Tex. xxv. N 
da On Fernãdo y oofiayfabel po? 
ña TIabel, J la grað dios rey ⁊reyna ð Caſti 


e le:de Leõ:de Aragõ.⁊c. Alos 
A Ol nfocófejo ⁊ oydoꝛes ð la nr̃a 


* 
La concor 


lamáca co 


mo auíá de Otras cibdades ⁊ villas 7 lugares delos nos 
conofcer à teynos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ otras qualeſquier perſo⸗ 
las caufas nas aquien roca zatañe lo eneſta carta córos 
mue fan de Hdo:ſalud ⁊ gta. Sepades ane po? parte de 
gozar delß la vnſuerſidad del eſtudio dela dicha cibdad 


nilegio del de ſalamanca nos es fecha relacion diziendo 


4% que la dicha vniuerſidad ⁊ los eſtudiantes ⁊ 
perſonas ſingulares del dicho eſtudio ſon ca 
da dia moleſtados ⁊ fatigados de vos las di 
chas nr̃as juſticias ⁊ de otras muchas per: 
ſonas que bꝛantãdo los pꝛiuilegios q de nos 
⁊ de los reyes de gloꝛioſa memoꝛia nueſtros 
pꝛogenitoꝛes tienen ⁊ la bella conſeruatoꝛia 
yconſtituciones del dicho eſtudio ꝗᷓ en fauoꝛ 
v la dicha vmuerſidad ⁊ perſonas ſingulares 
della han ſeydo otoꝛgadas poꝛ los ſumos põ 
ificesstrayendo ala dieha vniuerſidad y eſtu 
diautes fuera del dicho eſtudio en pleyros y 
demandas:⁊ no les conſintiẽdo vſar dela di⸗ 
chacõſeruatoꝛia: lo l diʒen q̃ es cauſa q mu 
chos delos eſtudiantes del dicho eſtudlo de 


E ſtudio de Salamanca. 


xã de eſtudiar ⁊ vn los doct ꝛes ⁊ catbedra 
ticos de leer ſus catedras: poz ꝓꝛ a poner re 
cabdo en ſus pleytos ⁊ cauſas:poꝛq̃ dise que 
ſolamente ſus cõſeruadoꝛes deuen conoſcer 
de las injurias ⁊ fuercas notoꝛias ⁊ mames 
tas ſeguu q elderecho quiere:⁊ 4 filos catre 
daticos y eſtudiãtes ouieſſen de yꝛ a deman⸗ 
dar ſus rentas ⁊ deudas ante voſotros:o qua 
leſquier ð vos q̃ ni el catredatico podría leer 
nei eſtudiãte eſtudiar:⁊ ſeria echara perder 
el dicho eſtudio ⁊ las perſonas del:enlo qual 


- nos ſe recreceria deſeruicio ⁊ ala dicha vn 


uerſidad ⁊ perſonas ſingulares della mucho 
agrauio ⁊ daño. O troſi nos fisieró relacion: 


d quãdo el maeſtre eſcuela dla dicha cibdad 


o ſulugarteniente da alguna ſentẽcia:oſen⸗ 


tẽcias en q̃ ſe pꝛonũcian poz jueʒ o otra qual 


quier ſentẽcia entre eſtudiãtes o entre eſtudi 
ante ⁊ lego ſi della apela qͥlquiera de las par 


tes:y el maeſtreeſcula denega el apelaciõ:co 


mo es obligado a haʒer ſegũ el tenoꝛ ⁊ foꝛma 
de la dicha cõſeruatoꝛia:q̃ ſocoloꝛ ⁊ diʒiẽdo 
q̃ eſto es fuerca ⁊faʒeys lleuar ante voſotros 
los pꝛoceſſos dlos dichos pleytos ⁊ llamays 
las partes: ⁊ aſſilos dichos eſtudiãtes ſon ſa 
tígados7 ſubtraydos dl dic ho eſtudio en mu 
chas maneras y nos ſuplicarõ ⁊ pidierõ poꝛ 
merced:á ſobꝛe ello pꝛoueyeſſemoꝭ como en 
tẽdieſſemos q̃ cũplia a nr̃o ſeruicio ⁊ al bieu 
vl dicho eſtudio ⁊ alas perſonas del:lo qual 
mãdamos ver a todos los del nr̃o cõſejo que 
en lant̃a coꝛte ſe hallarõ. E fue cõ noꝭplatica 
do ⁊ comunicado:⁊ fue acordado q ſobꝛe to 
do ello ⁊ ſobꝛe la foꝛma ð como la dicha vni⸗ 
uerſidad y ꝑſonas della deuẽ vſar dela dicha 
cõſeruatoꝛia ⁊ de los pꝛiuilegios ⁊ cõſtituclo 
nes del dicho eſtudio:ſe venta pꝛoueer en la 
foꝛma ſiguiẽte:q̃ por fer el dicho eſtudio an⸗ 


tigyo ⁊ inſigne:⁊ poꝛqlos eſtudiãtes ⁊ perſo 


nas del dicho eftundio mas qui etamẽte puedã 
entender y entiendan en fu eſtudio:⁊ poz ha 

ʒer merced ala dicha vniueſidad 7 perſonas 
della:avn q̃ ſegũ derecho comun ⁊ las leyes 

de nros reynos las conſeruatoꝛias ſolamẽte 

ſe deuene ſtender alas injurias y fuercas nos 
toꝛias ⁊ manifieſtas:q̃ el maeſtre eſcuela o ſu 

lugar temẽte puedan conoſcer ⁊ conaʒcã de 

todas las coſas tocantes ala dicha vniuerſi 

dad ⁊ a las perſonas del dicho eſtudio avn 4 

no ſean inurias ni fuercas notoꝛias nimani 
fieſtas en la foꝛma que adelante ſe dira. 

¶ Que como quer que nos ⁊ los rexes nos (A re 
anteceſſoꝛẽs eſtemos en poſſeſion de madarꝰ e. 
alcar ⁊ quitar las fuercas q̃ poꝛ qnaleíquier? . e 
perſonas fuerẽ fechas a nueſtros ſubditos ⁊ . 
naturales:q̃ nos plaʒe poz faʒer fauoꝛ ala d 


Eſtudio de Valladolid. 


. 5 cha vninerſi Iꝛd ⁊ perſonas d lla: q ſi el dicho 
ones (alu o Maeſtre eſcuela: o ſu lugar teniente vicien q̃ 
de padre a de juſticia deuen negar alguna apelacion de 
hioy jura las que dellos ſe inierpoſſtaren :y executar 
no le hara lu ſentẽcla en los caſos cõtenidos en la clan 
geaudoloſa ſula dela dicha conſeruatoꝛia: que poz ello 
mente lal- vos los del nfo conſejo y pꝛeſidẽtes 7 oydo 
mene e, a les dela nueſtra andiencia no mãdeys ſobꝛe 
elhijo. ler la dicha execucion ⁊ traer ante vos proce 
ſſos como fe ſuele faʒer ſobꝛe las otras fuer⸗ 
cas. Eneſtas dos coſas ai del entender dla 
conſeruatoꝛia dl eſtucio ⁊ mas delas miurias 
⁊ fuercas notoꝛias y manifieſtas como enlo 
q toca a ex ecutar fu ſentencia ſin embargo ð 
la apellacion:mandamos que ſe haga en tan 
to q nueſtra voluntadfuere:ꝝ en todas las o 
tras coſas ⁊ conſeruatoꝛias qͥremos áfe gu⸗ 
arde el derecho comũ y las leyes ó nf̃os rey 
y em quein nos que cerca deſto diſponen. ¶ Pero poꝛ 
ten be (dotes deni cava por cobꝛar lo que noleso 
rg $7 [utanfasiá ceſſiones enſus huosꝛo en ſus pas 


, rió pe Hientes q tenían enel eſtudio:⁊ a vn ꝗᷓ nolos 
Ly 622 tenían los fad an pꝛ al dicho eſtudio y matri⸗ 
11 A | cotarictolamére por eftacaníazoclo Inos 


Gh Puna 

len. A Miiciones eſtr alas: mandamos que de aqui 
adelante nenguna colon que fe fisierea min 

gun cathedratico mi eſtudiante dl dicho eſtu 

(dio no ſea recebida ſaluo ð padre a hijo y no 

de otra perſona alguna: q el maeſtre eſcue 

470 lug ar teniente antes que conosca deſta 


cauſa i de cartas para elo reciba juramẽto 
alſioe padre como de bio que la venda es 
verdadera y que no lo baʒen fraudmoſamen 
| te ni poꝛ fatigar ni moleſtar a aquel contra q: 
| en la hazen y que la dicha ceſſton ſe base real 
mente para el dicho ſu hijo ⁊ paraſuſtemtami 
ento:y que el padre no aura dello coſa algũa 
milos otros ſus bijos directe ni indirecte y q 
allende deſto:el hijo jure que no recibe la di 
cha ceſſion con intencion de boluer lo conte 
nido enella a ſu padre ni a ſus hermanos:y á 
el padre jure que nole embia al dicho eſtu 


s. 

Fe ¶ Item poꝛq̃ en la dicha cõſeruatoꝛia fe ha 
de cone. ze mencion 4 el dicho maeſtreſcula pueda co 
cer el ma- nocer delas cauſas ⁊ negocio delos eſtudiã 
etre eſcue tes dentro de quatro dietas: ⁊ haſta aqui ſe 
ha vſado á el maeſtrei cula vſa delaſu cófer 
uatoꝛia trapẽdo a los nr̃os naturales de mas 


dietãs y eſtẽdiendo las leguas:y deſto los di 


| chos nueſtros ſubditos . eran fatigados ⁊ fe 
les recreciagrãdes coſtas. E poz eſcuſar las 


qnto muchas ꝑſonas por fatig ar alos que 0 


AA Pr ) 
tos y naturales eran may fatig ados 7 / 
acados fuera de ſus caſas para litig r en ju 


dio⸗/pꝛincipalmente para haʒer la dicha ceſ 


Eo. yxiil. 
Que loscó 


dichas eſtoꝛſiones q ſobꝛe eſto ſe haʒlan o: ages 
denamos ⁊ mãdamos 4 el dicho macſtre ef del eſtudio 
cuela poz virtud dela dicha cõſcruatoꝛ ia no ni ſusfami 
pueda lleuar ante fi perſona alguna de mas age dela 


de las dichas quatro dietas:cõtandolos vé ;;, y prini 
de la cibdad de ſalamãca baña la fin del dio legs, del 


ceſi del q̃ fuere conuemdo. E A eſtas dieras eſtudio no 9, . Se | 
ar leguas] 


en lal. 


ſean de diezleguas y no mación embargo o 56 0 92 
qualquier coſtũbꝛe que haſta aqui ayan te: calos q hi- 
nido y que el dicho maeſtreſcuela o fu lugar zieren por 
temente ante que ſe den las cartas ayan in mente E 
formació plenaria de las dichas dictas ⁊ le 4. conſer 
guas.Eꝗ̃ no eſte al dicho de los eſcriuanos nádo las li 
⁊ pꝛocuradoꝛes. 17 
¶ Iten poꝛ quanto los conſeruadoꝛes del 
dicho eſtucko ſon legos:⁊ nolles pꝛoueemosʒ 21 
delos dichos of ficios:q̃ ellos y ſus familia ie . 
tes o goʒen de la dicha cõſeruatoꝛ ia ⁊ pꝛi otros que 
mlegios del dicho eſtudio:excepto en aqllo 1 8 
cafos que ſiʒ ieren poz mãdannẽto del maeſ [0% 9550 
treſcuela:o de otra perſona que poder para zn 
ello tenga:conſeruando las libertades del oi 


cho eftudio: 


le 


Cg ten q̃ los boticarios y libꝛetos y en qua que loscle vi. „ 


dernadoꝛes ⁊ ꝓcuradoꝛesy todos los otros rigos y be e 
5 nefi cia dos 4 


ue tumeren ſus oficios de qᷓ biuen:ꝑ pꝛinci af. Nele 
palmente entiende enellos ⁊ no enel eſtag o y cidad ata 
Gio gosenoel pꝛimlegio ⁊ confermatoza hsv finos; 
Ayu eftenmarricalados ⁊ vayan aa 5 1 
elchlelae:poꝛque aquello pareſce que ſe ha prebendastv. 
ze ſolamente a fin de goʒar de las libertades por oyr el 
⁊ no apꝛouechar enel eſtudio. Fis, 

¶ Iten por quanto ſomos mfoꝛmados que 

muchos delos beneficiados de la ygleſia de f 
ſalamãca ⁊ otros clerigos dela dicha cibdad e 
fe matriculan y eſcriuen y entrã en las eſcue toria a ef. 
las a op liciones ſolamente por gozar del $ tudiante q 
uileg io ol eſtudlio ⁊ no po: eſtuctar mi oyꝛ oꝛ 2 0 5 41 
dinariamente como eſtudiãtes: que eſtos ta cgudte, a 
les no puedan goʒar ni goʒẽ de la cõſeruato den deuda 
ria ⁊ pꝛiuile gios t dicho eſtudio in el dic ho sola oa 
mae ſtreſcuelam ſu lugarteniente de cartas 21, 110 
en ſu fauoꝛ:ſaluo ſi alguno dellos perckeſſe al aya fecho 
go de ſu pꝛebenda poꝛ y2 a orꝛ p eſtucharoꝛ vn curſo ã 
dinariamente y fueſſen verdaderos eſtudia 4, oyen 
tes:que en tal caſo mandamos que goʒẽ co ciones ca- 
mo los otros eſtudiantes. da dia & q 
¶ O troſi poꝛque ſomos informados qᷓ olgu l> 124 2 
nas perſonas fe vienen al dicho eſtudio poꝛ los due te 
pleytos o debates:o conriẽ das á tienen:ↄ c fueren del 
perádo (les ſeran monidas:o entienden mo 5 
uer o poꝛ delictos q an hecho a fin ⁊ cõ ine nent eg 
ció de inuir los jueʒes oꝛdinarios. Elue go tierra y ¿€ 
en yemẽdo fe váa matricular ⁊ deſpecha las pues Moa 
cõſeruatoꝛias. Oꝛdenamos ⁊ mandamos q %. 
de aqui adelante a ningun 7 q ven 


— 


ga al dichoeſtudto nueuamente no ſe le ð có 
ſeruatoꝛia dlas vendas y coſas bechas Y có 
traydos gqmes q venga al dic ho eſtudio:⁊ ha 
la tanto q ara echo vn curſo entero:⁊ que eſ 
tudiecórimo ⁊ qᷓ entre enlas eſcuelas c ora 
dos leciones cada dia:demancra que bagan 
ga lio poꝛã deuen gosar:z que lo femejante 
fe haga enlos eſtudiantes que ſe fuerendel ef 
tudio ⁊ fiʒierenſuaſſiento en ſu tierra /o en o 
tra parte ⁊ deſ pues boluieren al eſtudio. 
¶ Itẽ que no goʒen dela conſeruatoꝛia dl di 
cho eſiudioꝛlos familiares delos dichos eſtu 
diares ſaluo feyendo eftudiantes como ellos 
Poꝛende cxoꝛtamos ⁊ mandamos al dicho 
inge ſtreſcula qᷓ agora es:ofuere de aqui ade⸗ 
ltc ol dicho eftudío 4 ai lo guarde cũpla 
como eneſta nt̃a carta ſe cõtiene ⁊ declara de 
manera qᷓ el dicho eſtudio y vuiuerſidad ſean 
guardados ſus pꝛiuſlegios ⁊ cõſeruatoꝛia ⁊ 
pros ſubdſtos y naturales no ſeã fatigados 
cótra juſticia. Dada ẽla villa ð ſctã fee a dieʒ 
I ſiete dias del mes de mayo:año dl nacimiẽ 
tode nr̃o ſeñoꝛ Jeſu xpo de mil ⁊· ccccxcij. 
aſios. vo el rey. polareyna. po fernãdalua 
res de toledo ſecretario del rey ⁊ dela reyna 
nfos ſeñoꝛes la hise efcrenir poz fu mãdado 
Döaluaro. Jones doctor. Antomꝰ doctoꝛ 
Franciſco licẽciatus. Regiſtrada. Sebatã 
dolano. Fernando vías de madrid chãciller. 


Abel A 
Pera q̃ nin e Piſcopus innocẽtiusſeruus ſer 
gun confer HL) DR nori dei ad perpetuã rei memo 
1 ri. 18 esimini ninerfalis eccle 
e ie diuina diſpoſicione Pfecti cu 


de dos die H ram illam vt tenemur diligenter 
Gab del. amplectimus vpe noſtre pꝛouiſſonis mini 
garlinopío teriminsrecricudo infricie vbiliber cõſe ruetur 
das conti. T contrauerſijs ac ſcandalis que ex veritate 
8 4 e indicormm nónunás oꝛiuntur penitus fublas 
iguidad . e fririaniculaqsrectomamitte miniſtretur 
Sane ſicut dilectus fillus nobis. Enecus lo 

pes de mendoca:comes de trandilla chariſſi 
michiſſto kuli noſtri Ferdinadi Regis:⁊ cha 

niſumi me in chꝛiſto filie noſtre Elifaberb re 

gine Caſtelle ⁊ leglonis ac Bragonum regno 
rumilluſtrium oꝛatoꝛ adnos deſtmatus nuꝑ 
pꝛopoſuitcoꝛam nobis pꝛo co quia nom nu 

us archepiſcopis:epiſcopis abatibꝰ aliiſqʒ 
eccleſiarum pꝛelatis ⁊ perſonis in eccleſiaſti 

ca dignitate cõſtitutis:nec nõ capſitulis con⸗ 
nentibus:eccleſi:moneſterijs:militijs hoſpi 

tallbus ac perſonis ⁊ locis alis regnoꝛũ pꝛe 

dictoꝛũ ds plures litere conſeruatoꝛie ⁊ con 

tra conſeruatoꝛie etiã pꝛeter ⁊ cõtra foꝛmaʒ 

per ſedẽ eadem eaſdem concedi ſolitam:per 

ſedem eandẽ hactenus cõceſſe fuerum qua 
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rus pꝛetextu Gs plares derſone litibus inno 
lutur:varie diſſencionũ materie nõ ſine plu 
rimis ſcandalis etiam inter mogne guctoꝛita 
tis perſonas exoꝛte fuerũt maloꝛaqʒ ſcanda 
lalites ⁊ cõtrauerſie in futurũ oꝛiri foꝛmidã 
tur: niſi per ſedis apoſtolice pꝛouſdentiamo 
poꝛtmna ſuper bis remedia adhſbestur:qua 
re pꝛo parte regis ⁊ regine pꝛedictoꝛum no 
bis fuít bumiliter ſuplicatum: ot ne pꝛemiſſa 
in deterloꝛ pꝛoꝛrumpant pꝛouidere ſup ulis 
paterna diligencia curaremus. Mos Igitur 
qui ⁊ vnicuique ſuſtitlam me niſtrare ⁊ ſcan 
dala a cunctis remoueri:ſinceris deſiderijs a 
fectamus: buinfmodifuplicaciontbes incli 
nati omnes ⁊ ſingulas literas conſeruatorias 
quibuſuis perfonto eccleſiijs:moneſteris: lo 
cis:oꝛdinibus ⁊ militis dictoꝛum regnoꝛum 
ſub quibus foꝛmis ⁊ expꝛeſſiombus verbo 
rum:⁊ cum quibuſcunqʒ clauſulis ⁊ de roga 
toꝛiarum derog atoꝛus hactenus conceſſas: 
locum babere volumus:vt in vim earũ vliro 
duas dietas ad iudicũ nemo trahi poſſit. Et 
nibllominus ſtaruimus 7 oꝛdinamus quod 
táillará qʒ que de inceps ab eadẽ fede ema 
nauerint cõſeruatoꝛiarũ pꝛe textu conſerua 
torcosin illis pꝛo tempoꝛe deputati: nulũ in 
ſub cõſeruatoꝛẽ ad deciſſionẽ cauſarũ depu 
tare poſſint:niſi fuerit in eccleſiaſtica digita 
te conſtitutus decernentes irritum ⁊ mane ſi 
ſecus ſuper bis a quoq;ʒ quanuis auctoꝛita 
te ſcienter velignoꝛanter contingerít attẽta 
il. t nibuhominus venerabilibus fratibus 
nr̃is archepiſcopo Hiſpalũ:⁊ Coꝛdubeñ:⁊ 
Paſceſ:epiſcopß per apoſtolica ſcripta mã 
damus quatenus ipſi vel duo aut vnus eoꝛũ 
peſ vel ꝑ alió ſeu aliospfentes literas at que 
omma ⁊ ſingula in eis cõtenta vbi⁊ quando 
neceſſariũ zerpediens fuerſt ſolemmtate pu 
plicantes:ac ulis quibus opoꝛtunum fuerit 
e ficacis deſentionis pꝛeſidio afiftentes non 
permitatis illos contra tenoꝛẽ erũdẽ pꝛeſen 
tium litrerarum quomodolibet moleñarifed 
íllas faciatis ab ommibꝰ inuiolabiliter obſer 
uarl:contradictoꝛes quoſ libet ⁊ rebelles cu 
juscunqʒ digmtatis:ſtatus:gradus: oꝛdinis: 
militie vel conditionis fuerint: auctoꝛitate 
nta per cenſuram eccleſiaſticã zallasturisre 
media:appellarione poſtpoſſta cõpeſcendo 
inuocato ad hoc: ſi opus fuerit:auxilio bꝛa 
chiiſecularis. Non obſtanribus pꝛemiſis ac 
conſtitutiombus ⁊ oꝛdinationibus apoftolf > 
cis nec nõ ſtatutis:cũ cõſuetudimbus: pile 
g us el tabilimẽtis:vſibus ⁊ naturis eccleſia 
rũ mõaſceroꝶ locoeũ militariũ ⁊oꝛdinũ quo 
rũcunq; etiã nramẽ to cõfoꝛmattone apoſto 
lica vel quanto firunt axe alia roboꝛis: q ad 
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uerſis pꝛeſentesnuqʒvolumus in aliquo ſuf⸗ 
tragan cõtrarijs quſbuſcũqʒ aut:ſi aliquibus 
cómunuer vel dunſim ab eadẽ ſit ſed indaultũ 
qð in terdice ſuſpenci vel ex comunicari no 
poſſint per krreras apoſtolicas nom faciẽtes 
plenam ⁊ expꝛeſſam:ac de verbo ad verbum 
de indulto hiuſmodi mentioned, i ulll ergo 
ommmno hommũliceat hac paginã noſtre vo 
lũtatis ſtatutis oꝛdinationis conſitutionis ⁊ 
madati intrngere:vel eiauſu temerario con: 
traire.Siquis autẽ hoc attẽtare pꝛeſumpſe⸗ 
rit:indignationẽ ommpotẽtie dei ac beatoꝛũ 
petri ⁊ pauli apoſtoloꝛũ eius fe nouerit ficar 
ſurũ.Datis rome apud ſanctũ petrũ: anno in 
carnationis dñice mille ſimo quadringenteſi⸗ 
mo octuageſimo ſexto: quintodecimo kalen 
das febꝛuarij:pomificatus noſtri anno tertio 


1 C Eer. xxvi. 
Reyna do- On Fernãdoydoña yſabel po? 
ña Vlabel. 8 la gracia 8 dos rey ⁊ reynade 
nden LCaltllla:de Leon:de Aragõ.⁊c 
Al maeſtre PUES pavos el maeſtre eſcula z viceſ 
elcuela de colaſtico del eſtudſo ⁊ vniuerſi 
ſalamac 7 


a A E E 5 
guarde lo dad dela cibdad de ſalamãca:ſalud⁊ gra. Se 
contenido pades que nos ouimos mãdado dar ⁊ dimos 
ela balla vna nta cedulafirmada de nos nõbꝛes/⁊ ſe 
gn en bag, fialada de algunos del nueſtro conſcio:ſu te 


go de qua- noꝛ dela qual es eſte que ſeſigne. El rey ⁊ la 
Jeíquiercar reyna:maeſtreſcuela ⁊ viceſcolaſtſco del eſtu 


d ccd go dela cibdad de ſalamanca:ſabed q nueſ⸗ 


tario le a- 


yan dadoy tro muy ſancto padre qunocẽcio octauo:de 
que po la gloꝛioſa recoꝛdaciõ cõcedio a nr̃a ſuplicaciõ 


Flente las vna ſu balla ad perpetuã remyemoꝛiã: en q̃ 


beo cam ſe cõtiene q los jueʒes conſeruadoꝛes y ſub⸗ 
cõſeruad oꝛes dados poꝛ qualeſquier bullas 
apoſtolicas:aſſi a ygleſias ⁊ moneſterios ⁊ oꝛ 
denes ⁊ vmuerſidades/comoa otras qualeſ 
quer perſonas con qualeſquier clauſulas de 
rogatoꝛias q tengan no puedã traer ni tray: 
gan a perſona alguna a jurʒio ante ſi allẽde ð 
dos dietas del fin de ſu dioce:z q̃ los tales 
cõſeruadoꝛes no pueden elegir ꝑſona algũa 
po: ſu conſeruadoꝛ fino fuere conſtituyda en 
digmdad:q̃ filo hiʒ ierẽ Guo valga fín embar 
go de qleſquier cõſtituciones y oꝛdenancas 
veſtatutos pꝛiuiegios ⁊ coſtũbꝛe q̃ ay encõ 
trario. E aſſi miſmont̃o muy ſancto padre ale 
rádre ſexto concedido a nr̃a ſuplicaciõ otra 
bulla en q̃ fe cõtiene lo miſmo ſegun vereys 
poz el traſlado ſignado óla dichabulla ól pa 
pa Innocencio que vos embiamos. E poꝛ 
que ya ſabeys quanto los conſeruadoꝛes ſue 
len exceder ſocoloꝛ dlas dichas conſeruato⸗ 
las: los terminos ⁊ limites del derecho: ⁊ qn 
tos agrauos ⁊ daños fe ſuelen dello ſeguir 
ſeyẽdo gqͥllo como es cõtra lo q entosfacros 


Eo. xviij. 
a nones eſta eſtableſcido y determinado:⁊ 
cõtra pꝛeheminencia de nr̃a juriſdicion real 
y erecucion de nr̃a juſticla:⁊ q eſto mayoꝛ⸗ 
mẽte caeſce en eſſe eſtudio:que poz virtud y 
la conſeruatoꝛia que tienen ⁊ delo q̃ poz vir 
tud della fe vſa:muchos de nfos fubditos y 
naturales ſon fatigados trapẽdolos a jupʒio 
ante vos de mucho mas ⁊ allende de las di 
chas dos dietas:⁊ dando y eligendo alg una 
vez poꝛ ſubconſeruadoꝛes perſonas q̃ no ſõ 
ydoneas ſciẽtificas nitã expertas ni tales:q̃ 
puedan ni deuã conoſcer delas cauſas qͥ les 
cometeys. E poꝛqᷓ va vos ſabeys quanto lo 
ſuſo dicho es cõtra el derecho comun:⁊ ðllo 
la nr̃a juriſdiciõ reſcibe daño ⁊ detrimento: 
⁊ avn los nr̃os ſubditos ⁊ naturales ſon in⸗ 
iuſta ⁊ indeuidamente fatigados y amoleſta 
dos:poꝛende nos vos encargamos ⁊ mãda 
mos ( de aqui adelãte no vos entremetays 
a conoſcer m conoʒcays de cauſa alguna a⸗ 
llende delas dos dietas: ni eliays perſona 
algũa poz ſubcõſernadoꝛ:ſino fuere cõſtituy 
da en dig nidad:⁊ ſi no fuere tal calidad co 
mo la dicha bulla lo diſpone ga q̃ pueda co 
noſcer dela tal cauſa:⁊ fagars que no conoʒ⸗ 
ca allende de las dos vistas enla dicha bus 
lla contenidas:no embargãte Glefquier car 
ta o cartas qᷓ nos ayamos dado/ꝑa ¿poda 
des conoſcer allẽde delas dichas dos dietas 
ca nos poꝛ la pꝛeſente las reuocamos ⁊ anu 


Vamos ⁊ damos por ningũas 7 de ningũ va 
loꝛ y efecto:⁊ haʒiẽdo fe aſſi allẽde 4 hares 


lo q deueys ⁊ lo q es cõfoꝛme a derecho ya 
la dicha bulla nos vos lo ternemos en agra 
dable ſeruicio:⁊ lo cõtrario haʒiẽdo no dare 
mos lugar a ello en manera algũa:⁊ mãdare 
mos ꝓueer como cũple al ſeruicio bento fe 
ñoꝛ ⁊ nr̃ ⁊ ala execuciõ ðla dicha bulaapoſ 
tolica.E de como eſtant᷑a cedula vos fuere 
notificada:mãdamos a Glquier eſcriuano pu 
blico q̃ ꝑa eſto fuere llamado ſopena de nr̃a 
merced ⁊ de dieʒ mil ms gala nr̃a camara:qͥ 
dende al q̃ vos la moſtrare teſtimomio ſigna 


do cõ ſu ſigno:poꝛqͥ nos ſepamos como ſe cũ 


ple nfo mãdado. Dada en la villa d medina 
del cãpo a dieʒ y ſiete dias del mes de junio 
ð nouẽta y Gtroaños. vo el rey. volareyna 
poꝛ mãdado ðl rey ⁊ dela reyna ꝓtonotario 
clemẽte.E poꝛq̃ la dichanr̃acedula faſta ad 
no vos ba fido pꝛeſentads:⁊ nfamercedes 
q lo enella cõtenido ſe guarde ⁊ cũpla como 
enella fe cõriene:nãdamos dar eftanfa car 
taꝑa vos en la dicharaʒon:poꝛ la ql vos ma 
damos 4 veades la dicha nr̃acedula q 3 ſu 
fo va encoꝛpoꝛada:⁊ la guardeys ⁊ fag ades 
guardar ⁊ cũplir en todo po? e 19 5 á 


— — 
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enella ſe cõtiene:⁊ cõtra el tenoꝛ ⁊ foꝛma de 
lla no vayadee mpañedes mi cſimades yꝛ ni 
paſar en tiẽpo alguno:ni po: alguna manera: 
⁊ no fegades ende al ſo las penas y emplaʒa 
miẽto enla dicha nr̃a cedula contenidas, Da 
da enta villa de Alcala de henares a veynte 
dias del mes de diʒẽbꝛe: ano del naſcimiẽto 
vento ſeñoꝛ jeſu xpᷣo d mil ⁊.ccccxcvij. años 
vo elrey. Vola reyna:xo miguel pereʒ de al 
mac an ſecretario del rey y dla reyna nueſtros 
ſe oꝛes lofiʒe eſcrimir poz fu mandado, Joã 
nes epiſcopus aſtoꝛenſis. Joannes doctoꝛ 
Andreas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. Gundi 
ſaluus licenciatus. Joannes licenciatus. 
AZ ey.xxviij. 


Bulla para enger 5 pa 

que uiagu On $ ernadoyooña yſabel po? 
no le gra- HON Ila gracia 8 dos rey ⁊ reynade 
due, fuera Bad o Caltila-de Lcomde Aragö cc 
y fife gra- : 85 13 vos dõ Alõſo mãrſq maeſtre 


duare q no 3 


gore. otatamaca:ta vo lugar tiniẽte:ſalud ⁊ gía 


mos del eſ- 8 > E 
tudio d ſa dos poꝛ ningũ cõſeruadoꝛ allẽde ð dos die⸗ 
lamáca, no gg d los fines ð ſu dioceſiſegũ q eſtoy otras 
den cartas coſas nas largamente enla dicha bullaſe có 
ale cd de tiene. E agoꝛa a nos es fecha relacſon 4 vos 
las dichas cõtra el tenor y forma dela dicha bulla y en 
dos dietas pfurzioð nta jurtfdició real:y en grá agranío 
torera «e ö nos ſubqtos T naturales dars 2 dicemmis 
del oficio. vas cartas ⁊ mãdamiẽtos cótra muchas p 
ſonas q eſtã ⁊ biuẽ allẽde d las dietas:lo Al 
visá haze ys algunas veses poz inaduerten: 
cia ⁊ no mirar enello:⁊ otras vezes lo pꝛocu 
ran los notarios poꝛ ſe apꝛouechar delos de 
rechos. E porq enlo tal nos ꝑtenece ꝓue er 
y remediar enel nt̃o cõſejo fue acoꝛdado que 
deuiamos mãdar dar eſtant̃a carta ꝑa vos E 
la dicha raʒõ:⁊ nos tommos lo po: biẽ:poꝛq 
vos mãdamos 4 de aqui adelãte guardedes 
⁊ cũplades lo cõtenido enla dicha bulla de 
mío muy ſancto padre:q̃ ſobꝛe lo ſuſo dicho 
diſpone:⁊ cótra eltenoꝛ ⁊ foꝛma della no ci⸗ 
teys nillameys poz vías cartas:ni mãdamiẽ 
tos m en otra manera ante vos ꝑſona ni plo 
nas algũas ð mas ⁊ allẽde delas dichas dos 
dieta s cõtenidas enla dicha bulla. E manda 
mos alos eſcriuanos de vfas audiẽcias q no 
dẽ mi libꝛẽ las dic has cartas ni mãdamiẽtos: 
ſopena ð pꝛiuaciõ de ſus officios ⁊ de cincuẽ 
ta mil marauedis pala nt̃a camara:en todolo 
l los cõdenamos ⁊ auemos poꝛ cõdenados 
lo cõtrario faʒiẽdo fin otra ſentencia m decla 
raciõ alguna. E de mas mãdamos a Glquier 


eſcriuano publicoq̃ para eſto fuere llamado 


que de ende al que vos la moſtrare teſtimo⸗ 
mo ſignado con ſu ſigno:poꝛd nos ſepamos 
en como fe cumple nfo mãdado. Dada enla 
villa de abadrid a ocho dias del mes de No 
ulẽbꝛe:ano del naſcinnẽto de nr̃o ſeñoꝛ jeſu 
xpo ð mil ⁊:ccccxcvij. años. voeltey. pola 
reyna. vo miguel pereʒ de almacã ſecretario 
del rey ⁊ dela reyna nr̃os feñores la. fiʒe els 
creuir po: ſu mãdado. Joãnes epiſcopꝰ aſto 
riẽſis. 3oãnes doctor. Andreas doctoꝛ. An 
tomus doctoꝛ.Gũdiſaluus licẽciatus. Joan 
nes licẽciatus:frãciſcus licẽciatus:regiſtra⸗ 


da. Bachalarius de herrera. Hernardiñes 


chanciller. Lex. xxix. 
8 Lexãder epiſcopus ſeruus 
I ſeruoꝛũ dei ad ꝑpetuã rei me Aló 
moꝛiam Licet ea qᷓ perroma reyna dos 
nos pótifices ꝑꝛedeceſſoꝛes ña Ylabel: 
infos pſertim ꝓ honoꝛe 7 in 
4 A denítare perſonarũ:literaruʒ 
ſtudijs inſiſtẽtiũ:⁊ gradus debitos in lis per 
examinis diſtrictionẽ adipici meruerũt pꝛo 
inde cõceſſa fuerũt:plenã obtineant roboꝛis 
firmitatẽ nõnũqʒ romanũ põtifex ne tllafuce 
ſſu tẽpoꝛis impugnatiom ſubiaceãt:libẽter a 
ꝓbat:vt eo fumius illibatapſiſtãt:quo magis 
no fuerit pſidio cõmunſta ac ea ð nono cõce 
dit ꝓut in dño cõſpicit ſalubꝛiter expedire. 
Dudũ ſiquidẽ felicis re coꝛdatlomis Innocẽ 
cio papa octauo pᷣdeceſſoꝛe nr̃o emanauerũt 
littere timoꝛe ſequẽtis:imocẽtius epiſcopꝰ 
ſeruus ſeruoꝛũ dei:ad ppetuã rei memoꝛiã. 
In apoſtolice dignitatis ſpecula:qʒqʒ in ſufi 
ciẽtibꝰ meritiʒ diuine ö ſpoſitiõe pfectidignũ 
cẽſemus ⁊ ratiõe arbitramur:vi viriliterarũ 
ſclẽtia pᷣdicti ⁊ qͥ ꝓ illus adquifitióc nullis vi 


gllis nulliſqʒ laboꝛibꝰ ⁊ expẽſis pepcerũt:⁊ 


tádé gradus ðbitos ꝑ examinis diſtributlonẽ 
efe q meruerũt dis nis exaltẽtur honoꝛibus 
nec honoꝛes illis ðbiti exurpẽt᷑ ꝑ alios inde 
bite. Sane dilecto filius nobilis vir enecus lu 
pi ð mẽdoca comes ð tẽdilla ꝓ ꝑte cariſſimi 
in xpo filunt̃i Ferdmãdi regis ⁊ cariſſime in 
po filie nfe Ehſabet reg me caſtelle ⁊ leg io 
nes illuſtroꝝ oꝛatoꝛ ad nos ðᷣſtiatus:ipſoꝝ 
regis ⁊ regine nibus nobis nuꝑ expoſuit:qð 
in regiõis pdictis ſũt plures ꝑſone 4 p textu 
lteraꝝ etiã in foꝛma bꝛeuls aplafede emãa 
taꝝ ꝑ qs eoꝝ examina aliqͥbus etiã extra vn 
uerſitates ſtudioꝝ gñaliũ dictoꝝ regnoꝝ co 
mitebãt᷑ q tales vt cõuẽiebãt nõ examinabãt 
⁊ ſi recte examinaſſet etiã eos idoneoss nõ in 
ueniſſẽt ad mag iſtratus ⁊ doctoꝛatus alloſqʒ 
grad⸗ tãinteologia:qʒ in iure aſſũpte fuerũt 
quo fuit vt plures inſuficiẽtes ⁊ indoctietiã in 
time cõditiõ i viri ſic ad gradus buiuſmodi 
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pꝛomiti ſe Ms qui in aliqua dictarũ vuínerfi 
tatum pꝛeui o debito examine:⁊ ſeruatis ſolẽ 
miatibus conſuetis:gradus receperunt ⁊ lit 
terarũ ſciẽtia pollẽt:equiparare conantur ⁊ 
honores illis debitos indebite vſurpare in 
eoꝛũ maximũ pꝛeiudiciũ ⁊ grauamẽ.Quare 
dictus comes regiõ ⁊ reg ine pᷣdictoꝛũ nomini 
bus nobis humileter ſupplicaui vt in pꝛemiſ 
ſis opoztune ꝓuidere de benignitate apoſto 
lica dignaremnr. N os igitur attẽdentes equũ 
eſſe vt vnuſquiſqʒ iuxta laboꝛes ⁊ merita- 
honoꝛes ⁊ pᷣmlia ac gloꝛiã cõſequatur: ne alij 
immerui ia ſibi debeãt arrogare:qð ipſis nu 
Ila ratiõe debetur: huiuſmodi ſupplicatſomi 
bus inclinati:auc toꝛitate apoſtolica tenoꝛe p 
ſentiũ: hac ppetua ⁊ irrefrag abili cõſtitutio⸗ 
ne ſancimus:eſtatuimus ⁊ oꝛdinamus:quo $ 
inceps nullus cuiuſcũq;ʒ cõditionis:ſtatus: 
gradus oꝛdinis vel dignitatis fuerit:pᷣtextu 
cuiuſuis comiſſioms ſibiꝑ litteras apoſtoli⸗ 
cas ſub qcunqʒ verboꝛũ foꝛma ſuꝑ hoc pꝛo 
tẽpoꝛe faciẽde aliquẽ in dictis regnis ad qué 
cunas gradũ in quis facultate pꝛomouere au 
dear vel pᷣſumat:niſi talis in ali ex dictis vni 
uer ſitatibus per illos ad quos pertinet:pꝛius 
ðbite examinatus ⁊ tali comiſſario pꝛohuiuſ 
modi examinatoꝛes ad gradũ de quo tũc agi 
tur ſuſcipiẽdũ idoneus remiſſus fuerit:nulluſ 
que in eiſdem regnis vigoꝛe quar uncunqʒ 
litterarum apoſtolicarũ etiã in forma bꝛeiia 
aſede pᷣdictaemanãdarũ deincepaliter agra 
duãdus puilegijs:libertatibus ⁊ honoꝛibus 
alioꝛũ debito examie p pfactos examinato 
res pᷣmiſſo graduatoꝛũ etiã ſi ex foꝛma litera 
rũ ſibi ſuꝑ hoc cõcedendarũid ſibicõceſſum 
apareret nullatenus gaudeat: nec cũ alijs vt 
graduatus admittaur nec ad mitið beat volu 
mus tamẽ quod ſi ili q fimites lireras ⁊ comi 
Mones aſede pᷣdicta impetrauerũt pauperes 
fuerint:⁊ paupertatẽ in literis commiſſionuʒ 
hmõla legauerint examinatoꝛes vniuerſitatũ 
hmõl illos gratis ex aminare teneantur nec 
quicqʒ ab eis pꝛo hmõi ex amine petere vel 
exire quo quomodo pᷣſumãt. Queq;ʒ duʒ ali 
quis qui talẽ comiſſionẽ impetrauerit a comí 
ſſarijs ſuis ex aminari petierierit:dicti cõmiſa 
rij exammartoꝛibus earũdẽ vniuerſitarũ cer 
tum cõpetente terminũ infra quem ſic exami 
nandũ examinare debeat pꝛefrigere poſit in 
quen ulũ ſic examinare teneãtur:alio que abſ 
qᷓ bõſ examine ꝑ eoꝛũ cõmiſarios examinari 
poſſint ⁊ debeant per hmõi cõmiſarios ſi re 
pertifuerint idoneipꝛomoueri ad quoſcũqʒ 
gradus etiã poſſint Et inſuper eadẽ auctori 
fate decernimus (3 per eoſdẽ examĩnatoꝛes 
vel in eoꝛũ defectů vt pmititur ꝑ iploꝛũ cõmi 
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ſſarios ſic examinari ⁊ poſt tale examẽ ꝑ eoſ 
dẽ cõmiſſarios ad gradus aſſumpti:gaudeãt 
ommbus ⁊ ſingulis p̃ulegijs fauoꝛibus ⁊ in 
dultis quibus gaudẽt ⁊ gaudere poſſunt im 
paribus gradibus in eiſdeʒ vniuerſitatibus 
graduati. Pꝛeter ea venerabilibus fraríbus 
Arche piſcopo Hiſpaleñ:⁊ Palentin: Epiſ 
copis ꝑ apoſtolica ſcripta mandamus quate 
nus ipſi vel duo avt vnus coꝛũ ꝑ fe vel aliuʒ 
ſeu alios pᷣſentes literas ac omma ⁊ ſingula 
in eis cõtenta ſolẽniter publicãtes faciãt illa 
ꝑ quoſcũqʒ inuiabiliter obſeruari ac Magiſ 
tris doctoꝛibus ⁊ alis graduatis dictarũ vni 
uerſitatũ in pᷣmiſſis eficacisdefenſionis pꝛeſi 
dio aſiſtẽtes:nõ ꝑmitãt eos cõtra erũdẽ pꝛe 
ſentiũ tenoꝛẽꝑ quoſcũqʒ quomodolibet mo 
leſtari: contradictoꝛes queſlibet ⁊ rebelles 
cuinícunque dignitates: ſtatus gradus vel 
cOdicionis fuerint auctoꝛitate nr̃a per cẽſurã 
ec leſiaſticã ⁊ alia iuris remedia apellatione 
poſtpoſita conſpecendo inuocato etiam ad 
hoc ſi opus fuerit auxilio bꝛachij ſecularis. 
Non obſtantibus pꝛemiſſis cõſtuutiombus 


⁊ oꝛdinatiombus appoſtolicis cõtrarus q 
buſcũqʒ:aut fisliquibus cõmũiter vel diuer 
fis ab cade ſit ſe de indultũ quo inter dictis: 


ſuſpendi vel excomunicari nõ poſint p litte 
ras apoſtolicas nó fatiẽtes plenã ⁊ expꝛeſſã 
ac de verbo ad verbũ de indulto huſuſmodi 
mentionẽ. ulli ergo omnino hominũ liceas 


bãc paginã noſtre ſanctionis ſtatuti: oꝛdina 
tionis:volũtatis:cõſtitutibonis ⁊ mandati in 


fringere:vel ei auſu temerario contraire. Si 
quis autẽ hoc atentare pᷣſumpſerit: indigna 
tionem omnipotentis dei ac beatoꝛum Pe 
tri ⁊ pauli apoſtoloꝛum eius fe nouerſt incur 
ſurum.D atis rome apud ſanctũ petrũ anno 


incarnationis dominice millefimo quadrin 


genteſſimo octuageſſmo ſexto quinto deci 
mo calendas Febꝛarij:pontificatus noſtrian 
no tertio. Nos igitur cupientes literas hac 
ſtatutum ⁊ oꝛdinacionẽ huiuſmodi in dies p 
amplius firmiter obſeruari motu pꝛopꝛio nõ 
ad alicuius nobis ſuper hoc oblate petitionis 
inſtantiam:ſed de nr̃a mera liberalitate ⁊ ex 
certa ſcientio:ſtatutum ⁊ oꝛdinationem ac lia 
teras huiuſmodi nec non omnia ⁊ ſingula in 
eis contenta auctoꝛitate apoſtolica tenoꝛe 
pꝛeſentium appꝛobamus:ac perpetue firmi 
tatis robur obtinere decreuimus : illaquam 
in ommbus ⁊ per omnia potioꝛi pꝛo cautela 
eiſdem modo ⁊ foꝛma motu ⁊ ſciencia ſimii⸗ 


bus :de nono concedimus ac perpetuo inuio 


labiliter obſeruari mandamus non obſtanti⸗ 

bus conſtitutiombus ⁊ oꝛdinatlombus apoſ 

tolicis nec non omnibus lis el dem Inno 
c tí 
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centino pꝛeaͤe ſioꝛ in litteris pꝛedictis voluit 
nõ obſtere: ceteriſqʒ cõtrarijs quibuſcũqʒ. 
VN erũ qula dficile foꝛet pꝛeſentesliteras ad 
ſingula que qʒ loca in ambus expedtẽsfuerit 
deferre volumus ⁊ pꝛefacta auctoꝛſtate de⸗ 
creuimue:quod illarũ traſſumptis manu pus 
blici notarij inde rog ati ſubſctiptis:⁊ ſigillo a 
cmius perſone eccleſiaſtice indignitate cõſti 


tuti muntis:ea pꝛoꝛſus in iudicio et extia ac 


alías vbiliberfides adhibeatur: 4 pꝛeſenti 
bus adhiberetur ſi efiene exibite vel oſtenſe 
M ulli ergo omnino hominum liceat hanc pa 
ginam noſtre oppꝛobationis conſtitutiomis 
cõceſſioms:mãdati volũtatis ⁊ decreti infrin 
gere:vel ei auſu temerario contrayꝛe. Si qs 
autẽ hoc atẽtare pꝛeſumpſerit indignationẽ 
ommpotentis dei:ac be atoꝛũ petri ⁊ Pauli 
apoſtoloꝛum eius fe nouerſt incurſurum. Da 
tis rome apud ſanctum petrum:ano incarna 
cionte dominice mueſimo quadrigenteſſimo 
nonageſſimo tertio:ſexto lꝛalendas Auguſti 
Dõᷣtificatus noſtrianno pꝛimo Gꝛatis demã 
dato domini noſtri pape. Jo. milis podoca 


tharſus. : 
eb. xxir. | 
Fernandoy PA On Fernãdo y doña plabel 
a 4 da por lagfa de dios rey ⁊reyna 


de Laftilla de Leõ de Dragó 
nia) ⁊c. los muy Reuerendos in 
Que ningu H FDO Padres Arcobiſpos 7 9 
no fe gra- los reuerendos padres Obiſpos ⁊ otros j 
due porreſ leſquier perlados de nueſtros reynos ⁊ ſeno 
cripto £al- rios /c al maeſtreſcuela vela ygleſia de Sala 
graduados Manca ⁊ abad de valladolid:⁊ a ſuslugares 
en eſtudio tenientes ⁊ al lectoꝛ y doctoꝛes / maeſtros ⁊ 
general licéciados bachilleres y eſtudiantes de los 

dich os eſtudios en qualeſquier ſciẽcias zar 

tes ⁊ facultades: aſũ clerigos como religio 


ſos TÍ eglares alſi en los eſtudios generales 
⁊ vmuerſidades de las dichas cibdades de 


Salamãca 7 villa de NA alladolid:como 8 to 
das las otras qualeſquier cibdades 7 villas 


⁊ lug ares delos dichos nueſtros reynos ⁊ ſe 


fioaios ⁊ alos confejos aſiſtentes:coꝛregido 
res:alcalses:alguaʒiles:merinos:regidoꝛes 
jurados:c aualler os:cfcuderos:of ficigles:⁊ 
omes buenos ðlas dichas cibdades ⁊ villas 
⁊ ligares:⁊ alos eſcriuanos apoſtolicos im 
periales ⁊ reales ⁊ de auctoꝛidad oꝛdinaria 
⁊ a todas las otras qualeſquier perſonas nu 
eſtros ſubditos ⁊ naturales de qualquier ef 
tado ⁊ condicion pꝛehemmẽcia:o dignidad 
que ſean aquien lo contenido de yuſo eneſta 
nueſtra carta atane o ataner puede en qual 


quier manera ⁊ a cada vno ⁊ aqualquier de 
vos ⁊ a quiene ſta nue ſtra carta fuere moſtra 
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da o ſu traſ lado ſignado ð eſcriuano publico 
ſalud y gracia. Sepades que nos ſomos 
infoꝛmados que algunas perſonas yendo ⁊ 
paſſando contra el te noꝛ yfoꝛma de ciertas 


bullae concedidas a nueſtra ſuplicaclon aſſi 
por? el fancto padre Himocencio octauode 


bienanenturada recoꝛdacion como poꝛ nueſ 


tro muß ſancto padre Ale xãdro ſexto moder 


noꝛpoꝛ las quales ſu ſanctidad mandaron ⁊ 
defendieron que ninguna ni algũas perſonas 
no pudieſſe tomar nirecebir grado de docto 
res ni maeſtros ni licenciados ni bachilleres 
en ſcienciani artes ni facultades algunas poz 
reſcripto ni bulla apoſtolica ni en otra mãera 
alguna ſaluo enlos dichos eſtudios generas 
les: y enla foꝛma contenida enla dichabulla: 
poꝛ la qual en efecto manda que ninguna per 
ſona de qualquier dignidad eſtado:o grado 
⁊oꝛden ⁊ condicion que ſean poꝛ virtud de 


qualquier reſcripto ⁊ comiſſion a el dirigſda 


poꝛ la fede apoſtolica como quier que conte 
gan qualeſquier palabꝛas:clauſulas ⁊ de ro 
gaciones ſeg oſado de pꝛomouer perfona al 
ufa a grado de doctoꝛ ni maeſtro ni licẽcia 
do ſin que pꝛimeramente ſea examinado en 
vna delas vninerfidades óftos nueſtros rey 
nos poꝛ las perſonas aquien perteneſce exa 
minarlos ⁊ fuere por ellos remetido poz abi 
alos tales comiſſarios:⁊ que las perſonas q̃ 
de otra manera delo enla dicha bulla contem 
do ſe graduaren:que no goʒen delas lberta⸗ 
des que alos otros ligitimamẽte graduados 
fueron concedidas . Poꝛque ſi alg uno tra 
xere reſeripto en que dixere y fiʒiere minſion 
que es pobꝛe / que los examinadoꝛes delos 
tales eſtudios ſean tenidos delos examinar 
gratis:dentro del tiempo que poz los comi 
ſſarios del reſcripto les fuere aſſignado en q 
lo puedã faʒer:⁊ que ſino lo fiʒ ieren que los 
tales comiſſarios paſſado el tiẽpo los puedã 
examinar fín ellos: ⁊ dalles el grado que en 
tal caſo gosé ⁊ puedã gosar delas exẽciones 
⁊ gracias ⁊ franq̃ʒas ⁊ libertades de que pue 
dan goʒ ar los graduados en eſtudios gene 
rales:o fuera d llos có la ſolẽnidad ſobꝛe di 
cha ſegũq̃ eſto y otras coſas mas largamen 


te ſe contiene enlas dichas bullas en fauoꝛ ⁊ 


ꝑa execuciõ ðlas les nos ouimos mandado 
dar nr̃as cartas ⁊ mandamientos:cõtra lo qt 
muchas ꝑſonas diʒq̃ ðſpues aca con mucha 
oſadia ⁊ atreuimiento hã tomado ⁊ recebido 
de hecho algunos el grado de doctoꝛes ⁊ o 
tros de maeſtros ⁊ otros de licenciados ꝓ ba 
chilleres fuera delos dichos efiudios gene 
rales delas dicha cibdad y villa poz reſcrito 
particular contra el tenoꝛ /⁊ ſoꝛma delas di 
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chas bulas:poꝛ lo qual han caydo ⁊ incurri⸗ 
do enlas penas ⁊ cẽſuras contenidas aſſi en 
las bullas como en las dichas nueſtras car 
tas. Epoꝛque enlo tal a nos pertenece pꝛoue 
er ⁊remediar poꝛ manera que las dichas by: 
llas ⁊ nueſtras cartas ſean guardadas cum: 
plidas y executadas:nos con acuerdos de 
los del nueſtro confejo mandamos dar ⁊ di⸗ 
mos eſta nr̃a carta ſobꝛe la dicha raʒon/ por 
la qual otra veʒ mapoꝛ abundamiento:man⸗ 
damos ⁊ defendemos que de aqui adelante 
ninguna m algunas perſonas delas ſuſo di⸗ 
chasnofean ofados de dar i conferir los di 
ches gragos míalguno dellos poz elcripto 
nibullas apoftolicas n ei otra manera algu 
ja:faluo que aquel/o aquellos á quiſieren 
recebirqualquier delos dichos grados en ef 
tos dichos rfosreynoslos ayá de reſcebir 
⁊ reciban en Glquíer delos dichos eſtudios 

generales ſegũ el tenoꝛ y foꝛma delas dichas 

bullas ⁊ delos ſanctos padres Innocencio 

⁊ Alexandro cõcedidas a nueſtra ſuplicaciõ 

⁊ delas dichas nueſtras cartas ſobꝛe ello da 

das ⁊ delas conſtituciones velos dichos eſtu 

dios /o de qualquſer dellos donde ouieren ð 

recebir qualquier velos dichos grados:ſo⸗ 
las penas contenidas enlas dichas nueſtras 


cartas. E demas que las perſonas ſeg lares 
¿pue econ dio ficreno gſſaren apan perdí 
e, den ierda [ 3 


2 elmifmofecho la mitad de 
Ab. ſus bienes muebles y rayses para la nueſtra 
o 7 . 


camara p fiſco:⁊ ſeã deſterrados de nueltros 


bj reynos poꝛ quanto nueſtra merced ⁊ volun 


ch ib 
bo. 


. 


tad fuere ⁊ las perſonas eccleſiaſticas q̃ con 


tra lo ſuſo dicho fuerẽ paſſare cayã y encurrã 
enlas penas enq̃ caen ⁊ incurrẽ las perſonas 
eccleſiaſticas q̃ no cũple ⁊ qbꝛãtã las cartas 
2 ä de ſu rey ⁊ e Ñ 1 natu 
rales. y de mae ꝗᷓ no pueda víar los vnos ni 
los otros n los q aſſiſticren al dar delos di 
chos grados ⁊ al examẽ que para ello pꝛoce 


(diere:ſi fuerẽ juríftas : officios de abogacía 


en ningũa judſcatura eccleſiaſtica ni ſeglar/ 
los fiſicos ⁊ curuſanos no puedã vſar m vſẽ 
de officios de medicos nicirujanos:z que ni 
los vnos ni los otros no goʒen Blas pꝛeminẽ 
clas execuciones pꝛiuilegios de que goʒan ⁊ 
deuẽ gozar los graduados ligitimamẽte en 
los eſtuckos generales niſe puedá llamar ni 
intitular delos nõbꝛes delos grados que aſſi 
recibierẽ:niningũo m alguno los puedalla⸗ 
mar ni nombꝛar de alios tales grados: ca 
nes deſge agoꝛa para entonc es inabilitamos 
1 auemos poz mabilitados losá Io cõtrario 
fisicre para todo lo ſuſo dicho para ſiempꝛe 
lamas. E otroſi mandamos y defendemos a 


todos los eſcriuanos y notarios apoſtolicos 
⁊ imperiales y reales y ð auctoꝛidad oꝛdina 
ría que no ſean oſados de eſtar ii eſtẽ pꝛeſen 
tes ala colaclon delos dichos grados m ð al 
gũo dellos ni denfee ni teſtimonio ni carta ð8 
aucto algũo vellos ſo las dichas penas ð pe 
dimiento dela mitad de todos ſus bienes:y 
de deſtierro inabilitacion. E poꝛque todo lo 
contenido para eneſta nueſtra carta ſea noto 
rio a todos: dello perſona algũa no pueda 
pꝛetender ignoꝛancia:mãdamos a Gleſquier 
delos alcaldes de nr̃a caſa y coꝛte que fagan 
pꝛegonar publicamente poꝛ ante eſcriuano 
poꝛ las placas y mercados ac oſtumbꝛados: 
eſta nfa carta:⁊ fagã poner vn traſ lado v lla 
ſignado de eſcriuano publico a vna delas pu 
ertas dela ygleſia mayoꝛ deſta cibdad. Lo: 
troſi mandamos a cada vno delosnueſtros el 
criuanos delos dichos eſtudios de ſalamãca 


⁊ valladolid que tomen el traſlado dla dicha 


nueſtra carta ſignada de ſu ſigno ⁊ lo pongã 
aſſiafixo en via delas puertas delas eſcue 
las mayores dela dicha cibdad ⁊ villa de ſa 
lamanca ⁊ valladolid, E los vnos nilos otros 
no fagades/ni fagan ende al poꝛ alguna ma 
nera ſopena dela nue ſtra merced ⁊ ð dieʒ mil 
maranedís para lanueſtra camara acada vno 
que lo contrario fiʒiere. E de mas mandamos 
al ome que vos eſta carta moſtrare que vos 
emplaʒ e que pareʒcades ante nos enla nue 
ſtra coꝛte do quíer que nos ſeamos del dia q̃ 
vos emplaʒare falta quinʒe dias pꝛimeros fi 
gulentes ſo la dicha pena:ſola Gl mandamos 
aqualquier eſcriuano publico que para eſto 
fuere llamado:que de ende al que vos la moſ 
trare teſtimomo ſignado cõ ſu ſigno poꝛque 
nos ſepamos en como ſe cumple nueſtro mã 
dado. Dada enla muy noble cibdad de Bur 
gos a veynte y ocho dias del mes ð Otubꝛe 
aſjo del nacimiẽto de nr̃o ſaluadoꝛ Jeſu xpo 
de mil y quatrociẽtos y nouenta y feys años. 
vo elrey. yo la reyna. vo juan dela parra ſe 
cretario del rey y dela reyna nr̃os ſeñoꝛes la 
fiʒe efcrenir poꝛ fu mandado feñalada delos 
del conſejo. 
¶ Ley. xxx. 

On Fernãdo⁊doña yſabelpoꝛ 

a gfade dios rey ⁊ reynað caſ 
i iilla. ⁊c. 2 vos el maeſtreſcuela. 
Abad:rectoꝛes doctoꝛes:y cõſi 
larios delos eſtudios ⁊ vmuerſi 
dades dla cibdad ð Salamãca ⁊ villa ð valla 
dolid ⁊ a cada vno ð vos ſalud y gra. Pien 
ſabedes:o duedesfaberá el papa innocẽcio 


otauo ð bienauẽturada memoꝛia :y deſpues 


nro muy ſctõ padre alex ãdre ge a nue 
c 


Fo. xx. 


— 


E ftudio de Salamanca. 


que a los Aya ſuplicacion ouleron cócebido ciertas bu 
qſe gradua 7 ö 

den en Sa. las: poꝛ las quales fuí: anctidad mandaron y 

lamanca y defendieron q ninguna ni alsunas perſonas 

valladolid no recibieſſen grados d doctoꝛes:maeſlros 

ne ele cenctados m bachileres de mugunalclen 

agllo q las cias m artes ná facultades poz reſcripto ni 

cóttitucio- por bullas apoſtolicas en otras algunas par 

nes del e€ tes falno enlos eftudios generales fesunvy 

ponen y ꝗᷓ enla foꝛina enella contenida:⁊ que otras per 

alospobres lados ni doctoꝛes ni otras perſonas algunas 

Aren qui no contisiciien nte olaſſen los dichos grados 

geen 85” M algunos vellos por reſcriptos eſpeciales: 

llenen cola ſoclertas cẽſuras en execucion delas quales 

alguna y 4 dichas bullas nos ouimos dado nfas cartas 

Poren en ſo clertas Peñas ſegun que eſto ⁊ otras co⸗ 

> Audios fas mes largamente enlas dichas bullas apo 

generales, ſtolicas y en nueſtras cartas ſe contiene. E 

dos dete agoꝛa a nos es fecparelacton que en eſſos 

duado 797 dichos eſtudios ſehan encoꝛpoꝛado y encoꝛ 

releripto· poꝛan algunos delos dichos doctoꝛes y ma 

eſtros y licenciados 4 hã tomado y recebido 

los dichos grados poz reſcriptos cótra el te 

no? ⁊ foꝛma delas dichas bullas:⁊ 4 aſſi miſ 

mo muchos eſtudiantes y otras perfonasó 

xã de reſcebir los dichos grados ð doctoꝛes 

ingeſtros ⁊ licenciados enlos dichos eſtudi⸗ 

os poꝛque contra eltenoꝛ y foꝛma delas con 

ſtituciones y eſtatutos deſſos dichos eftudi: 

os les lleuays mas derechos delos que eran 

obligados de pagar TÁ otros dexan de rece 

bir los dichos grados:amendo eſtudio tte 

niédo abilidad para ello:pozque poz ſu po⸗ 

bꝛeʒz ano tinen con que pagar los derechos. 

E porque enlo tal anos pertenece pꝛoueer y 

remediar enei nueſtro conſejo fue acoꝛdado 

q̃ deuiamos mãdar dar lanf̃a carta para vos 

enla dicharaʒon:⁊ nos tuuimos lo poꝛ bien 

poꝛ la qual vos mandamos que agoꝛa ni de 

aqui adelante no lleuedes ni conſintades lle 

nar eneſſos dichos eſtudios alos eftudiáres 

⁊ perſonas pobres» ⁊ neceſſitados poꝛ los 

grados que les dieredes de doctoꝛes:⁊ mae 

ſtros ⁊ licenciados ⁊ bachilleres ſalario algu 

no:minſigna ni otra coſa algũa:ni alas otras 

perſonas que ouieren derecebir los dichos 

grados les lleueys ni conſintays llenar mas 

de aquello que las vichas conſtituciones y el 

tatutos deſſos dichos eſtudios diſponen: y 

mãdã:⁊ guardeys ⁊ fagades guardar las có 

cordías y affientos que ſe han hecho y pala 

do entre eſſos dic hos eſtudios ⁊ los colegi 

os dellos:ꝝ no vayades m paſſedes ni conſin 

tades yz ni paſſar contra ellos. E aſſimmſmo 

vos mandamos que poꝛ poco ni poꝛ mucho 

no encoꝛpoꝛedes niconſintades que ſcan en 


coꝛpoꝛados en ellos dichos eſtudios docto 


res i maeſtros i licenciados nt bachſileres 
que ayá recebido ni tomado los dichos gra 

dos contra el tenoꝛ y foꝛma delas dichas bu 

llas.. Elos vnos m los otros no fagades ni 

fagan ende al poꝛ alguna manera ſopena de 

la nue ſtra merced ⁊ ð dieʒ mil marauedis pa 

ra lanueſtra camara. E de mas mandamos al 

ome que vos eſta cartamoſtrare que vos em 

plaʒe que parescades ante nos enla nueſtra 
coꝛte do quier que nos ſeamos del dia 4 vos 
emplaʒare faſta quinʒe dia pꝛimeros ſiguien 
tes ſola dicha pena:ſola qᷣl mandamos aqual 
quier eſcriuano publico que para eſto fuere 
llamado:que de ende al que vos la moſtrare 
teſtimomo ſignado con ſu ſigno poꝛque nos 
ſepamos en como ſe cũple nueſtro mãdado. 
Dada enla muy noble cibdad de urgos a 
veynte y ocho dias del mes d Otubꝛe: año 
del nacimiẽto de nr̃o ſaluadoꝛ Jeſu xpo de 
mil y quatrociẽtos y nouenta ſeys años. po 
elrey. vo la reyna. Vo juã dela parra ſecreta 
rio del rey y dela reyna nfos feñozes la ftʒe 
eſcreuir poz fu mandado. Dõ aluaro. Joãnes 
eßs aſtoꝛiẽſis. Jo. doctoꝛ. Andrea doctoꝛ. 
Antomus doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. 
Joanes licenciatus. g 

C Ley. xxxj. 

On Fernãdo⁊doſia yſabelpoꝛ sereya 
la gfade ios rey T reynad caf Fernádo 
ella: de Lcon:de Aragon. 2c. ge 
I J vosel:rectoz:y cõſillarlos vi 
ieſtudio ⁊vmuerſidad dla noble 
villa de valladolid aſſi los que agoꝛaſops co Lo que 
mo los q fuerẽ de aqui adelante ⁊ alos recto retor y 
res ⁊ conſilarios del dicho eſtudio qᷓ auer ſe b | 
ydo los años paſſados a quien toca patañe b 
lo 4 de yuſo en nueſtra carta ſera contenido ciales d 
yalos efcrinanos ⁊ merino del abad ⁊ acada eftudio; 
vnc 7 qualquier de vos aquienefta nueſtra eco, 
carta fuere moſtrada:o fu traſ lado ſignado 8 alas b 
eſerluano publico:ſalud ⁊ gracla. Sepades dien due 
que nos ſomos infoꝛmados qᷓ voſotros yen een en 
do ⁊ paſſando cõtra las cóflituciones Y eſta⸗ 
tutos del dicho eftudio ⁊ no declarandoſe en 
ella q voſotros ayays delleuar ð pꝛopina de 
rechos algunos poz el dar dlas cathecras q 
vacã del dicho eſtudio diʒqͥ lleuays Y aucys 
llenado de pꝛopina vos el dicho rector: dos 
caftellanos de cada perſona aquíen fe da ql. 
der cathedra ꝗᷓ vaca:⁊ vos los dichos cõ ſilia 
rios: vn caſtellano ⁊ vos el dicho eſcriuano 
tres caſtellanos:⁊ vos el dicho merino vita 
dobla los quales dichos marauedis diʒ que 
lleuaſtes delas cathedras que diſtes alos do 
ctoꝛes Pero manſo: ⁊ del Coꝛral⁊ del dos 
cto: baſtolome ramireʒ:c dla cathedra que 


Eſtudio de Salamanca. 


diſtes a fray fernando frayle vela oꝛden ð ſãt 

pablo ⁊ dela cathedra ð gramatica y ð otras 
ciertas carhedras q han vacado:lo qual es 

contra derecho ⁊ cõtra las dichas cõſtitucio 

nes del dicho eſtudio.E porque anos como 

g Rey ⁊ Reyna ⁊ ſeñoꝛes y patrones del di 

cho eſtudio enello perteneſce ꝓueer y reme⸗ 

diar mãdamos dar eftanfa carta pa voſotros 

en la dicha raʒon:poꝛ la qual vos mãdamos 

a todos ⁊ a cada vno de vos q de aqui ade: 

late ento alguno ni poꝛ algũa manera / can 

ſa mraʒõ ni coloꝛ q̃ ſea:o fer pueda no llene 

des ni alguno de vos de ꝓpina en qleſquier 
catbedras q de aqui adelãte vacaren ningu 

nos més ni oꝛo ni plata ni otra coſa alguna 

directe ni indirecte m de aqui ade lante los ta 

les que reſcibieren las cathedras den cociõ 

ninguna a vos los dichos rectores ⁊ cõſilia 

rios ni alos otros doctoꝛes ii licenciados y 
eftudiantes ⁊ otras perſonas del dicho eſtu 
dio:ſaluo ſolamente qᷓ vos los dichos conſi⸗ 

liarios podades llenar y lleuedes de la per 

ſona q̃ fuere pꝛoueydo 3 qualquier cathedra 
ſalariado:vn par de gallinas y vn par de per 

dises li fuere en tiẽpo de invierno: o fi fuere 
enverano vn par de gallinas ⁊ vn par de po 

llos:y el rectoꝛ á lo lleue doblado/⁊ no otra 

coſa alguna:⁊ que el dicho merino no lleue 

coſa alguna:y el eſcriuano que tan ſolamen 

te lleue ſus derechos ſegun ſe cõtiene en los 
eſtatutos ⁊ conſtituciones del dicho eſtudio 

y no mas ni allende/ſopena que el que otra 
coſalleuare que lo buelua conel quatrotanto 

para la arca del dicho eſtudio:y que los ma 

rauedis que vos los dichos rectoꝛ y conſilia 

ríos y eſcriuanos ⁊ merinos aueys lleuadoy 

lleuaſtes delas dichas cathedras de que aſſi 

| fueron pꝛoueydos los ſuſo dichos demas y 
allende delo ſuſo dicho lo reſtituyays a las 
| partes aquien aſſi lolleuaſtes con otro tan 
dCoeſto para el arca del dicho eftudio: deſdel 
dla qus eſta nueſtra carta vos fuere notifica 
bd da bafta ocho dias pꝛimeros ſiguientes. E 
| ſi dentro del dicho termino no lofiʒleredes ⁊ 
y cumplieredes:mandamos alos alcaldes. 70 
Md tras juſticias qualefquier dela nueſtra caía 
| - coꝛte ychancilleria:⁊ atodos los coꝛregi 
doꝛes:alcaldes ⁊ otras juſticias qualeſquier 
| dela dicha villa de Nalladolid:que paſſado 
el dicho termino fagan ⁊ mãden baser entre 
| gay exſecucion en vos: yen vueſtros bienes 
ö muebles ⁊ rayses:7 los vendan ⁊ remaien 
en publica almoneda ſegun fuero ⁊ delos ma 
rauedis que valieren entreguen y fagan pa 

go alos ſuſo dichos delos dichos maraue 

dis con otro tanto para la Brca del dicho 


F GI. 
eſtudio:⁊ con las coſtas q̃ ſobꝛe ello fiʒieren 
en los cobꝛar. E mãdamos á eſta nr̃a carta 
oꝛiginal ſea pueſta enel arca delas eſcriptu⸗ 
ras ðl dicho eſtudio:⁊ quede vn trafiado en 
poder del eſcriuano del dicho eftudio, los 
vnos ni los otros no fagades ni fagã ende al 
poꝛ al guna manera :ſopena dela nf̃a merced 
⁊ ð dies mil mr̃s pala nr̃a camara:acada vno 
q lo contrario hiʒiere.E de mas mãdamos 
al ome q vos eſta nfa carta moſtrare q̃ vos 
emplaʒe q pareʒcades ante nos en la nrf̃a coꝛ 
te doqͥer q nos ſeamos del dia q vos empia 
are falta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes fo 
la dicha pẽa:ſo la qlmãdamosaqlquier eſcri 
uano publico ꝗ̃ ꝑa eſto fuere llamado q̃ de 
ende al q vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
cõ ſu ſig no poꝛq nos ſepamos en como ſe cũ 
ple nr̃o mãdado. Dada enla villa de Tallado 
lid a veynte y quatro dias del mes de marco 
año del nacimiento de nr̃o ſalaadoꝛjeſu xpᷣo 
ð mil ⁊ quiniẽtos años. /El conde de cabꝛa. 
Dõ diego fernandez de coꝛdoua. El cõde de 
cabꝛa poꝛ virtud velos poderes q tiene del 
rey ⁊ delareyna nfos ſeñoꝛes la mando dar 
con acuerdo delos del conſejo de ſus alteʒas 
Vo luys dl caſtillo la ftʒeeſcrcuir. Joãnes 
doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. Petrus 
doctoꝛ. Regiſtrada. Mero goncaleʒ de eſco 
bar. Ribadeneyꝛa chanclller. 


¶ Ley. xxſj. 
On Fernãdoy voñayfabelpo? cs Ney ds 
I lagracia de dios Rey ⁊ reyna ð Fernandoy 
l aſtma:de Leon: de Zragö. ⁊c n. Mabel 
I vos elꝗᷓ eso fuere nueſtroco: 
A regidor dela cibdad d Salamã 
ca/o a vr̃o alcalde en l dicho officio: ⁊ otras p ara ꝗᷓ no 
Glefquiernfas juſticias dela dicha cibdad/ aya ſobor 
pa vos el rectoꝛ ⁊ Apaeſtre eſcuela confilas Nos vi da- 
rlos:diputados Doctoꝛes. abactiros y licen mega en. 
ciados/y bachllleres del nneſtro Eſtudio/y nel votar 
vnluerſidad deſſa dicha cibdad que agora alas cathe 
ſoys ofueredes de aqui adelante: y otras qua inen fa: 
leſquier perſonas de qualquier eſtado ⁊ con impidan q 
dicion:pꝛeminencia quefean:y acada vno /p cada vno 
qualquier de vos aquien eſta nueſtra carta vote RE 
fuere moſtrada o fu traflado ſignado de eſcri 
uano publico:ſalud ⁊ gracia. Sepades que 
nos ſomos infoꝛmados que contra las con⸗ 
ſtituctones y eſtatutos Apoſtolicos del di⸗ 
cho Eſtudio algunas perſonas generoſas ⁊ 
otras algunas de alguna cibdad vesinos de 
ſſa dicha cibdad:o que enella y enel dicho ef. 
tudío reſiden contra elbien/y p20 commun 
del dicho Eſtudio:y en daño : derſurʒio del 
y velas perſonas de ſciencia que enel reſiden 
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pen detrimento delas conciencias delos ef 
rudiantes:al tho q vacá algunas cathedras 
«fuftiruciones enel dicho eftudio ⁊ antes ha 
ʒen ligas ⁊ monipodios ſoboꝛnando ⁊ dãdo 
⁊ trayendo alas perſonas a quien quieren fa 
uoꝛeſcer ⁊ ayudar para que las dichas cate 
dras ⁊ ſuſtituciones ſe pꝛouean a quien ⁊ co 
mo ellos quierẽ:⁊ á las perſonas q̃ no pres 
den atraer para dar ſus votos poz dineros 
o pꝛomeſſas o ruegos:tienen formas como 
enel tiẽpo del votar:y pꝛoueer en las dichas 
cathedras ⁊ ſoſtituciones de las pꝛeguntar 
y ſaber dellos a quien ban de dar ſus votos 
yſi no ſe confoꝛman con las perſonas q̃ ellos 
quieren fauoꝛeſcer:faʒ en los auſentar fuera 
de la dicha cibdad haſta que ſon pꝛoueydas 
las dichas cathedras 7 ſuſtituciones /o a lo 
menos q digan publicamẽte que votan poz 
quien ellos quieren:avn que alo fecreto aya 
de baserlo contrarioꝛdemanera á con eſtas 
formas exquiſitas fe quita la juſticia alos q 
latienen para auer las dichas cathedras y 
ſuſtituciones:lo qual diʒque allẽde de fer en 
deſeruicio de dios nueſtro ſeñoꝛ:es cõtra el 
bien ⁊ oꝛdẽ ðl dicho eſtudio ⁊ cauſa q̃ fe per 
jurẽ las cõſciẽcias de muchos eſtudiantes ⁊ 
q ſinos no en tendieſſemos en lo ſuſo dicho 
⁊ lo mandaſſemos pꝛoueer 7loremediar:las 
dichas cathedras no fe pꝛoueeriã juſtamen 
te:ni a quiẽ tuuieſſe mas votos ⁊ legalidad 


pa las auer. Poꝛende aſſi como patrones ⁊ 


cõſeruadoꝛes vela vniuerſidad del eſtudio q̃ 
riendo pꝛoueer ⁊ remediar en lo ſuſo dicho 
como Rey ⁊ reyna ⁊ ſeñoꝛes natur ales enel 
nt̃o cófejo fue acoꝛdadoq̃ deulamos mãdar 
dar eſta nr̃a carta en la dicha raʒõ: ⁊ nos tu 
vimoslo por biẽ:poꝛ la ql mãdamos q̃ ag oꝛa 
mn de aquiadelante ningunas ni algunas per 
ſonas del dicho eſtudio ni fuera del de qual 
quier eſtado:dignidad o condicſon ¿fed no 
ſean oſados de ſoboꝛnar publica ni ſecreta⸗ 
mente alas perſonas q ouieren de votar en 
las cathedras ⁊ ſuſtituciones 4 vacarẽ enel 
dicho eſtudio:ni fauoꝛeʒcan publica ni ocul 
tamente alas perſonas á a ello fe opuſieren 


ni den dadiuasa los eſtudiantes ⁊ perſonas 


q ouieren de votar para que den ſus votos a 
quien ellos quiſierẽ:ni los traygã a ello por 
ruegom amenaʒas:ni poꝛ otras foꝛmas ⁊ ma 


neras poꝛ ſi ni poꝛ interpoſitas perſonas: ni 
fagan q̃ no voten /o ſe vayan fuera vela di 


cha cibdad entretanto que las dichas cathe 
dras ⁊ ſuſtituciones ſe pꝛoueen:poꝛ manera 


cue lbꝛemente dexen votar ⁊ pꝛoucer las di 
chas cathedras ⁊ ſuſtituciones ſegũ que de 


juſticiale deuẽ haʒer cõfoꝛme a los dichos 


eſtatutos ⁊ oꝛdenamos/ſola pena á Glquíe 

ra perſona q lo contrario fistere fea deſterra 

do deſſa dicha cibdad ⁊ ſu tierra poz termino 

de dos años: de mas á caya ⁊ incurra en pe 

na de veynte mil mts parala nracamara. £ 

poꝛqͥ lo ſuſo dicho ſea publicoz notoꝛio ⁊ nin 

gunos ni algunos dellos podades pꝛetender 

ignozácta:mandamos ꝗᷓ̃ eſta dicha nr̃a carta 

ſea pꝛegonada poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ 
otros lugares acoſtũbꝛados deſſa dicha cib 
dad poꝛ pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publico 
y hecho el dicbo pꝛegon:ſi alguno o algunas 
perſonas contra ello fueren o paſſaren:mãda 
mos a vos las dichas nfas juſticias ⁊ a cada 
vno de vos que executeys ⁊fagays executar 
enlas tales perſonas y en ſus bienes las di⸗ 
chas pe nas de ſuſo cõtemdas. Elos vnos ni 
los otros no fagades ni fagan ende al poꝛ al 
guna manera: ſopena dela nfamerced ⁊ de 
dies mil mrs palanfa camara. E de mas mã 
damos al ome q̃ vos eſta nr̃a carta moſtrare 
q̃ vos emplaʒe 4 pareʒcades ante nos en la 
nr̃a coꝛte doqͥer q nos ſeamos del dia q vos 
emplasare falta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽ 
tes ſo la dicha pẽa:ſo la q l!mãdamos aqͥlqui 
er eſcriuano publico á pa eſto fuere llamado 
4 de ende al q̃ vos la moſtrare teſtimonio fig 
nado có ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos en como 
fe cũple nfo mãdado. ada enla villa de ma 
drid a dieʒ y ocho dias del mes d nouiembꝛe 
año del nacimiento de nro ſaluadoꝛ jeſu xpo 
ð mil ⁊ quatrociẽtos y nouẽta y quatro años 
yoel rep. vo la reyna. po fernã aluareʒ d to 
ledo ſecretario del rey zoelarepnanfosfeño 
res la ſiʒe eſcreuir po: fu mãdado. Eſtaua 
firmada enlas eſpaldas de don aluaro ⁊ ólos 
nombꝛes de otros del confejo. 


¶ Ley. xxxiij. 

On Fernãdo y ooña yſabel poꝛ ' 

la gracia de dios Rey ⁊ reyna ð Lit 

e Caſrilla:de Leon:de Aragö. ⁊c reyna dos. 
5 4 Z vos elq̃ eso fuere nueſtro coꝛ na vf abel. 

eg idoꝛ:o juez de reſidencia dla 

villa de valladolid/o a vr̃o alcalde eñil dicho otra talpa 

officio:z otras Glefquier nf̃as juſticias dela 5 vallade 

vicbavilla:zal rectoꝛ ⁊ cõſilarioe:diputados 

dela vnſuerſidad del dicho eſtudio deſſa vis 

cha villa que agoꝛa ſoys o fueredes de aqui 

adelante:⁊ a otras qualeſquier perſonas de 

qualeſquier eſtado o condicion:pꝛeminencia 

que ſean:⁊ a cada vno/⁊ qualquier de vos a 

quien eſta nr̃a cartafuere moſtrara oſu traſla 

do ſignado de eſcrmano publico:ſalud ⁊ gras 

cia. Sepades que nos ſomos informados q 

cõtra las cõſtituciones y eſtatutos apoſtoli 
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cos del dicho eſtudio / algunas perſonas ge 


neroſas ⁊ otras algunas de alguna calidad 


vesinos deſſa dicha villa: o que en ella y enel 


dicho eſtudio:y refiden:contra el bien:⁊ pꝛo 
comũ del dicho eſtudio:en daño 7 piupʒio dl 
⁊ delas perſonas ð ſciẽcia que enel reſiden y 
en detrimẽto delas cõſciẽcias velos eftudían 
tes al to q vacã algunas cathedras o ſuſtitu 
ciones enel dicho eſtudio ⁊ antes faʒen ligas 
⁊ monipocios:ſoboꝛnãdo ⁊ dando ⁊ atrayẽ 
do alas perſonas aquien quíeren fauoꝛeſcer 
⁊ ayudar para q las dichas cathedras 7 ſuſ 
titucionões fe pꝛoueẽ a quiẽ ⁊ como ellos de 
rérzálas perſonas q̃ no puedẽ atraer para 
dar ſus votos po: dineros ⁊ ꝓmeſſas: o rue 
gos tienẽ foꝛmas como enel tiẽpo del Votar 
⁊ ꝓueer enlas dichas cathedras ⁊ ſuſtitucio 
nes de les pꝛeguntar ⁊ ſaber vellos aquiẽpa 
de dar ſus votos 7 ſi no fe cõfoꝛman có las p 
lonas q̃ ellos quieren fauoꝛeſcer:faʒẽ los ab 
ſentar fuera dela dicha villa faſta que ſon ꝓ 
ueydas las dichas cathedras ⁊ ſuſtituciones 
zalomenos q digã publicamẽte q votan poz 
ame ellos quierẽ aun q enlo ſecreto ayá de fa 
ʒer lo cõtrario:de manera á con eſtas foꝛmas 
examiiras fe quita la juſticia alos que la tienẽ 
para auer les dichas cathedras ⁊ ſuſtitucio⸗ 
nes:loqual diʒqͥ allende de ſer en deſſeruicio 
de dios ⁊ nfoꝛes cõtra el biẽ ⁊ oꝛdẽ del dicho 
eſtudio ⁊ cauſa que ſe perjuren las conſcien⸗ 
clas de muchos eſtudiantes: y que finos no 
entẽdieſſemos enlo flo dicho ⁊ lo mãdaſſe⸗ 
mos pꝛoueer y remediar / las dichas cathe⸗ 
dras no ſe pꝛoueyꝛiã juſtamẽte:ni aquíen tos 
uleſſe mas votos ⁊ legalidad palas auer:poꝛ 
ende aſſĩ como patrones ⁊ cõſeruadoꝛes dla 
vniuerſidad dðl dicho eſtudio:p qᷓriẽdo ꝓueer 
⁊ remediar lo ſuſo dicho como rep y reyna y 
ſeñoꝛes naturales:enl nr̃o cõſejo fue acoꝛda 
do:q̃ deuſamos mãdar dar eſta nía carta enla 


dicha raʒon:⁊ nos touimos lo po: bien:poꝛ la 


qual mandamos q agoꝛa ni de aqui adelante 
ningunas ni algunas perſonas del dicho eſtu 
dio ni de fuera de qualquier eſtado dignidad 
o condicion q ſean: no ſean oſados de ſoboꝛ 
nar publica ni ſecretamente alas perſonas q 
ouieren de votar enlas cathedras ⁊ ſuſtitucio 
nes q̃ vacaren enel dicho eſtudio ni fauoꝛeʒ 
can publica ni oculta mente alas perſonas q 
g ellas ſe puſierẽ:m den dadiuas alos eſtudi 
antes ⁊ perſonas q ouieren de votar para 4 
de ſus votos aquien ellos quieren:m los tras 
pan a ello poꝛ ruego ni poꝛ amenaʒas/ni poꝛ 
otras foꝛmas ⁊ maneras:poꝛſi ii poꝛ interpo 


ſitas perſonas: nifagã q no voten o noſe va 


vã fucra dela dicha villa eniretẽto que las di 


: E Fo 0 X XI 0 
chas cathedras 7 ſuſtſtucſones ſe pꝛoueen/ 


poz maners d libꝛemente dex en votar ⁊ pue 
er las dichas cathedras ⁊ ſuſtituciones:ſegũ 
que de juſticia ſe deue haʒ er cõfoꝛme alos di 


chos eſtatutos ⁊ ordenancas: fopenaá qual 
quier ꝑſona q lo contrario hiʒiere/ſeã deſter 
radosdeſſa dichavilla ⁊ ſu iterra poꝛ termino 
de dos añios ⁊ de mas q̃ caya ⁊ incurra en pe 
na de veynte mil marauedis para la nfa cama 


ra. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea publico ⁊ no- 


toꝛio:⁊ ninguno n algunos dello podades nt 


puedã pꝛetender ignoꝛãcia:mãdamos q eſta 
dicha nfa carte fea pꝛegonada poꝛ las pla 
cas y mercados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛe 
dos deſſa dicha villa poꝛ pregonero ⁊ ante ef 
criuano publico/⁊fecho el dicho pꝛegon iſi 
alguno o algũas plonas contra ello fuereno 
paſſarẽ:mãdamos a vos las dichas nfas quí 
ticias:⁊ a cada vno de vos q executedes tía 
gades executar enlas tales perfonao / pen 
ſus bienes las dichas penas de ſuſo conteni 
des. E los vnos nilos otros no fagades ni 
fagan ende al poꝛ algima manera ſopenade 
la nueſtra merced ⁊ ð dics mil maranedis pa 
ra lanueſtra camara. E de mas mandamossl 
ome qᷓ vos eſta nfa carta moſtrare q vos em 
plase q parescades ante nos enla nracoꝛte 
doqͥer qᷓ nos ſeamos del dia q vos emplasa 
re faſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſigmẽtes:ſo la di 
cha pena:ſo la qual mãdamos a qualquier ef 
criuano publico ꝗᷓ para eſto fuere llamado:q̃ 
de ende al q̃ vos la moſtrare teſtimonio ſigna 
do cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos encomoſe 
cumple nr̃o mãdado. Dada enla villa de ma 
drid a dieʒ y ocho dias del mes de nouiẽbꝛe: 
año del naſcimiento de nf̃o ſeñoꝛ jeſu xpo de 
mil ⁊ quatrocientos y nouẽta ⁊ quatro años. 
yo elrey. vo la reyna:yo Fernandaluarcʒ fe 
cretario del rey v dela reyna nueſtros feñozes 
la fize eſcriuir po: ſu mãdado : Eſtaua firma 
da en las eſpaldas de don Aluaro ⁊ delos o 
tros del conſejo. i 


C Lex. xxxiilj: 


Ou ernãdopdoſia yſabel poz re Reyds 


la gracia de dios Rey trepnao E 
ICaſtila:de Leõ:de Aragö. ⁊c. E 
d vos el rectoꝛ ⁊ chãciller dipu 
pS I tados ⁊ cõſllarios:doctoꝛes ma 
eſtros:iceciados:bachilleres:⁊ a todas las 
otras perſonas dela vmuerſidad de nueſtro 
eſtudio dela villa de valadolid:⁊ a vos elcõ 
ſejo:coꝛregidoꝛes:alcaldes algnazules Acgi 
dores caualleros: efeuderos offictales:⁊ o 
mes buenos dela dicha villade valladolid:7 
alos eftudianteso qualqᷣer ſcicis ⁊ ante c la 


ernádo y 


Reyna do- 


4 Yíabel. 


AMIA A 
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cultad q̃ eſtaroyreſedais nel dicho eftudioz 
vue rſidad: y otras qualeſqmer perſonas 
N ufos valſallos ſubditos 7 naturales quien to 
de vallado ca ⁊ atane:y en qualquiee manera puede tos 
lid ni otra Car ⁊ atañerlo contenido eneſta nfa carta-y 
Ea al cada cofa ⁊ parte dello:⁊ a cada vno ⁊ Aleſqͥ 
ge engem er de vos ſalud y gracia. Sepades que a nos 
ta en pro- s fecha relacion q eneſſe dicho nr̃o efiudio 
ueer y vo- eſta al pꝛeſente vaca la cathedra de pꝛimað 
tar ¿las ca canone s:poꝛ renuciacion á della fo dõ uã 
fagan par- de Medina obiſpo de Cartagena nueſtro pꝛo⸗ 
tidos de di curado? y embax adoꝛ en coꝛte de Roma 7 
0 fe eſperã vacar otras: y que algunos caualle⸗ 
sas colas 0 q perſonas eccleſiaſticos:doctoꝛes:licen 
ciados ⁊ bachilleres eſtudiantes y otras ꝑ 

ſonas dela dic ha villa y del dicho eſtudio có 

tra el tenoꝛ y foꝛma delos eſtudios ⁊ conſtitu 

ciones deſſa dicha vniuerſidad y contra la diſ 

poſicion delas leyes de nueſtros reynos ſe 
entremeren ⁊ quieren entremeter enla pꝛoui 

ſion dela dicha cathedra que como dicho es 
eftavacante ⁊ delas otras que eſperã vacar 

eneſte dicho eſtudio fauoꝛeſciendo ⁊ ayudan 

do poꝛ todas las foꝛmas y vias:⁊ maneras 

que pueden algunos delos opoſitoꝛes poꝛ 

ſer ſus parientes o amigos o allegados:pa⸗ 

ra que con ruegos o pꝛomeſſas o có temoꝛes 

o dadiuas:o poꝛ otras vías ⁊ foꝛmas illicitas 

y pꝛohibidas ayan de auer las dichas cathe 

dras o leyes ayan de ſer hechos partidos en 

dineros o en otras coſas poꝛque de ſiſtan de 

las tales opoſiciones:ſoboꝛnando a muchos 

delos eſtudiantes que han de votar en las ta 

les cathedras y pꝛocurando que otros los ſo 
bomen:pozque ayan de votar en fauoꝛ los 

que ellos quieren:poꝛmanera que lleuen las 
cathedras o grandes partidos poꝛ ellas los 

que noſon dignos delas auer ⁊regir:p las pi 

erdan ⁊ ſean pꝛiuados del derecho q̃ a ellas 

tienen muchas perfonas dignas letrados:⁊ 
ſuficiemtes que las mereclan tener ⁊ regir pa 

ra vtilidad ⁊ pꝛouecho vniuerſal del dicho 

eſtudio. E poꝛque eſto diʒque fe ha vſado 

⁊ acoſtumbꝛado algunas veʒes eneſſe dicho 
eſtudio:ſi continuaſe de aqui adelante redun 

daria mucho deſſeruicio nueſtro y en deſtruy 

cion ⁊ deſpopulaciondela dicha vmuerſidad 

y en mup gran daßo y perjuyʒio de ſueſtros 

reynos ⁊ de nueſtros ſubditos v naturales a 

quien lo ſuſo dicho roca ⁊ concierne. E poꝛ 

que nueſtra mercedy voluntades que agoꝛa 

⁊ de aqui adelante las dichas cathedras ef: 

ten pꝛoneydas juſta ⁊ derechamente eneſſe 

dicho eſtuclio:y que ellas ſean dadas confes 

ridas a perſonas dignas ⁊ ſufficſentes que ju 

ſtamente las merezcan ⁊ deuan auer para q 


poꝛſimiſmos las rijan y adminiſtren en vtill 
dad y pꝛouecho de todos los eſtudiantes o 
aquella facultad que dellos onieren de oy? y 
apꝛender:y 4 de aqui adelante ceſſen ⁊ nofe 
acoftíbzen eneſſe dicho eſtudio las dichas 
ſoboꝛnaciones v las dadiuas y pꝛomeſſas:⁊ 
las amenaʒas y temoꝛ es y miedos y las otras 
coſas illicitas y exquiſitas por donde fe pꝛo⸗ 
curauan auer ⁊ obtenerlas dichas catbedras 
E porque demas 7 allende delos eſtatutos 
⁊ conſtituciones del dicho eſtudio que pꝛoue 
yeron ſobꝛe eſto el ſeñoꝛ rey don enrriqᷓ nueſ 
tro hermano cuya anima dios aya en las coꝛ 
tes q̃ fʒo enla villa ð Madrid el año q paſſo 
ð mil ⁊ quatrocientos ⁊ cincuẽta ⁊ ocho años 
biʒo ⁊ oꝛdeno vna ley ſobꝛe la dicha raʒõ el 
tenoꝛ dela qual es eſte que ſe ſigue. 

¶ Poꝛque los eſtudios generales dõde las 
clencias ſe leen ⁊ apꝛenden effuercan las le 
yes ⁊ faʒen a los nr̃os ſubditos ⁊ naturales 
ſabidoꝛes ⁊ honrrados acrecientan virtudes 
⁊ poꝛque enel dar ⁊ aſig nar delas cathedras 
ſalariadas deue auer toda libertad poꝛque 
ſean dadas a perſonas ſahidoꝛes y cientes: 
tales que apꝛouechen a los eſtudiantes y op 
doꝛes:oꝛdenamos y mãdamos que las cathe 
dras de nueſtros eſtudios generales de ſala 
manca ⁊ valladolid libꝛemente ſean dadas 
ſegun las coſtumbꝛes delos dichos eſtudios 
a aquellas perſonas que las dichas coſtitu 
ciones diſponen:y q ningunos fuera dla vni 
uerſidad del gremio delos dichos eſtudſos 
no ſean oſados de ſe entremeter a hablar ni 
a entender enlas dichae catbedras:y ſi lo con 
trarlofiʒ ieren que poꝛ aſſe miſmo fecho pier 
dan y ayan perdidola mitad de todos ſus bic 
nes:y ſean aplicados para nueſtra c amara:y 
poꝛ dleʒ años ſean deſterrados dela cibdad 
⁊ lugar del eſtudio en que aſſi ſe entremetie 


ren: y eneſte tiempo no ſean oſados de entrar 


enla dicha cibdad o lugar del eſtudio en que 
aſſi ſe entremetieren:ſop ena que pierdan to 


dos los otros ſus bienes para la nueſtra ca 


mara. ¶ E poꝛque anos como rey e 


reyna ⁊ feñozesy patrones dela vmuerſidad 


del dicho eſtudio perteneſce pꝛaueer y reme 
díar eneſto: mandamos dar efra nueſtra car 
ta para vos enla dicharaʒon:poꝛ la qual nos 
mãdamos q v eades la dichaley que de ſuſo 
va encoꝛpoꝛada y la guardedes y cumplades 
⁊ fagades guardar ⁊ cumplir en todo y pozto 
do ſegũq̃ enella ſe cõtiene.y en guardando 
la ⁊ cũpliendola vos los dichos rectoꝛ ychã 
ciller. Diputados y conſilarios. Cathed rati 
cos. Doctoꝛes. Licenciados, Pachilleres: 
veſtudiantes del dicho Eſtudio m vos loꝭ di 


Eſtudio de Salamanca. Fo. xxiij. 


chos coualleros regidoꝛes: oficiales/⁊ omes 


buenos:m otras perfonas algunas dela di⸗ 
cha Ulla de Valladolid ni fuera vella ago⸗ 
ra mi de aqui adelante/nien nincun tiempo 
poꝛ vnampoꝛ otras perſonas algunas fecre 
ta mj publicamente por vias directas ni indi 
rectas no ſoboꝛneys ni deys lug ar ni ocaſiõ 
que ſean ſoboꝛnados votos algunos delosq̃ 
han de ſer reſcebidos ſobꝛe las dichas cathe 
dras que eſtan vacas o vacaren de aqui ade⸗ 
lante:ni del rectoꝛ ni cõſilarios ni delas otras 
pſonas que band jugar determinar ſobꝛe 
la pꝛomſtõ ⁊ colaciõ delas dic has carbedras 
miles amenaʒ ys ni les impongays miedos 
ni temoꝛes algunos: i les rogue ys ni ꝓme 
tays dadiuas ni otras coſas algunas :ní vos 


entremetays en otra coſa que toque” ni con 


cierna ala poſicion ⁊ pꝛouiſion delas dichas 
cathedras ⁊ lecturas:antes vos mandamos 


que dexeys y confintaye alos dichos eſtudi 


antes voter libꝛemente ſobꝛe la pꝛouiſion ð 


las dic has carhedras lo á ſus cõcſẽcias los 


dictarẽ ⁊ alos dichos rectoꝛ ⁊ cõſilarios alos 


otros officlales que procedan como deuen 


⁊ hagan colació ⁊ pꝛouiſion velas dichas ca 


thedras alos que ſegun derecho las deuierẽ 


auer ſin que enello entreuẽga miedonitemoꝛ 
motraneceſſidad ni paſſtion: con formando 
ſe en todo con las dichas conſtituciones /y 
eftatutos deldicho eſtudio / porque eneſta 
manera las dichas cat hedras ſeran pꝛouer⸗ 
das de perſonas abiles ⁊ ſuficientes:p los q 
fueren letrados ⁊ ydoncos para · las auer ſin 


recclo alguno ſe opoꝛnan ⁊ pꝛocuraran de a 


ur las dichas cathedras:⁊ las otras perſo 
nas bijos dela dicha vnſuerſidad ſe eſfoꝛca 
ran poꝛ ſe dar al eſtudio ⁊ alas letras :eſperã 
do que fi tuuicren fuficiócia ſeran pꝛoueydos 
de cathedras y de oiras ſuſtituciones cada ⁊ 
quando vacaren. ¶ Eotroſi poꝛ quanto fo 


mos infoꝛmad os que muchas veʒes acaeſce 


que algunos ſe oponen alas dichas cathe⸗ 
dras con intencion ve no inſiſtir enla tal opo 
ficion:mae para axudar con la parte o votos 
que tunleren a algun ſu amigo o pariente:o 
poꝛque les fagan partido o les den dineros 
o plata o otras coſas /poꝛque deſpues deſiſ 
tan en fauoꝛ delos otros opoſitoꝛes o ð algu 
no dellos: ⁊ algunas veses vos los dichos 


caualleros ⁊ perſonas eccleſiaſtſcas /o algu 


nos de vos pꝛocuraps las dichas ſoboꝛna 
clones devotos por ruegos:o con impoꝛtu 
ñidades ⁊ ofreciendo dadiuas 7 intereſſes 


para que los tales votos ſe den alas perſo 


nas a quien ayudays que alas veses ſon inſu 
ficienses ⁊ no idoneas para auer las dichas 


cathedras y fe quiten alos otro que ſon bue 
nos lectoꝛes ⁊ dignos para auerlas y que o 
tras veses algunos delos dichos opoſitoꝛes 
eſperan ⁊ no deſiſten delas dichas ſus opoſi 
clones:no poꝛque tengan derecho:ni eſperẽ 
auer las dichas cathedras: mas poꝛ auer al 
gunos partidos ⁊ intereſſes de aquellos que 
creen que han de auerlas:o de otros en ſu nõ 
bꝛe :y eneſta mãera ſe cometẽ otras muchas 


concluſiones y fraudes alas veses inſiſtiẽdo 


y otras diſiſtiendo en foꝛma de algũo poꝛ los 
dichos intereſſes que eſperan opor ſeguir 
ſus opiniones ⁊ parclalidades: velo qualto 
do nueſtro ſeñoꝛ dios es deſſeruido pla vni⸗ 
uerſidad del dicho eſtudio ha recebido Tre 
cibe mucho daño ⁊ infamia ⁊ perjuyʒio ⁊ ge 
neralmente las cibdades villas ⁊ lugares de 
los dichos nuefiros reynos ſon leſas ⁊ dadi 
ficadas. por ende nos vos mandamos que 
guardandola dicha ley ſuſo cucoꝛpoꝛada: Y 
otroſi las dichas conſtituciones y eſtatutos 
del dicho eftudio:y renunciando aquellos :p 
mandando publicar y toꝛnar ale er las dichas 
conſituciones que diſponen cercade la vaca 
cion ⁊ pꝛouiſion delas cathedras cada y quã 
do aquellas vacaren no dedes lugar ni con 
ſintades que agoꝛa ni de aqui adelante fagã 
ni cometan m ſean fechos ni cometidos los 
dichos engaños:fraudes ⁊ concluſiones ni o 
tros algunos daſios contra las dichas conſti 
tuctones y ley ſuſo encoꝛpoꝛada: ni en frau 
de dellas. E mandamos que en ninguna odo 
ſiciõ mi opoſicſones $ cathedras no ſe puedã 
baʒer ni bagã partidos algunos entre los di 
chos opoſitoꝛes m entre otras perſonas algu 
nas: ſe den mi pꝛometã los vnos alos otros 
nilos otros alos otros dineros ni oꝛo ni pla 
ta n mulas ni eſclauos nijoyas ni heredades 
n otras dadiuas algunas porá deſiſtã ni poꝛ 
q inſiſtã enlas dichasopoſiciões:nipoꝛqͥ los 
dexenſus votos ni poꝛq̃ les renũciẽ la parte 
q tienen o eſperã tener alas tales cathedras 
ni poꝛ otro coloꝛ ni cauſa alguna q ſeaca nos 
ð nfa clẽciay ꝓpio motu ⁊ poderio real abſo 
luto de 4 eneſta pre queremos vſar y vſemos 
coffamos ⁊ anullamos ⁊ reuocamos ⁊ decla 


ramos ſer caſſas ⁊ nulas y renocadas las ta 
les pacciones partidos pquales conuemien 


cias ſobꝛe la dicharaʒon fechas entre los di 
chos opoſitoꝛes:o otras ꝑſonas por ello y en 
ſunõbꝛe ſabiẽdolo ellos o no lo ſabiendo. 
mãdamos q̃ no ſe adqͥra ni ſea adárido ocre 


cho algũo a pfona alg ũa po: las tales YS1A 


las y cõtrataciones ni poꝛ algũa dellas:mas 
q careʒ can de toda fuerca y vigor ⁊ ſeanaui⸗ 
das como ſi nũca paſſaran.E mãdamos que 


N 
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por eſſe mífimofechoz derecho ſin otra ſentẽ 
cia ni declararon alguna:las tales perſonas 

pierdan y ayan perdido todo lo q aſſidieren⁊ 
pꝛometieren quiendo dado o pꝛometido con 

tra la diſpoſicion deſta dicha nueſtra carta ⁊ 

ſea aplicado/poꝛ la pꝛeſente lo aplicamosꝑa 
la arca del dicho eſtudio/⁊ mas que los que 
dieren ⁊ recibieren las dichas dadiuas y pꝛo 
meſſas perpetualmente ſean inabiles/y nos 
los enabilitamos para que no puedã auer ca 
thedras algunas ni fer pꝛoueydos dellas eñl 
dicho eſtudio ni en otro/⁊ ſi algunos marane 
dis o otras coſas ſe deuen oſon deuidas de 
las ſeme jantes ygualas ⁊ conuenencias pal 
ſadas:mandamos á aquellos no ſe cobꝛen⸗ 
ni puedan cobꝛar ni demandar agoꝛa ni en al 
gũtßpo. E mãdamos q las perſonas eccleſiaſ 
ticas ⁊ del dicho eſtudio q̃ fuerẽ o vinierẽ có 
tra lo poꝛ nos mandado ⁊ pꝛoueydo poꝛ eſta 
nía carta cayã ⁊ incurrã enlas penas contes 
nidas enlas dichas cõſtituciones y eſtatutos 
y los dichos caualleros y eſcuderos 7 las o 
tras ꝑſonas ſuſo declaradas que aſſimiſmo 
ſuerẽ o vinierõ cõtra ellos cayã ⁊ incurran en 
las dichas penas cõtenidas enla dicha ley ð 
ſuſo encoꝛpoꝛada. Las les todas mãdamos 
a vos las dichas juſticias q executeys ⁊ man 
deys executar en ſus perſonas ⁊ bienes poz 
ꝗᷓ a ellos ſeacaſtigo ⁊ aotros exẽplo.E poꝛq̃ 
nos dremos ſaber como fe cúple y executa 
lo cõtenido eneſta nr̃a carta enla opoſicion 


⁊ pꝛomiſſion dela dicha cathedra 4 aſſi eſta 


vaca:mãdamos a vos elvice chãciller ⁊ rectoꝛ 
q nes embieys la relacion de todo ello:poꝛq̃ 
nos mãdemos ꝓueer cerca dello como cum: 
pla anfo ſeruicio:⁊ albiẽ ⁊ hõꝛra dela dicha 
vnſuerſidad. Eno fagades ende al poz algu⸗ 
na manera ſopena dla nfa merced: y de dies 
mil marauedis parala nueſtra camara. E de 


mas mádamos al ome 4 vos eſta nr̃a carta 


moſtrare ꝗᷓ vos emplaʒe q̃ parescadcades an 
te nos enla nueſtra coꝛte do quer q̃ nos ſea 
mos del dla q̃ vos emplasare falta qͥnʒe dias 
bꝛimeros ſigulentes ſola dicha pena:ſola ql 
mãdamos aqualquier eſcriuano publico que 
para eſto fuerellamado:q̃ de ende al qͥ vos la 
moſtrare teſtimomo ſignado con fu ſignopoꝛ 
que nos ſepamosꝭ en como ſe cũple nr̃o mãda 
do. Dada enla noble cibdad ð taracona a cin 
co dias del mes ð Otubꝛe:año ðl nacimiẽto 
de nr̃o ſaluadoꝛ qeſu xpᷣo de mil v quatrociẽ 
tos y nouẽta y cincoaños. vo elrey. yola rey 
na. yo juã dela parraſecretario del rey y dla 
reyna nf̃osſenoꝛes la fiʒe eſcreuir po: fu man 
dado. Joãneseßps aſtoꝛiẽſis. Jo. doctoꝛ. In 


dicas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ, Sidiſaluus 


licenclatus. ¶ Ley. xxxv. feng 
On Fernãdo⁊doña ylabelpo: E o"aacoy 


== 9 Reyna do- 
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la gfa de dios rey treynad Ca ña Y label 
Izſtilla:de 2 5 0 5 52 
: cilia de Ganada:de Toledo: 
2 dalencia:de Salizla:8 Aalloꝛ otra talpa 
ca de Seuilla:de Cerdeña: de Coꝛdoua: de ra Salamás 
Coꝛcega:de Murcia:de Jaen velos Algar- 
ues:de Algezira. ⁊c. A vos el rectoꝛ ⁊ maeſ. 
treſcuela:conſilarios:⁊ diputados:doctoꝛes 
maeſtros:y licenciados ⁊ bachilleres del nue 
ſtro eſtudio y vniuerſidad dela c ibdad de ſa⸗ 
lamanca:p a vos el conſejo:coꝛregidoꝛ alcal 
des:alguaʒiles:regidoꝛes:caualleros officia 
les: y omes buenos dela dichacibdad:y alos 
eſtudiãtes de qquier ſciẽcia y arte ⁊ facultad 
que eſtays y reſidis enel dicho eſtudio y vni 
uerſidad:y otras qualefquíer perſonas nueſ 
tros vaſſallos ſubditos y naturales aquiẽ to 
ca ⁊ atañe y en qualquier manera a taner pue 
de lo cõtenido eneſta nueſtra carta ⁊ cada co 
fa y parte dello: y acada vno y qualquier de 
vos ſalud y gracia. Sepades que nos máda 
mos dar y dimos vna nueſtra carta firmada 
de nueſtros nombꝛes y ſellada cõ nueſtro ſe 
Hloꝛy libꝛada delos de nf̃o cõſeio:ſu tenoꝛ de 
la qual es eſte q fe ſigue. Don Fernando y do 
fis yſabel poꝛ lagracia de dios rey ⁊ reyna ð 
Caltilla:de Leon:de Aragon:de Sicilia de 
Gꝛanada:de Toledo:de N alencia:de Sali 
cla:de Malloꝛca:de Senilla:ó Cerdena: de 
Coꝛdoua:de Coꝛcega:de murcia:de Jaẽ:de 
los algarues de algeʒira:de Gbꝛaltar:y d las 
yſlas de Canaria. Cõdes de Barcelona y fe 
noꝛes ð vizcaya y de Molina:duques ð athe 
nas ⁊ de neopatria. Cõdes ð roſſellon ⁊ de 
cerdema Aarqͥſes de Oꝛiſtany de gociano 
A vos el recto ⁊ chanciller diputados conſi 
larios:doctoꝛes:maeſtros:licẽciados: bachi 
lleres:p atodas las otras perſonas dela vni 
uerſidad de nueſtros eftudios dela villa ð va 
lladolid y a vos el conſejoꝛcoꝛregidoꝛ: alcal 
des/alguaʒiles/regidoꝛes/caualleros /eſcu 
deros:officiales y omes buẽos dela dieha vi 
lla de Nalladolid:p alos eſtudiantes de qual 
quier ſciẽcia y arte pfacultad que eſtays y re 
ſidis enel dicho eſtudio yvniuerſidad:y otras 
qualeſquier perſonas nueſtros vaſſallos ſub 
ditosy naturales aquiẽ toca y atañe y en qual 
quier manera puede tocar y atañer loconteni 
do eneſta nr̃a carta ⁊ a cada coſa y perte ðllo 
cada vno y qualquier d vos:falud y gía Se 
pades Ganoses echarelació q̃ eneſſe dicho 
nr̃o eſtudio eſta al pꝛeſentevaca la cathedra 
de pꝛimað canones poꝛ renunciacionꝗ̃ della 
hizo dõ Juã de medina obiſpo de cartagena 
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nalleros ⁊ derſonas eccleſiaſticas doctoꝛes 
y licẽ ciados y bachilleresy eſtudiãtes ⁊ otras 
perſonas dela dicha villa ⁊ del dicho eſtudio 
contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma delos eſtatutos ⁊ cõ 
nituciones deſſa dicha vniuerſidad ⁊ cõtra la 
diſpoſicion delas leyes ð nueſtros reynos fe 
entremeten ⁊ querran entremeter enla pꝛoni 
fio vela dicha cathedra:que como dicho es 
eſta vacante:⁊ delas otras que eſperã vacar 
eneſſe dicho eſtudio/fauoꝛeſciendo ⁊ axudã 
do poꝛ todas las maneras vias:⁊ foꝛmas q 
pueden algunos delos opoſitoꝛes / poz fer 
ſus parientes o amigos o allegados/ para á 
con ruegos ⁊ pꝛomeſſas:o con temores o da 
diuas / o poꝛ otras vias ⁊ foꝛmas illicitas/⁊ 
pꝛohibidas ayan de auer las dichas cathe⸗ 
dras /o les ayan de ſer bechos partidos endi 
neros o en otras coſas porque deſiſtan olas 
tales opoſiciones ſoboꝛnãdo a muc bos vlos 
eſtudiamce s G han ð voter enlas tales cathe 
drac /t pꝛocurãdo q otros los ſoboꝛnẽ:poꝛꝗ̃ 
ayan de votar enfoꝛma velos á ellos quiere 
por manera que llenan dae carbedras o gran 
des portidos por ellas loe que no fó dignos 


dels auer ⁊ reg ii⁊ lae pierdan ⁊ ſean puna 


dos del derecho que a ellas tienen muchas 
perfonas dignas letrados ⁊ oſuſicientes que 
las merecian tener ⁊ regir para avtidad ⁊ ꝓ 
necho vnnerſal del dicho eſtudio. E porque 
eſto dieʒque ſe a vſado ⁊ acoſtũbꝛado algu⸗ 
nas veses eneſſe dicho eſtucio/⁊ ſiſe conti⸗ 
nuaſſe de aqu adelãte redũdaria en mucho 
de ſſeruicio bueſtro y en deſtruyciõ ⁊ de popu 
lacion deſſs dic ha vmuerſidad y en muy grã 
Daño y perijupʒio ð nueſtros reynos ⁊ de nue 
ſtros fubdiros ⁊ naturales aquien lo ſuſo di 
cho toca ⁊ conficme. E poꝛque nueſtra mer 
ced y voluntad es que agoꝛa ⁊ de aqui adelã 
te las dichas cathedras ſean pꝛoueydas juſ⸗ 
ta ⁊ derechamente eneſſe dicho eſtudio:⁊ a 
quellas ſean dadas ⁊ conferidas a perſonas 
dignas 7 ſuficiẽtes que juſtamẽte las mereʒ 
can ⁊ deman auer para que poꝛ ſi miſmo las 
rijan zadminifiren en vrilidad ⁊ pꝛouecho ð 
todos los eſtudiantes de aquella facultad q 
vellos omieren de oyꝛ ⁊ apꝛender:⁊ que de a 
qui adelante ceſſen ⁊ no ſe acoſtumbꝛen enef 
ſe dicho eſtudio las dichas ſodoꝛnaciones ⁊ 
las dadiuas ⁊ pꝛomeſſas ⁊ las amenaʒas 7 ⁊ 
temores ⁊ miedos ⁊ las otras maneras illici⸗ 
das y exequtas poz donde fe pꝛocurauan a 
uer ⁊ obtener las dichas cathedras. E pozá 


de mas: allende delos eſtatutos ⁊ conſtiu⸗ 


ciones del dico eſtudio á pꝛoueyerõ ſobꝛe 
eſto: elſeoꝛ Rey don Eur rique nue ſtro her 
Maho:cuęa anima dios aya enlas coꝛtes que 


hiʒo enla villa ve macridel año paſſado de 
mil ⁊ quatrocientos ⁊ cincunta ⁊ ocho años 
hiʒo ⁊ oꝛdeno vna ley ſobꝛe la dicha raʒou/ 
el tenoꝛ dela qual es eſte que fe ſigne. ö 
poz los eſtudios generales donde las ſciẽ 
clas ſe leen ⁊ apꝛenden eſfuercan las leyes ⁊ 
fasen alos nue ſttos ſubditos 7 naturales fas 
bidoꝛes ⁊ bonrrados ⁊ acrecientan virtudes 
E poꝛque enel dar ⁊ aſſignar ólas carbedras 
lalariadas deue auer libertad:⁊ poꝛque ſean 
dadas a perſonas ſabidoꝛes ⁊ ſciẽtes ⁊tales 
que apꝛouechen alos eſtudiantes ⁊ oyentes 
oꝛdenamos q mandamos que las carbedras 
de nueſtros eſtudios generales de ſalamãca 
⁊ valladolid libꝛemẽte ſeã dadas ſegun las 
coſtũbꝛes delos dichos eſtudios aquellas p 
ſonas que las dichas conſtituciones diſpogã 
⁊ q mngunos fuera delavntuerſidad del gre 


nno delos dichos eftudios no ſean oſados 8 


ſe entremeter a fablar ni emẽder enlas dichaꝰ 
cathedras:⁊ ſi lo contrario fisteren que poz 
efe miſmo fecho pierdan 7 ayan perdidola 
metad de todos ſus bienes:⁊ ſean aplicados 
para la nueſtra camara:⁊ por dieʒanos ſean 
deſterrados dla cibdad ⁊ lugar úl eſtudio en 
qᷓ aſſi ſe emremetierẽ ſopena que pierdan to⸗ 
dos los otros ſus bienes pala nr̃a camara, 
¶ Eporque años como rey y a reyna 7 feño 
res y patrones dela vmuerſidad del dicho ef 
tudio perteneſce pꝛoueei ⁊ remeclar eneſio: 
mandamos dareſta nueſtra carta para vos 
en la dicha raʒon:poꝛ la qual vos mãdamos 
que veades la dicha ley que de yuſo va en 
coꝛpoꝛada/y la guardedes / complades Y 
fag ades guardar y cumplir en todo y poz to 
gqoſegun que enella ſe contiene . Pen su 
ardandola / y cumpliendola vos los dichos 
recroz:y chanciller:diputados/y conſilar os 
⁊ cathedraticos /doctoꝛes /licenciados / ba 
chilleres/y eſtudiantes del dicho efrudio mi 
vos los dichos caualleros/regidoꝛes: o offi 
clales ⁊ omes buenos ni otras perfonas al 
gunas dela dicha villa de Malladolid ni fue 
ra della⸗/agoꝛa ni de aqm adelante ni en mn 
gun tiempo po? vos m poꝛ otras perſonas 
algunas ſecretas ni publicamente poz vias 
irectas mi indirectas /niſoboꝛneys mi deys 
lugar mi ocaſion que ſean ſoboꝛnados votos 
als unos delos que ban de ſer reſcebidos ſo 
bielas dichas Cathedras que eſten vacas 
o vacaren de aqui adelante:m del Rectoꝛ 
ni conſilarios / ni delas otras perſonas que 
han de juzgar / y determmnar ſobꝛe la pꝛoui 
ſion y colación delas dichas Cathecras ni 
les amenaʒeys / ni les impons a? miedo n 
temoꝛes algunoe: miles iosne fs n pꝛome 
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teys dadinas ni otras coſas algunas: vos 
entremetayo en otra cola que toque ii cõcier 
na ala poſicion ⁊ pꝛouiſion delas dichas ca⸗ 
thedras y lecturas: antes vos mandamos q 
dexeys y conſintays alos dichos eſtudiantes 
votar libꝛemente ſobꝛe la pꝛouiſion delas di 
chas cat hedras lo que ſus conciécias les di 
tare nꝛ⁊ alos dichos rethoꝛ y confilarios za 
los otros officiales que pꝛocedan como due 
y fagan colaclon ⁊ pꝛouiſion velas dichas ca 
tedras alos que ſegun derecho las deuieren 
auer ſin que enello interuẽga miedo ni temoꝛ 
ni otra neceſſidad mi paſſion alguna:cõfoꝛmã 
do ſe entodo con las dichas conſtituciones 
y eſtatutos del nicho eſtudio/poꝛque eneſta 
manera las dichas cathedras ſeran pꝛouey⸗ 
das de perſonas abiles 7 fuficientes:y los:4 
fucren letrados zydoneos para las auer fin 
recelo alguno fe opoꝛnan ⁊ pꝛocuraran de a 
uer las dichas cathedras ⁊ las otras perſo⸗ 
nas hijos dela dicha vmiuerſidad fe effozca: 
ran poꝛ fe dar al eſtudio ⁊ alas letras eſperã 
do que ſi tuuieren ſuficiencia ſerã pꝛoueydos 
de cathedras ⁊ de otras ſuſtituciones de ca 
da ⁊ quando vacarẽ. ¶ E otroſi poz quanto 
ſomos infoꝛmados que muchas veses acaeſ 
ce que alg unos ſe oponen alas dichas cathe 
dras cõ intẽcion ð no inſiſtir en lo tal opoſiciõ 
mas para aęudar có la parte o votos que tu 
merẽ a algun ſu amigo opariente:o poꝛqͥ les 
fagã partir o les den dineros o plata o otras 
coſas:poꝛque deſpues ſi eſtan enfauoꝛ delos 
otros opoſitoꝛes o de alguno vellos. E algu 
nas veʒes vos los dichos caualleros ⁊ pers 
ſonas eccleſiaſticas o algunos de vos pꝛocu 
reyslas dichas ſoboꝛnaciones devotos poz 
ruegos o con impoꝛtunidades ⁊ ofreciendo 
dadiuas ⁊ intereſſes para que los tales vos 
tos ſe den alas perſonas aquien apudaps / q̃ 
alas veses ſon inſuficientes ⁊ no ydoieos pa 
ra auer las dichas cathedras ⁊ ſequitan alos 
orrosque ſon buenos lectoꝛes ⁊ dignos: pa 
ra auerlas. E que otras veses algunos ðlos 
dichos opoſſtoꝛes eſperã ⁊ no deſiſten velos 
dic hos ſus opoſiciones:no poꝛque tengan $ 
rechom eſperen auer las dichas cathedras 
mas poꝛ auer algunos partidos ⁊ intereſſes 
de aquellos q̃ creen que han de auer los o de 
otros enſu nõbꝛe:p eneſta manera fe cometẽ 

otras muchas concluſiones ⁊ fraudes alas 
veses inſiſtiendo:⁊ otras veses deſiſtiendo 

fauoꝛ de algunos poꝛ los dichos intereſſes 

d eſperan /o por ſeguir ſus opimones 7 par 

cialidades, Delo qual todo dios nueſtro fe 

ño: es muy deſſermdo /y la vmuerſidad del 

dicho cſtudio ha reſcebido ⁊ reſcibe mucho 


Cathedras del eſtudio de Salamanca. 


daño ⁊ infamia zperiuysio:y generelmẽte las 
cibdades ⁊ villas 7 lugares dlos dichos nue 
ſtros reynos ſon leſas y daſificadas. Poꝛẽ 
de mandamos vos que guardando la dicha 
ley ſuſo encoꝛpoꝛada:⁊ otroſi las dichas cõ 
ſtituciones:y eſtatutos del dicho eſtudio:ꝝ re 
nouando aquellosz mandãdo publicar y toꝛ 
nar a leer las dichas cõſtituciones que diſpo 
nen cerca dela vacacion y pꝛouiſſiõ delas ta 
les cathedras:cada ⁊ quando aquellas vaca 
rẽ no dedes lugar ni cófintades que agoꝛa ni 
de aqui adelãte fagan ni cometan:ni ſean fe 
chos ni cometidos los dichosengaños:fray 
des ⁊ concluſiones:ni otros algunos daños 
contra las dichas cõſtuuciones ⁊ ley ſuſo en 
coꝛpoꝛada ni enfraude dellas. y mádamos 4 
en ningung opoſicion ni opoſiciones ð cathe 
dras no ſe puedan faʒ er ni fagan partidos al 
gunos entre los dichos opoſitoꝛes ni entre o 
tras perſonas algunas: miſe den ni pꝛome⸗ 
tan los vnos alos otros: ni los otros alos o 
tros dilieros ni oꝛo ni plata ni mula ni eſclauo 
nl joyas mi beredades ni otras dadiuas algu 
nas:poꝛqͥ deſiſt an ni pozá inſiſtan en las di 
chas opoſiciones ni poꝛque les dexenſus vo 


tos m por renũciẽ la parte q̃ tienen o eſperã 


tener alas tales carhedras:ni poz otra coloꝛ 
ni cauſa alguna q ſea:ca nos de nueſtra ſcien 
cia ⁊ pꝛopꝛio motu y poderio real abſoluto ð 
que eneſta parte queremos vſar ⁊ vſamos 
caſſamos ⁊ anulamos reuocamos ðclaramos 
ſer caſſas ⁊ nulas ⁊ reuocadas las tales pa 
ctiones:partidos ygualas y conuenciones ſo 
bꝛe la dicha raʒon fechas entre los dichos o 
poſitoꝛes y otras perſonas por ellos y enſu 
nombꝛe:ſabiendolo ellos o no lo ſabiendo. 
E mandamos que no ſe adquira ni ſea adque 
rida derecho alguno eperſona algũa poꝛ las 
tales ygualas y contrataciones ni poꝛ algũa 
dellas:mas que carescan de toda fuerca yvi 
goꝛ:y ſean auidas como ſi nunca paſſaran. y 
man damos que poz eſſe meſmo becho y dre 
cho fin otra ſciencia/mi declaracion alguna: 
las tales perfonas pierdan ⁊ ayá perdidoto 
do lo que aſſi dieren opꝛometieren y ouieren 
dado o pꝛometido contra la diſpoſicion def 
ta nueſtra carta /ſea aplicado y poz la pꝛeſen 
te lo aplicamos para la arca del dicho eſtu 
dio. Emmas que las que dieren o recibierz 
las dichas dadiuas ⁊ pꝛomeſſas perpetual 
mente ſean inabiles: y nos los inabilitamos 
para que no puedan aner cathedras algunas 
ni ſer pꝛoueydos dellas enel dicho eſtudio 
ul en otro. y ſi algunos marauedis o otras 
coſas ſe deuen / oſon deuſdos delas ſeme 
jantes ygualas / conuenenclas paſſa⸗ 


Eſtudio de Salamanca. 


das: mandamos qᷓ aquellos no ſe cobꝛen ni 
puedã cobꝛar ni demãdar agoꝛa ni en algun 
tiẽpo. E mãdamos ¿las perſonas eccleſiaſti 
cas ⁊ del dicho eſtudio q̃ fuerẽ:o vmieren có 
tra lo poꝛ nos mandado y pꝛoueydo poꝛ eſta 
nr̃a carta:cayã:⁊ incurrã enlas penas conte 
nidas enlas dichas cõſtituciones y eſtaturos 
v los dichos caualleros y eſcuderos ⁊ las os 
tras perſonas ſuſo veclaradas que aſſimiſmo 
fueren o vinſeren contra ellos capan ⁊ incur 
ran enlas dichas penas contenidas enla ley 
de ſuſo encoꝛpoꝛada. Las quales todas man 
damos a vos las dichas juſticias que execu 
teys ⁊ fagays executar enſus perſonas 7 bie 
nes:⁊ poꝛq̃ a ellos ſea caſtigo ⁊ a otros exen 
plo. E poꝛq̃ nos queremos ſaber como ſe cũ 
ple y e xecuta lo contenido eneſta nueſtra car 
ta enla opoſiciõ ⁊ ꝓuiſion dela dicha cathe 
dra q̃ aſſi eſta vacua mádamosa vos el dicho 
viſechãciller ⁊ rectoꝛ 4 nos embieys la rela 
cion de todo ello poꝛque nos mandamos ꝓ 
ueer cerca dello como cũple a nfo ſernicio ⁊ 
al biẽ ⁊ honrra dela dicha vniuerſidad. Eno 
fagades ende al poꝛ algũa manera ſopena $ 
la nueſtra merced ⁊ de dieʒ mil marauedispa 
rala nr̃a camara:⁊ 3 mas mandamos al ome 
q vos eſta nueſtra carta moſtrare 4 vos em: 
plaze que parescades ante nos enla ur̃acoꝛ 


te doquier que nos ſeamos del dia q̃ vos em 


Plasare faſta quinʒe dias pꝛimeros figniétes 


lo la dicha pena:ſola qual mandamos aqual 


quſer eſcriuano publico que para eſto fuere 
llamado que de ende al que vos la moſtrare 
te ſtimonio ſignado con ſu ſigno poꝛque nos 
ſepamos en como ſe cumple nueſtro manda 


do. Dada enla muy noble cibdad de Taraco 


na acinco dias del mes de otubꝛe:ano del na 
cimiento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſtode 
mil ⁊ quatrociẽtos ⁊ nouenta y cinco años. 

yo el rey. vo la reyna. po juan vela parrafe 
cretario del rey ⁊ dela reyna nr̃os ſeñoꝛes la 
fide eſcrſuir poz ſu mandado. Jo. epiſcopus 
aſtoꝛenſis. Jo. doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. G 
diſaluus licenciatus. E poꝛque nueſtra mer: 
ced y voluntad es ¿lo contenido enla dicha 
nueſtra carta ſe guarde ⁊ cumpla eñſſa dicha 
cibdad y enel efiudio ⁊ vntuerſidad della/en 
el nueſtro confejo fue acordado que denia 


mos mandar dar eſta nf̃acarta enla dichara 


zon:⁊ nos toumos lo poꝛ bien: poꝛque vos 
mandamos a todas y a cada vno de vos que 
veades la dicha nr̃a carta que de ſuſo vaen 


coꝛpoꝛada: ⁊ la guardedes y cumplades en 


todo ⁊ poꝛ todocomo enellafe contiene biẽ 
aſſi ⁊ tã cumplidamẽte como fía vofotros y 
acada vno de vos fuere virigida y endere 
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cada. Elos vnosmlos otros no fagades/ni 
fagã al poꝛ algũa mãcra ſopenað la nfa mer 
ced ⁊ ð dieʒ mil més pala nr̃a camara a cada 
vno qͥlo cõtrario hiʒiere. E ðmasmãdamos al 
ome q̃ vos eſtant̃a carta moſtrare q vos em 
plase q pareʒcades ante nos enla nr̃acoꝛte 
voger q nos ſeamos del dia q̃ vos emplasa 
re faſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes:ſo la di 
cha pena:ſo la qual mãdamos a qualquier ef 
criuano publico q̃ para eſto fuere llamado:q̃ 
de ende al q vos la moſtrare teſimonio ſigna 
do cõ ſu ſigno pozG nos ſepamos encomofe 
cumple nfo mãdado. Dada eula muy nõbꝛa 
da ⁊ grã cibdad de Gꝛanada a veynte ⁊ nue 
ue dias del mes de Abꝛil:aßo del naſcumẽto 
de no ſaluadoꝛ jeſu xpᷣo de mil ⁊ quiniẽtos z 
vn aſos. Joanes epiſcopus ouetẽſis. Phi 
lípus docto: . Joannes licenciatus capata. 
Fernandus tello licenciatus. yo man rami 
res eſcriuano de camaradᷣ rey ⁊ delareynanu 
ſtros ſenoꝛes la fiʒe eſcriur poz ſu mandado 
con acuerdo delos delconſejo. Regiſtrada. 
Alonlſo perez. Franciſco diaʒ chanciller. 
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Onernãdopdoſia yſabel poꝛ 

Ala gracia de dios Rey ⁊repnað 

J Caſtilla: de Leõ:de Aragõ:de 
Sſcilia:de Gꝛanada: de Tole 
do. c. Alos del nueſtro confejo 
oydoꝛes dela nueſtra audiencia ⁊ gonerna 

dor ⁊ alcaldes mapoꝛes del reyno de Galiʒ ia 
alcaldes alguaʒiles dela nueſtra caía 7 chan 1 8 e 
culerta:⁊ a todos los coꝛregidoꝛes: aſſiſten sg 
tes:alcaldes:alguaʒiles:merinos:⁊ otras juſ brea 
ticias qualeſquier de todas las cibdades: 7 es 
villas ⁊ lugares delos nueſtros reynos ⁊ ſe 1 
nñoꝛios:aſſi realeng os:como de ſenoꝛios ⁊ a E 
badengos ⁊ oꝛdenes ⁊ behetrias:⁊ avos los d= del 
nr̃os efcrinanos de camara que refídis enel reyuo fe é 
nueſtro conſejoꝛ⁊ a vos los eſcriuanos pelas sers 
audiencias de Valladolid ⁊ cibdad real ⁊ dl no que lu 
reyno de Galiʒia ⁊ a vos los eſcriuanos ð re aue —5 
ceptoꝛias delas dichas audiencias : Ta vos 805 
los eſcriuanos del cõſejo del numero ⁊ otros Ae 
qualeſquier eſcriuanos de todas las dichas dteneren 
cibdades:⁊ villas: ⁊ lug ares:⁊ acada vno ⁊ bee Er 
qualquier de vos aquiẽ eſta nfa carta fuere anos 
moſtrada:o fu traſlado ſignado de eſcriuano murieré al 
publicoꝛo della ſupieredes en qualquier ma 0 
nera Salud ⁊ gracia. Sepades que nos fo erg 
mos infoꝛmados que como 1 7 5 
laley cincuenta ⁊ cinco del titulo: diez ⁊ O no que lus 
cho 1 . partida que el rey don alou etists 

fo hueſtro pꝛogenitoꝛ hiʒo este 8 que 
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cada y Gndo muere algun ercrívano:iuego la 
jufticia del lug ar donde muere aya de llamar 
«llamen bombꝛes buenos de adl lugarz a 
vꝛ a caſa deltal eſcriuano a poneſ en recaudo 
todas las notas y regiſtros qᷓ fallare en ſu po 
der:⁊ fellarlas con ſu ſello ⁊ ponerlos en lu 
gar donde eſten bien gnardadas en manera 
que no pueda ſer fecho enellas engaño:ni fal 
fedad alguna:⁊ 4 añ ſellados los dichos rc⸗ 
giſtros ſe ayan de dar al eſcriuano aquiẽ nos 
fwieremoe merced del dicho officio:o ſubce 
diere en lugar del dicho eſcriuano mer to an 
te las miſmas perſonas á ſe ouieren fallado 
Gay eſtuuieren:⁊ fino ante otros omes buẽos 
del dicho lugar: ⁊ que el eſcriuano aqmen fe 
dierẽ los dichos regiſtros ⁊ notas aya de Jus 
rar ⁊ jure q guardara bien y fieimente los di⸗ 
chos regiſtros:x q delas notas qᷓ no ouieren 
ſido dadas cartas publicas q las dara a las 
partes aquiẽ perteneſcierẽ no creciẽdo ni mẽ 
guãdocoſa algúa enllas. E diʒe 4 acauſa de 
no ſeguardar lo contenido enla dicha ley bã 
nacido ⁊ nacen muchos inconuimentespoꝛq̃ 
como algunas veses alg ũos eſcriuanos mue 
ren: y nos basemos mercedes ð ſus reg iſtros 
aquien es nueſtra merced:y otras veses los 
herederos de algunos delos dichos eſcriua⸗ 
nos que murieren venden ſus regiſtros o diſ 
ponendellos como les plaʒe:quando deſpu 
es las partes aquien tocan las eſcripturas á 
enellos ay las ban meneſter andan de vnos 
eſcriuanos en otros buſcando a quien ſe die 
ron /o vẽdierõ en cuyo poder q̃daron:o eſtan 
los tales regiſtros ⁊ no los fallan:⁊ que eſta 
cauſa algunos dellos hã perdido ſu derecho 
- f£ porque anos comorey ⁊ reyna ⁊ feñozes 
enlo tal pertenect pꝛoueer remediar en el 
nio conſejo viſtoy con nos conſultado:fue a 
coꝛdado q deniamos mãdar dar eſta nueſtra 
carta y pꝛegmatica ſancion: la ql queremos 
d apa fuerca ⁊ vigoꝛ bien aſſi como ſi fueſſe fe 
cha ⁊ promulgada en cortes apeticion delos 
ꝓcuradoꝛes v las cibdades ⁊ villas de nfos 
reynos. Moꝛ la ql vos mãdamos q ag oꝛa ⁊ 
de gqm adelãte qjndo algú eſcriuano fallecie 
re deſta pꝛeſente vida /o fuere pꝛiuado en ql 
quier manera del dicho officio:ſi fuere eſcri⸗ 
uano del nr̃o conſejo/o delas nr̃as andiécias 
o delas receptoꝛias dellas:vos los del nueſ 
tro confejo ⁊ opdozes delas dichas nr as au 
diécias fagays luego catar todos ſus pꝛoceſ 
ſos ⁊ regiſtros y eſcripturas y ponerlas po? 
memoꝛial⁊ los pꝛoceſſos y regiſtros y eſcrip 
turas ⁊ ponerlos poz memoꝛial:⁊ los pꝛoceſ 
fos Genfu poder eſtuulerẽ fenecidos los fa: 
gays concertar ⁊ atar y titular ⁊ licuar a los 


nt̃os archiuos á eftanenta na audiencia de 
valladolidpa 4 ali eſten abuen recaudo para 
quádo fueren meneſter:qdãdo vn memorial 
úllos enel no cõſejoꝛy los ꝓceſſos ⁊ peſqui 
ſas ⁊ regiſtros y otras eſcripturas que n ef 
tuuieren feneſcidas las fagays entregar al eſ 
criuano que ſucediere en ſu officio con la ſoli 
nidad q de vuſo ſe fara menciõ enlos otros eſ 
criuanos delas cibdades ⁊ villas ⁊lugares 
de nneſtros reynos para el pueda dar bue 
na cuenta dellos quando fuere meneſter. Eſi 
fuerẽ delos otros nfos eſcriuanos del goner 
nado: ⁊ alcaldes mayoꝛes delreyno de Sali 
ia y eſcriuanos del conſeſo y eſcriuanos pu 
blicos velas dichas cibdades 7 villas ⁊ luga 
res:vos las dichas nr̃as juſticias dela tal cib 
dad villa: o lugar luego que el tal eferinano 
fuere muerto:o pꝛiuado vays a caſa del tal ef 
criuano ⁊ poꝛ ante el eſcriuano de confejo ð 
la tal cibdad o villa o lugar põg as en recau 
do todas las notas ⁊ regiſtros y otras eſcrip 
turas á fallaredes del tal eſcriuano las faga 
ys juntar y ſellar con fetlo ⁊ las pong ats en 
lugar donde eſtẽ jũtas ⁊ biẽ guardadas que 
no fe pierdan ni fe puedan fazer engaño mal 
fedadeñllas y deſpues las dedes y entregue 
des y fagades dar y entregar poz ante el di⸗ 
cho eferivanod cõſejo ⁊ poꝛ ante las pſonas 
á e omeren fallado pꝛeſentes al tpo que ſe fa 
llarẽ ⁊ puſieren en rec audo los dichos regiſ 
tros ſi pudiere fer auidas:ſino ante otras bue 
nas perſonas ðl dicho lugar y eſcriuano que 
ſuſcediere enel dicho officio para qᷓ aqllas tẽ 
gan: y confoꝛme ala dicha ley ſuſo encoꝛpo⸗ 
rada las pueda dar quando le fuerẽ pedidas 
alas ꝑtes a quiẽ tocaren:quando vn traſlado 
de memoꝛtal poꝛ donde ſe puſieron enrecau 
do ⁊ ſe dan las dichas eſcripturas en poder 
del dicho eſcriuano de confejo: ⁊ otro en po 
der de eſcriuano a quien ſe entregan :faʒiẽdo 
el tal eſcriuano q̃ ai ſuſcediere eneldichooſi 
cio ante q los dichos regiſtros le ſean entre 
gados con juramento que los guardara biẽ 
⁊fiel lealmente/y qoclos que dellos no fue 
rẽ fechas cartas publicas 7 delas otras de 4 
cõfoꝛme en las leyesó nt̃os reynos las pue 
de dar avn que ſe ayã dado otra ve las dara 
a aquellos aquiẽ perteneſcieren 7 ſeyendo⸗ 
les pedidas / no menguando ni añadiendo 
ni cambiando m fastendo ni conſintiendo ba: 
ser engaño ni falſedad en muguna ni alguna 
dellas. Lo qual todolo á dicho es manda: 
mos que fe faga z cumpla ag oꝛa ⁊ de aqui 
adelante para ſiẽpꝛe jamas fín embargo de 
q lquier coſtũbꝛe oꝛdenãca qᷓ eneſſas dichas 
cibqades villas 7 lugares apa aſſientre los 
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nera Gen cõtrario deſto ſea:o fer: pueda/ca 
nos poꝛ la pꝛeſente lo reuocamos caſſamos 
⁊ anulamos todo ⁊ mãdamos ꝗᷓ fín embargo 
delloſe guardey cumpla lo contenido ene ſta 
nía carta. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio 
⁊ mnguno pueda pꝛeteder ingnoꝛãcia mãda 
mos d eſta nr̃acarta ſea pꝛegonada publica 
mente poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ otros lu 
gares acoſtũbꝛados deſſas dichas cibdades 
⁊ villas ⁊ lug ares delos nfos reynos y feño 
rlos. Elo vnos ni los otros no fagades ni 
fagan ende al poz alguna manera ſopena dla 
nta merced ⁊ de diez mil marauedis para la 
nfa camara E de mas mãdamos alome que 
vos eſta nía carta moſtrare 4 vos emplase 
Gparescades ante nos en la nfa corte voger 
quosfeamosoel dia q̃ vos emplaʒ are falta 
quinʒe dias pꝛimeros ſignientes:ſo la dicha 


pena:ſola qual mandamos a Glquierefcrina : 


nopublicod para eſto fuere llamado que de 

ende al que vos la moſtrare teſtimomo ſigna 

do con ſu ſigno:poꝛqͥ nos ſepamos en como 

fe cumple nr̃o mãdado. Dada enla cibdad 8 

Toledo a doʒe dias del mes ð Julio: ano dl 
naſcimieto de nr̃o ſeñoꝛ jeſu xpᷣo de mil ⁊ qui 

nientos v dos años. poclrey. vo lareyna. 

Po gaſpar de griso ſecretarſo del rey ⁊ de la 
Rey ds fe yna nr̃os ſenoꝛes la fiʒe eſcreuir poꝛ ſu mã 


Ferna doy ddado. Dõ aluaro.. Joãnes epiſcopꝰ cartage⸗ 
Reyna do- nenſis. Joãnes licẽclatus. L icenciatus ca 


pode pata, $ernádus tello licẽciatus. Licenciatus 
1 e e cee polanco, 
osos g Frãciſco diaʒ chauciller. e 
het legt (Sue pꝛegonada efta carta enla villade ma 
mayor par did eſtando ende la coꝛte de ſus alteʒas pꝛi 
te Votare. mero del mes de ouiembꝛe del dicho año 
5 C Lo 935 toca ee e 
Rey dó en rias ⁊ adminiſtracion de juſticia. 
. C El rep ⁊ lareyna. 12 
eee ele ee 
: olid. á 
1 dado ¿los del nf cófejo q con nos reſiden 
tes en lau ⁊ voſotros firmeys en todas las coſas q̃ fue 
1 15 len votadag poz la mayo: parte: ⁊ porque af 
nella fin ¿ ſi ſe gũarda 9ca:nos vos mãdamos q de aq 
»argo degl adelãte voſotros lo guardeys ⁊ cũplays a 
iges T nofagades ende al. hecha engranada a 
lello fe a treʒe dias del mes de noulembꝛe de mil ⁊ qui 
a hecho VÍÉLOS años, yo elrey. vo lareyna:poꝛ man 
O a e 
ad ſeñalada delos delc A 
4 ler f. N Poclrey fagoaſaber a voslos mios oydo 
nitau ante Les c alcaldes q notarios dela mi audiencia 
egal: chancilleria que diego garcia de ſanromã 
i fe licéciado en leyes: temente lugar de alcalde 


nen toda Caſtilla pareſcio ante mi merced ⁊ 
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me dixo ð Vía parte como algũos ganauã co 
miſſiones y otras aluelaes ⁊ cartas:omanda 
mictos 8 mi:poꝛ las les delos pleytos q̃ an 
te vos eſtauã pẽdiẽtes comẽcados:o conclu 
los fago comiciõ algũas veʒes:o mido q no 
Pcedades en ellos fín eſtar pꝛeſentes algũos 
oydoꝛes perlados:o otros q̃ eſtã auíentesó 
la mi audiencia:lo qual deʒides que es cõtra 
las leyes ⁊ oꝛdenamiento q el rey dõ juan mi 
padre y mi ſenoꝛ q fanta gloꝛia aya: ⁊ yo feʒi 
mos eneſta raʒon. E otroſi G es mẽgua dela 
im juſticla ⁊ velas partes:⁊ menoscabo ðlos 
vf os officios ⁊ me embiaftes pedir poz mer⸗ 
ced que pꝛouepeſſe ſobꝛello de remedio: vo 
tuuelo poz biẽ:poꝛq̃ vos mãdo q̃ veades las 
leyes ⁊ oꝛdenamientos q̃ elrey mi padre / ⁊ 
ro ſobꝛe eſtaraʒõ feʒimos ⁊ las guardedes y 
cumplades en todo ſegun qᷓ enellas fe cõtie⸗ 
ne ca mi merced es q deſpues q̃ los pleytosá 
ante vos:o ante Glquieroe vos q̃ andades € 
mi chãcilleria reſidietes fuerẽ pſentados opt 
dietes:o cõcluſos pa dar ſẽtẽcia:q no embar 
gãte Glder comiſſiõ á po dllosfagoo ayafes 
cho a qͥlqͥer q ande fuera dla chãcilleria:ocar 
tas o alualaes en q̃ mande ¿no pꝛocedades 


enellos ni los trapades erección 4 ꝓcedades 


enellos y los determinedes los q̃ fucredes 5 
ſentes y los trayades a execucion deuſda⸗ Y 
eſto vos mádo á fagades ⁊ cúplades aſſi:no 
embargãte q enlas mis comiſſiones: o alua 
la:o mãdamiẽtos á po diere ſe contengá tales 
palabꝛas poꝛq̃ eſte mandamiétofea deroga 
do ⁊ no ſea guardado: ſaluo ſi las dic has le 
yes ⁊ oꝛdenamiẽtos dl dicho rey mi padre y 
eſte mi aluala:todos ð palabꝛa a palabꝛa fue 
ſſen encoꝛpoꝛados enlos tales comiſſiones/ 
o mandamiẽtos:⁊ ſin yo fer pꝛimeramẽte dos 
veses reárido:y eñl mandamiento q̃ en cada 


vlna dllas diere óclarare y quiero y es mi mer 


ced ⁊ intẽciõ q paſſe la tal comiſſiõ . E poꝛeſ 
te mialuala reuoco leſquier comiſſiones ⁊ 
cartas ⁊ alualaes y ordenamientos á ro aya 
dado q̃ ſeã encõtrario:deſte:ca mi mercedes 
ꝗ ſeã ningũos no embargante qleſquier clau 
ſulas de rogatoꝛias á enellas ſe cõtẽg an aun 
G fea aálla q diʒe/no embargante ꝗleſquier 
cartas:o alualaes q̃ yo apa dado antes deſta 
o dlere de aqui adelante:que conoʒcades de 
los tales pleytos ⁊ los juʒguedes ⁊ feneʒca 
des ⁊ ðᷣterminedes por ſẽtẽcia deuidida yla 
trayades a deuida execuciõ como fallardes 
poꝛ derecho. y poz eſta mi aluala/o po? fu 
traflado ſignado ð eſcriuano publico mãdo a 
qlqᷣer:o Glefquier aquſẽ yo aya cometido los 
tales pleytos cõtra eſto q̃ dicho es /ꝗ̃ luego 
no me fasiendo ſobꝛe ello 915 requiſicion 
d 1 
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embien los tales pleytos que aſſi les fuere co 
meridos al jueʒ ꝗᷓ dellos de derecho deuiere 
v conocer. E mádamos otroſi a qͥlquier el cri 
nano publico ante qmẽ los tales pleytos fue 
rẽ pꝛeſentados á los embie luego ante los di 
chos jueʒes: ⁊ vos ni ellas no fas ades ende 
al poꝛ algũa manera:ſopena dla mimerced. 
Dada enla villa ð alcala de benares a veſn⸗ 
te dias del mes de febꝛeroꝛaſo del naſcimien 
to de nro ſaluadoꝛ Hefa chꝛiſto de mil ⁊treci 
entos y nouẽta y quatro años, Ley xxxviij. 
On Juã por la gr̃a de dios Trey 
de Laftilla:ó Leõ: de Toledo 
Sede Galtzia. zc. Alos delmicõſe 
i 8 io ⁊ olos mis chãcilleres mayo: 
Gs alſi de mifcllomayoz como 
re Olſello dla poꝛidad: ⁊ alos vf os lugaredteni 
traher Es entes q oydoresocla misudiécia:” alcaldes 
po” q notarios / otros oficiales dla mi coꝛte ⁊ chã 
johana ale cilleria:z aqualquier o Glefquier ð vos aquié 
ar A ua cartafuere moſtrada:ſalud 7 gracia. 
y Sapades q̃ ro entẽdiẽdo q aſſicumple a mi 
Ar carta fernicio ⁊ biẽ comũ delos mis reynos 7 ſeſio 
ec los: fue y es m merced de ordenar ⁊ mádar 
Sn 2 por eftami carta mando T orden la qual 
Eller 1 5 1 . 1100 ꝗᷓ aya fuerca del ss 
tordelillas gſſi como fi fuelle fecha encoꝛtes: que vos n 
£íe pabli- algꝗo 8 vos no dedes nilibzedeoni paſſedes 
int ſelledes mis cartas de emplazamietos con 
tra qualeſquier cõceſos 7 perſonas de Aqui 
er lep: eſtado:o códició ꝗᷓ ſeã para q venga ⁊ 
parezean ante vos o ante qualquier ð vos en 
el dicho miconſejo ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria en 
otros caſos m ſobꝛe otras coſas algunas ciui 
les ni criminales:ſaluo en aqͥllos caſos ⁊ ſo⸗ 
bꝛe aquellas coſas d las mis leyes delaspar 
tidas ⁊ Slos fueros ⁊ oꝛdẽamientos dlos mis 
reynos mandan ⁊ quierẽ q los tales pleytos 
⁊ cauſas ⁊ negocios ſe tratan ante mi enlami 
coꝛte ⁊ poꝛ ellos las tales perſonas puedan 
fer emplazados ⁊ ſacados de lu pꝛopiofuero 
⁊ uriſdicion para la dicha mi coꝛte. y ello 
miſmo que los plertos ⁊ demandas civiles 7 
crüminales:ꝗ los del micófejo y el mi cdanct 
Her mapoꝛ y el mi mayozdomo aro? y oydo 
res vela dicha mi andiencia ⁊ los mis cõtado 
res: ⁊ otroſi los mis contadoꝛes map oꝛes 8 
las mis cuẽtas:y el ni cõtadoꝛ mayoꝛ dela df 
pẽſa y raciones vela un caſa zalcaldes y nota 
nos y otros oficiales dla mi cala y corte y chã 
eilleriasy del mi raſtro 4 ð mi hã y tienẽ ració 
quiſieren poner y mouer contra qualeſquier 
confejos:o perſonas:o qualefquíer perſonas 
o cõſejos córra ellos en qualquici Manera. á 


eſtos tales ⁊ no los ſus ingares tenientes ni 
otros algunos pueda aer Tas Tus plop 


e pu 
Ada. , 


e 


tos ala dicha mí corte ychancillerla: poꝛã̃ 

vos mando atodos:y acada vno de vos que 
guardedes y fagades guardar eſta dicha ley 

y oꝛdenanca en todo y poꝛtodo ſegun que be 

nella ſe contiene:⁊ contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma 0 

llano libꝛedes ni dedes mis cartas algunas: 
nilasregiftredes ni paſſedes:ni ſelledes vos 

níal guno de vos. E filas dieredes ⁊ libꝛare 

des mando que no valg an /y que ſe an obede 

cidas y no cumplidas y aquellos aquen ſe di 

reren poꝛ no las cumplir no caygã en pena y 
rebeldía algũa:ni vos ni algũo de vos les pn 

dades ni embarguedes:n iconſintades . pꝛen 

der m embargar poz ello:ni po: parte dello. 

EE los vnos ⁊ los otros no fag ades: ni fagan 

ende al poꝛ alguna manera ſopena dela mi 
merced:y dieʒmil marauecis para la micama 

ra. Dada en Valladolid a veynte y tres dias 

de enero. Ano del naſcimiento de nueſtro ſe 

ſioꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ die ʒ 
años. vo ſancho romero la fige eſcreuir poz 
mandado de nueſtro ſeñoꝛ el rey. ö 

aL pocirey fago ſaber a vos los de mi conſe 

jo p alos alcaldes dela mi coꝛte:y a otras qua roReydí 
leſquier perſonas qᷓ po: mis comiſſiones có luan ely 
cedades qualáer pleytos en la mi caía y co? 

te y cada vno de vos:que mimerced y volun Quéremi 
tadfue de remetir todos qualefquíer pleytos i db 
que ante qualefquier confejos y perſonas de e 
qualquier eftado y condicion ante los mis op ecepto le 
doꝛes dela nueſtra audiencia, Saluo los plex 1 
tos á fon velos que fe deuen libꝛar de nucon co 
ſejo ſegun las leyes fechas entazon de mi cõ fe deuẽ p 
ſejo y faluo los pleptos que ſegun la oꝛdenã dexencle 
ca poꝛ mifecha en toꝛdeſillas puedẽ ſer tray 
dasa la mi corte poꝛq vos mãdo á todos los 
pleytos que ante qualquier de vos ſi eſtã pẽ 
dientes:que los reinitades luego alos mis oy 
dores vela mi audiencia. oꝛ quanto es mi 
merced que los cllos vean Y libꝛen / y hagan 
enellos lo que con derecho ſe demeren. y 4 
no fagades ende al ſopena dela mi merced. En Fu 
Fecha en toꝛdeſillas a deziſeys dias delmes da ¿es 
de Abꝛil: ano del naſcumento d nueſtro ſalua arde la: 
doꝛ de mil ⁊ quatrocientos y vente ocho 1 8 
años. vo el rep. vo eldocto: fernando diaz Jiencia 
de Toledo oydoꝛ y relatoꝛ vel rey Y ſuſecre⸗ todos 
tario laftse cſcriuir poꝛ fu mandado. pleytos 


Rey do! 
an el:ij 


C yo elrey bagofabera vos los de miconſe dl 
joy a alos alcaldes dela mi caſa/y coꝛte y a rio es | 
otros qualeſquier perſonas que poz mis car de de n 
tas ⁊ comiſf ones conoſcedes de qualquiero 
quale ſquicr pleyto/o pleytos enla dicha mi 

caſa ⁊ coꝛte ante qualeſquier conſe jos ⁊ mo 
qiqmer 


neſterios ⁊ canalleros ⁊ al amas:cn 


¿Conféjo: 


manera ſobꝛe quoleſquier coſas ⁊ negocios 
yacada vna de vos q̃ vo one remetido:⁊ fine 
ceſſarlo es agoꝛa poz eſta mi carta remito to 
dos ⁊ qualeſquier pleytos q ante qualquier 
de vos en qualquier manera eſtan pendiéres 
entre qualeſquier concejos ⁊ moneſterios y 
caualleros y aljamas 7 perſonas de qualder 


eftado:o condicion 4 ſean ante los mis oydo . 


res dela míandiencia:faluo los pleytos q̃ ſon 
velos que fe deuen libꝛar enel mi conſejo:ſe⸗ 
gũ las leycs fechas en raʒ on del dicho micõ 
ſejo/⁊ ſaluo los pleytos que ſegũ la oꝛdenã 
ca fecho en toꝛdeſillas puedé fertraydos ala 
mi coꝛte. Moꝛque vos mando que todos los 
otros pleytos q̃ en qualquier manera ante ál 
quier de vos eſtan pendientes que los remi⸗ 
tades luego ante los dichos mis oydoꝛes $ 
la dicha mi audiencia. Po: quãto es mi mer 
ced que ellos los vean ⁊ llbꝛen:y fagan ene⸗ 
llos lo que con derecho deuiere n:ca vo ð mi 
propio motu ⁊ cierta ſciẽcia remito todos los 
dichos tales pleytos ala dicha mi audiencia 
⁊ feuoco ⁊ do poꝛ ninguna:o ningunas todas 
⁊ qualquier cartas comiſſiones ⁊ poderes á 
boꝛ las dichas cartas de comiſſiones yo be 
dado ⁊ di aqualqmer:o qualeſquier de vos 
Para conocer delos ſobꝛedichos tales pley⸗ 
tos. Es mi merced ⁊ tẽgo por bien que todo 
lo qͥ fuere hecho ⁊ autuado ante qualeſquler 
de vos de aquí adelante enlos ſobꝛedichos 
pleytos que ala dicha mi audiencia pertenefs 
cen ⁊ ſon remetidos ⁊ mando remetir que ſea 
en ſi ninguno biẽ aſſi como filas tales cartas 
de connſſiones ⁊ cada vna dellas fueſſen en 
coꝛpoꝛadas eneſte mi aluala ð verbo ad ver 
bũ. E nofagades ende al ſopena delami mer 
ced ⁊ de dieʒ mil marauedis ðſta moneda vſu 
al cada vio ð vos para la mi camara. Fe cho 
enla villa de valladolid a veynte y filete dias 
de abꝛſl. Año del naſcimiẽto ð nueſtro feñor 
Jeſu chꝛiſto de mil y quatrociẽtos ⁊ veynte 
⁊ ocho años. yo el rer. vo el doctoꝛ fernan 
do diaʒ de Toledo oydoꝛ ⁊ refrendarſo del 


l er ſu ſecretario la ftʒe efcrinir por fu mãda 
eds lu do 
an eliij. e 
Cey.xxxir. 

On uã poz la gracſa ð dios rey 
En que de dc caſtilla:de Leon. ⁊c. Zlos dl 
claro que z cõſejo ⁊ alos alcaldes dla mi 
ter e ſcoꝛte: c alos mis cõtadoꝛes mayo 
tos que fi res ⁊ a ſus lugares tenientes:y a 


zo ala au: otras qualeſquier perſonas de qualquier efs 
4 tado ⁊ cõdiciõ aqmen atañe/o atañer puede 
odor los el negocio yuſo cſcripto:ſalud ⁊ gracia, Biẽ 
bleytos de fabedes como yo entẽdiendo 4 cumple aña 


ſualquier mi ſeruicio/y execucion dels justicia: mande 


Fo. xxvij 


remetir ala mi coꝛte ⁊ chancilleriatodos los 
pleytos q̃ eſtan pendientes ante vos o ante calidad 
qualquier de vos poz inis cartas de comiſſio cee alos 
nes y en otra qualquier manera: eſſo miſmo d Lum Hr 
te otros qleſquſer mis jueses comiſſarios a denang d 
quí en la micoꝛte:para G en la m audiencia elos 
Tcbanallería fueſſen librados y determina neren po 
dos ſaluo aúllas coſas q̃ ſegũ la ordenanca tejo o aque 
de mi confejo pueden ⁊ deuen ſer libꝛadas⸗ 13 de que 
y expedidas enel dicho mi conſejo ⁊ otros q y coe, 
ſegun la oꝛdenanca poz mí fecha en toꝛde fi puede can 
llas puedẽ ſer traydos ala mi coꝛte ſegũ mas noſcer. 
largamẽte fe contiene en ciertas mis cartas 
yaltralaes q̃ eneſta raʒon mande dar. E poz 
quanto diʒe q algunos de vos dudades enq̃ 
algunos delos tales pleytos deuẽ quedar a 
quien la mi coꝛte avn q̃ ſeã delas coſas que 
ſegun la oꝛdenanęa del conſejo ſe deuenver 
⁊libꝛar enel dicho mi cõſejo:mi de los q̃ poz 
la dicha mi oꝛdenanca de toꝛdeſillas puedẽ 
ſer trapdos aqui en la mi coꝛte: 7 poz otras 
cauſas ⁊ raʒones q̃ a ello vos mueuẽ. De lo 
qual todo yo fuy ⁊ foy plenariamente ínfoz 
mado:poꝛende de mi cierra ſciencia declaro 
á el tiẽpo que yo mande faʒer las dichas re 
miſſiones:t agora mi intencion y voluntad 
fue yes de mandar remitir ⁊ poꝛeſta mi car 
ta mãdo 4 ſean remitidos ⁊ remito ala dicha 
mi audiencia y chãcilleria todos los pleytos 
⁊ cauſas ⁊ quiſtiones:aſſi ceulles como cri 
minales que aqui en la micoꝛte eran ⁊ ſon pẽ 
dientes ante vos: oa nte qualquier de vos» 
o ante otros qualeíquier de mis jueʒes aſſi 
ordinarios como delegados ⁊comiſſarios en 
tre el mi pꝛocuradoꝛ fiſcal ⁊ pꝛomutoꝛ de la 
mi juſticia en mi nombꝛe y otros de Glquier 
ley y eſtado ⁊ condicion q ſcan:p elfo miſmo 
entre qualeſquiee ygleſias ⁊ moneſterios ⁊ 
confejos:7 vniuerſidadas:⁊ aljamas:⁊ con 
munidades:⁊ otras qualquier perí onas de 
qualquier eſtado y condicion:pꝛeheminẽcia 
o dignidad que ſean ſobꝛe qualquier coſa o 
coſas:o en qualquier manera q̃ ſea ⁊ ſer pue 
da:aſſi po: mis cartas de comiſſiones como 
en otra qualquier manera: aſſi poꝛ ſimple q 
rella como poꝛ en grado de apelacion oeno 
tra qualquier manera:ſaluo aquellos pleytos 
v negocios en coſas que ſon ofueren entre a 
quellas perſonas q̃ ſobꝛe aq̃llas cofasá fe 
gun las leyes y oꝛdenancas del mi cõſeio fe 
pueden ⁊ deuẽ oyꝛ y libꝛar y expedir poz los 
del mi conſejo eſſo miſmo: ſaluo los que fon 
o fueren de aquellas perſonas q ſegun la di 
cha ordenanca de toꝛdeſillas puedan tener 
ſus pleytos ala mi coꝛte:aſſi en demandãdo 
como en defendiendo. E otroſi los que oꝛdi 
9 11) 


—— 


narlamẽte penden ante los alcaldes 3 aqui d 


la mi coꝛte á comigo andã continuamẽte que 


g ellos gteneſce hbꝛar. Lo ql todo lo ſobꝛe 
dicho y cada coſa y parte llo fue y es mi 
merced y volũtad que fe guarde aſſi de aqui 
a delãte en los pleytos q no fon mouidos ni 
comencados. E quiero Y mando qᷓ no ſe fagã 
comiſſiones algunas de aqui adelante ð pley 
tos algunos cimles ni criminales aqui en la 
dic ha mi coꝛte:m fe oyan mi libꝛen enel dicho 
im conſe joꝛmi poz vos los ſuſo dichos ni poꝛ 
alguna de vos:ſaluo ſolamẽte en aúllas cos 
fas q ſegũ las dichas leyes y ordenácas del 
dicho mi cõſejo ſe puedẽ ver ⁊ librar yoeter 
minar y expedir enel dicho mi conſeſo: eſſo 
miímo los pleyros q puede fer trapdos aquí 
ala dicha ni coꝛte:aſſi demãdãdo como en $ 
fendiẽdo:ſegũ la dicha oꝛdenãca de toꝛdeſi 
lla: y los pleytos y canfas que oꝛdinariamẽ⸗ 
te pueden ſer traydos antes los dichos mis 
alcaldes ðla dicha mi coꝛte 4 comigo andan 
cõᷣtinuamẽte como ſuſo dicho es. E todoloq̃ 
encõtrario deſto fuere fecho y cometido y de 
legado y oydo y libꝛado ⁊ pꝛoceſſado ⁊ óter 
minado ⁊ lemtenciado mando poz eſſe miſmo 
becbo que aya ſido ⁊ ſea niuguno y de ningú 
valo: poꝛque vos mãdoa todos ⁊ acada vno 
ð vos á lo guerdedes ⁊ cũplades ⁊ fagades 
guardar ⁊ cũplir en todo y poꝛ todo ſegun ꝗᷓ 
eneſta mi carta ſe contiene:q̃ no vayades n 
palſedes m cõſintades ya ni paſſar contra ello 
ni cótracofa algũa ni parte dello:⁊ luego re 
mitades ala dicha mi audiencia ⁊ chácilleria 
todos los pleytos ⁊ cauſas 7 quiſtiones q an 
te vos y ante q qᷣer 8 vos eſtã pẽdietes en ql 
quier manera a fuera delo ſuſodicho:acepta 
dos. E otroſi ð aqui adelãte vos no entreme 
tades de libꝛar pleytos mi cauſas ni quiſtiõ es 
algunas cõtra el tenoꝛ y foꝛma ð lo cõtenido 
ene ſta mi carta ſin mi ex pꝛeſſoy eſpecialman 
do:mas q los embiedes ⁊ remitades todos a 
la dicha mi audiẽcia y ch3cilleria ſuſo dicha 
ya cada veʒ ꝗᷓ vo entẽdiere 4 cũpla a mi ſerut 
cio de oyꝛ y mandar ð oyꝛ libꝛar aqui enla mi 
coꝛte algunos pleytos y cauſas ciuiles ,7 cri 
minales po los oyre y mandare oyꝛ ⁊ libꝛar 
aquien la mi merced fuere. y los vnos mlos 
otros no fagades ni fagã ẽde alpoꝛ algũa ma 
nera ſopẽa dla mimerced y ð dos mil doblas 
8 oꝛo ð caſtellanos a cada vno ð vos poꝛ den 
fincare ólo aſſi fazer ⁊ cũplir ꝑala mi camara 
dada en valladolid a dieʒ ynueue dias ð ma 
vo año ðl naſcimtẽto d nr̃o ſeñoꝛ jefa xpo de 
mil ⁊ Grrociétos y veynte y ocho años. po el 
rey: yo el doctoꝛfernãdo diaʒð toledo: oydoꝛ 
arefredario dl rey ⁊ ſu ſecretario la fiʒe eſcri 


Lal „ Horbener.j en le De res 
ene ene. 


nir poꝛ ſu mandado. C Ley. xl. 
— Vr Fernado y dona yíabel poꝛ 


5 AE TÍ. 2 KReyna do- 
S SS eS diidente y oydozes öla nía audi ña Yíabd. 
encia ⁊ alos alcaldes ⁊ ſuez es 

norartos y Otras juſticias y officiales qualeſ 

qqer dela nta corre y cbácilleria y cada Vno & Ordenígas 
vos:ſalud ⁊ gracia. Sepades ¿nos deſſean O 
do dar buena cnenta a dios nueſtro feñoz del FEA 
cargo que del tenemos enlatierra: y ef pecial 
mente dela juſticia q poꝛ el nos es encomen 

dada:y poꝛque eſta mejo: y mas pꝛeſtamen 

te pueda ſer adminiſtrada: auemos acoꝛda 

do de acreſcẽtar enla dicha nr̃a coꝛte y chan 

cilleria mayoꝛ numero de oydoꝛes que conti 

nuamẽte enella reſidẽ. y poꝛq̃ nos es fecha 

relacion q de mas y allẽde de aquelloá eſta 

pꝛoueyo poꝛ las leyes y oꝛdenãcas de nos 

reynos es muy cumplidero al fernício ð dios 

2 nueſtro/y ala buena adminiſtraciõ v execu 

ciõ dela nfa juſticia qᷓ ꝓueamos ſobꝛe otras 

coſas de ꝗᷓ de yuſoſefara mẽcion:poꝛende ꝗᷓ 

rſendo remediar y pꝛoueer cumplidamente 

en todo lo neceſſario y pꝛouechoſo paraque 

a dicha nueſtra coꝛte y chancilleria eſte biẽ 

regida ⁊ gouernada:nos con acuerdo delos 
perlados ꝓgrandes:⁊ otras ꝑſonas del nueſ 

tro confejo mandamos faʒer ⁊ feʒimos ciers 

tas oꝛdenancas a lo ſuſo dicho concermẽtes 

ſu tenoꝛ velas quales es eſte que fe A 

¶ Pꝛimeramente queremos y man mos 
ed olcha nueſtra corte y chancilleria eſte Meg rag 
y refida enla noble villa de valladolid en tan da en valla 
to que nueſtra merced y voluntad fuere- Jolid. 
a Oiroſi poꝛ que los pleytos ſe puedan me 

joꝛ examinar y vellos conocer enla nueſtra 


- 


corte ychancilleria que no enel nueſtro con 5g 5 
ſejo porque los del nueſtro confejo que con conofceren 
nos andan no eſtan aſſi de repoſſo:y band en el audiécia 
tender en otras muchas coſas cumplideras 


a nueſtro fernicio y ala buena gonernacion $ 


: ES Yo gfadeviosrey treyinad Caſ Es 
illa:ð8 20050 gragö. ⁊c. Al pie den 40 


nueltros reynoe:mãdamos que de todos los e 897 2 
plentos fonfobitcalos decia por Hoy y cmo 
ra inftacia Ge banocver d ene der Heier 

vía de pꝛoceſſo ozdmario fozmadoa entie par * 
tes tea el conofcimiento ⁊ vererminacionen 9" 
la nue ſtra corte ⁊ chãcilleria ſaluo finos poz P 9 

efpecial connſſion nradada/ofechapoĩ carta e» g 
o cedula firmada de nfos nõbꝛes otra coſa yrsd 
mandaremos:pero a los del nr̃o conſejo pue ere 

dan entender y conofcer en cofas de eIpedie „ g a 

rey enlas feſidencias y mandar fazer pefquí hol 

fas ⁊ las ver y determinar y en otras qualef: 


quíer cofas que vieremos que cumple a nueſ 
tro ſeruicio:en q nos les mandamos eſpecial 


| 


c ij dag 
A 
coſa mas conueniente que la audiencia delos 


- Chancilleria: 


mente entender ⁊ conocer ⁊ determinar. 

¶ Oroſi q̃ todas las apelaciones ð qualqᷣer 
er e ques aſſtoꝛdinarios como delegados vayan a 
los alcaldes la nueſtra chancilleria/ſaluo las apelaciones 
dela caía & Olas refidencias ⁊ velas cartas e xccutoꝛias 
ot Ele ꝗ del ufo confejo emanaren ſobꝛe cofa vifta 
los del con Mel no conſejo ⁊ velas peſqumſas ⁊ peſque 
fejo y q las ſidoꝛes qᷓ ſuerẽ poz nfo mandado delos del 
otras apela Ho conſejo qᷓ lleuaren poder de determinar 
chance ille Pero las apelaciões velos alcaldes dela nue 
ria ſaluo ſi ſtra caſa ⁊ coꝛte ðlas cauſas cemlee:poꝛque 
fueré de ea log pleyteantes no ſean fatigados con gaſ-⸗ 
los dese tos: queremos q vayan ante los del nto con 
pefquifido- ſelo eſtando el dicho nueſtro conſejo enel lu⸗ 
res que fue gar donde el tal negocio ſe determinare “ylo 


ré de la cor 
te finpoder 
determinar - 
fejo pariiere del ral lugar ſin determinar el 
pleyto que el talpleyto vaya aſe fenecer ala 
nueſtra audtencia:ſaluo fila nueſtra corte af 
ſentare dentro de veyntelegnas del tallugar 
ca en tal caſo mandamos que el tal pleyto fe 
- figuazfenezca enel nueſtro confejo, 
15 Opeaya CO troſi poz quanto ſegun los nue ſtros ne 
dos falas en goclos ocutrẽ/⁊ creemos que mas ocurrirá 
duc lere el de aquiadelãte ala dicha nueſtra corte ⁊ chã 
Loader y cilleria:es meneſter como dicho es:q̃ aya ma 
<omo. han hoꝛ numero de oydoꝛes q faſta aqui: poꝛen⸗ 
de ohr £ de queremos ⁊ mandamos á enla dicba nue 
FAS ſtra coꝛte ⁊ chancllleria aya y eſte continua⸗ 
tadosen la mente vn perlado por pꝛeſidente ⁊ ocho oy 
cala del au- doꝛes quales tos diputaremos al comiẽco 
diencia. de cada vn aſio:⁊ G enla caſa dela nfa udien 
cia que para ello tenemos diputada donde ef 
tos han de op? ⁊ libꝛar aya dos falas pa en q̃ 
eſtos oyan ⁊ libꝛen en eſta gulſa:que los qua 
tro dellos eſten ⁊ oyan ⁊ libꝛen en la vna fa: 
la:⁊ los otros quatro oyã ⁊ libꝛẽ en la otra ſa 
la:⁊ qͥ el pꝛeſidente eſte vn dia:o ciertos dias 
en la via ſala:⁊ otro o ortos en la otra ſalacõ 
los dichos oydoꝛes:⁊ que en cada vna deſtas 
ſalas los oydoꝛes que enella eſtuueren oyan 
⁊ hbꝛen ⁊determinen de todo en todo aſſi de 
pꝛimera juſticia como en grado de apelaclon 
o ſuplicacſontodos los plertos ⁊ cauſas que 
en la ſala de ſu audiencia fe trataren / tanto 


e enlas reníftas fea prefente el pertado:z 
talnucitro paefidente ⁊ oydoꝛes parelciere 
guctos que ſe fase dos dias enla ſemana fea 

toda vna ⁊ ſe faga el vn dia enla viña fala ⁊ el 
A otro en la otra:que lo puedan faʒer:⁊ que en 
la tal audſencia eſten quatro oydoꝛes en quã 
to buenamente ſe pudiere faʒ er:o alomenos 


tres de ambas ſalas:⁊ mandamos que en la 
dicha nueſtra cala de andiencia continuamẽ 


ue poz ellos fuere viſto y vererminado 185 
auido po? grado de fcuiſta:⁊ eL nuetro cõ 


Fo. xxviij 


Ser en l dene 


te ſean y eſten apoſentados el nuetro pꝛeſi Ap usi sente S 
dente: y elarca delos fue ſlros ellos conel 


chanciller que los tuntere:y el caſero que ha 
ð tener cargo de mirar poꝛ la dicha caſ apre 
paros della. 8 


¶ Orroſi es nueſtra merced y voluntad⸗ q 
enla oichanuefira coꝛte y chancllleria eſtẽn Que en la 


vreſidã decõtino tres alcaldes ¿les poz nos 


alcomienco de cada año fueren nombꝛados Y 1 
forma que 


⁊ pueſtos los (les puedan conoſcer 7 conos 


chácillerta 


— —— 


es 


tres al- 


can de todos los pleytos criminales que an han de te- 


te ellos vinitren:z de que ſegun las leyes y 
oꝛdenanęas de nt̃os reynos pueden ⁊deuẽ 
conocer aſſi poz caſo de coꝛte como poz ape 
lacion ⁊ ſuplicacion de ante ellos mſmos en 
los Gles ayan de determinar y ſentenciar ⁊ ð 
terminen ⁊ ſentencien todos tres alcaldes 
juntamenre:⁊ ſi alguno o algunos dellos fue 


ren abſentes:o recuſados:o poz otra mane 


ra inpedidos:ſe ayan de juntar ⁊ junten có 


ner enel co 


nocer y ve 


tar. 


el alcalde: o cõ los alcaldes á quedaren vn er ue ot 


ox doꝛ:o dos: tres ſi tantos ſuerẽ meneſter . S , 
quales el nf̃o pꝛeſidente opdozes para ello 


diputaren poꝛ manera que ſiempꝛe ſean tres 
en determinar ⁊ ſentenciar. Pero poꝛ eſcu⸗ 
ſar dilaciones ⁊ gaſtos ⁊ fatigas de mne ſtros 
fubditos ⁊ noturales ⁊ poꝛq̃ mas bꝛeuemen 
te ſe expedia los negocios:oꝛdenamoꝭ ⁊mã 
damos ( en las ſentẽcias 8 muerte natural 
o mutilacion de miẽbꝛos:o de otra pena coꝛ 
poꝛal o de verguéca publica:o de toꝛmẽtos 
apan de ſer ⁊ ſean todos tres votos confoꝛ 
mes en vno:⁊ no menos: en las otras ſentẽ 
cias:o mandamientos dende abaxo:⁊ otro 
ſi en todas los otros autos las delas vnas 
cauſas ⁊ delas otras:baſte q ſean los votos 
delos dos dellos confoꝛmes: pero ¿firmen 
todos tres:⁊ ſt no omere dos votos contoꝛ⸗ 
mes q recurr am ala audiencia pa q̃ les dẽ vn 
oydoꝛ:⁊ fl acaeſciere qͥ en las caufas ſuſo di 
chas end todos tres votos han de ſer con 
foꝛmes no ſe.confoꝛmaren ſi entrellos fuere 
oydoꝛ o oydoꝛes:oꝛdenamos ⁊ mandamos 
qvẽgan ala nr̃a audiẽcia:p enella ſe vea pla 
tique v deterunne en qualquier delas dichas 
ſalas poz los dichos alcalde o alcaldes jun 
lamente cõ los dichos nfos oydoꝛes:⁊ lo q 
la mapoꝛ parte acoꝛdare:⁊ determinare que 


aállo vala:ꝑexo filos tresá noſe confoꝛma 


ren ſueren todos los alcaldes ſolamente en 
tal caſo el nr̃opꝛeſidemte ⁊ opdoꝛes den vn 
oydoꝛ ꝗᷓ ſe jũte cõ los dichos tres alcaldes⁊ 
ſiel dicho oydoꝛ no fe confoꝛmare cõellos o 
cõ los dos dellos q vẽgã en tal caſo ala nt̃a 
audiécia ⁊ alli fe determine poꝛ la mayor fte 
ſegũ de ſuſo es dicho: y en todos los otoa 
d il 


mn 


es $ $ gie 


que er- d b, [fate 


34 er 


Hrrus 


% 
AAA 


e J Chadolleniól 


anctos ð bꝛoceſſos baſte que concurran dos 
alcaldesa 


nozcan en 


gradodape Grado e apelación de pleyros algunos ciui⸗ 
Lacio Tea Les que vengan de fueradelas cinco leguas 
i Del 5 onde elluntere la dichanmeſtta au 

dfenc ia:mibꝛen m determimnen enellos niſe 


co Teguas 


— 


u puedan fagan piefentaciones ante ellos: n [eantece 


5 bidoalos pꝛeſſos delos tales pleytos:nípue 


fg l ¶ Oroſimandamos que los dſichos nfos 
calés noc alcaldes no puedan conocer nicono3can en 


o danlos dichosa caldes embiar pelquifidos 
——_ tes feraelas cinco leguas como antiguas 
e mente fe folía Daser. | 
e Stroſi poꝛque ſomos infoꝛmados:qᷓ trae 
Dre noco gran empacho ala expedicion delos nego: 
nozcan en cios dela nueſtra audiencia. en conocer los 
primersifi nfos opdoꝛes delas cauſas ciniles que en $ 
cia en 10s u 2 
gares dóde mera inſtancia ante ellos ſe mueuen entre v 
el audiécia nas perſonas ⁊ otras veʒinas pela cſb dad:o 
1 villa /o lug ar donde eſtuuiere lanueſtra coꝛte 
greg es” ⁊ chancilleria: poꝛende andamos y oefede 
faluo en ei nos (los nos oydoꝛes no conoʒcanð pley 
ertas colas, tos algunos ciuiles en pꝛimera inſtancia en 
q ha de fer conuenido elvesino dela cibdad 
o villa o lugar donde eftuniere la nueſtracoꝛ 
tez cbancilleríacon cinco leguas alocrredo? 
nas que elauctoz liga elfuero del reo anteſu 
ques oꝛdimarſo:o antelos alcaldes de ſa nueſ 
tra coꝛte ⁊ chancilleria:⁊ deſpues poꝛ apela 
cion puedan venir ante los nueſtros oydoꝛes 
ſaluo fi la cauſa fuere de caſo ð cortesocórra 
coꝛregidoꝛ:o alcalde oꝛdmario:o otro offici 
Al del tallugar ⁊ ſobꝛe caſoen que pueda ſer 
conuenido durante el tiempo de ſu oficio: ca 
ene ſtos caſos puedanlos dichos nr̃os oydo 
res conocer y ðᷣterminar en pꝛimera inſtãcia. 
¶ Otroſi:poꝛque los dichos nueſtros pꝛeſi 
b deme ⁊ oydoꝛes ⁊ alcaldes ⁊ jueʒes de viʒca 
fer od Va y el nueſtro pꝛocuradoꝛ friſcal ⁊los dos a 


ses y alcal- bogados ⁊ vn pꝛocuradoꝛ delos pobꝛesque 
es ot 


: aos enla dichanr̃aaudiencia ⁊ coꝛte ⁊ chancille 
ler 


entos competentes:⁊ no ayan cauſa ð pedir 
nirecebir vadivas ni pꝛeſente:ni de ſe auſen 
tar a otras partes: es nueſtra merced que 
de aqui adelante cada vno vellos q poz nos 
fuerennóbrados o pueſtos para vſar y exer 
cer los dichos oficios ayan ⁊ tens an de nos 
encada vn año los ſalarios ⁊ mantenimicros 
que ſeſiguen. a 
¶ £lperlado que eſtuuſere poz nueſtro pꝛeſi 
dente que aya ⁊ teusa ſituados po? pꝛiule⸗ 
giovostentas nul marauedis. 

Item que aya cada vno delos dichos oy 
doꝛcsciento ⁊ vefnte m maranedis—. 
¶ Item que aya cada vino delos tres Alcal 


ria han de reſidir:tengan ſalario ⁊ mantenimi 


desdequitacion/cincuenta mil marauedis € 
de ayuda de coſta cada vno veynte mil mara 
uedis en cada vn ano. 

¶ Item que aya cl nueſtro juez de Tlí5caya 
otros cincuenta mil maragediís de quitacion 
⁊ ayuda de coſta otros veynte mil marauedis 
en cada vn apo. 


Itemque ayael nueſtro procurado: fiſcal 
cien mi marauedis. 0 


¶ Item que aan los dos abogadoo delos 
Ge cada vn dllos dieʒ mil marauedis. 


¶ Itẽ que aya el pꝛocuradoꝛ delos pobꝛes 
ocbo mil marauedis. 

¶ Itemque aya el nueſtro re ceptoꝛ q bade 
recebir ⁊ recaudar delos arrendadoꝛes ⁊ of 
ciales:⁊ cogedoꝛes delas nueſtras alcaualas 
que hã de pagar eftos dichos marauedis poz 
ſu ſalario delos cobꝛar ⁊ poꝛ los pagar ⁊ acu 
dir conellos alas perſonas que los han de a 
uer:ſegun es conte nida en nueſtra carta de p 
mlegio:veynte mil marauedis:que ſon poz to 
dos vn cuento ⁊ quiniẽtos ⁊ ocbenta ⁊ cho A. 
miTmarauedis: 2 todos eſtos oficiales . 
vſen deſtos officios quanto nueſtra merced y ef 
¶ Otroſi queremos ⁊ mandamos que los di du lor e 
chos perlados ⁊ opdoꝛes ⁊ alcaldes ⁊ jueʒ d dores y los 
víscaya ⁊ procurado? friſcal z abogados ⁊ ꝓ alcaldes re- 
curadores delos pobꝛes y qᷓtro poꝛteros nu e 
eſtros ⁊ cada vno dellos eſtẽ ⁊ reſidancontl enla Aa 
nuamte enla nía corte ⁊ cbancilleria ⁊ ſiruã tra corte 8 
ſus officios pſonalmẽte ⁊ no feabfente dela Fo Sana 
dicha ntacoꝛte ⁊ chancilleria: ſalno conlicen lic cba 


li ia de 
cia del pꝛeſidente z por juſta caufa:tpor el Fan $ 
tiẽpo que por elles ae limitado ⁊ no mas * receptor 
7 qualquierque fe anfente dela dicha corte ade 
finla dichalicencta que ſea multado enclfala plado:o de 
rio delos dias que eſtuuieren auſente. £ m3 oydor ma 
damos al nneſtro receꝑtoꝛ que esofuere dla ueno e 
oicbachancillería que no pague falarioa nin us 
guna delas perſonas ſuſo dichas ſaluo moſ 

trádole en cada tercio fee firmada del nõbꝛe 

del perlado: o deloydoꝛ mas antiguo:en an 

ſencia del perlado de como ha reſidido en ſu 

oficio:⁊ ſi de otra giſalo pagare el 18155 

que no le ſca recebido en cuẽta lo que aſſi pa 
gare. E mandamos alos nueſtros cõtadoꝛes 
mayoꝛes de cuentas que con eſtos recaudos 
refciban ⁊ paſſen en cuenta al dicho receptoꝛ 

todolo que aſſi pagare. 

¶ Poꝛque nos ſepamoden cada vn año que Que el pr 
perlonas deuẽ reſidir enla dicha corte ⁊ chã n en 
cilleriaentos offfcios de oydoꝛes ⁊alcaldes genes. 
⁊ jueʒ de viʒcaya ⁊ pꝛocuradoꝛ de pobꝛes ⁊ da año em 
procurado: fnſcal/o de abogados de pobꝛes bie la non 


que de nos ſon ſalariados:mnandamos al nue cle 


ciales. 


Chancilleria. * 

ſtro pꝛeſidente que enel mes de dtʒiembꝛe ð 

cada vn ao nos embie la nomina delos di⸗ 

chos oficiales» declarando nos enella fi fal 

tan alguno o algunos que reſidẽ :pozque lue 

AE soalcomiécooclaño ſiguiente nos le embie 


mos nomina firmada de nue ſtros nombꝛes y 


¡en gi las perſonas que es nue ſtra voluntad q̃ poz 
2 Ly Laquel ano reſidan enlos dichos officios.Eſi 
7. E (acacícicre que tardemos delos nombrar:m3 


1 y q te reſidan en ſus officioe:⁊ ſeen pagados fe 
i gun dicho es haſta q̃ otros ſean poz nos non 
5 bꝛados po? virtud dela dicha nomina con ce 
duladel dicho pꝛeſidente:del tiẽpo que cada 
vno reſidicre o en ſu abſencia ðl opdo: mas 
antiguo:⁊ pegue el dicho nueſtroꝛeceptoꝛ a 
cada vn official fu ſalario ſegun que de ſuſo 
es dicho:⁊ ſegũ q̃ enel nueſtro pꝛemilegio de 
la ſituacion delos dichos ſalarios contiene/ 
el q̃ queremos:⁊ declaramos qᷓ ſe entiẽda co 
Que el re- Mo eneſte capítulo ſe contiene. 
ceptor fea ¶ Otroſi oꝛdenamos q el nueſtro receptor 
e 115 ſeatenudo de vemr en fm del mes de enero ð 
cada año a Cada ano adar cuenta alos nueſtros contado: 
los cótado- cs mayoꝛes delo que recibio ⁊ pago claño 
res mayo- pꝛecedẽte poz ladicha nueſtra nomina ⁊ poz 
pe: las dichas cedulas del dicho pꝛeſidente o en 
ſuabſencia del dicho oydoꝛ mas antiguo ⁊ a 
álla cuẽta aſſientẽ enlos nr̃os libꝛos losnfos 
cõtadoꝛes mayoꝛes:ſopena que pierda el ſa 
larlo de aquel año el receptoꝛ que lo aſſinofi 
lere y cumphere. 
g ¶ Otroſi queremos y mandamos que los di 
e chos nt os pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes eſtẽ aſſenta 
dores ayan dos cada vn dia que no fuere feriado enel ef 
tres horas trado dela nf̃a audiencia alomenos tres bo: 
75 dia E ras para oy? relaciones:y el dia que fuere de 
riado y ¡e audiencia eſten vna hoꝛã mas pafaser audi. 
dia dela au encla ⁊ reʒar las ſentencias:las quales reʒen 
dienciaque log oydoꝛes por ſi niſmos:⁊ que deſde el cos 
tamen qua fſeneo del mes 3 octubre falten in sines 
do há deco de mayo comiencen a oyꝛ a las ocbo hoꝛas: 
mẽgar aoyr deſde el comienco de abꝛil faſta en fin ðl mes 
2 551 155 de ſetiembꝛe comiencen a oyꝛ a las ſiete oꝛas 
o vinisre Y eſten todos los dic hos Perlados ⁊ oydo⸗ 
en tiempo, res pꝛeſentes a opꝛ relaciones:⁊ que afaʒer 
y 11 8 audiencia eſten quatro o alomenos tres ſegũ 
farer «to de ſuſo es dicho: ſopena que qualquier que 
Jos alcaldes no viniere al dicho tiempoꝛo no eſtuuiere Ps 
dela cháci- ſente enla audiencia atodo lo ſuſo dicho:que 
Leria. ſea multado enla mitad del ſalario de aqᷣl dia 
al reſpecto de como le cabe ſaluo ſi tunicre 
cauſa juſta ⁊ legítima; y fe embiare a eſcuſar 
con tempo. y eſto miſmo ſe baga y tenga y 
guarde ala dicha audiencia de los alcaldes 


Fo. xxix. 


para entre ellos miſmos ſalno q puedã vente 
atener ſu audiencia vna hoꝛa deſpues de 


las ſuſo dichas. E ꝑoꝛque MEC? Y mas 025 e I eli cn C.. 
denadamente fe pũeda guardar lo ene ſte ca 75 


pitulo con tenido:mandamos que en la caſa 
vela nueſtra audiencia eſte cominumẽte vn 
relox en lugar conuimmente para que le pue 
dan oyꝛ en ambas las dichas caſas. 


¶ Oꝛdenamos ⁊ mandamos que el voto 3 

pꝛeſidente ſea auido poꝛ vn voto y no mas / Que el vo: 
y que en cada vna de las dichas ſalas quam to del preſi 
do entre el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes ouieren oí: qóte n 
uerſos votos ſe determine la cauſa por los ve y que 
votos dela mayoꝛ parte dellos ennumero ð fe determi- 


perſonas con tanto que en qualquierſenten ne la cauſa 


cia otfimitiva aya alomenos tres votos con: 20 el. w 
formes ⁊ que de otra manera ſea enſi ningũa yor ptequá 
E ſi acaeſciere que entre todos los votos Y do eſtuierẽ 
vna ſala no aya los dichos tres votos cófoz conformes. 
mes para ſentenciar en la manera ſuſo dicha L fe ha de 
o poꝛ auſencia:o poꝛque los votos ſon diuer tener. 
fos: o contrarſos: o poꝛ eſtar recuſados poꝛ 
otra qualquier coſa: de manera 4 no pueda: 
guer la dicha cõfoꝛmidad velos dichos tres 
votos confoꝛmes oꝛdenamos ⁊ mandamos 
que cada y quãdo q̃ lo tal acaeciere el dicho 
nueſtro pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela tal ſala to 
men conſiguo delos otros oydoꝛes ðla otra 
ſala los que fueren meneſter para ver ⁊ dter 
minar el tal negocio:los quales lo vean ⁊ de 
terminen con ellos:⁊ lo que la mayo: parte 
dellos determinare valga⸗⁊ tanto que ſiem 
ꝛ aya tres votos conformes aſſi en la ſen 
rencia de viſta como dẽ renta. E ſi en las di 
chas dos ſalas no ouiere el dicho numero 
de tres votos confoꝛme:que en tal caſo el di 
cho nueſtro pꝛeſidente con los oydoꝛes que 
enel dichonegocio ouieren de ver ⁊ ſenten 
clar:o con vno dellos ſi mas no vuiere: nom 
bꝛen ⁊ llamen lueg o letrados dellos del nu 
eſtro conſejo ⁊ ſi ende eſtuuieren:⁊ ſi no eſtu 
ulere alli el nueſtro cõſejoꝛomen otros letra 
dos quales alos dichos pꝛeſidentes ⁊ opdo 
res blen viſtofuere para determinar los ta 
les negocſos en la manera ſuſo dicha. Alos 
uales aſſi nõbꝛados damos pa ello entero 
poder ⁊̃ facuſtad. Pero ſi el pſidẽte eſtunie 
re abſente o de tal manera impedido que no 
pueda entẽder en lo ſuſo dicho q̃ los oydores 
qᷓ qᷓdaren puedã nõbꝛar:⁊ tomar los dichos 


letrados E fiacaefciere que a vna parte ſean 


tres oydozes:ya otra parte pos y el pꝛeſidẽ 
£c:0 g cha parte quatro oy ore aotrapar 


te tres 70 0 val mas el Pꝛeſidente:que 
enclralcafono valga la vna parte: avn la 


—— — —— _ 
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Chancilleria. 


otra pues no ay mayoꝛ parte numero de per⸗ 
ſollas mas ene ſte caſo ſẽ guarde la foꝛma ſu 
fo dicha. 
¶ O troſi poꝛquãto muchas veses acaeſce 
Due el p i q deſpũes ð dadas las ſentècias poꝛ el dicho 
dereyoydo mío pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes: ⁊ ayn deſpnes de 
vos e firmadas alguno oalgũos óllos dise q̃ ellos 
Vn Tbro en Ho votarõ enlas dichas fentencias za ſus vo 
g tos ſueron contrarios alo ꝗᷓ poz ellas parece: 
y ans hbs poz lo ql nacẽ diferencias ante los dichos p 
Late. ſidente ⁊ oydoꝛes ⁊ dan ocaſion alas partes 
Freto de ſe quexar ⁊ deʒir:q inuſtamente fuerõ có 
denados:⁊ las cartas executoꝛias delas ta- 
les ſentẽcias ſe defieren:⁊ V alas veses no 
ſecumplen:oꝛdenamos ⁊ mandamos que de 
aqui adelante en todos los pleytos arduos 
⁊ de ſuſtancia:eſpecial en todos losá excedẽ 
de veynte mil mrs: el p ꝛeſiqdẽte ⁊ oydoꝛes el 
criuan ſus votos bꝛeuemente en vnlibꝛo en 
cuadernado:ſin põer cauſas ni raʒones algu 
nas delas quales mueuen:el qual eſte en po 
der del pꝛeſidente:⁊ lo tenga ſecreto en bue 
na guarda para que cada ⁊ quando cumplie 
re ſaberſe los dichos votos:ſe puedan pꝛo 
nar poꝛ el dicho libꝛo /y el dicho pꝛeſidente 
ure que terna ſecretos los DICHOS Votos “7 
nolosrenclaraa perſona otra alguna fin nue 
ftralicencia y efpecial mandado. 
¶ Otroſi oꝛdenamos 7mádamos:á4 altiem 
Que las gr po que fe acoꝛdare la fentencia:llamé los oy 
men ante ¿ doꝛ es al eſcriuano delacauſa:⁊ ſecretamente 
fe pronũciꝭ le mande eſcriuir ante ellos los puntos: v el 
yá e effecto delaſentencia que han de dar: ⁊ por 
F efcriuzo Alllſe ordene y eſcriua enlimpio ⁊ le firme an 
para dezir- ces que ſe pꝛonuncie/o alomenos quando ſe 
las y qᷓ eto onicre de pꝛonunciar venga eſcripta en lim 
ebe pio v en pꝛonunciandola ſe firme poꝛ todos 
5 los que fueren enel acuerdo:avn que el voto 
o los votos de alguno o algunosno ſean con 
foꝛmes alo que la ſentencia contiene:poꝛ ma 
nera que alomenos en los negocios arduos 
noſe pꝛonucie la ſentẽcia faſta que eſte acoꝛ 


€ 
a noſe pueda mudar coſa della:⁊ luego clof 
cho eſcriuano de alli el traſlado ð ella ala par 
te ſi lo quiſiere. v eſto miſmo guarden ⁊ fa 
goanlos dichos alcaldes. pio 
¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que los 
One ſe rep pleytos q fueren ala dic ha nueſtra audiencia 


5 poꝛapelaciõ ſe puedã Fe eee 
Fay (ſcxiuano vela dicha nta audiẽcia quela par 
nicren pos or te d ſe pactentareelcogíere: 7 quetodos los 
oselerua- ęſcriuanos que ouierenreſcebido las dic has 
4. b fe e pꝛeſentaciones ſean obligados de notificar 
zer las Pre- al nueſtro pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes al pꝛimero 
ſentacl e:. dia de audiencia luegoſiguiente eſtando en 


la audiencia todas las dichas pꝛeſẽtaciones 
antellos fechas para que el dicho pꝛeſidẽte 

con acuerda delos oydoꝛes:o dla mayoꝛ par 

te dellos que ſe fallaren enla dicha auchẽcia 

los repartan poꝛ los eſcriuanos dela dicha 
audiencia como mejoꝛ les pareſciere poz ma 

nera que ſe guarde entre los dichos eſcrina 

nos today gualdad poꝛque mejo: fe pueda 
ſoſtener. y eſſo miſmo fe guarde enlos pley 

tos ⁊ cauſas que ſe comencaren po? pꝛune 

ra inſtancia enla dicha nfa audiencia. paa 
¶ O troſi oꝛdenamos 7 mandamos:qᷓ de aqͥ abogado 
adelãte ningú abogado:ni relatoꝛ:ni eſcriua relator a 
no dels audiencia no biua de biuienda cõ los p s 
oydoꝛes ni alcaldes:ni algũo dellos nieſtos dor ni 
m pleyte antes algunos ſiruan niacompañ̃en tinns en 
a ninguno delos dichos jueʒes: ní continen 80 Ta 
en ſus cafas:ni confientan qᷓ les firuanniacó tens 
pañen. Eſi alguno o algnnos dellos fiʒieren nofiruar 
en lo contrario que ſean repꝛehẽdidos ſobꝛe comp 
ello publicamente poꝛ el pꝛeſidente:⁊ los o ia 
tros oydoꝛes faſta en dos veses ⁊ alaterce⸗ 

raveʒ que lo bisterc:quefea multado en ſala⸗ 

rio de aquel dia/⁊ aſſidende en adelante que 

lo conſtntiere. | 
¶ Otroſi encargamos y exartamos alos di Qee 
cbos oydozes y alcaldes 4 ceffela comunica cion de 
cion ⁊ continua conuerfacion vellos conlos pleytea: 
pleyteantes ⁊ con los abogados ⁊ pꝛocura 3 set 
doꝛes dellos:poꝛque ceſſen las fofpecbasiz > 
ſi las partes:o ſus abogados:o ꝓcuradoꝛes 
quiſieren infoꝛmar los de ſus derechos:o deſ 
cubꝛir les algunos ſecretos dela cauſa:bien 
permitimos que los ꝑuedã opꝛ pocas veses. 
folamente aquellas que fueren meneſter pa 

ra mfoꝛmacion de fu juſticia. AO: 
«Drrofiozdenamos ⁊ defendemos que nin Sí a: 
gun oy doꝛ/alcalde faga partido directe hi calde h 
indilecte publica nlecletamète poz ſim poꝛ partido 
interpoſita perſona con abogado ni con pꝛo e 
curado: alguno/ni con eſcriuano para que le e 
de coſa alguna de fu ſalario/ ni de las recep acoſtam 
toꝛias:ni otra dadiua poꝛ ello: ni eſſe miſmo to ni E 
tengan:ni tomen:ni reciban dineros: ni otra g 
coſa alguna poz vſo de acoſtamiento:ni dadi ni ellos 
ua de cauallero:ni perlado:ni otra perſona ni el juez 
vmuerſidad alguna:ni oydoꝛ alguno pida ni 1,4 
lleue aceſſoꝛias:ni coſa alguna delos pleytos de 1os hi 
criminales en que fuere aceſſoꝛ con los alcal dalgo ne 


oydo:es Talcaldes de quien ſos otros jacʒes 
ban de tomax exẽplo mádamos 7 e 


que eIpꝛelidente ⁊ ofdoꝛcs:alcalde ⁊ ũes s 


des dela carcel. E ꝑoꝛque mas perfectamen ciba pre 

te fe guarde la límplesa:z fe quirenlas fofpe G Wr 

chas de eee 5 vicha nueltra coꝛte⁊ 
2 chancilletia:ꝑ elpecialmente delos meftros 


Chancilleria. 


11 Tlíscaya ⁊ alcaldes dejos bijos dalgo nino 
nv raros aiciamanos ni procurado? frifcal ni 
l ogado de los pobzes vaquí adelante no 
g, puedantomarnirefcebirpoz:ftmifmos ni poz 
gos tnrerpofitas perfonas pzelente ni dadiua al 
fo guna de qualquiervaloz quefea micolas de 
el, comernioe bene -M otra cola alguna de eS 
in ſcſd m de vniuerfidad-pertona alguna d tras 
ere verifímiliter fe efpera que tracra pley 
in, robzene: I del que ouíeretraydo pleyroan 
te ellos durante el ano ð ſu audiencia:aſſi miſ 
mo durante el dicho ano no lo puedan reſce 
bir del mde otro por el:poꝛſi ni poꝛ interpoſi 
ta perſona mi ſus mugeres ni hijos: en poca 
cantidad ni mucha cantidad:directe ni inqire 
cte:ſopena queipoꝛ el miſmo fecho ſea auido 
(poz quebrantado? del juramento que tiene fe 
1 a cho poz el officio:⁊ pierda el juʒgado:⁊ ſca ⁊ 
Auer do k inque inabile dende aldelante para auer juʒ 


uando los g Ado ni officio publico/⁊ ſea hechado de la 
tros acor qudiencia:⁊ toꝛne lo que aſſi lleuare con el do 
aren laſen lo. 

ea ¶ Otroſi que ninguno eſte enel acuerdo quã 
u padre, o do loõ otros acozdaren la ſentencia que a el 
ſerno o el toca oa ſu hijo o padre:o fa bierno o herma⸗ 


no no y en las cauſas en que juſtamente fuere re 
do cuſado. 

e ¶ Otroſi oꝛdenamo sy defendemos que nin 
Meng te guno delos gydoꝛes nialcaldes qu teſiden 
in ena nueſtra audiencia 7 HAcilleria no traya 


leyto nia q ello pleyrofuyo piocfómager 7 bijosende 


usmugerni . 5 — 
e der O poꝛ pꝛimera inſtã 
3 fan nro velas tales cauſas 


1 hemos poꝛ intuidos. 

vilitar la CL Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que vn 
:arcel losía Dia de gada [emana que fuere diputado vayã 
12 5 Ela los oydoꝛes comolosreparticre el pꝛeſidẽ⸗ 
y que eften te de nanera que todos ſiruã a vſſitar las car 
sfentes los cc leg ⁊ los pꝛeſſos dellas:aſſi la carcel dela 
xlcalde al- nuęſtra corte y chancilleria/como la vela cib 
meziles y dad o villa en que eſiauiere /ſo cargo de ſus 
concencias:⁊ que enla viſitacion eſten pꝛeſẽ⸗ 
| es los alcaldes y alguasiles ⁊ los eſcrianos 
2ue los o Velas carceles porque ſialguna quexa llos 
lores no Ii OMierefe fallen pꝛeſentes para dar raʒ on deſi 


»ren carta 

o ¶ Otroſi ordenamos 7 deſendemos que los 
'ofaluopor MUCÍTOS Oydozcs no den ni llbꝛen a perfona 
1 alguna cartas de eſꝑera de ſus deudas / nial 
keteoi de ccHdelflerros:ſalno fifuere poz ſentencla da 
artas q en JACON COGNICIÓN de gu y entre partes ni 
1 audiécia Den CAMAS DE comifionntocn mi libzen nue 
1o fe acol- ftras cartas fobzelas colas que no fe a coſtũ 
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Ron 
G Ono o:denamos quelosmieftros ora Beg 


doꝛes no fean abogados de la dichamueſtra 255 25 85 
audiencia:ni en otra audiencia ſeglar algũa ai e 
ni arbitramiento de cauſa que pueda venir a = fa ES 
la nueſtra audiencia:mi tome m acepte arbi Le 
tramientos delpues oecomécado el Plerto 82 8485 
ante ellos falo: Tel negocſo fe compꝛome ES Tícen 
tiere en todos los oydoꝛes en auditoꝛio:ocõ 
nueſtra licencia:ſopena que qualquier ditas 
coſas que quebꝛantaren ſean echados de la 
audiencia poꝛ treynta dias ⁊ pierdan el ſala 
lario de dos meſes. engen 
¶ O troſi poꝛque muchos malicioſamẽte ⁊ 0 recule a 
ſin juſta cauſa fe atreuen recuſar al nueſtro p oydor fin 
fidére ⁊ oydoꝛes:o qualquier o qnaleſquier juíta cauto, 
vellos alleg ando algunas coſas de ſurecuſa le ali 
cion que no ſon verdaderas:delo qual ſe fi: mo en los 
gue grande impediméro enel proceder y en alcaldes 
la determinacion ocios pleytos ⁊ redũda en 

injuria delos dich os nueſtros pꝛẽ dente ⁊ 

281917 que afifon inipllamente recufados 
Poꝛende oꝛdenamos ⁊ mandamos que de 
aquiadelante que qualquier perfora que re 

cuſare poz ſoſpechoſo a qualquier delos di 

chos pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes alegando juſta 

cauſa de ſoſpecha y la jurare:ſino pꝛonaxela 

tal cauſa que cava en pena del dleʒmo de lo 

que montare el pleyto en que la tal recuſaci 

on fuere pueſta faſta en quantia de treʒiẽtas 

mil marauedis ⁊ poꝛ manera que la dichape 

na pueda ſer haſta en treynta mil marauedis 

y dende abaxo ⁊ no dende arriba quãto qui 

er que el dicho pleyto monte mas delas di 

chas treʒzientas mil marauedis⁊: que luego 
deſechada latal recuſaciõ por defeto ð pane 

na fea cõdenada la perſona que la onícre pu 

eſto fin eſperar la ſentencia del negocio pꝛin 

cipal:⁊ que deſta pena ſea la mitad del recu 

ſadoꝛ:y la otra mirad para ſos rep aros de la 

caſadela dicha nueſtra andiencia, y eftofe 


entienda ſaluo fi ꝑareſciere o fe mofirareque > 
tuno uítacaníade tener por f 0 a 


recuſar al tal recuſado:⁊ que efto miſmo fea 
ſi los dichos alcaldes delã nueſtra audiẽcia 
fuerẽ rec uſados:o qualquier dellos:ecepto 
ue en tal caſo la ꝑena ſea delamitad deloq̃ 
es dicho quando el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes:o 
qualquier dell os fueren recuſados. 


Que la cara 
cel en vna 


¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos + que la parte dela 
nueſtra carcel eſte en vn apartamiento bien audienciag 


entro de- 


fecho dela nueſtra caſa dela audiencia:cque 11, fe haga 
alli moꝛe el carcelero:que ha de guardarlos en vna fala 

ꝛeſſos ⁊ dar cuenta dellos: y junto con la audiencias 
dicha carcelſe dipute en la dicha carcel vna lo crimen 
ſala en q fagan audiencia del crimen los di 


| 


y Chancillerra. 
plicació a 


chos alcaldes:⁊ que alli fagan audiencia de ha de aner otra ſuplicacion:oꝛdenamos ⁊mã Le pres 
carcel delo que tumeren que faʒer:tres dias damos que cada ⁊ quando que qualquſer ſu dete com 
enla ſemana ⁊ le fagan enla dicba ſala ⁊ no  plicacion víntere ante el nueſtro pꝛeſidente ẽ juezmaya 
5 en otra parte. los caſos en que puede venir:ante el: que el de we 
De como ¶ Otroſi oꝛdenamos y mandamos que quá pꝛoceſſo fe ſigue ante el: fi quíficre conocer 
ie há de$- doſe ouiere de faʒer entre los dichos nfosal poꝛ ſi miſmo dela caufazo fi el no quiſiere co 


y 17 21 41 caldes pꝛeſentacion ala carcel poz algunao . nocer vella: quefe pꝛoſigũa en qualquier de 
crimen & algunas perſonas / que no fe refcibala paefé (las falas de nueſtra audiencia dõde el dicho 
á comolos facto de procurado? Ao Wu que traya (prefidente mas quſſiere. «pero que con clu 


alcaldes te Sader efpecial para ello:faluo Tantesquefe  foelpleyroengrado de ſuplicacion/ſea tray 


han dave reclbg dle el procurado: informació como do el pꝛoceſſo ala nueſtra audiencia ante los 
Plentacio- ſi parte pꝛincipal eſta pacto y vine ado en oydoꝛes dela ſala donde el dicho pꝛeſidente 
nes. carcel:jurando que el jueʒ o alcalde que del quiſiere que fe vea / ⁊ alli fe vea lafentencia 


pleyto conoce le es ſoſpechoſo poz juſta cau ⁊ la firmen los oydoꝛes para que el nueſtro 

ſa de ſoſpechaꝛy eneſte caſo alos nfos alcal⸗ pꝛeſidente como zueʒ delas fuplicacionesla 

des embien amandar al juez que los embie pꝛonuncie en grado de ſuplicacion ⁊ la firmo , 

el traſlado ſignado del pꝛoceſſo que ſe hase ⁊ dela tal ſentencia no ayafuclicación algũa: 

contra aquel que fe pꝛeſenta:poꝛque trapdo  faluolafuplicacion de lasmilz quimetas do 

ſi ellos vſeren que deuen conoſcer dela cauſa as enel caſo que ſugar aya. Edaqa aſſila 

manden traer el pꝛoceſſo ala nr̃a coꝛte ⁊ den ( dicha ſentencia que luego ſe de nueſtra carta 

ala parte nfa carta ⁊ mandamiento de iniui· ex ecutoꝛia della ſin mas oyꝛ a ninguna dlas Qneiue 

cion con tiempo conuemble para el ueʒ que (Partes. Sr 

vela cauſa conoce: y eneſte caſo que venga ei ¶ Otroſi oꝛdenamos que el nueſtro nes de fesa u 
ꝛelo vinculado za buenrecando a fu coſta Utzcaya faga audiencia enel lugar ⁊ ala oꝛa cr i. 

Tuo en otra manera que antes de ſer traydo que poꝛ el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes le fuere ſeſia que po: 

y viſto el pꝛocelſo poꝛ los alcaldes no dẽ car lado tres dias en cada ſemana:y no en otra prefide 

tainuntoꝛia perpetua ni tempoꝛal. Nero ſila parte alguna:ſopena de tres reales por cada oydor 


le fuere 


parre paincipal viniere a fe paefentar-T balla vez que faltare. ñalado 
rentosalcaldes que deue fer feſcebidaſupꝛe A cee dne 2 pefendemos quelos 
ſentacion y embiar al alcalde ojueʒ que pꝛe. alcaldes delos hilos dalgo:⁊ notarios pelas 
tendia conocer dela cauſa o llamar las partes 6 pzonincias no den ni libꝛena conſeſos : ni ꝑ que lo: 


que vengan acuſar aquel pꝛeſſo :haganlo pe.) fonas algunas nueſtras cartas para los que ce 
ſe diʒen fidalgos:ſean apꝛemlados a pechar duda 


n 


ro entretanto eſte pꝛeſſo y vinculado dentro > de 
enla nue ſtracarcel el que aſſi ſe pꝛeſentare/⁊ A fc dor dba dehnen Ep 
no pueda fernífea Sido fobzc fíadozes cars nuefiroprocurado? fifcal:o poz los pecheros los que 
ccleros ni en otra manera faſta que pendien coca) entonces quer lee 0 
te el pleyto ſe vea ſu culpa omocencia ſegun Cite ade ee eee a cla 1 
d ſobꝛe eſto lo diſpone la ley poꝛ nos fecha F coſtumbꝛagas. Ad ma. 
las cortes de Toledo. ¶ . Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q̃ los a! 
¶ O troſi poꝛquanto enlos tiẽpos paſſados caldes delos bijos dalgo/⁊ notariosvelasp 
Que losoy quando acaeſcia que enla nueſtra corte ⁊chã uinciasſean buenos hombꝛes ⁊ letrados/⁊ Quelos 
den poner llería no ama alcalde alguno :7 ſe eſperaua poꝛ tales auidos: p que eſtos tales antes que 444 
vno,o dos que vendria pꝛeſtamente / acoſtumbꝛaron vſen oclos dichos officiosvengá ante elpꝛe i yn 
1 a los oydoꝛes poner vno o dos alcaldes pao: ſidente ⁊ oydoꝛes: y fagan el juramento a coſ tarios fe 
ala g wen Ne ydos por ellos: los quale vſauan el dicho tumbꝛado:eſpeclalmente que no tienen ar buenos! 
gan lospro Oficlo de alcaldía faſta que vinieſſen ala ña rendados los dichos officſoꝭ/ni dado ni pꝛo 4% 1 
verde: coꝛte zcbancilleríaoiro o otros: alcalde o al metido:mi daran mí pꝛometeran poz ellos co tes que 
caldes della. Poꝛende oꝛdenamos ⁊ mãda ſa alguna dlrecte niindirecte:ni poꝛ inter po recebide 
Acad e faga ycumpla aſſi ocaquías ſita perſona:⁊ fag an al ſello la folénidad acof bn ci 
elante quando faltaren enla dicha nueſtra tumbꝛada:⁊ que antes no vſen delos dicbos J. ien 
b coꝛte ⁊ chancilleria poꝛ algunos dias losnue officios. E aſſi reſcebidos los dichos oficios nera con 
De como ſtros alcaldes della. ſiruanlos poꝛſi:⁊ no puedã ſoboꝛnar. el vno hi de oy 
as a Oꝛoſi poꝛqͥ el juʒgado delas ſuplicacſo al otro en ninguna manera ni poz cauſa algu 
los pleytos nes de Utzeaya eſte bien regido v las ſenten na q̃ ſea: ai qualquier dellos a otros avn que 
que vinie- Clas que enel ſe dieren ſean dadas con mayoz tengan poder para ello / ſaluo fi poz juſta 
sen por ſu deliberación ⁊ auctoꝛidad:pues dellas no cauſa de auſencia /o de enfermedad: y eſto 


Chancilleria. 


con licencta ⁊ pꝛouacſon del pꝛeſidente ⁊ oy 
doꝛes:⁊ ſi tuuleren poder para ello: y noen 
otra mancra:y el á lo contrario fiʒ ere poz el 
miſmo fechoſea:⁊ finque inabile para auer 
juʒgado:mi otro officio publico ⁊ pague ð pe 
na dieʒ ml maranedle / ⁊ los auctos que fiʒ e 
re ſean ningunos :y que eſtos fagan audien⸗ 
cſa publica dẽtro dela dicha caſa vela dicha 
eudiencía ene l lug ar y to que para ello les 
fuere viputado por el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes 
tres dias enla ſemana:y que eſten pꝛeſemes 
acada vna delas dichas audiencias los dos 
alcaldes y el notario vela pꝛouincia de dõde 
al ſe omere ve tretarlosnegocios aquel dia 
y nuetro procurado? filcal ⁊ los dos eſcri 
uanos:⁊ ꝗᷓ pudiẽdo ſer auidos alomenos los 
dichos dos alcaldes y pꝛocuradoꝛ fiſcal:⁊ 
dos eſcriuanos no ſe pueda faser ningũa au 
diencia ni ſe faga fin ellos/y ſi ala dicha hoꝛa 
el dicho pꝛocuradoꝛ ofrifcal no pareciere en 
la dicha audiencia,que el vno delos eſcriua 
nos lo buſque poz las dicha cofa vela audiẽ 
cia:t ſino lo fallare ponga poꝛ fee en ſuregiſ⸗ 
tro que lo buſco ⁊ ho lo fallo ⁊ que el elcalde 
o eſcriuano o pꝛocuradoꝛ friſcal que alli no 
ſe fallare pꝛeſente:pague de pena poꝛ cada 
a q faltare tres reales de plata:⁊ que luego 
los eſcriuanos ſean tenudos velo demoſtrar 
eſſe miſmo dia al nr̃opſidente o al q̃ tiene car 

due losoy Co de cobrar las penao:fo la miſma pena. 
orenolle LO troſi oꝛdenamos y mãdamos q los nr̃os 
en doblas Oydoꝛes no llevé mi puedã lleuar doblas algu 
g hte nes pos ningnna fentencía q den caulas de 
Ae 1”, Dijos dalgo ð ſangre ni pꝛimlegio:agoꝛa ſeã 
or priuile las tales ſentencias confirmatoꝛias oreuoca 
io. toꝛias delas vadas 7 pꝛonũcſadas en pꝛime 


| ra inſtancia. E ficafofuere que porefios miſ⸗ 

mos auctos poz ſentãcia ꝑaſlada en cofa ſuʒ 
cada rcuocaren diger ele fentencia ꝗᷓ die 
| ren dada los alcaldes velos fijos dalgo:y los 
| tales alcaldes ouferenTlenado las voblas q 
| ſẽ las fag an toznar p reſttu i dentro de dies 


dias ala pre que gelas dio:⁊ que no cófientá 
| que las pague laotra pre en cuyofanozlos 


tales alcaldes ⁊ notarios no reſiſtuyeren las 
dichas doblas en termino dlos dichos diez 
dias / que las reſtuuan con el doblo có mas 
Que el las coſtas que ſiʒ ieren enlas cobꝛar/⁊ la mi 
hanciller lad dela pena ſea para la parte. 

o fellecar ¶ Otroſi mandamos al nueſtro chanciller q 
a laluo de jo ſellẽ pzonifion algña de era pꝛoccſſal ni 
»uenaletra 

S / e ia eee gula 
ea colora raſgue lnego:pues eto conuiene a ſu officio 
1 ⁊ d ſelle ſobꝛe papel para eſto ſea la cera co 


nos oydeꝛes dan la dicha ſentencia ⁊ ſi los 


Po.xxxj. 
da quita el ſello. 
¶ Otroſi po: quãto auemos ſabido que los 
eſcriuanos dela nueſtra audiencia ⁊ dclos p, qe. 
otros jusgados della: p el que tiene el no rechosque 
ſello y el nforegiſtradoꝛ ð ciertotiẽpo a eſta han de lle 
parte llenan delos cófejos ꝗ̊ ſon ſo vna ju. los ef- 
niſqicion derechos dt tres cófejos de los an e else 
tos á paſſan ante los Dichos eſcriuanos ⁊ de giftros de 
las cartas G fe ſellã ⁊ regiſtrã fín lo auer nos los conſe: 
ordenado ni mandado lo qual es en perjay ] 
310 de los ple yteantes. Poꝛende mandamo 

ne de aqm adelante los dichos officales/ 
malgunò de los ni otros qualeſqmer q ouſe 
ren de lleuar derechos algunos poz qleſqui 
er auctos/y otras coſas tocantes a ſus of fi 
cios nolleuen de vna cibdad o villa có ſu tie 
rra ⁊ uriſcicion como quier qͥ enella apa mas 
de poꝛ tres confejos quantos quier que ſean 
mas /ſaluo como ſuelen llevar poz vn conſe 
jo q es tanto como poꝛ tres perſonas/ fi fue 
re de diuerſas juriſdiciones:poꝛ cada conſe 
jo lleuen como poꝛ tres perfonas eſto faſta 
tres conſejos:pero avn á paſſen de tres con 
ſeios quantos quier que ſean no lleuen mas 
que poꝛ tres conſejos/ſo las penas pneſtas 
contra los oficiales que llevan demaſiados 
derechos. : 
¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos qᷓ el nr̃o que eljuſti 
iulticia mayo: põga poꝛſi alguaʒil pꝛincipal cia mayor 
el qual ſea perſona obile ⁊ perteneſciente pa R eg 
ello:y que eſte reſida continuamente en la nu fa abile 5 
eſtra corte ⁊ chancillerſa ⁊ traya vara de al: que reſida. 
guazil:⁊ que el eſtando alli trayendo la vara 

pueda traer ſuſtituto ſegũ ſiempꝛe fe acoſtũ 
bꝛo. Pero ſi el no cftunicre alli pꝛeſente / ni 
reſidiere enel dicho oficio trayendo varano 
pueda poner ſuſtituto:p el pꝛeſidente y odo 

res puedá poner alguaʒ il pꝛoueyẽdo en eſte 

caſoꝛt nos lo embiena noi ificar:poꝛque no 
pꝛoueamos de alguasil qual vieremos á cũ 

ple a nueſtroſeruiciop execuciõ delanueſtra 

juſticia. 

¶ Orroſioꝛdenamos: mandamos 40€ aq autos ef 
adelante aya en la na sadiencia quaréra Ef criuanos a 
crmanos quales poz nos ſon oferennobia de auer en 
dos: delos Qles ſean dieʒ para el vn audito . ee 
rio ⁊ dleʒ para el otro quales nos aſſiniſmo receptores 
para eſto auemos nombꝛado:o nõbꝛaremos 15 calida 
y eftos.rr.folamente vſen de los dichos of 1 Abi de 
cios vela eſcriuama vela na audiencia cada concurrir, 
vno en ſu auditorio:y no otrosalgunos:avH és 
que ſean proneydosz reſcebidos antes de 
ag oꝛa a los dichos officios/ca nos poꝛ la 
pꝛeſente los ſuſpendemos del excrcicio de 
los dichos oficios refernandolos como los 


loꝛgda ⁊ bien adobada ð guiſa que no ſe pue ( xeſeruamos en (ubuena famasy Los btTos. xx 
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efcrinanos eſten diputados ꝑara receꝑtoꝛes 
q varyonarefcebirlas pꝛonaacas enlos pley 
tos que nuefiro pacfidente ⁊ opdozes T los 0 
tros uc es oclos otros Juzgados dela mel 
tracoꝛte 7 chãcilleria les mádare poz mácra 
Qantendocnnfa coste y cbancilierta eferina 
njõ deſtos veynte:noſea otro pao0ueydo dre 
ceptoꝛia en ninguno delos juzgados. Pero 
q eſtãdo aufentes o impedidos eftos dichos 
veynte efcrivanos:puedáfer nõbꝛados para 
las tales receptoras alguno/o algunos de 
los veynte ſobꝛe dichos ſi eſtuuieren deſocu 
pados/ mas ſi de aquellos veynte no ouiere 
quien buenamente pueda ſer nombꝛado en 
tal cafo nfo pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes nõbꝛaren 
para ello ⁊ pꝛoueã de eſcriuano o eſcriuanos 
abiles ⁊ ſuficientes que para los tales nego 
clos fuerẽ meneſter:q no biuã con el ꝑꝛeſidẽ 
te: m con ninguno delos oydozes ni delos os 
tros jueses oelos pleyros en q Te pꝛoueperẽ 
Eoꝛdenamos 7 mandamos que ningũ otro 
jues pueda nombiarpoz receptoz efcrivano 
algũo q̃ no ſea delos ſuſo dichos:o en defeto 
de aqͥllos nõbꝛados palos dichos pꝛeſiden 
te ⁊ oydoꝛes. E ꝑꝛꝗᷓ la cõfianca 0 fe based 
los tales eſcriuanos es muy grande:manda 
mos q los que de aqui adelãte ouieren de fer 
pꝛoueydos delos dichos oficios con diligen 
cia ſeran examinados po? el pꝛeſidente ⁊ to⸗ 
dos los oydoꝛes antes q anos ſeã poꝛ ellos 
pꝛeſentados:⁊ que con curran enellos eſtas 
calidades q ſeã dc hedadoe mas ve vente 
⁊ quatro años ꝑſonas anidas po: de buena 
cõuerſacion q̃ ſepan bien eſcriuir ⁊ bien no 
tar:a q̃ tengan experiencia de negocios/⁊ q̃ 
tengan alomenos cada veynte mil maraue⸗ 
OS dis de basienda. E que no ſean clerigos. 
pleyto fea ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que el re 
recetor pa cc ptoꝛ que ouiere de reſcebir teſtigos ⁊ pro 
ralos tei gancas en algun pleyto:o haʒ er otros actos 
roma en Po? mãdado de nos oydoꝛes ⁊ delos otros 
enel Jugar uje es de nr̃a chancilleria:ſi fuere lo q̃ aſſiſe 
do eſtuuie Oillere de faʒer dentro enel lugar do eſtuuie⸗ 
re la audió re Ia nfa andiencia:á fea el miſmo eſcriuano 


85 quan P02 qulen ꝑaſſo el tal plepto ⁊ no otro algúo 
do algun o ⁊ ſifuere fuera del tal lũgar:que aya poꝛ res 
1 ceptoꝛ el eſcriuano que el pꝛeſidẽte y oydo 
care que el les hõbꝛaren/o otra perſona ſegun el tenoꝛ 
preſidẽtey t f021M3 del capítulo ante deſte. 

oydoreseli ¶Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos 4 cada 
jan dosper c quado alguno deſtos oficios de eſcriuaniaʒ 
les y embi vacare PO? muerte:o poꝛ renunciacion o pꝛi 
en eſta ele nacion del que lo tuuiere:o en otra manera 
cion a £as que los dichos pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes q̃ en la 


tro de tre- Bra audiencia ſe fallaren elijã dos perſonas 
ynta dias Ablles y ſuficiẽtes para el dicho oficio y em 


bien eſta elecion ante nos dentro de treynta 
dias deſpues que aſſivacare el oficio para q̃ 
deſtas dos perſonas nos nombꝛemos ⁊ to⸗ 
memos la q nos pluguicre 137 

¶ O troſi oꝛdenamos ⁊ mandamos d enel Que a 
no jusgado delos alcaldes delos fijos dal Idle, 
go aye y eſten ſiempꝛe decõtino dos eſcriua de los. 
nos:el vno el que pornos es o fuere pꝛouey jos dea 
do: y el otroq ha de pꝛoueer ſancho ð rojas Hen 4 
nr̃o alcalde mayo? ð los hijos dalgo:al qual eriuane 
mandamos que ponga poꝛ ſi bueno ⁊ abil eſ que ele 
criuano:que eſte decõtino enel dicho juzga “o 4 
do:⁊ no lo de arenta a perſona alguna:ſope f, 
na que poꝛel miſmo fecho pierda el dicho ofſi 
cio:y el que lo tomare a renta caya ⁊ incurra 

en pena de die mil mt̃s:y ſea inabil dẽde en 


adelante para auer otro oficio publico ⁊ que 


Ven eſcriuano no pueda tener ni tenga eſtos 
dos oficios de eſcriuania ni poꝛ ſolo vn dia 
ſo la dicha pena. 


¶ Srtroſi ꝑpoꝛque ſomos infoꝛmados ¿enla E= 
dichã nta corte y coancilleriafe HEIL mu L 
chosnconenteres cn tẽner ⁊ var vna perfo den 
na de dos oficios:y mouido poꝛeſta cauſa el == 
ſeñoꝛ Rey don Zuã de gloꝛioſa memoꝛianu — 
eſtro padre cupa amma dios apa:ante otras 
oꝛdenãc as á fiso enlas coꝛtes de Segouia 

el ano q̃ paſſode treynta y tres mando cõfir 

mar vn quaderno de oꝛdenãcas q̃ los oy do 

res de ſu audiencia fisicro po: vna de las qua 

les fue oꝛdenado y mãdado 4 ninguna per 

ſona vſaſe en ſu coꝛte ⁊ chancilleria:ſaluo $ 

vn oficio ſolo. Poꝛende mandamos ⁊ orde 
namos ꝗ de a 1 Adelãte fe guarde l dicha 
Tey:y 4 ningun oydo: n alcalde nijues nino 

tario ni alcaldes de hijos dalgos ni otro offi 

cial alguno ni eſcriuano dela dicha audiẽcia 

⁊ dela carcel/⁊ de los hijos dalg o ni de pꝛo 
uincias de víscaya y de otro qualquier juʒga 

do dla dicha corte ⁊ chancilleria no aya /ni 
renga:ni vſe poꝛſi mi poꝛ ſuſtituto m poꝛ po 

der de otro ni en otra manera alguna mas 8 

vn oficial m: eſcriania de vno ni de dineros 
juʒgados dla dicha coꝛte:ſopena q̃ Glquier 
oficial o eſcrinano q̃ lo contrario fiʒiere/poꝛ 

el meſmo fecho pierda el oficio:y fea ynabi 

le para vſar aál ⁊ qualquier otro officio den 

de en adelante para en toda fo vida: pague 

dícs mil marauedis ð pena poꝛ cada veʒ que 

lo contrario fiʒiere. E poz4 ſomos infoꝛma⸗ 

dosá algſios eſcriuanos dla dich 
y cbacilleria tiene enella dos o tres oficios ð 
eſcriuania:mãdamos q dᷣſde el dia q eſta nfa 
oꝛdenanca fuere notificada vos los dichos 
nr̃os pꝛeſidentes y oydoꝛes haſta treynta di 
qs pꝛimeros ſiguientes elijan y declaren los 


Chancilleria. 


chos eſcriuanos ⁊ acada vno dellos:de qual 
delos officios de efcrinanlaquieren vſar ⁊ lo 
digan ⁊ declaren ante vos el dicho pꝛeſidete 
voydoꝛes poꝛ ante eſcriuauo:⁊ dẽdt en ade 
late qden có aáloficio ⁊ aql ſuuã. v en quan 
to lo otro o otros oficios de eſcriuania que ð 
mas tienẽ:mãdamos ⁊ defendemos alos tas 
les eſc riuanos ⁊ acada vno dello que dende 
en adelante no vſen del otro o otros officios 
de eſerſuanla q̃ aſſi ouieren dexado:ſopena qꝗᷓ 
pierdan oficio q tuulerẽ:⁊ ſeã inabiles para a 
ner aquel ni otro:⁊ 4 los dichos nueſtro pꝛe 
ſidente ⁊ ordoꝛes luego elijan ſegun la orde 
nanca de ſuſo contenida, ; 
¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos ¿los eſcri 
qe los ef uanos dela carcel ⁊ delinzgado de Eiscara 
mars] & ⁊ delos alcaldes delos fijos valgo y dlos no 
el juzga- tarios antes que vſen delos officios paresca 
o de viz- ante los dichos pꝛeſidente ⁊ of doꝛee:fagan 
40, Y 5 eſſe miſmo juramento que bon de hazer los 
es delos 4 nueſtros eſcriuanos vela nueſtra audiencia ⁊ 
os dalgo a que no dan ii daran cofa alguna poꝛ renta ni 
cr pi poz partido por conueniencla alsuna poꝛ el 
¡hezodos Oficio dela tal eſcriuania:⁊ dende en adelãte 
feriuanos lo guarden ⁊ cumplan ai ſolas penas de fu 
lel audien fo contenidas pueſtas contralos eſcriuanos 
lan 1 de. que tunieren ⁊ ſirmeren dos oficios, 
an coſa al I O troſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos que todo: 
E delos los eſcriuanos delos jusgados de ufa corte 
quelos e Y chãcilleria vayã cada dia a ſus auchẽcias ⁊ 
inan ſe pꝛeſenten ante los jueʒes de fu juʒgado a 
os ug. la oꝛa que fuere diputada para fu audiencia 
alete os ſopena de tres reales de plata poꝛ cada ves 
yá cadadia ue lo faltare. 


¡ fe preſen ¶ Otroſi poꝛ mas en noblecer la nueſtra au 


e diécia:conformádonos contaTey Hech poz 
dear el oicho feñoz 10 don juan mero padre en 
dela exe- 186 cœtes de valladond:claño de quarenta 
ucion de ⁊ ſiete:queremos y es hueſtra merced ⁊ volũ 
os i an kad que de aquiadelante los dichos nueſtros 
liencia. dllarenta eſcriuanos dela nueſtra audiencla 
Que los re ue enella eſtuueren ⁊ reſidieren enſus offi⸗ 
e cſos ſegũ dic ho es:alomenos poz quatro me 
2 fes decada yn ao ſc an tano y crentosó 
elos jue- PEdidos y monedas ⁊ de moneda torera, E 
es q los ꝝ mandamos alos nueſtros contadoꝛes mayo 
en lags res que tomen el traſlado deſta nueſtra oꝛde 


ierta ſolẽ 


idad y ju nauca ⁊ la pongan ⁊ aſſienten enlos nueſtros 


lalarioꝗ aqui adelante mãdaremos repartir ⁊ coger 


1á d lleuar 


1 licencia los nueſtros pedidos ⁊ monedas y moneda 


lo,o chan foꝛ era: c quelos dichos nueſtros eſcrſuanos 
r feanfraricos y crentos de Ducipedes. 
3 5 CH troſt ordenamos y mandamos que cas 


| day quando algun recetoꝛ ovíere de yꝛ a ba 
zer alguna pꝛouanca fuera ð nueſtra coꝛte y 
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chãcillerſa:q antes que parta el tal receptoꝛ 
a faʒer la pꝛouãga nile ſea dada la carta para 
ello vẽga ante los fueses que le pꝛouen vela 
tal receptoꝛ ia: poz ante eſcrinano dela can 
ſafaga tal ſuramemedelesuer blen y felina 
te y finparcialidad algunaen aquel ca goque 
lleua:ꝓ de no tomar ni lleuar coſa alguna de 
mas de ſus derechos 7 ſalarto que le fuere 
taſſado:p que el no ba vado mi dara parte ii 
entereſſe nicoſa alguna a Juez alguno nieſcri 
vano ni otra perſona alguna directe nimaire 
cre por quella receptoꝛia: y que no lleuera 
mas ſalario alas partes delo que juſtamente 
montare enlos dias que eſtuuiere ⁊ ocupare 
en tomar los teſtigos y enla pda y venida ni 
afabiendas fe deterna enello mas tiempo del 
q bucnamente fuere meneſter. Eſtdeſpues 
fuere fallado que faʒ e lo coórrariorque ayape 
na de perſuro:p toꝛme lo q ᷓſi once llenado 
cõ las ſetenas:y no pueda auer ni aya eleſ 
criuano q fuere nombꝛado pora las dic has 
recepturias:mas de ciento y veyute maraue 


gts poꝛ cada did. E para Hare recepamía &, α 


fuere meneſter nombꝛar algun licenciado Q . 
no pueda auer mas de DOsientos y trenta ma 

rauedis poꝛ cada dia: ſifuere bachiller que 

no pueda auer mas de ciento y ochenta més 

par cada dia: dende al ayufo ayan ſegun la 

calidad delas pfonas y delos negocios poz 

que alos otros executoꝛes que ſeran nõbꝛa 

dos para otras coſas q̃ ocurrieren ſeã taſſa 

dos ſalarios moderados ſegun la calidad ð 

las perſonas y de los negocios:demancra qq 

las partes no reciban agrauio ni aan raʒon 

de ſe quexar. : 

¶ O troſi oꝛdenamos y mádamos á el eſcri 2 
nano qᷓ reſcibiere teſtig os enel lngar donde Que el ee 
eſtumere la nueſtra corte y chácilleríano lie , idiercl 
ue ſalario poz dias poꝛ reſcebir teſtigos dela teſtigos en 
cauſa q̃ ante el paſſar e:ꝑero Tel nterrogato la 8 
rio fuere grande y la cauſa fuere ardua qᷓ le fie por di 
taſſe el jueʒ vna ſumma razonable demas ð as ſaluo fi 
ſus derechos poꝛel trabajo de tomar y eſcri el interro- 
ur las depoſiciones delos teſtigos y agllo s de 
Solamente pueda llenar y no mas. e 
a O troſi poꝛ quãto es coſaraʒonable q̃ los eljuz le ta 
ſalarios delos abogados y relatoꝛes y eſcri de de- 


2 : 1 a 
uauos y pꝛocuradoꝛes ſeã moderadosiorde Delos Lala 


gatoriofue * 


amento y libꝛos y en las cartas zquadernosconqued namos y mandamos q enquárotocaslosa rios delos e, [y gal e 


abo ga > > Yo 


bogados y peuradores Pod eſlocg cofa a = 
en 3 de 880 eponer 115 cicrta:á Des PE 
2 2 Hon y 
es enecido el pleyro elpficente y opdozes le Tage r no f> 


informe por jurameéto olas partes:o ey ora hh ger in 


Glquier manera que mejor pudieren q̃ es lo 
que ha dado cada vno a fi abosado ⁊ pꝛo 
curadoꝛ:y cófiderado la calidad dela cauſa 


———ä — ſ——— — 


| 


— 
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⁊la calidad delas perſonas pleynteantes y 
eTrrabajo tomaréa Ten ⁊ mandaren el fas 


aro y fesunaquella moderacion ſean paga: 


vno omucbos;oemanera que fi fallaren que 
elabogado o procurador lleuo mas de aque 
lla taſſa gelo fagan lueg o toꝛnar: y luego el a 
bogado y el pꝛocuradoꝛ lo cumplã ſegũ y en 


chos delos ¶ Otroſi poꝛq anos es fecharelacion ¿los 
oficiales à alcaldes y alguasiles ⁊ notarios ⁊ relatoꝛes 
e y eſcriuanos alli vela qudiencia/como delos 
de h. otros juʒgados dela dicha nueſtra coꝛte +7 
ga tres ta- chancilleria:lleuan derechos demaſiados de 
blas los que eſtan tallados :y que otras veses lle 
uan como quieren ſo coloꝛ de derechos que 
no eſtan taſſados:y ponen poz eſcuſa que las 
taſſas vieſas era de otra moneda de mayo? 
valo? que la que agoza coe. E poꝛquè esra 
ʒon que todos eſtos derechos ſean taſſados 
lucgo mandamos que el nueſtro pꝛeſidente 


dos los abogados y pꝛocuradoꝛes quier ſes 


ma del pꝛeſidẽte:o de qualquier delos opdo 


res. E fiel pleyto eſtumiere en interlocuroꝛia . 
fasafeTarclacionoc E palabzg:y Heſtünfe, C 


recen difimitſua:ſaqſe po? eſcripto poꝛe rela 
tor aquien fuere encomendado el pꝛoceſſo: 
fi fuere la quantia dela demãda de cincomil 


, 


més o dende srriba:y facada aſſila relacion * 9» 


manden los oydozes alas partes a ſus les or e 


trados q dentro de cierto termino la dẽ por 5 


auſencia ⁊ (us abogados/auiendo viſto los 


el tiempo que les fuere mandado:ſopena que , Er: mino lad 
lo paguen dende en adelante con el doblo bach cõcertada: ſo cierta pena: p firmẽ enfin dela c 
Delos dre ra la nue ſtra camara. relaciõ las partes o ſus pꝛocuradoꝛes en ſu 4 


pꝛoceſſos como ſe cõtiene enel juramento q 


ban de faʒer ⁊ poz aquella relació aſſi cõce 

tada:o en rebeldía delas partes que eſto no 
cumplicran:anida larclacion enla audiencia 
poz concertada faga el relato: la relacio!. 
“pero fila quãtia del pleyto fuere delos cin 
co mil mt̃s abaronofeatenido el relatoꝛ dla 
ſacar por eſcripto ſaluo file fuere mandado 
poꝛel jueʒ y en cada vno deſtos dos caſos 


lleue ſu taſſa el relatoꝛ ſegun que le fuere ta⸗ 
ſſado poꝛ las dichas ordenácas ⁊ no mas ſo 


⁊ opdoꝛes ſe junten luego ⁊ ayan infoꝛmaciõ (las penas enellas contenidas. Quel 
de los derechos de cada vno delos dichoso ¶ Otroſi mandamos álos dichos pꝛeſidẽ dores 
ficiales como los ſolian licuar: y de que cofas te zopdozes nombren T pongan encomien cada, 
⁊ taſſen eſſo miſmo los derechos de cada ti - cõdẽ cada vii ano vna perfona fíable que ð 5; poz 
ra de pꝛoceſſado:quãto ha ð llenar dlla el ei m̃ãde y recabe las penas qͥ los dichos opdo vna p 
criuano y el relactoꝛ ⁊ quamtos renglones ha res:⁊ todos los otros jueʒes dela dicha coꝛ ** Sa 

te ⁊ cbáculería puſierẽ: en q códenare ſobꝛe penas 
tras en cada rẽglõ. E auida cófideració alos qualeſqmer auctos ⁊ mãdamientos q̃ fiʒ lerẽ perte 

mépos y el valoꝛ dela moneda:bagantallaó y eſte ſca hõbꝛe fiel vdiligente:⁊ no vesino Mas h 

todos losvichos derechos. y eſſo mimo $ del lugar donde eſtumere la nr̃a corte ⁊ chã 58 

las cofas en que no fallaren taſſa antigua que  cilleria:y efte el comienco del ano quando le 

la fagan ð nueuo:⁊ hecha en limpio la embiẽ dieren el cargo jure de fe auer bien yfielmen 

firmada de ſus nombꝛes ante nos dentro de te enel dicho cargo: y de no encobꝛir coſaal 

nouenta dias deſpnes que eſtas nueſtras oꝛ: gũa delo que ſupiere que perteneſce a ſu car 
denanc as fueren publicadas enla nueſtra au go ni de lo que dello reſcibire. Ede todolo 


diencia:poꝛque nos la cõfirmemos: ⁊ allicõ que aſſi eſte cobzare ame aya para ſila gr 
ta parte de lo que reſtare:ſacadas las eſpen 


firmada:facan della tres tablas bien efcrips 


de auer en cada tierra: quantas partes ⁊ le 9 85 


tas tal la vna como la otra ſean pueſtas las 
dos enlas dos ſalas dela nueſtra audiencia/ 
⁊ otra enla ſala delos alcaldes dela carcel:⁊ 
Que luego ſeã pue ſtas enellas las penas que a ellos pa 
que Tpley refcicre que le deuen poner contra los ¿ban 
E e tadoꝛes dellas. 
tdo LO trol oꝛdenamos ⁊ mãdamos que cada 
uano para T qu vn pzocefío fuere concluſo el 
lo encomé efcrivano dela cauſa lo ordene luego por ti⸗ 
2 raslo que ante elpaffo:z ponga enlas elpal 
ST das del quantas tíras bay enel:z quanto ha 
“¿on le ha de ſer el derecho del relactoꝛ:aſſi poꝛ la inter 
N locutoꝛia como poz la difinitiua:⁊ anſi hecho 
E lo traya ala audiẽcia ante el pꝛeſidente ⁊ ope 


fe y hazer dores pad logencomienden al relatoꝛ que lo 
de: baverelatar:y eſte auto ſca ſenalado dela fir 


fas que ſe biʒ eren en cobꝛar. Ede las otras 
tres quartas partes de cuenta las tres ve 
es enel año alas perfonas que poz pꝛeſidẽ 
te y oydoꝛes · fuerẽ diputadas pa gela tomar 
y pague luego realmete y con efectotodo lo 
qᷓ aſſſ le alcãcarẽ: y lo de al nueſtro receptoz 


d es o fuere dioutado para refcebiry pagar 
85 falarios poꝛ nos fítuacos al enge 


y oydoꝛes:⁊ alos otros oficlales:o lo tẽga cõ 


poder dellos para que eſto ſe gaſte en las ne 


ceſſidades que ocurrieren para pꝛo y honr 
ra dela nueſtra coꝛte y Chancilleria/a voto. 


del pꝛeſidente y oydoꝛes della /y efta mí 
ma perí a 100 ha de tener cargode pe 
ir y acuſar las dic has cane aſſimiſ 


mo cargo de mirar como fe guardan las di 


Chancilleria. 


chas ordenanicas:y el multar alos oydoꝛes 
alcaldes vonos]HestS Y procurado: Fica 
que tienen quitacion con los dichos oficiosz 
alos alcaldes 7 hijos dalgo ⁊ notarios y eſcri 
uano: q fueren o paſſaren contra eſtas orde 
nancas o qualquier dellas/⁊ incurrierẽ enlas 
penas enellas contenidas:enla que toca zo 
tane acada vno en fu oficio: fea tenudo v lo 
Denunciar dentro de tercero dia a qualanier 
perfona delas ſuſo dichas que el 715 9 ba 
incurrido enla dicha pena fipudicre auer ſu 
perſona:o enlas caſas de fu moꝛada basiédo 
lo ſab er a algun familiar ſuyo:poꝛque ſi algu 
na juſta excuſacion tiene la ale gue con tiẽpo 
ante el pꝛeſidente. E mandamos que eſta tal 


.. 0 
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derechos dela dicha nueſtra corte ⁊ chan 
cillexia:pueſto todo eſto ſo llaue:⁊que loguar 
de el nueſtro chanciller:⁊ que los pꝛoceſſos 
eſten cubiertos de 9e que eſten 
mejoꝛ guardados. 
¶ Stroſi mandamos que los pꝛocuradoꝛes Que los 85 
dela nueſtra coꝛte y chancũſeria den alos le curadores 
trados y relatoꝛes ⁊ eſcriuanos otras perto Jen, alos le 
nas los dineros ⁊ otras qualef quier coſas q̃ 115 
ſus partes embiaren para cada vno vellos dineros, 4 
in encubꝛir mtomar para fi cofaalguna:fope £s ptes les 

3 5 emoblaren. 
na á todoo que aſſitomaren oencubaiercia 


aperfona para quien fc embiaren la toꝛnen 
conlasfetenas, 


cripto nipe 


2 Que el pro 4 
¶ Htroſſ oꝛdenamosy mandanos ꝗᷓ ningun curados 4 Wi phase) 
perfonaque efte cargo tumcre ſea credo a go ſea oſado de fazer mi fagapoꝛ no haga el- grato jo 


ſele de fee en quanto ala multa zala notifica 
8 cion fin otro eſcłiuano n teſtico alguno. S 
troſi es nueſtra merced que las qu antias ená 
fueren multados qualeſquier delos dichos 
oydoꝛes alcaldes 7 jueʒes de viʒcaya ⁊ pꝛo⸗ 
curadoꝛ friſcal q tienen de nos las dichas q 


taciones les ſean deſcontadas en cada tercio 
velo que aſſi oujeren de auer ⁊ las retenga en 


ficferipto alguno entos juzgados denuetira 05 Lalo opa e, g 07 
corte ⁊ chãcilleria:ſaluo ſolamẽte las peticio ge p £ 

nes pequeñas para acuſar rebeldías:z para f r 11-L 2- 7 
nóbzar lugares:⁊ para conclupꝛ los plepros bel. „ £ , e 
ofemejantesancros:fopena de cinco reales »es k emi Kn 
po? cada ves que lo contrario fiʒ ere. L,, A E q fo 9 
CO trofiozdenamos y mandamos que qual Qeslinez nz E 


: == — oulere 18 
mier ¡nes que oniere fentéciado enalgú piep cenciadova .,, ber da? 
ſi el nueſtroreceptoꝛ poz el aluala que ba ves 5 to no pueda dſpues ſer abogado en 550 pley 5 > NO 
4 1 


dar el dicho pꝛeſidẽte en la paga de cada ter 
cſo para que nos de cuenta dellos ⁊ delo que 
enellas montare pague la quinta parte elmul 
tadoꝛ dellas/⁊ con carta de paguo Tuya fea 
recebido en cuenta al dicho receptoꝛ todo lo 
que aſſi pagare. 
Que enlaca LON O2denamos ⁊ mandamos que enla 
fa del aude Dicha Buefira cola de andíécia aya vita cama 
ea aya vaa I c alà va parte della ſe ponga Tfasa vn 
„ almarlo en que ſe pongan todos los pꝛoceſ 
dos los pos ſos que ſe determinaren poz qualeſquler jue 
Hosáte pter zes en la dichacoꝛte ychancilleria ocfpuesá 
mmarea, fuerẽ determinados:⁊ dadas las cartas exe 
clutoꝛias dela determmaciõ vellos: poniendo 
los de cadaañofobrefi:porá ſi otra ves fue 


Lel eſcriuano que allile puſiere ponga vna tira 

de pargamino ſobꝛe el pꝛoceſſo que digaen⸗ 

tre que perſonas fe tracto aquel pꝛoceſſo ⁊ 

0 Jobꝛe que es:⁊ ante que jusgado pendio:yen 

a ue tiempo:⁊ ningun efcrivano fea gſado de 

Cetener el pꝛoceſſo en ſu caſa ni en otra parte 

(mas de cinco dias deſpues que fuere ſacada 
a carta exſecutoꝛia del ſopena de dos mil ma 


Taue dis po? cada veʒ. E quádo meneſter fue 
vu el pꝛoceſſo catelo el ef 1210 aquiíé el jues 
oo mandare t lleue po? futrabajo vn 
re (real y no mas:en otra parte dela camara fefa 
2 ES ga otro alimarío para en que eſten los pꝛiuile 
ere glos 7 picgmaricas y 85 55 las otras efcrip 


1 y turas cõcerniẽtes al eſtado ⁊ pꝛeheminẽcia 


ren menciter para algun caſo ſe fallen alli: y 


to:pcro fiquificre garecer Alte los oydozes P 


ISO 
donde pendiere la conf ender fe o 


tencla:que lo pueda fasermcon tanto que poz 
eſto no 17105 falarío ni cofa alguna dela parte 
que ocfendicre. 7 
COtrofiordenamos y mádamos qᷓlos abo bog dor 
gados dela nfa corte y chancillería no alegu añeguren a 
rẽ a ſus partes la victoꝛia delas cauſas poz ſus partes a 
quantisalguna-fopena ꝗᷓ pierda la quantíaz yióoria de 
lapagucenelooblo, E ꝗᷓ antes que ſean rece por quitia 
bidos a vſar dl dicho officio de abogacia:jn & jure que 
re cada vno vellos ꝗᷓ antes ꝗᷓ firmen larelació antes q̃ fr- 
. men la rela 
vera el pꝛoceſſo dello originalmente. n 
¶ Otroſtoꝛdẽnamos que los nueſtros alcal el proceſſo, 
des ni los alcaldes delos hijos dalgo ni elju originalmé 
ez de vizcaya:ni los notarios delas pꝛouinci 
as:mi el jueʒ delas ſuplicaciones de viʒcaya 
no pidan ni llenen derechos ni coſa alguna Abbe 10s fl 
ſocoloꝛ de aceſſoꝛia de ninguna delas partes Ade 4 los 
ni el jneʒ ð las fuplicaciones de viʒcapa pida hijos dalgo 
ni lleue derechos de relatoꝛ:ſopena que qual vi juez de 


vizcaya, ni 


quier delos jueses ſuſo dichos que lo contra Torino 


río fistere po: el miſmo fecho caya ⁊ incurra Jleuen dere 

en pena del quatrõ tanto delo que Ilſiſſcuare cho: de a- 
ceſſoria ni 
el juez Alas 


¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos qᷓ ningũ suplicacio- 
jueʒ dla nueſtra coꝛte 1chancillerianoreciba nes de viz 


caucionde indempnidad dela parte pᷣoquiẽ 9 
ha de dar la ſentencla:ſopena de cent reales tor. 
de plata poꝛ cada veʒ q̃ lo hiʒ lere. 


¶ Otroſi poꝛque ſegum la conflanca que ha 
0 


Orden judicial, 


ʒe moe $ nfo procurado» frifcal q ha de eſtar 
enla nf a coꝛte ⁊ chacilleria/es Muy cũplide 
ee afernicio nueſtro 7 execuciõ dela nía juſ⸗ 
1355 cor licla:ꝗ eſte tal entienda ſolamẽte enlos neg o 
Media reci cios ⁊ cauſas a nos tocantes ⁊ no ſe entreme 
15 caucion fa en otros negocios ni pleytos algunos:poꝛ 
de infideli- enge mádgmosal mío pꝛocmacor frifcaten 
ſa dicha fa corte TE panalleria que eſte pre 
ſida cõtinuamẽte eũlla:⁊ firma ⁊ vſe poꝛſi miſ 
u. mo el dicho officſo ⁊ no poꝛ ſuſtituto alguno 


O cu 


Del pr 


o ¿tal faluo fi fe auſentare con juſta cauf: az conlicé 
y receptor ¿ja del pꝛeſidente ⁊ poꝛ bꝛeue tiẽp o: o ſi die 


eptor Cla delpꝛellgente e 
dela cama re Poder a Go para fazer algunos autos en 
oe Jello ſu lugar y en nueſtro nombre fuera dla dicha 
ha dehazer fa coꝛtè ⁊ chancilleria ſobꝛe los pleytos 4 
enella penden:⁊ no lobꝛe otras coſas. E que 
no pueda ſer n ſea abogado ni deꝑatrocinio 
en cauſas algunas cimiles ni criminales enla 
nta corre ⁊ chancilleria:ni enla cibdad vílla, 
o lugar donde eſtuuiere:ni en otra parte algu 
na. ſaluo poꝛ nos y enlas nueſtras cauſas fiſ 
cales:⁊ que deſde luego faga juramento ante 
los dichos pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes delo tener 
⁊ guerdar ⁊ cumplir aſſi ⁊ de no yꝛ nivenircõ 
tra ello:⁊ q pꝛoſiguira nr̃as cauſas 7 allega 
ra ⁊ defendera nueſtra juſticia:p en todas co 
as fe abra bien y lealmente ⁊ fin parcialidad 
niencubíerta alguna ; ⁊ que defendera nfos 
derechos ⁊ traera ꝑa pꝛueua de nía intenciõ 
⁊ guarda de no derecho todas las pꝛouãc as 
⁊ teſtigos que pudiere aucr:y en todo mirara 
y pꝛocurara nueſtto ſeruicio ⁊ juſticia ⁊ real 5 
heminencis:otroſi mandamos que eſte pꝛeſẽ 
te alas andíencias y eIpecialmente delos oy 
dozesoclos alcaldes dela carcel 7 delos al: 
caldes delos hijos dalgo:con mue ha dilig en 
cia ⁊ fidelidad mire y ſepay fe infoꝛme quien 
o quales perſonas:conſejos:o vmuerſidades 
caen ⁊ incurren en Glquier penas perteneciẽ 
eS tes a nfa camara ⁊ fiſco ⁊ pida ⁊ demãde las 
dlchas penas:ſaluo las que al multadoꝛ per 
tenece demandar ſẽgũn las ordenancas diu 
fo córenida que cn ſto Hab lã. E pꝛoſigua las 
cauſas y pleytos ſobꝛello faſta auer ſentẽcia: 
o mandamiento:o carta executoꝛia en cada 
na delas tales cauſas y que en cada vna de 
las ſe ponga que acudan conlas quantias 0 
llas al no receptoꝛ:que tiene cargo de rece 
bir el ſituado 7 pagarlos ſalarios alos officia 
les dela dicha nueſtracoꝛte ⁊ chancillerta/o 
g quien ſu poder ouiere/⁊ luego que ouiere 
las tales cartas y mandamiẽtos las entregue 
05 oꝛ ante eſcriuano al dicho nueſtro rece ptoꝛ 
para que elo quien ſu poder ouiere pida la ex 
cuc ion y fagaſobꝛe ello las diligencias que 
ſon a lu cargo: ſobꝛe lo que las dichas pe⸗ 


“Voluntad que tome ⁊ retenga para ſi de todo 


nas montaren para las coſtas que ſon meneſ 
ter para pꝛoſecucion delas cauſas fiſcales y 
delo que reſtare de cuenta alos nueſtros con 
tadoꝛes mayoꝛes:las quales pague el dicho 
nr̃o receptoꝛ libꝛamiẽto vel pꝛeſidente:o de | 
otros qualefquier dos oydorcs. Eꝑoꝛ el car . yo 


o que dello neſtra merced ⁊ 
9 ello ha de tener es nue zp he 


lo G aſſi recibiere recaudare el dieʒmo delo q 
reſtare ſacadas las coſtas que fe hiʒierẽ enlo 
cobꝛar:lo qual mandamos que le ſea reſcebi 

do encuenta. E mandamos atodos los eſcri 

vanos aſſi dela dicha nfa audiencia como de 
todos los otros juʒgados dela dicha nueſtra 
coꝛte ⁊ chancilleria que notifiquen poꝛ eſcrip 
to firmado de fu nombre vna ves enla ſema 
na al dicho nueſtro pꝛocuradoꝛ frifcallas pe 
nas perteneciemes ala dicha nueſtra camara 
⁊ al que tiene officio de multar las otras pe 
naspueſt as po? los dichos jueses:en q qual 
quier perſonas:o concejo-o vniuerſidad o 
nere caydo /o incurrido po: qualquier fecho 
aucto y aſſiente en ſu reg iſtro el dia ⁊ los te 
ſtigos poꝛ ante quſẽfuere eſta notificaciõ:poꝛ 
d el pꝛocuradoꝛ friſcal ni el dicho multadoꝛ 
no puedan tener eſcuſa q̃ lo no ſupierõ:⁊ poz 
que cada veʒ que alos dichos pꝛeſidentes ⁊ 
oydoꝛesquiſierẽ fer informados ⁊ ſaber Gpe 
nas ay para las juʒg ar lo puedan ſaber ligera 
mente. y el eſcriuano que aſſi no lo biʒiere:⁊ 
cumpliere:poꝛ cada veʒ que lo aſſino hiʒ lere 
que pague dos mil marauedis. 


¶ Otreſioꝛdenamos ⁊ mandamos ſque los queno 1 


: vicbos efcrinanos:nbotras algios: de nnels 13 


ros reynosnirelatozes ho llenen derec 


¶ Otroſi antes que ſe de la carta al doctoꝛ a tor de £e 
ridad det 


Que tod 
losoficia 
rocurer 


Otroſi oꝛdenamos 7 mãdamos 4 todos los S nr po 
oficiales dla nr̃a coꝛte y chancilleria q̃ no tu das gerca 
merẽ caſas d ſuyo ¿la cibdad villa o lug ar dõ la c 
de eſtumere la dicha corte ⁊ cbicflleriad pro ci 
curen poꝛ tener ſus poſſadas cerca dela ca 


N dela dicha audiencla:⁊ los dichos pꝛeſiden⸗ 
4 te ⁊ oydoꝛes locompelan a ello para que lo 
flagan quando buenamente pucterẽ:poꝛque 
elſten mas pꝛeſtos para ſeruir ſus officios /⁊ 
deſpachsrlos negocios. 


¶ O tro oꝛdenamos ⁊ mandemos que los 
Duelosplei Pꝛoceſſos que Printers mente fieró conclufos 
1 l llos! 


le vean pri 


nero Out- fefueron concluſos:auſendo amen lo pida: q 
lo quis los fe pones el oía vela concluſton del plepfo en 
da gs eſpaldas del pꝛoceſſo dela letra del eſcri 
uano poꝛ ante quien paſſare:⁊ otro tanto má 
damos que ſe basa enla audiencla dela nueſ 
tracarcel:⁊ delos otros juzgados. 
t QOOtroſi mandamos q al acuerdo delas ſen 
e 7 655 tencías no eſte pa ente ninguno oclosrela 
entencias, EO7€SINLDCÍOS efcrinonos: otra periona al 
o efte pre giga d notenga voto por lt mimo: pero que 
da puedá llamaral relactoz para que ordene lo 
fericano. que ouieren acordado enla cauſa q el ouiere 
reletado:o el eſcriuano para que la eſcriua co 
mo de yrſo ſe contiene poꝛq̃ fe guarde elſe 
“erecto bafisá las ſentencias fe pꝛonucten. 
¶ Ꝙtroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que los 
de relatoꝛes ⁊ pꝛocuradoꝛes qᷓ ſe ouierè de rece 
ere bir en nfa corte ⁊ chancilleria ante qͥvſen de 
urade req los dichos officios fe pꝛeſenten ante los di⸗ 
e onierꝭ 3 chos pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes pa q vean y exami 
cletictá nen fifon ablles pa exercerlos dichos offs 
cios. E ſi ballaren á fon abiles:les den facul 
tad poz ante eſcriuano pa vſer deldicho ofíi 
cio: fagan ſuramẽto ante ellos q vᷣſaranbiẽ 
«fielmente cada vno fu officio ⁊ que elrela⸗ 
toꝛ nolleuara mas de ſus derechos: ⁊ ante 
no víenvellos:fopena aye ende en adelaite 
| ſean inabiles pora los vſar. E quanto alos a 
bogados mãdamos que ſe guarde la ley poz 
$ nos fecha enlas cortes de toledo. 
Que enelas ¶ Stroſt oꝛdenamos ⁊ mandamos que enla 
dos porte- dicha nueſtra audiencla eſten continuamẽte 
ros para en dog poꝛteros:o valleſteros de aga nr̃os pa 
. ra en cada ſala:los quales guarden la puerta 
de cada audiencia:⁊ llamen alas perſonas ⁊ 


ue han de Es 
* fagan las otras coſas que los odoꝛes les má 


os 51 enlanuefira ancienciaracuellos fe vean ⁊ de 
ocódulos terffanen pzimere G los que pofirimecramer» 


daren:⁊ a eſtos ſean dados poz ſus derechos 
delas pactentaciones poz vna gerſona veyn 
temaranediís . E poꝛ dos perſonas treynta 
poꝛ tres perſonas:o mas ſeſenta marauedis. 

| E poꝛ tres confejos;o mas que no ſean de v 
na juriſdicion ciento y ochenta marauedis y 
no mas: ⁊ ſi vieren el pꝛeſidente y oydoꝛes q̃ 
denen auer mayor ſalario que gelo den deloꝗ 
rindieren las penas. E que eſtos dichos dos 
poꝛteros :o valleſteros de maca tengã cargo 


C 
. 


Chancilleria. * 


| ¶ Otroſi ꝑoꝛ quanto acaece muchas veses 
ſaraucdis: E poz conſejo:o vntuerſidad/o 6 ue los Ietrados:⁊ procuradozes dela dicha Que los las 


2 o 


Fo. xxxiiij. 


de eſtar el vno vna ſemana:y el otro otra enla 

fala donde el nueſtro chanciller ⁊ officiales o 

vieren de ſellar ala oꝛa que fellaren y anarda 

ren enla tabla donde ſellaren enel lug ar q̃ có 

niniere ſopena de vn real poꝛ cada veʒ quefal 

taren:⁊ que eftos porteros no llenen coſa al 

guna de mas de ſus derechos a perſona algu 
na:ſopena que los toꝛnen ⁊ paguen con las 
ſetenas. Quelas de 
¶ O troſi queremos ⁊ mãdamos:que todas fa; ¿te co 
las cofas ⁊ cada vna dellas que poꝛ las oꝛde meten al p 
nancas de ſuſo contenidas cometemos al p lado preßt 


dente en ſu 


lado que enla nueſtra corte ⁊ chancilleria el antencialas 


tuniere poꝛ nueſtro pꝛeſidente las ꝑuedã ha puedan fa- 


3er ⁊ hagan en ſu lugar los pos Oydozes mas zer dos oy- 
antiguos que enfamueftra audiencia effmuie n n 
fen durante la abfencia: o mpedimiento del 
dicho pꝛeſidente poꝛ dondẽ no pueda enten 

der enel negocio porfi miſmo:ſaluo enel gras 

do de reuiſta que fe guarde la oꝛdenanca que 
eſtafecha arriba. i 

¶ Otroſi oꝛdenamos 7 mãdamos que el pꝛ 

ſidente ⁊ cada vno delos dichos opdoꝛes/⁊ 5 
alcaldes:⁊ cada vno delos eſcrinanos ⁊ abo e gat 
gados tomẽ para ſi vn traſlado deſtas dichas lado deſtas 
oꝛdenancas poꝛque ſepan como fe han de as ordenangas 
uer en ſus officlos:y avn puedan conſejar o 

tros:⁊ que eſio fagan dentro de treynta dias 

deſpues que eſtas dichas oꝛdenancas fuere 
publicadas enla dicha nueſtra audiencia:ſo 

la pena que los dichos nueſtros pꝛeſidente⁊ 

ordoꝛes puſieren alos que aſſino lo hiʒ ieren 


¶ Otroſi poꝛ quãto ſuele auer mucha deſoꝛ 
gen enlos eſcriuanos enel lleusr de ſus dere Loader 
chos por las ojas del pꝛoceſſo ⁊ apꝛetado en chos q han 
la viſta delos pꝛoceſſos:poꝛẽde oꝛdenamos 5 Heuarlos 
⁊ mandamos que los dichos eſcriuanos ⁊ ca por lastiras 
da vno dellos cada ⁊ quando ouierẽ de auer del ꝑceſla- 
derechos delas fojas z Pꝛoceſſos que no lle de f 
'uenpozlaboja ⁊ tira del pꝛoceſſado mas de 

vn marauedi:⁊ dos marauedis poꝛ la tira:⁊ 

hoja delo junto apꝛetado. E ſi lo contrario 

bisteren que poz eſſe miſmo caſo pierdan los 5 
dicbos officios:⁊ ſeã multados ⁊ caſtigadoʒ pa 


po: el dicho pꝛeſidente y oydoꝛes. 


nne ſtra coꝛte y chancilleria p otras perſonas pa 2 
toman ⁊ lleuan ⁊ amenen delos pleytos poz 90 fa pa E 
partido poz cierra ſumma de marauedis: pa tido de fe- 
ra que ellos ſus pꝛoplas coſtas ayan de fe guirlospley 
guír ⁊ fenecer los dichos pleytos lo quales 12* alus col 
coſa de malexemplo:⁊ aon dello redundada 


fo ⁊ gran perjuʒlo alas partes. ah 
010 


ro 
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oꝛdenamos ⁊ mandamos que lo tal de aqui 
adelante no ſe faga:ſopena de cincueſta mil 
marauedis a cada vno delos que lo cõtrario 
biʒ ieren poꝛ cada veʒ para la nueſtra camara 
⁊ fiſco:enlos quales dichos marauedis ⁊ pe 
na dellos quer emos que incurtã ꝑoꝛ eſſe miſ 
mo fecho ſin otraſentencla. 


C troſt oꝛdenamos ⁊ mandamos que de a 


: Que los eſ. qu ade lante los eſcriuanos vela dicha nueſ 
erinanos l tra andiencia 7 chãcilleriano llene derechos 


audiẽcia no ꝗlgunos poꝛ la guarda delos pꝛoceſſos de q 


lleuen dere 


chos d Iagu faſta aqui acoſtumbꝛan de pedir derechos. 
arda de los Equalquier que lo cõtrario fisiere poz el miſ⸗ 
pro ceſſos. jno hecho incurra en pena dotes mil maraue 


dis para la nueſtra camara y fiſco/ cada ves 
que lo ſuſo dic ho fisicre fin otra ſentencia. 

¿T pozque vos mandamos que veades las 
dichas oꝛdenãcas que de ſuſo van encoꝛpo⸗ 
radas ⁊ cada vna deilas:⁊ las guardedes -7 
cumplades ⁊ fagades guardar ⁊ cumplir en 
todo ⁊ poꝛ todo:ſegun que enellas ſe contie⸗ 
ne:⁊ contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dellas no vaya: 
des nipaſſedes ni conſintays yꝛ ni paſſar enti 
empo alguno ni poz alguna manera ſopena d 
la nueſtra merced:⁊ ſo las pẽas enlas dichas 
oꝛdenancas contenidas. Dada enla noble vi 
lla de medina del cãpo aveynte ⁊ Gtro dias 
de margo:año del nacimiẽto de nue ſtro ſenoꝛ 
Jeſu xpo de mul ⁊ qᷓtrociẽtos ⁊ ochẽta y nue 
ue años. po el rey :o la reyne. po fernãdal 
uareʒ de toledo ſecretario del rey ⁊ dela rey⸗ 
na nr̃os ſeñoꝛes la fize efcrivir poz fu manda 
do. N odrigo dias chanciller. N egiſtrada do 
ctoꝛ. Joãnes doctoꝛ. Rodericus doctoꝛ. An 
dreas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. Franciſcus 
doctoꝛ. Abbas. Garcias lcenciatus. 
CZey. xli. 


Nef ds rer On Fernãdo ⁊ doña yſabel poz 
. 0 la gracía de dios Bey ⁊ reyna 


e Aera de kel, 
(ana Hei, l. 


7 Ge, 
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N 


27 5 Caſtilla:ð Leõ:de Bragõ.⁊c. 
. di 9 E Entre los otros grandes benefi 
cds Tinu crecidas mercedesá 


( 


vigim y Jer Ordenan de dꝛos ufo feñoz auemos recebido es Via 
2 eee paíncipalanerenfanchado 7 dllatadoeſ 


cia de sida 


ros nos ref nos de mas 7 allede dela parte 
que los nos pꝛogenſtoꝛes y anteceſſoꝛes en 
ellos nos dexaron: enlo ql todo poz ſu gran 
piadad con larga mano nos quiſo poner en fu 
lugar ⁊ po: miniſtros de fu jnſticia enla trr̃a 
⁊ deſpuesaca para le dar mejor cuenta deſte 
cargo:auemos tenido penſamiento y cuyda 
do de dar oꝛden como la podamos exercitar 
a ſeruicio fupoy a deſcargo de nue ſtras cõci 
encias ⁊ al pꝛo ⁊ biẽ comũ de nr̃os ſubditos 
y naturales:p eſto qᷓriendo poner en obꝛa pa 
recionos que ſi todas las cibdades ⁊ villas 


⁊ lugares de nr̃os reynos ⁊ las veʒinos ⁊mo 
radoꝛes dellas omeſſen de pedir ⁊ pꝛoſeguir 
ſu juſticia en grado de apelactó: o ſuplicaciõ 
opor coſas de coꝛte:ouieſſen de venir ala ví: 
lla de valladolid dondẽ mas contimiamente 
fuele eſtar la nueftra cozte zcbancillería que 
la muchedũbꝛe velos negoclos que alla occu 
ririã impediera el deſpacho dellos: y 4 eſpe 
cialmente feria dificultoſo ⁊ avnſe ſiguiria d 
llo grandes coſtas ⁊fatigas alos q̃ biuen en 
el reyno de granada y enel andalusía y enlas 
yſlas de canaria y enel reyno de murcia y en 
otras partes q eſtan arredradas dela dicha 


villa ð valladolid:ꝑgꝛẽde pa mejoꝛremediar 

eſtos in conuinientes:y cú elo A cod 

tao rierras bineses nía merced ⁊ voluntad q̃ 

de aquí adelente para ſiẽpꝛe jamas aya y eſte 

contino otra nt̃a coꝛte y chãcilleria enla cib⸗ 

dad de cibdadreal:o en comarca donde nos 

mãdaremos en qᷓ en nr̃o lugar y en nf̃onõbꝛe 

ſe oyg an:libꝛen y determinen los pleytos y 

cauſas ceuiles y criminales enlos caſos en á 

ſegun las leyes de nfos reynos y las oꝛdenã 

gas poꝛ nos dadas pala nueſtra coꝛte y chan 

cilleria ſe puede y deuen oyꝛ y libꝛar y deter 

minar por las perſonas q̃ poꝛ nos fueren di 

putadas:las les puedan libꝛar nfas cartas 

q icanfelladas en nfofelto:y ſeã obedecidas 

y cũplidas como nr̃as cartas y pꝛouiſſiones 

enla ql dicha corte y chancilleria es nr̃a mer 

ced 7 volũtad 4 eſten yrefidan las perſonas 

á para exercer lant̃a juſticia ſon neceſſarias 

en eſta guiſa. 

¶ Pꝛimeramẽte oꝛdenamos y mandamosq̃ ue ne 

deſde aqui adelante paſſempꝛe jamas eſten A ade 

yreſidan cõtinoenla dicha nfa coꝛte ⁊ chan va perlade 

cilleria vn perlado por pꝛeſidẽte y 1 op Por Preſid 

dozes quales poznos fuerennobzados v los ke 

quales dicbos perlado ⁊ oydoꝛes conoʒcan a que cofa 
elas cauſas cines en grado veapelacton:o ha de con 

fuplicació:o en pꝛimera inſtancia:opoꝛ caſos 

de coꝛte á ante ellos vinieren y ſe ouieren de 

tractar ſegun q las leyes ð nt̃os reynos ⁊ las 

oꝛdenancas vela coꝛte ⁊ cbácillería antigua 

le dllpone: los quaſes end el mifmo poder 

q ſuriſdicion para conocer y libꝛar ⁊ determi 

nar los pleytos y caufas y negocios que ante 

ellos vinieren delos reynos 7 tierraꝭ 7 comar 

cas ⁊ terminos de yuſocõtenidos:⁊ ¿los oy 

doꝛes de nfa audiencia pueden ⁊ deuẽ cono 

cer ⁊ libꝛar ⁊ drerminar poꝛ las dichas leyes 

⁊ oꝛdenancas poꝛ nos fechas para la dicha que 11 

nueſtra audiencia. dosalcalde 

¶ O troſt oꝛdenamos ⁊ nãdamos q enla di “ala cha 

cha nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria ayados alcal 

desd conoʒcã delas cauſas criminales ólos. 


enleriaue reynos ⁊ comarcas ⁊ tierras de yuſo content 


conozcade 


las cauſas das poꝛ ſiẽpꝛe querellas y en pꝛimera iſtãcia 

criminales del lugax dende eſtunieren con las cincole 

A guas en derredoꝛ ſegu lo que pueden faʒ er 

tes comen t hazen los otros nfos alcaldes dela dicha 

vn oydor. Hueſtra coꝛte ⁊ chancilleria antigua po? vir 
tud delas dichas leyes ⁊ oꝛdenancas:⁊ quan 
do en algun caſo fueren oiferentes enel voto 
el dicho pꝛeſidente dipute vn oydoꝛ queſe 
junte conellos ⁊ todos tres vean el negocio: 
y los tres o los dos dellos lo determinẽ: y lo 
q aſſi determinaren ⁊ mãdaren:vala ⁊ ſea exe 
cutado como ſt fueſſe libꝛado ⁊ determinado 
poꝛ tres alc aldes ſegun la diſpoſicion dla ley 
poꝛ nos fecha enlas coꝛtes de toledo que fo 
bꝛe eſto diſpone. - 

Que aya l S troſt oꝛdenamos ⁊ mandamos que enla 
vnprocura Nlleſtra coꝛte ⁊ chancilleria eſte y reſida con 
dor p cal. tinuamente vn nueſtro procurado: fiſcal que 

f tenga poder baſtante de nos para que pida ⁊ 
demande pꝛoſigay defienda ⁊ feneʒca las co 
fas aſſi ciuiles como criminales que como nto 
pꝛocuradoꝛ fiſcal enlas dichas comarcas pue 
de ⁊ deue faʒer entre los dichos nfos jueʒes 
o quale ſquier vellos, 

Que ayate ¶ Otroſi oꝛdene mos ⁊ mandamos q delos 
ys eſeriua · veynte eſcriuanos que nos tenemos pueſtos 
nos delas enla dicha nueſtra audiencia para reſicir en 
yorclatores lla: ⁊ Delos otros veynte eſcrinanoe q note 

nemos pueſtos enella para las receptoꝛias 


vapyang eſtar y reſidir y eſten : refidan enla di 
cbauncltra audiencia nucuo feys efcrinanos 
delos vnos y feys ocios drs ales nos poz 
nueſtra nomina diputados. 

¶ O noſi ordenamos ⁊ mãdamos que enla 
N dicha nneſtra coꝛte ⁊ chancilleria y en la nía 
dos eſeriua carcel della eſteny reſidan dos eſctiuanos G 
nos del cli- les nos diputamos para con los dichos alcal 

men. des enlas cauſas criminales. | 
¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos á el nota 
rio del andaluʒla que ſuele eſtar en la nt̃a coꝛ 
| 1 te ⁊ chancillerla antigua fe paſſe luego en la 
tarios de ꝓ Otra qᷓ ha de eſtar en cibdad real:y aſſimiſmo 
vincia han venga alli elnotario de granada, y el notario 
1 donor Mapoꝛ de toledo ponga alli otro ſoſtitutopoꝛ 
delas cau manera que eſten allitres notarios: los qua 
fas. les reſidan alli decontino:⁊ juntamente opgã 
⁊lbꝛen ⁊ determmen los pleytos y cauſas q 
en grado de apelacion pertenecieren alos no 
tarios quier ſeã dela pꝛonincia del andaluʒia 
o delteyno de granada:o del reyno de Tole 
go dela parte de allende ð tajo:o delas otras 
comarcas/ o terminos de yuſo contemdos/ 
y cada vno tenga ſueſe riuano como es coſtũ 
1 ꝛc para enlos pleytos y demandas para en 
pꝛimera iſtancia del lugar donde reſicicre la 


Chancilleria. 


coꝛte ⁊ chãcilleria antiguaſe paſit vn pꝛocu 


¶ O troſi oꝛdeuamas ⁊ mandamos que de 


Fo. xxxv. 


dicha audiencia con las cinco leguas en der 
redoꝛ:⁊ 4 el notario ð toledo conosca haſta 
la difinitiua delos pleytos á fe ouieren de fe 
gutr poz vía oꝛdinaria:p fe ouiere de dar ene 
llos ſentẽcia por eſcripto ⁊ firmada:⁊ cõclu 
ſo el tal plepto: todos tres notarios ſe jun 
ten alo ver y todos tres den la ſentencia difi 
nitiua y la firmẽ de ſus nõbꝛes:p de otra gui 
ſa q no vala. q̃ todos eſtos tres notarios 
antes q vſen delos dichos oficios ſeã exami 
nados poznfo pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes en qué 
to toca aſu ſuficiẽcia y-abilidad ⁊ buẽa fama 
⁊ aſſi examinados fi fallaren q fon tales q̃ de 
ven ſer recebidos fagã el juramẽto q ſegun 
las leyes ⁊ oꝛdenãc as hã de faʒcr. E manda 
mos ꝗᷓ el otro ſoſtituto q elnotario mayc? de 
toledo ha de poner en la nta corte ⁊ chaiici⸗ 
ler ia antigua con los de caſtilla ⁊ de leonto 
todos tres juntamente tengan ⁊ guarden la 
miſma oꝛdenãca en los caſos q̃ ouierẽ de de 
pachar y 4 ninguno mi alguno velos dichos 
notarios ſea oſado de firmar pꝛouiſion algu⸗ 
na en nt̃o nõbꝛe ſaluo ſiendo acordada ⁊ fir 
mada de todos tres:⁊ ſi la firmá mãdamos 
q no valga: y 4 el ſello ni regiſtro no la paſſẽ 
ni el eſcriuano no la refrende. 5 

¶ O troſi oꝛdenamos ⁊ mandamos qᷓ para 2 
en las cauſas y negocios tocãtes ala juriſdi. 444% y ho 
ció delos alcaldes de los hijos dalgo delos mo han de 
dichos reynos ⁊ comarcas ⁊ terminos de vu conoſcer. 
fo contenidos apa dos alcaldes velos bijos 

dalgo pueſtos poꝛ los alcaldes mayores de 
los.hijos dalgo:⁊ los q̃ aſſi fuerẽ pueſtos por 

ellos no puedan poner ni pongan ſoſtitutos 

⁊ que eſtos ſeã examinados ⁊ recibidos poꝛ 

los dichos pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes como dicho 
es de ſulo:y eſto fecho ellos conel notario ð 
lapieuincia donde fuere el pleyto fe j 

⁊ poꝛ ante vno delos eſcriuanos delos hijos 
dalgo:que queremos ⁊ mandamos que apa 
en la nueſtra coꝛte ⁊ chencillerla nueva qua 
les nos nombꝛaremos oyan ⁊ libꝛen los pley 
tos tocantes al dicho oficio de alcaldía ⁊ no 
el vno ſin el osro:ní elotro fín el otro:⁊ aſſito 
dos tres firmen ⁊ libꝛen poꝛ ante el vnoð los 
nfos eſcriuanos las cartas ⁊ ſentencias que 
poꝛel dicho oficio fe ouieren de deſpachar⸗ 
⁊ libꝛar y no en otra manera. 

¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos qᷓ velos 


dos abogados delos ꝑgbꝛes ⁊ dos procura 
oꝛes delos pobꝛes que re ſidẽ en la nueſtra 


ter 


Que aya 
dos alcalás 


Queayava 
aboga o y 


Vn procura 
rado: ⁊ vn abogado vellos quales nos nom 


y enella vſen y exercitẽ los dic hos oficios. Que refidá 


cótinuamó 


€ 1 


ee ee, 
Or de 92 
bres gon Te 40 Ha 
2 
bꝛaremos ala dicha nfa chancilleria nuena: ¿ad aL et: A, 


quan hum Ke 


ace ae 


E ri vij ente 
( zobin 4 à venir los 
ty Len atm pleytos ala 
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te dos ot continorefidan enla na chancillería nueva 
mara dos de nueſtros porterosor camara 7 que eſ 
tos ſean libꝛadas ſus raciones:⁊ apan y llevé 
los derechos y ſalarios acoſtumbꝛados. 
Que los o- ¶ Otroſt oꝛdenamos ⁊ mandamos qᷓ los o 
fisciales ꝗᷓ fficlales que onterenve tener el ſello y cl regi 
culicr el fc. ſtro en la dic ha nr̃a core ⁊ chãcillerla nueua 
llo y el re- que ſean buenas perſonas abíles 7 pertene 
gittro lep3 cientes ⁊ fiables para tener los dichos offi 
ga que le (ſosa determinaclon oclos dic hos pꝛeſiden 


abiles ade te ⁊ opdoꝛes:⁊ q no los . tener ni 15 
de los oy- arrendadozes zfagan el ſuramẽto ſegun las 
oꝛdenancas denen faʒ er:⁊ aquellas guarden 
o fo las penas enellas contenidas: antes no 
los ofticio/pyedan vlarnívfen del tal officio. 
¶ Otroſ oꝛdenamos 7 mãdamos que enla 
dicha nr̃a coꝛte ⁊ chancillería aya eſte vn al 
Queayavn guaʒil y y n carceleroꝛlos quales ſeã tenidos 
A de guarder yguarden cada vno en fu officſo 
185 las leyes y oꝛdenancas de nueſtros reynos y 
de nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria antigua ſo las 
penas enellas contenidas, ' 
pe quepro E Oiroſi poꝛqᷓ los dichos nfo pꝛeſidente ⁊ 
uincia han oydózes T ANcaldes ⁊ notarios T alcaldesde 
os hies valgofepá quales reynos 7 comar 


£.,,, audiencia. (99 Y ticrras departimos Z dÍputamos acaca 
alos om, > wna corte ⁊᷑ chãcilleria:oꝛdenamos 7 manda 


Urias 


mos que todas las cibdades 7 Villas y Tuga: 
res y caftillos ⁊ foꝛtaleʒas ⁊ granjas 7 caſeri 
as y coꝛrijos á ſon aliẽde del rio de tajo con 
elandaluʒ la y el reyno de granada y el reyno 
de murcia conel marqſado ð villena y con lo 
Glas ordenes de ſanctiagoy alcantara y cas 
la traua ⁊ ſant juan tienẽ enlas dichas comar 
cas y tõ las yſlas de canaria:aſſi los cõſejas 
⁊ vnluerſidades como las ꝑſonas y vesinos 
y moꝛadoꝛes dllos ayã ð ya v vayã ala dicha 
nr̃a corre y chancilleria nueua con todos (us 
pleytos y cauſas y negocios de q ſegun lasof 
chas leyes ⁊ oꝛdenancas los dichos nr̃os oy 
doꝛes y alcaldes y notarios pueden conocer 
para que alliſe oyan y libꝛen y determine / y 
ſe den y lbꝛen nas cartas ſegũ lo diſponẽlas 


dichas leyes ⁊ oꝛdenãcas y G todo el otro dí 
tos nr̃os reynos y ſeñoꝛios ¿ aquédelos pn 
ertos conlo 4 qͥda del reyno ⁊ arcobſſpado d 
toledo ⁊ obiſpado de ſiguenca y cuenca ypla 
sencia y coꝛia aquende tajo:vengan ala nueſ 
tra coꝛte y chancilleria antigua que reſide en 
valladolid:y entiendeſe enlas cibdades y vi 
llas q̃ eſtuuieren en vna delas dichas comar 


Queayavn (g 208 g tenganlugales de ſutermino y ju 
recetor de Mdicionen Ta otra comarca q todos los luga 
las penas y eg Ig An alacabeca oe fujunídicion. 

dela mane dr Otroſtoꝛdenamos y mádamos á en la di 


ra que han 


de ecebir cha na corte y chancilleria nueva apa puſto 


⁊ nõbꝛado po? dn receptoꝛ el ql poꝛ ãte vno 

delos dichos eſcriuanos del audiẽcia reciba 

todas las penas en que los dichos pꝛeſiden 

tez oydoꝛesꝛalcaldes y notarios y alcaldes 

velos bijos valgo cõdenarẽ pala nfa cama 

raa qualeſquier confefos y vniuerſidades y 
perſonas feculares ðlos dic hos nr̃os reynos 

y comarcas y terminos que ſon aſu cargo, y 

las multas que fueren multados los dicbos 
oydoꝛes y oficiales ſegun el tenoꝛ y foꝛmade 

las dichas oꝛdenancas:el ql qremos que ten 

ga el libꝛo de cargo de todo lo que recibiere 

y cobꝛare el dicho recetoꝛ:y ð todo lo q̃ el tu 

mere condenado y no ſe cobꝛare. El qual eſ 

criuano lo reciba:x ſean renudos todos los o 

tros eſcriuanos vela audiencia d lenotificar 

todas las penas que fueren condenados en 

la dicha nueſtra audiẽcia y aplicadas ala nue 

ſtra camara y fiſco falta otro dia ſiguiente deſ * 
pues áfe cõdenarẽ:ſopena q̃ el q lo cõtrario 
fisícre pague la miſma pena q̃ aſſi fuere apli 
cada al fiſco con el doblo ytodo lo pida y ref 
ciba el dicho receptoꝛ fin llenar dello coſa al 
guna:ſaluo el ſalario que nos le mandamos 
ſituar con el dicbo cargo el qual dicho recep 
toꝛ tẽga cargo ð mirar ello miſmo como ſegu 
ardan las dichas oꝛdenancas: y de multar a 
los dichos oydoꝛes y alcaldes y otros oficia 
lesdela dicha chancilleria:q̃ cõtra las dichas 
oꝛdenãcas o qualqnier vllas fuerẽ o paſſarẽ 
y Gefte tal reciba y ſea tenudo ð dar cuẽta a 
nrolimoſnero de todo lo q̃ aſſi fuere content 
do y el ouiere recebido y recobꝛado: alome⸗ 
nos vna vez en cada vn año:ſin tener coſa al 
guna:y que le fea recebido en cuéta todo lo 
á pareciere 4 dio y paguo pala pꝛoſecucion 5 
dlos negoclos fiſcales poz mandamlſento de 
los dichos pꝛeſſdente ⁊ opdoꝛes. ö 
¶ O troſi oꝛdenamos ⁊mandamos qᷓ ꝑa en ns 
lanfa coe chancileriamenafe faga vie 42, 
llo ð plomo cõtoꝛme coneTotro (ello ð plata 2 
ꝗ eſta enla dicha nr̃a corte y chãcilleria anti e 
gua yotros dos cuños de hlerro ꝑa ſellar có 

plomo cõfoꝛmes eſſo miſmo alos otros dos 

que eftan enla oícba nr̃a coꝛte y chancilleria 
antigua:los quales dichos ſellos eſten de cõ 

tino envna arca enla caſa dela dicha nueſtra 
andiencia y fino ouiere lugar y diſpoſicion en 
ella:enla poſada donde poſſare nfo chanci⸗ 

Ver q̃ eftunícre enla dichanf᷑a coꝛte y chanet 

Ueria nueua:y conellos felle las nr̃as cartas 

⁊ pꝛiuſlegios q ſe ouieren ð ſellar:conel ſello 

de plata ⁊ cera coloꝛada los 3 papel:y có los 

de hlerro acuñen los de plomo para las car⸗ 

tas ⁊pꝛimlegios de pargamino ⁊ cõel dicho 

ſello ð cera encaxado ð madera como ſe aco 
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ftibrezz q̃ enla foꝛma del fellar y enel tiẽpo y 
enlos derechos q ſean de lleuar ⁊ en todo lo 
otro concerniente alos dichos nr̃os ſellos ⁊ 
al chanciller ⁊ oficiales q eſtuuierẽ ala tabla 
dellos ſe tẽgan ⁊ guarden ⁊ cũplan las leyes 
⁊ oꝛdenãcas poz nos fechas para enla dicha 

Queellello nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria antigua. 
efte enfaca ¶ Las quales dichas oꝛdenãcas mãdamos 
Landi aliperledo ⁊ ordoꝛes zalos otros officiales 
are Y line ꝗ de ſuſo ſe faʒe mẽciõ q̃ de aqui adelãte eſtu 
ouiere dif- nieren enla dicha nr̃acoꝛte ⁊ chãcilleria nue 
poficion_4 na: q tengã y guardé ⁊ cũplã ⁊ fagã tener /y 
4d delcha guardar ⁊ cumplir:y eſſo miſmo las otras di⸗ 

tada delcha Pr - - e 

eller y la Chas nas oꝛdenãcas á ouimos mandadoha 
manera co qe ꝑa enla dicha na corre ⁊ chbácillería anti 
1 à gua ſegun ⁊ como ⁊ ſolas penas q̃ enellas y 
en cada vna dellas ſe cõtiene:y cõtra ellas ni 
cõtra algũa dellas ꝑſona algũa no paſſe enal 
gun tho ni poꝛ alguna manera: E ſi neceſſario 
⁊ cũplidero es:poꝛ la pꝛeſente damos poder 
cúplido alos dichos pꝛeſidentes ⁊ oydoꝛes 
⁊alcaldes ⁊ notarios para vſar y exercer laqu 
rifdicion q poz eſtas nr̃as oꝛdenancas las da 
mos acada vna enlo q̃ toca ⁊ atañe por raʒõ 
de ſu oflcio con todas ſus incidencias ⁊ depẽ 
dencias ⁊ mergencias:anexidades ⁊ conne⸗ 
xidades. E ſi deſta nr̃a carta Glder delas di 
chas ꝑſonas quiſiere ſacar nfa carta de pꝛiul 
legio ꝑa perpetua memoꝛia:mandamosalos 
dlchos nf̃o chãciller ⁊ notarios y alos otros 
oficiales q eſtan ala tabla ¿los nr̃os ſellos q̃ 
la paſſen ⁊ ſellen para ponerz tener enel arca 
delos dichos nr̃os ſellos delo ql mãdamos 
dar eſtanf̃a carta firmada de nr̃os nõbꝛes/y 
| ſellada con nr̃o ſello. Daga enla cibdad 3 fe 
„ Se sona atreynta dias del mes de ſexiebꝛe:ano 


del naſcimiento dẽ fro ſeñoꝛ ſeſũ xpᷣodẽ mil 


2 y quatrociẽtos y nouẽta y quatro años, vocl 
ö rey. Vo la reyna. yophelppe climẽte prono 
"a. 54. tario y ſecretario del rey ⁊ delareyna nfos fe 
pa 1 ñozes la fiʒe eſcriuir poz fu mãdado. Dõ alua 
gc ro. Joãnes eße aſtoꝛiẽſis. Jo. doctoꝛ. Andre 


as doctoꝛ. Antonius doctoꝛ.Sũdiſaluus licẽ 

N 55 clatus. bilſpus doctoꝛ. R egiſtrada doctoꝛ 
Para G las Hero guticrres chanciller. 
eſcriuanias Za reyna. 

del 1 e Pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes dla mi audiẽcia que 
adora ic eſtays ⁊ reſidis enla noble villa $ valladolid 
conſuman Vl lo q en vna conſulta me eſcrumſtes cerca 8 
quando va la eſcruania que eneſſa andiécía vaco por fin 
| Pai 195 muerte ð juã pereʒ ð otaloꝛa:y como el ba 
numero C biller fernãdo daga ſe puſo a ella: diʒiendo 
de die. tener vnacedula l rey mi ſeñoꝛ ⁊ mia:en ále 
| mandamos eleg ir ala pꝛimera eſcriuaniaque 
en ella nía andiencta vacaſſe:lo qual viſto en 
el mi cõſejo ⁊ comigo cõſultado:poꝛ quanto 
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el dicho bachlller fernando vaca es ome lati 
no p abíle ⁊ ſuficiente para vſar el dicho offi 
clo:⁊ mimerced ⁊ volũtad es q̃ la dicha nía 
cedula ſe cumpla:yo vos mãdo q̃ ayades / ⁊ 
tẽgades ⁊ recibades al dicho bachiller: fer 
nãdo daca poꝛ mi eſcriuão deſſa dicha mi au 
diẽcia enellugar del dicho juan pereʒ de ota 
loꝛa:⁊ vſedes conel dicho officio ſegun ⁊ de 
la foꝛma ⁊ manera que vſays con los otros 
mis efcrinanos deſſa dicha mi audiencia:que 
poꝛ la pꝛeſente yo le pꝛoueo del dicho oficio 
de eſcrinanſa poꝛ las cauſas ſuſo dicbas:y le 
voy poder ꝓ facultad para la vſar. Pero es 
mi merced y mádado Glas eſcriuanias q̃ de a 
qui adelante eneſla mi audiencia vacaren fe 
conſuman faſta q queden en dias ſegun eſta 
mádado:z no fagades ende ai. Dela cibdad 
de Seuilla a dies ⁊ ocho dias de marco de 
mil ⁊ quinientos años, po la reyna. po: má 
dado dla reyna:miguel perez de almacã. Se 


ñalada dl obiſpo d omedo y úl licéciado pe 


droſa ⁊ dl doctoꝛ angulo: del licẽciado capa 


ta del licẽciado tello y dl licẽciado muxica. OZ. 27, 
Ley. xlij. Ordenícas 1 
On Fernãdo dona yſabel poꝛ ICE ala 2 

gta gfa de dios rep ⁊reyna ð Ca a 


Papo z te rid para a A 
Seftillasoe Leon:de Aragö. ⁊c. Y 1 255 5 5 
los filuſtriſſimos pꝛincipes don pleytos 23 Cl, ge A 
$ elpezooña juanaarchiduds 24 9 e 
ria duqs de boꝛgoña.⁊c. N fos mup quinien- Se 


caros y muy amados fijos:⁊ alos infantes du to & dos » 


. . 
ques:plados:maráfesicódes y ricos omes años enqu z / DL. 


talos maeſtros las ordenes 7 alos del aro frre 
cófejo y oydoꝛes dla nfaaudiencia:y alos al as qſe auia 
caldes ⁊ alguasiles ⁊ otros oficiales dlant̃a fecho en la 
caía y corte y chãcilleria y alos alcaldes ⁊te dicha 10 
nedoꝛes d los caſtillos y caſas fuertes ⁊ lla n e af 
nas: y todos los concejos coꝛregidoꝛes aſiſ que paño d 
tẽtes alcaldes alguaʒiles merinos ⁊ veynre mil y q tro 
y quatros regidores caualleros jurados ci dent ) an 
cuderos officiales y omes buenos 8 todas ⁊ eue porquí 
qleſqͥer cibdades y villas y lugares dlosnfos to fe corri 
repnos 7 feñozios q agozrafon y ſeran de a e 
adelante:y cada vno ⁊ qͥlqͥer de vos: ſalud y tas algunas 
gra. Bien ſabedes como nos deſſeando el cofas delas 
bien ⁊ pꝛocomun delos nueſtros reynos poz que e 85 
q nueſtros ſubditos ⁊ naturales q̃ pidicien s 
juſticia la alcãcẽ mas pꝛeſtamẽte ommos he 

cho «y ordenado enla villa de madrid el mes 

ð mayo el año á paſſo ðl ſeñoꝛ de mil y qͥtro: 

clẽtos y nouẽtay nueue años ciertas oꝛdenã 

cas para enlas cauſas pleytos y negocios q 

eſtauan pẽdiẽtes aſſi enel nueſtro cõſeſo yen 

las nueſtras audiécias como ante vos los di 

chos nt̃os alcaldes vela dicha nueſtra coꝛte 
⁊chancilleriay coꝛregidoꝛes y aſſiſtẽtes y al 
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caldes ⁊ otros nf̃os jueʒes aſſiclegados co⸗ 
mo oꝛdinarios deſſas dichas cibdad ⁊ villas 
⁊ lugares en que ſe deuan dilaclones enla ꝓ 
ſecucion ⁊ determmaciõ delos dicbos pley⸗ 
tos ⁊ cauſas ⁊ necocios:oclo qual fe cauſa⸗ 
uã malicias q caullaciones aſſi delos pleytos 
⁊ de ſus abogados ⁊ ꝓcuradoꝛes como poz 
razon delas dilaciones q en cada parte dᷣlos 
pleyros y negocios ſe dan poꝛ las leyes vlas 
partidas y delos fueros y ordenamientos 7 
pꝛagmaticas «y porverecho comun Y eſtilo 
nro conſejo dlas nueſtras audiencia ⁊ otras 
cudiencias inferſoꝛes/eſſienla ozdinació co 
mo enla deciſion dellos. E otroſi po: la diner 
ſidad ⁊ ambigudad delas opiniones de doc 
tores q los ſueʒes a ſus aceſſoꝛes fagan para 
la determinacion delas cauſas:pero ſegunſo 
de mos inoꝛmados parefee que la diſpoſſcion 
Le gun, e er kee; Seas dichas oꝛdenancas no fue baſtante pa 


4 y ryna $ “wr DS AS a defelcir todos los 2 2 
Las 7 porra 4 rã defcidir todos los apũtamietos zonbdas 


— 


ꝗᷓ para pꝛoſecucion ⁊ deciſion delos dichos 
pleytos y negocios ⁊ para la bꝛeuedad dello 
1 ſe requierã:⁊ aſſi poꝛ ellas no ſe ðua del todo 
N : [contenramiento al deſſeo con que nos mont 
mos a faʒer las dichas ordenencas . E ottoſi 
49 poꝛque quemos fido infozmados á muchas 
veses y en muchos lugares los alcaldes ⁊ 
jueses pernierten la jufticiaaceleradamente: 
dando (us mandamientos 7 fentencias cons 
denatoꝛias de penas:aſſi delas que ponen y 
aplican paraſi los tales jueʒes/como delas q 
aplican para elos las leyes y oꝛdenancas q̃ 
ſobꝛe ello diſponen:del qual todos nueſtros 
| lubdſtos y namrales fe fallan agrautados.7 
' ſeles recreſcen grandes coſtas /y fatigas/⁊ 
b perdinnento de tiempo: ſobꝛe lo qual todo 
nos deſſeando pꝛoueer ⁊ remedi ar mas com 
plidamente: aue mes mandadoreuer las di 
chas oꝛdenancas 7 viſtas como quíer quecó 
grãliberacion ⁊ maduro cõſejo ⁊ virtuoſo ʒe 
lo:los faʒedoꝛes delas leyes ⁊ fueros:⁊ oꝛde 
namientos:y los doctoꝛes que ſobꝛe ello ef 
criuſeron:ſe remouieron a faʒer y oꝛdenar los 
al dichos á ſobꝛe eſto diſponen:⁊ las lecturas 
q ſobꝛe ello eſcriuierond ara Glas cauſas/y 
6 pleytos fueſſen bien ordenados ⁊ pꝛeſtamen 
n te determmnados ⁊ limpiamente fentéciados 
pero no pudicron tan largo 7 coploſamente 
VE e ae e 
V if ee ges cri. Io ccripto para fu oecifion-y la allt y aſtu 
Es el note pro fer ascos omesoecada dia mientan colas 
as nenas y eranilitas malicióo zlacobdicisól 
la y permierte la luſticia 


mtereſſe esmuy creci 
r Mes razon que tales nüchas fomas: 
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de nos y pernerfidades fe den ſueuos Temes 


elos T con nuena coffitución: y beclaración 


* 


* 


de pꝛouechoſas leyes yoꝛdenancasparart. 

medio delos daños y berroꝛes ſobꝛedichos 
Poꝛende nos mouidos poꝛ las cauſas ⁊ cõ 
ſideraciones ſuſo dichas ⁊ ʒelãdo el ſcruicio 

de dios y bien y pꝛouecho y aliuio d nueſtroẽ 

ſubditos y naturales y la pas y ſoſiego delos 

pleytos de nueſtros reynos ⁊ ſeũoꝛios ſegun 

q ſomos obligados a dios ya ellos: manda 

mos algunos perlados y alos del nueſtro cõ 

ſejo pa algunos oydoꝛes delas nueſtras an 
diencias:q̃ todos fe juntaſſen aquí eneſta nue 

ſtra corte: y vieſſen y platicallen todo lo q̃ fo 

bꝛe ſuſo dicho vieſſen que ſe deuia coꝛregir⁊ 

añadir y enmendarx yd clarar ſobꝛe lo cõteni 

do enlas dichos ordenancas y nos hiʒieſſen 

relacion ð todo lo que ſobꝛe ello les parecieſ 

ſe. Los quale s todos cumpliendo nfo man 
damiento:entendieron y platicaron largamẽ 

te ſobꝛe todo ello:y nos fisicron relacion de 
fu parecer, E nos conformandonos conel ꝛa 
coꝛdamos de mandar y ordenar po: eſta nue 

ſtra carta pꝛagmaſica fancion : la qual que 
remos que apa fuerca y vigoꝛ de ley como ſi 

fueſſe fecha y pꝛomulgada en cortes las oꝛde 

nancas ſiguientes. j 

¶ Pꝛimeramẽte oꝛdenamos y mandamoꝭ q̃ La forma 8 
antes que el adtoꝛ que viene al nueſtro cõſe qomo de ha 
jo:o aqualquier de nueſiras oꝛdenangss a fete. 
mouer ple yto ſe le de carta de emplaʒamien tos y loque 
ro:fi vmiere en perſona han de pꝛeſentar fu el auctor as 
vemiday poner ſu caſo de corte. EMentlen fate 
de que puede pꝛou ar fuoemátapoz eſcri u 
ras: las pꝛeſente luego con lainfoꝛmacion de 

caſo de coꝛte. E ſi no tuuiere eſcripturas fa 

ga turamento que cree y entiende que tiene | 
teſtigos con que puede pꝛouar fu demanda. y 
y elfoalí.fecbo:los del nueſtro conſeſo: y el 
pꝛeſidente y opdozes den y libꝛen carta dem 
plaʒamiento en foꝛma:en quevapa inſerta la 
relacion dla demandap delas eſcripturas y 
el nombꝛe delos eſcriuanos 8 quien eſtan ig 
nadas las eſcripturas que el auto? ouiere pꝛe 
ſentado ſin faʒer mencion del dia mes ⁊ año 
en que ſe fistcron y fueron otorgadas. E ſi di 
xere que no nene eſcripturas:ſe hago relació 
en la carta de como juro que lo crepa ⁊ enten 
dia pꝛouar poꝛ teſtigos:o poꝛ las eſcripturas 
pꝛeſentadas ⁊ teſtigo que auia de pꝛeſentar 
oque lo quiere de rar en juramento de ciſoꝛia 
dela parte: ⁊ que fino pꝛeſentare las eſcriptu 
ras: no goʒe dellas nile ſean recebidas ef 
pues. E que aſſi mimo jure y declare que 
quiere y entiende vſar dellas como ð buenas 
y verdaderao:y que no ſon falſas mi fin gidas 
niſimuladas. Mero i deſpues enla oꝛoſecu 


cion del ple ꝑto dixc tc ⁊ ul are que fallo nue 
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namente eſcridturas 4 cũplen ala guarda de 
ſu derecho: qͥ antes no ſupo dellas o no las 
pudo aner᷑:qͥ concite juramero le ſcan recebi 
das. E otroſi que no ſele d carta de emplaʒa 
miéro ſin q̃ pꝛimeramẽ te ante eſcrinano dela 
cauſa dexe procurado: conocido del cófejo: 
o dela audiencia:y le de ſu poder beſtãte:y ſi 
no dexare el dicho pꝛocuradoꝛ y le diere el di 


cho p oder como dicho es:q̃ͥ el eſcriuano día 

de 778 cauſa lo cite para todos los autos y le requíe 

ra oucfeñale cafavondele ſcan norificados: 
2 falt la Tentencia difimtina incluſe:⁊ taſſaciõ 
1,7 4 de coſtas filas ouiere:⁊ fino la ſenalare: le ſe⸗ 
fe ale los eftrados del confejo del audiẽcia dõ 
de le ſean notificados enla foꝛma acoſtũbꝛa 

da enla audiencia ſopena á pague el eſcriua 

no las coſtas:⁊ que a fu coſta ſe faga el empla 
samiento ala otra parte. Nero ſino vimere la 

parte pꝛincipaly pareciere ſu ꝓcuradoꝛ que 

antes que le ſca dada carta de emplaʒ amen 

to ſeaviſtot examinado fu poder:z fino fuere 
baſtante noſe le ¿carta:z ſi lo fuere que toda 

via aya de ſoſtuyꝛ y dexer pꝛocuradoꝛ cono 

cido con quien fe puede hoer el pꝛoceſſoco 

mo deua ⁊ que el dic ho procurado: aya defa 

ser y faga lo que mandamos de ſuſo que faga 

la parte pꝛincipal:⁊ q de otramanerano ſele 

de la carta de emplaʒamiento⁊ que fe mãde 


elteo que ha de feremplazado con nfa carta 
que dentro del ter mino enla carta contenido 
venga y paresca porfio por ſu pꝛocnradoꝛ fu 


ficiente con poder baftante bien infiruydo-7 
informado con ſus derechos y efcripruras a 
reſponder ala demanda ⁊ a poner ſus erecto 
| nes 7 defenſiones que tenga zalegar de ſu ð 
¿tel ef kec ho enel termino contenido enla carta 74 
Y y parefciendoTea citado po? el eſcriuano para 
E: los autos del pleyto enla manera ſuſo dicha: 
E $ do 5055 10 neten el efe 1938 
Memel C Otro i que el termino que fe ha de dar en 
anne las cartas de emplaʒannẽto qᷓ en manera del 
e no cõſeſo/o de cada vnad las gudienciaspa 
Al) parezca el reo y ſea el ſig niente. Que ſi fue 
re emplazamiento de aqueude los puertos úl 
lug ar donde eſtuuiere el conſe jo o el audien⸗ 
| cia apa determino de treynta dias:⁊ fifnerea 
* llende los puerros fea termino de querenta 
| vías. Mero fi pareciere alos del nueſtro cõſe 
joꝛo al pꝛeſidente/o opdoꝛes á quieren deli⸗ 
. bꝛar la carta conſiderada la calidad delas ꝑ 
. ſonas dela cauſa:o la cantidad dela demãda 
1 ola diſtancia dela tierra qᷓ ſe deue pꝛoꝛogar 
eſte termmo al para parecer:⁊ q podria pes 
reſcer fu juſticia fino fe pꝛoꝛogaſſe el termino 
que lo puedan faʒ er que ſi vieren que ſe deua 
abꝛeuiar poꝛ algunas juſtas cauſas ¿que aſſi 


/ toꝛ quiſiere eſcoger vía de aſſemamiẽto que 
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miſma lo pueda faser? 
¶ Atrofiordenamos 7 mandamos á el ter 
mino q ſe aſignare en los emplaʒamientos: ij 
ſea todo vn termino perentoꝛio:⁊ que tenga QUe 85 te 
tanta fuerca como ſi fueſſe aſignado por tres dender Js 
rerminos:y q̃ el autoꝛ no ſea obligado a acu mueve dias 
ſar las rebeldlas mas de alfin del termino ⁊ de costa Se 
á no fe apa de atender los nueue dias de co? db aa 
te ni los tres de pꝛegones q difponientas le al termino 
yes delos ordenamientos y eſullo dela audi delos enpla 
Lanz a A zamiétos le 
encta:iaállos fe ayan de dar porq el oicho de todopor 
termino de treynta o de quarẽta dias ſe le da vn termino 
O todos terminos ⁊ poꝛ perentorio; poꝛ 
08 nneue dias DE cõꝛte ⁊tres de pꝛegones 
E que eſto miſmo ſe guarde en las carras 8 
emplaʒannemtos que fe dicren ſobꝛe las cau 
fas :7 pleyros criminales de qualqmer cali⸗ 
dad queízan. f 
¶ Otroſi ꝑoꝛ quanto enlos terminos ⁊ dila ig, 
ciones q ſe dan en los pleyros delas cauſas Que en to- 
cuminales ay mucho oínerfidad en las cib do el reyno 
dades 2 villas ⁊ lugares ventos reynosy es n le 
rason que todos fe conformen conlo que fe (e guarden 
guarda en la nueſtra coꝛte:poꝛende ordena los termios 
mos ⁊ mádamos que los terminos ⁊ dilacto Joe 
nes q ſe ſuelen guardar en la nfa coste en le je guardar 
pꝛoſe cucion ólas cauſas criminales y en los en la coste 


pleytos dellas ſe guarde en todas las cibda 


des ⁊̃ villas ⁊ lugares ⁊ juriſdiciones de los 


nfos reynos no embargante que faſta aqui 
fe aya vſado dar en las dichas cauſas otr os 
terminos y dilacionen diuerſoe deſtoe. v 


emplasado en foꝛma de derecho ſegun eiii 
del c 


o de prueua 


n pareciere enel term q l fucie afinado * 8 


por la carta de emplaʒamemo:que fiel auc 
ſe faga ſegũlas leyes de nos reynosꝛ Mero 
ſi quiſiere eſperar los terminos de q̃ de yuſo 
fe fara mencion y eligir via de pꝛucua:qᷓ aſſi 
ſe faga ⁊ pꝛoſigua la cauſa como fe procede! 
ría 7 fuere emplaʒado poz tres terminos ⁊ a 
tendidos y acuſados los nueue dias de coꝛ 
te y tres de pꝛegones:o ſi la parte pareciera 
oſe pꝛelentara ſegun zalos terminos de yu 
ſo dc larados:ſin guardar los termmos q las? vi 
leyes fechas antes deſtas oꝛdenãcas diſpo Que el aue. 


tor contra 


man ſaluo los que de yuſo van declarados. i menor 


¶ O troſſ ꝑoꝛd por cfperiencia baparccido pued elegir 
a basiendofe pꝛocẽſſo contra meno? O meno via de alen 


tamiento i 


esapedimiento dc algunas perſonas fe pꝛo ee 
cede mba procedido eligẽdo via de pꝛueua ar la via d 
el auctoꝛ: y el menoꝛ reo poꝛanalicia /⁊ poꝛ prueua. 
dilatar el pleyto fe auſento:o fe eſconde:o le 


9. Gg. a 


= 


A — —— — — — — 


> dl de 


— 


8 


/ 


ercóderoadartáfus parientes ⁊ adminiſtra 
doꝛes:⁊ fi el autoꝛ no pudicſſe toꝛnar a elegir 
via de aſfientamiẽto:cl pꝛoceſſo fe impidiria 
⁊ con mucha dificultad ſe podria ſuſtanciar: 
poꝛende oꝛdenamos ⁊ mandamos que el au 
ctoꝛ en tal caſo pueda dexar la via ð pꝛueua 
La manera toꝛnat᷑ a elegir via de aſſientamiẽto en qual 
del pcederlquíer eſtado que el pleyto eſtuuiere. 
encanto «LE ſila parte parecicreporfio por ſu pꝛocu 
prefente la Iadoꝛ que trarga poder baſtante/q̃ en la can 
parte, o p- ſa ſe pꝛoceda enla foꝛma ſiguiẽte que poz ent 
curador $ tar maticias que fe podrían faʒ er: oꝛdenamos 
derer y leb ⁊ mandamos q luego que las partes parecie 
criturasori ren o pꝛocuradoꝛes ſuyos que traygã ſus po 
ginales 4 la deres vellos Ñ does en erario a 
na pas letrados delas partes: c que ſi acgunos los 
8 akute dixeren q el podet no es baſtante q̃ 
té fuera al fea luego otro dia figuiente traydo al conſejo 
proceſſo en 
el poder dl 
eſcriuano. 


o ala audiencia donde el tal negocio pendies 
re: ſe vea:⁊ ſi fallare q es baſtante q̃ los po 
deres oꝛigmales los tenga en fu poder en gu 
grda el eſcriuano apartados del pꝛoceſſo ⁊ 4 
enel pꝛoceſſo fe ponga el traflado cócertado 
con la otra parte:o con dos eſcriuanos fila 
parte ay no eſtuuiere:o no quiſiere parecer a 
los concertar. E poz euitar el vaño ⁊ coſta q̃ 
fe ſuelen recrecer alas partes mandamos q 
eſto miſmo fe faga delas otras eſcripturas o 
riginales ⁊ fentencias difinitiuas que la parte 
no pidiere ꝑa las tener en ſu poder:⁊ ꝗᷓ el eſ⸗ 
criuano las tenga en ſu poder fuera del pꝛoce 
ſſoꝛy tenga los traſlados dellas enel pꝛoceſ⸗ 
fo concertados enla foꝛma ſuſo dicha:⁊ que 
enel tiempo que fe admitte la pꝛeſentacion ð 
eſcripturas/ſe ponga el traflado dellas cons 
certa do enla foꝛma ſuſo dicha/⁊ aſſi fe de el 
traſlado alas partes ſin dia ⁊ mes ⁊ año poꝛ 
qu de oi auer fecho la efperiencia ha moſ 
trado ⁊ ſe ba fecho muchas veses fingidamẽ 
te las eſcripturas perdediʒas:⁊ fe han auido 
los pꝛoceſſos ⁊ alas partes ſe han recrecido 
otros daños perdidas ⁊ grandes coſtas eſpe 
cialmente po? eſtar los poderes oꝛiginales 
enlos pꝛoceſſos:⁊ fe auer furtado dellos y en 
quanto ala pꝛeſentacion delas eſcirpturas q̃ 
ba de pꝛeſentar el reoꝛmandamos que fe gu: 
arde lo que de ſuſo eneſtas oꝛdenancas fe có 
tiene enel que toca al autoꝛ. 

¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que fi el 
reo quiſiere poner exepciones de incõpoten 
cia de jueʒ:alegando pendencia o otro quals 
quier declimatoꝛio:q̃ la pongan ⁊ pꝛueue Dé 
tro de nueue dias:contados del fin deltermi 
O ele unſino ter [ayamiento que aula de: 
Genirzfe pꝛeſentar:ꝓ q eneſte miſmo termi 


(no ſea obligado aconteſtar la dela demanda 


viij. 
Ecepcides. 


dá 


e 
.A., , 


Oidem judicial, 


pueſta ael oa fu pꝛocuradoꝛ:ſola pena dela 

ley ⁊ G eñfte miſmo termino el autoꝛ fea obli 
gado provar elcafo oe core faluo Gfuere| 
fiorozio:o lo alegare poz notoꝛio 4 lo relieue 
de la pꝛouanca á baſte alegarlo ⁊ pedirá lo 
ayan poz notoꝛio y ꝗᷓ el reo tenga termmoð 
otros veynte dias paoponer y alegar todas 
otras qleſquier opoficiones y defenſiones pe 
a 5 Ade de 555 det á 

eã:y 4 paſſado el dicho termino dlosoichos 
veynte dias noſea odo ni admitido alas a LN 
legar y oponer:laluo filosoelno cõſeſo oy 
dores vieren poz las cófideraciones ſuſo di⸗ 
chas q̃ cõ juramẽto delas partes fe deuẽ re cx epi 
cebir y Gnofealegá malicioſamẽte: q en tal = 
caſo las pueda reſcebir. Mero ſino las ꝓua⸗ Hy 5 
re dentro del termino q̃ le fuerepadopa las ,o 
pꝛouar á fealuego condenado en las coſtas y rm tee 
del pleyto retardado:a viſta ⁊ tallació velos * L.». 
jueses ſin eſperar ala ſentẽcia difinitiva: y G- 


ſobꝛe lo (fe determinare enefto pozellas no 
cs ni pueda auer ſuplicaciõ ni otro remedio 


ni recurſo alguno y 4 dẽtro delos dichos ve 
ynte dias pueda elreo fi enténdiere q le cun ¿ /, 
ple pueda baserfu pedimientode reconuen 2 o, 


cion:o de mutua peticioncotra el anto: y no | 
delpues. E que lilas exepciones:o recóne 4”: 
ciones:o mutuas peticiones que el reo puſie 

re fueren tales que las aya de pꝛouar po: ef 
cripturas á fea obligado alas pꝛeſentar lue 

go con las exepciones y reconuenciones. E 

ſi dixere que las ha de pꝛouar con teſtigosy 

no con eſcripturas:jure que tiene teſtigos có 

que las cree y entiende pꝛouar. E filas entẽ 

diere pꝛouar con eſcripturas 7 teſtigos jũta 
mente:ã luego ene ltermino d los dichos ve 

ynte dias pꝛeſente las eſcripturas 74 aquel 
paſſado:no le ſean recebidas ni admitidas/ 

ſaluo basiendo juramento ⁊ ſolemnidad que 
nueuamente las ouo:y que antes nilas tenia 

m ſabia dellas:mi las pudo auer para las pꝛe 

ſentar enel dicho tiempo: ⁊ que fiso ſus dili 
gencias para las auer. 1 
¶ Otroũi poz qᷓuto poz la ley ꝑoꝛ nos hecha que en 
en las cores de toledo guimos oꝛdenado/ exfecuci 
que ſi ſos dẽbdoꝛes que deuen algunas deb . 
das en quienſonfechas ſecuciones poꝛ con estratos 
tractos o obliga : 


rencias: 9 fentencia 
pedímiento velos acreedoꝛes en los debdo que ſe or 
res y en ſus bienes alegaren paga o otra T gendes y 
cepcion q̃ ſea de recebir:q̃ tẽgã dieʒ dias ꝑa dela pre 
la pꝛouar:y no fe declaran dende quãdo hã uang cos 
de coꝛrer los dichos diez dias: declaramos 2 Cue 
mádamos ꝗᷓ los dichos dieʒ dias coꝛrã oſde eta a cc 

el dia q ſepuſtere la tal exepctõ en adelante cion. 

paſſados los dichos.x.dias: fino pꝛucua 

by oa cb, a, Seh . bil de, . 

om r un der. v tela PUYP Le 
Aer. 2 . be ft., 


* 


had) tp pue 


c ß I, nea bis, q fue “Y pez > 2 
l hre bn „, „ e SO 
se” e 3.01 e er nz, ee e A 35 de AS. ¿e 
Orden judicial. Fo. xxxviij. 5 

l AY 87 fo ö * Y 

quaſquſer apelacion que dello ſe interpuſſe / gan ſus poficiones:elancto: deſmembꝛãgqo e 22 AN 

je vandoel creedoꝛ las fiãgas como la dicha ſu demãda ⁊ replicaciones: p elreo fusercep 55 chioct 

, (le manda. ciones ⁊ defenſiones /o pedimiento conuen Cu et talle u. 

cue de la ¶ Otroſi ue la ſentencia que dieren los 3l cton/o mutua peticion que ouiere pueſto ca.. Ne pe 15 05 

bac los del BUCÍTO CONÍEJO-O el pacfidente copdozes $ da vno dellos deutende 2 apartando cada f 00” 1 3 
ontejo oy Tas unefiras audiencias en que ſe pionuncta articulo ſobꝛeſi:⁊ que fila parte eſtuniere pꝛe E eee | 

lores le p- TelPO eco Por no jueses que no axalu ſente /vno delos del nueſtro cõſejo de los 0 . CCH u 


08 Selen em mnundad:miotro remedio 
ao juezes H Feclirſq alguno. 

10 aya lu- ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos que blas 
parla ſupli eſcripturas que aſſiomere pꝛeſentado el auc 
2902 toralriempo á puſo fu demãda:y le fue dada 


Que delas carta de emplasamiéro,o deſpues enel tiem 


„ á de ſuſo fe permite qᷓ las pꝛeſente / o de 
le dans tas que picientare ef eð al tiẽpo 4 puſo ſus 
excepciones ⁊ defenſiones ⁊renuciaciones: 


En dia mes 


y año falño luego enel miſmo dia del conſejo:o tela audi 


al 


doꝛes ante quienla cauſa pendiere: ⁊ ante cl to 
eſcriuano vela canía ſecreto ⁊ apartadamẽ 
te luego enfa mima ora en pꝛeſencla due 
ſiñ le dar TT Alado ni termino para deliberar 
le apꝛẽmic:a que de palabzaz Tn que le apa 
de mandar vna o dos ⁊ tres vezes 7 ſin cõſe 
jo ð letrado la parte pꝛincipal ſi eſtuuief̃e pre 
ſente /o ſi eſtuuiere auſente fa pꝛocuradoꝛ có 
poder eſpecial que eſtumere bien inſtruto ⁊ 


infoꝛmado reſponda a cada vna ðlas dichas 


71 * PA 1 go 
j 1 Ñ 


85 1 1750 encla en pꝛeſentãdoſe:ſe de copia y traflado | polictones la verdad de lo que ſuplere avnã 
e 9 cada vna delas partes:es a ſaber:al reo 5) fean pueſtas po: eſcriptoconfeſſandolo one Fre 
de fallas, las que pꝛeſentare el auctoꝛ:y al auctoꝛ dlas) gandolo ſimplemente 7 ſin cautela 7 no por A 155 15 ¿LE 
Sp Gpacfentare elreo:tanto á el traſlado feafin) palabꝛa de creo no creo ſoß ena de que dar ⁊ Cocig Calle 
ple y ſindiay mes aß otſalno fiqualquierá  fincar confieſſo enel articulo o pofició del au e, 
.. Au- 926: 


las portes dix ere y Jurare que las quiere re 
darguir ð fallae: ca entalcaſo le ſean moſtra 
dos los oꝛiginales qqualquiera delas parte 
que las quiſiere ver fu pꝛocuradoꝛ 7 letra 
dos/y le ſea dada copia ⁊ traſlado con dia ⁊ 


mes ⁊ aſo para que ale gue de ſu derecho. 


1 


8 


| 


ctoꝛ:o del reo q̃ no quiſiere reſponder negan 
do o cõfeſſando como dicho es ⁊ ſo las Otras gecico onslocial _ 
penas que pareciere ⁊ bien viſto fuere de po 
ner alos del nueſtro cófejo ⁊ al pꝛeſidente ⁊ 
oydoꝛes:o al del cóferoso oydoꝛ que fe come 


tiere. E ſi la ꝑoſiclon tunſere dos otres o mas 


y 


NR aa 


2229 
XI 


A E paſſados los dichos veynte dias delas parteg que el que turare fea obligado accſcõ si less | 
dos los xx. exepciones/el auctoꝛ tenga termino de ſeys der a caqa vna parte dela poficion apartada quifierecar, IN A 
90 a dias para refponder ⁊ ſatiſfaʒ er alas ercep. mente lo que ocllafabekz queno pueda reſqag ke: pta 
exceución clones que el reo ouiere puelto; ⁊ parafaser, | ponderoisicndo negols como en ella Te cÓti€ para la par He p, ö 
ga termino Olo pedimientopor vine publicacion en ne/o ſedũ lo pone:⁊ que ſi aſſi no reſpõdiere te autente mal 4 

de feysdias tendiere que lè cumple: ⁊ para pꝛeſentar las <por qualquier parte aque no refpondiesefunierepa B. 14. 7 d. Es 
12 repo eſcripturas que cerca dello tunicre:pero'fiel, re poꝛ la manera que dicho es:ſea auſdo poz refdonda 2 P.. lu. v 
teo puſiere reconuencion:que el auctoꝛ tẽga ¶ confieſſo enla parte dela dicha poſicion que las poficio N A. E 
e termino de ace r ele A pos Naſſino dd pondiere:z que deſte e e F 367: e | 
e nes ⁊ pꝛeſentar ſus eſcrſptu (o impoſicion dela pena que el pꝛeſidente + y 990 de a 
e nuencion. Los quales di los del nueſtro cõſeio o el pꝛeſidente ⁊ oydo 1 i 

que el aue chos nucue dias le cuenten deſde el dia que res:o el del nueſtro conſeſo ooycoꝛ ſolole fi 

dates de r Le fuere notificada latalreconuenclon vel (erco pulleresoar: e apclaciónmfuplicaci| 

1 det reo dentro de otros ſeys dias pꝛimeros ſigun otro remedio ni recurſo alguno. E poꝛ cut | 
pondery$ entes reſponda ala replicación del auctoꝛ y tar los perjuros que muchas vezes fe come 0 
entarlas ec excepciones:⁊ pꝛeſente las eſcripturas que ten enlas reſpueſtas á ſedan alas poſiciones | 
malta rens lle para pꝛouar las replicaciones:⁊ que mandamos que ſideſpues el reſpõciente fun 

cion y que dende en adelante no ſe reciban las eſcriptu ec laramente oclperjuysio poz, 47 22 le 

el reo ref- Tas: ſaluo con juramento que nueuamẽte vie⸗ s autos del pꝛoceſſo ðᷣmãera q pareʒcaqᷓ a 250 mosto Sis, uno $ 

8 5 5 nen aſu noticia: ⁊ que en tal caſo las pueda p fabiedasſe perjuro enla reſpucſta q dio: que e e, fuen 

dias y que Pisicntar el aucro: falta fem toca: allende deſtas ouas penas ſifuere el antoꝛ? que lo q fi c S , 4s 

fe made £a toꝛia:5 otro haſta la dfmnitiua: y dende en pierda la cauſa⁊ ſi fucre reo fea auido por CO a átazerser gen, fer, 

zer juramẽ adelante no ſe reciban otras peticiones:⁊ cõ filo. A ER ES 

Ys. fa conteo eplerio po: conclafo fa otr fofinoiro| E Oiroſiel antoꝛ q tere q fe le de carta para ficiones » . 
Fe ucto de conciuſſon: ⁊ los del nueſtro conſe las juſticias blas cibdades 2 villas 2 lugares e , EAS 
¿erp oo elpꝛeſicente poydorce den fentencias  vódelapre auſente eltumicre paq apꝛemiẽ al . Go A H Ahe e. 
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qe NG porn bende req gie rn; Es -Y- 5). p mo Ci. at. g 
g, end. l, gie. < Y. per ge, col. er lege gz. 
47. Ab q bed 


e 


„ 4 
F 
n 


Orden judicial, 


pedimien- reo q reſpõda de palabꝛas alas poſiciones 
bega pe oquificre llenar receptoꝛ para ꝗᷓ ſe faga aid 
dimiéto dl ſe le de carta para ello con termino conuem: 
reo. ble en que diga que aya de reſponder ⁊ reſpõ 
da ſegun ⁊ como ⁊ alter mino ⁊ ſo lapena con 
tenida enel capitulo antes deſte. Pero ſiqui 


ſiere mas faʒer ſu pꝛouanca: que ſe le dẽ car 
ta de receptoꝛia:⁊ doe doe e 
fera contenido:ranto quefea obligado a xeſ 
poner de palabꝛa ⁊ fin conſejo de letrado; 7 

ſin le dar copia ſegun ⁊ como dicho es. 
¶ E que lo miſmo diſpueſto cerca delas di⸗ 
xv chaspoliciones que ſe han de haz era pedi⸗ 
Qus la reſ. Miento del auctoꝛ ſe faga a pedimiento ðl reo 
pueſta ¿las con las poſiciones que puſiere contra el au⸗ 
pos ciones toꝛ ⁊ que le ſea dado termino po: los del nue 
al cone, tro conſejo por el pꝛeſidente y oydoꝛes:den 
o audi¿cia fro del qual aya de llenar la carta: ⁊ traer la 
y fe de co- refpuefta delas dichas poſiciones ſegũ ⁊ co 
ele ens mo eſta diſpueſto ð ſuſo enel auctoꝛ q quiere 


ſta alas par poher ſus poſiciones. 
tes y que ſe 


recibaapru 


ena la po ¶L Otroſi oꝛdenamos ⁊mãdamos que la reſ⸗ 

fciones ne Puleſta delas poſiciones fea trayda al nt̃o cõ 

gadas yque ſejo o ante el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes ante quiẽ 
A pende la cauſa:⁊ fe de copia dellas y de lareſ 

fo fagá pre bie ſta ala parte: ⁊ que fin otra concluſiõ los 

guntas y q del nueſtro confejo o los oydoꝛes den ſenten 

EN cia en que reciban las partes a pꝛueua en foꝛ 

anne 409 delas policiones negadas:⁊ que Í obze las 
fuere aqué Poſiciones confelſadas poz qualquiera dlas 

de los puer Partes ellerrado no baga pꝛeguntas: ⁊ filas 

19705 585 fisicre-pague de penatres m mar aue dis pa 

las yA 1 4— . 15 5 
llede lospu la los eſtrados del conſejo dela audiencia/y 
ertos cx, l termino que fe aſignare po: la ſentenciã 

. une recebi a pꝛueuaſeael figuiente / Que ſi fue 

metes. Cre Tas Cibdades:z villas de áquende los 

puertos ſeatermino de ochentadias:⁊ ſi allẽ 

eminos probatorios: aquen de los puertos ſeatermino de ciento veyn 
los puertos Ne bia tallende (te dias:para pꝛouar y auer bꝛouado / y para 
Stag de «Lhamarino (pꝛeſentar la pꝛouanca: y los del nue ſtro conſe 
neee, no gen be gor a jo o el pꝛeſiuente ⁊ oydoꝛes ante quiẽ la cau 
SH pro ka gart æcor in (ſa pendiere puedan abꝛeuiar los dichos ter 
mmos ⁊ acada vno ðllos/acatada la calidad 

vela cauſa ⁊ perſonas y cantidad ⁊ diſtancia 
delos lugares donde fe han de haʒer las pꝛo 
nancas:⁊ que no las puedan alargar:z que el 
toſea poz todos los plazos q termino peren 
toꝛio con apercibimiento que no lesſea dado 
otroplazommicíteles fea pꝛoꝛrogado/m gelo 
puedan pꝛoꝛrogar n alargar:y enel cafo que 
. ö cqualqmerg delas partes dixcre que tiene teſ 
. 29 2 in pelio. it ds aſlende la marta dado termino de ſe⸗ 


, ns 5 


e ebe L ye metes fastendo la ſdlemmiqad E 
s 22 [E oy vando la infoꝛmacion ⁊ nombꝛando los 


e 
* teſtigos ⁊ olas expenſas ſegun 
c > 5 — — 


— — 


Orcas las ca en tal caſolos juesespuedan 
Galen rasen el termino ſegũ la diſtãcia de 
a 


„ TTT — 


poz la foꝛma que diſpone el derecho: 7 que 
no fe pueda:mi de otto mas termino: ni dila | 

don bo: quarto plaʒ o:ni poꝛ quinta dilaciõ 

ni con reſtitucion ni en otra manera. E ſi eln 

ez viere enel caſo delos ſeys meſes para los 
teſtig os de allen la mar:le ponga pena 

gun ſu aluedríola qual luego depoſite y que 

cada vna delas partes de ſu carta de recep 

toꝛia. Elo contenido ęneſta oꝛdenanca man 

damos q aya lugar: faluo Tel termino para 

pꝛouar fe pidiere para fazer paouanca en las ll 
Ils de canaria o en qualquier dellas: o en 


— — 
9 


tíra ⁊ ólacibdad dla cauſa les pareſciere 
que deuan taſſar añadiendo ⁊ menguando dl 
dicho termino. 1 
¶ Otroſi poꝛqͥ en los pꝛoceſſos q̃ ſe faʒẽ en j. 
rebeldia poꝛqͥ la parte no pareſcio de eſtillo Que la cas 
de andiécia en las cartas de receptora fe a dere 
coſtũbꝛan poner:qᷓ ante q fe vſe dela dicha tiaque ala 
carta de receptoꝛia la notifique ala parte q̃ parte o en 
eſta auſente:ſi buenamẽte pudiere fer. auida iu aye 
⁊ſino ante las puertas de fo moꝛada: faʒiẽdo unte als 
lo ſaber a fu muger ⁊ fijos o vesinos mas cer tigo quehe 
canos poz manera que ſe pꝛeſuma venir aſu dadtiene, 
noricia:mádamos ꝗᷓ eto miſmo fe bagaz põ le bann 
gaen las cartas de receptoꝛia q de aqui ade go oamig: 
ante ſe dierẽ 74 todas las cartas oereceps de alguna: 
toꝛia allien las q dierẽ con parte como en re ds partes 


ſicorrupto 


eldia ſe diga q̃ el juez oreceptoꝛ o eſcriuão atemoriss 


pꝛegũte a cadateſtigo qhedad nene: ⁊ſies do y q ten 
“pariente engrado de 85 fanguinidad o af ga b ers 


ſu dicho £; 


dad oclaparre o en que grado o 1 em! g que fe 
gooamigo ocalguna pellas:o fi deſſea q al fecha la pr 


guna elas partes veclelſe el plepto mas ( blicaeion. 
la otra avnq no tumele ud: Ef fe fo (pr; 
oꝛnado o cœꝛuptoo atemoꝛiʒado poꝛ algu pas one 
na delas partes ⁊ lo q dixere ſe aſſiente enſu . 
depoſiciõ:⁊ q el receptoꝛ o jueʒ altiẽpo que . 
recibiere el juramẽto del teſtigꝗ ꝗᷓtomere le ö 
encargue q no diga ni declare cofa alguna Y | 
Ane le fue pieguntado i de ſu dicho falta 8 
dieatecha piblicacionentacaniasy elerip AN 
to ya poꝛel efcrinanola depoſiciõ del teſtigo 
como dicho es:q̃ el eſcriuano gela toꝛne ale 


Tdſe afumgenello 7 NHIuplere firmarlo fir 

me de ſu nombꝛe. 

¶ O troſtoꝛdenamos ⁊ mãdamos alos nfos 
alcaldes dela nueſtra cala ⁊ coꝛte ⁊ dela nr̃a 

coꝛte⁊ chãcilleria:q̃ en las cauſas criminales 

q átellos vinſerẽ norecibã ni cõſiẽtã recebir . 
las infoꝛmaciõ es ſumarias faluo goꝛel eſcri 


er al teſtigo:⁊ q al picoela depoſicion ꝑõga | 
como gelaleyoveláre palabza 155 palabra : 


| nio dla carcely no poz otro algúoy done, 
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Orden judicial. Fo.xxxix. 

para examinacſon delosteftígos en inpʒio oꝛ baa ꝑꝛucua de tachas faſta paſſadoę los df: 
dinario y enla retificacion delos teſigos ref chos gente vías: la qual dicha penalnego 
cebidos:los tome ⁊ recibaalomenos vno de  depofire Aa afiipidiereladicha reftimcion 
los dichos alcaldes poꝛ ſu perſona ⁊ ante el  yaqueneltermino que ſe Sele poz reftitucion 
eſertuano dela carcel⁊ no ante otro alguno»  gosela otra parte fíquifiere : puede zer 
⁊ que juren los alcaldes y eſcnuanos veloba ſu puqnca ſegũ⁊ como lo puede faʒer la par 

zer alſi⁊ quelostelligos que de orramancra  feaqmienfuere otoꝛgada la feſſſtucſon. 


: 1 5 N 5 
ſe gmareung fagan fee m pꝛucua. E Otroſloꝛdenamoꝭ ⁊ mãdamos que ſi poꝛ . <- 17. ele b: 
i. ( Stſoſt oꝛdenamos ⁊ mandamos ã fecha te de los menoꝛes ode qua quier perfonas t 2 Lame 


Que los l- la publicacionocios teftigos en qualquier d Jo vniuerſidad que derec bo pueda pedir reſ⸗ Reſtitucis o . 
aldes dela las imitancias:cada vna delas partes 4 quis ) titucion in integrum ſi pidiert reſutucion en tand. „ | 
ote y ch Gere de ʒir ſu intencion biẽ pꝛouada:o tachar la pꝛimer inſtancia para poner ſus execu cio 

ascaufascri O contra deʒir en dic ho o en perſonas los te nes nueuas:que vna ves taní otemente 5 


ontenten fentado:lo viga y aleene dentio de ſ 8. dias dan antes dela conclnſion para la difimrius: 
deſe fechala publicación y notificada | z que poꝛ la miſma fentéciale ſea denegado 
| otra reſtitucion poz los delmiſmo conſejo:o 


poꝛ los oydoꝛes que conoſcierẽ vela cauſa. Sao s 

¶ Otroſiſi algunge delgs partes recuſaren AA Arc Naa lx. 

alos del ndeſtro conſejo:o al pꝛeſidẽte ⁊ oy ne, „r gb. ore. 
5705 :0 Aqualqmer:o qualelguier olos que 1677 Z u e. 

10 otros que qe där En por Tech ene +15 647 . 

8 

11 


e, .. 


as pꝛof enla pꝛimera ni en 
la ſegunda inſtancia. 
E poꝛq la experiencia ha moſtrado quãto tad para el del conſeſo:o pꝛeſidente o oydoꝛ 
vii: dae 5 5 recebido enfe haet pꝛouaca poꝛ que recuſare: y dela condenaclon y erecucio 
Que alegué HAN IHuclon delpuer clas pronencas oeftapenanoayalugarde fuplicación. 
4 Pro publicadas po? la ſobozngclende feige C Oiroſi ordenamos ⁊ mandamos que fila , 5 5 a 
de ſeys dias CO2MICION qucriendo obufgr ala talmaliciaoz recuſacion ſe puſiere contra los del nueſtro cn 4 46 80 
defpucs de dcismos T Handames- qu ſi qualqnera de conſcjo: o alguno delos nueſtros opdoꝛes ð ner quando 
hechapubli Is partes pidkcre enla Primera mitancia ref. (las nueſtras andiencias antes ee ele el con 


ee titucion n integrum para fazer fu Pꝛouamca del Nele para oifinitiva:que celle calo ſeſalee pe 
efas tachas POr En cafo que aPalugaroe pedir reltímcto | suarde laordenanca pozos ecba en la vil go res 45. 
5 poz algung parte o perfona ovninerfidad q lla de Medina del campo claño que paño quierdellos 

es reeiba a pega pꝛlũlſegſo oocrecho para la pedirque mi ⁊ quatrocientos ⁊ ochenta ⁊ nucue anos 17 


rate egoraajafechopionadgo ole le cöcedg z Pero en calo que ladicha reculacions ore"? 
Que ſi qual prozgue peótencola Seng de cue dias oefpuesoelpleyto có 
e Pücs del publicaciontanto quengexce ias 
seis Altem que le vícren parafaserla tal p 

endo per- fange por vía de refiirucion dela untad deter 
Lear ter nino que ſe dio pꝛunero para faʒer E pꝛonan algũos dellos avnque la parte jure que nur : 
gar agora a $9 pꝛmcipal:agoꝛa le fueſſe vado en h cſecia uamente vino aſu noticia: ſaluo pol cauſa Juan po if ve cu gate 
ya hecho p 9800 en rebeidiaſegun que ſuſo ſe basemé nucuamente nafcida:z que entalcalo ase far one in r 


uanca o no Clon +y que enla miſma ſentencia que ue le reíciba ni admira effa ral reculacion f gates np 
! 8 cantas po? 
parcíciendo que pzonadas as cantas Dora gon, ele oepor- 


fe le otor gue, € RR 


eue, de o le reſci Nita :F Depollre Herma mil moraueotó en dio vum. 
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ſe pon fon baltantes pararecufar quela par Ss 
te que puficre aya pameramente de deßo ante om” 3er a B| 
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poder vela perſona aue los del nueſtro có fe 
oo el pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes nombꝛarẽ: la mi 
tad dellos para la nueſtra camara: y la otra 
mitad para la perfora en quien alli fuere pne 
ſta la dicha recia aclon:⁊ 15 otro au fefa 
ga poz cada oydoꝛ qᷓ acuſaren:pero ſila par. 
te que puſiere la dicha recuſaciõ o recufacio 
nes deſpues del pleyto concluſo para dini 


tiua como dicho es / jurare que de nueuo vi⸗ 
no a fu naticia:⁊ fe ofreciere a pꝛouer᷑ las can 
ſas dela dicha reculacion poꝛ la confeſſſõ el 
nueſtro cófejo o del oydoꝛ que recuſaxe:que 
eneſte caſo le fea recebida:con tanto que en 
el miſmo eſcripto dela recuſaciõ põga las po 
ficiones aque el de nueſtro confejo»o oydoꝛ 
oníere de reſponder:ſin que enello fe aya de 
recebir mas pꝛouãcaꝛel qual luego el miſmo 
dia ſea obligado a reſꝑonder alas dichas po 
ſiciões. y en fte cafo mãdamos á fila dicha 
| 1pPao no Al rec recuſaciö o recuſaciones fueren pueſtas con 
a % y cl cm Jato cauſas juſtas:qᷓ pꝛouadas y el del nueſtro có 
rute Se 1 5 Ar ſejoꝛo el oydoꝛ contra quien ſe puſieren no ð 
as, e en die arb, niere entender enel tal pleyto:q baſte que el 
Urna ries Fer y .d puſiere la vicbareculacionfe obligue a pa: 
„ ,. Zo. rol gar la dſcha pena ólos dichos eee ma 
7 2 dis/ſin que aya de dar fliadoꝛes Des 
¡ino Kale ger ge, cos CAMA N 
il 2 lo, y encargamoslas conciencias alos de 
nueſtro confejo ⁊ oydoꝛes delas dichas nue 
ſtras audiencias que reſpondan alas dichas 
poſiclones:ſobꝛe juramento que pꝛimeramẽ 
te fagan todo lo que cerca dello ſupieren:ſin 
encobꝛir coſa alguna. Mero en caſo que la di 


nan De 2 ufo gien 
ehe ne cl pra 5 Gee, 
a fion pom la ie 
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me SE e bf 
. ., 
ere, 


Ja o ir gi 
C Null 2 
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A H. 


a ð ſeſenta mil marauedis:la mitad 
50 Hueſtro pꝛeſidente:⁊ la otra mi 

tad para la nueſtra camara:los quales dichos 

ſetenta mil marauedis mandamos que antes 


! | ⁊ pꝛimero que la dicha recuſacion fe admita 


A lea obligada la parte que lo recuſare glos po 
Í 20 ner ⁊ depoſitar e Lade ena buena perfo 
0 Ñ ) na nombrada poz los del nueſtro conſẽſo /o 
y poz el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes ðlas dichas nue 


ſtras audiẽcias ſegun y como eſta dicho que 
los depoſite enla pena de los treynta mil ma 


ranedis dela recuſacion fecha cósra el dicho 

confejo oydoꝛ. E ſi entre Is del nueſtro cõ 
fejo:o 5 1 oydozes que alí N 
unn he u Her ger porreculario ouere conformidad pos 
en ju jor 7" vgs votan 5 Eng parte-y los otros poz 
rie een pecho rc cube. Va ola: den ſus votos de ralmanera queno 
Von perro nera qe no DY Hes VOTOS co para que fepueda 
„bin, 52 pro dal enel negocio fentencia oifinttiva manda 

A „ Mos que clpzeficente Zlos del mueliro 

ga , e MOR 8 ¡ 
77 fe Cc ALAN e 
1 . , i, er aach, fr Ke ce be, f. lege. 
Ṕꝛ,!s ˙ $e qna neta qee clejryl 


Orden judicial. * 


bee en la manera ſuſo dicha 4 los q̃ ſegũda 


cha recuſacion fe puſiere contra el dic ho pre 94 
fidente eſlaudo el plefto en grado de feuiſta: 


uc pronare le dicharecufac ee en / 


Ni 


dan tomar y tomen letrados los que vieren 
que fon meneſter. Efitodos los vel confejo e 97 | 
otodos los opdozes fueren lecuſados/que eve pu 
toda víacllos no embarg ante la recufacion ¿, 25 
nombꝛen y pongã letrados para que hecho 
poꝛellos el juramento conellos : o cllos ſo⸗ 
los ſi todos los del cõſejo o todos los oydo 
res fueren recuſados:puedanusgar deter 
minar el dicho negocio pꝛmcipal:ſin mas el, 
perar que fe pꝛueue ⁊ determine el negocio) 
dela recuſacion. Per ſi laotra parte en cu 
yo perjuysiofe haʒe la tal recuſacſon quiſie⸗ 

re que eso le tsner Determine dipiebo / 

cre 


negocio paí efpere a 


ucipalo quiſi . 
que ſe oetermine erola cauſa dela recu 
facion Q fe faga:⁊ quẽ eſto quede a fu eſco 
ger:⁊ fiaquellosTerrados que afifueren t 
mados por acompañados fuerẽ vnaveʒ re 
cufados :7 fuere pꝛouable la recuſacion ⁊ ꝓ 


vez ſuerẽ tomados no puedã ſer recuſados: 


cuſado caya en pena el que lo recuſare ð quí 
ʒe mil mt̃s depoſitados ⁊ aplicados en la ma 
nera ſuſo dicha. Pero poꝛꝗᷓ podríafer que 
la cauſa dela recuſaciõ ſeria ju dee 
ra ⁊ la parte que la pone ſeria tan pobꝛe que 
no podría depoſitar las quãtias ſuſo dichas 7” 72 
ralſiſu derecho podría perecer:mandamos , 
que los jueʒes que quedaren poz recuſar ve gu da 
an ⁊ determinen:atenta la calidad vela pers 3 do? 
ona ⁊ fu cantid:doela cauſa:ſi baſtara dar paz 
les pareſciere &. 
nítida la recuſa potro 
ucoeladetermt 22 


fiancas aquel que recuſo 7 ſi 
que baſta:dandolas:ſea admimide 


¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos que ſi de 
otra Glquicr ſentencia interlocutoꝛia o otros 
autos de que ſegun derecho ⁊ oꝛdenãca Ól Dentro 4 


confejo o del audtencla ſe puede ſuplicar:ſue . 
re ſuplicado q̃ la parte que quiſiere ſuplicar <= 
featenida de fuplicar y expienir los agra DICTE: 
os poz eſcripto dentro de fercero dia:⁊ de ele 
deſpues inplicare:á el eſcriuano dela cauſa 1 
no reciba la ſuplicacion:⁊ ſi la recibiere que es 
o vala: ⁊ cõtra aql traſcurſo de tſẽpo de treʒ E pl 

f N > vá A car y las d. 
dias no fe otoꝛgue reftítucion:y q laparte 4 Es 
a de.fazet 


ae ſupllcar dela ſentẽcia difiuiiiua aya 
ol «Tafuplica: 


amente termino para ſuplicar de dieʒ días 
⁊ no mas /como quiera que el pleyto ſe aya ze 
comencado enel Conſejo/o enel audiencia 
quíervenga poz appelacion /o en otra dual 
qmer manera / dentro delos quales pꝛeſen 


Chancilleria. 


te laſuplicacton ante el eſcriuano dela cauſa 


⁊no ante otro eſcriuano alguno: aql eſtouie 
re enla villa o lugar donde eſtuuiere elconſe 
¡o/o el audiencia:⁊ que ſi ante otro la pꝛeſen 
tare que no ſea recebida la tal fuplicacion:fal 
uo poz auſencia o impedimiento del meſmo 


f eſcrinano dela cauſa:q que dentro del mifmo 
dia dela ſuꝑllcaciõ:ſi ð dla fuere pꝛeſentada/o 


otro dia ſigulente ſi de noche fuere pꝛeſenta 
da el eſcriuano o ante quien ſe pꝛeſentare pꝛe 
ſente el pꝛocuradoꝛ/o la parte ratifique ante 
los del nueſtro confejo:o ante el pꝛeſidente⁊ 
oydoꝛes:⁊ ſe notifique ala parte:poꝛ mancra 


qe lueg o alegue de ſu juſticia / y la cauſa no 
ſe defiera ni alargue 7 que ſi no físicre ⁊ guar 


dare eſta oꝛdẽ que poꝛ falta de qualquier co 
favelas que dic pas fon los del feld conte 
-30:0 el paefidere y opdozesante quien el pie 
“to oniere pendido manden dar ⁊ den ⁊ bꝛen 
«carta executoꝛia dela fentencia como de ſen 
- gencia pallada en coſa eS ada: qu ia ſen 


mn 


lo. 


E 


nazer. 


Que con la 
epueſta de 
as ſuplica- C 9. 


iones pre- ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que lue⸗ 
goque la parte reſpondiere ala ſuplicacion 
que la otra parte ouiere interpueſto:⁊ replica 
e lo que entiende que base a ſu derecho:pꝛe 


ſente aſſi miſmo las eferípruras con que entiẽ 
defundar ſũ Mmrencionsfastendo el juramento 


lenté las el 
rituras & 
le q mane- 


ga ſe ha de Y 


tencia fuere dada en pꝛeſencia de las partes 

uecorra el termino de fuplicar deſde el dia 
veladata 7 ffueren aufentes/cozra 175 el 
dia dela notificacſon:⁊ que el efcrivano feao 


bligado ala notificar ala parte oentrode otro 
dia deſpues ð dada en ſu perſona/ſi pudiere 
ſer auida:o donde no enla caſa o lugar donde 


deſtumere ſeñalada para ſe notificar los 1 00 
del pꝛoceſſo:ſopena de cien maraue dis al els 


criuano poz cada vn dia que ſ € tardare: ⁊ de 
agar ala parte las coſtas y el intereſſe. 


¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que lue 
go que la parte ſuplicaxe dela ſentancia dada 


are las ef. por los del nueſtro conſejo:o poꝛ pꝛeſidente 
rituras có ⁊ odoꝛes de nueſtra audiencia /o delos ops 
alone does tan ſolamente finel pꝛeſidete:luegocõ 
len G ſe ha la ſuplicacionpꝛeſente las eſcripturas poꝛ dõ 


le tener en de funda los agrauios que enla fuplicació ex 


pꝛemio ⁊ ſobꝛe los pedimientos que biʒo /ſi 
las tuuiere ſegun ⁊ poꝛ la foꝛma q eſta oꝛde⸗ 
nado ⁊ mandado enla pꝛeſentacion de la de 


las oꝛdenancas fechas para la ſegunda inſtã 


mãda en que ha de pꝛeſentar ſus eſcriꝑturas 
⁊ que ſino lag pꝛeſeſtare/deſpues flo le ſean 
¶Fecebidas ni admitidas:ſaluo ſegun ⁊ con la 
calidad ⁊ foꝛma ⁊ juramento que eſta oꝛdena 


do y eſtablecido enla pꝛimera inſtancia:y en, 


| Fo. xl 
⁊ ſolemnidad:⁊ declaraciõ ſegũ ⁊ poz la foꝛ 
ma que efta ordenado y eltablecido el reo q 


pont ſus ecepciones: y Q ha de pꝛeſentar 
ſus eſcripturas par las pꝛouar en la pꝛimera 
inſtancia y fi no la pꝛeſentare:de ay adelante 
no le ſean recebidas ni admitidas: ſaluo fe: 
gũ ⁊ poꝛ la foꝛma ⁊ calidad q eſta oꝛdenado 
y diſpueſto en la pꝛimera inſtancia. 

¶ Poꝛque los pleytos mas pꝛeſtamenteſe Que genes 
acaben:y las otras partes alcancen ſu dere cee 
cho oꝛdenamos ⁊ mandamos que quando d Tas 
los jueʒes inferiores viniere ante los de nfo 5 
conf 90 ante los nr̃os oydoꝛes el pꝛoceſſo de apelació 
en grado de apelacion:de q onícre pꝛimero do 
anído dos ſentencias cõfoꝛmes de grado en ente 
grado á ſiendo confoꝛmadas enelnt̃o conſe días confor 


joꝛo poꝛel pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes de la nueſtra mes y fueré 
audiencia las dich 3s 50 Tentencias por Da m 
ſſẽra que apa tres fentencias conformes que vna Tenten 
de latal ſentencia no puedafer ſuplicado ni b dnoaya 
aya grado de reuiſta/mas aque luegofe de ð e 
llas nfa carta executoꝛia. N 

¶ Otroſi ſi acgeſciere q deſꝑues enla profe 

cucioñ de Ia cauſa en la ſegunda inftanciarel regen. 
aucto: nuevamente fallare efcrlpchras de q ració de el. 
ſe quſera y entien da apꝛonechar pad 


Adar ceituras en 
le unda 
ancig$£ 


n h ue 
A 


* Lag 


no es fingido mi malicioſo/æ delo que los dl 22 
confejo 7 pꝛeſidente ⁊ opdoꝛes:n eneſto de 
terminaren no aya apelacion ni ſuplicacion. 


¶ Qi troſi que delas ecepciones nueuas que 

fueren opucſtas enla ſegueda inſtencia que x ie 
no fueron opueſtas en la pꝛimera: opueftos egg 
fueron repulſas:poꝛque ng fe puſieron encata 
termino ⁊ con la ſolemmdad que deulan las es 


como en 


partes ſcã recebidas apꝛueuas:⁊c que el ter eka In n- 


mino para la pꝛouar ſea arbitrario/con tanto SEE 
que no exceda ni paſſe del termino que fue T i s 
dado en la pꝛimera inſtancia. E que ſi en deſ eue 

pues la parte no hiziere fu pꝛouanga ene 
termino aſſignado ⁊ pídicre refbirucion in „„ 
tegrüm 7 fuere vninerſidad o de las pe 8 Pa 

flag que 50 an oervenericio ve reftirció en Gagen due in 
quetetezororgada prrando queno la ode) E Jue go gie ru 
con malicia ⁊ que crec y entiende de pꝛouat , a. S ee, , le. 

Toque aſſi allega: ⁊ que le ſea dade tan fola 

mente la meyrad del fermino que le fue ais: 

nado enla pꝛimera ſuſtancia con la pena que 

pareíciere alos DE nue con 
fidente ⁊ yd Ten t mantra 7 que 
viga en la wima Tenteicia que de Dentegar o 


—— 


e 
e Nb. 4 ori 


— qa ” 
„ 


vn. ., AL. EL 


25 pro 


, i, ie, li a en 
Orden judicial, 
2, tra xeſtituciõ:⁊ que ſi deſpues delas uꝓãcas ¶ Mtroſi oꝛdenamog ⁊ mandamos quedadas ¿> 
94 "pu Ala g, 1 en Glquſer tho avn q feafecha publicacion» / dos fentencias conformes ſobꝛela pofefis 2 
Y 


„A tech bci ar 7ra lã parte a egre nena ercepcion:7 jurana qu no aya Iuplicacion có la confiancanelas W 
ei he zar yan da muenamente vinos fu noiicla⁊ que nolade 7 quinientas poblas:míotro recutfo nt teme bell 

* ue de gie, , q 00 poner poz malicia q ſea tecebido apꝛue A deco enten 7 
2 A g aproba ua delatal ex eco cõ peñala que pareció (ramente aquel en cũforanoꝛ fediola ſenten maner 
„„ re 071021 0 cone jo o al nueſtro pꝛeſi- (cia caucion de flancas ſuficiẽtes ante log jue Tos 
Aa AS r. dente ⁊ oydoꝛes con tanto que no fea mas re 


ses qule deren la ſegunda fentencia a tu con de ten 
ceł ido a paucua day adelante de aqͥlla exep  tentamiento para que f fuere condenada la 
clon/ni de otra/ni poꝛ via de reſtitucion in in (parte en cuyo fauoꝛ.ſe executa en la cauſa ð 
tegram:ni en otra mãera ⁊ que le ſea dada pa la pꝛopiedad reſtituyꝛ alas coſas de que aſſi 
ra pꝛouar la mitad del termino que le fue aſig (fue hecha execucion ⁊ le fueren entregadas 
Taquellas fíancas ſean auſdas poz ſuficien se 


nado enla caſa dela publicacion ⁊ que eſta re 


— 


1 
É 
/ 
« 


Í  Stítucton fe otoꝛgue feyendo pedida de 85 tes quales ꝗ ellos parefcíere que lo fon ⁊ ꝗᷓ os ñ 
: de quinze dias deſpues dela publicacion e [alos dichos jneʒes parelciere ⁊ declararen: pe. 
1 . súzcomoelta ordenado enla pᷣmera inſtãcia  [fobze eſto nopueda ſer fuplicado ni apelado 
( Q Otroſſ que el pꝛeſidente zoydozeso qual pero que no ſiendo cõfoꝛmes las dichas dos ps 
xix quier los e fentencias:apalugarlaleyoe Segonía ficl fo 7 
uste los articulos q en grado de ſuꝑlicacion cada valoꝛ de la propiedad dla coſafuere d valoz 
a los dela 1. Vila delas partes físiere o fu al ladoconlos (de tres mil doblas de cabecao dẽde arriba. 
dl gúda cls mrerrogatozlos fechos enla palmera inſtãcia | 
N ME 12 al del puncipal como de tachas: Tfifallare ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos:que fiel 
relecbir, her on ſobꝛe articulos en que enla pꝛimera in cnueſtro procurado: fiſcal en las cauſas que 
A me ser jes Mancia fucró traydos-Trecebidos teſſigoꝭ o pꝛoſiguiere quiſie re ſuplicar có las mil ⁊ quí oí 


| Aeg ſobe directamente contrarios/ꝗᷓ los tienen nientas doblas enel cafo que lugar aya: fea cu 
0 a 5 que elletrado que los puſiere ⁊ oꝛdenare o (tenido de dar fiancas de mil doblas:poꝛ qua 5 
ger er Tiere los rales articulos aya de pena nl ma (to las otras quinientas en caſo que la ſentẽ loge 

e raucdio poz cada ves para los eltrados del cia ſea confirmada perteneſcen a nueſtra ca es 
contejo-o delãqudiencia:⁊ que deladetermi (mara ⁊ fiſco:⁊ que fín dar la dicha fianca no 133 

naclõ que aſſt f cren los del nueltro conſejo) iſe reciba ni admita la tal fuplicacion. F 
¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos: que en bfr 
aquien lo cometieren/no aya lugar apelació) las cauſas dela ſuplicacion delas mil ⁊ Quin c Ber 
ni ſuplicaclon. entas doblas:aſſi en poſeſſioncomo en pꝛo plicaci 


¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que dela piedad en caſo que aya lugar:ſe ſuplique ba gie 
| Que de den Leuten cla interlocutozía que fuere dadazo ſe ra ante nos como lo diſpone la dichaley de E l 
0 esciontan- Nee en grade reuiſta poz los del nueſtro gouia:⁊ que las cauſas que eneſte grado de niétas 


e neerto(comfejo:o poꝛ el prefidente ⁊ oydoꝛes de ql ſuplicaclon con la confianca delas mil ⁊ quini Els y 
qa quier oclas audicciasavn q tẽgan fuerca de entas doblas fueren poz nos cometidas que te 

N ¿loro aulinitiua ⁊ para perjny ʒio al negocio pꝛinci⸗ los jueʒ es a quien las cometieremos las ve determ 

0 pal y avn q no le pueda reparar por lafí egun aT dcterimnen ocios milinos auctos vel p Lele: 


E grado dE dafuplicacion 4 no pueda ſer ſuplicado:niſe ceſſo fin reccbir efcrito n peticiõ:⁊ u dar iu J 
1 o Hadimita ſuplicacion con la pena ⁊ obligacion gata otras muenas Aegaciones: ni p201191) mos ay 
) COn tancas delas mil z quinientas doblas. cas ni eſcrituras ni dllaciones n pedimẽtos 5 
| 4 le mil E mando mas que la ley de ſegouia quefa . M poꝛ vía de reftitució:nt en otra manera algu Bert ch 
len bla:z dl pone dela fuplicacion con pena d (na:⁊ que ſean viſta s ⁊ determinadas antes c als 
dola puede As ini Quiniéras doblas:tan folamente ſe (7 pꝛimero que otros pꝛoceſſos algunos de A 
aer, y eng Platique-Tvfc os aqui adelante enla ſuplica⸗ (qualquier calidad:⁊ que ſean finembargo 8 eel 


SN 


e 


calos.  cionquefeínrerpone dela ſentencia oifinitis las oꝛdenẽ cas:ni de orraqualquiermucftra 
ua dada en reuiſta/ſiendo tan ardua la cauſa (carta o cedula que dieremos para que le yea se dada. 
N ⁊ ſobꝛe tan gran cantidad que ſea de tãto va al gun negocio antes que otro alguno:⁊ lo 4 rafea e 
5 Io: v eſtimacion/como las mil ⁊ quiniẽtas do ſenel dicho gradoſe ſentenciare poz los zue HRS 
; las de eabega de que laleyſabla:⁊ queſea (des a quien po: nos fuere cometido ſe execu en o 
0 eniospleytos que ſe comiengan enel confes ifwmaroria JA 
oenla audiencia poz mena demada: T no ocn parte añadiendo 22 
17 po vía oe refirucion reclamacion: ml nuli⸗ 3 qualquier mane 
14 34 11 en onamanpergalgung. tra, n . 


At, d. rec voi ¡me Tap uenter 3 
1 4- 64 2 er r . ei Ni nj? 
Chan u. 


Orde 


xxxiiij. ¶ Otroſi q̃ enlas cauſas qᷓ viniere ala audiẽ 
Termino d cia poz via de apelacion:o de remiſſion tẽgã 


tiene laspar 


r fe las portes para fe pꝛeſentar ⁊ venir ⁊ ſegur 
relentar s la caHH rl traer los ꝑꝛoceſſos los terminos 
as audicot- qu eſtauan ordenados po? la ley del ordena 


25 en grado 


Tere miento ð alcala:que li fuere aquẽde los puer 


5 rem. tos ſes quinʒe dias:o ſi fuere allende los pu⸗ 
fon y que ertos leg nec dige r ue ſobꝛe eſto no 


ade Je, c Li de clperarlos terminos de dhe dias 
Suben 41s CS do nucuc de coitẽ:m ns de pꝛe⸗ 


JS corte & gones:⁊ que de aqui adelante no ſe ayade a 

tres de pre- cuſar nt eſcriuir la rebeldia delos dichos nue 

ue dias de coꝛte ni tres de pꝛegones. 

¶ Otroſi:poꝛq̃ las cauſas delas bidalguias 
sv ſon graues y de mucho perjuysio: mãdamos 

Las calida- Q ſe pongan perſonas que fuman los oficios 


es queñan ꝗ ſeanꝝ muy pꝛincipales y de letras ⁊ con cien 
ere da T ſuficientes:⁊ ocla calidad q laley mans. 


gones._.. 


105 fes qe dd: q los alcaldes dos fijos valgo:y el no 
er Gen tario vela paoniuda; vellos aquien fe | 
pun por cometíere:en pfonatome y examine con el ei 


Eres ci iuano pꝛincipal delos fijos valgo antequiẽ 


e mayor pcie re la cauſa los teſtigos enꝑſona / los q 
deTjuzgado les eſcriuanos pꝛincipales los eſcriuan de ft 


pꝛoplamano:⁊ ¿no ſatiſfaga q los trayga 

dſpuesa renficar ante ellos; fegim que faſta 

25074 fe ha fecho:ꝑoꝛꝗ della conocidameéte 

barelulriado mucbovaño:pero ſi el eſcriua⸗ 

a nofuere mpedido que pueda poner otro en 
fu lugara viſta del pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes. 

xv ¶ Otroſi ꝗ las doblas ꝗᷓ faſta aqui ſe acoſtũ 

240 baauanicuar los alcaldes oelos fijos dalg: Lua los alcaldes actos fisos valgo 


Neue las do 


alen ⁊ notallo quier oclos fijos valgo quando lo 
'encias dlas PꝛohHNClauen poz tal quſer deTconiejo quan 


e dolo paoniicianá poz pecherommolas pueda 
3" pedumllenar haſtatanto que fe de ⁊ libꝛe la 


“a carta exe arta crecutozía Bla tol Tentéciaso ſemecfge 
roda y A Carta erecutozia Ola ral Tenteciaso fentéctas 


. ⁊ que enel caſo que ſe de la ſentẽ cia en fauoꝛ 
o” del cõſe jo ſi ſu pꝛocuradoꝛ no ſacare la carta 
alo que ſe 

¿e dentlo de treynta dlas contados deſde eloía 
er que ſe diere la talſentẽcia:que nueſtro pꝛocu 
E q 2 
Lab rado? fiſcal ſaque la carta executoꝛia y la em 
z del es bie a coſta del conſejo para que fe paguẽ las 
go doblas aquien las ouiere de auer. 

N ¶ Otroſig todas las penas que ſon pueſtas 
blen l . 90 eſtas oꝛdenancas enel caſo que ha lugar 
22185 el depoſito:ſea tenida la parte ala depoſitar 
os que Es luego que el auto de que depende ſe hiʒ ere: 
— boꝛque mas ligeramente ſe pueda executar 
rij. Cobtralos que enellas cayeren:⁊ de otra maò 
que tiem era no fe reſcibanlos autos. 

pote hace ¶Orroſi que las mformacióes de derecho 


ara ib. 
E d tanſqlanente ſe den quando los dei nueſtro 


pera á 
| 


n Judicial. i 


á uefuererallado alguna muscr fer máceba 
publica de clerigo:ofraylc o calado la con 
den 70 Seplata T a d 


Fo. xlj. 


a ver el pleyto ⁊ no deſpues po ſi el letrado 
qͥſiere deſpues algo añadir:qlopueda faʒer. guen Lore. Ve, 

(érofiporá venofcaucrcaficado pp tigos fallos > 6 ye 
nido los teſtigos q hã depueſto falledad: fe tes 25 I 


hã dado ocaſſon a ꝗᷓ otros omes de mala cõ ner paran 


XXXIX; 
Quele caſti 


ciencia ſe qtreuan a deponer falſedad: dõde u Lal 
Ton pꝛeſentados poꝛ teſtigos:mandamos g E dd 
donde los del nr̃o confero: o el pꝛeſideme y 
oydoꝛes ⁊ otros qualesquier ſucʒes vieren . . e 
O pꝛeſumeren en q algũos teſngos deponẽ en S pre q 2 
falſamente en algũ pleyto:o ay gran dluerſi⸗ pr Ir fil fal sis: 
Spo ſiciones dellos qᷓtrauagẽpoꝛ AN 1 
aueriguar la verdad:o falſedad:⁊ ſi vieren 4 
cumple los careen vnos con otros po? mane 
A ꝗ̃ la falſedad ſca aucriguada aſſien las cau 
as ceuiles como enlas criminales los falſos 
teſtigos ſcan punidos 7 bien caſtigados. 
¶ O troſi mãdamos á los alcaldes ð la na . 
caſa ⁊ coꝛte ⁊ chãcilleria ⁊ los coꝛregidoꝛes Que les al- 
⁊ juczes de reſidẽcia ⁊ alcaldes ⁊ alguaʒiles a 
⁊ merinos ⁊ otras jufticias qualeſqmer q ſeã e 
ð las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ð nueſtros los corregi 
reynos ⁊ ſeñoꝛios:no puedan lleuar ni lleuẽ dores ius 
para ſi ꝑarte delas ferenas ꝗᷓ ſeſentenciaren geen o 
publica ni ſecretamente:directeminqdirecte: eras juſtiei- 
T que ſuren al tiempo que fueren recebidos as delteyno 8258 
al oficio de lo guardar aſſi:⁊ las perſonas q Se He 
les fueren atomar la reſidencia fe infoꝛmẽ ſi tenas publi 
ban llenado pa fi parte algũę de las dichas Ei 


— — 


ferenas y lo que ballaren q hã lleuado dllas mente. 

deſde dos meſes deſpues dela publicacion 

deſtas ordenanzas en nr̃a coꝛte en adelante 

ſe lo fag an reftítoyr conel quatrotanto para 

nueſtra camara ⁊ fiſco. 

¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q los al ; 

caldes oelanta cala 7 coꝛte no puedã llenar 1 

millenen parte alguna delas dichas ſetenas corte no lle 

ni de otras penas en 4 condenaren:que pers ven parte 4 

teneʒca a nos ⁊ anueſtra camara ⁊ fiſco. S 

¶ S troſia cercadelos marcos q ſe han de I ernelele 

lleuar alas mãcebas velos clerigos ⁊flaxles cen A. pun 
Mara. A 

calados. Mandamos que la pꝛimera ves sl. Aa 1 5, E 

La penaque 7. 

Edel de 

nen a pena de vn marco de plata ⁊ a del alas manco 4 

tícrro de vnaño vela cibdad:o villa: oJugar Pas ¿los cla 


dode acacfcicre biuix rigosy fra 


lj. 


r de ſu tletra. E poꝛ la 25 
ſegunda vez la condenen a peua de vn mar dos, 

co dẽ platã:⁊ ð delfſerro de dos anos. E poz 

la terccrã des ſea condenada a pagar vn mar o a Sisa 
publicameresz la deſſſerrẽ poz vn año. EA 1 
cl coꝛtegIdor:0 alguasiTz o orrojue5s 4 llena W. e. 

re pnblica micaretamere marcos o mts alan > 


nos porrasonoclo into dich ſinſer ſenten 
Sehe CODÍtjO O elpacíidene o opdozcs comẽcaren E e ALE 


— — — — 


— 


— n 
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center AER 1 Cha clleria e , , 
. n Dahl cria. % 60 Y% . Piaf po y 
/ d er in pa. be 5 ma E : Ma Lan 37 hs 8 DA doy 
EITC peras pꝛimero poz ordenzcomo eneſte capi “tienda de jursto:y ottas vezese ádopleytos „ 
* 5 tulofe contiene:que pague pᷣdꝛ el miſmo fe⸗) (psudientes chel nueſtro confejo y enlas nueꝰ 

A $ cho lo que lleuo con las ſetenas Parla nfa) ſtras audienclas:o ante otros jn cʒes algſias ARE 
sap bub > camarazfifcorycuefea pꝛinado del Officio) ) vezesdemendols parte ſentencia:o fentecias) >” ¿2h 
xlij»  TOtrofipord ortencrte iuanos ⁊ re en ſu fadoꝛ paſſadas en cofa jusgada: fabicn) iu. 

: Quelos el tores mocos que Lee efcrinan la depalicion Valo acutrdan de poner y con pꝛometer los 4 
, exianos E alos reftigosfe ba recrecido mucho paño» (tales p cyrós ⁊ contiendas en manos de jue⸗ (E 
! y es Menta ex aminacis velos teſtigos como eñl amigos albítros arbitradozes ; promete 4 


delas cibda fecrero q encllo fe ha de tener:oꝛdenamos ⁊ de cfterperl4yrencía que diẽtẽli y de no 

. . mádamos ꝗᷓ los eſcriuanos Trecerptorespos (reclamar della ſo tíertapena y los jueses ar 
. 2202 fimifmos reciban y cſciſuanlos dichos s los bitros arbſtradoꝛes vſando deſa facuſtad q 
W . y lena di teſtigos/ſin que eſte pꝛeſente perſonaalgũa | les fue dada dentro del termino que les fue 


e ne de g. ches ie los coio dicho es. eld alauno fuere impedi dado:⁊ ſobꝛe aquellas coſas ſobꝛe q̃ fue con 


E 


q 
¡5.8 
b., dro E ES do porverezo poz enfermedad. e Pez otto prometido dan ſentencia:dela qual vnas De y. Y, 
¿Add keger julio mpedimiento:z fi clpleyrofe encomẽ Ts 
102 E Ae eftu- coante ela el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes pongan ſreduicion a aluedrio de buen 70 ecó 
1 Scene, Ader otro fuficiente delos eſcrinanos del aud tecia (tra ella denuldad:o poz otro remedio:aſſiqq * 
b e e y Lelcosiendoloel miſmo eſcriuano impidido. comienca el pleyto de nueuo:⁊ fe alarga ⁊ di 
WN Sir ó "ero fiel pleytoviene mevamente o note lata mas que fife pꝛoſiguiera poz tela de juy 
NA ¿7H C “oyo comencado ante el:que en talcafoelpze [sio zlaofentencias que fueren dadas en ju 
ey Se. PA y. by e ſidente ⁊ o dores nombꝛen el cſcxmano fin (SO oꝛdinario en fauoꝛ delas partes quedan 
. 0 4 (election oclimpedido. v que eſto miſmo del [frufiradas:z no fe executan de que alas par 
a 5 . examiner ⁊ tomar delos teſtigos guardé los tes fe ban recrecido ⁊ recrecen muchos da a 
Lt e lalcaldes dela nfa corte ⁊ otros jueʒes oꝛd ſios y coſtas y fatigas. pozende queriendo 1 


Erne a narios ⁊ comiſſarios 7 inferiores delas cib · ¶ enello pzoneerzozoneyendo :mandamos 4 
| nba mod ge 3 , dades ¿villas ⁊ lugares delos nfos reynos utgo J la tal ſentencia arbitrariafueredada Y 1 Se 


. 25 F ere rn 
Wa. £ , ſefoꝛios:apꝛouando la perſona el tal eſe ne ls alte pidiereerecucion:fe executelís (Cu. 
b AA e criuano nombꝛare en caſo quele pertenecſe) (vacmente pareciendo ⁊ paefentandofe el cõ 5 , g. 
5 455 dl RS pre la nominacion :la jufticiavel lugar donde) [promillo z fentencia fisnada deeld mano pn ſen l, 
deſtumere el elcriuano fuera de nr̃a cozte fo /(blico:z parectendo que fue vadadentro Det”, 
9 fa & bo nte de 


dena que poz la paímera vez fea fufpendido [2 Amino 95 dae compꝛomi o: 55 Obꝛe e, . p 
del dic ho oficio poz vn año:y po la fegúda” (cotas ſobꝛe que fue compꝛometido:⁊ que la Ne. 

E do a Wves fea privado del dicho oficio. parte ſea ſatiſfecha de aquello ſobꝛe lo q̃ ue 2: A- 
ore Jo, ab cb pu ¶ Oꝛrroſi ꝑoꝛ cuitar la malicia dlos procura ſentenciado enfu fanozfasiendo obligacion 
yori a dores quereciben otucros y elciipruras olas 52 dandofiancas llanas 7 abonadas apre el 
Que lospro partes y ſe las rienen y no las dan alos letra [Juez / O Jueses ante uſen ſe pídiere o ouie 
192% euta 2 (dog Tgotras perſonas aquien lo deuian dar (red executar la ſentẽcia:de toꝛnar⁊ reſtituir 
teo mandamos q en recibiendo qualquier delos lo que omere recebido poꝛ virtud dela tal ſen 


f * 7 q 172405 on 
y anta; e pꝛocuradoꝛes las eſcripturas o poder de la I tencia con los fructos y rentas ſegun quefue 
Ane parte: xaya ante el eſcriuano ante quienſeha ere condenado:⁊ fila tal ſentencia fuere reno 
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L. 


ab, hy LE es de ſegulr:o ſigue la cauſa:p la mueſtre v pꝛe cada: ⁊ ſi la otraparte ouiere reclamado ore 
A ſente elpoder y lo acepte ⁊ jure q vſara bien clamarẽ:o pedido d pidierereducion Tale 
r y lealmehte del ſopena de perro: ⁊ declare rio de buen varon o fecho ofísiere de nul A 


1 N ſocargo del juramento que faga que dineros dad o poꝛ otroremedio orecurfo alguno:⁊ſi 2 
4 ab . b N le embiaròn ⁊ acuda conellos al letrado y al Ú lla fencencia arbitraria fuere confirmada poz gob 


1. o ba procurado» ſi acaſo ouiere otro y elefermáo Hel pzefidenee T opdozes:que la tal fentencia; Hay» 
ne. o IX (Pata quiente embiaren fín tomarcofaalgúa  [confirmatoziano ayamas ſuplicacion ni nu sit 
A Joello para fj:zlas eſcripturas las mueſtre al (Tidaduiorroremedioalguno. Chu, dd york 
md tfno y letrado pod fe faga dellas lo qͥ de ſuſo eſta Sc ë yyy . V 
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2. 40 doꝛes pa q ſentencien enello:⁊ fi fuere cõfir 1 
e Gal. N jg i mada no aya mas grado: ⁊ ſi fuere reuocada He 
fee. ES poz el pꝛeſidẽte zopdozes qͥ dla ral ſentẽcia 
ane e Ale H d euocatoꝛia fe puede ſuplx para ante cllos Se A 
eb, y has tene 7 YP rar encõ) (miſmos quedido eu íníacrealacrecucionía 4 
> apta li en te- „ A, n d , e , 5 eie ge E K. gl. 
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ES Ordenjud 


fe de fentencia en reui 


+ Y (ren fobac elfo nclas fiancas:no pue u 
e C plicado ni apelado. y eſtomiſmo mandamos 
. ho (que fe basa y fe execute enlas tranfaciones 
dez q fucren hechas entre partes pozante eſcri⸗ 
ex ce. , nano publico. Y OCA RENTA odeHAHZ In 
22 lo 
1 


demos alos vel nueſtro confejo que den ⁊ li 

bꝛen nueſtras cartas para todos los cõcejos 

den perſonas ſingulares que las pidieren. poz 
la deſtas le que vos mandamos a todos ⁊ acada vno de 
pes. vos que veades las dichas oꝛdenancas que 
2 de ſuſo van encoꝛpoꝛadas y cada vna dellas 
, glas guardedes ꝓcumplades y executedes 
„ y fagays guardar y cumplir y executar en to 
«751% do ⁊ poꝛtodo fegun á enellas y en cada vna 
. dellas ſe contiene:cada vno en lo que le toca 
⁊ ata: libꝛedes ⁊ determinedes los pley 

772 tos ⁊ cauſas ⁊ negocios que de aqui adelan⸗ 
a te ante vos vinierẽ:aſſi enlo ordinario como 


enlo decifozio:y enla execucion dello poz el 
48 (tenoꝛ ⁊ diſpoſicion elas dſcbas 0 chhacas 
ee, ⁊ de cada vna dellas. E contra el tenoꝛ della 
5 niocol ll pal 
es ꝛ m paſſar en algun tiempo ni 
u (po alguna manera. Lo qual todo vos man 
Y. E damos q fagades ⁊ cũplades: no embargan 

tes las dic has oꝛdenancas poz nos fechas 
APA en la villa de ¿badnd. Las quales nos po? 


ned, la pꝛeſente reuocamos ⁊ damos poz ningũas 
, Toe ningun valoꝛ y efecto. IT Eotroſi 


no embargante todas las otras ⁊ qualeſqui⸗ 


c er leyes ⁊ fueros 7 oꝛdenamientos ⁊ vſos:⁊ 


. coſtũbꝛes y eſtilos ð nfocófejo ⁊ audiencias 
e ⁊ de NES caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria ⁊ determi 


naciones ⁊ opmiones ð doctoꝛes q̃ cõtra el 


tenoꝛ ⁊ foꝛma de ſtas dichas oꝛdenãcas ⁊ de 


cada vna o qualquier dellas diſſ ponen ⁊ ſe fa 
llaré luego:ca nos de nr̃aſciẽcia ⁊ pꝛopio mo 
tu como rer ⁊ reyna ⁊ ſcñoꝛes naturales no 
reconociẽtes ſupſoꝛ enlo tenpoꝛal las derro 
gamos ⁊ abꝛogamos ſi:⁊ en quant os ſon/o 

| puedenfer cõtra lo eneſtas nfas oꝛdenãcas 
| contenido:quedando en ſu fuerca 7 vigoꝛ ⁊ 
: las otras coſas para adelante. y poꝛq̃ͥ eſtas 
dichasozdenácas de ſuſo contentdas ⁊ cada 
vna dellas [can mejoꝛ guardadas /⁊ cumpli 
das: ⁊ perſonaalguna dello no pueda pꝛeten 
der ignoꝛancia:mãdamos a vos las dichas 


eſtas nue ſtras oꝛdenãcas publicamente poz 


z a . ARRIETA 
muje pur pnl ch Y A 7 2 2 - 
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1 re 
nie 


nfas méticias Tacada vno ð vos en vueſtros 
lugares ⁊ juriſdiciones q fagades pꝛegonar 


pPegonero ate eſcriuano publico boꝛ las 


N e u, K be 2. 


eie. 


Pe e, . 
Suplicaciön. POI 
plagas: o mercados ⁊ otros lugares acoſtum 
bꝛados:aſſi en nfa corte y chanclllerias co 
mo enlas dichas cibdades ⁊ villas q ſon ca 
bega ð juriſdiciõ ⁊ pongades el traſſado de 
llas enelarca del ſellode cada yna delas di 
chas nr̃as audiencias:p eñl arca ð cada vino 
deſos dichos confejos ⁊ pongades otro traſ 
lado fixo en cada vno velos dichos auditoꝛi 
os donde acoſtumbꝛays libꝛar. los vnos 
m los otros no fagades ni fagan ende al poꝛ 
alguna manera ſopena delanfamerced ⁊ de 
diez mil mareuedis parala nfa camara aca 
da vno álocótrario fiʒiere. E de mas manda 
mos al ome q vos eſta carta moſtrare 4 vos 
emplaʒe q̃ pareʒcades ante nos en la nf̃acoꝛ 
te doquicr q̃ nos ſeamos del dia q̃ vos ẽpla 
3are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes⸗ 
ſo la dicha penaſola ql mandamos aqualqui 
er eſcriuano publico que para eſto fuere lla 
mado q de ende al q vos la moſtrare teſtimo 
mo ſignado con ſu ſigno:poꝛq̃ nos ſ epamos 
en como ſe cũple nr̃o mãdado. Dada enla vi 
lla de madrid a catoꝛʒe dias del mes de divi 
bꝛe año del naſcimiento de muefiro ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil y quinientos ⁊ dos años * 
oel rey. vo la reyna. po miguel pereʒ de al 
macan ſecretario del rey ⁊ dela reyna hfos fe 
ñoꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛ ſu mandado. Don al 
uaro. Joannes epiſcopus cartaginenſis. Fer 
nanduus licenctatus. q oannes licenciatus. 
Licenciatus capata. Licenciatus muxica : 
cenciatus vela fuente. n egiſtrada Licencia 
tus polanco.Franciſcus diaʒ chancilier. 


¶ Fueron publicadas “7 pꝛegonadas eſtas 

dichas oꝛdenancas por pᷣgonero público en 

la dic has villa de madrid eſtãdo ende la co: 

te d ſus alteʒas aocho dias del mes de diʒiẽ 

bꝛe del dicho año de mil y quiniẽtos ⁊ dos: 

aſſi miſmo fueronpublicadas en las audten 

cias q a en cie ⁊ cibdad real 

en diuerſos dias del dicho mes y año, N 
| E , ade 0 

On Fernãdo ydoña yſabel poꝛ yna doña 

la gra de dios Rey ⁊ reynað E ea 

y yy tlla:de Leon:de Aragõ.⁊c. da 

los öl nueſtro cófeto ⁊ oydoꝛes Parzábila 

E dela nueſtraaudiècia ⁊ alcaldes ¿ere fu 

⁊ otras Juſticias qualeſquier dela nueſtra ca plicado có 


Sar ocoꝛte/⁊ chancilleria:⁊ a todos nueſtros E Lang 


a fianca € 

: 1277 l & 
fubditos ⁊ naturales a quien lo en eſta mues Es ue, 
puede en qualquier manera:ſalud ⁊ gracia, re cófirma 


Sepades que nos ſomos infoꝛmados que a 
muchas perſonas ſuplican velas ſentencias 


que ſe dan ⁊ ſe pronuncian De nue⸗ 


U 


Ä 
Y b e. „ . ec » 


uinientas | 
| 


ſtra carta contenido toca /o atañe : 0 atañer doblas fue. 


e 


| Suplicacion. 


fe revoque ſtro cófeto, oporlos opdozes de la nueſtra 
omo” endiecía en grado de reuiſta có las fiancesó 
coltas o fra las mil ⁊ quinientas doblas que diſpone la 
tos.o otras ley pel ordenamiento de Sesontafechapor 
pos ne. Cl rey von juá nio vifabuelo q ayafanta slo 
te quelupli I a lo dl faʒẽ malicloſamente con eſperanca 
co no fe el ꝗcomo quierá la ſentẽcia de q aſſiſuplicã en 
Ue lo pꝛincipal ſobꝛe que es pꝛonũcſada ſea có 
Lan, l la firm ada que en las coſtas: o en los fructos 
moderació O en otras coſas aceſſoꝛias: o en otros algu 
o reuocaci nos articulos della no aſſi pꝛincipales: ſera 
g reuocada/o emendada/o moderada: ⁊ que 
cantidad ¿ poꝛ latal reuocacion /o moderacion:o emien 
porella pu- da podran deʒir que la ſentencia no es cõfir 
diera geen mada:⁊ aſſi euaqiran ⁊ſe eſcularã de pasar 
Is dichas la pena delas dichas mil ⁊ quinientas voblas 
mil yquini pues que la dichaley á eneſto habla ſimple 
étas doblas inẽte diʒe q filafentenciafue cófirmada: la 
parte que ſuplicare vela tal ſentẽcia caya en 
la dicha pena en declarar ſi la confirmacion 
ha de ſer en todo en parte: o en lo pꝛincipal/ 
o enloaceſſoꝛio:delo qual ſe ſigue que la exe 
cucion velas tales fevrencias fe dilata:⁊ los 
litigãtes ſonfatigados injuſtamente có grã 
des coſtas ⁊ gaſtos:y la pꝛouiſiõ dela dicha 
ley no feriaremedio:y traerla a poco efecto 
contra los 4 malicioſa:o temerariamẽte pley 
tean ⁊ fatigã a ſus aduerfarios:fino fe pꝛoue 
yeſſe ſobꝛello. Poꝛende poꝛq̃ nr̃a merced ⁊ 
voluntades que la dicha ley fea guardada⁊ 
cũplida realmẽte ⁊ ſin fraude ⁊ fin cautela al 
guna:⁊ declarando aqlla po? la pꝛeſente / la 
Glaneremos q fea auida por ley ⁊ pꝛagma 


. fica fanció como ſi fueſſe fecha 7 ꝓmulgada 


e. rm en coꝛtes a peticſo de los pꝛocuradoꝛes de 
Sr. nos reynos:mãdamas á cada y quando de 


laf: Pa 5705 ⁊ pronunciada ꝑoꝛ los del 
nue ſtro confejo ⁊ oydoꝛes dela nueſtra audi 
encla en grado de reuiſtafuere fuplicado co 
la fiãca las mil ⁊ quiniẽtas doblas/en caſo 
en q la tal fuplicació aya lug ar ſegũ la dicha 
ley/que ſi la tal ſentencia poz aq̃l o aqͥllos a 


mada en lo pꝛincipal ſobꝛe que fue admitida 


rias ala dic ha ſentencia:o en otros arrículos 
menos pꝛincipales fuerela dicha ſentencia 
modificada:o emendada:o moderada q̃ poz 
eſſola parte contra quien la dicha fentencia 
fue pꝛonunciada:no ſe eſcuſe de pagar la di 
cha pena:mas que fea obligado ala pagary 
la pague ſegun ⁊ aquien ⁊ como en la dícba 
Icy fe contiene:bien aſſi como ſi en todo la di 
cha ſentencia fueſſe cõfirmada:ſaluo ſi el tal 
articulo:o punto ſobꝛe que fuere fecha la tal 


| 
| 


renocacion/o emienda:o moderactõ fu ere ð 
tan gran ſumma⸗ o de tan arduidad ꝗᷓ poz bi 


llo folo fin auer fẽſpecto ala cauſa pꝛincipa 
pnchere ler implicado con la dicha fianca de 
las dichas mil ⁊ quinientas doblas ⁊ deuria 
ſer admitiga la dicha ſuplicacton ſegun la di 
chaley. Moꝛã vosmádamos ꝗᷓ lo fagays pꝛe 
gonar aſſi publicamẽte po: las placas y mer 
cados ⁊ otros lugar es acoſtumbꝛados vela 
nía coꝛte ⁊ choncillerias poꝛque venga a no 
ticia de todos ⁊ dello no puedan pꝛetender 
ignoꝛãcia:⁊ vos los dichos jueʒes ⁊ juflicias 
⁊ otras plonas aquien auemos cometido o 
cometieremos las femejantes cauſas engra 2 
do dela dicha ſuplicacion: juʒgueys enellas 
por eſta dichaley ⁊ pꝛegmatica:⁊ ſegun el te 
noꝛ ⁊ foꝛma della:aſſi enlos pleytos cometi⸗ 
dos ⁊ pendientes como enlos que de aqui a 
delante fe cometieren. Eno fagades ende al 
por alguna manera ſopena dela nr̃a merced 
⁊ de dieʒ mil marauedis para la nr̃a camara 
E de mas mandamos al ome q̃ vos eſta nr̃a 
carta moſtrare 4 vos emplase q pareʒcades 
ante nos en la nfa coꝛte doquier que nos ſea 
mos del dia que vos emplasare faſta quinʒe 
dias pꝛimeros ſiguientes /ſo la dicha pena/ 
fola ql mandamos aqualquier eſcriuano pas 
blico que para eſto fuere llamado 4 de ende 
al 4 vos la moſtrare teftimonto ſignado con 
fu ſig no:poꝛq̃ nos ſepamos en como fe cũple 
nfo mãdado. Dada enla villa de a edina dl 
campo a veynte y ocho dias del mes de mar⸗ 
co:año del naſcimiento de nueſtro ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil y quatrocientos ⁊ ochen 
ta y nueue años. voel rey. vo la reyna. voa 
lonſo de Aula ſecretariodel rey ⁊ dela repna 
nr̃os ſenoꝛes la fi; e eſcriuir poꝛ fu mandado. 
Joannes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Antonius 
doctoꝛ. Garſias licenciatus. Franciſcus dos 
ctoꝛ ⁊ abas. $ue publicada ⁊ pꝛegonada en 
la dicha villa a quatro dias del mes de abꝛil 
del dicho año de mil ⁊ quatrocientos ⁊ ochẽ | 
taznucueaños. 


¶ El rey ⁊la rern. 
¶ L icenciado de baroz de carauajal oydos 
res dela nueſtra audiẽcia:⁊ alcaldes dela nue 
ſtra corte y chancilleria que eſtays ⁊ reſidis 
enla villa de Nalladolid. Tlímos lo que nos e Head 
eſcriniſtes fobzelafentencía que en viſta y en een 
grado de renífta poz voſotros fue dada en fa les no aya 
uoꝛ de gomeʒ fernandez de Leon eſcriuano fplicaió, 
plaſupllcacton que vela fentencia en grado má 


uinientag 


de reuiſta fue inter pueſta poꝛ don pedro pt: la 
mentel con la pena ⁊ fianca velas mil ⁊ qumi 
entas doblas:y el pꝛocuraqoꝛ del dicho don 


- Suplicacion. 
pedrofe anta pꝛeſentado ante nos en grado 
vela dicha ſuplicaciõ:⁊ aſſimiſmo fe auia pꝛe 
ſentado ante el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes de la 
nr̃a audiencia ⁊ alcaldes dela carcel q eſtã ⁊ 
reſidẽ en cibdad real p fe auia viſto enl nrocõ 
ſeſo y cõſultado cõ nos: fue acordado q no | 


ovialugarla dicha ſuplicacion có la dicha pe 
na en cauſes criminales:y aſſi fue reſpõdido 


— — en, 


en cauſas crumnales ⁊ ſin embargo ¿llas en 
rodas las colas que qnte vos pendicren fa 

Zed cũplimẽto de juſiicia:⁊ no fagades ende 

al. Dada enla cibdad de Sꝛanadaa dies y os 
cho dias del mes de nomẽbꝛe de nouenta y 
hueue ans. yo el rey. vo la reyna:poꝛ mãda 
do del rey y dela reyna miguel pereʒ de alma 
gã eſta ſenalada enlas eſpaldas delos licen⸗ 


ciados pedroſa ⁊ capata ⁊ tello mnxica. 
25 e e f 5 
On Jus poꝛ la gfa de dſos rey 
PESO s Caſtilla:ð leõ.⁊c. Blos ordo 
0 | 8 y res dla miaudiẽcia:ſalud y gía 
de A e Sepades que amiestecbarela 
— — ö clõ q̃ muchas veses acaece q̃ 
por los e pide execucion delas ſentencias poz voſo 
¡dores en tros dadas enla mi audiencla contra qualeſ 
daf ere quſer perſonas que aquellos contra quiẽ fon 
té luego Dadas fe opone contra las tales execuciones 
n embar- ante los que las basen:allegádo algunas ra 
rden zones moliciofamente conmtencion delss en 
on ni ra. bargar:⁊ las embarg an poz tal manera que 
n que la las partes pozquien fon dadas las ſentẽcias 
rte cõtra o pueden aue rcũplimiento de juſticiay exe 
17 pa 55 ucion dellas. E poꝛq̃ ami como rey ⁊ feñoz 
e hechajptenece obuíar alas malicias/y no dar lugar 
exeguciõ ꝗ ellas es mi merce:⁊ mando 7 oꝛdeno y eſta 
ce ge blezco poꝛ eſta micarta: la qual quiero y má 
cho a ſal do ꝗᷓ ayafuerca ⁊ vigo: d ley biẽ ai como ſi 
para lo fleſſe fecha ⁊ ordenada y eſtablecida⁊ publi 
legar, po cada en coꝛtes:q cada q̃ algú pleyto fuere li 
o ee bꝛado ⁊ determmado ey la mauqiencia poz 
1 derogar ſcHenc ia dada en grado de teuiſta:ꝗᷓ fea lue 
ley de ſe gd cxamada ⁊ allegada a execuſacio 
age ORTO ſtencia en todo ⁊ poꝛ todo: no 
icacion ¿ Embargare qualquſer apoſſiciõ de qualquier 
mil & natura que ſca/que la parte con quicn fuere 
i dada o puſiere /o dixere / o allegare en qual 
mier manera:⁊ fecha la dicha execuciõ que 
| que de ſaluo todo ſu derecho ala parte ⁊ ſitu 
niere / para que deſpues lo allegue ⁊ ponga 
en eſſa dicha mi audiencia quanto ⁊ como de 


ua ⁊ que voſotros le agades cumplimiento ð 


ara q las 


Iuyrio. Fo.xliij. 
juſticia fecha en la dicha e xecucion. Mero 
poz eſto no es mi intencion de derrogar ni q̃ 
ſea derrogado en coſa alguna la ley q habla 
quidofuere ſuplicado de la fentencia dada 
en grado de remifia có la fidca Blas ml y qui 
mientas doblas en la manera qᷓ la dic ha ley 
lo diſpone ca enel dicho caſo mi me rced v 
voluntades qᷓ ſea guardada la dicha ley en 
todo y poꝛ todo ſegun que enella ſe cõtiene 


Poꝛqᷓ vos mãdo á lo guardeys ⁊ cũplades 


⁊ fagades guardar ⁊ cũplir entodo y porto 
do ſegũ q eneſta mi carta ſe cõtiene:⁊ nova 
yades n paſſedem cõſintadesyꝛ ni paſſar cõ 
tra ella mi cõtraꝑte delloag oꝛa ni en ningun 
tie po:⁊ 4 dedes y lbꝛedes ſobꝛello mis car 
tas:las q meneſter fueren:m los vnos in los 
otros no fagades ende al poꝛ alguna mane⸗ 
ra ſopena de la mi merced y de dieʒ mil mrs 
a cada vno ꝑa la mi camara. Dada en I lleſ⸗ 
cas a quinʒe dias de Enero:aſio del nacimi 
ento de no ſaluadoꝛ Jeſu xpᷣo de mil ⁊ qua 


trocientos ⁊ veynte ⁊nueue años. yo elrey Rey di fer 


nãdo y rey 


yo el doctoꝛ Fernãdo diaʒð toledo opdoꝛ „ dona Y 
⁊ refrendario del rep ⁊ ſu ſecretario la fiʒe ef ſabel. 
creuir poꝛ fu mandado. Regiſtrada. 


8 ¶ El rey ⁊ la reyna. Para qᷓ los 


¶ Mueſtros pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes dela nt̃a an oydores no 
diencia. A nos es fecha relacion q̃ algunos Jes a bels 
ꝓceſſos ſe pꝛeſentã ante voſotros en grado denen 
de apelgciõ /o de nulidad delas ſentẽcias ꝗᷓ fe interpu- 
algũos nr os jueʒes oꝛqimarioꝭ:o comiſſarioʒ ¡sen lee 
dan poꝛ virtud dela ley poꝛ nos fecha en las hinarios mi 
coꝛtes de Toledo ſobꝛe los terminos ⁊ pꝛa alos juezes 
dos o paſtos:o otra coſa cõtenidas en la di⸗ e 
cha lep:ðlos quales dichos ꝓceſſos de pley e Kr 
tos voſotros conoceys en qualquier de los madas de 
dichos grados:⁊ acaeſce 4 aquellos conſe las altezas 

an Oodelos del 
Jos operfonasen cuyo fauoꝛ fon dadas las 


conſejo ſo- 


dic has ſentẽcias:cõfoꝛmandoſe có la DICHA bre cofus q 


ley ð toledo ſe pᷣſenta ante nos enel nt̃o con terminos y 


ſejo:en ſeguumẽto de la tal apelacion: ⁊ aſi otras colas 


e que Í8 


la vnagte ſigue elpleyro ante nos enel nrfo „niere o. 


cofejo:z la otra parte lo ſigue ante voſotros noſcido, o 
ð lo ql ſe ſigue confuſtõ:⁊ a ambas pres fe fi conofciere 
guẽ coſtas ⁊ fatigas ⁊ la terninacion de los ¿rmac a 
tales pleytos fe dilata, E poꝛque en los tales Le e 
caſos muchas veses es nedeſſario que nos ii fuere co- 
ſeafecharelacion delos tales pꝛoceſſos:poꝛ ein 
q nos mandemos ſobꝛello lo q vieremos q por depu- 
mas cũple al nueſtro ſeruicio. Poꝛẽde que eta alosoy 
riẽdo remediar ⁊ pꝛoueer ſobꝛe cito nos vos 9 5 ouie 
mandamos q de aquiadelante todos los ꝓ gs. fe 
ceſſos q en grado de apelació de nulidad ſe madas de- 
pꝛeſentarẽ ante voſotros 3 qualeſquier fer: llosy vinie 
rencias o mandamientos dados poz qualeſ c. 524 4 
quier jueʒ es oꝛqmarios:o po? 7705 comiſ apelacion 
0 


—— —V— 


— 


1 — “ticos enla pꝛimera inftancía o enla dela a 
CA Lacion al 0 1 


| Aprueua: 


ſarios dados por nfas cartas libꝛadas poz 
nos o los del ufo cõſejo ſobꝛe los caſos cõte 
nidos en la dicha lep de toledo:qͥer ſeã inten 
tados ante juſticias oꝛdinarias o comiflarios 
los remitays todos ante nos alnfo cõſejo :p 
no conoʒcades ðᷣllos enlos dichos grados: 
m en alguno dellos. Pero ſi los tales pley 
tos fuerẽ ante voſotros eneſſa audiencia co 
mẽc ados por demãda o pedimiẽto nfo: o an 
te quale ſquier ſueʒes dados pol nfa carta li⸗ 
bꝛados ð voſotros:es nía merced q en qual 
qer delos dichos grados podades conocer 
dlos dichos pleytos: y aſſies nr̃a merced ⁊ 
mádamos ⁊ declaramos poz la pꝛeſente q ſe 
entiéda la oꝛdenãca pornos fecha y dadaꝑa 
eſta nr̃a audiẽcia:⁊ nofagades ende al:de coꝛ 
doua a treynta ⁊ vn dias de mayo de nouẽta 
⁊ dos afios. yo el rey. vo lareyna. oꝛman 
Rey d5 juá dado del rey j dela rena. Fernando aluareʒ 
el. ij. L Ley. xv. 1 
Een Jus poꝛlagfa de dlos rey 
para no ff ec 6 Ecaftillaró les. vc. los ordo 
% fees dla migudiécía :ſalud y gía 
ELE Scpades que ami esfecharela 
publicacio A Ació q muchas veses acaece q 
fetale: 109 pleyios e aluenganenta mi audiencia ſin 
fidad ni o- culpa delos jueʒes eſpeclalmẽte los pleytos 
tra perſo- deles perfonas y lugares pꝛiulegiados pa 
pa levas ra pedirreftitucionin intesri:pozó acacce g 
gue y de fa muchas veces alſi antes velas fentencias di 
dores d pa finitiuas como deſpues dellas la piden para 
eee paonarlo que no pꝛouarõ:⁊ para alegar exce 
eydere le clones nuenas:las quales los jueʒes no les 
fuere puel· pueden deneg ar ⁊ las han de otoꝛg ar: 7 def 
ta pues de otorgadas las no pꝛueuan: y aſſiſe 
aluenganlos pleytos balciamẽte:⁊ a ambas 
las partes fe ſiguẽ muchostrabajos 7 coftas 
«osños:y no puedẽ tã ayna alcancar cumpli 
mento de juſticia. oꝛende yo áriendo pꝛo 
neer ⁊ remediar enello:mando ⁊ oꝛdeno y ef 
table co poꝛ eſta mi carta: la qual quiero y 
mando q ayafuercaz vigoꝛ de ley aſſicomo 
ſifueſſe ordenada y eſtableſcida en coꝛtes:q 


ſlalguno deſpues vila publicacion delos tel 
be 


0 


egar 2 
Fare ercepció nucua: quier poz manera 
vereftitució in integrũ:o poz otro caſo delos 


qᷓ pone el derecho i r ⁊ pedir 
d no ſearecebido aello: o le ſea orozgado fi 


primeramente no fe obligare ⁊ diere fladoꝛes 
de pagar cierta pena q lo no puara:efto poz 
que los pleytos ayan fin. La qual pena quie 
ro ⁊ mãdo ũ fea declarada ⁊ conſtituyda poz 
los dichos mis oydoꝛes:conſiderando la cali 


dad dela cauſa ⁊ delas perſonas ⁊ ð las otras 


PA 


circunſtancias ſegũ 4 a vos bien viſto fucre. 
Poꝛq vos mãdo qͥ lo guardeys ⁊ cumplades 
⁊ hagades guardar ⁊ cõplir agoꝛa ⁊ de aqui 
adelante en todo ⁊ po: todo ſegun q eneſta 
mi carta ſe cõtiene. E quo vayades mi paſſe 
des ni cõſintades ya ni paſſar cõtra ello ni cõ 
tra parte dello. E los vnos nilos otros no ha 
gades ende al poꝛ algũa manera:ſopena ðla 
mi merced. Dada en Illeſcas aquinʒe dias 
del mes de Enero:año del naſcimiento ð nr̃o 
feñoz Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocittos y ve 
ynte ⁊ nueue años. po elrey. vo el doctoꝛ 
Fernã diaʒ de toledo oydoꝛ ⁊ referẽdario dl 
de ⁊ ſu ſecretarlo porfumádadolafise eſcri 
vir, 
¶ El rey ⁊ lareyna. Rey ds fes 

Ñ mádo y rey 
a ¶ Pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes velanfa andien: va dona Y 
cia:⁊ alcaldes enla carcel dla nr̃a corre ⁊ ch “>” 
cilleria. Anos es fecba relacion que muchas 
veses quidolosnfoscorresidozesz juſticias ö 
velas clbdades ⁊ villas delos nfos reynos ene 
pꝛocedẽ contra algunas mancebas de cleri con 
gos yen otros delitos publicos ⁊ las conde lesapelacia: 
nan poz ellos en algunas penas de ſu officio: erat! 
oa pedímiéto de parte ſegũla foꝛma delas los corresi 
leyes de nfos reynos:q̃ las partes cõtra qui dotesſobte 
enfe dan las tales ſentẽclas apelã ꝑa ante vo o d to- 
ſotros: 4 embian fu pꝛocuradoꝛ: 7 qͥ luego cebs a de 
days vueſtras cartas de emplaʒamiẽtoꝭ 7 ini rigos & o- 
bitoꝛias cõtra los tales jueʒ es ꝑa qᷓ fe iniban a nter 
⁊ qᷓ como las juſticias ni puedẽ dexar ſus car g le, hare. 
gos zofficios q tienẽ ni embiar a pleguirlas ciere fe 
dichas cauſas ſin muchas coſtas ⁊ gaſtoꝭ:co loſo mali- 
mo no les va enello otro intereſſe ſino auer fe ve 8s 
cho lo ¿les parece que deuẽ fayer de juſticia 00 
plerdem e los tales negocios poꝛ no auer qui ren lo nota 
enlos pꝛoſigua ni qulen enellos alegue de San e 
nueſtra juſticia:⁊ los peccados publicos ⁊ o $; * 1 
tros muchos crimines ⁊ delitos quedã impu 5 
nidos:⁊ los 4 los cometẽ ſe quedan enellos: 
⁊ otros ſe atreuen alo ſemejante. E poꝛq̃ eſto 
es en no ðſeruſcio:poꝛẽde nos vos mandas 
mos q̃ de aqui adelãte quãdo ſemejãtes ape 
laciones vinierẽ ante voſotros delas dichas 
nueſtras juſticias no admitays nirecibayslas 
que dellas os parecieren friuolas ⁊ malicioſ⸗ 
ſamente interpueſtas:⁊ delas otras apelacio 
nes que fueren ligitimas antes que conoʒca 
ys dellas lo mandeys notificar al nueſtropꝛo 
curado? fiſcalqͥ re ſide eneſta nfa coꝛte ⁊ chã 
cilleria paraque vea lo ꝓceſſado ⁊ alegue ſo⸗ 
bꝛe ello de nueſtro derecho ⁊ del dicho coꝛ⸗ 
regidoꝛ. E no fagades ende al. De abedíra 
del cãpo a veynte ⁊ vn dias ol mes de jumo ð 
nouema ⁊ quatro aßos. vo el rey. o larey 


8 uplicacion. 
na. po: mãdado dl rey ⁊ dla reyna. Juã dla 
N parra. Eftafeñalada enlas eſpaldas dea di⸗ 
ey di fer cha cedula de ſeys ſeñales delos del conſejo 
AO C Elxey ⁊ la reyna. 
bel, be Nueſtro procurado: fiſcal enla nfa audi 
encía ⁊ chancilleria. Anos es fecha relacion 
Ga eſſa dichant̃a aud iencia ante los nfos al 
Que el caldes della van algunas apelaciones delas 
cal_ dela andiencias delos nfos coꝛregidoꝛes delas 
1 cibdades villas 7 lugares ð nueſtros reynos 
pleyro 4 t ſeñjoꝛios delas ſentencias q dan contra las 
s cauías 3 mancebas de los clerigos:⁊ ſobꝛe la puniciõ 
1e 5 fo de otros peccados publicos ⁊ de otros crimt 
reg ido. Hes y delictos en que pꝛoceden de fu officio: 
concer ⁊ que lue go fe dan cartas de emplaʒamiẽtos 
entes ala ⁊ mbit oꝛias contra nue ſtros jueʒ es: poz vir 
a uf lud delas quales luego dexan de ꝓceder ⁊ q 
como no les va ello intereſte m les toca mas 
de hazer lo que les pareſce q̃ ſon oblig ados 
como juſticias los: pecados public os quedã 
impunidos:⁊ los q ue los cometen permane 
cen enellos/y poꝛque lo tal es nueſtro deſſer 
inicio /embiamos a mandar alos dichos nuef 
tros alcaldes que no den tales inibiciones ⁊ 
Q quando tales apelaciones ante cllos vime 
ren vos lo hagan pꝛimero ſaber para que to⸗ 
meys la boʒ dl pleyto en nneſtro nõbꝛe como 
lo faʒzeys enlas otras cauſas fiſcales. Noꝛen 
de nos vos mãdamos ¿cada ⁊ quando a eſſa 
audiencia o ante los dic hos alcaldes vinierẽ 
femejantes apelaciones:tomeys la bos delos 
tales pleytos poz las nfas juſticias: ⁊ con to 
da diligencia los figays de manera q̃ nueſtra 
juſticia fe admimiſtre:⁊ los tales peccados no 
Gden fin puniciõ/⁊ hagays ſobꝛe ello todas 
las otras diligencias á para pᷣſecucſon de los 
tales negocios fueren neceſſarſos ⁊ no faga⸗ 
des ende al. Dela villa de toꝛdeſillas a dieʒ 
dlas del mes de junio de nouẽta y Gtro años, 
| Vo elrey. polareyna.poz mandado vl rey 
| ⁊ dela reyna.⁊ uan dela parra. Enlas efpal 
y as jui das eſta ſeñalada de quatro feñales de los vl 
jj conſejo. 
| cil yo elrey fago ſaber a vos los mis oydo 
| res dela mi audiencia ⁊ alos mis alcaldes de 
Que nin la mi caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria ⁊ a todos ⁊ 
e ae aqualeſquier mis jneʒes ã in mex ced ⁊ volũ 
a conte lad es que los mis procuradores fiſcales/⁊ 
si perſo pꝛomutoꝛes Dela mi juſticia ni alguno vellos 
En no puedã acuſar ꝑſona ni perſonas algunas 
eramen I conſeſo m vninerſidades ni otros qualeſ⸗ 
lelator. quer de qualquier ley eſtado o condiciõ pꝛe 
beminenciao dignidad á ſean m les deman⸗ 
dar m denuciar contra ellos en mi nombꝛe ⁊ 
dela mi camara ⁊ fiſco ni dla juſticia fin pme- 
ramente dar delatoꝛ delas circuſtancias ⁊ ð 


Iuyzio. Fo.xlilij. 
mãdas y denunciaclones ante vos o ante Ge 
lefquier de vos ante quien las han pueſto y 
puſieren:⁊ 4 el tal delatoꝛ diga poꝛ ante efe 
criuano publico la delacion: la ql ſea pueſta 
poꝛ eſcrito:poꝛã no ſe pueda negar in vemir 


en duda:⁊ á eſto ſe haga aſſi daquiadelante 


en todos y qualeſquier neg ocios aſſi ceuiles 
como criminales aſſi en pleytos monidos y 

comenc ados ⁊ pendientes como en los que 

de aqui adelante ſe onieren de mouer ⁊ d co 

mẽc ar yd otra guiſa no recibades las dichas 
acufaciones y vemádas y denuciaciones:ni 

alguna dellas:ni vayades poꝛellas adelante 

⁊Teſto falo en los hechos hotoꝛios poꝛque 

vos mãdamos qᷓ lo guardedes q cúplades y 

lo fagades guardar y cũplir aſſi:y q̃ no vayas 

des ni paſſedes vi cõſintays ya ni paſſar con 

tra ello ni cõtra pte dello:poꝛ quiro aſſi cum 

ple ami ſcrulcio y poz eſcuſar los inconyimé: 

tes q fa endoſe de otra guiſaſe podrian fe 

gur: E los vnos ii los otros no fagades nifa 

gan ende al poꝛ alguna manera ſopena de la 

m merced y de pꝛiuaciõ dlos oficios y ð dos 

mil doblas caſtellanas ocada vna para lami 

camara, E mãdo ſola dicha pea a qlquier el 

criuano publico qᷓ para eſto fuere llamado q̃ 

de ende al q̃ vos la moſtrare teſtimomo fig 
nado cõ ſu ſigno poꝛqͥ poſepa en como fe cũ 

ple mn mandado. Fec ha en la villa de medi 

na del campo a veynte ⁊ dos dias del mes y 
febacroaño del naſcimiẽto dent̃o ſeñoꝛ jeſu 

xßo de mil ⁊ quatrocientos treyta ⁊ vn año 

vo el rey. yo el doctoꝛ fernando días de to 

ledo oydoꝛy refrendario del rey ⁊ ſu ſecreta 

rio la fise eſcreuir po: fo mandado, Rey dó fer 
y dC Elrey zlarepna. nádo y rey 
c Pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela nf̃a audiencia Pq doña Y 
⁊ alcaldes dela nta coꝛte ⁊ chãcilleria q̃ reſi 

dis en la cibdad ð Cibdad real. Anos es fe 

cha relacion q̃ entre vofotros teneys dubda par, G los 
ſobꝛe el entẽdimlẽto y platica ð vn capítulo oydores & 
G eſta en las oꝛdenancas qᷓ nos mádamos fa alcaldes de 
zer en la cibdad de coꝛcdoua el año ð ochẽta 4. 0b 4 
⁊ einco ⁊ ſobꝛe otro capſtulo cõtenido en la real enelvo 
oꝛdenãca q nos mã damos faʒ er ꝑa la dicha tar las cau- 
na coꝛte ⁊chscilleriaenla villa ð medina ol I. d 
cãpo elaſio q̃ paſſo de ochẽta ⁊ nueue en q̊n ia ordenan 
to enel dicho cap. contenido en la oꝛdenãca ca fecha en 
del dicho año de ochẽta ⁊ cinco fe contiene medina del 
en efecto q̃ ſi en los pleytos criminales poꝛ 5 159240 
qualquier delas partes qᷓ ante los dichos al de mil y q 
caldes litigare en la nr̃a carcelfuere pedido trociétosy 
en la nueſtra audiencia q̃ en grado de ſuplica DS 
cion fe jũte vn oydoꝛ:cõ los dichos alcaldes qa 3 reuo- 
pa q vea el pꝛoceſſo conellos en grado de re quéla otra 
uiſta:q̃ los dichos . pꝛeſidente N dipu 

y 


AA 


ed e RA ̃ àé— — —„— —L—o—- 


ordenaner ten vn oydoꝛ dellos pa 4 con los dichos al⸗ 


que fizoen 
cordoua ſo 
bre lo miſ 
mo el año 
pañado de 
mil y ꝗᷓ tro 
ciẽtos y o- 
chenta yici 
co. 


cades vea el pꝛoceſſo en grado de reuiſta:⁊ 
pꝓnũcie exel có los dichos alcaldes:y enel ca 
(o qᷓ elraloydo: no fe confoꝛmare con los di⸗ 
chos alcaldes pa pꝛonuciar enel dicho nego 
c10:4 los alcaldes con el tal oydoꝛ vengan a 
la nfa audiencia: y enella ſe vea ⁊ determine 
poꝛ los oydoꝛcõp alcaldes y lo dla mayo? pte 
de todos los oydoꝛes ⁊ alcaldes acoꝛdaren 
q determinarẽ q aquello paſſe. y eſſo miſmo 
fe faga quando poꝛ recuſaciõ pueſta en los al 
caldes fuere dado oydoꝛ ꝑa qᷓ lo vea cõ ellos 
y encl otro capítulo vela o: denanca fecha en 
medina el ano ð ochenta ⁊ nucue ſe cõtiene 
á enlas cauſas crimmales de ꝗᷓ los tres alcal 
des dela dicha nfa corre ⁊ chãcilleria pudies 
ren ⁊ deuieren conocer Q las determinen to 
dos tres alcaldes juntamente-7 ſi als ũo:oal 
gunos vellos fueren auſentes /o recuſados/ 
o poꝛ otra manera impedidos á feayen ð jũ 
tar ⁊ junten con el alcalde/o alcaldes o vn 
oydoꝛ o dos otres ſi tantos fueren meneſter 
ales el nfo pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes para ello di 
putaren poz manera q̊ ſiempꝛe ſean tres en 
determinar ⁊ ſentenciar:pero q enlas ſenten 
cias de muerte natural /o mutllacion de mien 
bꝛo/o de otra pena coꝛpoꝛal: ode verguẽca 
publica:o de toꝛmento ayan de ſer todos tres 
votos cõfoꝛmes envio ⁊ no menos / enlas 


otras ſentencias O mandamiemos dẽde aba 


xo en todos los otros autos delas vnas cau 
ſas delos dos ⁊ delas otras baſte que ſeã los 
dos votos dellos confoꝛmes:pero que firmẽ 
todos tres. E ſi no oniere dos votos confoꝛ⸗ 


mes:q̃ recoꝛran anfa auciencia pa q les den 


vn oydoꝛ. E ſi enlas cauſas en q todos tres 
votos han de ſer confoꝛmes no ſe confoꝛma 
ren: que entre ellos fuere oydoꝛ/o oydoꝛes 
mandamos que vengan ala nfa audiencia y 


enella ſe ves ⁊ determine en qualquier delas 


dic has ſalas poꝛ los dichos alcaldes:o alcal 
de jumamẽte con los dichos oydores:p lo qᷓ 
la mayo: pre acoꝛdare ⁊ determinare qᷓ aque 
llo vala.· Pero filos tres q noſe cõfoꝛmaren 
fueren todos alcaldes ſolamente:q̃ en tal ca 
ſo q el nt̃o pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes den vn oydoꝛ 
qᷓ ſe jũte cõ los dichos tres alcaldes:z ſi elo 
ydoꝛ no fe cõfoꝛmare cõellos:o con los dos 
vllos:qᷓ vẽga ental caſo ala nr̃a audiẽcla ⁊ á 
alli ſe determine poꝛ la mayo: parte ſegũ de 
ſuſo es dicho:y en todos los otros autos de 
pꝛoceſſo baſte q cõcurran dos alcaldes. So 
bꝛe lo qual viſtas enel ufo cõſejo: o ambas 
las dichas oꝛdenancas:⁊ ſeyendo ſobꝛe ello 
platicado ⁊ con nos conſultado ſe acoꝛdo 4 
añ poꝛq̃ la dic ha oꝛdenãa q fue echa en me 


Audiencia. 
diria el año de ochẽta ⁊ neue esmas nneua 


⁊ fecha pera emẽda y reuocacion dela otra 
oꝛdenanca pꝛimera fecha en coꝛdoua:como 
porá pareſce q la dicha poſtrimera oꝛdenã⸗ 
ca trat configuo mas baenedad para ei buẽ 
deſpacho delos negocios q nos demamos 
mandar guardar eſta dicha polirlinera orde 
náca fecha en medina:⁊ nos tummos lo poꝛ 
biẽ:poꝛẽde nos vos mandamos q de aquia 
gelãte vſedes ⁊ guardedes la dicha 02 denás 
ca poſtrimera ⁊ poꝛella pꝛoueades:hbꝛedes 
⁊ determinedes los pleytos y negocios fos 
bꝛe lo á ella diſpone ⁊ no los libꝛedesm öter 
minedes ni ꝓueades enellos poꝛ virtud ola 
dicha pꝛimera oꝛdenãca fecha en la cib dad 
de coꝛdoua:la ál ſi neceſſario es de nueuo re 
nocamos:7 no fagades ende aldela villa de 0 
ocañaa cinco dias dl mes ð diʒſẽbꝛe ð nouẽ ** 
ta ⁊ ocho años. vo el rey. vo la reyna. poz 
mãdado dl rey ⁊ dla reyna nuguel pereʒ d al 
macã. Senalada en las eſpaldae dlos úl có 
ſejo. C El rey ⁊ la rena. de de fet 
C oꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela nfa andíécia na deh Y 
⁊ alcaldes vela nía coꝛte ⁊ chancilleria que tabel. 
reſidis en la villa de valladolid. A nos es fe 
cha relacion 4 entre voſotros teneps dubda Otra tal de 
ſobꝛe el entendimiento y platica de vn capi lamiſm da 
tulo 4 eſta en las oꝛdenancas á nos oumos e 
mãdado faʒer en la cibdad ð coꝛdona el año valladolid 
oeocbenta ⁊ cinco ſobꝛe otro capítulo cõte N 
nido en las oꝛdenancas 4 nos mãdamos fa 
ʒer para la dicha nr̃acoꝛte ⁊ chancilleria en 
la villa de medina del campo el año qq paſſo 
de oc benta y nueue:en quanto enel dichoca 
pitulo contenido en la oꝛdenanca del dicho 
año de ochenta y cinco ſe contiene en efecto 
á ſi en los pleytos criminales poz qlquier 8 
las partes á ante los dichos al aldes litiga 
rẽ enla nt̃acarcel fuere pedido en la nf̃a au 
diencia:q en grado de fuplicacionfe jũte vn 
oydoꝛ con los dichos alcaldes para q̃ vea el 
pꝛoceſſo conellos en grado de reuiſta/ ⁊ que 
los dichos pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes diputẽ vn 0 
oydoz dellos para 4 los dic hos alcal des ve 
an el pꝛoceſſo en grado de ieuiſta:⁊ pꝛonun⸗ 
cien enel con los dichos alcaldes: y en ela 
fo que el tal oydoꝛ no ſe confoꝛmałe con los 1 
dichos alcaldes para pꝛonunciar enel dicho 
negocio 4 los alcaldes conel tal oydoz ven 
gan ala nfa audiencia y enella fe vea y deter 
mine poz los oydoꝛes y alcaldes y lo que la 
mayo? parte de todos les oydoꝛes 7 alcal: 
des acoꝛdare ⁊ ðᷣterminare 4 aállo paſe eſſo 
miímo ſe faga qndo poꝛ receſaciõ pueſta en 
los alcaldes fuere dado of doꝛ para ꝗ lo bea 
cõ ellos enel ot o cap.dela oꝛdenancalecha 


Audiencia. 


en medina el año de ochẽta ⁊ nueue fe contie 
ne:que enlas coſas criminales de q los tres 

alcaldes dela dicha nr̃a corte ⁊ cbancilleria 

pudieren/⁊ deuieren conocer q̃ las determi⸗ 

nen todos tres alcaldes juntamente:p ſi algu 
no oslgũos dellos fueren auſentes o acuſa⸗ 

dos o poꝛ otra manera impididos:q̃ ſe apã d 
juntar ⁊ junten conel alcalde o alcaldes vn o 
ydoz o dos otres ſi tãtos fueren meneſter q 
les el nueſtro pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes para ello 
deputaren:poꝛ manera qᷓ ſiempꝛe ſeã tres en 
determinar ⁊ ſentenciar. pero q̃ enlas ſentẽ 
cias de muerte natural /o mutilacion de mien 
bꝛo de otra pena coꝛpoꝛal:o de verguẽca pu 
blica o de toꝛmento: ayan de ſer todos tres 
votos cõ foꝛmes en vno ⁊ no menos: en las 


bdtras ſentencias o mãdamientos dende aba⸗ 


xo/ p en todos los otros auctos delas vnas 
cauſas ⁊ delas otras baſte q̃ ſean los votos 

ð los dos vellos cõfoꝛmee:ꝑo q firmẽ todos 
tres:⁊ fino ouiere dos votos confoꝛmes PO? 
d firmẽ todos tres: 7 fino ouiere dos votos 
confoꝛmes 4 recoꝛran anueſtra audiencia pa 
ra q les den vn oydoꝛ. E ſi enlas cauſas en á 
todos tres votos han de ſer confoꝛmes no ſe 
confoꝛmaren:q̃ ſi entrellos fuere oydoꝛ o oy 
doꝛes:mandamos á vẽgan ala nueſtra audi 
encia:y q enella ſe vea ⁊ determine en quald 
er delas dichas ſalas poꝛ los dichos alcaldes 
o alcalde juntamente cõ los dichos oydoꝛes 
⁊ lo que la mayoꝛ parte acoꝛdare y dᷣtermma 
re que aquello vala. M ero ſi los tres que no 
confoꝛmaren fueren todos alcaldes ſolamen 
te: que en tal caſo que el nue ſtro pꝛeſidente ⁊ 
oydoꝛes den vn oydoꝛ que ſe jũte con los di 
chos tres alcaldes:⁊ fi el opdoꝛ no fe confoꝛ 
mare con ellos /o con los dos dellos q vẽgan 
en tal caſo ala nueſtra audiencia:p que alli fe 
determine poꝛ la mayoꝛ parte ſegun de ſuſo 
es dicho:y en todos los otros autos del pao: 
ceſſo baſte que concurran dos alcaldes. So 
bꝛe lo qual viſtas enel nfo cófejo ambas las 
dichas oꝛdenancas y ſeyẽdo ſobꝛe ello plati 
cado ⁊ con nos cõſultado:ſe acoꝛdo que efi 
poꝛã la dicha oꝛdenãca q̃ fue fecha en medi 
na el ao de ochenta ⁊ nueue es mas nueua y 
fecha para enmienda ⁊ reuocacion dela otra 
oꝛdenanca pꝛimera fecha en coꝛdeua como 
poꝛque pareſce que la dicha poſtrimera orde 
nanca trae cófigo mas bꝛeuedad para el buẽ 
deſpacho velos negocios:que nos duiamos 
mandar guardar eſta dicha poſtrimera orde 
nanca fecha en medina:z nos touimos lo poz 
bien. Woꝛende nos vos mandamos que de 
aqui adelante vſedes ⁊ guardedes la dicha 
padenanca poſlrimera:ꝝ poz ella pꝛoueades 


Fo. xlv. 


ylibꝛedes v ðterminedes los pleytos ⁊ negag 
cios ſobꝛe q̃ ella diſpone:⁊ no los libꝛeqesni 
determmedes nipaontades enellos por vir 

tud dela dicha primera oꝛdenãcafecha encoꝛ 

dona la Gl ſi neceſſario esð nueuo reuocamos 

⁊ no fagades ende al. Dela villa de ocaña a. 

v. dias de dizlembꝛe de. xviij. años. yo elrey 

yola reyna:poꝛ mãdado del rey y bela reyna 

miguel peres de almacan. Señalada delos 

del conſejo. ¶ El rey ⁊ lareyna. 

¶ Reuerendo en chꝛiſto padre obiſpo d car e ds fer 
tagena pꝛeſidente dela nr̃a audiẽcia ⁊ ol nue nado y rey 
ſtro cõſejo. Vimos lo qᷓ nos eſcriuiſtes ſobꝛe na dona Y 
la diferẽcia G ay entre los oydoꝛes deſſa mía bel. 
audiécia ⁊ los otros alcaldes ðlla ſobꝛe ſi en 
grado de reuiſta:pidiendo la parte ha de co⸗ D 55 
nocer alguno delos nr̃os oydoꝛes jũtamente cibdad re- 
cõ los nr̃os alcaldes enlas cauſas criminales al en los ca 


d ante los dichos nfos alcaldes pendẽ y pe £s de mu- 


erte de mu 


dierẽ: y los dichos nr̃os alcaldes diʒq diʒen tilacion de 

áfeyédo ellos confoꝛmes ⁊ no recuſando al miembros 

guno dellos:q̃ no halug ar juntarſe opdoꝛes £ alguna 8 

conellos ⁊ q aſſieſta poꝛ nos mandado por Eos 

vnanfa cedula:y viſto lo q vos dezis: enel lor que co 

no cófejo ⁊ cõ nos cõſultadofue acoꝛdadoqͥ nozca con 

deníamos mádar:y poꝛ la pꝛeſente midamos e 

¿oe aqui adelãte en coſas de muerte o ð mu 1 

tilaciõ de miẽbꝛo:ſi alguna delas partes ad 

en toca pidiere oydoꝛ:q̃ en tal caſo pues no 

ay ſino dos alcaldes que en reuiſta conosca: 

vno delos nr os oydoꝛes deſſa nr̃a audiencia 

ql fuere nõbꝛado con los dic hos nueſtros al 

caldes: y en los otros caſos dende abaxo nin 

guno delos dichos nueſtros oydoꝛes no co 

noʒca con los dichos nueſtros opdoꝛes: ſal⸗ 

uo en aquellos caſos ⁊ coſas que diſpone la 

ordenáca poꝛ nos nueuamẽte fecha: y aſſilo 

declaramos ⁊ mandamos que de aqu i adelã 

te ſe guarde ⁊ cũpla ſolamente con los alcal 

des deſſanfa audiẽcia. Fecha enla cibdad ð 

gravada a veynte y tres dias del mes de de 

ʒiembre de mil ⁊ quinſẽtos años. yo el rey. 

vo la reyna: poz mandado dl rep ⁊ dela rey 

na. Juan rupʒ de calcena, Señalada delos li 

cenciados 0 así gapata ⁊ tello ⁊ muxica 

del conſejo de ſus alteʒas. 1 
ALL ey.rlv. 94 925 

a == On? ernãdo⁊ doña pſabel poꝛ na doña Y, 

: (ES lagfade dios rer 2reyua De ca Cabe 


Iſtula:de Leon:ò Aragó. TC. A 


e Evos el pꝛeſidẽte c oydoꝛes Bla Paraqueel 
¡NES Inta audiécia: Salud ygfa. Se prefidite y 


ores 


pades que anos es fecharelacion que los ef 10 . 
criuanos deſſa nueſtra audiencia:en cuyo po no confien 
der eſtan los pꝛoceſſos q nos mandamos re tá Heuarvif 
mir ar ante voſotros q eſtauan pendiẽtes an . los pro 


——ę—E—— — 


Audiencia. 


coños que de nos enel nueſtro confejo disque yendo los 
rieten del Dichos ꝓceſſos abiertos: eſtãdo pagadas 
colejo que las viſtas vellos pidẽ que gelas toꝛnen apa 
fueré abier gar a ellos alla no ſiẽdo obligados a ſelo pa- 
tos de 4 fe gar: a cura cauſa dizque las partes entre qui 
gado la bit en ſon los dichos pleytos han recebido ⁊ re 
ta aloseſeri cibé agrauio. E poꝛque en lo tal anos pertes 
vanos del geſce pꝛoucer y remediar enel nueſtro conſe 
conſejo joꝛfue acordado que deuiamos mandar dar 
eſta nueſtra carta para voſotros enla dichara 
on. E nos touimos lo poꝛ biẽ. Poꝛque vos 
mandamos q̃ no cõſintays ni deys lugar q̃ 
los dichos eſcriuanos en cuyo poder eſtã los 
dichos pꝛoceſſos ð pleytos que nos vos má 
damos remetir ocios pꝛoceſſos que eſtume⸗ 
ren abiertos ⁊ pagada la viſta alos efcrindos 
del nue ſtro conſeſo llenen derechos algunos 
de viſta delo que aca ſe pago:⁊ fi algũos hã 
llenado gelos hagays toꝛnar a reſtituyꝛ con 
las coſtas y con la pena ðla ley:⁊ no fagades 
ende al. Dada enla vilia ð Alcala de henares 
a veynte y ſeys dias del mes de marco:año ol 


y 7 1 y. 
Ref d fer or de mil ⁊ quatrocietos ⁊ nouẽta ⁊ ocho 


mádo y re 


na doña Y años. Juãnes eps Aſtoꝛiẽſis. Joannes doc 


ſabel. toꝛ. Philippus doctoꝛ. Franciſcus licencia 
tus. Joannes licenciatus. po Alonſo dl mar 
b Paraque mol eſcriuano de camara del rey ⁊ dela reyna 
elpreñdéte nueſtros ſehoꝛes la fise efcrinir poz ſu máda 
y Alcaldes do con acuerdo delos del conſeſo. 
dela audié- UE£lrey ⁊ la rerna. 
15101 b ¶ Pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela nueſtra au 
por lospr” diencia y alcaldes dela nueſtra coꝛte / chan 
ecos o pel Cilleria que eftays y reſidis en lavilla de Na 
uiſas que ladolid. Anos es fecha relacion que algunas 
. veses fe quex an ante voſotros de nueſtros 
algun eſeri receptoꝛes y eſcriuanos q eſtan y reſiden en 
uano o re: eſta dicha villa de valladolid y velos otroseſ 
A leg crinanos velas cibdades y villas y lugares 
otra cidad deſtos nueſtros reynos:cuyos pꝛoceſſos / 7 
o villa o lu pefquifas ante voſotros fe pꝛeſentan que lle 
gar ite qui yan derechos demaſiados velas eſcripturas 
en pañaró que ante ellos paſſan:y que voſotros lo fase. 


Ileuo dere- 


chos dema ys taſſar ⁊ mandays toꝛnar lo que aſſi les lle 


fnaados, oq uaron demaſiado:⁊ que avn que vos requie 


alguna per e nueſtro procurado? fiſcal que los conde 


ſona incu- 


rrie en al- ners enla pena bela lep:otzque no lo querepꝰ 


guna pena, fahr: antes le deʒis que ponga fu demanda: 
los conde- q que lo eme ante did que le aueys reſpondi 
5 verdad do ⁊reſponders quãdo confia po: pꝛoceſſos 
fin tela de Tpelquiías que algunas perſonas han incu 
jayzio en rrido en algunas penas contenidas enlas le 
las panas hes de nueſtros reynos ⁊ oꝛdenancas deſſa 
las leyes dl audiẽcia por nos fecha. E poꝛque en hueſtra 
reyno y or audiencia conſtando dela verdad ſinfaʒer ⁊ 
denágas del regla de juy ʒlo fe deuen caſtigar los perros» 


audiencia > mar oꝛinente los que cometẽ nfosofíiciales 


r otras perſonas que reſiden eneſſa nt̃a andi 
encia:poꝛende nos vos mandamos q có mu 
cha dilig encia entendays en caſtig ar los ſe⸗ 
mejantes exceſſos 7 cõdenar a los qͥ los fiste 
ren ⁊ han fecho:conſtando vos dela verdad 
enlas penas contenidas enlas leyes de nueſ 
tros reynos ⁊ oꝛdenancas deſta nueſtra audi 
encia:poꝛq̃ de otra manera los ſemejantes ex 
ceſſos ſerian tarde caſtigados:⁊ no fagades 
ende al. fecha enla cibdad de Ecija: a qua 
tro dias del mes de diʒiembꝛe de quinientos 
⁊ vn años. vo elrey. Vola reyna: poz mãda 
do del rey ⁊ dela reyna. Gaſpar de griʒio. Se 
ñalada de don aluaro ⁊ del obiſpo de ouiedo 
⁊ delos licenciados capata:⁊ tello/⁊ muxica 
del confejo de ſus altezas. , 
TElrey ⁊ lareyna. ron 
¶ Pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela nfaandiécia: a dora Y 
qᷓ eſtays ⁊ reſidis enla villa de valladolid. A (abel: f 
nos es fecharelacion que algunas perſonas 
poz enemiſtad q tienen con otr os faʒen dela ERA al 
ciones ⁊ oponen otras perſonas batas 7 ci preñdttey 


oydores de 


ules q̃ denuncian a nr̃o pꝛocuradoꝛ fiſcal cri Vauadolid 
mines ⁊ delictos de aquellos aquien no quie que conde 
rẽ bien ⁊ coneſte coloꝛ los fatigan 7 traen en nen alos de 
pleyto:z deſpues quando no fe pꝛueua cõtra ne ans 
ellos la oilacion:oanlos poꝛ libꝛes: ⁊ como fas delacia 
quiera q̃ el delatoꝛ deue fer condenado enco nes en la 
ſtas ⁊ enla pena dela ley que diſpone contra co y 
los qᷓ fasé delaciones de delitos ⁊ nolospꝛu nas que e 
euan diʒq̃ no fefasenslo qual da atreuimiẽto árecho di 
a muchos para haser mouer pleytos imuſtos Pon faluc 
⁊ fatigar las gentes poz ſus pꝛopias palio: juñta can 
nes:lo qual ceſſaria fi el delatoꝛ fueſſe conde porque d 
nado enlas coſtas y en la pena dela ley. P oꝛ derecho d 
ende nos vos mandamos q de aqui adeſante e 
quando alguno no pꝛouare la dilacion q̃ fiʒo f 
le cõdeneys en todas aquellaspenas que el 
derecho diſpone ⁊ enlas coſtas:ſaluo ſi tuuſe 

re juſta cauſa por derecho deua ſer excuſado 

⁊ no fagades ende al. Hecha enla cibdad de 
ſeullla:aſeys dias del mes de febꝛero de mil 

⁊ quinientos ⁊ dos años. yo el rey. polare 

ng. ¡poz mandado del rey ⁊ dela repna. Apr 

guel perez de almacan. Señalada de don Al 

uaro/⁊ velos licenciados pedroſa capata -T 

tello ⁊ muxica del conſejo de ſus alteʒas. Rey d fe 


nádo y ret 
ma dona 


¶ El rey ⁊ la reyna. label. 
a Alcaldes ðla nf̃a coꝛte ⁊ cbácilleriagel 
tays ⁊ reſidis enla villa ö valladolid. Inos 
es fecha relaciõ 4 algũas ꝑſonas con enemiſ Para fl l 
tad q tienẽ a otras faʒẽ dilaciones oponẽ plo alcaldes « 
nas baxas ⁊ ceulles q denũciẽ a ufo pcura e w 
doꝛ fiſcal crímenes ⁊ delitos de aqͥllos aquié lladolid 4 


no quieren bien /⁊ con eſte coloꝛ los fatigan 


Audiencia.” 


e onde traen el plerto. E deſpues quando no fe pane 
tores que Ua contra ellos la declaracion /dan los libꝛes 
> prouaré como quiera que el deletoꝛ deue fer conde 
s delicio nado en coftas y en las penas dla ley q vifpo 
fas y en Ne contra aquellos que haʒen delaciones de 
s otraspe dt lictos ⁊ no los pꝛueuã/diʒque no ſe hase 
4 «de aſſielo qual da atrevimiento a muchos para 
one duo basermoner pleytos injuſtos:⁊ fatig ar las gẽ 
f tuuierẽ tes poꝛ ſus pꝛopias paſſiones. Lo qual ceſa 
ſta cauſa rlaſi el delatoꝛ fuelle cõdenado en las coſtas 
1d 5 enla pena ee oꝛende dos 151 men 
¿lex eſeu damos q de aqui adelante quando alguno ꝓ 
dos. huare la delscion que fizo:le condeneys en to 
das aquellas penas que el derecho diſpone 
y en las coſtas ſaluo ſi tuniere jnſta cauſa poz 
que derecho deua ſer eſcuſado:⁊ nofagades 
ende al. Fecha enla cibdad de ſeuilla aſeys 
dias del mes de febꝛero de mil ⁊ quinientos 
⁊ dos años. yo cl rey. vo la reyna. Poꝛ mã 
dado delrep⁊ delareyna. abiguel perez de 
almacan. Se ñalada de dõ aluaro ⁊ delos licẽ 
ey de fer lados pedroſa⁊ capata ⁊ tello y muxica del 
ido y rey confejo de ſus alteʒas. 
NA ¶ Elrey zlareyna. 
b. P ꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes ðla nueſtra audien 
cia ⁊ alcaldes de nf̃a coꝛte ⁊ chancilleria q 
pie 55 nos es fecharelacion que 1 5 veʒes 
oydores ſe quexan ante voſotros de nueſtros recepto 
Alcaldes res y eſcriuanos que eſtan y reſiden eneſſa di 
ER. cha cibdad ⁊ delos otros eſcriuanos delas 
d real A clbdades:⁊ villas ⁊ lugares deſtos nueſtros 
170 Es fotrosfe pꝛeſentan que lleuan derechos de 
¡fe tras maſiados delas eſcripturas q̃ ante ellos paſ⸗ 
cóftareg ſgn:y que voſotros lo faʒeys taſar ⁊ mandar 
or ¿Las vos fequmere nr̃o procurado: fiſcal queloscó 
ncia o à dene ys enla pena delaley/diʒ que no lo que 
1 55 5 e ad que beugen, ec 
ate qui 1837 que lo femejante disque le aueys reſpõ 
paar dido ⁊ reſpondeys quando poz pꝛoceſſo /⁊ 
po 458 peſquiſas que algunas perſonas han incurri 
4055 og do en algunas penas contenidas enlas lepes 
runa pet de nueſtros reynos ⁊ oꝛdenancas deſſa audi 
aa incu- encla poꝛ nos fechas. E poꝛque en nueſtra 
pen, audlẽcia cóftádo dela verdad fín forma ⁊ te 
cn de. la de juyʒlo:ſe deuan caſtig ar los hierros ma 
n ſabida ꝓoꝛmente los que cometen nueſtros officia 
Por. les:⁊ otras perfonas que reſiden en eſſa nueſ 
rio en tra audiencla:poꝛende nos vos mandamos 
penascõ u con mucha diligencia entendays en caſti 
pe E gar los ſemejantes exceſſos:⁊ cõdenar alos 
us y or due lofisicron ⁊ ban fecho: conſtando vos $ 


bácas del la verdad enlas penas contenidas en las les 
dicacia. Pes de nueſtros reynos ⁊ oꝛdenangas de eiſſa 


eſtays ⁊ reſidis enla cibdad de cibdad real. 


or lo pro reynos: cuxos pꝛoceſſos ⁊ peſquiſas ante vo 


mn cr. tomarlo Ga lleuaron demaſiado ⁊ qᷓ vn q 
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nfa audiencia pᷣoꝛq̃ de otra manera los ſeme 
jantes exceſſos ſerian tarde caſtigados y no 
fag ades ende al. Fecha en la cibdad de eci 
ja:a quatro dias del mes de diʒiembꝛe ð mil 
⁊ quimẽtos ⁊ vn año. vo elrey. yo la reyna 
“poz mandado del rey ⁊ dela repna. Gaſpar 
de grizo.Señalada de don aluaro ⁊ del obiſ 
po de ouiedo:⁊ delos licenciados capata y 
tello muxica del conſeſo de ſus altezas. Bey ds fes 
¶ El Rey æ la Reyna. a 
c ¶ Alcaldes delanf̃a coꝛte ⁊chancilleria q 2b. 
eſtays ⁊ reſidis en la cibdad de Cibdad real 
A nos es fecha relacion q̃ algũas perſonas . alos an 
con ene miſtad á tienen a otros faʒen dilacſõ caldes q ci- 
oponen perſonas baras y ceniles q denun⸗ dad real de 
cian a ufo pꝛocuradoꝛ fiſcal crimmes y dell caiste 
cios de aqͥllos a quien no quieren bien ⁊ con 9885 no 
eſta colo: los fatiga y traẽ en pleptos:y deſ prouare la 
pues quãdo no ſe pꝛueua contra ellos la de⸗ „ 4 


Ziere le 


lació dãlos poz libꝛes:y coino quiera que el dene en 
delatoꝛ deue ſer cõdenado en coſtas y en las las penas q 
penas dela lep que diſpone contra aquellos de 2 1 8 
q haʒẽ delaciones de delictos ⁊ no los pꝛue Iota al 
uan:diʒque no fe base aſſi:lo qual da gtreui uo fi tuuie 
miento a muchos para haʒer comouer pley re juſta cam 
tos injuſtos ⁊fatigar las gentes poz ſus pꝛo 55 

pias paſſiones lo qlceſſat ia ſi el delatoꝛ fue 

ſſe condenado en las coſtas y en la pena dla 
ley:poꝛende nos vos mandamos q̃ de aquí 

adelante quando alguno no pꝛouare la vela 

cliõ qᷓ hiʒo le condeneys en todas aqͥllas pes 

nas 4 el derecho diſpone y en las coſtas fal 

uo fi tuuiere juſta cauſa:poꝛq̃ de derecho de 

ua ſer eſcuſado:⁊ no fagades ende al. Fe: 

cha en la cibdad de Seuilla a doʒe dias del Rey 48 feg 
mes de febꝛero de mil ⁊ quatrociẽtos ꝓ dos nando rey 


años. yo el rey. polareyna. poz mandado n doña Y. 


del rey ⁊ delareyna. Señalada de don Alua e 
ro de poꝛtugal⁊ delobiſpo de onido ⁊ los 1 ggg 
licenciados malpartida:o Pedroſay telio ⁊ te ¿2 oydo 


Muxica del conſejo de ſus altaʒas. res de eib- 
Y ¶ El rey ⁊ lareyna. ¿ 15 real E 
d ¶ Ppꝛeſidente ⁊ oydooꝛes oclanfa andiẽ ende 


cia q eſtays ⁊ reſidis en la cibdad de cibdad guno nó p 
real a nos es fecha relaciõ q algunas perſo varela dela 
nas poz enemiſtad q tienen cõ otros faʒẽ de ii 11 
lacione s:o ponẽ otras perſonas baxas ⁊ ce cõdenenen 
miles qͥ denucien a nr̃o pꝛocuradoꝛ fiſcal cri las a 4 
mines ⁊ delictos de aquellos a quiẽ no quie e) rech 
rẽ biẽ ⁊ cõ eſtacoloꝛ los fatigã ⁊ traten pley af ol 
to ⁊ deſpues quãdo noſe pꝛutua cõtra ellos ſaluo ſi tu- 


la dilacion dãlos poꝛ libꝛes y como quiera q viere juſta 


cauía porqᷓ 


el delatoꝛ deue fer condenado en coſtas p en ego epa 
la pena dela ley que diſpone cõtra aquellos deus fer ef 


t Gbasenoclaciones de elícros ⁊ no lospꝛuc culado. 
nan / diʒque no fe base aſſi lo qual da atreui 


—— 


2 


— 


ha 
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Audiencia. 


miento anmebos para haʒer mouer pleytos 

imuſtos:⁊ fatígarlas gẽtes po? fus pꝛopias 

paffiones:lo quel ceſſaria ſi el delato: fueſſe 
condenado enlas coſtas y enla pena delaley 
poꝛende nos vos niandamos / que de aqui a 
delante quando alguno no pꝛousre la dela⸗ 
cion que biʒo le códeneys en todas aquellas 
penas que el verecbodifpone:yenlas coſtas 
faluo ſi tuuiere juſta cauſa:poꝛã de derecho 
deua ſer excuſado ⁊ no fagades ende al. Fe 
cha enla cibdad de Seuilla a doʒe dias de l 
mes de febꝛero de mil ⁊ quinientos y dos a⸗ 
ños. vo elrey. yo larerna. por mandado 
del Rey y dela ¡Reyna Abiguelperes Des 
olmacan. Señaladave dõ aluaro ð poꝛtugal 
y delos licéciados pedroſa:⁊ capata:⁊ tello 
y muxica del conſejo de ſus alteʒas. 

C Ley. xlvj. 5 
On Fernãdo⁊doſia yſabel poz 
la gracia de dios rey ⁊ reynade 

Caſtlla:de Leõ ð Aragon. ⁊c. 
Alos ðl nr̃o cõſeſo:⁊ oydoꝛes d 

Alguaziles = lanfa audiccia: alcaldes algua 
dela corey les Hela hueſtra caſa y cozte achanciüerta 
si otrasper ⁊ al nueſtro gouernadoꝛ:⁊ alcaldes mapoꝛes 
fonasaquié de to reyno de galista:y a todos los coꝛre- 
de derecho gidoꝛes:aſiſtentes:alcaldes:alguaʒ les /me 
penes llos: f otras juſticias Aleſquler ð todas las 
en ¿la ley cibdades ⁊ villas y lugares delos nfos rey⸗ 
dispone ꝗᷓ nos y ſeñoꝛios:aſſirealengos como ordenes 
po las pszá y pebcirtas palas perfonas q poz nfomáda 
nacorporal do tienen otouieren cargo de recabdar o co 
no puedan bꝛar las peñas ꝑtenecientes aa camara / 
e fiſco:y a otras qualeſquier perſonas aquié to 
te de lentẽ Ca atañe lo contenido eneſta nueſtra carta 
tiedo ni ar y a cada vno ⁊ qualquier de vos aquien fuere 
pues. moſtrada:o fu traflado ſignado de eſcriuano 
publico:ſalud y gracia. Sepades que anos 

es fecha relació ¿los alguasiles árefidenen 

la dicha nr̃a corte y chancilleria: y en otras 
cibdades ⁊ villas ꝓ lugares de nt̃os reynos 

y las otras pfonas que poz nfo mãdado tienẽ 

cargo de cobꝛar las ſetenas perteneciẽtes a 
nfacamara ⁊ fiſco y otras algunas perſonas 

aquien pertenecen las dichas ſetenas en al 

gúas deſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ luga 

res poꝛ pꝛiuilegios y mercedes fechas poꝛ 

nos y poꝛ los reyes ð gloꝛioſa memoꝛianueſ 

tros pꝛogenitoꝛes:v poz otro zuſto titulo an 

tes ⁊ deſpues de condenadas algũas ꝑſonas 

enlas dic has ſetenas y mãdado qͥ la paguen 

N y ã no las pagãdo ſca executada en ellos la 
3 pena coꝛpoꝛal q manda la ley ¿disque faʒen 
algas ygualas delas dichas ſetenas /o la re 
miren enteramente algũas vezes: o ſo colo? 

q las ꝑtes que las han de pasar; ſon pobꝛes 


Rey dó fer 
nando y re a 
yna doñaY pl 
label, E 


Para ꝗᷓ los ö 


⁊ otras vesto poꝛ mterceſſ on de algũas per 
ſonas ꝗᷓ gelorueg an: y a eſta cauſa muchas ꝑ 
ſonas delinquentes ¿dan fin pumciony caſti 
tigo y otros ſe atreuen acometer algũos deli 
ctos q̃ no cometerian ſiſ upieſſen que aulade 
ſer executada enteramente enellos la pena d 
poꝛ las leyes ð nros reynosles eſtaimpueſta 
E porque nue ſtra merced y voluntades ð lo 
mandar pꝛoueer y remediar enel nueftro con 
ſejo fue acozdado:Gduiamos mãd ar dar eſta 
nueſtra carra enla dicha raʒõ:y nos touimos 
lo poꝛ biẽ poꝛ la ql mãdamos q̃ de aquí ade 
lante vos los dichos alguasiles de la dicha 
nueſtra coꝛte y audiencia:ni alguno ð vos ni 
otras pſonas algunas delas que como dicho 
es:cõfoꝛme alas leyes ð nueſtros reynos:ꝝ a 
lo ¿poz nos eſta mãdado:o en otra qualqᷣer 
manera tienẽ o puedẽ tener ðrecho de auer ⁊ 
cobrar las dichas ſetenas no ſean oſſados $ 
faʒer y gualas algũas que ouieren ſido conde 
nados o ſe ouieren de condenar enferenasal 
gũas enlos caſos poꝛ las leyes de nneſtros 
reynos eſta mandado:q̃ alas perſonas 4 no 
tuuieren de q̃ pagar las dichas ſetenas ſe les 
de pena coꝛpoꝛal antes de ſentenciado nideſ 
pues:ſaluo que las perſonas q aſſi fuerẽ con 
denadas paguen las dichas ſetenas entera 
mente: y fino tuueren de que las pagar ſean 
exſecutadas en ſus ꝑſonas las dichas penas 
enlas dichas leyes cõtenidas:⁊ que las ygua 
las que aſſfiʒ ieren poz el meſmo fecho ſean 
enſi ningũas ⁊ de ningun valoꝛ y efecto.E QU 
qmerꝑſona q la tal yguala fiʒiere pague las 
dic has ſetenas velo poꝛq̃ aſſi ſe ygualarẽ pa 
ra la nueſtra camara ⁊ fiſco. E pozGlo ſuſo di 
cho ſea notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetẽ 
der ignoꝛãcia:mãdamos que eſta nueſtra car 
ta ſea pꝛegonada publicamente poz las plas 
cas ⁊ mercados otroslugares acoſtumbꝛa 
dos deſſas dichas cibdades ⁊ villas: y luga 
res poꝛ pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publico. 
E los vnos mi los otros no fagades ende al 
poꝛ algũa manera:ſopẽa dla nueſtra merced 
q de dleʒ mil marauedis ꝑa la nueſtra camara 
E ð mas mãdamos al ome qᷓ vos eſtanr̃acar 
ta moſttare:qᷓ vos emplaʒe qͥ pareʒcades ate 
nos enlanfacozte doquier que nos ſeamos 
ol dia q vos emplaʒare faſta quinze olas pal 
meros ſigmiẽtes:ſo la dicha pena:ſola ql mã⸗ 
damos aqualqͥer eſcriuano publico que para 
eſtofuere llamado 4 ð ende al q vos la mofs 
trare teſtimonio finado có ſu ſigno poꝛqͥ nos 
fepamos en como ſe cũple nueſtro mádado, 
Dada enla muy noble cibdad ð ſcuilla a. xx. 
⁊ dos dias ðl mes ð febꝛero año ðl nacimiẽto 
de nueltro laluadoꝛ q elu xpᷣo de mil ⁊ quimé 


Audiencia: | Fo. xlvij. 


tos y dos años. po el rey.ꝓola reyna, po mi 
guel perez ð alinacan ſecreta io del rey poe 
lareyna meſtros ſeñoꝛes la físe eſcriuir por 
ſu mandado. Don aluaro Joannes epiſcopus 
ouetenſis. Franciſcus licenciatus. Joannes 
licenciatus Fernandus tello licencias . Li 
cenciatus muxica. ; egiſtrada. Alonſo pereʒ 
Franclſcus diaʒ chanciller. 
Sue pꝛegonada y publicada la dicha car⸗ 
ta ð ſus altezas enla dicha cibdad de ſcuilla: 
eſtan do ende fu coꝛte real:a veynte ⁊ ſeys di 
ꝗsꝛdl dic ho mes de febꝛero del dicho ano. 
Ley. xlvi. 
On Fernãdo pdoñ̃a yſabel poꝛ 
a gra de dios Rey ⁊ reynað ca 
Iiſtilla:de Leõ:de Aragõ. ⁊c. Al 
o juſticia mayo: ⁊ alos ðlnfo 
— cſ6b6dſejo ⁊ oydoꝛes dela nr̃aaudiẽ 
cia ⁊ alcaldes alguaʒiles dla nr̃a caſa ⁊ coꝛte 
⁊ chancilleria:⁊ a todos los corregidores, q 
ſiſtentes alcaldes ⁊ otros jueses juſticias qe 
leſquier de todas las cibdades ⁊ villas y lu⸗ 
gares delos nes reynos y feñozios y acada 
Vo ⁊ Alquier de vos aquíé eſta nueſtra car: 
ta fuere moſtrada o el traſlado della ſignado 
de eſcriuano publico ſalud y gra. Sepades 
qᷓ anos es fecharelaciõ/qͥ de mas ⁊ aliende 
lo que eſtaua pꝛoueydo ⁊ oꝛdenado poꝛ las 
leyes oꝛdenancas ð nfosreynos cumple al 
fernicio de dios nueſtro ſeñoꝛ:⁊ ala buena ad 
miniſtracton y execuciõ dela nr̃a juſticia dðllos 
que pꝛoueamos ſobꝛe otras cofas ⁊ caſos 8 
d de puſo ſe fara mẽciõ. oꝛende quiriendo 
remediar ⁊ pꝛoueer cũplidamente en todolo 
nec eſſario ⁊ puecbofo nos cõ acuerdo velos 
los oy del no cõſejo mandamos dar eſta nr̃a carta 
e ante, Y bꝛegmatica ſanciõ la Gl queremos y mãda 
e iniban Inos Qaya fuerca y vigo: ð ley biẽ aſſi como 
manden ſifueſſe fecha ⁊ promulgada en cortes poꝛ la 


oreleren 


anclacio AM mandamos las coſas figuientes, 

pe acio . 

qfein- ¶L Prímeramente:pozque nos ſomos infoꝛ 
pufieren ados:que muchas veses fe ſiguen muchos 
lores jar incontunlentes d recebit vos los dichos me 
iarſobre ſtrõs Pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes de todas las ape 
as q con laciones indiſtintamente: y mádar ſobꝛe fer 
meo ala enla eyecució mapoꝛmẽte en las coſas 4 ſe ð 
o ¿xas mandan enlas cibdades villas ⁊ lugares cer 
ellos fe ca dela gouernacion bellas; ⁊ cerca delas ta 
ren má- Tas pelos mantenímientos:y vela guarda de 


a alos ta 


"ore las oꝛdenangas q tienen y delas coſas que ca 


res) uli da dia ſe oꝛdenan cõcernientes al buen resi 
1 que les Miẽto del pueblo:⁊ cerca dlas lauoꝛes :y lim 
¿Diem 1a 


on q los Pe 5 delas calles: y cuentas y gaſtos delos 
¡nio a fa PPlos:ootras ſemejantes coſas: poꝛqͥ poꝛ 


lo que Ello ſe impide mucho la buena gouernacion 


cron dclas dichas cibdades ⁊ villas y lugares/y 


es mucho perjupsio para las comunidades y 
cauſas de muchos gaſtos:t por la mayo? pte 


la execucion deſtas coſas es ð menos perjuy 


os alas partes q dellos ſe agranían ordena 
mos ⁊ mandamos que quãdo ſemejantes co 
fas vimeren ala nu eſt ra audiencia en grado 
de apelacion:o nulidad:o poꝛ ſimple querella 
o en otra qualquier manera ante q vos los di 
chos nfos pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes ſobꝛe ello 
pꝛoueaps lo mireys mucho: ⁊ G antes de im⸗ 
bir o mandar ſobꝛe ſer: mãdeys alos dichos 
nueſtros coꝛregidoꝛes:y otros oficiales de 
las tales cibdades villas ⁊ lugares que em 
bien la raʒõ dello ante voſotros ⁊ la cauſa 4 
les mouio a haʒer lo que bisícronz mádará 
E deſpues de fer informados dello ⁊ oydas 
las partes pꝛoueays lo que pareciere jnſto:a 
niendo con fideracion al bien pubiico:ca quí 
do las coſas deſta calidad ſon d poco periuy 
lo:ſiempꝛe fe deue mucho mirar lo que pare 
ciere que conuiene al bien comun. 

¶ Otroſi poꝛ quto ſomos infoꝛmados que 
muchas perfonas por fe cuadirocla co den 


cion 7 pena que merecenpoz los delictos q̃ La orden q 


come ten fupen:⁊ ſi los jneʒes proceden con le lealdes 


tra ellos en anfencia:fe pꝛeſentan enla carcel ar ee 
ante vos los dichos nueſtros alcaldes de la ner con los 
dſcha chancilleria o qualquſer d vos: ⁊ diʒqᷓ que fe pre- 
voſotros los days ſobꝛe fiadoꝛes ⁊ los dexa esten ala 
vs andar ſueltos:⁊ inibis alos jueʒes ⁊ man. TES 
days emplasar las ꝑtes:las Qles muchas ve en ſus cau- 
zes poꝛ temoꝛ o po? pobꝛeʒa:o poz dinero q £s- 

les dan:o poꝛ otras algunas coſasdexan de 

venir en pꝛoſecucion delos tales emplaʒami 

entos:z que deſta manera los delinquentes 

andan ſueltos ⁊ fe toꝛnan aſus tierras 7 an 

dan libꝛes que nadie los acuſa:⁊ que ſi acae 

ce q los acuſa nr̃o ꝓcuradoꝛ fiſcal: como no 

eſta inloꝛmado delos delictos:no fase ni pue 

de faʒer la pꝛouanca que fe deue faʒ er ⁊ que 

poꝛ eſto ſe pierden las cauſas criminales /⁊ 

los mal fechoꝛes hã ſentencias abſolutoꝛias 

dlos delictos q cometẽ:lo ql es cauſa q̃ los o 

mes ð malos deſſeos tẽgan atreuimiento de 

linquir ⁊ los delictos quedan impunidos:poꝛ 

ende queriendo ꝓueer y remediarſobꝛe ello: 
oꝛdenamos ⁊ mandamos 4 230297 de aqui 
adelante cada ⁊ quãdo Qlanter perſona ſe p 

ſentare ala nueſtra carcel ante vos los dichos 

nr̃os alcaldes para ſe purgar de algun delito 

q arafecho de qᷓ ſea acuſado o infoꝛmado a 

vn dG el dlicto poꝛq̃ fe pfentare el dlinqͥnte no 

fea graue nital:poꝛq deua auer pena coꝛpo 

ral d eſte pꝛeſſo enla carcel:⁊ no feavado fo 

bꝛe fiadoꝛes niſuelto faſta qͥ ſcatom ados pu 

blicados los te ſtigo enla cauſa pncipal pos 


N 


— 


| 
| 
| 
| 
! 
| 


Audiencia. 


donde fe pueda aueriguar fu culpa o inocen⸗ 
cla: y que deſpues de aſſi pꝛeſentado ala di 
cha ra carcel: vos los dichos nr̃os alcaldes 
gcoſta del ãſe pꝛeſentare embieysa mandar 
al jueʒ q dela cauſa pꝛimeramente conoſcia 
dos embie toda la infoꝛmaclon que del caſo 
touuiere con toda la relaciõ delo que ſupiere 
E que aſſi miſmo mandeys emplazar ala par 
te en perſona fi eſtuuiere enla tierra ⁊ le deys 
plazo ⁊ termino en q vengaa acuſar ſi quiſie⸗ 
re ⁊ ſi no viniere al emplazamiento: o fino ꝓ 
ſigmere la cauſa 4 toda via le fagays llamar 
otra veʒ altiẽpo que recibieredes pꝛueuaa 
coſta del miſmo que fe pꝛeſento. E ſi a eſte ſe 
ayudo emplaʒamieto no viniere :o no quiſie 
re pꝛoſeguir la cauſa:mãdamos al jueʒ dõde 
eſtuuiere la pre danificada que aſſi fue empla 
ʒadoꝛo aql a quien poz vos los dichos nfos 
alcaldes fuere cometido que le faga parecer 
antefi ⁊ le tome juramento pa que fo cargo 
del inkoꝛme dela verdad del dicho ¿los teſti 


gos que ſupiere con que ſe pudiere pꝛouary 


embie la infoꝛmacion al dicho nr̃o pꝛocura⸗ 
doꝛ fiſcal de todo ello para 4 el mejoꝛ pueda 
ſaber comodeue faser fu pꝛouanca.Eallimiſ 
mo vos mandamos que la recepcion delos 
ſemejantes teſtigos ⁊ pꝛouancas la cometa⸗ 
ys al mifmo juez 4 antes conocia dela cauſa 
⁊ file recufaren que tome acompañado/ſegũ 
⁊ dela manera ⁊ con la folenidad que el dere 
cho en tal caſoſe requiere. 

TO troſi porque nos es hecharelacionque 


Que apela- ellas cibdades 2 villas 1 lugares d hfosrey 


ciones há a ¡93 muchas veses los q eſtan pꝛeſos viédo 


refcebirlos ꝗ los jueʒes que conocen de ſus cauſas p20: 


dichos al- 5 
“ido alos ceden contra ellos como deuẽ poꝛ fe euadir 


dichos co- delas penas que merececẽ creyendo quelas 
regidoresy partes aquien roca no podrian ſeguir las cau 


juſticias 
á q manera 


fas en otra parte donde eſten fuera de fusca 


ha de pce- ſas:⁊ porú los jueʒes no eſtan tamblen infoꝛ 
der enellas mados de fis culpa: interponen apelaciones 
E) Injuftas de qualquier antos o mandamiento: 
los juezes que faʒẽ los dichos jueʒes ⁊ ſe pꝛeſentã por 


fuerẽ reci procurado? ante vos los dichos nr̃os alcal 


Lados. 


des en la dicha nfa coꝛte ⁊ chãcilleria ⁊ que 
voſotros ſin examinar de que calidad es laa 
pelacion:⁊ algũas vezes avn qᷓ os coſta que 
es friuola:ia recebis y reteneys en os el co 
nocimiẽto dla cauſa: 7inibis luego el jueʒ ⁊ 
llamays la pte la qͥl diʒq muchas veses por 
temoꝛ/o poꝛ pobꝛeʒa:o no poꝛ gaſtar nipo⸗ 
der ꝓſeguir la cauſa la dexa:⁊ nunca mas la 
ſigue demanera q poꝛ parte dlos pᷣſos fe ha 
ve los ꝓceſſos fin las otras partes /⁊ coino 
no ſe faʒe ꝓuanca cõtra ellos hã ſentẽcias ab 
ſolutorlas ⁊ delos úlicros quedá fin puniciõ 


— 


Inyzio. 


⁊caſtig os poꝛẽde poꝛ executar lo ſuſo dicho 


oꝛdenamos 7 mandamos q de aqui adelãte 
cada ⁊ quando las tales apelaciones o pſen 
taclones ſe fiʒ eren ante vos los dichos nue 
ſtros alcaldes ðlos negocios q pẽdiei ẽ ante 
nfos coꝛregidoꝛes ⁊ aſſiſtentes gouernado⸗ 
res o ſus tenientes o alcaldes q̃ pues fe due 
pꝛeſumir G fon perſonas de cõfianca q no fa 
ran agrauio a ꝑſona algũa:q̃ vos los dichos 
nfos alcaldes no les recibays ⁊ lo remitays 
al miſmo jueʒ 4 dela cauſaconoſciere:en tal 
caſo pꝛoueays:mãdando el jueʒ q ſ es fue 
re recuſado ꝗᷓ tome acópañado como mãda 
la let á ſolamẽte dela ſentencia difinitiua: 
o vela interlocutoꝛia:cuyo agrauſo no fe pu 
diere reparar en la difinitiua de q ſegun de 
recho ba lugar de apelacſon:otoꝛgue la ape 
lacion:⁊ no en otra manera. Mero queremos 


ꝗᷓ ſila recufacion fuere muy euidẽte ⁊ juſtaq 
vos los dichos nfos alcaldes podays nom 


bꝛar el acópañado q̃ os pareſciere. E ſi eñl 


caſo dela apelaciõ fe onfere de haʒer pꝛouã 


cas:mãdamos d fe guarde la foꝛma delapꝛi 
mera oꝛdenanca de ſuſo contenida. 


qᷓ han . 


¶ Otroſi poꝛq ſomos infoꝛmados que mu ner quíd 
chas vezes los dichos nros Coꝛregidoꝛes algio le 
aſiſtẽtes o gouernadoꝛes o ſus teniẽtes o al ar 


caldes poꝛ euitar algunos eſcãdalos ⁊ ruy 


ellos op 


dos o incõuiientes 4 eſtã aꝑejados mãdan mandar 


t 


ras de ſu juridiciõ algũos omes q̃ parecẽ ſer 


cauſadoꝛes o incitadoꝛes delos tales eſcan 


ſalir delas cibdades o villas ⁊ lugares o tier segle 
echo o: 


ado d 


lacion 


dalos oruydos o incõuiniẽtes ⁊ les ponẽ pe en otra: 


na pa ã luego ſalgã ðlos tales lugares: ⁊ no ber be: 
toꝛnen a ellos poz cierto tpᷣo o faſta q̃ la nfa r nt 


merced fueſſe o faſta q̃ poꝛellos le ſea mãda inibi al 


do les mandẽ venir a parecer ante nos:o an juezesa 


te los del no cõſejo en la nfa coꝛte o les má 
dẽ detener en ſus caſas o en otras ag enas ⁊ 
q les tẽga poz carceles ſo ciertas penas:⁊ 4 
eſtos a quien los tales mandamiẽtos ſon fe 
chos disq apelã ðllos:⁊ ſo eſta coloꝛ disque 


los mãdamiẽtos ðlos tales jueʒes no ſõ obe 


deſcidos ni cũplidos ſegũ deuen:⁊ muchas 
veses dizẽ q cõel teſtimonio dlas tales ape 
laciones o de hecho cõ ſus perſonas o poꝛ 
ſus ꝓcuradoꝛes fe pᷣſẽtã ante vos los dichos 
nr̃os alcaldes dlanneftra coꝛte ⁊ chancille 
ria ⁊ q̃ voſotros les days luegonr̃as cartas 
de inibiciõ ꝑa las dichas nr̃as juſticias oꝛdi 


narias algunas veses tẽpoꝛales y otras ve 


ses finlimitació de tiempo ⁊ mandays eſſo 
miſmo poꝛ las dichas nueſtras cartas que ſi 
los tales jueʒea han pꝛocedido:⁊ pꝛoceden 
de ſus oficios q vengã ⁊ pareʒcã ante voſo 
tros a defender la cauſa:⁊ los dichosjueʒ es 


Iuyzio. 


como no les va enla pꝛeſecucion dela cauſa o 
tro intereſſe ſaluo faʒ er juſticta:ſe iníben lue 
go ⁊ no curãdo dela pꝛoſeguir ante voſotros 
poꝛ no faʒ ex coſtas ⁊ poꝛ no abſentarſe ðlos 
lugares de ſujuriſdiclon:y que con eſto los $ 
linquentes ⁊ culpados no ſalen de ſus caſas 
o ſe bueluen luego a ellas ſin tener temoꝛ dla 
juſticia:⁊ toman oſadia para cõtinuar los eſ⸗ 
cendalos ⁊ ſu mal biuir:ꝓ los dichos eſcãda 
los ⁊ mconulniẽtes no ceſſan. Alo qual todo 
nos queriẽdo ꝓueer y remediar:ordenamos 


⁊ mande mes que de aqui adelante quando 


alguno ſe vimere apꝛeſentar ante vos los di 
chaos alcaldes en grado de apelacion:o nuli⸗ 
dedo ſimple querella/o poz via de pꝛeſẽta 
cion /poꝛ deſtierroq̃ le aya ſidofecho:o man 
damiento que le ſea fecho que pareʒca / ⁊ ſe 
pꝛeſente ante nos:o enel nue ſtro conſejo: o 
poꝛ carceleria que le aya fido pueſta poꝛ cau 
fade algun e ſcandalo:o ruxdoꝛo alboꝛoto: o 
deſobediencia:quexandoſe del coꝛregidoꝛ 
aſſiſtente o gouernadoꝛ:o de ſus tenientes:o 
alcaldes que no ſea por ſentencia difinitiua/ 


y empleyto letigado entre partes que luego 


que la pꝛeſentacion e hi; ere:deys y libꝛeys 
nueſtra carta para el jueʒ o jueʒes de quien fe 
quexare a coſta del que hiʒ lere la pꝛeſenta⸗ 
ció para que os embſen los autos ⁊ peſquiſa 
por virtud dela qual oulcrenfecho el deſtier 
ro o carcelería: ole mandaren parecer ante 
vos /o embien a desir lacauſa que tomeron: 


o les mouio para lo faʒer alos quales dichos 


fueses mãdamos que luego qᷓ ſobꝛe ello fue 
ren requerſdos poꝛ parte de vos los dichos 
nueſtros alcaldes embſen ante vos otros la 
peſquiſa/ ⁊ autos que ſobꝛe ello ouieren be 
choꝛo la cauſa que les monto alo que aſſi mã 


dqron:poꝛque voſotros todo viſto fagays y 


pꝛoueays lo q̃ con juſticia deuays. E faſta ef 
to ſer fecho:mãdamos a vos los dichos nue 


ſtros alcaldes q̃ no deys ni libꝛeys nueſtra 
carta de inibicion perpetua ní tempoꝛal con 


tra los tales jueʒes:⁊ mandeys alos que aſſi 


ante voſotros fe pꝛeſentaren que en tãto ⁊ fa 
Sta q voſotros fea viſto ⁊ determinado lo q̃ 
de juſticia deue ferfecbo:que guarden el def 


tlerro o carceleria que les fuere pueſta⁊ cum 
plan lo que les fue mandado:ſo las penas q̃ 
les fueron pueſtas. E mandamos aiſi miſmo 
a vos los dic hos nueſtros alcaldes 4 ſobꝛe 
los caſos ſuſo dichos ni alg uno vellos ro de 
ys m libꝛeys nueſtras carts ni mandamien 
tos de mas delo que dicbo es:poꝛ donde má 


deys alos dichos jueʒes que veugã ⁊ pares 


can ante vof. otros en ſegmmento delas tas 
les cauſas/m pata defender ſus pꝛoceſſos. 


Fo. xlviij. 
Pero qᷓ̃ vſſto aſſi poꝛ voſotros los auctos Y 
peſquiſas 4 poz los dichos jueʒes vos fue⸗ 
ren embiados ala raʒon q̃ les momo a faʒer 
ymandarlo q mãdaron:vegys y pꝛoueays lo 
q deue faʒer/como vieredes á cũple ala bue 
na adminiſtraciõ y e xecuciõ dla nfa juſticia. 
¶ Otroſi poꝛq̃ anos es fecha relacion que Las dingen 
alguas veses acacíce q̃ quãdo algunas per cias que los 
fonas fe pꝛeſentã ante vos los dichos nfos Ji. ane 
alcaldes en grado de apelacion en algunos hazer quan 
pleytos ⁊ negocios criminales en á algũo:o do los cor- 
algunos dlos dic bos nueſiros coꝛregidoꝛes tegidores y 
o aſſiſtentes o gouernadoꝛes o fis alcaldes bro 
⁊ tementes han conofcido ⁊ pꝛocedido ðſu oficio : en 
oficio:d vos los dichos nros alcaldes de la cauſas cri- 
nfa coꝛte ⁊ chãcilerla los citeys y emplaʒeps ni ata € 
para q̃ dẽ raʒon del pꝛoceſſo en q̃ aſſi hã (en te 8 E 
tenclado:⁊ defiendã la cauſa:⁊ q los dichos los para an 
fueses como noles va nada enello no curan telosdichos 
de pareſcerau dar rason de fu pꝛoceſſo y las alder 
partes danificadas no parecẽ ante voſotros 
enſegnimiento de los toles plertos:o porte 
moꝛ de ſus contrarios:o poꝛ pobꝛeʒa:o po? 
ruego:o poꝛq̃ les dan dadiuas los malfecho 
res: 4 aſſila ur̃a juſticia derece poꝛ no auer 
quien la ſigua. N oꝛende oꝛdenamos ⁊ man 
damos q en los tales caſos vos los dichos 
nfos alcaldes viſta la pꝛeſentaciõ ⁊ apelaciõ 
delos delinquẽtes:deys ⁊ libꝛeys luego nu 
eſtras cartas a coſta delos apelantes ꝑa los 
dichos juez o jueʒes de quiẽ ouierẽ apelado 
en q̃ les embicys a mãdar q̃ luego embiẽ an 
te voſotros cerrada y fellada la informació 
q ouierẽ dl caſo ⁊ lo q ðllo hã ſabido ⁊ pudie 
rẽ ſaber ⁊ lo q dello es fama poꝛ latfra. Lo 
ql todo oſſi trapdo ante vos los dichos nfos 
alcaldes jũtamẽte cõ el pꝛoceſſo q̃ traxere el 
apelãte los mãde ys ver al dicho no pꝛocu⸗ 
rado? fiſcal:⁊ le mãdeys ⁊ nos poꝛ la pacien 
te le mandamos á ſobꝛe ello alegue de nfa 
juſticta ⁊ ¿los danificados y pꝛoſig ua la cau 
ſa aſſi como la podría ⁊ deuria pꝛoſeguir la 
ꝑte danificada. E ſobꝛe eſte tal ꝓceſſo voslos 
dichos nr̃os alcaldes fagays ⁊ adminiſtreys 
juſticia aſſi como filas ptes miſmas la ouie⸗ 
ſſen pedido ⁊ pꝛoſeguido fin á ſobꝛello los di 
chos jueʒes ayan de fer mas llamados. 


dos ⁊̃ clerigos:oreligioſos:q̃ ellas po? eta delas máces 
dir la cõdenaciõ y pena q merecen apelan $ aos 
qualquier auto que contra ellas mandan fa. 
ʒer/⁊ ſe pꝛeſentan ante vos los dichos nue 
ſtros alcaldes en la dicha nue ſtra chãcilleria 
⁊ que voſotros inibis alos jucʒ es ⁊ les man 


ceden de ſu 


Iuyzio. 
ante ellosvi days 4 pareʒ can ante vos otros a defender 
de deapela la cauſa:⁊ como alos dic hos jueʒes les vs po 
sion co intereſſe:no curãdo de paofeguírla cauſa 
⁊ luegole embien poz no baʒer coſtas: y col 
eſto las dichas mancebas fe quedá fín caſti⸗ 
soy enſu delicto y toman ofadía pa cõtinuar 
fu malbum ppozendenos ártendo reine e 
lo ſuſo dicho:oꝛdenamos mandamos q € 
55 tales cafos voslosoichosnfos alta es 
no recibays ape lacion friuola mi malicioſa ⁊ 
ã ſolamẽte las recibays dela ſentencia difini 
tiua:o vela interlocutoꝛia:cuyo peru ʒio no 
ſe puede reparar/ni remediar enla difinitiua 
de q ſegun derecho ouiere luego apelacionz 
no de otra ſentencia ni auto alguno. Mi con 
tra eſto vos los dichos nueſtros alcaldes no 
dys m libꝛeys cartas/ni mãdamientos de ini 
biciõ perpetuos nitépozales:p enel caſo que 
los dichos jneʒes otoꝛgaren la dicha apela⸗ 
ciono vos los dichos nt̃os alcaldes la onter 
es poꝛ otoꝛg ada en caſo q aya lugar:mãda 
mos alas dichas nue ſtras juſticias de quien 
fuere apelado qᷓ tẽgan alas tales mancebas 
cõtra quiẽ ouiere infoꝛmaciõ baftáte pa pꝛẽ 
der bien pꝛeſſas faſta q fe de ſentencia difini 
tua en grado dela dicha apelacion. 
pela guar- porque vos mandamos a todos ⁊ cada 
da delas or Vno ð vos que eſta dicha nueſtra carta ⁊ pꝛa 
denágas gmatica ſancſon ⁊ todo enella cõtenido guar 
dedes y cúplades y executedes y hagades 
guardar y cũplir y executar en todo ⁊ poꝛ tos 
do ſegun que a ella ſe contiene:⁊ contra elte 
noz y foꝛma della no vayades ni paſſedes ni 
conſintades yꝛ/ni paſſar po: alguna manera 
E poꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ningúo 
dello pueda pꝛetender ignoꝛancia:mãdamos 
que eſta nueſtra cartay pꝛegmatica ſanciõſea 
pꝛe gonada publicamente poz las placas / 7 
mercados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados 
deſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ 
pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publico. E los v 
nos ni los otros no hagades ni hag an ende 
alguna manera:ſopena dela nueſtra merced ⁊ 
de dies mil marauedis para la nueſtra camas 
ra. Dada enla cibdad de Toledo aveynte y 
ſeys dias del mes de Jallo:aßo del naſcimiẽ 
to de nueſtroſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quiní 
entos ⁊ dos años. vo el rey. yo. la reyna. po 
gaſpar de giron ſecretario delrey y dela rey⸗ 
na nueſtros ſenoꝛes la fiʒe eſcrimr poꝛ ſu mã 
dado. Don aluaro. Joãnes doctoꝛ. Jones. 
Franciſco diaʒ chanciller. 8 
C $ucron pacgonadas 7 publicadas eſtas 
oꝛdenancas enlas audiencias de Tallado: 
lid ⁊ cibdad real publicamente diuerſos dias 
enel dicho ao. OEI 


- Regatones. 


C Ley. x lviſ . 
n Enrrid poꝛ la gf̃a de dos 
rey de Laſtilla:de Leon. ⁊c. 8 Rey dó En 
los alcaldes ⁊ alguaziles vela PE 

mi coꝛte q agoꝛaſõ 9 0 a 
deläte:⁊ Gláer o quale quer 2 
de vos aquien eſta mi carta fuere moſtrada 55 4. 
oel traſlado della ſignado de eſcriuano publi los regato. 
co: ſalud ⁊ gra. Sepadesá vi enla ley que el Pe enel có 
rey don Juan mí padre ⁊ mifeñoz q diosper IE 
done: hiʒo ⁊ ordeno enlas coꝛtes de Bꝛiuicſ tenimiétos 
ca:la qual es hecha en eſta guſſa. En la co 
C Onoſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q̃ pozá Jen olas 
la corte ſeamas abaſtada de viandas/ q nin calla. 
gun regatõ ni regatona ni otra perſona algu 

na ni ſean oſados de comprar enla mí coꝛte/ 
nl en cinco leguas dela mi coꝛte viandas algu 
nas para reuender: ni pan coʒido:ni trigo:ni 
ceuada ni auena:ni otro grano:nilegumbꝛe/ 

in carne muerta: mi biua:ni peſcados algunos 
freſcos o ſolados:mayoꝛes o menores avnq̃ 

ſean ſardinas freſcas /o ſaladas:o peces del 

río ootro qualquier peſcado que ſea:ni fruta 
ninguna m otra vianda algũa. E aqualquier 

q cõtta eſtofnere q̃ le dẽ ſetẽtaacotes: q pa 

gue vosíentos marauedis:y pierda lo que aſſi 
cõpꝛare. E deſtas penas delos doʒiẽtos ma 
rauedis zoe ꝑder lo q̃ aſſifuere compꝛado-y 

Gaya la mitad el acuſadoꝛ q los puedaacuſar 

todo ome. E otroſi que los jueʒes de ſu offi 

cio pueden pꝛocedar eneſte caſo fino onfere 
acuſadoꝛ. $ ne publicada enla villa ð baíuicó 

ca eſte ordenamiento eſtando ay el dicho ſe 

ñor rey aſſentado en ſus coꝛtes con los infan 

tes ſus fijos ⁊ cõ los ꝑlados ⁊ ꝓcuradoꝛesð 

las ordenes ⁊ cõdes ⁊ ricos omes ⁊ caualle 

ros ⁊ ꝓcuradoꝛes delas cibdades ⁊ villas 0 

ſus reynos:a dos dias de diʒiẽbꝛe:año ðᷣl nal 

cimſẽto ð nr̃oſenoꝛ jeſu xpᷣo ð mil ⁊ tresicros 

⁊ ochẽta ⁊ ſiete años:y agorafabed que poz 
quanto ami es dicho q no es mi ſeruicio 0 la 

dicha ley fe guarde en todo como eneſſaſecõ 

tiene pozá poꝛ ocaſiõ ð algũas coſas delas q 

enella eſtã fe fase enla mi coꝛte muchos cobe 

chos y deſagulſados a muchas pſonas ðlas 

q vienẽ a véder y cõpꝛar enella. Noꝛende es 

mi merced dla imterptar y guard ax enelta ma 

ner :p ꝛimeramẽte tẽgo poꝛ biẽ ⁊ declaro q 

ningũ reg atõ nireg atona mi otra ꝑſona algũa 

no ſeã oſados de cõpꝛar enla mi coꝛte ni cĩco 

leguas en ðredoꝛ pã coʒido ꝑa lo reuẽder ꝑo 

tẽgo poꝛ biẽ q̃ pã en grão q lo pueda cõpꝛar 

qué qͥſiere pa reuẽder:ſaluo ceuada o auena 

cala ceuada ⁊ auena mi merced es q̃ los q̃ la 

truxerẽ ala mi corte ellos la vẽdã:⁊q̃ mugũo 

no la cõpꝛe ꝑa reuẽder:ꝝ las otras legũbꝛes 


Corte. 


élicomobanas 7 garuancos ⁊ lentejas zar 
nejas ⁊ fructa verde ⁊ ſeca/tengo poꝛ bien q̃ 
qualomeralo pneda compꝛar ſi quiſiere tam 
bien pararenender como en otra manera fin 
penaalguna. 

¶ Otroſi declarando ⁊ tengo por bien:q̃ nin 
gunom alguno pueda ſer mi ſea oſado de con 
pꝛar enls dicha mi coꝛte mi cinco leguas al de 
redoꝛ vino alguno para reuender enla vicba 
nn coꝛte:pero enla cibdad:o villa:olugar do 
la mi merced eſtumere que qualquiera que to 
niere vmo de fu coſecha que lo pueda vẽder 
poꝛ la medida dela cibdad:o villa:o luga:do 
eſimere. E todo el otro vino q̃ en qualquier 
manera viniere de fuera parte a ſe vẽder ala 
im coꝛte:que ſe venda poꝛ la medida del raſ⸗ 
tro: el que lo de otra guiſa vendiere/que pa 
gue la pena enla dicha ley contenida. 


¶ O troſi declaro ⁊ tengo por bien en rason 
dela carne biua/o muerta aſſi como vacas ⁊ 
terneras ⁊ bueyes ⁊ carneros ⁊ ouejas ⁊ ca⸗ 
bꝛones ⁊ puercos:que qualquier perſona lo 
pueda cõpꝛar fi quífiere para reuẽder. Mero 
que la otra carne aſſi como fon gallinas ⁊ ps 
ches: pollos:anſarones:cabꝛitos:conejos:⁊ 
toda caca tengo poꝛ biẽ q ninguno no la pue 
da compꝛar ni cõpꝛe para reuender: ſaluo fi 
la truxere ð cinco leguas de fuera dela mi coꝛ 
te como dichoes. 
¶ Stroſi en raʒzon delos peſcados declaroz 
tengo poꝛ bien q ninguno ni alguno no ſeao 
fado de compꝛar ni compꝛe enla dicha mi coꝛ 
tenicinco leguas en derredoꝛ peſcado algũo 
fre ſco de mar ni de rio para lo reuẽder /ſaluo 
que lo vendan los miſmos qᷓ̃ lo truxerẽ ð fue 
ra parte. Mero los peſcados ſecos alli como 
fon concrios ſecos ⁊ peſcadas ſaladas ⁊ far 
qmas treſcas /o ſaladas ⁊ pulpos ⁊ mielgas 
⁊ xiblas ⁊ todos los otros peſcados dla mar 
fecos:que los qͥ lo truxeren los pongan ⁊ ten 
gan publicamente enla placa dela villa / o lu 
gar do ladicha mi coꝛte eſtuuſere todovn dia 
poꝛque los que quiſieren faʒer ſus pꝛouiſio 
nes las puedan faʒer para ſus caſas: y aquel 
dia paſſado 4 pueda cõpꝛar quiẽ quiſiere pa 
revender fin pena alguna. E qualquier que 3 
otraguifa lo fisicre :faluo como aqui eneſta 
mi carta poz mi es declarado ⁊ interpꝛetado 
q capa enlas penas enla dichaley cõtenidas 
Poꝛque vos mando viſta eſta mi carta q la 
guardedes ⁊ cumplades ⁊ bagades guardar 
⁊ cumplir aſſtagoꝛacomo de aqui adelante:⁊ 
no cõſintades qᷓninguno ni algunos vayan ni 
paſſen cótra eſta declaracion ⁊ interpꝛetaciõ 
dela dichalep qͥ ro fago. Fecha, : 


goula q̃ fabla ſobꝛe eſta razon: fu tenoꝛ dela e 


Fo. xlix. 


C Ley. x lix. „ 
On Jus poꝛ la gracia de dios 
rey de Caſtilla:de Leon. ⁊c. Al Lo que ha 
os duques:condes:ricos omes de guardar 
A naeſtros dlas ozdenes ⁊ come Nene 
I doꝛes ⁊ ſubcomendadoꝛes “al y oydores 
caſtillos ⁊ caſas fuertes 7 llanas yalcaldes 
⁊alos del mi conſejo ⁊ alos mis chancilleres dee 
mayozes ⁊ oydoꝛes dela mi audiencia alcal mayores y 
des ⁊ notarios ⁊ alguaʒiles ⁊ alos mis conta de cuentas 
doꝛes delas mis contas ⁊ otras juſticias ⁊ o y 1 
ficlales dela mi caſa ⁊ corte ⁊ chancileria a v dea car 
todos los conſeſos:alcaldes:alguaʒiles:regi cel carcele 
doꝛes:caualleros:eſcuderos:officiales / ⁊ o roy otros 
mes buenos de todas las cibdades ⁊ villas I. te ae 
⁊ lugares d los mis reynos ⁊ ſeñoꝛios: y ato quiconteni 
dos los otros mis ſubditos y naturales de dl dos y lo q 
quier eftado:o condicion/pꝛehemmencia /o ban de tu 
dignidad que ſean:⁊ a qualquier o qualeſqui cotas ¿con 
er de vos aquiẽ eſta mi carta fuere moftrada figué alago 
o el traſlado álla ſignado de eſcriuano publi uernacion: 
co:falud ⁊ gracia. Sepades que yo agoꝛa e ru 
tando enla villa ð guadalajara cõſiderãdo fer 
cumplidero a mi ſeruicio ⁊ q excecucion dela 
juſticia y al bien comun -T pacifico eſtado y 
tranquilidad delos mis fubditos 7 naturales 
fise ⁊ oꝛdene con acuerdo deloscondes:per 
lados ⁊ ricos omes ⁊ doctoꝛes 7 caualleros 
del mi cõſejo ciertas coſas que entendi fer cõ 
plideras para lo ſuſo dicho ſu tenoꝛ delas q 
les es eſte que ſe ſigue. 
¶ Oꝛdeno ⁊ mãdo:q̃ en la mi caſa⁊coꝛte an 
de cõtinuamẽte dos alcaldes:los quales ſeã Que aya 
tales q̃ cũplan al miſeruicio y excecucion de dos alcalds 
la mi juſticia:⁊ 4 ſiruan poꝛ ſus perſonas los is 
oficios, Item que los dichos mis alcaldes té ha à tenes, 
gan cargo ð inquirir cõtra los trangreſſoꝛes 
velas ozdenancas po? mi fechas en ſegouia 
⁊ los punir ſegũ las dichas leyes ⁊ ordenan 
gas mãdo. E ꝑa eſto les ſea dada mi comiſſiõ 
para 4 lo puedã fazer y fagã ſimplemẽte zoe 
plano ſin eſtrepitu nifigura de juyʒio:ſabida 
ſolamẽte la verdad :⁊ q no aya dllos ſupliciõ 
ni apelaciõ ni agrauio ni nulidad: ſaluo para 
ante mi ⁊ no para ante los mis oydoꝛes vela 
audiencla:miotra ante otraalguno. Que nume 
¶ Oꝛdeno ⁊ mãdo q cerca del numero ¿los 0 dede 
alguasiles vela mi coꝛte ſe guarde la ley ölas her en la 
cortes de Alcala fecha poꝛ elrey don Alf ſo corte y co 
y cófirmada poꝛmi enel ayuntamiento de ſe mo han de 


Esa e h 
ql es eſte que ſeſigue. ¶ Poꝛ tirar grandes 4. hb, 


danos q ſe faʒen /poꝛã andi muchos que fe 

llamã alguaʒiles:y poꝛq̃ las gẽtes ſeã ciertas 

velo q deuẽ guardar ⁊ conoʒcã el nueſtro offi 

cíaly conoscan aquiẽ han de mandar ſi les al 
8 


Corte. 


gin ograuio físicren tenemos poz bien que 
ſean dos alguasiles poz el nueſtro algunes! 
mayo: enla nucſtra cortes? que eftos puedá 
poner poꝛſiſendos alenayiles y no mas:pes 
ro es mi merced que míalguasfl mayo: antes 
que pongalos dos:algnaʒiles los nombꝛe 
ypꝛeſente ante mi poꝛſi:o poꝛ otro con ſu po 
der. Los quales feyendo apꝛouados poꝛ mi 
basan juramento en mi pꝛeſencla en foꝛma ð 


mda de vlar delos dichos officſos bien ⁊ fiel 


y leal ⁊ verdaderamente: guardando las les 


- yes que hablan enrason de ſus officios/⁊ 4 


no han dado n daran /n prometido ni ꝓme 
teran poꝛ los dichos oficios ni por canſa ⁊ 
raʒ on dellos dineros ni otras coſas: ni ſerui⸗ 
cios de ſus cuerpos ni de omes ni de otra co 
ſa alguna delo que recundieren los dichos o 
ficlos:ni de otra qualquier manera alguna á 
feazo fer pueda poꝛ rasonoeloicho oficio. p 
eſte miſmo juramento baga el mí alguesil ma 
yor quelos paefentareWe ſi ellos: o qualqui 
er dellos lo contrario fiʒieren que poz el miſ 
mo fecho ſean perjuros ⁊ infames ⁊ ayan per 
dido los dichos officios. Item que eſtos di 
chos dos alguaʒiles nombꝛen los cada ſen 
dos alguaʒiles que cada vno dellos oulere 9 
poner/⁊ los pꝛeſente ante mi ⁊ fagã el dicho 
juramento ⁊ que lo guarden ſolas dichas pe 
nas. 


Como pue 


atra L Oꝛdeno ⁊ mando que el mi pꝛometoꝛ fil⸗ 
S cal poꝛſi pueda vſar del officio dla pꝛomociõ 


dela mi juſticia. Mero pues yo tengo pueſto 


mi pꝛometoꝛ dela mi juſticia con quitacton a 


qui enla mi coꝛte:qᷓ el fiſcal no pueda poner 
otro pꝛometoꝛ. Otroſi mando que ſe guarde 
la ley ⁊ pꝛegmatica ſancion poz mi fecha en 
que ſe contiene que el fiſcal no acuſe ni ð nun 
cie fin dilatoꝛ:ſu tenor dela qual es eſte que 
ſe ſigue. 5 

¶ vo el rey fago ſaber a vos los mis oydoꝛes 
dela mi audiencia ⁊ alos mis alcaldes ð lami 
caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria / ⁊ a todos ⁊ qual 
quíer mis jueʒes:que mi merced ⁊ voluntad 
es que los mis pꝛocuradoꝛes fiícales ⁊ pꝛo⸗ 
metoꝛes dela mi juſticia ni alguno dellos no 
puedã acuſar a perſona ni perſonas algunas 
m conſejos ni vnuerſidades mi otras qualeſ 
quier de qualquier ley/ eſtado ⁊ condicion 
prebeminéciazo dig nidad que ſean:ni les de 
mander ni denuciar contra ellos en mi nom 
bꝛe mdlami camara ⁊ fiſcoꝛu dela mi juſticia 
fin pꝛmeramente dar delatoꝛ delas circunſtã 
cias ⁊ demandas ⁊ denuciaciones ante vos 
o ante qualquier de vos ante quien las han 
pueſtoꝛo quiſieren:⁊ q eltal delatoꝛ oiga poꝛ 


ante eſcrinano publico la delaclon: la ¿uta 
pueſta por eferípto poꝛque no ſe pueda ne 
gar nem en duda:⁊ que eſto ſe faga aſſi d 
aqui adelante en todos qualeſamer nego 
ciosaíficeniles como crim nales: aſien pley 
tos momdos ⁊ comencados ⁊ pendientes», 
como enlos que de aqui adelante ſe ouieren 
de moner ⁊ de comencar. E de otra guiſano 
recibades las dichas acuſaciones ⁊ deman 
das ⁊ denũciaciones nialg una dellas m va 
yades poꝛellas adelante: y eſto ſaluo en los 
fechos notoꝛios:poꝛque vos mando quelo. 
guardedes ⁊ cumplades ⁊ bagades guar 
dar ⁊ cumplir ⁊ que no vayades ni paſſedes 
ni conſintades yꝛ ni paſſar contra elio ni con 
tra parte dello:poꝛ quanto alſ i cũple ami ſer 
uicio poꝛ excuſar los inconuimentes:que ba 
ʒlẽdoſe de otra guiſa ſe podría feanir. Elos 
vnos mi los otros no fagades ende al po? al 
gũa manera ſopena de la mi merced de pꝛi 
nacton delos oficios ⁊ ð dos mil doblas cal 
tellanas a cada vno pala m camara. E man 
do ſo la dicha pena aqualquier eſcriuano pu 
blico que para eſto fuere lamado: que ð en 
de al que vos la moſtrare teſtimonio ſigna 
do con fu ſigno porque yo ſepa en como fe. 
cumple ii mandado. F echa en Aedina del 
campo aveynte ⁊ dos dias del mesoe febꝛe 
ro:año del nacimiento de nueſtro ſenoꝛ jeſu 
chꝛiſto de mil ⁊ quatrociẽtos y tre ynte ⁊ vn 
años. vo el rey. vola reyna. Po el doctoꝛ 
fernando vías de Toledo opdoꝛ ⁊ refrenda 
rio del rey ⁊ ſu ſecretario la fiʒe eſcreuir pos 
ſu mandado. Mero es mi merced que el pꝛo 
mutoꝛ fiſcal puedaacuſar ⁊ ónticiar poz peſ 
quiſa o peſquiſas que yo aya mãdado o mã 
dare faʒer ſobꝛe qualeſquier maleficios avn 
que no aya otro delatoꝛ. y a 


a ¶ y es mi merced v mando q̃ el eſ cínano= Lo 


vela carcel baga Juramento en mi pꝛeſencia 11 4 
de vſar de ſu oficio bien y fiel ylealmente :I no de 


de no llenar mas derechos delos que inãda e: y 
la ley de Segouia oꝛdenada poꝛ mi. pa 
Otroſi queno põga ſuſtituto ſaluo poꝛ cau 
fa ligítima que ſobꝛeuenga fasiédolo ſaber 
pzimeramente a los mis alcaldes ⁊ conſu li 
ccia todo eſto:ſopena de perjuro ⁊ Infame, 
⁊ de auer perdido el oficio. RE y 
b Croſimado que el carcelero guarde sara 


las leyes velas coꝛtes de Alcala y del oꝛde de ju 
namiento de Segouia:que fabla en raʒon d suas 


fu oficio ſo las penas enellas contenidas: 7. 
antes q vie dloficioſea pꝛeſentado ante los 
mis alcaldes /⁊ jurt de guardar las dichas 
leyes ſo las dichas penas. 4 583 


Corte. 


loses c C Otroſi es mi merced que los mis conta 
es y ſus doꝛes mayoꝛes y ſus lugarestinientes 7 ſus 
ientes y officiales:y los otros officiales vela mi coꝛte 
a perio alſienel m cbáciller ⁊ maroꝛdomo ⁊notarſo 
a dane c otros officiales ſean tenudos de guardar ⁊ 
a teſo· guarden las leyes poꝛ mi fechas enel apúta 
4. pl re míento de Segouia que fablan en razon ö ſus 
based. Officlos:ſo las penas enellae contenidas. y 


siñado que los dichos mis contadores ⁊ los mis có 
no ayi tadores mayoꝛes delas mis cuentas ni ſus lu 


te enlas ggres tenentes nifus officiales ni otro poꝛ 


tas ni ſa 


in libra· ellos: ni el mayordomo ⁊ chanciller ⁊ notari 
ni fagá os y deſpenſero dela mi caſa ⁊ ſus lugares te 
as sofas nientes ⁊ officlales motro po: ellos no pue 
dan ſer ni ſe an teſoꝛeros ni recaudadoꝛes ni 
fazedoꝛes ni fiadoꝛes en coſa alguna que ate 
ga alas mis rentas ⁊ derechos ni ſean arren 
dadoꝛes ni ayan parte enlas rentas ni enlas 
flancas ni baraten ni ſaquen libꝛamientos al 
gunos:⁊ fagan juramento todos los ſobꝛedi 

chos ante mi en forma deuida delo aſſi faʒer 

⁊ cumplir ⁊ guardar:ſopena de perjuros ⁊ in 


fames:⁊ que ayan perdidolos dichos oficios 


filo contrario fiʒ ieren. 
Que los 


leut d C Oꝛdeno y mando que los de mí confe 


ias guar JO ⁊ las juſticias guardẽ la ley ⁊ pꝛagmatica 
la pra- ſancion que yo bíse ⁊ oꝛdene para que todos 


atica en 


tere los pleytos vayan ala mi audiencia. y eſto fe 


todos entienda enlos pleytos que de aqui adelãte 
Nee acaecieren ſu tenoꝛ dela qual dicha pꝛegma 
oe rica ſancion es eſte que fe ſigue. 


¶ yo elrey hago ſaber avos los del mi con 
ſejo yalos Alcaldes dela mi corte ⁊ a otras 
qualeſquier perfonasque poꝛ mis comiſſiones 
conocedes de qualeſquier pleytos enla mica 
| faz coꝛte ⁊ acada vno de vos: que mimerced 
«voluntad fue de remetir todos ⁊ qualeſqᷣer 
pleyios que ante qualquier de vos eſtan pẽ 


de qualquier eſtado y condicion ante los mis 
oydoꝛes dela mi audiencia:ſaluo los pleytos 
que ſon delos que ſe deuen libꝛar enel mi cõ 
ſejo /ſegun las leyes fechas enraʒon del di 
cho mi conſejo:⁊ ſaluo los pleytos que ſegũ 
laoꝛdenanca poꝛ mi fecha entoꝛdeſillas pue 
den ſer traydos ala mi coꝛte:poꝛque vos mã 
do que todos los pleytos que ante qualqͥer 
de vos aſſi eſtan pendientes que los remita⸗ 


| des luego ante los dichos mis oydoꝛes dela 


dſcha mi audiencia:poꝛ qusro es mi merced 
que los ellos vean y libꝛẽ ⁊ fagan enellos lo 
que con derecho deuſeren ⁊ que no fagades 


ende al ſopena dla m merced. Fecha en toꝛ 


dientes ante qualeſquier confejos ⁊ perſona 


Eo.l. 
defillasadfes y ſeys dias del mes de abꝛil: a 
ño del naſcimiento de nueſtro ſeñoꝛ ⁊ ſalua⸗ 
doꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ 
⁊ veynte y ocho años. vo elrey. vo el doc⸗ 
toꝛ Fernando diaʒ de Toledo oydoꝛ ⁊ rela⸗ 
toꝛ del rey ⁊ ſuſecrectario la fiʒe eſcriuii po: 
ſu mandado. 

¶ Item que los pleytos que ſegun las mis 
oꝛdenancas y pꝛagmaticas ſanciones: mis 
officiales pueden traer enla mi coꝛte que cos 
noʒcan vellos los mis alcaldes de aqui dela 
mi caſa ⁊ coꝛte:y que los de mi conſejo de ju 
ſticia no puedan dar ni libꝛar comiſſiones de 
llos ni de alguno dellos para otro alguno. 


e C Rordeno y mando quelas cartas que de tene 
ſe acoꝛdar en enel mi conſejo ſecreto:qͥer ſeã ha de guar 
de juſticia:o de ex pediente:que ſean feñala des y. r 
das enlas eſpaldas enlugar donde no fe pue 4e yelibra . 
dan ſaluar:alomenos de dos del mi conſejo/ das la: car- 


las quales ſean leydas y viſtas 7 feñaladas t que à 
Otra mane 
ra el regiſ- 


de camara las tales cartas que no fueren aſſi tro ni el fe 
acordadas enel ennſejo no me las de alibꝛar llono laspa 


dentro enel mi conſejo:⁊ que el mí eſcriuano 


de otra manera:niel reg iſtradoꝛ las regiſtre $2 
ni el chanciller las paſſe al ſello ſopena vela. 
mi merced y de perder el officio. 


¶ Item que los mis contadoꝛes mayoꝛes 


de tuentas ⁊ ſus lugares es tinientes firmen ? Comolos 


0 E d : 
de ſus nombꝛes enlas eſpaldas enlugar do de cuentas 
de no puedan falſar las cartas ⁊ alualaes que han de ſir- 


ellos acoꝛdaren y les pertenecierẽ lilbꝛar poꝛ mar lat car 


tas q acors 


rason de ſus officios. E que el miſmo eſcriua d arena. 
no de camara no me las de alibꝛar ð otra gui 

ſa:ni el regiſtradoꝛ las regiſtre ni el chãciller 

las paſſe al ſello:ſaluo enla maera ſuſo dicha 

ſo la dichapena. 6 


a ¶C Oꝛdenoy mando que los mis eſcriua 
nos de camara guarden las lepes ordenadas 


Mara. 


pena contenida enlas dichas leyes. 


b C Otroſi ordeno y mando que los oydo 


eſtado ⁊ condicion:o pꝛeheminencia:o digni metes. 
dad que ſean ni ð otro poꝛ ellos poz fini po? . 
gu 


que bablá en rason de ſu officio ⁊ de ſus ſala 3. fu dn 
rlos:⁊ que allende deſto no toꝛnen ni llenen los elcrina 


otros derechos ni otra coſa algũa:ſo la dicha Sa car 


| b Quel 
- resoclamíaudiencía z alcaldes dela mícala o St & 


⁊ corre ⁊ chancilleria fag an juramẽto en foꝛ alcaldes ju- 
ma deuida de no tomar ni auer nilleuar dine ren Es no 
ros ni otras coſas de conſejos ni de vniuerſi 3 
dades ⁊ cabildos ⁊ aljamas ni de otra peiſo que ſiruan 


na algunaeccleſiaſtica ni ſeglar de qualquier cada ſey⸗ 


«%ͤ — 


regimiẽtos 


otra interd oſita perſona directe ni en directe 
ſopena dela mi merced ⁊ de auer perdido los 
officios. Otroſi que los dichos mis oydoꝛes 
⁊ alcaldes ſiruan en cada ano deſeys en ſeys 
meſes. 


Lo ¿losa € ¶ Otroſi mando que los mis apofentado 
pofentado es guarden la ley poz mifecba en Segouia 
ses han de que habla en razon de fis officios:⁊ qᷓ allen 
beg ao rel de delos derechos que las leyes mandanuo 
cibá cola al fean oſados de llenar mi lleuen otra coſa algu 
gúa mas de jg ſopena ð auer perdido los dichos oficios 
tusdrechos E que hagan juramento delante mi ſegun q 
los otros officiales ſuſo dichos delo aſſi guar 
dar ⁊ cumplir. 


4 Que los d ¶ Otroſi oꝛdeno ⁊ mando que cada que 


d 5 
ald: y» los oydoꝛes ⁊ alcaldes ⁊ otras juſticias ⁊ jue 


tras jnſtici· 309 Dela mi coꝛte entendieren que cũple pue 
32850 5 5 dan apꝛemiar ⁊ apꝛemien alos abogadosá 
> 2 diurenfeguanel derecho manda. E ſino lo qui 
pueda apre Ticren haʒer que poz el miſmo hecho ſean pai 
miar a los nhados del officio delaabogacia. E que el mi 
gage p filcal guarde eſſo miſmo. El qual no fea oſa- 
mento que do dtlo palſar ij de ayudar aperſona/ o pers 
máda la ley ſonas alguna malgunas en pleyto alguno 4 
vate atãga a mi⁊ ael mifiſcal directe ni indirecte 
Arale fe contra mi fiſco:ſopena que poz el miſmo bes 
ve en perſo Cho apa perdido el officſo:⁊ que fea tenudoð 
nayno abo ſeruir el officio poz ſi miſmo ⁊ no po? ſoſtitu 
ro coca to ceſſante lasitimo impedimiento. 
rey & ſu fil y E n 
ed e ¶ Otroſi oꝛdeno ⁊ mando que quando al 
nos 1 ES 1 omeren de dar en 
e ye los las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ðlos mis rey 
e g f. ou ſe guarde la foꝛma dela ley ſobꝛella oꝛde 
ere de dar nada: ⁊ que el corregido: ſea tal qual cumple 
ſe dé cófor A mi ſeruicio ⁊ a excecucion de mi juſticia ꝓ 
5 nn ueyendo al offício mas que ala perſona 7 que 
15 1 5 al j ure que no dio m pꝛometio ni daranipꝛome 
caldes y o- dera coſa alguna fopena de perjuro ⁊ infame 
tras juftici- ⁊ de hauer perdido el officio ⁊ de nunca auer 
42 5 de ju otro officio. E que eſte juramento baga en el 
E cobfejo dela cibdad o villa / o lugar de á yo 
le pꝛoueyere de tal corregimiento por ante ef 
crjuano publico. y eſſo miſmo ſe guarde ycó 
pla enlas alcaldias ⁊ otros officios de juſti⸗ 
cla ⁊ alguaʒilaʒgos ⁊ merindades de que yo 
gya de pꝛouecr. 


Que los f ¶ Otroſi oꝛdeno ⁊ mando que los officio 


qade quie de leg imentos cada que vacaren po: renun 


ra q vacars ciacion/o muerte /o enotra qualquier mane 
pormuerte ra ſ conſumma enaquellos poꝛquien vaca: 
no porten ren palta ſer reduʒidos al numero que eran 


üclaciò oe 


8 


| Corte. | 


al tiempo que elrey don Enrique mi padre . 
⁊ mi ſenoꝛ que dios de ſancto parayſo paſſo mi fad 
deſta pꝛeſente vida. E los que fueren pꝛoge ar encl. 
ydos de qualeſquier of icios ⁊ regimientos 0 
⁊ alcaldias ⁊ merindades: o alguaʒ ilaʒg os ha q l. 
no ſean recebidos alos oficios haſta que ju ei fuere 
ren en foꝛma deuida enel cõſejo dela cibdad cebido. 
o villa: o lugar donde fuere pꝛoue do dl tal 
oficio por ante eſcriuano publico:queno dio a 
n pꝛometio ni dera ni pꝛometera poꝛ el coſa $, pe, 
alguna. ciacione 
g CO troſi oꝛdeno y mando q̃ no ſe libꝛen nod pad 
m paſſen renuuciacioncs de alcaldías nide Pio. ye 
regimientos níalguasilazgos n merindades ae pla 
ni juraderias ni eſcriuanias: ſaluo de padre re. 
a hijo: y eſſo quando a mi pluguiere de pꝛo 
ue er de qualquier delos dichos oficios al tal 
hijo de aquel que lo renũcſare:y el ſeyendo 
ydoneo para ello:y no paſſando ni excedien 
do el numero antiguo. e 
b ¶ Item que vn regidoꝛ nobísacon otro bin co 
resido: dela cibdad:o villa o lugardõde fue tro regi 
re regidoꝛ: ſopena que poꝛ el miſmo hecho 

aya perdido el oficio. ¿160 

í Item que losalcaldes zalguasilesregi * 135 
doꝛes ⁊ mayoꝛdomo ni cicriuanos de cófejo De... 
ni otro po: ellos poz ſi ni poꝛ interpoſita ꝑſo ales ay 
na no puedan a rendar ni arrienden las ren brados 
tas ⁊ pꝛopꝛios delas cibdades villas ⁊ lug a it 
res donde fueren oficiales : ni apan parte en rentas 
ellas: ni puedan ſer fiadoꝛes ni aſſegurado cibdad 
res delos que arrendaren ; ſopena que ayan cr: 
perdido poz el miſmo hecho los oficios. an fad 

N ni arte 

l ¶ Item que todos los mis oficiales ſuſo dores 
dichos ⁊ cada vno dellos que eneſta mi cor 4. 
te eſtan quehagan juramento en foꝛma deui Que y: 
da en mis manos delo guardar ⁊ cũplir ⁊ ha de eftas 
zer ſegũ ⁊ poꝛ la foꝛma ſuſo dicha ſola dicha ae 
pena:las quales coſas ⁊ cada vna ðllas:fue la corte 
es mi merced q ſean auidas poz mis leyes 

⁊ guardadas y mãtenidas como leyes:mas 

en todo ⁊ poꝛ todo ſegũ ⁊ poꝛ la foꝛmat ma 

nera que ſuſoſe contiene:biẽ aſſi⁊ tan cũpli⸗ 
damẽte como ſi poꝛ mi fueſſen fechas⁊ oꝛde 
na das ⁊ pꝛomulgadas en coꝛtes:⁊ que ayã 


eſſa miſma fuerca ⁊ vigoꝛ:⁊ las yo mandepo 


ner aſſentar cõ las otras leyes ⁊ oꝛdenami 


entos poz mi haſta aqͥ fechos y eftablecidos 
poꝛq̃ vos mando a todos ⁊ acada vno 8 vos 
que lo guardedes ⁊ cumplades ⁊ hagades 
guardar ⁊ cumplir entodo ⁊ poꝛ todo ſehũx 


poꝛ la foꝛma ⁊ manera que enlas dichas mis 


leyes y en cada vna ollas ſuſo ẽcoꝛpoꝛadas 
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fe contíene:z que no vayades ni paſſedes ni 
conſintades yꝛ ni paſſar contra ello:ni cono. 

tra coſa alguna ni parte dello poꝛ lo quebꝛã 

tar ni menguar agoꝛa nien ningun tiempo ni 

poꝛ alguna manera: fo las penas enellas có 
tenidas. E fi alguno lo contrario hiʒiere que 

vos las mis juſticſas:o qualquier ð vos exe 
cutedes enellos: y enſus bienes las dichas 

penas. E los vnos ni los otros no fagades 

ni hagan ende al poꝛ alguna manera:ſopena 

vela mi merced ⁊ de dieʒ mi doblas de oꝛo 
caſtellanas a cada vno de vos poꝛ quiẽ que 

dare delo aſſi faʒ er ⁊ cũplir para la mi camas 

ra. E de eſto mãde dar eſta mi carta firmada 

de mi nombꝛe ⁊ ſellada cõ mi ſello. Dada en 
Guadalajara a quinʒe dias de Diʒiembꝛe: a 

ño del ſeñoꝛ de nul ⁊ quatrociẽtos ⁊ treynta 

⁊ ſeys anos. vo el M er. Las quales dichas 

leyes ſuſo dichas ta cada vna dellas yo bís 

ʒe ⁊ oꝛdene con conſejo de Don Aluaro de 

lena conde de ſant Eſteuan/⁊ mi condeſta⸗ 

ble de Laftilla mi camarero ⁊ del miconſejo 

⁊ de don Rodrigo Alfonſo pimentel conde 

tey di fer de venauente :⁊ de otros Condes ⁊ caualle 
ido YEY ros ⁊ Merlados ⁊ Doctores del mi conſejo 
be que alaſaʒ on en la mi coꝛte eſtauan. 
i a ¶ N os los del conſejo del rey ⁊ de la rey 
dale e pa na nueſtros feñozes mãdamos a vos los als 
ne los al- Caldes delacaſa ⁊ coꝛte de ſus alteʒas / que 
aldes dela agoꝛa ni de aqui adelante no pongays ſoſti 
n log kutos que libꝛen ni reſciban rebelcias:ui ha 
s que li. C otros autos algunos poꝛvoſotros mi poz 
en nirel glguno de vos en vueſtras pꝛeſencias mi en 
ba rebel Yneſiras abſenctas/ſaluo que poz voſotros 
otros au Ifmos hagays vue ſtras audẽcias y eſteys 
salgunof Eñéllas las oꝛas que vos eſta mandado / ſo 
us pre- pena que qualquier de vos que lo contrario 
clas hi lere caya ⁊ incurra en pena de cincuenta 
le por fi ducados ð oꝛo poꝛ cada veʒ para la camara 
eſmos lo ⁊ fiſco de ſus alteʒas:ꝝ el tal ſoſtituto que al 
n. ſi poꝛ vos libꝛare ¿poz el miſmo hecho ſea 
| trabile para que dende en adelante no pues 
datener mvſar nivſe mtenga ningun ofício 
publico:ſo las penas en que caen⁊ incurren 

los que vſan de oficiospublicos ſin tener po 

der ni facultad para ello: y no fagades ende 

al. Fecha enla villa de adrid/a quatro di 

qs del mes de Nouiembꝛe de mil y quatroci 

entos años. Don Aluaro Joannes Epiſco⸗ 

| pus carthaginenſis. Franciſcus licenciatus 
Joannes licenciatus. Martinus docto: Ar 
chidlaconus de talanera. Licenciatus capa 

ta. Ferdinandus tello licenciatus. Poꝛ má 

dado delos ſeñoꝛes del cõſejo Juã ramireʒ 


Fo 4 JE 
T Enla villade Madrid a catoꝛʒe dias del 
mes de N ouiembꝛe de mil yquimẽtos ⁊ dos 
años. vo antomo de Uillegaseſcrmano del 
Rey ⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛes ⁊ſu no 
tario publico en la fu corte y en todos los ſus 
Reynos y ſenoꝛios notifique el mandamnen 
to deſta otra parte eſcriptoalos licenciados 
Lurys de polanco ⁊ Sons alo fernãdeʒ ga 
llego/alcaldes vela caſa ⁊ coꝛte de ſus alte 
as: los quales dixeron que eſtauan pꝛeſtos 
de cumplir ſegun ⁊ como enel fe contema:te 
ſtigos quan de vgalde eſcriuanode ſus alte 
das ⁊ Fernando de Sant Marcos procura 
doꝛ de cauſas eſtante en la coꝛte. Antonio 
de llegas. 

Ca Reyna. 


b Capi chanclller mayoꝛ co ſu lus artenſen e, 4. 
te: yo vos mando que no ſelieys Carta algu ña yfabel. 
na del Rey mi ſeñoꝛ ⁊ ma /o de qualquier 
de nos:agoꝛa vaya firmada de nueſtros nõ 
bꝛes /o ſenalada de los del nueſtro conſejo/ Para quel 
o de qualquier dellos /o delos del cõſeſo de E 
. 21 no [e llecar 
lammquiſicion /o delos nneſtros contadores . ag g 
mayoꝛes /o ſus lugares tenfentes / ode los yaya deíus 
contadoꝛes mayoꝛes de cueutas:o de los ſ u 1 4 
vos :ni de los Alcaldes de nueſtra coꝛte:ſinq a. 481 
4 . , lejo dela in 
pꝛimeramente ſea aſſentada euel libꝛo dl mi quigcion: 
regiſtradoꝛ mayoꝛ:⁊ firmada enlas eſpaldas o delos cá 
dela perſonaque tiene cargo del dicho regiſ . 
tro: o aſſentada en los libꝛos que los conta it o de 
doꝛes mayores ⁊ de cuentas tuuieren: TÍO cas lugares 
bꝛe eſcripto dellos en lo que tocare a ſus ofi tenientes:o 
A 7 N delos alcal 
cios: ſopena de dieʒ un marauedis para la ar cor 
micamara poz cadaveʒque lo contrario fizle te fin g va 
redes. Fecha en la ciudadde Toledo a di ya regiftra 


es ſiete dias de Setiembꝛe de mil ⁊ quiniẽ deíalno 4 


tuulere ſo- 


tos ⁊ dos años. ola reyna. poz mandado preſcrico d 
dela eyna Gaſpar de grizio. Seſialada en los cótado 
las eſpaldas de dõ aluaro ⁊ de los vl cõſejo. res 9 87 
¶ Eula cibdad de Toledo a dieʒ ⁊ ocho di ena 
as del dichomes de Setiembꝛe ſe notifico das en Sus 
eſta cedula a Franciſco vías chanciller que bros. 
tiene el ſello:teſtigos pedro de cacalla veʒi 

no de Seuilla y Eſteuan de haro vesino de 

arca ⁊ Aluaro dela Toꝛre criado del con 


deſtable de Caſtilla. 
(El rey ⁊la Reyna. 


c E Nueſtro chanciller mayoꝛ del nueſtro 
ſello de la puridad:o vusſtrolugar tenſente⁊ 
nueſtro regiſtradoꝛ: o vueſtro lugar teniẽte: 
nos vos mandamos que no ſelleys: n regiſ⸗ 
treys carta ni pꝛenilegio alguno > isa 


Derechos. 


87 25 . calidad queſea: aſſi de las que nos libꝛ are⸗ 
tro no fel1z mos como las que libꝛaren los del nueſtro 
ni regittrẽ conſejo ⁊ nueſtros contadoꝛes mayores ni 
9 5 5 0 otras cartas algunas delas que ſe han de ſe 
vayá Fer, ar con nue ſtro ſello ð la puridad:fin queva 
chos enlas Yan pueſtos los derechos enlas eſpaldas:⁊ 
per 11 y ſeñalados del ſecretario /o eſcriuano/oðca 
A mara /o eſcriuano de contadoꝛes que la des 
cio 20 eferi ſemmpachare: que avn que los dicbos dere 
vano deca- chos vayan errados: no lleuedes mas dere 
11 5 la chos delos que alli fueren pueſtos fin queſe 
pachare- enden poꝛ los del nueſtro conſejo⁊ nofa 
gades ende al: ſopena dela nueſtra merced 

⁊ de dieʒ mil marauedis poꝛ la pꝛimera ves: 

⁊ poꝛla ſegunda de veynte mil marauedis ⁊ 

de de ſtierro de nueſtra coꝛte poꝛ ſeys meſes 

q poꝛ la tercera veʒ:que ſeays inabilitado ꝑ 
petuamente para que no podays tener offi⸗ 

cio. Fecha enla cibdad de Parcelona a on 

ʒe dias del mes de Abꝛil de nouẽta 7 tres a 

ños. vo elrey. vo lareyna. Poꝛ mandado 


del Rey ⁊ dela Reyna. Juan dels parra. 


n ootifico ſe eſta cedula a Mero gutierreʒ 
Rey as fer que tenía cargo del ſello/⁊ alonſopereʒ que 
nac e senta cargo del resiſtro enla dicha cſbdad a 
abel. veynte ⁊ quatro dias del mes de Maro del 


dicho año, 
C Ley. l. 
De quítos : mo de 
años es o. = A On Fernãdo⁊doñayſabel poꝛ 
bligado el l gracia de dios rey⁊ reyna de 
resitrador c Ne Caſrlla: de Leonde Aragon 
regiftrosen s ölas dos Sicilias ð Hieruſalẽ 
5 eu. de Gꝛanada:ð Manarra de To 
o ha lle (¿Go de Ualencia de Galicia de Malloꝛca: d 


uar por ſa- 


eo do Semilla de Cerdenia:de Coꝛdoua de Coꝛce 
delas proui ga: de Murcia de Jaben velos al garues de 
fiones Ge Algesira: de Slbralter? delas yſlas de Ca 
2 nana Indias ⁊ tierra firmes del mar Ocea 
giro. no. Condes de Barcelona. Eſeñoꝛes $ vis 
caya:⁊de Molina. Duques de Athenas:⁊ ö 
ico patria Conde de Roſellon ⁊ de Tarda 
naa Harqueſes de Oꝛiſtan ⁊ de Sociano ⁊c. 
A vos el doctoꝛ Andres de villalon de nue 
ſtro conſejo/⁊ nueſtro regiſtradoꝛ: Ta vuc⸗ 
ſtrolugar teniente ⁊ a cada vno devos:ſalud 
2 gracla. Sepadesque anos es becharela⸗ 
clon que los traſlados delas cartas que ſe a 
ſſientan enlos libꝛos de nueſtros regiſtros⸗/ 
no ſe aſſientan ciertos ni concertados como 
denen:z que quando alguno ba meneſter ía 
car algun trallado de los dichos nueſtros 


regſſtros: que po? le buſcar ⁊ ſacar le llenan 

muchas quantias de maranedís:7 que fe que 

danlos regiſtros de vna parte en otra: ⁊ no 

los traeyas vos ni en vueſtro lugar temẽte en 

nueſtra coꝛte el tiempo que ſegun nueſtra oꝛ⸗ 
denancas los deueys traer:de que a nos ſe ſi 

gue deſeruicio ⁊ alas partes mucho da ño. v 
poꝛque anos como a rey ⁊ reyna ⁊ ſeñoꝛes en 
lo tal perteneſce pꝛoueer ⁊ remediai:y entas 
oꝛdenancas que nos mandamos Daser para 
nueſtro regiſtradoꝛ ay dos oꝛdenancas que 
ſobꝛe lo ſuſo dicho diſponen. El tenoꝛ velas 
quales es eſte que ſe figue. Otroſt ordena 
mos 7 mandamos que el nueſtro regiſtradoꝛ 
(ca obligado de traer ⁊ trayga todos los res 
giſtros enla nueſtra coꝛte de todas las cartas 
⁊ pꝛouſiones de entre partes que en qualqͥer 
manera ſe ouieren regiſtrado poꝛ tiempo de 
tres años:⁊ delas cauſas fiſcales/⁊ delas a 
nos tocantes trayga de continuo el regiſtro 
de mas delos dichos tres años. E los regife 
tros de antes dichos tres años con los paſ 
ſados haſta en fin del año ð ochenta ⁊ nueue 


fe embien ala chancilleria/para que fe põgs 


enel archiuo que mandamos haʒ er. 


¶ Otroſi mandamos que cada ⁊ quãdo poꝛ 

nueſtro mandado/o delos del nueſtro conſe 

jo/o apedimiento de parte alguna perſona 

quiſiere /o pidiere al nneſtro regiſtradoꝛ el 
traſlado de qualquier carta /o pꝛouiſion que 

eſtuulere en ſu regiſtro aſſentado 7 gela oníe 

re de dar: que lleue poz dar el traſlado dellaſi 
fuere de haſta vn pligo entero doze maraue 
dis ⁊ ſi mas oulere de pligo que ſea de letra 

coꝛteſana:que lleue a eſte reſpecto. Poꝛque 
vos mandamos que veades las dichas oꝛde 
nancas que de ſuſo van encoꝛpoꝛadas/⁊ las 
guardeys ⁊ cumplays ⁊ bagays guardar/⁊ 
cumplir en todo ⁊ poꝛ todo/ſegũ que enellas 
ſe contiene . y contra el tenoꝛ 7 foꝛma de 
llas no vayades ni paſſedes ni cõſintades yꝛ 
ni paſſar. E otroſi vos mãdamos que los traſ 
lados delas cartas que aſſentaredes en nueſ 
tro regiſtro:las aſſenteys de buena letra:y q 
eſten eſcriptas letra poz letra enel regiſteo/⁊ 
pueſtos enellas los nombꝛes delos que las 
firmaron: o feñalarony y el dia ⁊ mes ⁊ ano? 
que en otra manera no paſſeys ni regiſtreys 
carta alguna: ſopena de dos mil marauedis 
para la nueſtra camara poꝛ cada coſa delo ſu 
fovicbo que faltare . E mandamos que el 
trallado deſta nueſtra carta affenteys en la 
cabeca delos libros de nueſtro resiſtro. Y 
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los vnos: ni los otros no fagades nifagan en 
de al poꝛ alguna manera:ſopena dela nueſtra 
merced:⁊de dieʒ milmar auedis para la mue: 


ſtra camara acada vno que lo contrario hiʒie 


re. E 3 mas mãdamos al ome q̃ vos eſta nue 
ſtra carta moſtrare:que vos emplaʒe que pa 
reʒcades ante nos en la nue ſtra coꝛte do qui 
er que ſeamos del dia que vos emplaʒare faſ 
ta quinʒe dlas pꝛimeros figuientes ſcla dicha 

pena ſola Gl mãdamos a qualquier eſcriuano 

publico 4 para aqueſto fuere llamado que ve 
ende al q vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
con ſu ſigno:poꝛque nosſepamos en como fe 
cúple nueſtro mandado. Dada en la villa de 
Alcala de henares aveynte y quatro olas úl 
mes de Febꝛero. Año del nacimiento de nue 
ſtro ſaluadoꝛ J eſu chꝛiſto ð mil ⁊ quatrocien 
tos ⁊ nouenta ocho aos. yo el rey pola 
reyna: yo Apiguel pereʒ de almacã ſecretario 
del Rey ⁊ delareyna nueſtros ſeñoꝛeela fiʒe 

eſcreuir po: ſu mãdado. Joannes epiſcopus 
aſtoꝛienſis. Joannes doctoꝛ. N belippus do 
cor. Franciſcus licenciatus. Joannes licen 
clatus. R egiſtrada Aluar perez, Franciſco 
diaʒ chanciller. : 


¶ M otificoſe eſta carta al Bachiller antonio 
de herrera que tema cargo ðl regiſtro en la di 


cha villa de alcala de henares eſtando ende 


ſus altesos:a veynte y vn dia del mes de mar 
co del dicho año de mil ⁊ quatrocientos ⁊ no 
uenta ⁊ ocho. 


¶ El rey vla repna. 


ey dóter ¶ Los del nueſtro confejo:nos ſomos infoꝛ 
dora Y mados que el que tiene cargo del nueſtro re⸗ 


| pꝛouiſion de vna perionaz aqͥl reſpecto poz 
A los dl tres perſonas:o poz conſejoꝛo vniuerſidad:⁊ 
an elne que ſegun las leyes:y oꝛdenãgas de nueſtros 
o ſe lleuẽ re ynos no ſe pueden ni deuen lleuar:ſino nue 
as dere- Ye marauedis poꝛ cada perſona: o veynte y 
st ſejo:o vniuerſidad ſegun mas largamente fe 
q las le- contiene enlas dichas leyes y oꝛdenancas. E 
* 5 ve como quiera que juſtamente pudieramos má 
akon dar pꝛoueer con mucho rigoꝛ poz aueiſe lle: 

uado contra las dichas leyes ⁊ oꝛdenancas 

derechos demaſiados vos mandamos que 
| pꝛoueades: demanera que de aqui adelante 
| el dicho regiſtradoꝛ no lleue mas derechos 

poꝛ regiſtrar las dichas cartas:ni otras qua 


leſquier pꝛouiſiones delo que contiene enlas 


bel. glſtro lleua doze marauedis poꝛ regiſtrar vna 


1os porel ſie te marauedis poz tres perſonas: o poꝛcõ 


dichas leyes y oꝛdenancas que ſobꝛe eſte ca 
ſo hablan ⁊ diſponẽ:ſo las penes en que caẽ 
los que llenan derechos demaſiados contra 
la diſpoſicion delas lepes y oꝛdenancas ⁊ fo 
bꝛe ello poz nos hechas las quales fi neceſ⸗ 
ſario es nos poꝛ la pꝛeſente le ponemos 7 as 
ue mos por pueſtas poꝛ eſta nueſtra cedula:⁊ 
no fagades ende al. Fecha enla villa de sica 
la de henares:a veynte dias del mes de Ene 
ro de nouenta y ochoaños. yo el rey. vo la 
reyna. poz mãdado del rey ⁊dela reyna, abi 
guel pereʒ de almacan enlas eſpaldas delace 
dula oꝛiginal eſtaua vna ſeñalde don Juan 
de caſtilla obiſpo de aſtoꝛga. 


C Ley. lj. 


On Fernãdoꝛdoßayſabel pos de) di fan 
la gracia de dios rey ⁊ reyna de Da 4% Y 
CLaſwilla:⁊ de Lcon de Aragon fabel. 
dlas dos Sicilias 8 Hieruſalẽ 
E Ie Sanada:ò Bonarra de To Para f no 
le nciade Galicia de apalloꝛca: ð gitrador 4 
Seullla de Cerdenta:de Loꝛdoua de Coꝛce las audien- 
ga: de Murcia de Jahen delos alzarues de cias mas 3 
Alg ezira: de Sibꝛaltar y delas pilas de Ca auedi: e 
naria i ndias ⁊ticrra firme dei mar Ocea⸗ cada plona 
no. Condes de Barcelona. E ſeñoꝛes ð viʒ haña tres p 
cara: cde A Polina. Duques de athe nas: ö an, det 
Neo patria Conde de Roſellon ⁊ de Carda , le 4 
ma A arqueſes de Oꝛiſtan ⁊ de Goclano ⁊c. vn cócejo : 
A vos ios nueſtros pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes de 11 hafta q 
las nueſtras audiencias. Blcaldes ⁊ Rota- d Hz 
rios ⁊ otros jueʒes quale ſquier dela nueſtra manden de 
corte ⁊ chancilleria:⁊ a vos el nueſtro regiſ⸗ tres conce- 
tradoꝛ mapoꝛet a vneſtrolugar teniente: T a Jos ade 
vos los nueſtros eſcrinanos de aqueſta nueſ ciones pus 
tra coꝛte ychancillerias:⁊ a otras qualeſqui⸗ dan llevar, 
er perſonas aquiétoca ⁊ atañe lo en eſta nne boj, y que 
ſtra carta contenido:⁊ acada vno y qualeſqui ct fl fuers 
er de vos. Salud y gracia.Sepades que nos dos conce- 
ſomos informados que enlas audiẽcias que jos y la 1 
eſtan y reſiden enla villa de Tlalladolid:y en- tene! enel 
la cibdad de cibdad real: no ſe guarda la ley regiſtrar. 
poꝛ nos fecha enlas coꝛtes de Madrigal q 
diſpone quãto fe ha de llenar de reg iſtro poꝛ 
cada carta:poꝛ el dicho nueſtro regiſtradoꝛ- 
mla oꝛdenãca dela dicha nueſtra coꝛte ⁊ chã 
ciller ia que diſpone que el dicho nueſtro regi 
ſtradoꝛ eſte enla nueſtra caſa dela audiẽcia:⁊ 
tenga enella vna camara y eſte enella las ho 
ras ⁊ tiẽpos q̃ poꝛ el pꝛeſidẽte ⁊ oydoꝛes fue 
ren oꝛdenadas ⁊ que firme los regiſtros que 


g ni 
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que daren en fa poder de ſu nombre entero y 

enfin de cada vn año los enquaderne ⁊ pon 

ga enel archiuo de aqueſta dicha nueſtra au 

dſencia /antes contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma de la 

dicha ley ⁊ de aqueſta nueſtra dicha oꝛdenã 
ca el dicho nueſtro regiſtradoꝛ no concierta 
los recifiros dlas cartas que enel fu poder q 
dan /m ſabe ſi van ciertas/o no:para loqual 
pꝛincipalmente fue hecho y oꝛdenado el di⸗ 
cho regiſtro:⁊ que de muy poco aca los con 
ciertan los eſcriuanos ⁊ firman de fs nom⸗ 
bꝛes:⁊ diʒ que llenan algunos derechos des 
maſiados de mas delos que ſe lleuan eneſta 
nueftra coꝛte. En eſpecialmente delas cartas 
executoꝛias: de las que fon ſobꝛe terminos 
Lo qual todo es contra derecho ⁊ contra a 
quello para que el dicho regiſtro fue oꝛdena 
do. E nos queriendo pꝛoueer y remediar ſo 


bꝛe ello como cumple a nueſtro ſeruicio ⁊ al 


bien ⁊ pꝛo comun de nueſtros ſubditos ⁊ na 
turales:poꝛque el dicho regiſtro ſe ſirua co 
mo deue. Mandamos dar eſta nueſtra carta 
enla dicha rason:poz la qual mandamos que 
esora ⁊ de aqui adelante guardeys la oꝛde⸗ 
nanca de aqueſſa nueſtra audiencia que cers 
ca de eſta diſpone:y en gnardandola: ⁊ cum 
phiendola:mandamos que el dicho nueſtro 
regiſtradoꝛ mayo: pong a perſonas abiles ⁊ 
ſuficientes todas aquellas que fueren de me 
neſter que eſten y reſidã eneſſas nueſtras au 
diencias:reſcebimas primeramente poꝛ vos 
los dichos nueſtros pꝛeſidentes ⁊ oydoꝛes: 
⁊ hecho el juramento que en tal caſo ſe reqͥe 


re:⁊ ſi el no las puſiere que vos los dichos 


nueſtros ꝛeſidente:⁊ oydoꝛes los põgays 
a coſta delos derechos del dicho regiſtro⁊ 
tengan enellas vna camara donde teng an ſu 
officio:⁊ alli concierten letra poꝛ letra todas 
las cortas ⁊ pꝛeulleglos ⁊ todas las otras eſ 
cripturas que requieren regiſtro:⁊ aſſiconcer 
tadas firme el dicho nuefiro regiſtradoꝛ ma 
yoꝛ:o quien el ſu poder ouiere los tales regif 
tros que aſſi enel ſu poder quedaré concerta 
dos de ſu nombꝛe entero:y aſſi miſmo firmela 
carta que aſſi regiſtraren . y enfin de cada 


vn año enquadernen vno: o dos libꝛos/o to 


dos los que mas fueren meneſter todos los 
dic hos regiſtros . E aſſi en quadernados 
los ponga enel archiuo de aqueſſas diehas 
nueſtras audiencias para que de alli ſe pue 
dan ſacar los traſlados que fueren meneſter 
y cumplieren al derecho delas partes, E que 
ſi algun regiſtro fuere meneſter ſacar de los 
dic hos libꝛos a pedimiento dela parte / que 
no lleue poꝛ lo ſacar ⁊ dar traſlado delmas 3 


rechos velos que lleuan poꝛ los regiſtrar.E 
que poꝛ los que madarentaraer ame ſt el di 
cho nueſtro pꝛeſidente ⁊ opdoꝛes nolleuen 
derechos algunos, E mandamos que el di⸗ 

cho nueſtro regiſtradoꝛ poꝛel trabajo que 

reſcibe en lo ſuſo dicho/lleue poz regiſtrar 

las cartas las quantias de marauedis contes: 
nidas en la dicha ley que poꝛ nos fue fecha 
enlas coꝛtes de Madrigal:⁊ no mas ni allẽ 

de:conuiene a ſaber nueue marauedis ð vna 
perſona:⁊ diez ⁊ ocho marauedis de dos per 

fonas:p vente ⁊ ſiete marauedis de tres per 
ſonas:o de conſejo:⁊ que avn q̃ ſean en vna 
carta muchas perfonas ſobꝛe vn hecho / o 
cada vno po: fa pꝛopio hecho de qualquier 
calidad que ſea:no puedalleuar mas de poꝛ 
tres perſonas:ni de muchos confejos ; fino 

fueren de vna juriſdicion: ⁊ avnque fea car 
ta executoꝛia ſobꝛe terminos:o bidalguias: 
ſobꝛe otras qualeſquier coſas mandamos q 
no puedan llevar ni lleuen mas delos dere 
bos ſuſo dichos: avn que diga que eſta en 
coſtumbꝛe de los llenar: ⁊ ſi fueren en per 
gamino que pueda lleuar de vna perſona do 
ʒe marauedis ⁊ de dos perſonas veynte ⁊ 
quatro marauedis:⁊ de tres perſonas: ode 

conſejo treynta y ſeys marauedis ⁊ no mas 
⁊ que el marido ⁊ la muger y bijosfe entien 

dan por vna ſolaperſona:ſopena que poz la 

pꝛimera ves pierda todo lo que aſſi lieuare 
⁊ lo pague con las ſetenas 7 poz la fesunda 
veʒ que pierda el of ficio ⁊ 4 nos podamos 
pꝛoueer del a quien nueſtra merced fuere. E 
mandamos que aſſi pongan los dichos nueſ 
tros eſcriuanos de aqueftas dichas nueftras 
audiencias ⁊ de los juʒgados dellas en las 
eſpaldas ð aqueſtas dichas cartas ⁊ no mas 
ni allende ſo las dichas penas: empero per 
mitimos haſta que ſe conſulte con nueſtras 
reales perſonas ⁊ que fifueren tres Conſe 


jos los contenidos en aqueſta dicha nueſtra 


carta de diuerſas juriſdiciones que el tal pue 
da llevar ⁊ llene ocbenta ⁊ vn marauedis 
poꝛel reg iſtro de la dicha carta ⁊ no le dan 
do ni menos atribuyendo poꝛ aqueſto dere 
cho alguno para los llevar ſaluo bafta que 
nueſtras reales perſonas ſobꝛe ello ſe an cõ 
ſultadas. E mandamos que lo que ſobꝛello 
ſe aya de haʒer. E mandamos que aqueftos 
dichos nueſtros eſcriuanos deſtas dichas 
nue ſtras audiencias no ſean obligados a ha 
ʒer aqueſtos dichos regiſtros ni alos cõcer 
tar ni los dichos eſctiuanos no conſtriñan a 
las dichas partes poz via directa ni indirec 


te a que los bagan ellos ni ſus criados ſale 


2 


MEÍSESA Polli 


uo que les den ſus cartas ubꝛemente deſem⸗ 
pacbadas pagando lus derechos para que 
ellos fagan ſus regiſtros donde quiſieren ſo 
la dicha pena:⁊ que los regiſtros que ſe lleua 
ren bechos:el dicho nueſtro regiſtradoꝛ fea 
obligado delos reſcebir ⁊ contentar 7 firmar 
ſegun dicho es: ſependo tales que fe deuan 
recebir:mandamos a vos los dichosnueſtro 
Pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes q̃ aſſi lo hagays guar 
dar ⁊ cumplir:como eneſtanueſtra carta ſecõ 
tiene:⁊ contra eltenoꝛ ⁊ foꝛma della no cófin 
tades ya ni paſſar en tiempo alguno:ni poꝛ al 
guna maners:ſopena dela nueſtra merced:⁊ 
de dieʒ milmar auedis para la nueſtra cama 
ra acada vno que lo contrario hiʒiere. E de 
mas mandamos al ome ꝗᷓ vos eſta nueſtra car 
ta moſtrare: que vos emplaʒe que pareʒca 
des ante nos en la nue ſtra corte do quier á 
nos ſeamos del dia que vos emplasare faſta 
quinzʒe dias pꝛimeros ſiguſentes ſola dicha 
pena ſola ql mãdamosa qualquier eſcriuano 
publico q̃ para aqueſto fuere llamado que de 
ende al qᷓ vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
con ſu ſigno:poꝛque nosfepamos en como fe 
cũple nueſtro mandado. Dada en la noble vi 
lla de Galladolid. 


CIE 


On Fernãdoꝛdopayſabel poꝛ 
la gracla de dios rey⁊ reyna de 

Laſtilla:⁊ de Leon de Aragon 
ES slas dos Stcilias ð Hieruſalẽ 


N 
denan- de Sꝛanada:ðò nanarra de To 
1 ſedo de Nalencia de Galicia de Malloꝛca:ð 
co del Scullla de Cerdenia:de Coꝛdona de Coꝛce 
no 3 ga ga: de Murcia de Jahen velos algarues de 
„% Algczira: de Sibꝛaltar y delas plas de La 
gnaerla I ndias 2 tlerra firme del mar cea⸗ 
no. Condes de Barcelona. Eſeñoꝛes ð viz 
capaꝛxde apolina. Duques de Atbenas:⁊ 5 
Reo patria. ⁊c. Alos conſejos jnſticlas:regi 
| doꝛes caualleros:eſcuderos :oficiales: ⁊ o 
| mes buenos:afíi vela clodad de Sanctſago 
. como de todas las otras ⁊ qualeſqmer cibda 
des villas tlugares del nueſtro reyno de Ga 
lista:affirealengos como abadengos ⁊ ſeno 
ríos ⁊ acadavno ⁊ qualquier de vos aquſen 
eelſta nueſtra carta fuere moſtrada:o fu traſla⸗ 
do ſignado de eſcriuano publico:ſalud 7 gra 
| cia. Sepades que nos entendiendo fer cum 


plidero a nueſtro ſeruicio y al biẽ y pꝛo comũ 


deſſe dicho nueſtro reyno de Saliʒta:nueſtra 
merced y voluntad es de embiar alla poꝛnue 
ſtros alcaldes mayoꝛes al doctoꝛ Soncalo 
martineʒ de Uillauela ⁊ al licenciado Diego 
martineʒ de Aſtudillo nueſtros oydoꝛes dia 
nueſtra audiencia:⁊ a otra perſona qual /nos 
entendemos nombrar ⁊ diſputar en vno con 
Diego lopeʒ de haro nueſtro gouernadoꝛ en 
el dicho reyno de Saliʒia/o con ſu lugar teni 
ente enel dicho reyno para que tengan ⁊ vſẽ 
ve xerciten poꝛ nos en todo eſſe dicho reyno 
de galtzla la nueſtra juſticia ⁊ juriſdic ion ciuſ 
⁊ criminal ſegun ⁊ como lo han víado y exer 
citado haſta aqui el doctoꝛ Tus niño maeſ 
tre eſcuela dela ygleſia de Jahen:y los doc: 
tores Sancho garcia del eſpmar ⁊ Soncalo 
fernandez de rohenes:⁊ porque mandamos 
a vos los dichos confejos juſticia ⁊ regido⸗ 
res dela dicha cibdad de Sanctiago:que jun 
tos en vueſtro conſejo ſegun que lo aueysde 
vſoꝛy de coſtumbꝛe:recivdadesluego de los 
dichos docto: Soncalo martineʒ de Villaue 
la ⁊ licenclado Diego marrineʒ de Aſtudillo 
⁊ dela otra perſona que nombꝛaremos quan 
do alla fucre el juramento que en tal caſo ſe a 
coſtumbꝛa faʒ er ⁊ aſſi recibiendo enla dicha Dela mans 
cibdad los ayades y recibades poꝛ nueſtros ra que pue 


alcaldes map oꝛes para en todo eſſe dichorey den sono£ 


cer el go- 


no de Salisía y los dexedes ⁊ confintades Y nernadory 
far y exercitar eñl nueſtra juſticia ⁊ juriſdiciõ elcaldesma 
ciuil ⁊ criminal:⁊ pareʒcades ante ellos aſus Jes. 
llamamientos y emplazamientos : 7 obedes 

cades ⁊ cumplades fus mandamientos ſegũ 

que de antes lofoliades baser con los otros 

nueſtros alcaldes mayoꝛesque haſta aqui hã 

ſeydo en eſſe dichonueſtro reyno ⁊ ſo las pe 

nas que ellos o qualquier delios vos puſierẽ 

las quales nos poꝛ lapꝛeſente vos ponemos 

⁊ baʒ emos po: pueſtas alos quales dichos 

doctoꝛ Soncalo martínez de Alla vela. Y 
licenciado Diego martineʒ de Aſtudillo:⁊ la 

otra perſona que nos para ello diſputaremos 
mandamos que enel vſo y exercicio delos di 


chos officios de alcaldia mapoꝛ ellos:⁊ cada 


vno dellos tengan ⁊ guarden los capitulos 
ſiguientes. ' 

¶ primeramente mádamos que los dichos 
tres nueſtros alcaldes mayozes alomenos 
dos dellos entre tanto que va la dicha perfo 
na que poꝛ nos ſera diputado ⁊ deſpues que 
el fuere todos tres juntamente vno con el di 
cho nueſtro gouernadoꝛ: o con lugartemen 
te puedan conoſcer ⁊ conozcan en grado de 
apelacion: agrauío o nulidad de todas las 
caulas ciules 7 criminales que ante eilos vi 


ä — — . — —— — ͥ́ 


— 


Alcaldes. ' 


vleren de qualquier ſentencias o mandamiẽ 
tos que ayan dado : opronunciado qua 
leſquier otros alcaldes:o fueses oꝛdinarios 
de todo el repno de salisiaso a qualquier de 
llos de que ſegũ derecho y leyes ð nueſtros 
reynoe onicre lugar apelacion:⁊ las oy? ⁊ li 
bꝛar ⁊ determinar enel dicho grado ſegun q 
fallaren poz juſticia. pero fi qualquier ð las 
partes a quien toca ſe ſintieren agrauiados 
vellos ⁊ de ſus ſentencias ⁊ mandamientos 
que puedan epelat:⁊ los dichos nueſtros al 
caldes mayoreo lee otoꝛguen el apelacion/ 
en los ce ſos que derecho ouiere lugar para 
ante los nueſtros oydoꝛes ð la nueſtra audi 
encia que eſtan ⁊ reſiden en la noble villa de 
Vallad olid:ſaluo ſi la cauſa pꝛencipalfuere 
ð die z mil mars uedis o dẽde ayufo. Ca ental 
caſo queremos ⁊ mandemos que no aya ape 
lacion dellos mas que aya ſuphicacion para 
ante ellos miſmos en grados ð ſuplicaciõhe 
llos todos tree: los dos vellos con el dicho 
gouernadoꝛ o fu temente conozcan y deter: 
minen la cauſa: ⁊ que de la ſentencia que eñl 
dicho grado ſobꝛe eſto dieren no aya mas a 
pelaclon:niſuplicacion:⁊ que ſea executado 
0 ⁊ trayda a deuido effecto. | 


o dem a ¶ Otto ſi mandamos q los dichos nueſ 
7 tros Alcaldes mayoꝛese en vno con el dicho 
geuernadoꝛ o ſu tiniente: puedan conoſcer 
⁊ conozcan en pꝛimera inſtancia enel ingar 
donde eſtuuieren con cinco leguas en derre 
doꝛ: y eſto miſmo puedan conoſcer/⁊ conos 
can en todo el dicho reyno de Galtʒia en pai 


mera infancia en las colas de coꝛte de q̃ los 


nueſtros ordozes dela nueſtra audiencia po 
drianconoſcer ſegunles leyes ⁊ oꝛdensgas 


de nueſtros reynos:⁊ filas partes o Glquier 


de ellas fe ſintieren agrauſados de ſus mars 


damientos o ſentencias:⁊ que puedan dellos 
apelar: y ellos les otoꝛguenla apelacion en 


el caſo que ouiere lugar de derecho para an 


te los dichos nueſtros oydoꝛes de la nueſtra 
gudiencia: ſaluo ſi fuere el pleyto de la ſuma 


de los dichos dies mil marauedis dende yu 


b Deg eau ſo como dicho es. 
Las ſe pue- 
da apelarál 


gouerna- b ( Otro ſi que de las ſentencias o manda 
dor y alcal Mientos que los dichos nueſtros Alcaldes 
des mayo- ayoꝛes con el dicho nueſtro Souernadoꝛ: 
pad dieren o bisieren en qualeſquier cauſas cris 

minales/que ſi poꝛ ellos fe infiere muerte: o 


mutilacion:de miembꝛos: o deſtierro perpe 


tuo: o de dieʒ años o dende arriba: que def: - 


tos tales pgeda auer ⁊ apa apelacion para 


ante los nueſtros Alcaldes de la carcel de la 
nue ſtra corre ⁊ chancilleria enel caſo que lu 
gar oulere apelacion. Pero que de las otras 
ſentencias: omandamientos para pꝛender 
⁊ para oeſterrar poz menos: o en quamo ſu 
voluntad fuere : ⁊ otras penas de deſtierro 
de menos de dieʒ años. o de acotes ode tra. 
er:o de poner ala verguéca: que no ya ape 
lacion de los dichos gouernadoꝛ ⁊ alcaldes 
mayoꝛes: ſaluo ſuplicacton para ante ellos, 
miſmos enel caſo que las oulere:⁊ de la ſentẽ 
cia que en grado de la dichaſuplicacion die. 
ren: que no aya mas grado de ſuplicacion ni 
apelacion m otro remedio mrecurſo alguno: 
ſaluo que ſea executada. 


c O troſi mãdamos alos dichos nneſtro Que 
Souernadoꝛ 7 alcaldes mayores que no dẽ rn 
cartas algunas para entre partes / ni de ſu nador 
officioꝛſaluo cartas de juſticiaque llamã las alcalde 
leyes cartas foꝛreras. Pero bien permiti Je 
mos que en las coſas que ellos vieren que 
cumple puedan dar cart as de amparo ſobꝛe 
bienes rayʒes enla foꝛma aceſtumbꝛada en 
nueſtra coꝛte ⁊ cartas incitatiuas de juriſdi 

cion para los jueʒes interioꝛes:contãto que 

no ſegn las cartas de amparo de juriſdicion 

mde vaſſallos / ni de coſas tocantes ala co 

rona real. 

d ( Otroſi mandamos a los dichos muef , 
tros Souernadoꝛ: ⁊ Alcaldes mayozes que onen 
ne pongan poꝛ ſi alguaʒiles enel dicho nueſ dor ex. 
tro reynode Galizia: mas que vſen con los des m- 
dos alguaʒiles a quien nos pꝛoneperemos d 4%, 
los dichos officios:o con qualquier dellos:⁊ guazil 
que eſtos lleuen ſus derechos poꝛ la tabla:⁊ porſſ 
aranzel del lugar donde eſtuuieren: ⁊ no do 1787 
blados ni de mas: ni allende de lo que deuẽ 424 a 
neuar los Alguaʒiles dellugar donde ſe ha vers. & 
laren: ſo las penas que ſobꝛe eſtoles fueren mo PA 
pueſtas. 85 


e ¶ Otroſi que los Eſcrinanos que los di. .,, 
cbos Souernadoꝛ ⁊ Alcaldes mayoꝛes ouie eiu 
ren de tener poꝛ ante quien paſſen los autos dl juzg 
que hiʒ leren que fed nombꝛados: ⁊ pueſtos del go 
poꝛ nos y no otros: y q eſtos nolleuen mas des 
derechos de los que han de lleuar los Eſcri yores : 
vanos de los lugares del dicho reyno adon⸗ pueftos 
de eſtuuieren:⁊para elio ſe les ð aranzel poꝛ n 
donde los llenen. - ellen 
, dexech 
fVeitroſi que los dichos nueſtros Gouer 


nado: ⁊ alcaldes mayoreo anden poꝛ todas 


Iuyrio, 


las eibdades ⁊ villas y lugares del dicbo rey 
no de Galiʒia para adminiſtrar la juſticia dõ 
de mas vieren que es meneſter.:⁊ q los di⸗ 
chos Alcaldes mayoꝛes continuamente an 
den juntos / porque con mayor auc toꝛidad 
oyan ⁊ libꝛen 7 determinen juntamente los 
pleytosy cauſas de que conocieré : y que ha 
ganaudenciatodoslos dias que no fueren 
fieſtas de guardar enla mañana poꝛ eſpacſo 
de tres bozas cada dia:y ala tarde tres dias 
en la ſemana:conuiene faber lunes /⁊ mier 
coles/y viernes alomenos por dos oꝛas ca 
da dia / y que viſiten la carcel cada ſabado 
enlatarde afila ſuya como la dela cibdad o 
villa oluger donde eſtunſeren. E ſi algun ca 
ſo naſcicre en que vean que deuan pꝛoueer 
poꝛ ſus cartas/que puedan embiar vn capi 
tan ⁊ vn alguaʒil con ſu poder ⁊ conla gen 
te que vieren que ſea mene ſter para remedi 
grel tal caſo para la execucionde la nueſtra 
juſticia. 
Aue loꝛdi ꝗ ¶ Otroſi que los dichos Sonernador ⁊ 
E Alcaldes mapoꝛes/no pongan: ni apliquen 
Jásmayo nilleuen para ſi penas algunas /nſ para ſus o 
»: anden ficiales para ſus familiares/niſus officia 
or el rey les las pongannillenen para los dichos go 
r jufticia Ueruadoꝛ ⁊ alcaldes mayores -ní para ſi fal 
ꝗj dias de 10 que todas las penas perteneſcientes ala 
ſemana ijueſtra camara ⁊ qualefquíer otras 4 ellos 
+ defazer ſentenclaren: las bagan poner en depoſito 
oras cad t de mamfieſto en poder ðvno delos dichos 
ia. e ſcriusnos:el qualtenga cargo delascobꝛar 
y las cobre poꝛ ante el otro eſcriuano para 
acudir a nueſtro limoſneroꝛo a quiẽſu poder 
| ouicre :conlas penas perteneſcientes ala 
| nueſtra camara. E para gaſtar las otras poz 
85 mandemiento delos dichos alcaldes en las 
obꝛas ⁊ coſas para que fueren aplicadas. 


queno b ¶ Otroſi que los dichos nueſtros Souer 
¿gan nia nado? 7 alcaldes mayores tengan cargo de 
quen: ni mirar poꝛ las coſas contenidas enel memo 
Ms ere llal que llenan como los otros coꝛregidoꝛes 
udo q ſe 4 quien ſe ha dado para que lo executen⁊ lo 


a d poner hagan guardar. 


alas penas 
la camara 


Que ten- € ¶ Otroſi que fi alguno quíflere emplaʒar 
1 cargo ¿9 qualquier conſejo o vesino delpoꝛ alguno 
ee y delos dichos caſos de coꝛte:qne lo puedan 
r los ca. emplaʒ ar ante los dichosnueſtros gouerna 
q fe dan dot c alcaldes mayores: ⁊ que no lo puedã 
11 scorre- cmplaʒar ante los dichos nue ſtros oydoꝛes 
idores- dels nueſtra audencia: ni ante los nueſtros 
alcaldes dela carcel dela nueſtra coꝛte⁊ chã 


cilleria:ſaluo ſi el caſo fuere de grãde impoꝛ 


... 2 

Fo. liiij. 
tancſa:aſſicomo ſobꝛe bienesde mayorazgo: 

ſobꝛe vaſſallos:o foꝛtaleʒa: o foꝛtaleʒas: o 

ſobꝛe muerte:o ferida de cauallero pᷣncipal 

o ſobꝛe otros ſemejantes caſos. Ca enton 

ces ſea en elecion del actoꝛ o acuſadoꝛ: intẽ 

tar o pꝛoſeg nir la cauſa ante los dichos nueſ 

tros gouernadoꝛ ⁊ alcaldes mapoꝛes: o end Que pue 
la dicha nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria. W 
d ¶ Otroſi poꝛꝗ podria acaeſcer que enel mera inan 
dic ho reyno de Galiʒ ia vnas perſonas fagã cia ate elgo 
fuercas a otras por donde los deſpogen de 958 y 
fue bienes muebles rayses que poſſcen⁊ lo voce 
dichos nueſtros gouernadoꝛes ⁊ Alcaldes quier calo 
mayoꝛes conoſciendo vela cauſa ⁊queriẽdo de corte :y 
le remediar mandaron poz ſus fentencias o 2, Pta 
mandamientos que aqueſta fuercafe deſate ſaluo en ci 
y enel deſpojado ſea deſtrupdo: el deſpoja ertos calos 
doꝛ árra apelar deſto: ⁊ ſi el deſpojado ouie au conte 
ſſe de ventra la nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria 


a ſeguir la apelacion ante que fueſſe reſtituy 


doreſcibiria mucho agrauio: ⁊ podriaſer q 

dexaria perder lo ſuyo poꝛ no ſeguir el pley 

to:opoꝛ no lo poder ſeguir aca. 

C Poꝛende mandamos que fila fuerca que ¿ha de te. 
fuere fecha fuere notoꝛia:o maniſieſta:o aue nerelgouer 
riguada:⁊ los dichos gouernadoꝛ⁊ alc aldes dador y al- 
fentenciaren ſobꝛello: ⁊ la mandaren deſa doc, g- 
tar. y el deſpoſado apelare: y los dichos go Leder yexe 
uernadoꝛ ⁊ alcaldes le otoꝛgarẽ el apelació cutar lo q 
que fin embargo de tal apelacion:⁊ del otoꝛ mandare, 
gamiento della puedan poner en ſecreſtaciõ 12 1 8 
los bienes ſobꝛe que fe dixere que ſe come toria. 
tio lafuerca:o el deſpojo que eſten de mani 

fieſto faſta que fe determine la cauſa dla nue 5 
ſtra coꝛte: ⁊ Chancilleria: y que de aqueſta 3 
ſecreſtaclon:ni de mandamientode ſecreſtar 

no aya: ni pueda auer apelacſon: ni otro re 
medio:nirecuricalguno : mas que toda via 

ſe haga la dicha execucion ſin embargo de 

eſta dichaapelacion como dicho cs. poz 

que vos mandamos que guardedes:y cum 
plades:y fagades guardar y cumplir todas 

las coſas ſuſo dichas: a cada vna dellas: z 

ayades ⁊ tẽgades alos ſuſo dichos poꝛ nue 

ſtros alcaldes mayores : y obedescades : 7 
cumplades (us mandamientos :canos poz 

la pꝛeſente les damosel miſmo poder quete 

nlan de nos para eneſſe dicho Reyno de ga 

liʒia los dichos maeſtre eſcuela don luys ni⸗ 

ſio:⁊ doctoꝛes Sancho garcia de Eſpinar ⁊ 

Soncalo de rohenes con todas ſus luciden 

cias⁊ depẽdenclas:anexidades:⁊ conexida 

des cõ las adiciones⁊ limitacſonesð ſuſocõ 

tenidas. E los vnos: ni los otros no haga 

des:mi bagan ende al poꝛ alguna manera:ſo 


— n.... quri 


Em 


„* — EPF A, ic id 


estro ni 


penadelanneftra merced ⁊ de dieʒ mil mara 
uedis para la nueſtra camara. E de mas mã 
damosal ome que vos eſta nueſtra carta mo 
ſtrare que vos emplaʒe que pareʒcades an 
te nos enla nueſtra coꝛte / do quier que nos 
ſeamos del dia que vos emplasare faſta quin 
pe dias pꝛimeros ſiguientes/ſola dicha pena 
ſola qual mãdamos aqualquier eſcriuano pu 
blico que para eſto fuere llamado que de en 
de al que vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
con ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en como 
fe cumple nueſtro mandado. Dadaen la villa 
de abadrid a catoꝛʒe dias l mes de Otubꝛe 
Año del naſcimiento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu 
chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ nonenía ⁊ 


quatro años. Vo el rey. polareyna, vo juan 


vela parrafecretario del rey ⁊ dela reyna nue 

ſtros ſeñoꝛes la ſiʒe eſcriui por ſu mandado 
Don Aluaro. Joannes epiſcopus aſtoꝛienſis 
Joannes doctoꝛ. Antonius doctor. Sundiſa 
luus licenciatus. Pp bilippus doctoꝛ. 


C Ley. liij. 


On gernãdoꝛ doña yſabel poꝛ 
la gracla de dios rey ⁊ reyna de 
Caftilla:⁊ de Leon de Aragon 
$130 las dos Sicilias 8 Hieruſalẽ 
de Sꝛanada:ð8 Mauara de To 
edo de &qlencia de Galicia de Malloꝛca:ð 


dichos al- Sehilla de Cerdema:de Coꝛdoua de Coꝛce 
caldes ma- . de Aar * so” 
ga:de Murcia de Jahen delos algarues de 


Alg ezlra:de Gibꝛaltar y velas yſlas de Ca 
naria Indias ⁊ tierra firmes dei mar Ocea 
no. Condes de Barcelona. E ſeññoꝛes ð viz 
caya:⁊ de Molina. Duques de Athenas:⁊ ð 
N eo patria Conde ve Roſellon ⁊ de Carda 
nia Marqueſes de Oꝛiſtan ⁊ de Gociano ⁊c. 
Salud ⁊ gracia. Sepadesque años es fecha 
relacion que vos el dicho gouernadoꝛ ⁊ alcal 
des mayores deʒis que poz virtud delos po 
deres que de nos teneys podeys conoſcer:⁊ 
conoſcereys de todos los negocios ⁊ cauſas 
que ante vos vienen:aſſi en grado ð apelaciõ 
como en pꝛimera inſtancia:⁊ que delas ſentẽ 
clas ⁊ determinaciones ſuplicante voſotros 
miſmos ⁊ que conoſceys delas tales cauſas 
en grado de ſuplicacion/avn que ſean de ne 
goctos que en grado de apelacion pueden p2 
ente el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela nueſtra au 
diencia. E nos queriẽdo pꝛoueer y remediar 
ſobꝛe ello poz quitara noſotros de dubdas 
⁊ alas partes de coſtas. Es nueſtra merced 


Iuyzio, 


es meneſter embiar receptoꝛes para que re 


de oꝛdenar ⁊ mandar⁊ poꝛ la pꝛeſente oꝛde⸗ 

namos ⁊ mandamos que de todas las ſemẽ 

cias ⁊determinaciones que nos los dic hos 

gouernadoꝛ 7 Alcaldes mayoꝛes dieredes 

de dieʒ mil marauedisa baxo en las cauſas 
ciuiles:y en las criminales que no fueren de 
muerte o de perdimiento de miembro: que 
las partes a quien tocare puedan ſi qui ĩerẽ 
ſuplicar ante voſotros meſmos: ⁊ que vofos 
tros conoʒcades eneſtas tales cauſas en gra 
do de ſuphcacion: plas determineys en gra 
do de reuiſta ⁊ que lo que determinaredes fe 
execute realmente con effecto. E que en los 
plertos que de voſotros pueden apelar an 
te el pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes de la nueſtra Au 
dencis:ſi ambas las partes conſintieren poz 
aucto ante eleſcriuano de la cauſa que ante 
vofotros ſiga en grado de ſuplicacion: man 
damos que voſotros en tal caſo podays co 
noſcer ⁊ conoʒcays de la dicha cauſa a con 
fentimiento de partes enel dicho grado df 
plicacion:y que la ſentencia que dieredes:v 
la ocierminacion que hiʒeredes ſea anida 
como ſi ſe dieiſe engrado de reuiſta por el di 
cho ſpꝛeſidente y O doꝛes de la uueſtra 
Zudiencia. ö 


C Htroſi poꝛ quanto a nos es hecha relaci que d 
on que eneſſe dicho reyno:⁊ ante vos los di nernadory 
chos gouernadoꝛes⁊alcaldes mayoꝛe /a alcaldesma 
mucho numero de letrados: ⁊ que poꝛ laim Jen 11. 
periencia ⁊ negligencia dellos ſe han imper yes del rey 
dido muchas cauſas: ⁊ porque cerca deſto no y pres: 
eſta pꝛoueydo poꝛ las leyes de nueſtros rey a ede 
nos ⁊ poꝛlas pꝛagmaticas y oꝛdenãcas PO? fechas cera 
nos hechas. Poꝛende nos vos mandamos ca delos les 
que vears las dichas leyes ⁊ pꝛagmaticas: trados que 
⁊ oꝛcenanęas ⁊ confoꝛme aquellas lo pꝛone te elos yá 
ays ſegun poz ellas eſta diſpueſto y manda el dich 
do. E no conſintades que en otra manera le reno. 7 
trado alguno abogue. ) 4 

9 
¶ Otroſi poꝛ quanto anos es hecharelaci We 
on que ante vos los dichos nueſtros gouer res en el au 
nadoꝛ y alcaldes mayores muchas veʒesſe diécia dlgo 


77 15 uernador 
tractan pleytos de impoꝛtancia: y tales que arne E 


ores ¿lefa 


ciban los teſtigos. Poꝛende oꝛdenamos ⁊ íu altezanó 


las ⁊ ꝗᷓ ſe les pueda dar de falarío poꝛ cada  * 
dla q ſe ocuparen en las pꝛouangas ſeſenta 
maraue dis allẽde de ſus derechos de las el 


Iuyzio. Fo. lv. 


cripturas y dende abaxo como pareſciere a 
vos los dubos gouernadoꝛ y alcaldes mayo 
res: ⁊ que ante eſtos y no ãte otros algunos 
fc fagan las dic has pꝛouancas:ſaluo enel ca 
fo que eltos eſtumeren ocupados en otras 
cofassp ouieren neceſſidad de pꝛoueerſe pꝛi 
mero que ellos fe deſocupen. 


ue puedá 9 ¶ Otroſi poꝛ quanto a nos es fecha rela 
*alsuzz cion á los alguaʒ les ſuelen algunas veses 
souerna- eſtar anfentes de donde vos los dichos nue 
>: y alcal ſtros gouernadoꝛ y alcaldes mayores eſta⸗ 
ede pep durante Í us abſencias fe offrecen coſas 
cupados en que ay neceſſidad de alguaʒiles. v qrien 
, fu oficio do pꝛoueer y re mediar ſobꝛe ello como cum 
one: valu ple a nueſtro ſeruicio y ala execucion de nueſ 
citan Tra ſuſticia/oꝛdenamos y mandamos que ef 
¡to del go tando los DICHOS alguaʒiles o qualquier de 
rnador. los abſentes ſirmendo ſu officio de alguaʒ i 
lazgo/ que en tal caſo puedã poner fín lugar 
temente que ſirua el dicho oficio a contenta 
miento de vos el dicho gouernadoꝛ 7 Alcal 

des mayoꝛes. Pero ſi eſtuuiere abſente en 

coſa ſura/que vos el dicho gonernadoꝛ põ 

days en ſu abſencia vn lugar teniente que fir 

ua el dicho officio de alguaʒſlaʒgo: de mane 
ra que ſiempꝛe eſten convoſoꝛros dos algua 
ne Jos el Illes. 8 
manosál h ¶ Otroſi poꝛque a noses fecha relacion 


Aa que los eſcriuanos que con voforros reſidã 
¿y alcal falta aqui algunes veses no eſcrinan los au⸗ 
mayo. tos de ſu mano: im yuan perſonalmente a la 
q notificacion y execucionvelas ſemenclas:ni 
mano y tomau an ellos los teſtig os:⁊ los haʒian to⸗ 
yan en p mar a ſus criados:de lo qual ſe recrecian mu 
ccucion v remediar ſobꝛello:mandamos que los eſ⸗ 
as tenté criuanos que agoꝛa ſon: o poꝛ tiempo ſeran 
s elpeci enel audẽcia de vos los dichosgouernadoꝛ 
mins v alcaldes mayoꝛes eſcriuanos los auctos 3 
d lle ſu mano ⁊ vayan perfonalmente ala notifica 
us dere cion y ex ecucion de las ſentẽclas mapoꝛmẽ 
leon te alas criminales: ⁊ que lleuẽ los derechos 
les es- confoꝛme al aranʒel que poꝛ nos les eſta da 
ado: & do:p lo que les fuere deuido faſta el dia que 
ole toreciben:z no reſciban coſa alguna adelan/ 
ss peer. tada: ⁊ que pongã los derechos en las eſpal 
& car · das de los pꝛoceſſos:⁊ cartas y mandamien 


3 dicré. tos que hiʒieren:ſopena de dos reales de ca 
da vno poz cada veʒ q̃ lo dexare de haʒer. 


| 
Il 
! 


csyava € ¶ Otroſt poꝛque a nos es fecharelaclon 
5% que enel audencia de vos los dichos gouer 


nero 


da có el hadoꝛ ⁊ alcaldes mapoꝛes no ay pꝛegonero 
eras ¡verdugo para faʒ er los auctos de juſticia 


ala no chos inconuinientes. E quer iendo pꝛoucer 


Poꝛende oꝛdenamos ⁊ mãdamos que vos de y alcal 
los dichos gouernadoꝛ ⁊ alcaldes mayores . 
deys el ſalario que vos parectere juſto a vn do d la: pe 
verdugo ⁊ pꝛegonero que eſte ⁊ reſida don n de lx ca 
de voſotros eſtuuleredes:⁊ lofagays pagar mars. 
delas penas ð nueſtra comarca en que voſo 

tros condenaredes. N 

d ¶ Poꝛqͥvos mandamos que eſta nueſtra 

carta:p todo lo eneha contemdo:⁊ a cada co 

ſa ⁊ parte della guardeys ⁊ cumplaps ⁊ ba: 

gades guardar⁊cumplir en todo ⁊ poꝛ todo 

ſegun que encliafe cõtiene:⁊ cõtrael tenoꝛ 

⁊ foꝛma della no vayades m paſſedes ni con 

ſintades yꝛ m paſſar en tiempo algúo ni poꝛ 

alguna manera. E los vnos: m los otros no 

fagades ni fagan ende al poꝛ alguna manera 

ſopena dela nueſtra merced:⁊de dieʒmilma 

rauedis para la nueſtra camara. (E d mas m3 

damos al ome 4 vos eſta nueſtra carta moſ⸗ 

trare que vos emplaʒe que parescadesante 

nos en la nueſtra coꝛte do quier que ſeamos 

del dia que vos emplaʒ are faſta quinʒ e dias 
pꝛimeros ſig uientes ſola dicha pena ſola ql 


mandamos a qualquier eſcriuano publicoq 


para aqueſto fuere llamado que de ende al 
que vos la moſtrare te ſtimomo ſignado con 
fu ſigno:poꝛque nos ſepamos en como ſecũ 
ple nueſtro mandado. Dada en la cibdad de 
Granada a quinʒe dias de Junio. AñO $ na 
cimiento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto ð mil 
⁊ quimentos años. vo el rey vo la reyna: yo 
abiguel peres de alinacó ſecretario del Rey 
⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛesla fiʒ e eſcreuir 
poꝛ ſu mandado. Joannes epiſcopus ouetẽ 
ſis. Joannes licenciatus. Martinus doctoꝛ 
Licenciatus capara. Fernandus tello licen 
ciatus aburica . Regiſtrada Alonſo pereʒ ge ds fos 


caſtañeda chanciller. nãdo y rey 
] na doña Y 
Al rey pla repna. pue 


e ¶ Nueſtro gouernadoꝛ alcaldes mayores 1255 
velreyno de galtzia:vimos lo que nos efcri: Srosdoc 
wítes cerca de la neceſſidad que temades q̃ alcalds ma 
omeſſe g elactoꝛ que vieſſen los pꝛoceſſos yores de 
que ante voſotros pendteſſen:⁊ vos izle gag, pueda 
ſſen relacion dellos: porque voſotros con o poner dos 
tras ocupaciões tardauades en los ver po? relato res q 
vos mimos:⁊ cerca dela neceſidad ane de hass fl 
ʒis que ay de ſe pꝛoueer de corregido: en la cego cs tá 
cibdad de oꝛenſe. y en lo que toca alos Re to q̃ no lle 
latoꝛes: auiendo dello neceſſidad :fased buſ n dere 
car dos perſonas quales vos parecieren pa n pla 
ra que vos bagan relacion de los pꝛoceſſos tira los pee 


que ante voſotros pendſcren:contanto que fos de am- 


bas ꝑte. 3 


„ A 


8 


— 
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—— 


luyzio. | 


no llenen de derechos mas de vna blãca ca 
da tira de pꝛoceſſado ð ambas partes. p en 
quanto alo del reg idoꝛ de Oꝛenſe / deueya 
guer infoꝛ maciõ delafalta que ay de juſticia 
en aquella cibdad ⁊ ſi poꝛ falta della ay nece 
ſſidad de ſe pꝛoueer de coꝛregidoꝛ dela infoꝛ 
macion que cerca dello ouieredes embiado 
ante nos para que mandemos pꝛoucer ene⸗ 
llo como cũple a nueſtro ſeruicio y execució 
vela nueſtra juſticia. Dela cibdad de Gꝛana 
da aveynte ⁊ tres dias del mes de diʒiembꝛe 
de mil ⁊ quiniẽtos años. vo el rey. vo la rey 
na. po: mandado del rey ⁊ dela reyna. po 
miguel perez de almacan. Señalada en las 
eſpaldas del obiſpo de ouiedo 7 del doctoꝛ 
Ponce:⁊ del licenciado M edroſa:⁊ del doc 
to: Angulo:⁊ delos licenciados capata ⁊ te 
llo ⁊ murica del confejo de ſu alteʒa. ü 


. 5 dó fer Wer tt. 
be aß ho A On Fernãdo y doña plabel 
CATAS 0 lpo: la gracia de dios Rey 7 
| ¿38 Reynade LCaſtilla de Leon ð 
Ordenanga Aragon:⁊c. Alos del nueſtro 
delos abo .I coſeio ⁊ ordoꝛes dela nueſtra 
sacos 2 andienciaalcaldes:alguasiles : dla nfa caſa 


⁊ corte ⁊ chãcilleriaꝝ a todos los corregido 
res aſiſtẽtes alcaldes alguasiles merinos:⁊ re 
gid oꝛes:caualleros:eſcuderos letrados ⁊ a 
bogados ⁊ oficialesy omes buenos ð todas 
las cibdades villas ⁊ lugares ð todos nr̃os 
reynos ⁊ ſenoꝛios que agoꝛa ſon y feran de 
aqui adelante y a todas las otras perſonas 
aquiẽ toca ⁊ atañe lo eneſta nueſtra carta cõ 
tenido o ataner puede en qualquier manera 
⁊ acada vno ⁊ a qualquier ð vos a quiẽ eſta 
nueſtra cartafuere moſtrada:o el traſ lado d 
lla ſig nado de eſcriuano publico:ſalud ⁊ gra 


9 Mie 9 Vo La UY da. Se ades que a nos es fecha relaclon q 
ga, muchos delos N que tienen cargo de 


Sí He Yn Ola 


abogar : aſſi en la nueſtra coꝛte ante los del 


nueſtro conſejo ⁊ ante los alcaldes della cos 


mo en la nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria:v enlas 


eſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios tienẽ menos letras 


⁊ ſuficiencias y abilidades que venían ⁊ ba. 


meneſter para vfary exercer ſus oficios:⁊ q 


glgunos dellos lleuan alas perfonas cuyos 

ſoñl Los pleytos en que abogan mur mayos 
res quantias de marauedis velo que es raʒõ 
⁊ juſto ⁊ les deurian lleuar:⁊ ſegũ la calidad 


Az valoꝛ delos dichos pleytos ⁊ negocios:⁊ 
demanera que algunas veses acaece que fe 
pierden los dichos pleytos poꝛ negligencia 
oignoꝛancia delos dichos abogados ⁊ olraꝭ 


veses acaeſce que llenan alos dueños velos 
dichos pleytos poz fu abogacion otrotanto 
como vale el valo: dellos o poco menos:oa 
lomenos mayo: quantía de marauedlos ⁊ o 
tras coſas delo que denen:y acaeſce que poz 
los lleuar alargã los dichos pleytos y pozfal 
ta delos dichos abogados 7 pꝛocuradoꝛes 
en eee de debe denalgunos plepros los Dueños de 
llos quedan perdidos zocltruydos ; dema⸗ 
nera que aſſicerca de lo que toca al oficio de 
los dichos abog ados como en lo que toca 
alos dichos pꝛocuradoꝛes ſe hã hecho ⁊ ha 
ʒen muchos exceſos ⁊ deſoꝛdenes. E poꝛq̃ 
anos como a rey ⁊ reyna y feñozes ꝑtenece 
pꝛoueer ⁊ remediar como nueſtros ſubditos 
⁊ naturales no ſean fatigados ni recibã agra 
nio:mandamos alos del nueſtro conſejo que 
vieſſen todo lo ſuſo dicho y platicaſſenſobꝛe 
ello y nos dixeſſen fu parecer vela oꝛden que 
fe venta dar cerca dello. Los quales platica 
ron enello y loconfultaron como nos. /Enos 
con ſu acuerdo 7 parecer pꝛoueyẽdo en lo ſu 
ſo dicho mandamos faʒer cerca dello las oꝛ 
denanc asſiguientes. 


Pꝛimeramente:poꝛque el vſo zoficto b los UE 


abogados es muy neceſſario en la pꝛeſecu 824 2 
cion delas cauſas ⁊ pleytos y quando biẽ lo N A 


fasen es gran pꝛouecho delas partes: DO? a 
-Fepztmír ⁊ obĩar ala malic ia y tirania de algu ig 


nos abogados que vſan mal de ſus oficios de por or] 
mandamos que ag oꝛa 7 de aqui adelante nĩ 87427 
guno ſea ni pueda ſer abogado enel nueſtro LE 


conſejo ni en la nueſtra coꝛte ⁊ chancilleria/ 


ſin que pꝛimeramente ſea examinado ⁊ apꝛo 
uado poꝛ los del nueſtro cõſejo o poꝛ losoy 
doꝛes de nueſtra audiencia y eſcripto en la 
matrícula dᷣlos abogados. E qualquier que 
lo contrario fiʒiere poz la pꝛimero veʒ ſeaſuſ 
pendido del oficio de abogado po: vn año y 


pague dies mil marauedis. E poꝛ la ſegunda 


que ſe doble la pena. E poꝛ la tercera 4 que 


de inabile:⁊ mas no pueda vſar del dicho o 
otras cibdades 7 villas 7 lugares delos nus 


ficio de abogacía «ero mandamos 4 otra 
perſona alguna que nofean guardados no 
fagan peticiones algunas delos pleytos z 
pꝛoceſſos:agoꝛa fea peticion nueua o ſobꝛe 


los auctos de lo pꝛoceſſado:o requerimien 


to:oſuplicacion/o de otra qualquier mane 
ra para que ſe pꝛeſente enel nueſtro conſejo 
ni en la nueſtra audiencia ni ante otros jue⸗ 
zes algunos dela nueſtra corte. E ſiſe pee 


ſentarenlas tales peticiones que no ſean ref 


cebidas ⁊ los quelafisterenz pꝛeſentarẽ ſeã 
punidos ſegũ el aluedrio dl jueʒ ante quiẽ la 


” Iuyzio. | 


cauſa pendiere ſaluo fieloneño del negocio 

btziere pericion enfu ca . 
ante qᷓ al Otroſi mandamos que todos los dichos 
5% abog ados aſſilos que refidenenel nueſtrocõ 
oficios fc jo y en nueſtra coꝛte y chancilleria comoen 
eE: todas las otras cibdades 7 villas 7 lugares 
denten de nos reynos 7 ſefioꝛios enel comiẽco que 
noa vſaren dei dicho oficio ð abogacia:p en cada 
encau Vn año vna veʒ ſean obligados de jurar y ju 
geleſpe ren enfoꝛma deuida de derecho que vſaran ð 
ld ſus officios bien ⁊ flelmente: ⁊ guardarana 
an end todo ſu poder lo contenido eneſta oꝛdenãca. 
e Solroſt que noayudaran en cauſas deſeſpe 
n. radasen gguellos q ſepã ⁊ conozcan que ſus 
artes no tengan juſncia ⁊ que i ou ren co 
mencadoayudar en algunos pleytos:en qual 
quier eſtado dellos que ſupieren ⁊ les conſta 
re que ſus partes no tiene juſticia que luego 
les amſeran dello:⁊ les diran á fe concierten 
o que ſe dexen delos tales pleyros-7 quelos 
dichos abogados en tal caſo luego ſe diſiſtiſ 
tiren ⁊ apartaran de ayudaren los tales pley 
tos lo mejoꝛ:⁊ mas fin daño delas partes q 
puedan. E mandamos que poz eſte dicho ju 
ramento no fe eſcuſen los abogados ð Daser 
el juramento que máda la ley de Toledo Gn 
do les fuere mandado poz los dic hos fueses 

ante quien penden ſuscaulſas. f 


os n f 

adosve 4 ¶ Otroſi mandamos que los abogados 
E tengan cuydado de ayudar fielmente » y con 
s pora Mucha diligencia enlos plextos que tomaré 
mos & ꝗſu cargo:alegando elfecho lo mejo: q pu 
relacio deren ⁊ pꝛocurando que ſe fagan las pꝛouã 


luando gas que conuengan ciertas ⁊ verdaderas: ef 


mieren 5 : 
oncer- ludlandꝗ el derecho que cumple para defen 
y 3 no der ſu cauſa:v edo porfi mimos losantos 
18 del pꝛoceſſo:concertando la relacion quãdo 
| fuere ſacada conel pꝛoceſſo oꝛiginal:⁊ q̃ eno 
| tra manera nola firmen ii digan que eftacon 
certada la relacion. E mandamos que no ale 
guen coſas malicioſas: ni pidan terminos pa 
ra pꝛouar lo que ſaben:o creen que no bade 
pꝛouechar:o que no ſe puede pꝛouar:ni dexẽ 
a ſabiendas po: cauſa de dilato de poner es 
repciones algunas para el fin del pꝛoceſſo:a 
legandolas conjuramento que nueuamente 
vienen a fu noticia n con intencion de lo pꝛo 
uar deſpues vela publicacion enla ſegunda 
inſtancla po: via de reſtitucion o poꝛ otro re 
| medio alguno:ni daran confejo ni auiſacion 
| alguna a ſus partes para que ſoboꝛnen teſti 
| sos:míporman tachas y objetos maliciofosmi 
ales que no ſupuedan pꝛoua:ni contra teſ 
| tigos que no ſon meneſter: m daran conſejo 
| ni fauoꝛ para que fagan ni pꝛeſente eſcriptu 


i 3 
Fo ly 6 
ras falſas:mi conſientan:ni denlugax en quan 
to en ellosfuere que ſe baga otra 0 
guna de verdad en todo el pꝛoceſſo:⁊ que lo 
pꝛometan ⁊ juren aſſi todo. E qualquier que 
lo contrario fiʒ iere que por eſſe miſmo fecho 
de mas delas otras dichas penas dl derecho 
ſea ſuſpendido del oficio del abogado po: cl 
tiempo que fuere viſto a los jueʒes que dela 
cauſa conoſcieren:conſiderada la calidad - 7 
cantidad de la culpa que ouieren cometido. 


bar Otroſi mandamos que el abogado oa 
bogadosfean tenidos de pagar:⁊ paguen a One jos az 


ſus partes todos los daſios y perdidas que bogadospa 
ouieren recebido:⁊ reſcibierẽ po: fu malicia suen a 15 
7 culpao neglgencia o impericia: añ en la p Peas 
mera inſtancia como en grado de apelacion⁊ fu malicia, 
ſuplicacion conel doblo:⁊ que ſobꝛe ello les o imperi- 


ea echo bꝛeuemente cúplimiento de julticta. cen tecibie 


Ten. 


£ ¶ O troſi que los dichos abogados Def 


pues que come caren a ayudar en los pleytos p; que def: 
no deſamparen las cauſas ſaluo ſegũ ⁊ como pues que el 
dicho es. E ſi caſo fuere que ſe aulentaren d abogado o 
la tierra: ꝙ ronieren otro lisitimo impedumen de a ayu 
to: poꝛque no puedanpꝛoſegui:ni acabar ð dar en vna 
ayudar enlos tales pleytos:qᷓ en tal caſo toꝛ caula g no 
nen alas partes el ſalario que ouieren recebi l. egg 
do: o les den abogado aſu contentamẽto cõ partiere de 
que ſe puedan fenecer las tales cauſas fope la tierra q 
na que ſi aſſi no lo biʒieren ſatiſffagã alas par $2 1 8 85 
tes los daños con el doblo: ⁊ ſeanſuſpendi que della o 
dos del officlo de abogacia poꝛ ſeys meſesp uiere rece- 


bido o q̃ la 
meros ſigulentes. 8 Abo 


1 do conque 
de Dtrof mandamos que agoꝛa:ni de ad a pueda fene 
delante ningunoſea oſado de fer pꝛocuradoꝛ cer el pley 
de canſas:ni de pꝛocurar en cauſas algunas 18 85 e 
ciuiles:mi criminales enel nueſtro confejoꝛen no fea pra 
la nueſtra corte y chãcilleria fin que pꝛimero curador de 
ſea exammado:⁊ apzonado po? el nueſtrop a 
ſidente:⁊ poz los del nueſtro confejo :0 PO? in las audi 
el nueſtro pꝛeſidente yoydozes de nueſtra an encias fin 
diencia:ſea eſcripto enla matricula delos pꝛo Ac 
curadoꝛ es jurando pꝛimero en foꝛma ꝗ̃ vſa de. 
ran bien del dichoofficio:iopena que el que : 
lo contrario hiʒiere fea mabile ⁊ no pueda fer 


mas procurado: de cauſas ante jueʒ. 


e COnoſimandamos que todos los abo g catar GIA s 
gados delos nueſtros reynos fe contentenð kee Allet ve 
llenar honeſtos y templados ſalarios poꝛ ſu gados pue- . ber, cobo 
trabajo delos pleytos / ⁊ cauſas en que abu Em a G. aia 
daren:⁊ queno puedantienar ni lleuen fala la cal 1 

rio alguno que ſuba ni exceda la veyntenaꝑ fas. — . 
te delo que valicre y mõtare el plepto en que 


Dj — ——᷑— 


— a, 


ä SA, — ——— — 


— 


Procurador. 


ayudaren agoꝛa ſea el pleyto de vᷣno ag oꝛa d 
muchos: agoꝛa ſea el abogado delos reos a 
goꝛa delos autoꝛes:agoꝛa ſea la cauſa ſeglar 
agoꝛa eccleſiaſtica. E mandamos que la di 
cha veyntena parte no pueda brria ſuniſſia 
de trep nta mil marauedis arriba:⁊ á poz el di 
cho ſalario/el dicho abog adoſea tenudo de 
fender ⁊ pꝛoſeguir toda la cauſa:p de la diſpu 
tor ⁊ dar infoꝛmacion de derechoen ella 25 
faʒer todo lo otro q̃ a bueno y leal abogado 
pertenece faʒer. Lo qual todo mãdemos que 
e entienda y eftienda alos abogados que re 
ſiden enel nueſtro confejo y enla nfa coꝛte ⁊ 
chãc illeria:q̃ todos los otros abogados de 
nueſtros reynos no lleuen ni puedan llevar 
á poz ſus ſalarios mas dela mitad de los pꝛeci⸗ 
os ſuſo dichos. 


idem ¶ Oi roſi mandamos á ſi el pleyto fe funda 


v ¶ Otroſi mandamos á filos pleytos fue p Come 
rẽ eniminales o de otra calidad o no reſcibã e 
cierta e xaminacion ni quãtia q̃ los dichos a las cau 
bog ados no lleuẽ ni puedã llenar dela parte crimin 
o partes a quien ayudarẽ poz fu ſalario mas a0 
de faſta los dichos treynta mil mil mr̃s:ſeyẽ᷑ egimsei 
do abog ados del cõſejo o dela chancilleria 
ni mas de quinʒe mil mt̃s ſeyẽdo abogados 

de otras ꝑtes:⁊ poꝛ eſtos pꝛecios ſean abli⸗ 
gados'de ayudar en la primera inſtancia:p en 

grado de apelacion o de ſuplicaciõ baſta q 

la cauſa ſea fenecida quando en los lugares 

do ſe fiʒierẽ lostales conciertos ⁊ ſe ſiguierẽ 

los tales pleytos:ſe ouierẽ de pꝛoſeguir ⁊ fe 
necer todos los otros grados:⁊ pueyendo 

alos vnos ⁊ los otros:mandamos q el dicho 
ſalario fea pagado alos abogados eneſta ma 
nera, La quarta parte de todo lo 4 ouiere ð 


re ſobꝛe algun eſcriptura publica o ſobꝛe ef: 88 luego q el pleyto fuere comencado:z la 


criptura pꝛiuada Gfea conocida poꝛ la parte 
cótra qué ſe trae:p ſe diere ſentencia difiniti 
ua eñl pleyto fin fazer mas pꝛouanca de teſti 
gos:q̃ eſtõces pues q la cauſa es bꝛeue v no 
de tanto trabajo:el abogado o abogados» 
no lleuen ni puedan llenar mas óla tercia ꝑte 
$l ſalario q de ſuſo eſta permitido ⁊ limitado 
pero quando en tal caſo la pte contraria ales 
ga excepciones q̃ le ſon refecbidos ⁊ dan en 
pꝛueua otra eſcriptura:⁊ ſobꝛe eſto cõcluyen 
lae pres ⁊ ſin pꝛueua ð teſtigos ſe determina 
el ꝓc eſſo en tal caſo:oꝛdenamos ⁊ mãdamos 
q puedalleuar el abogado las dos ꝑtes del 
ſuſo dicho ſalario ⁊ no mas pero ſi deſpuesð 
pꝛelentada la dicha eſciĩptura fe altercare en 
el pleyto poꝛ las partes:⁊ ſe fisícren pꝛouan 
cas como en otros pleytos:oꝛdenamos que 


ſu ſalario entero ſegũ q fuere conuenido ⁊ ſe 
: gũ ſe cõtiene eneſtas oꝛdenancas. i 
veintena p AT Emandamos qᷓ ladichaveyntena del di 
te ſe cuẽte Cho ſala rio de ſuſo veclaradoTea tallado ⁊cõ 
fegú la quí tado ſegula quantis cótenida enlaſentencia 


tia dela es ñ que la parte fuere condenada o abſueſta 
⁊ que eneſta ſemẽcia no entre la condenaciõ 


entonces los abogados lleuẽ ⁊ puedã llenar Y 


denació p 
eoſtas. 


* 


1 


ſentes ſaluo cofas de comer zoe beuer en pe 
que na cantidad, Otroſi mandamos que poz 
as peticiones delos pꝛeſſos:ellos ni ſus eſ⸗ 
criuientes no lleuen otro derecho alguno fal 
uo lo ſuſo dicho que han de lleuar poz todo 
el pꝛoceſſo/avn que de ſuvolũtad gelo de la 
parte ſopena de pagarlo que aſſilleuare con 
el quatrotanto. 


otra quarta parte quádo (e publicaré y vinie 

ren las pꝛoũancas y la otra quarta parte dã 

doſe la ſentencia difinitiua:⁊ la otra Grrapre 

en fin de toda la cauſa. E mandamos q̃ no ſe 

pueda pagarlos dichos falarios de otra ma 

nera q̃ ſea mas en pꝛouecho ðlos abagados 

Pero ſi enfin del pleyto pareſclere q merca 

mas o menos ſegun la calidad o cantidad ð 

la cauſa o el tiempo que trabajo que fe lo ta 

ſſen deſpues de dadala ſentencia: con tanto 

que no ſe exceda dla veyntena en los aboga 

dos del nr̃o conſejo ⁊ dela nt̃a coꝛte ⁊ chan 

cilleria:⁊ dela meytad ðllo en los abogados 

delos otros juʒgados del reyno:⁊ lo q taſſa 

ren lleue el dicho abogado ⁊ no mas ⁊ ſi mas 

ouiere llenado que lo toꝛne luego. EN 

c ¶ Otroſi mãdamos que todos los dichos 

abogados y cada vno dellos nolleuení pue 1 he 
a llenar poz qualquier peticion q fisicre en nes que 

elnfo conſejo o enla nía coꝛte ⁊ chãcilleria zieré lo 


dos o mas: y eſto fe entiéda en firmãdoſe las fo que: 


las 


⁊ trabajo que en tal caſo el jueʒ o jueʒes an E 145 
e quien ſe oníere de pꝛeſentar pue dan taſſar eden o 
⁊ mandar lo que poz la tal peticion o peticio sofa poz 
nes deue llevar de ſalario el letrado que las eſcreuir 
fiʒoꝛy que aquello fe le paguen:mas que el le 
trado no ſea oſado d llenar mirecebir el niſu 


| Abogados. 


eſcrluanos po? ellas mas ðᷣlo q̃ dicho es avn 
q de ſuvoluntad gelo de la parte. Pero las o 
trae peticiones q no fueren ſeñaladas de le 
trado:mandamos que no puedan lleuar/mas 
poz cada vna dellas el que la fiʒiere / avn q 
la peticion ſea grande:de faſta vn real y el les 
trado/oeſcriuano que lo contrariofiʒ ere pa 
d Que la: gule lo ꝗᷓ aſſilleuare conel quatro tanto. 


ygualas de d ¶ Otroſi mandamos que los dichos abo 
los aboga- gados hagan ⁊ puedan hazer ſus ygualas ⁊ 


doslas Ea coclertos delos dichos ſus falarios luce go al 
gan antes 


vean las el p ꝛincipio delos pleytos oyda la relacion de 
erituras:ni las partes. Pero deſpues que ouieren viſto 
comiencó (ue eſerſpturas ⁊ comencado afaʒer peticio 
tieien. hes o eſcriptos o otra coſa alguna en los di 
chos pleytos:que no puedan auenir mygua 
lar ſus ſalartos con las dicbas partes:porá 
ya eſtarian pꝛendadas ⁊ neceſſitadas: ⁊ no 
ternian libertad de baʒer la yguala comoles 
cũplieſſe. E qualquier que lo contrario fiʒie⸗ 
re mandamos q pierda el ſalario del tal pley 
toy que ſea ſuſpendido del of ficio de aboga 
dopo: tiempo de quatro meſes. 
e¶ Orroſi mandamos que ningun abogado 
25 Te Pueda haser partido niygnala conta parte a 
ogado fa QUÍen ayudare ꝗ le declexta cantidad de ina 
E uala tancóto niotra cofa alguna pozrazon dela ví 
que Ede 1021 T vencimiero del pleyto. E qualquier á 
b Lofer que feafufpendido del oficio d abo 


Como el gados:o alguno dellos entẽdierẽ en la ygua 
gado a la aſſi como arbitros : o en otra mancraálos 
arta tales abogados ayan ⁊ lleuẽ ſalario entero 
Tas par- 9 como ſi el pleytofuera acabado poz juſti 
E cla. Peroſt la dicha yg ualay concoꝛdia ſe fi 
lere fin entẽder enella los dichos abogados 
que entonces ayan ganado ⁊ les paguen el 
| dicho ſalario q̃ onicré mereſcido haſta el tiẽ 

poqꝗᷓ la tal yguala ſe fiʒ ere ſegũ la diſpoſiciõ 
deſtas oꝛdenãcas ⁊ vn quarto mas: Po: ma 


| nera ꝗᷓ fila ygnala fuere fecha al tiẽpo de la 
| publicacion velas pꝛouancad lee eĩ aboga 
do la mitad de todo el ſalario⁊ mas vn quar 


to que fon tres quart os de todo el ſalario -7 
| fila yguala ſe fisiere antes vela publicacion 
due los de los teſtigos q llene la mitad del ſalario q̃ 
| gados ſon dos quartos:aſſi aeſte reſpectooſegũ el 
puedan cſtado en que el pleyto eſtumere. 

le ML troll poꝛꝗ algunos delos dichos abe 
To gados poꝛ euadir lo cótenido ene ſtas dichas 
Tospor nr as oꝛdenangas y haʒer fraude yengañoa 
on ellas ꝓcuran de anercada vn ano algunos fa 
vA. larios: o quitaciones de ygleſias:o moneſte 
Ode 5 . 
ros o ð algunos grandes ⁊ caualleros ⁊ cib 


Fo. lvij. 


dades villas ⁊ lugares ⁊ otras comúidades 
⁊ otras perſonas ſingulares poz encubꝛir la 
cantidad velos falarios y lleuar demas 8 to 
que poz eſtas ordenancas les es permitido 
Poꝛẽde queriendo obiuar ⁊ reſiſtir alos di 
cbos 1 engaños mádemos á los di 
chos abogados ni alguno dellos agozanió 
aquíadeláre notomẽ mi recibã ſalario niqui 
tac ion alguna delas comunidades ⁊ ꝑſonas 
ſuſo dichas:ſaluo de acuerdo ⁊ conſentimiẽ 
to ðlnr̃o pꝛeſidẽte ⁊ velos delnt̃o conſejo:o 
del nr̃o pꝛeſidente⁊ oydoꝛes q̃ reſidẽ en nt̃a 
coꝛte ⁊ cbicillerias Alos qles encargamos 


⁊ mãdamos ꝗᷓ atenta la calidad 7 facũdia $ 
los dichos 1 les 
y aſſimiſmo la calidad ⁊ cantidad d los plep⸗ 

tos Q tienẽ o ſe pꝛeſſumiere veriſimiliter que 

ternan los que ouieren de dar ⁊ cõſtruyr las 

dichas quitaciões y ſalarios lotafen y mode 

ren lo mejoz que pudieren en tal manera q̃ los 

dichos ſalarios ⁊ quitacionesq̃ ſeles diere en 

cada vn año coꝛreſpondan ⁊ fe confoꝛmẽ po 

co mas o menos cõ los ſalarios q̃ pudieran y 
deuieran auer los dichos abogados ſegun la 
diſpoſicion deſtas dic has oꝛdenancas nolle 

uando las dichas qnitaciones:y aúfto miſmo 
mãdamos 4 ſe haga enlas quitaciones áfafs 
ta aqul tienẽ pueſtas ⁊ cõſtruy daslosdichos 
abogados q̃ les ſean ⁊ ayan de ſertaſſadas ⁊ 
moderadas poꝛquiẽ y ſegũ ⁊ como dicho es 

á en otra manera no las cobꝛen m lleuẽ ſope 

na q̃ elque lo contrario flʒiere: poz lo pꝛime⸗ 
ra veʒ toꝛne lo que lleuare con el dos tanto y 
poꝛ la ſegunda quatro tãto:y ſea ſuſpendid o 5 
del abogacía poz vn año:y poꝛ latercera pier Que nin 


un aboga 


da la mitad de ſus bienes: p no pueda abogar de que 


poꝛ dieʒ años complidos. g ayudado a 
b ¶ Otroſi mandamos que ningun aboga An e 
do que ouiere apudado a alguna parte enla r Hie. 
bꝛimera inſtancia no ayude ni pueda ayudar no pueda 
contra la tal parte enla ſegunda ni enla terce bogar con 
ra fnftancía que ningun alcalde nt oro juez I. gde 
que oníere pꝛonnciado en qualquier pleyto por ſi vn 
no puedaayudar ni haʒer eſcripto ni peticiõ ſuerouiere 
alguna enla ſegunda inſtancia yendo contra fentéciado 
fo fentencia ni pugnandola. Pero que bien 2 ꝗ en gra 
pueda aſiſtir con los abog ados dela partea do de ape- 
pelada en cupo fauoꝛ pꝛonucſo d fẽdiẽdo ſuſẽ . fe lea 
rencia y alegando derechos en ſu fauoꝛ con nd alen 
tanto que no llene ni puedalleuar ſalario al rencia at- 
guno po? aqueſto de ninguna delas partes: 8 e 
fopena que el que lo contrario bisicre por els 7 
fe miſmo hecho ſeauuſpendido del officio de ee 
abogacía poz dieʒ años complidos:⁊ mas ca ſentencio. 
ra en pena de dieß mil marauedis para nueſ 


tra camara. 


b 


— —„— 
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7 - Abogados. 


Gele CU Otroſi mandamos d lo ads ſean 
bogados al ch comienco del pler to de tomar relació po? 
o eferipro dela parte d odo lo que pertenece 
a af orrecho d ae CES Ep 8 
Helen da fiene y de todo lo que ſ We que cumple aſu 8 
negoclohr Fecpo complidamente para á y quádo fucre 
Bad de la jnencſter de ſe les ocmondar cunta ſi han fe⸗ 
echo lo que deuẽ po: ſu parte:o ſi ba perdido 
el derecho ð ſu parte poꝛ ſuculpa:que lo pue 
dan moſtrar para dello ſe apꝛeuechar que ef 
to que lo tomen fumado de fa nombre del ſe⸗ 
ño? del plerto:o de otra perſona de quien ſe 
confie la parte fino fuptere leer. 
d ¶ Otroſi mandames que ningunos cleri⸗ 


Haber 75e zmiferables:y enlos otros caſos poz el dere 
bres y que cho permitidos no en 01108 algunos ⁊ los o⸗ 


: noꝛ de dios entos lugares q no ouicre a bos 
até moꝛ de dios entos lugares q no onicre aboga 


abozados 


E. nos expꝛeſamente quando conolcidamente 


Que nin 
dedf d 
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nfacamara ⁊ fiſco. ö f 
94 roſi mãdamos alos del nf̃o cõſ ejo oy 
Que losjue doꝛes dela nfa audiencia ⁊ alos coꝛregidoꝛes 
e jueʒes juſticias de nr̃os repnos qᷓ manden ⁊ 
ligenciaen apꝛemen con muc ha diligencia alos W. 
guardar el abogados ⁊ a cada vno dellos q guar 
as ordená cumplan enlo que a ellos toca la oꝛdenanca 
qu y css, ech enlas cores de bꝛiuieſca ſobꝛe la oꝛdẽ 
grelſoresde velos juyʒios po: el ſenoꝛ rey dõ Juã nr̃o vi 
Mas. 
docomo enella fe contiene, 


¶ Otro les mandamos que tengan mucha y 


ſabuclo de gloꝛioſa memoꝛia en todo ⁊poꝛto 


duigencla ⁊ cuydadoG en ſus audienciaosfe 
guarden ⁊ cumplan eſtas nueſtras oꝛdenan⸗ 

cas caſtigando ⁊ penãdo alos traſgreſſoꝛes⁊ 
culpados enellas:⁊ pꝛocediendo enello ſuma 
riamente ſolamente la verdad ſabida:poꝛque 

las partes ayan ⁊ alcancen cumplimiento de 

juſticia lo mas bꝛeuemente que ſer pueda en 

coſtas ⁊ dilaciones. e. 
a ¶ Epoꝛ quanto el feñoz rey don Alonſo S 00 
gloꝛioſa memoria uueftro progenito? entre o gúo pueda 
tras leyes que ordeno enlatercera partida DÍ ter Hege 


50 y ozdeno en vna ley que cerca de o diſpo de 
ne: ſu tenor dela qual es eſte que fe ſigue .. El por los jue 
toꝛuadoꝛes y embargadoꝛes de los pleytos ze: ond 
ſolos que fe fasen abogados no ſeyendo ſa poes 


bidoꝛes de derecho mi dt fuero:o de coſtum⸗ 


onieren de fer abogados:y aquel que ballaré 
en que es ſabidoꝛ o hombꝛe para ello/deuen 
le haʒer jurar que el axudara bien 7 lealmen 
te a todo hombꝛe aquien pꝛomeiſere fu ayu 


ſoo de que entiẽda que no podra auer buena 
cima. E qvn los pleytos verdaderos que to 


gido mandamos que fea eſcripto el ſu nõbꝛe 
enel libꝛo que fueren eſcriptos los nombꝛes 
delos abogados aquien fuere otorgado tal 
podercomóefte. Equalquier á porfi quiſie 
re tomar poderío de ſeguir pleyto poz otro. 
contra eſte nueſtro mandamiento mandamos . 
que no fea oydo ni le confientan los juʒgado 


guardar y cumplir en todo ⁊ PO? todo ſegun 
y poz la foꝛma ⁊ manera que en ella ſe contie 
ne.: | 

¶ Poꝛque vos mandamos atodos ⁊ acado 
vno de vos en vue ſtros lugares Y juriſdicſo 
nes que veades eſta nueſtra carta ⁊ las oꝛ 
denancas enella contenidas ⁊ lae guardedes 
⁊ cumplades y executedes / ⁊ fagades guar 
dar y cumplir y executar en todo/⁊ doꝛtodo 
ſegun que enella ſe contiene. Econtra elte 
noz ⁊ foꝛma dellas no vayades ni avn paſſe 
des:m conſintades que perſona alguna con 


Abogados. Fo. lviij. 


tra ello vaya ni paſſe poꝛ alguna manera ſolas 
penas enellas contemdas. E los vnos m los 
otros no fagades ni fagan ende al por algu⸗ 
na manera fopenaocia nueſtra merced y ð di 
cz mil marauedis para la nueſtra camara. E ð 
mas mandamos al ome que vos eſta carta 
moſtrare que vos emplaʒe q̃ pareʒcades an 
te nos enla nr̃a coꝛte doqmer á nos ſeamos 
del dia 4 vos emplasare faſta quinʒ e diaspꝛi 
meros figutentes:fola dic ha pena ſola Gl má 
damos aqualquíer eſcriuano publico que pas 
ra eſto fuere llamado que de ende al ¿vos la 
mofirare teſtimomo ſignado có fu ſigno pozá 
nos ſepamos en comofe cũple nfo mãdado. 
Dada enla villa de madrid a catoꝛʒe dias del 
mes de febꝛero:año ðl naſcimiẽto ð no ſalua 
doꝛ q eſu chꝛiſto de mil ⁊ qᷓtrociẽtos ⁊ nouen 
ta ⁊cinco años. yo elrey. vo la reypna. po 
uan de la parra ſecretario del rel ⁊ dela reyna 
nos ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛ ſu mandado. 
Dõ aluaro. Joã.doctoꝛ. Andreas doctoꝛ:gũ 
difalus licẽciatus:frãciſcus licẽciatus. Regiſ 
trada:doctoꝛ gueuara po: chanciller. 
y dó fer TZ ep. lv. 
n Fernãdo ⁊doña yſabel poꝛ 
Fa gfa de dios rey Treyna 8 Ca 
ee lila d Ledo Aragõ. ⁊c. Alos 
. 8 del nfo cõſejo⁊ delas ordenes 
— dee ſanctiago ⁊ calatraua ⁊ alcã 
Leo de. tara: ſalud y gracia. Bien ſabedes como nos 
an ala mandamos dar ⁊ dimos vna nueſtra carta:ſu 
cilleria Teno? vela qual es eſte que ſe ſigue. 
o enlos ¶ Don Fernãdo ⁊ doña yfabel por la gracia 


— 


24 Es de dios i ey ⁊ Reyna de Caſtilla de Leõð 
ala o Sragomde Sicila:de Sranada:de Toledo 
eſpeci- DC Elalencia de Galiʒia de APalloꝛeg:de Se 
nada: ullla de Cerdema:de CLoꝛdoua de Coꝛcega- 
e co de Aurcia de Jahen delos Algarues de Zl 
cadllos GC Sr: de Gibꝛaltar y dlas pilas de Canaria 
ucorte 1 ⁊tierras firmes del mar Oceano:cõ 

es de Barcelona. E ſeñoꝛes de vtʒcaya: 7 


de APolina. Duques de Zthenas: ⁊ de Neo 
Patria. onde de Roſellon ⁊ de Cardania- 
| Marqueſes de Oꝛiſtan ⁊ de Soclano.⁊c. 
A vos los del micófejo dela oꝛdẽ de calatra 
. na ꝗᷓ reſidis enla villa de Almagro. Salud ⁊ 
A gracia. Sepades 4 a nos es fecbarelacion 4 
2 los concejos ⁊ ꝑſonos particulares vaſſallos 
dela dic ba oꝛden tratã algunos pleytos y de 
bates ante los alcaldes oꝛdinaros delos di⸗ 
cChos lugares:⁊ deſpues ante voſotros engra 
do de apelacſon y agrauio ſi apelan: como ſe 
tratan ante el maeſtre de calatraua ſi ende re 
ſiclera: o ante los del ſu confejo:z que las ape 
laciones que de vofotrosfe interponen:aque 
llos q las interponen tientan y ha tentado de 


las traer ⁊ venir a ꝓſeguir ante los al nt̃o có 


ſejo dla dicha oꝛden q̃ en nr̃a corte reſidẽ :de 


mendo interponer las dichas apelacionespa 
ante nos como reyes y ſoberanos ſeñoꝛes: p 
como adminiſtradoꝛes vela dicha oꝛdẽ ⁊ 8 ui 
endo ſeguir ladicha alcadaz ſuplicacion en. 
la nt̃a coꝛte ⁊ chancilleria ante los nños oydo 
les della a donde ſegũ derecho ⁊ leyes ð nue 
ftrosrepnos vſadas y guardadas ſe deuẽ ſe 
giir ⁊ fenecer todas las dichas apelaciones. 
Equiriendo enello ꝓueer como cũple a nr̃o 
ſeruicio:demanera á la juriſdicion que perte 
nece alos maeſtros dela dicha oꝛden ſe guar 
de: ⁊ aſſi miſmo ſe guarde la ſuperioꝛidad ⁊ 5 
minencſa que anos como rep y reyna ſobera⸗ 
nos ſenoꝛes fe deue:mandamos dar eſta nta 
carta enla dicha raʒon:poꝛ la qual vos mãda 
mos que cada ⁊ quãdo ante voſotros vimere 
algun negocſo engrado vela dichaapelaclon 
ſimple querella entre partes ⁊ cauſas pꝛofa⸗ 
na:conoʒcays delateuto el tenoꝛ ⁊ foꝛma de 
los poderes que de nos teneys poꝛ auctoꝛi⸗ 
dad apoſtolica haſta laſentencia difinſtiua ⁊ 
ſi alguna delas partes de vueſtra ſentencla fe 
ſintteren agraulados:ã̃ les otoꝛguedes el ape 
lac ion enelcaſo ⁊ lugar que ð derecho la apa 
v ſela deus ciozgar para ante los oydoꝛes $ 
la nf a audiencia: ſaluo enlos catos que nos 
poꝛ nueſtra cedula y eſpecial mandado mãda 
remos que fe conosca en nueſtra coꝛte. Elos 
vnos m los otros no fagades mi fagan endeal 
poz alguna manera ſopena vela nfa merced 
y dies mil marauedis pala nfa camara acada 
vno de vos. E de mas mandamos al ome q 
vos eſta ur̃a carta moſtrare 4 vos emplaʒe q 
pareʒcades ante nos enla nf̃a coꝛte doquier 
que nos ſeamos del dia que vos emplaʒ are 
faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes:ſola di 


cha pena:ſola qual mandamosaqualger eſcri 


uano publicoque para eſto fuere llamadoque 
de ende al que vos la moſtrare reftimonia fig 
nado cõ fu ſigno porú nos ſepamos en como 
ſe cũple nfo mãdado:⁊ poꝛq̃ nr̃a merced ⁊vo 
luntad es q lo cõtenido enla dicha nr̃a carta 
fe guarde ⁊ cumpla aſſi enlas apelaciones q̃ 
ſe interpuſieren ð voſotros ðlas villas ⁊ luga 
res ⁊ perſonas particulares velas dic has oꝛ 
denes de ſanctiago y alcãtara ⁊ ſus partidas 
de ſotros podeys conoſcer:como dela di 
ch en de calatraua:fue acoꝛdado que de 
ulamos mandar dar eſta nueſtra carta pavos 
enla dicha raʒon: ⁊ nos touimos lo poz bien 
Poꝛqͥ vos mandamos atodos y a cada vno 
de vos q veades la dicha nfa carta ꝗᷓ ð ſuſo 
va encoꝛpoꝛada: p la guardedes y cũplades 
pexecutedes:⁊ fagades guardar y comple 
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Moneſterios. 


gerecutaren en todo y poꝛtodoſegũ que en 
ella fe cõtiene aſſi enlos negocios delas cibda 
des ⁊ villas y lug ares delas dichas oꝛdenes 
de ſanctiago ⁊ alcantara y perſonas particu⸗ 
lares dellas como dela dle ha oꝛden de cala 
traua. E los vnos ni los otros no fagades ni 
fagan ende al poꝛ algúa manera:ſolas penas 
y emplajamiétos enla dicha nueſtra carta co 
temdas. Dada enla cibdad de ſeuilla a Vero 
te ⁊ vn dias del mes de febzero:año del naſci 
miemo de no ſeñoꝛ jeſu xpo de miz quinien 
tos y dos años. Vo elrey. vo lareyna . PO 
apríguel perez de almaean ſecretario del rey 
⁊ dela reyna nr̃os ſeñoꝛes la fige eſcriur poz 
fu mandado. Dõ aluaro. JOÍMES epiſcopus 
ouʒetẽſie:frãciſcus licẽciatus. Petrus doctoꝛ 
Joannes lcenctatus:fernandus tello licécia 
tus. Licenclatas muxica. Regiſtrada:pereʒ 
Franciſco dias cbanciller. 

Rey do fer a El Rey. 
nando. ( Los del mi conſejo velas ordenes  Paía 
bers como ſegun derecho ⁊ leyes de uns rey 
3 0 10 nos las apelac ones q ſe interpuſieren velas 
ES voforros oíeredes Dan de pꝛ an 
oe te el preſidefte voydorcs elas audiencias 


en la corte 7 ꝗlſi eſta declarado po: vna carta pꝛagmati 
dea Se ca ſanciõ que ſobꝛello fe dio. N exo poꝛque 
cheilleria: de yr alas Dichas nfas audiencias en ſegui⸗ 
niparao tra intento delas dichas apelaclones:⁊ reſidten 
1 1100 aluo do voſotros en mi coꝛte:las partes aquien 
pa ante dur 1000 reſciben mucha cofta ⁊ daño:⁊ mi mer: 
Pozas co. ced ⁊ voluntad es q los dichos negocios fe 
955 deternunẽ lo masbꝛeuemẽte ⁊ a menoſcoſta 
. velas partes q fer pueda: pozende poz laß 
pad Po ſente mando á de aquí adelante en quãto mi 
ter elnego Merced ⁊ voluntad fuere en los negocios: 
5 8 5 p cauſas q ante voſotros pendieren ſi de las 
Aa fentencias q enellos dieredes eftando enmi 
ré feruidos Cote ALGUNA ölas pres fe ſintiere agraulada 
. no ayalugar apelación para la dicha miau 
AAN diencia ni pa otra parte alguna:ſaluo fuplica 
ae chan ico para ante mi y pa ame laſereniſſima reys 
leia, na mi muy cara ⁊ muy amada muger / como 
reyes ⁊ ſeñoꝛes ſuperioꝛes:para q nospoda 

mos cometer el dicho negocio enel dicho 

grado de ſuplicacion a quiẽ na merced v vo 

Invtad fucre:y 4 en la comiſſion ꝗᷓ dieremos 
aqualquier ¡mes qᷓ de tal negocio ouleren 8 

conoſcer enel dicho grado de acíon y 

en la carta executoꝛia 4 Enel tal nego die 

ren vaya inſerta eſta mi cedula · Mero mãdo 

á las ſuplicaciones de las ſentencias qᷓ poꝛ 

vofotros fueren dadas eſtando fuera de mi 

coꝛte: vx apã alas dichas mis audlẽcias:ſeg ũ 

eſta declarado ⁊ ðterminado. mãdo a vos 


los del dic ho mu cófejo delas ordenes ⁊ alos 


pꝛeſidentes 7 op doꝛes delas dichas gudlen⸗ 

cias q aſſi lo guardedes ⁊ cũplades: ⁊ guar 

den ⁊ cũplã como dicho es en quãto mu mer 

ced ⁊ volũtad fuere:⁊ los vnos n los otros 

no fagades m fagã ende al po? algũa mane 

ra ſopena de la mi merced y de dieʒ mil mts 

pa mi camara a cada vno q lo cõtrerloftziere 

Dada enla cibdad e Laragocaa Perpte ot 

as del mes de Agoſto de Noventa 7 ocho a 

ños. yo el rey Eſtaua feñalada de dõ aluaro 

refrendada de almacan poz ſecretario. 

a Ley. lvj. 

e Onfernador doña yſabel poꝛ 

lla gra de olosrey reyna La TON 

das 1:90 Bragó.tc,BlOS na 4 
Y delnto cófejo ⁊ oydoꝛes de la (abel. 

D ofa audiencia alcaldes 7 nota 

los bela na caſa ⁊ coꝛte ⁊ cbácilleriay alos f monel 

nueſtros contadores maroꝛes de cuentas y 10 0 

aſus lugares tentétes ⁊ alos nfos ſ ecretart ao han de 

os y efcrivanos de camara y eſcriuanos ð nu pagar dere 

eftra audiẽcia y de otros ꝗleſquſer juzgados he: y 4 

otras qu aleſquier perſonas a quien toca ⁊ de 2 

atañe lo eneſta nra carta contenido: ⁊ acada he 

eno de vos a quien eíta na carta fuere mof 

trada :falud y gracia. Olen ſabedes como 

vuamueftra carcaínferta ela cierta cadena 

caparanos becha mádamos que todos los 

moneſterios de obſeruancia 7 refoꝛmados 

enello no pagaſen derechos algunos de qua 

leſquier cauſas Y eſcriptur as ⁊ auctos qᷓ an 

te qualeſquier ntos ſecret aros y eſcriuanoꝭ 

pafſaſſen:⁊ como amamos mandado poꝛ la 

dicha oꝛdenanca d lo guardaſſe el nueſtro re 

giſtro ſaluo q ſe las d eſpachaſſe libꝛemente 

ſin les pedir ni demandar poꝛellas ningunos 

derechos:ſegun que todo eſto ⁊ otras colas 

mas largamente enla dicha nueltra carta q̃ 

ſobꝛello mandamos dar ⁊ dimos:ſe contiene 

dela qual dichanf̃a carta los eſcriuanos de 

lavichanfa andiencia fe agraniaró:oisitdo 

fer contra ellos muy mjuſta ⁊ agrauiada poz 

q alt ẽpoqla dicha oꝛdenanca ſe hij ꝛaula 

muy pocoõ moneſterios de obſeruancia ⁊ df 

pues aca Y agoꝛa ſe hã refoꝛmado en obſer 


uuancia muchos moneſterlos que fon mu r. 


cos y tienẽ muchas $ randes rẽtas aſſi de 
pã como de dineros ⁊ de leña ⁊ gallinas TO 
tras muchas rẽtas. Las ales traen muchos 
pleytos (obrevaffallos ⁊ juriſdiciones ⁊ rẽ 
tas:⁊ de cada dia mueuẽ:ſo coloꝛ ⁊ diʒendo 
que no bã de pasar derechos ⁊ nos ſuplica 
qͥon ⁊ pidieron doꝛ merced á ſobꝛello pꝛone 
peſſemos:mandando declarar que moneſte 
rios y oꝛdenes de nos ſernos axíon de fer 
exentos de pagar derechos ⁊ de q̃ coſas:o 


Corregidores, 


como la nfa merced fueſſe lo qual vito enel 
nfocófejo 7 có nos cófnltado:fue acordado: 
4 dentamos mandar dar eſta nía carta enla 
dicbaraszon. E nostouimos lo poꝛ bié. Moꝛ 


i la qual declaramos ⁊ mandamos que todes 
x los monefterios dela oꝛden de ſant franciſco 


A deſant Auguſtin ⁊ de ſancto Domingo 7 ál 
Carmen qᷓ̃ eſtan refoꝛmados en obſeruancia 

5 los hoſpitales óftos ufos reynos:⁊ todos 
bb 0 mólas Ae anree dos 
null, en obſeruancla de qualquier orden q ſean no 
% paguen derechos algunos de mercedes nili 
75 moſnas:mni pꝛeuſlegios ni cartas ni pꝛouiſio⸗ 
nes:m de pꝛoceſſos ni de otros auctos algu⸗ 
Ynos ni vos los dichos nueſtros contadores 
r ⁊ſecretarios: y eſcriuanos de camara y eſcri 
es 4 nanos de nueſtra audiencia motros oficiales 
¿fl fe los pidades ni lleuedes en manera algũa: 
La pt los otros moneſteries delas otras orde: 
es d eſtarefoꝛmadas:oſc reformarenor ag 
fu, adelantequeno paguen derechos algunos 
„ delas cartas ⁊ pꝛouiſiones ⁊ pꝛeulegios áfa 
4 caren del ſello:ni del regiſtro eſtando en regu 
lar obſeruancia. Pero q̃ de todos los otros 
pleytos ⁊ cauſas q los ole bos monelterios re 
fozmados:erceptolos ſuſo nõbꝛados:o que 
fe refoꝛmarẽ de aquí adelante traxerẽ aſſi en 
elnfocófejo como enla nueſtra audiencia:y 
en otras qualeſquier partes:q̃ eſtos paguen 
⁊ ſean oblig ados de pagarlos derechos q̃ð 
ulerẽ delas eſcripturas ⁊ autos que antellos 
paſſarẽ alos officiales que los ouleren ð auer 
⁊ ꝗ aſſiſe guarde de aqui adelante ⁊ fe eutien 
dan qualeſquier leyes ⁊ oꝛdenanęg as de ur̃os 
reynos ⁊ qleſquier nr̃as cartas que ſobꝛe ello 
diſponẽ. Poꝛꝗ vos mãdamos q aſſilo guar 
deys ⁊ cũplays y bagays guardar ⁊ complir 
en todo ⁊ poꝛ todo como en eſta nueſtra carta 
fe contiene:⁊ contra el tenoꝛ ⁊ forma ð lla no 
vayades ni conſintades ya ni paſſar.. E los v 
nos ni los otro nofagades ni fagan en de al 
| poꝛ algũa manera ſopena ólanueftra merced 
| y oe dieʒmil marauedis pa lanfacamara. E 
| de mas mandamos al ome que vos eſta nueſ 
tracarta moſtrare 4 vos emplaʒe q̃ parezca 

des ante nos enla nr̃a coꝛte doquier que nos 
ſeamos del dia q vos emplaʒare faſta quinʒe 

dias pꝛimeros ſiguientes:ſo la dicha pena:ſo 

la qual mãdamoʒ a Glquier eſcriuano publico 

que para eſto fuere llamado que de ende al q 

| vos la moſtrare reftimonto ſignado có fu fig 
nopozá nos fepamos en como fe cũple nt̃o 
mãdado.. Dada enla villa de oc ana atres di 
as del mes de diʒiembꝛe:año de nueſtro fes 
ſioꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ no 
uenta ⁊ ocho años. vo el rey. yo lareyna. po 


7 


Fo lix. 


gaſpar ð griso ſecretarſo del rey ⁊ dela reyna 
nr̃os ſenoꝛes la ſiʒe eſcriuirpoꝛ fu mandado, 
Acoꝛdada. Joannes doctoꝛ. Franciſcus licẽ 
ciatus. Petrus doctoꝛ. q oannes licẽciatus. 
Martinus doctoꝛ. ELicenciatus capata. Rey ds fer 
C Ley. vy. 9 7 y rey 
On Fernãdoꝛdefa yſabel por e Y 

. a la ga ð dios rey yreyna ð caſti 

S lla:8 Leõ:ð Aragon. ⁊c. A to Los copita 

dos los conce jos:coꝛregidoꝛes los de lo ꝗq 
1 ſſitẽtes:alcaldes:alguaziles: han de ha- 
mermos 7 otras juſticias qualeſquier ð todes rer cor 
las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares delos nuſtros ss 15 
reynos ⁊ ſeñoꝛios y a cada vnoy Gualquicró fidencia & 
vos ſalud ⁊ gracia. Sepades que nos enten . 
diendo q̃ cũple anfo ſeruicio ⁊ al deſcargo 8 *eY 
nfas conciencias ⁊ al buen regimiento ⁊ go⸗ Que quan- 
nernaclon deſſas dic has cibdades ⁊ villas y do fueré re 
lugares auemos acoꝛdado que de aqui ade geg, 
lante qualquier:o qualeſquier de vos los oí: juren de cũ 
chos aſſiſtentes:gonernadoꝛes o coꝛregido/ plir las car 
res: o jueʒes de reſidencia que poꝛ nos fuere ta 9 78 
des pꝛoueydos para enlas dichas cibdades g lers, 
⁊ villas ⁊ lugares que guardeys ⁊ cumplays y quenolle 
executeys ⁊ fagays guardar ⁊ cũplir y exe⸗ uatã ni cõ· 
cutar las oꝛdenancas ⁊ capuulos de yuſo có fade 
tenidos. E que hagays juramẽto en los caſos chos dema 
en q mandamos que ſe haga ſobꝛe la guarda fíados y 4 
de cada vno dellos: los quales fon eſtos que lo hasi 28 
ſe ſiguen. 
L Pꝛimeramente mandamos que todos los 
q ouierẽ ð yꝛ aqualeſquſer cibdades:o villas 
o pꝛouincias:o merindades:o partidos ónue 
ſtros reynos po: nueſtros aſſiſtẽtes:o goner 
nadoꝛes:o coꝛregidoꝛes miren en todas las 
coſas que les mandamos enlas cartas de po 
der que lleuan:⁊ aqͥllas executẽ ⁊ cũplã ſegũ 
á poz ellas les fuere mãdado. E q̃ durante el 
tiẽpo que tuuierẽ el oficio que les es encomẽ 
dado vſen del bien ⁊ fiel ⁊ derechamente gu 
ardando nueſtro ſeruicio y el bien comun de 
la tierra que lleuaren en cargo y el derecho a 
las partes:⁊ cũplan nr̃as cartas ⁊ mandamiẽ 
tos que nos les embiamos:⁊ ſi eſtunſeren en 
nueſtra cozte quãdo les pꝛoueyeremos delos 
dichos oficios hagan juramento enelnueſtro 
conſeſo de guardar ⁊ cumplirlo ſuſo dichoa 
todo ſu leal poder:⁊ no pedirã ni lleuarã mass 
ſalario del que les fuere taſſado en la carta de 
poder que lleuaren ni lleuaran ni conſintiran 
llevar a ſus officiales mas derechos delos 4 
enel aranʒel de aquella cibdad:o villa o pꝛo 
uincia que es a fu cargo fueren pueſtos:ſope 
na que los paguen con las ſetenas: avn que 
digan que no lo ſupieron: ⁊ no recibiran da 
diva ni aceptarã pꝛomeſſa ni 5 ellos 
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ni ſus mugeres ni bijos de ninguna perſona 
poz ſi ni poꝛ otro:directe m indirecte durante 
eltiempo de fu oficio de cupa mano aya ð ve 
nir gel ⁊ a ſu pꝛouecho: mireciban mas de fu 
ſalario ⁊ derecho que juſtamente demeren $ 
auer ſegun la tabla ð fu auditoꝛio:ſo la dicha 
pena. 
Que no fe- A CHtroſi que no ſe juntaran ni haran con 
ran parcia- federacion mi parcialidad con ninguno ni al: 
les nicópre gunosregido:ce ni canalleros ni otras perſo 
edifñiqué ca VAS algunas delos tales pueblos: ſaluo que 
fa ni trayea ꝓgualmente tenga a todos en ſuſticia quanto 
ON a ellos poſſible fuerezntafíl miſmo durante el 
purildicion: eino de fu officio del dicho aſſiſtente /o go 
uernadoꝛ o coꝛregidoꝛes niſus oficiales:po2 
ſi m poꝛ otro compꝛen beredad alguna: mhe 
difiquen caſa fin nueſtra licẽcia: y ef pecial mã 
dado enla tierra de fo juridicion:ni vſen ene 
lla de trato de mercadurla: nitrays an gana 
dos enlos terminos y baldios de los lugares 
A Sd al se fu corregimiento fopena que el que lo con 
us orticia - O » 2 
les y fami- trarſo fiʒ ere pierda lo que aſſi cõpꝛare: o edi 
liares,nofeá ficare: o tratare: o el ganado que aſſi traxcre 
abogadosni para la nueſtra camara. | 
ber en du ja b Otroſi mandamos que el tal aſſiſtente o 
ridicion, ni gouernadoꝛ/o coꝛreg idoꝛ ni ſus officiales ni 
N familiares no ſean abogados m procurado 
uo due f res niſolicitadoꝛes delos plertos 7 canſas q 
Enero fano y dentro del termino de ſujuriſcion ſetrataren: 
de juridició ¡(ayudaran a perſona que ſea de fuera de ſu 
9 debió po luriidic ion: aon que el negocio ſe trate en ſuu 
y eto 7 
debalde. riſdicion ni fuera della ante otros ueʒes ſegla 
res o eccleſiaſticos. Mero que el alſiſtente/ 
o el gouernadoꝛ /o coꝛregidoꝛ: o ſu.alcalde 
Que no ten puedan ayudar en fauoꝛ de fu jmiſdicion o dl 
gan ofticia- bien publico no llenando dinero poꝛello /ſo 
les vezinos bena que ſiadgo por ellolleuaren lo to: nen có 
dela tierra, el doblo para la nueſtra camara. 


niparientes 

Ga duate c. el. Jtemquenotenga alcaldes ni alguaʒi 
grade, ni ea les que ſcan vesinos ni naturales dela tierra 
ñadosniyer que el lleua en cargo ⁊ que los buſque el los 
11 1 mejores ⁊ mas fuficientes que pudiere auer 
ger fin lies. Para los Cargos que les diere:que no ſean ſus 
cia de ſu al parfentes dentro del quarto grado:no yernos 
dl á gu nicuñados caſados có ſu berimano, o herma 
edo la Po na de ſu mug er ſin nueſtra licenciaz mãdado 
1755 ue han fopena que pierda el tercio de ſu ſalario. E o 
falido delos troſi que guarde la pꝛagmatica que manda 
eftudios an ¡nos baer cerca velos que banfalido oe los 
dla diadodi Efdios ante ð auer eſtuclado eltiempo po? 
ez años y ¿nos oꝛdenado:⁊ 4 no llene alcaldes ni algua 
do ler or Jes que perſona alguna de naeſtra coꝛte m 
40 05 E de fuera della ſe diere po? ruego:ſaluo que el 


sorte, ni de eſcoja el que entendiere que le cumpla para 
deſcargo de fuconciencia para la buena ad 


idores. 


miſtraclon dela juſticia : poꝛ los quales fea o a rue 
Ue, taluo a 


bligado a dar cunta y razon Y ſatiffaz er loque quello, que 
llos bisieren:faluo en caſo que los entreg arc entendierẽ 


como el derecho quiere. Augen 
o C Otroſi que los oficſos que poꝛ la carta . floß. 


que llena mandamos que eſten ſuſpendidos ciencias 
para que el y ſus oficiales los tenganmo dara Que no da 
lng ar que otros los tenga ni vſe vellos ſalno dab 


b er 5 
elz ſus oficiales como poz nueſtra carta le Dia lo 
fucre mandado, del y fus of 
ciales vſen 

z de los offici 


e Q troſſ les mandamos ane del dia q̃ fuerẽ o, uepofl 
al lug er donde han de fer recebidos haſta ſe carta lg 
ſenta dias de ſu officio ſe inkoꝛmaren con mu clan tulpi 
cha dſligencia delas ſentencias que fon da did 
das enfanoz del tal lugar ſobꝛe los terminos 133 an 
del y de ſu tierra: en cuyo poder han eftado y executa 
o eſtan: y las haga parecer ante fiv faquenla l entseie 
copia dellas: ſſe intoꝛmen quales dellas eſta Shoe f 
executadas:⁊ ſi deſpues de executadas en nor dela 
traron enlos tales terminos las perſonas q̃ dad fin ft. 
los tenian antes /o otras contra eltenoꝛ ölas e 1% 
tales ſentencias: y que las hagan luego exe uo yhag 
curar ⁊ dexar los tales terminos libꝛes v deſ refituyelo 
ſembarg ados que ſi aſſieſtuuieren tomados ter minos 
y ocupados contra el tenoꝛ velas ſentenclas co 
⁊ man den que no los toꝛnen mas atomar yo lu juridisi 
cupar ſo las penas en ellas contenidas das y 1 fuer 
les executen enlos que contra ellos Áiseren » 5 
o pailaren: o fallaren que han ydo: atento el ae 
tenoꝛ ⁊ foꝛma delalep $ Toledo ⁊ aſſi miſino a fu altes 
executen la pena en ella contenida ſobꝛe la o vifite los 
cupacion que pꝛunero bizo. Eaffimilmovt Exe 
ſiren todos los vicbosterminosoela cibdad menos y 
o villa: otierra que fuere a fu cargo lin llevar vez el a 
po: ello ſalario alguno 7 vean ſi ap otros ter 
minos ocupados en que no apa auido ſenten 
cias: ⁊ ſi los pꝛocuradoꝛes fueren de ſu juriſ 
dicion conoscan dello fegun el tenoꝛ dela di 

cha ley faſta los faʒcrreſtiture. E ſino fue 

ren de juriſdicion:nos los embien a notificar 
declarando quales ⁊ quantas term inos ſon 

⁊ quien los tiene:poꝛque nos pꝛoueamos fo 

bꝛe ello como fuere juſticia:⁊ ai miſmo vi 

ten las vilas ⁊ lugares deia tierra que eſtuie 

ren aſu cargo en perſona vna vez enel aſio:y 

ſe infoꝛmen como ſonregidas ⁊ como ſe ad 
miniſtra la jalticia:⁊ como vſan los officiales 

dellas de fas oflicios: ⁊ ſi ap perſonas pode 

roſas que han agrauiado alos pobres : Y lo 

pagan todo emendar ſi buanamente pudierẽ 

⁊ ſino que nos lo notifiquen con tiempo. p ef 

to contenido eneſte capſtulo pꝛometan delo 

baer ⁊ cumplir y excecutar a todo ſule al po 

der ⁊ fiel alliſtẽte:o gonernadoꝛ ocoꝛregidoꝛ 


fuere neslig ente en cumplir lo ſuſo dicho to 


Corregidores, Fo lx. 


cante alos terminos que fe embie otro a ſu co 
ſta que lo cumpla. 5 
we fagi g ¶ Otroſi mandamos ãᷓ luego ¿el aſſiſtẽ 
raked te /o gouernadoꝛ /o coꝛregidoꝛ fuere recebi 
lere ide do al officiofe infoꝛme ſi ay tabla:o eranʒel 
drechos de los derechos ¿el y ſus oficlales y eſcriua⸗ 
han de gos q elos otros eſcriuanos ⁊ carceleros ⁊ 3 
o du: leſquier otros officiales de juſticia han de lle 
lo haga Ur: ⁊ q lo guarde ⁊ haga guardar ⁊ ſino lo o 
er & lo uiere q lo faga faʒ er jũto cõ los diputados q̃ 
vien al el cabildo dela tal cibdad/o villa donde fue⸗ 
ge can fe ꝑa ella nõbꝛare faſta ſeſẽta dias pꝛimeros 
ne o em ſighjiẽtes:cõ firmãdoſe có las tallas antiguas 
nde & quanto buenamente pudierẽ:y auiẽdo reſpe 
6d cto al valoꝛ dela moneda:con tãto q no exce 
rio y q da delo cõtenido enlas leyes de nr̃os reynos 
¡tas ofi Y los embie al nueſtro conſejo para q̃ fe vea 
n dere I ſe confirme:o emiende: y aſſi confirmado lo 
dobla faga poner enel auditoꝛio donde eſte publico 
ſaluo ꝓ dende en adelante lo guarden el ⁊ ſus oficia 
o £lle les aſſi miſmo faga qᷓ lo guarden los efcrinas 
do co nos ⁊ otros Oficiales dela dicha cibdad, y el 
idor, il ſus Oficiales no llenen los derechos dobla 
dos:ſaluo ſegun ſe lleuan enel publo no auiẽ 
do coꝛregidoꝛ: ſopena que ſi mas derechos 
lleuaren:lo paguen con las ſetenas. E mãda 
mos ſola dicha pena q no lleuen parte el ni 
ſus oficiales delos derechos que perteneſcẽ 
alos eſcriuanos:m bagan partido có ellos en 
enolle manera alguna. Eos. 
adivas b ¶ Otroſi mandamos ⁊ defendemos que 
bon mollenen otras dadinas ni reparumientos $ 
“alario la cibdad:o villa:o partida de que fueren pꝛo 
que fe Ueydos:o delos pueblos:el ni ſus alcaldes ni 
ránda ꝗlgusʒiles mas ni allende delo que ſe le man 
cor. da dar enla carta de coꝛregimiento avn que 
niéto. ſe lo quieran dar los regidoꝛes ⁊ ſeſmeros ⁊ 
me ro Otros oficiales del cõſejo ⁊ dela tierra/no em 
bon, bargante que la cibdad: o villa: o la tierra apa 
ddad eſtado en coſtumbꝛe delo dar alos aſſiſtentes 
uiere c gonernadoꝛes/ o coꝛregidoꝛes 7 alcaldes 
ſtieio ⁊ alguasiles ⁊ otros oficiales paſſados: niſe 
nao, Peda alegar que pues eſtan ſuſpendidos en 
ellos otros officios de alcaldias mayoꝛes ⁊ 
dela juſticia y ordinarios 7 fieldadesy exſecu 
toꝛſas y merindades y alguasiladgos menos 
res 7 mayoꝛdomias/que denen llenar el fala 
rio dellos:y que citan en coſtumbꝛe delo lle⸗ 
uar:mas que finembargo de todo eftonolles 
ven mas delo contenido en ſu carta como di 
ccboes. E aſſi miſmo no tomen ropa ni poſa/ 
¡ellos da ni cama dela tal cibdad/ſaluo po: ſus dine 
offi- ros como eſta mandado por nueſtras cartas 
con fopena que pague conel quatro tanto. 


vi 1 ; 
pro. E item que no llenen mi coyfientanllenar a 


| 


ſus oficiales aceſſoꝛias ni viſtas ð pꝛoceſſos nelos pos 
poꝛ las fentencias G ſe dierẽ y qᷓ ſobꝛeſto re . e. 
cibiran juramento ð ſus alcaldes ⁊ q̃ ſi no lo ren 20 95 
guardaren q̃ lo caſtiguen:p q eſto aya lugar conozcan 
aſſimiſmo avná los talcacoꝛregidoꝛes y ofi bor comiſi 
ciales conoscan por comiſſion nueſtra / ſo la i 
pena dela ley:ni reciban el ni ſus oficiales có mios de 
pꝛonmſſos de ningunos pleytos que antellos Pinto aue 
eſtumeren pendientes: ni de que el pudiere dat 
conoſcer:ſopena que toꝛne lo q leuare con puedan ce 
otro tanto. Golser, 

d ¶C Q troſi q no lleue ni conſientan llenara 

ſus oficiales derechos de exſecuciones poꝛ 
ningú contrato ni obligacion mi ſenten cia y ¿Dd ma 
ꝗᷓ ſe pidiere execucion faſta G el dueño de la d eur los 
deuda ſea pagado:oſe diere poz cõtento as derechos d 
vn que ſeã los derechos en poca quantidad la exec 


ones y que 


y Gno llenen mas derechos velos 4 poꝛ las las lend fa 


oꝛdenancas dela dicha cibdad o villa deuie fa que el. 


ren lleuar:como quiera q̃ digan qᷓ eſtã en cof ecccdor len 
tumbꝛe delo lleuar: o q lo deuen lleuar ſegun 4, 
las leyes de nr̃os reynos y q donde ay coſtũ Peet 
bꝛe ꝗᷓ ſe lleuen menos derechos dela execu 

cion delos treymta mfs al millar faſta ciento 

y cincuentamis que fe lleuã poꝛ nueſtras rẽ a 
tas ſegun la ley de no quaderno que tábien . 
las gua den en lo que toca alas dichas nfas gunas tin q̃ 
rentas:de manera Guo ſe lleue poꝛello mas d Pmeramen 
rechos delos á ſe lleuã poz los otros maraue ¿caen Len 
dis ⁊ dõde no oulere oꝛdenanca (e guarde ꝗ̃ fobre- 
la coſtũbꝛe antigua:tanto que no exceda ala llo no hagá 
quantia dela ley y G poz vna deuda no ſe lle Jueneacia, 
uen mas de vna vez derechos de execucion: la fontécia, 
ſopena que los pague con las ſetenas el que ? Que no 


lo contrario fiʒiere. lleuen par- 


te delas fe= 


e Ltrofiqnollene penas algunas de las sena, Auel 
q̃ diſponen las leyes ni delas q̃ ſe puſierẽ pa condenarẽ 
ranfa camara ni para otra obꝛa pia ſin q̃ pꝛi para la ca- 
mero las partes ſean opdas ⁊ ſentenciadas: A 4 
cõtra los q enellas incurre poꝛ ſentencia pa ſus oficia 
ſſada en coſa juʒgada:y q̃ eneſto no farã aue les no Ileus 


nencia ninguna poꝛſi ni poꝛ otra perſonapoꝛ arte delas 


ellos antes de dar la ſentẽcia:ſopena que lo Aires Y 
pague con las ſetenas. poſicionęs 


¶ Otroſi q las ſentencias en q cõdenaren o deſcami- 
ſeã panfa camara y no lleuenel ni ſus oficia ados por, 
AS g executar 
les malguaʒiles ni merinos parte dellas:avn ni por fr 
q digã qᷓ eſtã en vſo ⁊ coſtũbꝛe velas llenar. mar los re- 
g C Otroſi q̃ el niſus oficialesno lleuen par cudimien- 
te delas alcaualas: o ſiſas:o impoſicſones:o ta mare 
deſcaminados poꝛ las fentéciar ni poꝛ los ex demas delo. 
ſecutar ni en otra manera:ni aſſimiſmo lleuẽ que las le- 
poꝛ ref ar los recudimientos delas rétas Ne e! Pre 
mas delo que diſponen las leyes del quader pone. 
no: ſo la dicha pena. Edy guar 
bE Otroſi que guarden ⁊ fagan guardar y den las los. 
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es alas al. ſus oficiales las leyes del nueſtro quaderno 
aua clas alcaualas 7 otras rentas á dan oꝛden 
enel demãdar ⁊ ꝓceder y llevar los derechos 
enlos pleytos velas dichas rentas:de mane: 
raque los libꝛadoꝛes oficiales ⁊ perſonas dl 
e olle Pueblo no ſeanfatigados contra el tenoꝛ ⁊ 
cho. foꝛma delas dichas leyes. 
de omezi- 4 ¶ Otroſi que no lleven derechos de om 
llos ſaluo ẽ ʒillos:ſaluo en cauſa de muerte de hombꝛe:o 
ca c qe de mugel: o en cao que el culpado merezca 
el culpado pena de muerte fo la dicha pena. 
la merezca DET Item que el dicho aſſiſtente/ o gouerna⸗ 
pas no a doꝛ o corregido: no arrendara ni conſentira 
Cava Arrendar los oficlos de alguasiladgo ni el de 
arrẽ dar los las entreguas ni la carcel ni amotacenaʒgos 
. q̃ mlos plaʒos ni alcaldias ni mapoꝛdomias ni 
uuterepo 


setpeto qe eſcriuanias ni otros oficios que tunícren poz 
ſu corregi- VOÍPecto de ſu corregimiento directe mindis 


uiento  recrefopena que pague lo que alí llegare con 


otro tanto para la nueſtra camara. 

car A rroñ que veralas ozdenancas deladi 
. Quevez cha cibdad: o villa: o partido Gfuerea fu car 
cas Gay en go: ⁊ las que fueren buenas las guardara! 2 
ſu corregi- far an guardar:⁊ ſi vieren que algũas oꝛdenã 
miento y 4 cas ſe deuen deſfaʒer/o emendar/las faran ð 
la: 882 8% nueuo con acuerdo vel regimiento : mirando 
vierequefe mucho enlas que tocaren ala helecion delos 
deuen aña- oficios para que fe elijan jũramente ⁊ fin par 
40 80 cialidad: ⁊ aſſi miſmo las que cócternen al biẽ 
y embie a comun:aſſi en que los miniſtrales ⁊ otros ofi 
fu altezalo ciales vſen de ſus oficios bien ⁊ fielmente ⁊ 
1 ſin fraude alguno:como en q̃ la tierra ſea bien 
diere para baſtecida de carnes ⁊ peſcados ⁊ otros man 
que las má fenímienros a raʒonables pꝛecios: y que las 
de ver. calles y carreras y carnicerias eſten limpias: 

⁊ las ſalidas dl lugar eſten aſſi miſmo limpias 

y deſacupadas:y las oꝛdenãc as que aſſi emẽ 

daren/o de nneuo fisierensembié anos el traſ 

lado dellas para que nos las mandemos ver 
done fag T br one er ſobꝛe ello, 5 
hazer cala d ¶ Q troſi ſe infoꝛme ſi ay caſa de conſejo ⁊ 
de concejo Carcel qual conuenga a pꝛiſiones ⁊ ſi no las o 
y carcel i: hicre de orden como ſe fagan. 


reo ¿gr H troſi que faga arca en que eſten los p 


€ Que fag Ulle glos y eſcripturas del concejo a buen re 
arca donde cando que alomenos tengan tres llaues ⁊ la 
efenlos$” vna renga la juíticia y la otra vno delos regi⸗ 
eſericurat: doꝛes ⁊ otra el eſcriuano de cócejo:y que no 
del cócejo fe pueda ſacar dt alli y que quando ouiere ne 
y que el 8 ceſſidad deſacar alguna eſcriptura la ſaque la 
doncejo t Miticia ⁊ regidoꝛes y que aquel aquien la en 
ga librosen t gareu ſe obligue de toꝛnar la dẽtro de cier 
que fe eſeri to termino ⁊ de conocimiento dello y quede 
fleet Ne enel arca del concejo y que eleſcriuano de có 
la cibdady Cejo tenga cargo de ſolicitar que ſe toꝛne ꝓ fa 


las cartas ꝗᷓ ga faʒer vn lilbꝛo en que ſc tralladentodoslo 


Idores. 

pꝛiulegios y ſentencſas del concejo autoꝛtʒa lus altezns 

dos y otro libꝛo en que ſe traflade todas las 21% yane 

pꝛouiſiones ⁊ cedulas que nos mandaremos arca elas 

dar que fueren pꝛeſentadas en el cabildo aſſi partidas 8c 

las que ſon dadas bafta aqui como las que ſe ordedamiá 

dar an de aqmadelante para que de todo ſe Farc > 

de cuenta ⁊ raʒon quando fuere meneſter y a ̃ 

ſſi miſmo baga que enla dicha arca eſten las 

ſiete partidas y las leyes del fuero ⁊ delos oꝛ 

denamientos 7 pꝛagmaticas porque auiendo 

de me joꝛ fe puedan guardarlo contenida en 

ellas. | 

¶ Stroſi que jure todo ſu real poder que di o jute 

recte ni indirecte no pꝛocurara que le ſean le 4 P 

ydas cartas delos jueʒes eccleſiaſticos para la juridicis 

que ſe impida la nueſtra juridicion real ⁊ ſi ſu al. 

pieren que los jueʒes ⁊ miniſtros dela ygleſia 

en algo vſurpan nue ſtra juridicion⸗/o fe entre 

meten enlo que no les perteneſce les faganre 

quirinnento que no lo fagan:ſi dello no quiſie 

ren ceſſar nos lo fagan luego ſaber para que 

nos lo mandemos remediar :de manera que 

no con ſientan que coſa paſſe en nueſtro per 

juyʒio de nueſtra juriſdicton fin que luego ſea 

remediado ⁊ notificado anos. 

S ( Item mandamos ⁊ defendemos quelos y que no á 

dichos nueſtros aſſiſtãtes/o gouernadoꝛes o cepten rue 

coꝛregidoꝛes nialguno dellos no aceptenrue ES Di carta 

sonícarra que les ſea eſcripta enlos caſos ð a e 

juſticia poꝛ perſona de nueſtra coꝛte ni defue ía de juſti⸗ 

ra della:antes ſin embargo d lla fagan ⁊ admi cia. 

niſtren la zuſticiarealmente y con efecto: y ql . Queno 
5 E an 

quier carta ð ruego que fe le eſcriuiere ð mel fazer cafas 

tra coꝛte en caſo de juſticia nos la embien. fuertes, fia 


licencia de 


b ¶ Otroſi q no cõſientã ¿fefagan ſin nr̃a gerate 
licencia tres ni calas fuertes enla c 7 y fienlaco 
o villa/o tierra que fuere afucargoní en ſus marca le f 


terminos 7 ſuriſdicion: y ſepan ſi ſe haʒẽ agra fn dello 
uios y vaños pelas fechas nueuamente: ⁊ ſi ſu alteza. 
perturban conellas la paz del pueblo: y nos i Que fag 
embien la relacion dello:⁊ ſienlas comarcas des 
de fu juriſqicion ſe fiziere alguna caſa fuerte” tes yotcbs 
luego quelo ſupieren nos auiſen dello. 7 1 
f CQuplique vean como eſtan reparadas „ Que fut 
⁊muros ⁊ canas ⁊ las puentes ⁊ cdas 
ones ⁊ alcantarillas y las calcadas ynueuas in 
enlos lu gares donde fuere meneſter y todos poficiones, 
los ojos edificios y obꝛas publicas: Tfno du ln sí 
eſtuuteren reparadas: den oꝛden como ſe re cripcion fa 
paren con toda diligencia, Ileuaren en 
l ¶¶ Otroſi que ſe infoꝛme delos poꝛtad ſojuridicis 
gos ⁊ almojarifadgos ⁊ caſtillerias ⁊ boꝛras Y, r u f. 
⁊ aſſaduras ⁊ otras impoſicſones ⁊ barcajes tezalosque 
y nancos que ſe lleuan enla tal cibdad/ o vi ſe Ileuaren 
Hharolus ar y eu ſutierra ⁊ comarca: avn que . J 
. ay „A. VE e, car UA im, Es 44 


e or?. 


Corregidores, 


fean de ſeñoꝛſos:⁊ quales ſon nueuas ⁊ qua⸗ 
les fon vícras ⁊ antiguas:⁊ ſi ſe han acrecen⸗ 
tado ⁊ las nueuas delos terminos de ſu juriſ 
dicion que no tienen titulo:o pꝛeſcripcion in 
memoꝛial para que de derecho las puedã lle 
uar:pꝛouea como no ſe pidan ni lleuen:execu 
tando las penas contenidas en las leyes de 
nueſtros reynos contra los (las ĩimpuſierẽ o 
lleuaren como no deuẽ:⁊ dlas q̃ ſon de fuera 
de ſujuriſdicſon nos embien relacion:poꝛque 
A Que exe- Nos mandemos pꝛoueer ſobꝛe ello. 
cuté la pra 4 ¶ Item q lleuen la pꝛagmatica delos qᷓ di 
1 zen mal a nueſtro ſeñoꝛ:⁊ que executẽ las pe 
zen mal a Nas enella contenidas enlas perſonas que có 
nuefiro fe- tra ella fueren o paſſaren ſin excepcion deper 
Bor. ſonas de mayo? ni menoꝛ condicion:ſopena q 
ſi diſpenſarẽ conella en poco o en mucho pa 
ſſen ellos la pena que el tranſgreſoꝛ dela di⸗ 
cha pꝛag matica auía de paſſar. 
bque hagi b ¶ Stroſi que ſe pa ſi eſte fecho⁊ file guar⸗ 
guardar el da el apartamiento delos moꝛos:⁊ fino eſtu⸗ 
20 flo n Here fecho lo fagã: y ſieſta fecho ⁊ noſeguar 
os. dalofag an guardar:⁊ requieran alos conſe⸗ 
jos comarcanos delos ſenoꝛios que los fagã 
⁊ guardẽ ⁊ trapgan y embienrelació de como 
ſe guarda:ſopena que pierdan la quarta par 
5 te del ſalario. 
eQuepro- CL Otroſi que ſi algunos mal fechoꝛes de la 
¡qn de a luriſdicion ſe acogeren a fortalezas o lugares 
gechorer à de ſeñoꝛios que con gran oftigencia entiẽdan 
lu jorifdici en ſaber adonde eſtan:⁊ requieran alos recep 
on qꝗne ſe a toꝛes que los entreguen:⁊ ſobꝛe ello faganto 
lea das las diligencias que de deracho ſe deuen 
: faʒer:⁊ ſi no los entregaren nos lo notifiquen 
con los teſtimonios que ſobꝛe ello tomarẽ lo 
donevia mas pꝛeſtamente qͥ pudieren. 
ten los me · d il O troſi les mandamos que fagan que vis 
Jones y vé- ſiten los meſones ⁊ ventas ⁊ trabajen poꝛq̃ 
de Prsteften blen reparadas aſſi delos edificios co⸗ 
edo no delas otras coſas que ſon meneſter para 
Me que los caminantes y eſtrang eros ſean biena 
E - cogidos y apofentados : ⁊ ſe ponga taſa en 
+ b(b&Ülos ⁊ ſe faga guardarla talla ſegun la ley ðl 
dJoꝛdenamento de Toledo. | 
entan ju. e ¶ Otroſi queno confientan juegos vedas 
gar juegos dos ni tableros deilos: y executen las penas 
vedados & dtlas leyes q diſponen ſobꝛe los juegos fiel 


2 


dcr g af: mente ſin ygualas: y fin cantelas ni fraudes, 
* yguala, f ¶ O troſi ſepan ſi ſontomadas ⁊ fenecidas 
¶ Que noto las cuentas delas rentas delos pꝛoplos ⁊ re 
men lascuẽ partimlentos ⁊ contribuciones ⁊ impoſicio⸗ 


| del $ 
| e nes delos años paſſados:⁊ delas que fueren 


timientos - fenecidas fagan pagar los alcaldes:⁊ lasque 
delos Inga: ho fueren tomadas:⁊ fenecidas las tomen ⁊ 
res de ſu ja qc gaben de tomar: no paſlando en cuẽta/ſaluo 
lo de que ſe moſtrare libꝛamiento libꝛado oe 


xidicis. 
A 


Fox]. 

la jufticía y regidoꝛes con cartas de pago ſe 

vendo la tal libꝛanca jnſta ⁊ lo que fe gaſtare 

poꝛ menudo infoꝛmeſe ſi gaſto verdadera⸗ 

mẽte:⁊ ſi fue bien gaſtadoꝛo ſi ono algú frau 

de:fagan toꝛnar lo que fallaren mal gaſtado 

y den pena alos que lo oulerẽ gaſtado como 

no deuen:demanera que quando ſe les toma 

rea reſidencia eſten feneſcidas las cuentas 
vexecutados los alcances y todo lo que fue 

re mal gaſtado ⁊ fagan que los maraue dis $ 

las rentas delos pꝛopios ſolamente ſe gaſtẽ 

en coſas de pꝛouecho comun ⁊ no intereſes 

delos regidoꝛes y de aquellos c quié no quie 

ren haʒer gracias: ni de otras perſonas no 
verdaderamenteznígalten en dadiuas:ni en 

ayudas de coſtas:m en pꝛeſentes ni dẽ a los 
poꝛteros:ni repoſteros:⁊ apoſentadoꝛes/⁊ 

otros oficiales de nueſtra coꝛte coſa alguna 

laluo lo contenido en las lepes poz nos orde 
nadas:7 aſſimiſmo no gaſten los dic hos pꝛo 

pios en ſieſt as ni alegriae: ni comidas:nibe 

vidas :ni en otras coſas neceſſai ĩas al biẽ co 

mun dla dicha cibdad /o villa:⁊ filo gaſtarẽ 
ollbꝛaren como no denen :que lo paguen de 

ſus bienes. g Que ne 
S CC troſi que no conſientan repartir galli confientan 
nas ni perdiʒes mibeſugos ni carneros ni ha repartir ga 
chas ni otras coſas femejantes entre la juſti nan. 


ugos ni o- 


cia y regidoꝛes ⁊ otros oficiales del concejo tras cofasíe 


con la miſma pena todo para la nueſtra cama ses: 
ra, h Que no 
h C O roſi que ſepan delas rentas delos ꝓ corfiearan 
4 que plonas 
pios como andan arrendadas y afoꝛadas 7 poderofas, 
pꝛoueã ſobꝛello demanera que no fe pierda arriendélas 
lo que fe podria auer dellas po: negligencia rentas ¿los 
oparcialidad:y no conſientan que las arriẽ ros 
den perſonas poderofas ni oficiales del con ma como 
cejo poꝛſi ni poz interpoſitas perfonas y fagã no fe pier. 
po: manera que tengan libertad enteramen de daa 
te de pujar arrendar las dichas rentas ⁊ in d la- 
poſiciones quien quiſiere ſin temoꝛ alguno» 
y eſto miſmo mandamos que hagan cerca 8 
las rentas ⁊ pꝛopios delos lugares ⁊ aldeas 
vela tierra de ſu coꝛregimiento: ⁊ aſſimiſmo 
no canſientan que los regidoꝛes ni otras Per; aye fig 
ſonas contenidas en las leyes de toledo arri ¿las obres 
enden las alcaualas y las otras rentas en la N ſe 
dicha ler contenidas. rt 
i ¶ Otroſi hagan que las obꝛas publicas ccoo que 
que fe ouieren de hazer a coſta de concejo: o er pueday 
delas penas o en otra manera ſe hagan ame quien 15 E 
nos coſta ⁊ a mas pꝛouecho del concejo dle 2 fe ga 
pudiere/⁊ q las perſonas que cuello ouierẽ re. 


de entender ſean tales que lo fagan fielmẽte 


— 


— 


Corregidores. E 


⁊ no fagan cola demaſiada:ſaluo la que fuere: 


neceſſaria para que la obꝛaſea bien fechar. y: 


el q fuere obꝛero veedoꝛ dela obꝛa no tenga 
cargo ð recebir y gaſtar el dinero poz fu mão. 
aL Otroſi que no conſientan faser ni fag an 
fagá derra- delramas ſ obꝛe los pueblos ſino como quie 
mas ni re- ren las leyes que diſponen que de tres milma 
ptimiétos rauedis arriba ſe no fagan fin nueſtra licencia 
dle gabe ⁊ mando:avn que dig an que no eſtan en cof: 
delo conte tumbꝛe de repartir algunos marauedis para 
nido en las (19 gaſtos:o para otra qualquier cofa y elres 
leyes dlrey pgrtimiento velos dichos tres mil maraue⸗ 
* dis fe entienda que en toda la cibdad o villa 
⁊ ſu tlerra ſe no repartan mas elos dichos 
tres mil marauedis:ſaluo donde la tierra ſue 

lerebarir pos ſu 8 yla 112 5 poꝛ la 1955 

ue alli pueda cada vno dellos repartir losdi 

hee tres mil imarauedis:y enlas que fe ouie 
re de faʒer den orden que los pobꝛes no ſean 

mas fatigados:que los ricos. E losque touie 
re en cargo de faser coger las dichas derra 
mas/no puedan cargar ni menos conſientan 
que carguen a vnos/⁊ que llenen y eſcuſen a 

otros:⁊ ſe faga ð guía que ſe pueda muy biẽ 
ſaber para que ſe caſtigue lo que mal fe fiʒie⸗ 
re ⁊ ſe pueda dar de todo buena cuenta ſolas 
penas contenidas enlas leyes de nueſtrosrey 
nos que defiende que no ſe fagan repartimiẽ 

tos. : 
bQue fe fa VIT Ltrofí que las audiencias ⁊ otros autos 
ga arca eng De juſticia los fagã todos ante los eſcriuanos 
ae del numero dela cibdad o villa donde oníe: 
nales y que Hen de conocer ſi alllouiere eſcriuanos del nu 
Seele au meros 1770 ſi 115 eſcrinano nombꝛadopoꝛ 
iencias & 1108 palas cauſas criminales ⁊ no tomẽ otro 
de julia. ninguno eſcrluano:ſaluo vno fi quiſieren pas 
ante eſeri- Ja recebir quexas:⁊ tomarlas pꝛimeras infoꝛ 
uanos del maciones delos crimenes para pꝛender alos 
daft ende, que poz infoꝛmacion fallaren culpantes po? 
élcriuano: ſe guardar mas el ſecrecto: y eſto fecho ſe re 
del crimen Mita ante el eſcriunano del numero:o vela car 
5er cel ſi le ouiere:y que los pꝛoceſſos criminales 
ra pero q ſe fagan enla carcel:⁊ a donde eſte vna carta 
para reſei- en que ſe guarden los dichos pꝛoceſſos:laq 
bir las que eſte a buen recaudo. E aya libꝛo de todoslos 
N pꝛoceſſos que vinleren ala carcel:declarando 
preader q Vo poꝛque fue pꝛeſo:⁊ poz cuyo mandodo/ 
pueda, te- ⁊ los bienes q̃ ouieren trapdo:z quãdo ſe fol 
ner vn ſcri fare ſe ponga al pie del dicho aſiento el man 

ano damiento:poꝛque fue ſuelto. 

¿Quelos C Item ꝗᷓ los eſcriuanos eſſi del crimen co: 
cellos fe fa io delo civil que eſtuuieren ante el aſiſtente 
gan en ho- O gouernadoꝛ o coꝛregidoꝛ o ante ſus officia 
ja de plie- les fagan ſus pꝛoceſſos en hoja de pliego en 
eo iZ tero bien oꝛdenados:⁊ que los abogados fa 


ne enel [e Aia 
tuaciar ſe San alli los eſcriptos avn Glas canías ſcan 


aQuenocó 
fientan que 


fumarías-clos efcrívanos aſienten todos los Pr 44 
auctos que paſſaten oꝛdinariamente vno tras reyno yno 
otro fin entremeter otra coſa de fuera del pꝛo difpilencó 
ceſſo en medio ſopena ð cinco mil marauedis Home 
poz cada veʒ a cada eſcriuano para la nueſtra tea. 
camara:⁊ todas las ſentencias aſſiciulles co a 
mo criminales:que ſean firmadas del o deſus 

oficiales que las dieren ⁊ del eſcriuano ante 

te quien p aſſaren:⁊ ſe aſſienten enel miſmo ꝓ 

ceſſo ſola dicha pena al dichojueʒ:⁊ los pꝛo 

ceſſos ſean guardados a buen recaudo para 

en todo tiempo dar cuẽta dellos como dicho 

es. y enla dichaſentencia que dieren guardé 

las leyes del reyno: ⁊ conellas no diſpenſen 

ſin nr̃a licencia y eſpecial mandado:ſaluo co 

mo y qndo de derecho ſe ꝑmite. E todos los 

guctos de juſticia que fiʒieren y mandaren fa 

ʒer ſean en eſcripto:poꝛq̃ en todo tpᷣo ſe halle 

raʒon dello:y avn que en algunos caſos pꝛo 

c edan ſumariamente:no dex en poz eſſo de re 

ceblir las excepciones legítimas 7 pꝛouancas 
necellarias. . 


ſſos crimi- 


pre tomen y examinen poꝛſi los teſtigos ante nales ardu 
el eſcriuano ⁊ acada teſtigo poꝛſi ſin lo come os y de im 
ter aleſcriuano ni a otro ſopena q̃ el jueʒ que Portácia ex 
aſſi no lo fiʒ lere poꝛ la pꝛimera veʒ incurra en 2 10 Dor 
pena de cinco mil marauedlis:y el eſcriuano ð gos conelet 


tercera que ſean pꝛiuados velos dichos ofli 
cios que aſſi tuuieren. Lap ge 
¶ H noſi que poꝛ los pꝛoceſſos que fueren : . lo 
apeladós paraante nos 70 parala chancille 1:40 v, 
ría:z las pefquilas 7 reltimonto que embiaré peſqlas vé 
os deſpues que fueren ſignados 7 cer gan en pli- 


rados ⁊ ſellados:los fagan ſobꝛe efcreníro en fo uteror 


los que em 


d ¶ Otroſi que enlos pꝛoceſſos criminales d que e 
y enlos ¿miles arduos:⁊ de importancia ſien los Proce- 


dos mil/⁊ poꝛ la ſegunda doblado : ⁊ poꝛ la criuans 


cima poniendo entre que partes es y el jueʒ 8 biaren ven 


lante qmen fue apelado:⁊ a quien va remeti san cerrar 
do ſl al conſejo o ala chancillería ⁊ que venga deren 
ſellado:⁊ declaren con que ſello viene ſellado allo. 1855 
y que el pꝛoce ſſo que fuere ante nos fe pꝛeſẽ tes aquiéta 


te ante los del nueſtro conſejo: ſiſe pꝛeſenta e el juez 


re ante las puertas de nueſtra camara que far! eis: 


ta otro dia ſe pꝛeſentẽ en conſejo:⁊ que todos g 
los pꝛoceſſos ⁊ peſquiſas ſignados vengan a 425 
nueſtra coꝛte en hoja de pliego entero ⁊ pueſ 5 
tos los derechos enlas eſpaldas fopena q f Quelos ef 
el efcrívano que de otra manera lo fístere toꝛ concretas 
ne lo que lleuare del pꝛoceſſo conel quatro tá al numero 
to paranueſtra camara. N ni dela juſtã 


f I te a nocoſſentanãſus eſcriuanos: n el dle. 
eſcriuano de conſejo nilos efcrinanos publi chos de, 
cos del numero ni otros llenen drecbos algu elcriturasq 


7 z tocaren ala 
nos dᷣlas eſcrituras 7 ꝓceſſos q ante ellos pa tal cibdad, 


e vila, 


ſſarẽ pertenecientes al confejo dela parte del 


Corregidores, Eo li. 


aQnenoc5 dicho conſejo:poꝛque nos Gremios que po? 
fienta nin- razon de ſus oficios feas tenudos a ello, 
o AH. Otroſi qᷓ no conſientan a nueſtros comiſ 
executorlle ſaflos hia otros eve algunos ni executo⸗ 
nando lala- reg lleuar derechos algunes de execuciõ lle 
sio que le nando falano:z nolleuando ſalarios los lle: 
ches deere Hem por la tabla delos derechos del confejo 
cucion $ q dondeſe bistercla execucion:⁊ no en otrama 
nolleuando era: ⁊ q no lleuen aceſſoꝛias: ni viſtas de pꝛo 
lage fs ceſſos nlotroſalarſo alguno ſaluo lo conteni⸗ 
por la tabla do en nue ſtras cartas:ſopena que los que lo 
del a lleuarenlo toꝛnen todo con el quatro tanto 
y egen para la nuenra camara. 

ir Date que no conſientan que los efcrivas 
proceſſos. gos nombꝛados enlas nueſtras comiſſiones 
P Que los el que para elo para otros jueʒ es dieremos lle 
blados en lien derechos delos pꝛoceſſos y eſcripturas 
las comiſſio QUe po? ante ellos paſſart᷑:ſaluo poz la dic ha 
nes lleuéíus tabla del conejo dõde ſe conoſcierede la can 
derechoseó fa que fuere contentda y no doblados fo ladi 
zanzel dl lu CDA pena del quatro tanto para la nueſtra ca 
gar dóde eo Mara. 

nociers de ( ¶ O troſi que no conſientantraer vara a o⸗ 


— 


LY tra m gua perſona:ſoluo el y ſus oficiales za 
doblados. los alcaldes dela bermandad 7 alos alguaʒi⸗ 
Q no có leg oclamanificionrz alos alcaldes ⁊ algua⸗ 
Lontan tE siles dela nueſtra coꝛte dentro delas cincole 
jvridicisſin $139 Dela coꝛte /o al que dieremos eſpecial 
cartas de ſu jnente poder para la traer po: nueſtra carta 
altezafaluo firmada de nueſtros nombꝛes y ſellada con 
Íonas. > nueſtroſello. 

due fas al d Otroſi que no conſientan que qualeſqᷣer 
guaziles, o glgusziles:o executoꝛes quando fueren afa 
As er execucion fuera dela cibdado villa de 4 
ye crinanos -, 

quando fue tienen carg olleuen derechos dela yda ⁊ toꝛ⸗ 
ren a hazer ada mas que poz vn camino avn que aran 


— — 


gare JI. de fazer ⁊ fagan muchas execuclones p en oi 


a a Berfos lugares:y que aquellleuen ⁊ repartan 
lleuen mas poꝛ rata delas execuciones que fiʒieren. E 4 
Epona< eto milmo guardenlos dl crinanos. £ el que 
ta lo conirario hiʒ ere que lo bagan pagar cõel 
EA quairotanto po: la pꝛimera veʒ:⁊ poꝛlaſ eg 
Dee qua da de mas deſto que ſea ſuſpenſo del oficio 
5 por ſeys meſes:⁊ poꝛla tercera que pierda el 
re algunaco Oficlo:y que lo execute aſſi el zueʒ / ⁊ ſifuere 
1 toga eglig ente enello: que el dicho jueʒ pague la 
reg OO A penas 
arar E tem que cada ⁊ quando fe platicare al 
1 :o a Huna coſa en conſeſo que particularmente q 
A 7 8 8 5 alguno delos regidoꝛes/o otras perſonas q 
8 gar ende eſtunieren e ſalga luego la tal perſona 
ta que le de a dulien tocare el negocio / no toꝛne Entre ta 
termine to que en aquel negocſo fe platicare. y eſto 
miſmo ſe faga ſi el negocio tocare a otra per⸗ 
ſona que coneltenga tal deudo o tal aunſtad 


o raʒ on poꝛ la cauſa deua fer recuſado /⁊ los 


auctos que fefisterenycontra eſto que no vas Que conde 
lan. ei 
f & troſi que las penas que perteneſcen a vn eſcriuao 
nueſtra camara que fuerenadjudicadas poz del numero 
vos o vueſtros oficiales para la camara /o A 
para la guerra ⁊ las otras penas arburarias al 8 
que vos puſteredes de vueſtrooficio:avn q de copia de 
ſean aplicadas a obꝛas publicas: o pias que cet 
vos ⁊ vueſtros oficiales no las podays gal e de 
tar nitomar en ninguna manera/qvn ꝗᷓ diga conſejo pa- 
que los coꝛregidoꝛes que fueron antes que r 5 885 
Vos eſtuuieron encaſtumbꝛe delaslleuar/⁊ 1 
todas aſſi las vnas como las otras ſe conde tesala cama 
nen ante vn eſcrinano publico del numero q ra acudanal 
bara ello fagays eſcoger ⁊ poner el qual fea ¡no 155 
5 . E — e penas & 
el que vieredes que es mas fiable:⁊ q aq̃ſte gañelo que 
eſcrinano tenga cargo de eſcriuir todas las fuere para 
dichas penas que nos o vueſtros officiales obras pias 
condenaredes algunos:⁊ queluego otro dia biene: de 
deſpues que fueren condenados de copia ð las jufticias 
llas al eſcriuano de contejo el qual tenga car y que las ju 


go delas reſcebir todos para que pꝛocure la 0% noto 


men ni gal= 


execucion dellas:⁊ que fi elpꝛoceſſo paſſore ten penas, 


ante otro eſcriuano que todavía para dar la 

fentencia lame el eſcriuano que fuere di 

putados para ante quien paſſen las condena 
ciones ⁊ las reſciba: y ſi el dicho eſcrinano 
fuere negligente en darla dicha copia al els 
cniuano de conſejo otro dia qᷓ/pague lo que 
montaren las dichas penas conel quatrotã 
to: el dicho eſcruano de conſejo tẽga ⁊ co 
bꝛe las dichas penas pertenectentes ala ca 
mara: o para la guerra para acudir con ellas 
aquien nueſtro poder ouiere firmado de nu⸗ 
eſtros nombꝛes:⁊ no a otra perſona alguna 
⁊᷑ ſino puſiere la diligencla que dene en las 
cobꝛar:que las pague de fu bolſa:y que el di 


cho eſcriuano no acuda; ni conſienta acudir 


có ellos a otra perſona algũa:⁊ ſi el dichoco 
rregidoꝛ cobꝛare las dichas penas:o pte de 
llas poz via directe o indirecta que las pague 
cõ las ſetenas ⁊ ſe paguẽ del tercio poſtrero 


de ſu ſalario o ð ſus bienes:⁊ las otras peas 


que fe aplicarẽ algũa obꝛa publica:o pia el 
eſeriuano ð cófejo po: vt̃o mãdado gaſte a 
qlla parte q̃ delas penas arbitrarias po: la 
ley de toledo es aplicada ala tal obꝛa:⁊ con 
la otra pre acuda a nr̃a camara ſegũ la dicha 


ley diſpone:⁊ q̃ ſe gaſte en aqllo para q̃ fue 


re aplicada y no en otra manera y enel fin del 
año que los tomeys la cuenta delas dichas 
penas alos dichos dos eſcriuanos:⁊ firmada 
de vo nõbꝛe ⁊ delos dichos nombꝛes ðllos 
la embieys vna alos contadores mapoꝛes⁊ 
otra nto theſorero para que pueda embiar 
poꝛ lo que ouleren de cobꝛar aſſuniſmo deys 


a Xx 
% A AN NA UA E A ci 


Corregidores. 


la dicha cuenta al ¿nos fuere atomar la reſi 
dencia poꝛ ante los dichos eſcriuanos. 
Que Neue ¶ Otroſi manda mos á el que fuere poz aſi 
atado ſtẽte o gouemadoꝛ o coꝛregidoꝛ llene el traſ· 
macicks ee lado á le ſeradado delas pꝛematicas ⁊ leyes 
leyes q̃ diſ. 4 diſponen cerca delo contenido eneſtos ca 


ponen cer pf᷑ulos ⁊ d las coſas qͥ los corregidores ⁊ſus 


2 


ca delo cõ- 


tenido en Oficiales de conſejo deuen hazer ⁊ guardar: 
eſtos capit. eſpecialmente las que conciernen al reg imiẽ 
y cerca de to y buena gouernacſon delas cibdades 7 vts 
"a gonerna las pozque ellos fe puedan cumplidamẽte in 
cibdades y foꝛmar de q manera hã de regir 7 gouernar 

villas, lo que a ſu cargotuuierẽ. 
Teber bel Item q tengã cargo eſpecial de caſtigar 
tigar lospe los peccados publicoe:⁊ fuegos amanceba 
ceados pu- dos 7 blaſfemlas:⁊ otras coſas ſemejantes ⁊ 
15 y las de cerca delos marcos qᷓ hã de llenar alas má 
e cebas delos clerigos/frayles ⁊ caſados mã 
y frayles y damos que poz la palmera vez que fuere falla 
calados & da algunamuger fer manceba publica de cle 
bene rig oo frayle o caſado la condenen a pena de 
los conde. vn morco de platay a deſtierro de vn año de 
nen apena la cibdd villa o lugar donde biuiere ⁊ de ſu 
45 ge plata tíerra-z por la ſe gunda veʒ la condenẽ a pe 
5 Pe na de vn 1 5 de plata N 9 08 0 dos 
rro de vn 2809 ⁊ poꝛ la tercera ves fea cõdenada apas 
han de le. Sar vn marco de plata ⁊ que le den cient aco 
cattigados, "CS Piiblicamente y la deſtierren poꝛ vn año, 
por la ſegũ E due el coꝛregidoꝛ/⁊ alguaʒil o otro jueʒ q 
da y terce· lle are publico o ſecretamente marco o mas 
c Ve fauedis algunos poꝛ raʒõ delo ſuſo dicho fin 
ſer ſentenciado y exſecutado del dicho deſtie 
rro ⁊ otras penas pꝛimero o poz oꝛdẽ / como 
E 127005 ſe Ken que Ao poz el 
miſmo fecho lo que lleno con las ſetenas pas 
ra la nueſtra camara 7 fiſco ⁊ ſea pꝛiuado del 

officio. 5 

11055 end ¶ Otroſi poꝛque poꝛ nos auer punido ⁊ caſ 
dalligar los lig ado los teſtigos que han de pueſto falſe⸗ 
teſtigos fal dad: ⁊ ſea dado ocaſion a que otros omes de 
dos. mala conciencia fe atreuã a deponerfalſedad 
donde ſon pꝛeſentados poz teftigos.pozen 


de mandamos que los del nueſtro conſejo: y 


cl pꝛeſidente y oydoꝛes ⁊ otros ſueʒes quales 


quier pꝛouean como ningun teſtigo fallo en 

lacauſa ciuil ni creminal quede fín punicion ⁊ 

caſtigo:⁊ que eneſto tenga mucha diligencia 
Que las ſe- 
tenas ſean d¶ O troſi mandamos que los corregidores 
8 ⁊ jueʒ es de reſidencia y alcaldes ⁊ otras juſti 
las juficias cias qualeſquier que ſean velas cibdades ⁊ 
no lleué p- villas ⁊ lugares ð nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios 
tel mi los alguaʒiles ⁊ merinos no puedanllenar 
fos q la ley Paraſi parte delas ſetenas que fe ſentenciarẽ 
gelo da publica ni ſecretamente directe ni indirecte: 


ſaluo que ſean para la nue ſtra camara:⁊ que 


juten al tiempo que fueren reſcebidos al off 
cio de lo guardar aſſi:⁊ que las perſonas que 
les fueren a tomar reſidencia ſe infoꝛmen ſi 
han llenado para fi parte algũa delas dícbas 
ſetenas/⁊ la que fallaren que han llevado ð 
llas ſe lo fagan reſtituyꝛ conel quatrotanto 
para la nueſtra camara ⁊ fiſco/ pero que los 
dichos jueʒes y alguaʒiles pueda llenar pa 
ra fi la parte: las dichas penas que les dã 
las leyes de nue ſtros reynos en aquellos i ca 
fos que gelas dan y no otros algunos. 


e ¶ Otroſi tened mucho cuydado y poned Pri 


mucba diligencia encaltigar las blaſfemias en caſtigar 
⁊ las vſuras 7 los juegos:demanera que ce las blat fe- 


8 toda la tierra de vueſtro coꝛregimen aa fe. 


C¶C O troſi porá nueſtro muy ſancto padre due tengs 
concedio vnas letras apoſtolicas:en q man eaydado a 
da que todas qualeſquier indulgencias ⁊ fa 1 4 9 
cultades para pꝛedicer perdones y demãdar 5. 4.14 
limoſnas concedidas y que dende: en adelan impetras y 


te ſe concedieren poꝛ la ſede apoſtolica eſtẽ que contra 


⁊ ſean ſuſpẽdidas faſta que poꝛel dioceſano tl tenorde 


lla en lu ju 


de dõde fueren los lugares en que fe ouierẽ icdicis no 


de pꝛedicar ſean pꝛimeramente viſtos y era ſeprediquẽ 


minados/y deſpues porel nuncio del papa bulla ni in 


dulgencias 
algunas 


que en los nueſtros reynos eſtuuſere: ⁊ poꝛ 
nueſtro capellan mayo? por vno / o dos per 


lados del nue ſtro conſejo los que para ello 
fueren diputados:los quales fi examinando 


las dichas bullas fiel ⁊ diligentemẽte halla 
ren que fon verdaderas letras apoſtolicas y 
carecen de toda falſedad ⁊ ſoſpecha las de 
xen pꝛedicar ⁊ publicar aquellas perſonas 
aquien lo tal perteneſciere:delas Gles letras 
apoſtolicas los dias paſſados mãdamos em 
biar traſ lados ſignados a todos los coꝛregi 
doꝛes de nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios para q̃ 
cada vno lo int malſe al perlado de la tierra 
de fu corregimiento y deſpues la ſtzieſſe lue 
go publicar:para que fe guardaſſe lo 4 poz 
ella pꝛoueyo ⁊ mãdo nue ſtro muy ſancto pa 
dre. Moꝛende mandamos que el dicho go 


uernadoꝛ/coꝛregidoꝛ aſſiſtente/ſus alcaldes 


tengan mucho cuydado de fazer guardar lo 


contenido en la dicha bulla:cupotraflado o 
mos mandado embiar como dicbo es: y ð 


no confentir que ſe pꝛediquen «ni publiquen 
bullas ni indulg encias Apoſtolicas alguna 
en la tierra ù fu coꝛregimiento fín que pꝛime 
ramẽte ſean traydas:y examinadas en la foꝛ 
may manera en la dicha bulla cõtemda poꝛ 
que aſſi conmene al ſeruicio ð dios ⁊ nueſtro 


Corregidores. 
Que tenga ꝗ E Otroſi mandamos que con mucha dili⸗ 
5 da Lencia teng an cargo de guardarlos puertos 
bros de lu de ſu coꝛregimſento:para que no ſe ſaque mo 
corregimi- e da ni cauallos ⁊ de faʒ er peſquiſa poꝛ toda 
nto para la terra de ſu coꝛregumiẽto ⁊ ſaber la verdad 


10 fe ſaque 
moneda ni 


dos veses en cada año de ſeys en ſeys meſes 


cauallos & QUÍCn y quales perſonas ſon las que en latier 


fagan pel rape ſu coꝛregimiento y poꝛ ella han ſacado 
e dos we moneda / o cauallos fuera de nueſtros rey⸗ 
zes cada a- Hos: y enlos que hallare que los aya ſacado 
ño y como executen las penas cõtenidas enlas leyes úl 
le 115 de ordenamiento de toledo:p enlas otras leyes 
b. de que enella fe base mencion:z delas penas 
velos cuipados fe dela quarta parte aquien 
lo denunclare fi pareſciere que es verdad / 7 
lo reſtante lo apliquen aquien las vicbas les 
ves lo dan ofagan pꝛegonar eſto enla tierra ð 
fu coꝛregimiento: ⁊ que aqualquiera que lo 
ſupiere ⁊ no lo deſcubꝛiere ala juſticia:que in 
curra poꝛ el miſmo fec ho enlas penas en que 
caen las perſonas que ſacan moneda o caua 
Oe cari los fuera del rerno fin nfa licencia contra el 
guen alos a ke noꝛ ⁊ foꝛma delas dichas leyes. 
deuinos & B C. Otroſi ſe infoꝛmen ſi alguna perſona 
1 diʒe enla dicha cibdad:o ſus comarcas coſas 
digen cod de poꝛ venir o otras coſas ſemejantes:o ſiſõ 
ps venir, adcuinos:p los que hallaren culpantes legos 
los ecleſia leg pꝛendan los cuerpos ⁊ tengan pꝛeſos /⁊ 
diques" a caliiguen / ælos clerígoslo notifiquen a ſus p 
ſu perlado. lados ⁊ jueʒes eccleſiaſſicos para quellos lo 
Que quan- caſtiguen. : 
de eme Item mandamos que quando la talcib 
Nase a dad villa o lugar ouiere de embiar algun men 
Jacortetrai ſaſero o pꝛocuradoꝛ a nos o al nto cõſeſo:que 
E o trayga po: eſcripto o peticion lo que ba ð ba 
de confejo der opꝛocurar firmado del eſcriuano de conſe 
1e que ha d jo dela tal cibdad villa o lugar:⁊ que el dicho 
hazeryque eſcriuano de conſejo aſſiente enel libꝛo de có 
Aude el di. fejo el dia que el tal pꝛocuradoꝛ o menſagero 
que partey Par tiere: ⁊ que el dicho menſagero o pꝛocura 
lieue fe del doꝛ el dia que llegare a nueſtra corte pꝛeſente 
dia a lle en elnt̃o cõſejo ante vno velos nueſtros eſcri 
y quádo te uanos de camara que enel reſidẽ el tal memo 
fue deſpa- lal:⁊ ſaque fe del dia que lo pꝛeſentare ⁊ del 
chado. dia que fuere deſpachado pozá por aquella 
| feele paguen ſuſalario:⁊ que ſi aſſi no lo lleua 
| re Gnolepasuenfalarío alguno ſopena que 
| los que libꝛaren el dicho falarío paguen.el ía 
| larioconel doblo paranfa camara:z que ſi de 
| otra manera traxere las peticiones q no ſean 
recebidas:⁊ que el dicho corregido: pague 
Que le el de ſus bienes la coſta que el dicho mẽſagero 
Lo cables o bꝛocurador fisícre. 
fejo qudo dL Otroſi qᷓ eſtos capitulos fagá leer en cõ 
fueren ref- ſcjo al tiempo q̃ fuere recebidos eñl oficio:⁊ 


ecbidos & que fagan poner el traſlado dellos enel libꝛo 


Fo. liij. 


de conſejos al pie del aucto de ſu recibimiẽto 0 85 
pa que mejor fe acuerden de rodo lo que ſede a de es 
uiere pꝛoueer:⁊ alli en conſejo pꝛometanſe ð cejo al pie 
guardar ⁊ faʒer guardar los capitulos ⁊ orde d elau eto d 
nancas de ſuſo contenidas que poz ellas ſe le N 
manda q pꝛometan. Otroſi jure aſſi miſmo ð Queembie 
guardar las otras q diſponen que fe uren. e del diag 


e ¶ Orooſi que embien lafee deldia que fue Piero cele 
r . 1 10] 
ren recebidos al officio de aſſiſtente o gouer oficio. — 


nadoꝛ o coꝛregidoꝛ. 


¶ Lo que mandamos que fa 

gan ⁊ guarden los que van a 

recebir la reſidencia. 
¶ Pꝛimeramente mandamos que mírento; Ses 4 
das las coſas que les mãdamos enlas cartas gicio y cú- 
que lleuan:⁊ que ellas executen ⁊ cumplanſe 1125 155 de 
gun que encilas fuere contenido. a, 
f¶ Otroſi á durãte el tiẽpo q tuuſeren el di- Qneembis 
cho cargo q les es encomedado vſen del Lit vno o dos 
⁊ fielmẽte guardãdo nt fernicioy el derecho ier. 
alas partes: ⁊ á uardẽ todos los capirulos ede er 
á eee O pro! ridicion pa 
9 Item que ſtla cibdado villa O pa0Hi sa as: 15 
cia donde fuere el pes de refidencia tuuicre 4 Ea 
algunas villas o lugares de fu juriſdicion luc 314 laws 
304 comencare a tomar la reſidencia embia 8 2 daran 
ra vn eſcriuano o dos que ſean perſonas fia: cc el, 


bles para que vayan poz las dichas villas 7 
lugares faser paegonarlareficencia psa 
froniercalsúas queras el afiftente gener 
nadoz o coꝛresidoꝛ/ o de ſus 0 1400 17 
vengan a dar ante el juez de reſidencla 

el dicho eſcriuano fi quiſieren:y el dich eſcri 


uano ꝑoꝛ do quiera que fuc ara toda la infoꝛ 
2 macion que puedicre oclo contenido en las di 


chas quexas:⁊ demas de ſu officio ſepa todo 
lo que pudiere ſaber:⁊ de como los dichoso 
ficlales han vſado : delos dichos officios pa 
ra que la pefquifa ⁊ infoꝛmacion de todo tray 
gael juez de reſidencia:o lo junte con la otra 
que el poz fifistere para que de todo ſe infoꝛ⸗ 
me vela verdad :⁊ reciba el deſcargo que de 
lo ſe diere ⁊ lo pꝛouer ð juſticia como le eſta 
mandado. 


a aL tem que el jueʒ de refidenciaquindo a 
refcibicre la pefquifafccreta il algunteltigo - 
otrerealgunacola cencralzaficomo quecró ¿sio di 
parciales, o que no erecutaman la Heco ralmenteal 


ue cobecbagamo que eran negligentes en guna culpa 


= a E 
laadminiftrario ho caſtlgauanleg eccados E ee 
yblicos:o otras femejantes Colas: pꝛeg particular 


te alos teſſigos:⁊ faga que declaren parficó mente. 
larmente en que colas « 7 cabias clan parcia 


— — —— — —— ta 


— 


faser guardar como de ſuſo fe contiene.” 

¶ Poꝛqᷓ vos mandamos que cada ⁊ quádo 

Sobre lagu 1199 pꝛoueyeremos aqualquier aſſiſtente /o 
eo gouernadoꝛ o coꝛregidoꝛ o coꝛregidoꝛes de 
AN qualquier o qualeſquier regimiento o coꝛregi 
mientos 4 vos los del nr̃o cõſejo recibades 

vellos ⁊ acada vnadellos pꝛomeſa ⁊ obliga 

ció:4 ternan ⁊ guardarã ⁊ cõpliran: ⁊ haran 

tener ⁊ guardar ⁊ cũplir a todo ſu leal poder 

los dichos capitulos ⁊ oꝛdenancas ð ſuſo có 

tenidos cada vno enlo q roca ⁊ atañe a ſu car 

goꝛy enlos capítulos en 4 mãdamos á para 
cumplimiento vellos fagá juramento:lo reci⸗ 

bades decada vno dellos enel nueſtro conſe 

jo ſi eſtouſeren pꝛeſentes en nueſtra coꝛte:⁊ 


conſeſos adonde fueren reciban dellos lapꝛo 
meſſa ⁊ obligacion ⁊ juramẽto de ſuſo cõteni 
dos. E los vnos ni los otros no fagades nifa 
gan ende alpoꝛ algũa manera:ſopenaðlanue 
ſtra merced ⁊ de dieʒ mil marauedis para la 
nueſtra camara. Dada éla muy noble cibdad 
de Seuilla a nueue dias del mes de junio año 
dei naſcimlento ð nro feño: Jeſuchꝛiſto de 
mil ⁊ quimẽtos años. yo el rey. vola reyna. 
Po miguel pereʒ ð almacã ſecretario del rey 
⁊ dela reyna nfos ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poz 
fu mandado. Joannes epiſcopus ouetenſis. 
Philipus doctoꝛ. Joãnes licãciatus. Marti 
nus doctoꝛ. Fernãdus tello licenciatus. Re 
giſtrada. Blonfo perez. Franciſco vías chan⸗ 


cíller, 
19 ds fer os Ley. lv lj. 
5 J Ze On Fernãdo⁊dofayſabel poꝛ 
Al 7 o D 8 Mi 
abb 1905 le gracta de dios reyt reyna de 
N 228 pes Caſtilla:⁊ de Leon de Aragon 
Para ¿nin cc. A voß el maeſtre eſcuela do 
3% letrado i cctoꝛes rectoꝛes:maeſtros:licẽ 


fe de cargo cad: Bac hilleres:eſtudlãtes ⁊ otras perío 
de juſticia 2 2 N 117 

ni peſquiſ as dlas nfas vnuerſidades y eſtudios gene 

dor ni rece lales he la cibdad de ſalamanca ⁊ v illað vas 

tor ſin 5 lladolid/⁊ otras qualeſquier perſonas nfos 

qetudia vaſallos ⁊ ſubditos ⁊ naturales qᷓ agoꝛaſõ o 

o en eftu- AS 2 

diogeneral ſerã de aqui adelãte:⁊ a cada vno 7 qualqer 

lomenos: de vos aquiẽ eſta nueſtra carta fuere moſtra⸗ 

eE da o el traflado della ſignado de eſcriuanopu 

uri. años. blico:ſalud ⁊ gracia.Sepades 4 nos ſomos 

1 anos. dE 

infoꝛmados q muchos de nueſtros fubditos 

⁊ naturales que van a eſtudiar canones 7 le: 

ves eneſſos eſtudios con cobdicia de auer o 

ficios de juſticias ⁊ otros cargos de gouerna 

ciõ:ſalen del eſtudio mocos tantes Á deuen 

ſin tener letras 7 ſu ficiencia que deurian /y 

podrian tener ⁊ ſin tener tanta edad quantaſe 

ria meneſter para ſeme jantes cargos ⁊ offi 


clos de juſticia:lo ql es cauſa en eſſas dichas 


2 Iuy 


los ꝗᷓ eftunteren auſentes de nueſtra coꝛte lo; 


210. 


vnluerſidades y eſtudios no aya doctoꝛes mi 
tales eſtudiantes como deurian ⁊ los que fas 
len delos dichos eſtudios enlos cargos qͥles 
ſon encomendados no ſaben dar ni dan la cu 
enta q deurlan. E poꝛque anos como rey /⁊ 
reyna ⁊ſeñoꝛes perteneſce pꝛoueer ⁊ reme⸗ 
diar para q̃ nueſtros ſubditos á quiſieren eſtu 
dlar ⁊ apꝛouechar enla ſciẽcia delos árechos. 
canonico y civil ſean ſuficientes como deuen 
⁊ ſean buenos letrados para que deſpues go 
ulernen ⁊ rhan como deuen los oficios ð juſti 
cia ⁊ cargos qᷓ poꝛ nos lesfueren encomen 
dados/⁊ las dichas nueſtras vniuerſidades 
ſeã ſiẽpꝛe acrecentadas y floꝛeſcan:y que poz 
cobdicia delos officios y cargos ¿les hã de 
ferencomendados no dexen el eſtudio antes 
dlriempo mãdamos dar eſta nueſtra carta pa 
ra vos enla dicha raʒon:poꝛ la qual oꝛdena⸗ 
mos ⁊ mandamos que qualquier perſonasde 
nueſtros reynos que fueren a eſtudiar enl os 
dichos eſtudios /o en otros eſtudios genera 
les de fuerade nueſtros reynos q̃ no reſidan 


ellos eſtudiando en derecho canonico o cil 


alomenos po: tiempo de dieʒ años q̃ no pue 


dan auer ni ayanofficio:ni cargo de jufticiant 


peſquiſidoꝛ de relatoꝛ enel nueſtro conſejo/ 


ni enla nueſtra audiencia ⁊ chancilleriamien 


alguna cibdad ni en villa ni en lugar de nue 
tros reynos:y mandamos alos del nue ſtrocõ 
ſejo ⁊ alos oydoꝛes dela nueſtra audiencias 
alcaldes vela nueſtra caía ⁊ coꝛte y chancille 
ria:y alos conſejos:coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes 
alcaldes alguaʒiles : o otras jufticias qua 
leſquier de todas las cibdades 7 villas y lu 
gares de nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios que no 
den officio alguno de corregimiento «mí aſſiſ 
tencia:ni alcaldia:ni otro officio de juʒgado: 
n de receptoꝛia:ni de relatoꝛ a ningun letras 
do: motro officio de juſticia ſaluo a aquellos 


que ouieren eſtudlado enlos dichos eſtudios 


en derecho Canonico: o Ciull por el dicho 
tiempo delos dichos diez años: lo qual mue 
firenpaímero poꝛ fee del Notario del eſtudio 
⁊ que ayan alomenos edad de veynte y ſeys 
años ⁊ avn que gelos den: mandamos alos 
tales que no lo acepten ſopena que dende en 


“adelante ſean inabiles para auer aquellos 
ni otros. E poꝛque todos lo ſepades ⁊ ſepã 


mandamos que eſta nueſtra carta fea notifi 
cada enlos dichos eſtudios: ⁊ pꝛegonada 
publicamente enlas placas y mercados ⁊ o. 
tros lugares acoſtumbꝛados deſſas dichas 
cibdades poꝛ pꝛegonero: y ante eſcriuano 
publico: y el traſlado della quede en poder 
de los eſcriuanos delos dichos eſtudios: y 
el oꝛig inal ſea pueſto enel arca de cada vno 


U EA 


Salario, 


dlos dichos eſtudios. iv . Ni los otros 
no hagades m hagan ende al poz algũa ma 
nera:ſopena dla nf̃a merced ⁊ de dies mil ma 
rauedis para la nueſtra camara acada vno q̃ 
lo cõtrario biʒſere. E de mas mandamos al o 
me que vos eſta carta moſtrare q vos empla 
ze ꝗᷓ pareʒcades ante nos enla nfacozte do 
quier qͥ nos ſeamos del dia q̃ vos emplaʒare 
falta quinze dias pꝛimeros ſigulentes: ſola 
dlc ha penaſola qual mandamos a qualquier 
eſcriuano publico que para eſto fuere llamas 
do qͥ de ende al que vos la moflrare teſtimo⸗ 
mo ſignado có fufigno poꝛque nos ſepamos 
en como ſe cũple nueſtro mandado. Dada 
en la cibdad de Barcelona a ſeys dias del 
mes de ulio.Año del nacimiento ð nfo ſalua 
do: Jeſu xo 3 mi ⁊ qͥtrociẽtos ⁊ nouenta y 
tres afios. po el rep; yo lareyna: yo juã dla par 
ra fecretariodlrey ⁊ dla reyna nt̃os feñozes la 
fi5c elcríttt po: ſu mandado. Don aluaro. Jo 
annes licẽclatus ð canus hiſpalenſis . Acoꝛ 
dada. qoannes doctoꝛ. Intoniuus doctoꝛ 
Fraciſcus licenciatus Regiſtrada. Zlõſo pe 
rez. Franciſco de badaros chanciller. 
12ndo y ro neceser 4, Leylir. E 
inadeñaY] Dña label por lagía de dlos 
abel, Fuß Rerna de Caſtilla de Leõ de 


Rey ds fer 


ji Bragon,tc. vos los confejos 
y eluflíciaregidozcs:vepnte y qua 
Ader u a Tos:canallcros:nrados: ⁊ off 
“fente lle Cales:⁊ omes buenos de todas las cibdades 
¡e mas la- ⁊ Villas. ⁊ lugares ⁊ pꝛouincias velos mis rey 
ario de lo 108 ⁊ ſeñoꝛios:⁊ acada vno 7 qualquier de 
fue all vos aquíen eſta mi carta fuere moſtrada/oſu 
arcs les trallado ſignado de eſcriuano publico:ſalud ⁊ 
nandaren. gracia. Sepades qᷓ ami es fecha relaciõ: que 
| los coꝛregidoꝛes ⁊ aſſiſtentes que eſtan enſus 
| cibdades y pꝛouincias y villas y lugares allẽ 
| de delos ſalarſos que ordinariamente ten eys 

los alcaldes mapozes zoela juſticia y alcaldes 
oꝛdinarios 7 fieldades y executorías ⁊ algua 
| - 3ilazgos ⁊ merindades+y mayozdomíae y al 
| caldias menoꝛes:⁊ que eſto no ſeles cuẽte en 
el ſalario que ordinariamente el rey mi ſeñoꝛ 
roles mandamos dar con ſus coꝛregimien 
tos y aſſiſtencias:antes diʒ que diʒẽ que pues 
ellos tienen los dichos offícios que han delle 


ara q. nin 


tar enel ſalarſo que poz rason del dicho oficio 


leſigue alos conſejos ⁊ pueblos donde fólos 
tales coꝛregidoꝛes y aſſiſtentes grandes cof: 
tas y saltos ⁊ repartimientos. y porque am 


er yremediar mande dar eſta micarta para 
vos enla dicha razon:poꝛque vos mando que 


uar el dichoſalarlo/⁊ que no ſe les ha de con 


de coꝛregimiento les mandamos dar delo q 


como rep na ⁊ ſeñoꝛa enlo tal pertenece pue 


Fo. lxv. 


de aquí adelante voſotroe:ni alguno de vos 
no pagueys aloe dichos coꝛregidoꝛes ⁊ aſſiſ 
tentes:m algo óllos mas ſalarios de lo cõte 
nido enlas cartas ⁊ pꝛouiſiones que pa vſar 
delos dichos oficios tiene ⁊ les mandare dar 
no embargãte q digã ⁊ alegnẽ q̃ pues eſtã en 
el ſuſpẽdidos los dichos oficſos de alcaldías 
mayozes y de alcaldias de juſticia:y alcaldias 
ordinarias ⁊ fieldades y executoꝛias ⁊ algua 
zlladgos ⁊ merindades ⁊ otras alcaldías me 
noꝛes 7 mayoꝛdomias que han de lleuar el di 
cho ſalario:⁊ 4 baneftado y eſtan en tal coſtu 
bꝛe ⁊ ſi les pagaredes los dichos ſalarios oꝛ 
dinarios que los deſcontedes del ſalario qcó 
el dicho oficio ð coꝛregimiẽto les mando dar 
po: qnto in merced ⁊ voluntad es:q̃ no lleuẽ 
mas del dicho ſalario: ⁊ q aſſi lo guardeys /⁊ 
cũplays y fagades guardar ⁊ cũplir en todo 
⁊ poꝛ todo como eneſta mi carta fe contiene: 
⁊ cótra el tenoꝛ y forma della no vayades ni 
paſſedes ni conſintades ya ni paſſar en tiẽpo 
alg o: ni po: algũa manera. E los vnos nilos 
otros no fagades mi fag an ende al pᷣoꝛ algũa 
manera:ſopena dla nr̃amerced y de dies mil 


marauedis acada vno ð vos paralanfacama 
ra. Ede mas mãdo al ome q̃ vos eſta micar 


ta moſtrare que vos emplaʒe que parescades 

ante mi enla mi coꝛte doquier que po ſea del 

dia que vos emplaʒare faſta qͥnʒe dias pꝛime 

ros ſiguiẽ̃tes:ſola dicha pena:ſola qual máda 

mos aqualamer eſcriuano publico que ꝑaeſto 

fuere llamado que de ende al que vos la moſ 

trare teſtimomo:ſignado cõ ſu ſigno:poꝛque 

vo ſepa en como ſe cũple mi mandado. Dada 

enla cib dad de Jahẽ a.xxxj.dias del mes de 
a del naſcimiento de nr̃o ſaluadoꝛ je 

ſu xpᷣo de mil ⁊ quatrocientos y ochẽta ⁊ nue 

ue años. yo lareyna. yo alõſo 3 anila ſecre 

tarlo dela reyna nr̃a ſeñoꝛa la fize eſcriuirpoꝛ 

ſu mãdado. Jo. licẽciatus 3 canus hiſpalẽſis. 

Jo. doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Felipus doctoꝛ 
Regiſtrada. Doctoꝛ rodrigo diaʒ chãciller. Rey as fer 
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„ ſttilla de Leon de Aragon. ⁊c. „. Gala 
e los del nfo cöſejo cordoꝛes d gun corre- 
one andíécía alcaldes alguasf gidor ais 
les ó nía caſa y coꝛte ⁊ chãcilleria: ⁊ atodos g 1 9 88 
los coꝛregidoꝛes aſſiſtẽtes alcaldes alguaʒi/ no, lleuen 
les merinos y otras juſticias qleſqer ð todas mas dere- 
las cibdades ⁊ villas y lugares ð nos reynos cre 
y ſeñoꝛios:y otras qualeſquier pſonas aquſẽ g Henas 
taca y atañe lo enefta nfa cartacõteniqo: Y a no auiédo 
cada vno ⁊ ¿lquíer ð vos aquíen eſta nueſtra corregidos 


carta fuere moſtrada:o el traſlado a 


— 


— 


Salario, 


do ð eſcrinano publico:ſalud ⁊ gra. Sepades 
que anos es fecha relacion q̃ eneſſas dichas 
cibdades villas ⁊ lugares o en algunas óllas 
los coꝛregidoꝛes y alcaldes ⁊ alguaʒiles y el 
criuanos á enellas ſon pidẽ y demandan y lle 
uã alas pſonas ante ellos vimerẽ aſſi apley 
tos ciuiles como criminales como a demãdar 
execuciõ y faʒer otros leſquier auctos losð 
rechos doblados de como ſuelen ⁊ coſtũbꝛã 
llevar y pesar enla tal cibdad/o villa/o lugar 
oalcaldes ⁊ jneses y otros oficiales oꝛdina 
ríos quando no ay coꝛiegidoꝛ:diʒiendo que 
eſtan de vſo ⁊ coſtũbꝛe los dichos corregido 
res y alcaldes ⁊ alguaʒiles y eſcriuanos delle 
var derechos doblados ándo eneſſas dichas 
cibdades y villas ⁊ lugares ay coꝛregidoꝛes 
o aſſiſtentes/o quando conoſcẽ delas dichas 
cauſas poꝛ nueſtra carta de comiſſion lo que 
todo es contra derecho y en grande agrauio 
y perjuyʒio de nueſtros ſubditos y natursles 
E quſriẽdo pꝛoueer ⁊ remediar enello como 
cũple a nueſtro ſeruicio y al bien pꝛocomun ð 
nue ſtros reynos:mandamos dar eſta nueſtra 
carta y pꝛag matica ſancion la Gl queremos y 
mandamos que aya fuerca y vigoꝛ de ley co⸗ 
mo ſi fue ſſe fecha y promulgada encoꝛtes poꝛ 
la qual oꝛdenamos y mãdamos q agoꝛs ⁊ de 
aquí adelãte pa ſiẽpꝛe jamas vos los dichos 
corregidores aſſiſtentes ⁊vr̃os alcaldes als 
guaziles/ni eſcrſuanos ni otros qualeſquier 
juezes comiſſarſos no lleueys / pidays ni de 
mandeys ni conſintays q ſean demandados 
pedido ni lleuados derechos algunos alas ꝑ 
tes ⁊ pfonas que ame voſotros vinicré ſaluo 
censillos ⁊ no doblados ſegũ q̃ ſe lleuauan ⁊ 
lieuan yacoſtumbꝛan llenar poz la pꝛimera 
vez que lo llenaren lo toꝛnen conel quatro tá 
to:⁊ poz la ſegũda ves pueſto que no ſea juʒ⸗ 
gado: que pierda el officio ⁊ ſea mabile para 
auer aquel m otro no embargante qualquier 
vſo ⁊ coſtumbꝛe q en cõtrario velo ſuſodicho 
ſea o ſer pueda ⁊ fe pueda deʒ ir ⁊ alegar poz 
quanto nt̃a merced ⁊ voluntad es que ſin em 
bargo della ſe faga ⁊ cũpla lo en nueſtra carta 
contenido, E poꝛque lo ſuſo dicho ſea noto 
rio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender ignoꝛan 
cia:mãdamos q nueſtra carta ſea pꝛegonada 
en nueſtra cozte eneſſas dichas cibdades ⁊ 
villas ⁊ lugares delos nueſtros reynos ⁊ ſeño 
ríos poz pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publico 
Elos vuos mi los otros no hagades m hagã 
ende al poꝛ alguna manera: ſopena dela nr̃a 
merced ⁊ de dieʒ mil marauedis para la nueſ 
ra camarg.E de mas mandamos al ome que 
vos eſta nueſtra carta moſtrare q vos empla 
ze q pareʒcades ante nos enla nr̃a coꝛte do 


quier 4 nos ſeamos deldlaq vos emplasare 
faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigmentes:ſola 
dic ha penaſola qual mãdamos a qualquier 
eſcriuano publico que para eſto fuere llamas 
do q de ende al que vos la moſtrare teſtimo 
mo ſignado có ſu ſigno porque nos ſepamos 
en como ſe cũple nueſtro mandado. Dada 
en la muy noble cibdad de Jaen atreynta di 
as delmes de Mayo. Año oel nacimiento d 
nr̃oſaluadoꝛ Jeſu xpᷣo ð mil ⁊ Gtrociétos ⁊ 
ochenta y nuene aßos.yo el rey. o lareyna. 
yo Luys gõcal et ſecietario ðᷣlrey ⁊ dla rey 
na nt̃os ſeñoꝛes lafiʒe eſcriuir por fu mandas 
do. 5 
Ley. lxj. 


Mison. ⁊c. Alos ſereniſſimos rey fabel. 
EAT reyna de portugal paíncipes 
de Laftilla de Leon de Aragõ de Secllia d Para q quí 
Gꝛanada.⁊c. Mueſtros muy caros ⁊ muy a do 25 alte 
mados bijos:7 alos infantes:duques: perla Feed de 
dos:cõdes:marqͥſes:ricos omes:maeſtres 0 algun ofti- 
las ordenes pꝛioꝛes comendadoꝛes 7 ſubco cio de alca 
mẽdadoꝛes ⁊ alos del nto cõſejo tordores sg 
oclanfaaudienciaralcaldes jueʒ es dela nfa merindad, 
cafa 7 corte ⁊ chancilleria:⁊ alos alcaldes ð ſe entienda 
los caftillos 7 caſas fuertes ⁊ llanas 7 a tos 1 one 
dos los concejos:corregidores : aſiſtentes/ E corregi 
alcaldes:alguasiles:merinos:z regidoꝛes:ca dor y que 
valleros ercuderos:oficiales ⁊ omes buenos 10 yarade 
de todas las cibdades 1 víllas ⁊lugares de 44 e 1 
los nue ſtros reynos ⁊ ſeñᷣoꝛios ⁊ acada vno quitació y, 
de vos:ſalud ⁊ gracia. Sepades que anos voto. 
es fecha relacion:que muchos canalleros ⁊ 
perſonas de gueſtros reynos tienen de nos 
po: merced ot ficios de alcaldías mapoꝛes y 
de otras alcaldías y alguaʒ iladgos:⁊ merin 
dades/y que quando nos embiamos coꝛre 
gidoꝛes alas dichas cibdades y villas y pꝛo 
vincias adonde los tales tienen oficios diʒq̃ 
disen y alegan que como quier á los ſuſpen 
dedes del vſo y execucion delos dichos ofí 
cios ⁊ alcaldias/⁊æ merindades poꝛque deuã 
lleuar los ſalarios que tenian ⁊ tienen cõ los 
dichos oficios quãdo los ſiruen/y entrar en 
los cabildos y ayuntamientos delas dichas 
cibdades y tener bo3 ⁊ botos enellos bien a 
fís como loteman antes á fueſſen ſuſpẽdidos 
pelos dichos oficioso ql diʒque es en grã 
daño ⁊ periuyʒ io dlas dichas cibdades aſſi 
poꝛ los votos que enellas ſe acrecientan co 
mopoꝛel ſalario q̃ dellas lleuan/de q̃ ſe recre 
cen grades coſtas. E porq s nos como reꝝ ⁊ 


- Derechos. - Fo.lxyj. 


reyna y feñores en lo tal pertenefce pꝛoueer 
y remediar:mandamosplaticar ſobꝛe ello en 
el no cõſeio:⁊ fue acoꝛd ado que deniamos 
mandar dar eſta nueſtra carta ⁊ pragmatica 
ſancion enla dicha raʒõ la dl áremos ⁊ mans 
damos q̃ apa fuerca y vigoꝛ ð ley:como ſifue 
ſſe fecha y promulgada en coꝛtes apeticiõ de 
los pꝛocuradoꝛes dlas cibdades y villas de 
nueſtros reynos: poz la qual oꝛdenamos Y 
mandamos q de aqui adelante quando nos 
pꝛoueperemos 7 fiʒieremos merced de algu 
nos d los dichos oficios de alcaldías y algua 
zlladgos 7 merindades qualefquíer ꝑſonas 
de quale ſquier eſtado y cõdicion:o pꝛehemi 
nencſa:o dignidad que ſean:ſe entienda: les 
fazemos la dicha merced entre tanto que no 
oulere corregido: en la tal cibdad villa o pꝛo 
uincia:r que auiendo coꝛregidoꝛ fea ſuſpen 
dido dela quitaciõ ⁊ voto:como es fuf, pendi 
do del exercicio dl dicho oficio 5 d la dicha 
quítació qᷓde pa ayudar al ſeruicio del dicho 
coregidoꝛ:p q no pneda vemádar equiualen 
cia de coſa algũa dello: q̃ eſto ſe guardey cũ 
pla aſſi:no embargantes qlesquier votos v 
coſtumbꝛes: y qualquier clauſulas ⁊ códicio 
nes con que ſe faga la dicha merced. E porá 
lo ſuſo dicho vengas noticia de todos enin 
guno dello pueda pꝛetender ignorancia man 
damos que eſta nueſtra carta ſea pꝛegonada 
publicamente po: las placas ⁊ mercados y 
otros lugares acoſtumbꝛados de todas las 
cibdades ⁊ villas y lugares deſtos nfos rep 
nos ⁊ ſeſioꝛios por pꝛegonero ⁊ ante efcrina 
no publico. Elos vnos milos otros no basa 
des ni hagã ende alpoꝛ alguna manera:ſope 
na dla na merced ⁊ de die mil marauedis 
para la nueſtra camara. E de mas mãdamos 
al ome que vos eſta muera carta moſtrare 
que vos emplase que pareʒcades ant e nos 
enla nfa corte: doquier q̃ nos ſeamos vl dia 
Q vos emplaʒare faſta quinʒe dias bꝛimeros 
ſigutẽtes ſ ola dic ha pena: ola ql mãdamos 
a qͥlqer eſcriuano publico á pa eſto fuere lla 
mado qᷓ de ende al q vos la moſtrare teſtimo 
nio ſignado cõ fi ſigno poꝛqͥ nos ſepamos 
en como ſecũple nueſtro mãdado. Dada enla 
vllla de alcala de henares a dose dias dl mes 
de marco: ano del naſcimlento de nro ſalua 
doꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatroclentos y o 
cho. Años. yo el rep. pola reynazyo Saſpar 
de grtzo ſecretario del rey ⁊ delg reyna nfos 
ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuirpoꝛ ſu mandado.Joã 
nes epiſcopus aſtoꝛienſis. Joãnes doctoꝛ. 
Philippus doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. 
Joannes licenctatus. egiſtrada. Bachala 
dr ze herrera. Bachiller bernaldiañes chã 
clller. ö 5 8 ä 
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A lla:8 CLeõ:5 Zragõ. ⁊c. Alosdl 
nr̃ocõſejo ⁊ opdoꝛes dla nraau Paraque el 
— dilecia alcaldes alguaʒiles d nfa 5 
caſa y coꝛte ⁊ chãcilleria:y Glefquicr nueſtros 8 
uezes executoꝛes meros executoꝛes⁊ ato re a execu- 
dos los confejos coꝛregidoꝛes aſiſtentes al 1 
caldes alguasiles merinos regidoꝛes caualle W 
ros eſcuderos officiales y omes buenos de cho 3 exe 
todaslas cibdades ⁊ villasy lugares ð nr̃os cucion, 
reynos y ſeñoꝛios:y otras qualeſquier perſo 
nas aquſẽ toca y atañe todo lo eneſta nfa car 
tacótenido:p acada vno ⁊ ꝗͥlquier de vos a 
quíé eſta nfa carta fuere moſtrada o el traſla 
do della ſignado de eſcriuano publico :falud 
⁊gfa. Sepades q anos es fecha relacion q 
nos ⁊ los del nueſtro conſejo ⁊ oydoꝛes dela 
nueſtra audiencia:⁊ los nueſtros contadores 
mapoꝛes:p los alcaldes dela nueſtra coꝛte y 
chancllleria:muchas veʒes embiamos:o en 
bian algunas perſonas a executar algunas 
fentencias y obligaciones:y faʒer otras exſe 
cuciones de pan y marauedis sy otras cofas 
que deuen algunos confejos y perſonas par 
ticulares aſſi de nueſtras rentas como vnos 
confejos y perſonas particulares o otras:en 
las quales pꝛouiſſiones los alguasiles execu 
toꝛes ⁊ otras perſonas que van contra nueſ 
tras cartas diʒque lleuã ſeñalado en nueſtras 
cartas el falarío que ban de auer cada diaque 
enello ocupereno poꝛ todo el tiempo que o 
cuparen:y allende de aquello llenan dieʒmo 
⁊ otros derechos velas exfeciones que faʒẽ 
en grande ag rauio y perjurʒ io delos cõſe/os 
y perſonas en que ſe han de faʒ er las dichas 
exfecuciones. E otroſi nos es fecha relaclon 
que quando ſe comete la dicha exſecucion a 


los corregidores y alcaldes ⁊ otras juſticias 


oꝛdinarlas deſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ 
lugares las tales juſticias:diʒiendo que fon 
executoꝛes poz nueſtras cartas qᷣeren llenar 
⁊ llenan los derechos delas exſecuciones ⁊ 
velos otros autos que faʒen como nuecſtros 
ue zes executoꝛes:y como los lleuã los alcal 
des ⁊ alguaʒ les dela nr̃a caſa ⁊ coꝛte/⁊ chã 
cilleria:y los eſcriuanos ante quien paſſã qe 
renlleuar y lleuan los derechos doblados:di 
siendo que aſſi lo tienen de coſtumbꝛe no lo 
podiendo ni dentendo llenar de derecho fal 
uo como los lleuã ſeyendo jueʒes ordinarios 
enlo qual todos nueftros ſubditos ⁊ natura 
les recibẽ agrauio ⁊ daño y ſeles recrecẽ coſ 
tas y gaſtos inpafta y no deuidamẽte y poꝛq̃ 
a nos como rey v reyna ⁊ ſeñoꝛesenlo tal per 


tenece pꝛoueer y remediar / mandamas dar 
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eſta nueſtra carta enla dſcha raʒõ po: la qual 
mãdamos q dad adelãte ningũ alguaʒ il y exe 


cutoꝛ q embiaremos có nueſtras cartas ypo 


deres /o embiarẽ los ol nueſtro cõſejo ⁊ oydo 
res ðᷣla nueſtra audiẽcia: o los nr̃os cõtado 
res mayores aquiẽ mãdaremos dar falarío fe 
fis lado en nr̃as cartas:ag oꝛa ſea poz cadadla 
úlos Gocuparen:o poz tpᷣo ſeñalado:o por el 
tpo qᷓ ocupare ento 4 bad haʒer / nolleue o: 
tros derechos de execuciõ:mũ de meajaꝭ:ni o 
tros derechos algũos ð mas de fu ſalario: ni 
vos los dichos cõſejos ni ꝑſonas ꝑticnlares 
gelos deys nivos las dichas juſticias gelos 
cõſintades lleuar:ſi el tal executoꝛ o alguasil 
de fecho lo lleuare:q̃ poꝛ la pᷣmera lo toꝛne 


con el quatrotãto:ꝓ po? la ſegunda con las fe 


tenas:⁊ ſea inabile:⁊ fi tuuſere algú oficio lo 
pierda:p dende en adelante no pueda auer o 
ficio ni cargo alguno en nueſtra coꝛte ni en 
nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios. E otroſi manda 
mos a vos los dichos nr̃os coꝛregidoꝛes/⁊ 
alcaldes alguaʒ ies dᷣlas dichas cibdades vi 
llas y lugaree:que avn que poz nfa carta de 
comiſſion/y executoꝛia/o delos del nueſtro 
cõſejo ⁊ oydoꝛes dela nía audiencia ⁊ delos 
nfos cõtadoꝛes mayoꝛes/o velos alcaldes 
dela nueſtra caſa ⁊ corte ⁊ chãcilleria:ſe vos 
máde faʒer qualder ex ecuciõ de ſentencia o 
9 contrato:o de otra qualquier manera no lle 
ueys mas derechos de execuciõ delos qᷓ̃vos 
pteneʒ can y deuays llenar como jueʒ es oꝛdl⸗ 
narios delos tales lugares ni conſintades ni 


de ges lug ares que los lleuẽ vfos eſcriuanos 


vn que digays ⁊ digã que eſtays en tal poſe 
ſiõ:y eſtuuierõ los otros coꝛregidoꝛes ⁊ juſti 
cias poſſadas: y los otros eſcrmanos quepoꝛ 
fer comiſſiõ podays ⁊ puedã lleuar los dere⸗ 
chos doblados:y otros ðrechos dla dicha cf 
criuania:ſola dicha péa:y mas la ſegũda veʒ 
pierda el oficio dela tal cibdad ⁊ villa: ⁊ ſea 
mabile para auer aquel ni otro. E poꝛq̃ lo ſu 
ſo dicho ſea noroꝛio ⁊ ninguno dello puedaf 
tender ig noꝛãcia:mnãdamos qᷓ eſta nuſtra car 
ta ſea pꝛegona poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ 
otros lugares acoſtumbꝛados deſſas dic has 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares po: pꝛegonero ⁊ 
ante eſcriuano publico:y que eſta nía carta 
ſea pueſta enel arca del conſejo de cada vna 
deſſas cibdades: ſea pueſto el efecto de ella 
enlatabla velos derechos que han de auer ⁊ 
llevarlos jueʒzes y eſcriuanos. Elos vnos ni 
los otros no hagades ni bagã ende al po: al 
gúa manera:ſopena cla nr̃amerced ⁊ ð dieʒ 
mil marauedis acada vno de vos para lanue 
ſtracamara. E de mas mãdamos al ome que 
vos eſta nueſtra carta moſtrare que vos em 
plaʒe que pareʒcades ante nos enla nr̃a coꝛ 


* 
te: doquler qᷓ nos ſeamoe v dia q vos empla 
sare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguẽtes fo. 
la dicha penas Tola ql mãdamoʒ a qlqᷣer eſcri 
uano publicoá pa eſto fuere llamado q de en 
de al q vos la moſtrare teſtimonio ſignado cõ 
ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos en como ſecũple 
nueſtro mãdado. Dada enla cibdad de barce 
lona afeys dias dl mesde Julio:año delnaſ 
cimiento de nr̃o ſaluadoꝛ jeſu chꝛiſto de mil 
⁊ quatrocientos y nouenta y tres años. po 
el rey. vo la reyna: yo Juan dela parra ſecre 
tario del rey ⁊ dela reyna nr̃osſeñoꝛes la fiʒe 
eſcrimirpoꝛ ſu mandado. Don aluaro. Joan 1 
nes Licenciatus decanus hiſpaleñ. Joãnes 
doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. Franciſcus licen 
ciatus. Regiſtrada. Alõſo perez. Franciſco 


de badajoʒ chãciller. 1 
91 52 ¶ Ley. lxiij. W 
nf ernando ⁊ doña píabel na dona Y, 


poꝛ la gr̃a de dios rey preyna fabel. 


RES 


ö G caſtilla:8 Leõ:d e 25 
De Al pꝛincipe don Juan nueſtro Para q los 

muy caro ⁊ amado hijo:⁊ alos . 

ados duqͥs marqueſes cõdes ricos omes orciales de 

maeſtres velas ordenes z alos del nr̃o cõſe conecjo no 
jo ⁊ opdoꝛes delanfa andiencia alcaldes q b 34 
otras juftictas dela nr̃a caſa ⁊ corte ⁊ chãcdcdl 

lleria ⁊ alos pꝛioꝛes comendadoꝛes: ⁊ alcal 

des:⁊ tenedoꝛes delos caſtillos ⁊ caſas fuer 

tes ⁊ llanas ⁊ alos aſiſtẽtes:coꝛregidoꝛes ⁊ 
alcaldes:alguasiles merinos:regidoꝛes veyn 

te y quatros caualleros fieles ⁊jurados eſcu 
deros:oficiales ⁊ omes buenos ð todas qua 

leſquſer cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los 

nfos reynos ⁊ ſenoꝛios ⁊ acada vno ⁊ qͥlqui 

er ð vos aquien eſta nueſtra cartafuere mof 

trada oſu traſ lado ſignado de eſcriuano pu 
blico:ſalud ⁊ gr̃a.Sepades que nos ſomos 
ſnfoꝛmados q̃ en algunas deſſas dichas cib 

dades y villas y lugares q̃ ſon de nr̃a corona 

y patrimonto real algũos ðlos dichos alcal 

des y regidoꝛes y veynte y Gtros ⁊ fieles exe 

cutozcs ⁊ jurados y eſcriuanos y cõtadoꝛes 
mayordomos dlos cõcejos dõde biuẽ tiene 

biuiẽda algũos po: cõtmos ⁊ otros Po? tier 

ras y qcoſtamiẽto:o poꝛ raciõ o qͥtaciõ oayu 

da ð coſta o en otra manera ð algũos plados 

⁊ caualleros veʒinos ðlas cibdades:o villas 
olugares dõde ellos biuẽ y enſus comarcas 

ðlo ql ſegũ q̃ de cada dia parece a nos deſer 

vicio y óllo reſultã muchos daños ⁊ incõuini 

entes ala republica y ꝓcomun delas dichas 

cibdades ⁊ villas ⁊ lug ares donde los tales 
oficialestienẽ los dichos oficios que acaeſ 

ce cõtinuamẽte:q̃ como algũo delos dichos 

perlados ⁊ caualleros con quien ellos biuẽ 

tienẽ debates ſobꝛe terminos cõ las dichas 


Officiales, 


eſbdades ⁊ villas y Ingares, y otros tienẽ a 
lu neg ocios ſobꝛe oficios ⁊ ſobꝛe otras cos 
fas q̃ les cũple:encargã los alos dichos nr̃os 
oficiales qᷓ conellos biuẽ: y ellos por echar 
les cargo trabaſã y ꝓcurã poꝛ quãtas vías ⁊ 
maneras puedẽ/oluidãdo lo q̃ deuẽ a ſu leal 
tad ⁊ al ſeruicio de dios y nr̃o ¿bzantado el 
juramẽto q̃ hiʒ ierõ quando fuerõ recebidos 
glos tales oficios en daño ⁊ detrimiento de 
la coſa publica de las dichas cibdades ⁊ vi⸗ 
llas ⁊ lug ares como aquellos cõ quien juſta 


o in juſtamẽte poz vías directas o indiretas 


ſalgã cõ fu intenciõ ⁊ qdẽ cõ lo q̃ touieren to 
mado:⁊ ſe faga poꝛ via de concejo o vmuerſi 
dad o cabildo lo q quierẽ ⁊ lo á cũple aqllos 
có quiẽ biuẽ. y el rey dõ juã ð gloꝛioſa memo 
ria nr̃o ſeñoꝛ ⁊ padre /cuya anima dios aya- 
conociédo eſto quãto redũdaua en daño y p 
juyʒjo delos pneblos:⁊ delarepublica ðllos 


quiriẽdo remediar ẽ algũa parte elos vaños: 
⁊ incõumientes/enlas coꝛtes á fizo enla cib 


dad de guadalajara:el ano paſſado ð treynta 
y ſeys:hiʒo y oꝛdeno vna ley:poꝛ la ql en efe 
cto mãdo ⁊ oꝛdeno q̃ vntegidoꝛ no biuſeſſe 
cõ otro reg idoꝛ dela cibdad o villa o lugardo 
fueſſe regido: ni ouieſſe tierra niacoſtamiẽto 
del ſopena á poꝛ el miſmo fecho ouieſſe pdi 
do el oficio. E como ger q̃ el dicho ſeñoꝛ rey 
nueſtro padre ouo juſta cõſideraciõ para en 
tẽder enel dicho caſo contenido enla dicha 
ley poz entõces ocurria:pero deſpues aca 
ba pareſcido poz elperiẽcia q̃ toda via ſe ha 
cõtinuado ⁊ han crecido los daños ⁊ incon 
umiétes de ſuſo cótenidos / ⁊ poꝛ cõſiguſen 
te toda via es neceſſario auer de pꝛoueer ſo⸗ 
bꝛe ello:poꝛ mas riguroſa pꝛouiſiõ. E poꝛqꝗ̃ 
anos como rey zreyna y ſeñoꝛes perteneſce 
pꝛoueer ⁊ remediar ſobꝛe todo lo ſuſo dicho 
nos con acuerdo delos perlados 7 caualle 
ros ⁊ letrados del nr̃o conſejo mãdamos dar 
eſta nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion:la ál 
qͥremos ⁊ mãdamos 4 ð aqͥ adelãte aya fuer 
ca y vigoꝛ de ley:biẽ aſſi como ſi fueſſe fecha 
⁊ pꝛomulgada en cortes, Poꝛ la ql o poꝛ el 
diche ſu traſlado ſignado como dicho es de 
fendemos ⁊ mandamos que de aqui adelãte 
ningun alcalde ni alguaʒ il ni merino / ni regi 
do: ni veynte ⁊ quatro:ni fiel executoꝛ: ni ju⸗ 
rado:ni eſcrſuano de concejo: contado: :ni 
mayoꝛdomo de cõceſo delas cibdades 7 vi 
llas ⁊ lugares de nueſtra cozona y patrimo 
nio real/ni de alguna ni algunas dellas no bi 
uan con perlado ni cauallero alguno poꝛ con 
tino ni poꝛ tierra ni acoſtamiẽto:mi poꝛ rac iõ 
ni quitac ſion:mi ayuda de coſta ni en otra ma 
nera alguna:directe ni indirecte publicamen 


te ni ſecretamẽte:ſopẽa qq ualquier á cõtra 


Fo. lxvij. 


lo ſuſo dicho ⁊ contra qualquier coſa o par⸗ 
tes dello fuere o paſſare en qualquier mane 
ra que poꝛel miſmofecho aya perdido y pier 
da el tal oficio o oficios que de nos tuuiere ⁊ 
quede vaco:para que nos pꝛoueamos del a 
quiẽ nueſtra merced y volũtad fuere fín pꝛe⸗ 
ceder para ello otra ſentencia:ni declaraciõ 
alguna. Otroſi es nueſtra merced 7 manda 
mos q en las cibdades y villas y lugares de 
nueſtra coꝛonareal dõde los oficios fon aña 
les:q̃ no puedan ſer niſean elegidos ni nome. 
bꝛados a ello la perſona o perſonas 4 touie 
ren bluienda en qͥlquier velas maneras ſuſo 
dichas con Glquíer ꝑlado o cauallero.E pu 


eſto q̃ de fecho ſean eligidos y nõbꝛados ga 


ellos 4 no vſen dellos ſo las penas en q caẽ 
los q̃ vſan ð oficios publicos ſintener poder 
ni auctoꝛidad para ello, E aúllos q los elige 
re y nõbꝛaren pierdan ⁊ ayan perdido poꝛ el 
miſmo fecho los oficios q̃ touierẽ. E porque 
perſona alguna no pueda pꝛetẽder ignoꝛan 
cia ni tẽgã excuſacion ꝑa no cũplir lo cõteni 
do eneſta nueſtra carta: mandamos q̃ ſealey 
da 7 publicada en cada vn concejo:o cabil 
do o apũtamiẽto de cada vna ðlas dichas ci 
dades y villas ⁊ lugares de nueſtra coꝛona 
real poz ante eſcriuano dl talcócejo, E que 
deſde el dia dela tal notificació falta treynra 
dias pꝛimeros ſiguiẽtes trayga al dicho con 
cejo ⁊ cabildo o ayuntamiẽto teſtimonio ig 
nado ð eſcriuano publico poꝛ dõde pareʒca 
q̃ aquel q tenia ia tal biuiẽda en qualquier ð8 
las maneras ſuſo dichas del tal perlado o ca 
uallero ſea deſpẽdido ðl:demanera q quede 
libꝛe para ſeruir el oficio q̃ aſſi touiere y entẽ 
der libꝛemente enel para las coſas a nueſtro 
ſeruicio ⁊ al bien ⁊ pꝛo comun de ſu pueblo 
cumplideras:⁊ 4 ſi dende en adelante fuere 
fallado que tiene la dicha biuienda:q̃ capga 
⁊ incurra en la dicha pẽa.E otroſi mãdamos 
que al tiempo que fe fiʒ iere la dicha notífica 
cion deſta nueſtra carta enel dicho concejo 
o cabildo: o apuntamiento que el eſcriuano 
del tal concejo poꝛ ante quien fe fiʒiere:pon 
ga en las eſpaldas delta nueſtra carta ladi 
cha notificacion ⁊ quales oficiales del tal có 
cejo eſtuuieren pꝛeſentes a eſte aucto/y q̃ es 
el voto que cada vno dellos diere para cum 
plimiento vela dicha carta:y eſto fecho/que 
vos las dichas juſticias fagades pᷣgonar pu 
blicamẽ poz ante el dicho eſcriuano ð conce 
jo eſta nueſtra carta poꝛ las placas ⁊ merca 
dos acoſtũbꝛados ð cada vna delas dicbas 
cibdades y villas ⁊ lugares/⁊ põgã eſſomiſ 
mo eſſe auto ð pꝛegon en las eſpaldas deſta 
nueſtra carta /⁊ al que ella pꝛeſentare le ve 
fe ⁊ teſiimonio de como Falten 155 el los 
le 7 1 
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Suftitutos, 


dichos auctos para que feantraydos ante 
nos:y pongã eſta nfa carta enel arca dl tal có 
cejo para que quede alli ꝑa ſiẽpꝛe. E los vnos 
m los otros no hagades ni hagã ende al poꝛ 
alguna manera: ſopena de nfa merced ⁊ de 
dic mil maranedís acada vno ð vos palanta 
camara.E de mas mãdamos al ome que vos 
eſta nneſtra carta moſtrare q̃ vos emplaʒe q̃ 
pareʒcades ante nos enla nr̃acoꝛte doquier 
q nos ſcamos del diaq̃ vos emplaʒare faſta 
quinʒe dias pꝛimeros ſigulentes: fola dicha 
penaſola qual mandamos aqualquíer eſcri 
uano publico que para eſto fuere llamado q̃ 
de ende al que vos la moſtrare teftímonto fis 
nado cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos en co 
mo ſe cũple nr̃o mandado. Dada en la muy 
noble cibdad ð Caragoca a dies dias ðl mes 
de Setibꝛe. Año del nacimientoð nf̃oſeñ oꝛ 
Zeſu xpo ð mil ⁊ qtrociẽtos ⁊ nouenta y dos 
afos. yo el rey: yo lareyna.po juan dela par 
ra ſecretario dl rey ⁊ dla reyna nt̃os feñozes 
lafise eſcriuir poꝛ ſu mãdado.õ aluaro. Jo 
annes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Antonſus do 
ctoꝛ. Petrus doctoꝛ. Regiſtrada. Alonſo 
peres. Franciſco de badajoʒ chanciller. 
Ley. lxniij. 
yr On Fernãdo y voñayfabelpoz 
5 2 la gra de alos rey ⁊ reynꝰ ð Caf 
h lade Leöõ de Bragó. Atodos 
Para que 3 418 os cofejos ⁊ corregidores aſſiſ 
laseibdades E Lentes alcaldes alguasiles meri 
y villas do hjos 7 otras juſticias qualeſquier ð todas las 
de ouierdia cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los nueſtros 
edan poner feynos ⁊ ſenoꝛlos y acada vno ⁊ aqualquier 
ſotajurados de vos aquien foca y atañelo eneſta nue ſtra 
carta contenido falud y gracia Sepades que 
nos maudamos dar ⁊ dimos Via nueſtre car 
ta firmada de nueſtros nõbꝛes y ſellada con 
nueſtro ſello ⁊ feñalada delos del nueſtro co 
ſejo ſu tenoꝛ dela qual es eſte que fe ſigue. 
¶ Don Fernando ⁊ doña y ſabel poz lagfa 
de dlios rey ⁊ reyna de Caſtilla:de Leon: de 
Zrag on:delas dos Secilias:de Hieruſalem 
de Gꝛanada/ de M auarra:de Toledo :ð Na 
lencia:de Galiʒia:de Malloꝛca:de Senilla: 
de Cerdeſia:de Coꝛdoua:ð Coꝛcega: ð mur 
cla:de Jahen:delos Algarues de Blgestra: 
de Gibꝛaltar:⁊ delas pilas de Canaria. Cõ 
des de Barcelona. y ſeñoꝛes de Tliscaya ⁊ 
de Molina. Duques de Athenas ⁊ de Neo 
patria. Condes de Roſellon ⁊ de Cerdania. 
Aarqueſes de oꝛiſtan y ð gociano. po: Gn 
to anos es fecha relaciõ q̃ los jurados delas 
colaciones dela cibdad ð Seuilla no lo podi 
endo ni deulẽdo haʒer ni temẽdo pꝛiuilegio 
para ello:diʒque nombꝛan ⁊ ſacan cada jura 
do enla dicha ſu colacion vna perſona qual 
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quier poꝛ ſota jurado para q̃ tẽga poꝛel car- 
go de baser las coſas dela dicha juraderia:el 
qual dicho ſota jurado es exento ſeyendo ð 
los dichos pecheros. Demanera q̃ de lo tal 
a nos ſe recreſce deſſeruicio:⁊ antos ſubdi 
tos ⁊ natur ales vesinos de la dicha cibdad 
mucho daño poz lo q̃ aql auia ð pechar ⁊ cõ 
tribuyꝛ. E poꝛque a nos como rey ⁊ reyna ⁊ 
ſeñoꝛes en lo tal perteneſce pꝛoueer ⁊ reme 
diar:mãdamos dar eſta nueſtra carta enla di 
charaʒon:poꝛ la ql mãdamos ⁊ defẽdemos 
q de aqui adelãte ningú jurado deſſa dicha 
cibdad no pueda ſacar ni nõbꝛar ninguna ꝑ⸗ 
ſona poꝛ ſota jurado y q̃ los que agoꝛa ſon 
ſacados pechẽ y firuan ygualmente con los 
otros pecheros delas dichas colactones «fo 
pena q̃ qualquier jurado que de aquí adelan 
te el tal ſota jurado nõbꝛare/o exentare poz 
el miſmo fecho aya ꝑdido y pierda el officio 
de juraderia:⁊ podamos nos pꝛoueer del a 
quien nfa merced fuere:⁊ fin embargo dello 
el tal ſota jurado peche ⁊ cõtribuya como ca 
da vno delos veʒinos dela dicha colaciõ. E 
poꝛ qͥ lo ſuſo dſcho ſea notoꝛio ⁊ ninguno de 
llo pueda pꝛetẽder ignoꝛãciamãdamoʒ que 
eſta nueſtra carta fea pꝛegonada publacamẽ 
me poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ otros luga 
res acoſtũbꝛados ð la dicha cibdad po: pꝛe 
gonero ⁊ ante eſcriuão publico. E los vnos 
m los otros no fagades mi fagan en al po: al 
gũa manera:ſopena dla nueſtra merced zoe 
diez mil maraue dis pa la nueſtra camara a 
cada vno ꝗᷓ lo cõtrario fiʒiere. E demas man 
damos al om: q vos eſta nueſtra carta moſ 
trare q̃ vos emplaʒe q̃ pareʒcades ante nos 
en la nueſtra coꝛte do quier que nos ſeamos 
del dia que vos emplaʒare faſta quinʒe dias 
pꝛimeros ſiguientes ſo la dicha pena ſo la ql. 
mandamos aqualquier eſcrinano publico q̃ 
para eſto fuere llamado que ð ende al q̃ vos 
la moſtrare teſtimonio ſignado con fu ſigno 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple nu 
eftro mandado. po el rey. pola Reyna. yo 
fernandaluareʒ de Toledo ſecretario del rey 
⁊ delareyna nueſtros feñozes la físe eſcriuir 
poꝛ ſu mandado. E poꝛque nueſtra merced 
⁊ voluntad es que lo contenido en la dicha 
nueſtra carta ſe guarde ⁊ cũpla en todas las 
cibdades y villas y lugares delos nue ſtros 
Reynos ⁊ ſeñoꝛios donde aya jurados enel 
nueſtro conſeio ſue acordado que deuiamos 
mandar dar eſta nueſtra carta en la dicha ra 
raʒon:⁊ nos tuuimos lo poꝛ bien. Poꝛque 
vos mãdamos que veades la dicha nueſtra 
carta que de ſuſo va encoꝛpoꝛada/⁊ la guar 
dedes ⁊ cumplades y executedes ⁊ fagades 
guardar y cumplir y executar en todo ⁊ poz: 


« todófegmá enella fe contiene:⁊ comraelte 
noꝛ ⁊ foꝛma della no varades ni paſſedes ni 
conſintades pam paſſar entóo aiguno/npoꝛ 
als una manera. Elos vnos ni los otros no 
Dagades ni hagã ende al poꝛ algũa manera 
ſopena dla nta merced ⁊ ð dieʒ mil maraue 
dis para la nt̃a camara: y dlas otras penas y 
emplazamientos enla dicha nueſtra carta có 
tenidas. Dada enla muy nombrada ⁊ grã cib 
dadde Sꝛanada a veynte y vn dias dl mes $ 

mayo: ano del naſcimiento de nr̃o ſalnadoꝛ 
jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos vn años, 
Po elter. yo la rena: ro gaſpar de grtʒo ſe⸗ 
cretaxio del rey ⁊ dela reyna nos feñores la 
fiʒe eſcrſuir poꝛ fu mandado, Joannes eps o 
uetenſis. hllipus vector. Joãnes licencia 
„ tus. Lſcenciatus capata. Fernãdus tello lís 
reos cenclatus. Llcectatus muxica.. Regiſtrada 
sa dona Y Alẽſo Peres. Franciſco diaʒ chaciller. 
ſabel. ey. lxv. 
en Fernando ⁊ doña plabel 
La forma q̃ Has e vo? la gfa de dios rep prepna 
de ha de . b caſtilla:8 Leõ:ð Aragõ. ⁊c. 
girlos oH. De los plados dunás marqueſes 
cios y ¿no h des ricos omes mac ſtres de 
le pueda vé lag ordenes pꝛioꝛes:comẽdadoꝛes zalos del 
En oticios Ho cófejo ⁊ oydoꝛes pela nía andíencia alo 
de alcaldia caldes ⁊ otras juftictas ꝗᷓleſquier vela na ca 
mi alguazi- ſa ⁊ coꝛte ⁊ chacilleria Za todos los cõcejos 
dals cen re coꝛregidoꝛes ⁊ aſiſtẽteg ꝛalcaldes:alguaziles 


Simienteni 


veintey qua MEMOS: regidores veynte y quatros canalle . 


tria, ui fiel POS Jurados eſcuderos: oficiales ⁊ omes but 
actor hos ö todas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de 
i ſuraderia log nos reynos ⁊ feñorios ⁊ alos nr os eſcri 
tanos publicos del numero delas dichas cib 
dades villas ⁊ lugares ⁊ alos fieles executo 
res dellas:⁊ a otras qualeſ quíer ꝑſonas infos 
vaſſallos ſubditos y naturales $ Glquier eſta 
do ⁊ condicion pᷣheminencia:o dignidad que 
ſean ⁊ acada vno ⁊ qualquier de vos aquien 
eſta nf̃a carta fuere moſtrada o ſu traſlado ð 
lla ſignado de eſcriuano publico:ſalud ⁊ ga. 
Sepades q el bachlller pero diaz dela toꝛre 
nueſtro pcuradoꝛ fiſcal ⁊ pꝛomutoꝛ de la nne 
ſtra juſticſa nos ſiʒo relacion po: ſu perícion 
| diziendo que en toda diſolucton y deſſoꝛden 
ö es vendo el vender y compꝛar delos oficios 
de alcaldes y alguaʒllaʒgos y regimientos y 
veynte p quatros 7 juraderſas ⁊ fieles exſecu 
toꝛes delas dichas cibdades z villas zoelos 
dichos nueſtros reynos que muchos omes 
inabiles y no ſuficiẽtes para auer y erercer 
| los tales oficios toman ofadía velos cõpꝛar 
| deſpues de auidos vſan mal dellos y no lo 
ſaben adnumſtrar: de que anos fe ſigue mu⸗ 
cho ðᷣſſeruicio y las dichascibdaqes ⁊ villas 
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reclben daño y detrimento ⁊ no ſon regidas 

u gouernadas ſeguny como deuen:poꝛque 

muchos vez inos delas dichas cibdades vi⸗ 

llas viendofe con haʒlenda luego pꝛocuran 

de comprar oflclos de alcaldías y algnaz uad 

gos y regimiẽtos y verntiquatrias juraderi 
as ⁊ files executoꝛias:⁊ que las perſonas 
que tienen los dichos oficios por las grau⸗ 
des quantias de marauedis que poꝛellos les 
dan les vendẽ los dichos oficlos y gelos re 
nuncian y traſpaſſan y q̃ luego pꝛocurã nfas 
cartas $ merced y confirmaciõ delos dichos 
oficios sy no ſolamẽte disque acaeſce lo ſuſo 
dicho:mas disque en algunas delas cibdas 
des villas ylugares de nr̃os reynos a quíen 
O pꝛiullegio y de antigua coſtũbꝛe perteneſ⸗ 
ce la elecion ⁊ pꝛouiſion dlos dichos oficios 
o de alguno dellos:o de pꝛocuradoꝛes ð coꝛ 
tes ⁊ de efcrivanias publicas los oficiales ⁊ 
otras perſonas aquíen perteneſce la tal elec 
clon ⁊ pꝛoulſiõ vendẽ ſus votos y fon ſoboꝛ 
nados v rogados á les dende q̃ ſe ſigue que 
es pꝛoneydo el q mas pꝛecio da: o eld mas 
fauoꝛ tiene avn q̃ no ſea abil para lo auer: ni 
admmiſtrar:y los q ſon ablles ⁊ ſufſciemes 
ha auer los tales oficios no ſon ðllos pꝛouey 
dos poz manera q poꝛeſtas maneras indeui⸗ 
das ¿danlos dichosofíciosen ꝑſonas ꝗᷓ no 
ſon abiles ni fufícientes pa los fegir y admi 
niſtrar de que fe ha ſeguld o ⁊ ſigue: que las 
dichas cibdades y villas no ſon regidas/ nf 
gouernadas ſegun que cumple a nueſtto fer 
vicio y al bien ⁊ pꝛo comun de las dichas cib 
dades y villas: ⁊ que dlas tales pꝛouiſſloncs 
redunda en gran caño enojo:y perjuyʒlo de 
ellas / ha ſeydo y es contra derecho con⸗ 
tra las leyes de aqueſtos nueſtros reynos y 
en gran cargo de nueſtras conciencias. pol 
ende que nos ſuplicaua y pedia poꝛ merced 
mãdaſſemos ꝓueer y remediar en lo ſuſo via 
cho poz manera que los dichos oficios fueſ 
ſen ð aqui adelãte mejo: ꝓueydos ⁊ ceſaſſẽ 
las ventas ⁊ conuenciones q̃ ſe fazen en los 
auer y las dichas cibdades vlllas ⁊ lugares 
fuellen regidas ⁊ gouernadas poꝛ perſonas 

abilesz ſuflciẽtes pꝛoueydas dlos tales car 

gos juſta ⁊ lgitimamente:o como la nueſira 

merced fueſſe:ſobꝛe lo qual mandamos alos 

del nueſtro conſejo que vieſſen ⁊ platicaſſen 

lo 4 fe deula pꝛoneer y oꝛdenar. E poz ellos 

vífto fue acoꝛdado q̃ deulamos mandar dar 

eſta nr̃a carta en la dicha raʒon: ⁊ nos toni. 


mos lo poꝛ bien:⁊ poꝛella oꝛdenamos ⁊ mã 


damos: la qual oꝛdenanca queremos ⁊ man 

damos que fea auida poꝛ ley/⁊ pragmarica 

ſanciõ DIE aſſi como ſi fueſſe testar pꝛomul 
un 
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gada en cortes que ningun oficio de alcaldia 
nialguasiladgos ni regimiento niveynte y q 
trianificl executoꝛia ni jnraderſa no fe pue⸗ 
danvender nitrocar ni dar en pago ni poꝛ os 
tro pꝛecio o reſpecto de pꝛecio alguno qᷓ en⸗ 
los tales oficios interuẽgã:agoꝛa lo dẽ las ꝑ 
ſonas en quien ſe renunciare o traf paſſare /o 
otras ꝑſonas poꝛ ellos directa ni indirectamẽ 
te: los votos á fe dierẽ en las tales elecio⸗ 
nes pꝛouiſiones q̃ le fiʒeren velos dic hos o⸗ 
ficios/o en alguno dellos:o en los oficiosoe 
ꝓcuracſones ð coꝛtes Y eſcriuanias publicas 
donde po: pꝛimlegio ⁊ coſtũbꝛe antigua pte 
nece la tal elecion como dicho es ſe den poz 
pꝛeclo m poꝛ reſpecto ð pꝛecio ni poꝛ ſoboꝛ⸗ 
nacion mi ruego de otras ꝑſonas apedimiẽto 
ocauſa dela plona á ouiere de ſer elegida: ni 
fagan ꝓmeſſas:ni obligaciones de dar coſa 
algúa poꝛ los tales oficios antes ni deſpues 
de auldos poz palabꝛa ii poꝛ eſcripto:ni poz 
los tales titulos ſuſo dichos ſe puedan renũ 
ciar ni traſpaſſar los dichos officios de alcal⸗ 
dias y alguaʒiladgos y regimientos ⁊ veynte 
y Gtrías y furaderías ⁊ fieles executoꝛiaspoꝛ 
ninguna ni algunas plonas que los tengan y 
en caſo q̃ los renũciarẽ en otras ꝑſonas q̃ la 
tal renũciaciõ ſea enſiningũa:y poꝛ la virtud 
della m dela paonifion que poꝛ virtud della ſe 
fisicre no pueda leuar ni ganar derecho algu 
no alos tales oficios ni alguno vellos :ni ſeã 
recebidos a ellos ni ala poſſeſion vel quaſi y 
vſo y exercicio vellos avn que mueſtrẽ ni lle 
uennueſtras cartas de putllones de merced 
cõ firinacion delos dic hos oficios poz virtud 
ð las dich as renũciaciões o eleciones: o poz 
facultad q ayan auido ð nos/o de qualquier 
de nos para renũc iar los tales oficios:poꝛqͥn 
to deſde agoꝛa declaramos que las tales car 
tas ⁊ facultades ſeran de nos impetradas ⁊ 
ganadas con no verdadera relacion:⁊ que no 
emanaran de na volũtad:⁊ deſde ag oꝛalas 
reuocamos/caſamos ⁊ anulamos/ ⁊ manda 
mos que ſean obedecidas ⁊ no cumplidas 74 
poz no las cumplir no cayã ni incurran en pe 
na alguna:y pueſto que de fecho ſean recebi 
dos alos tales oficios que poz eſſe miſmo fe⸗ 
cho ſea en ſi ninguno el tal recebímicto: lo ql 
mãd amos que ſea aſſi cũplido ⁊ guardado 7 
que perſona ni pſonas algunas no vayan it 
paſſen contra ello ni contra coſa alguna : np 
te dello:ſopena que qualquier ꝑſona que re 
nũciare el dicho officio de regimiento o alcal 
dia o veynte y quatria o quraderia o alguaʒi 
ladgo:o fiel executoꝛia o recibiere dadiua o 


pꝛomeſſa directe m indirecte poz reſpectode 


oficio que tiene otuuiere que poz eſſe miſmo 


fecbo aya perdido 7 plerda el tal ofícto que a 

ſirenuncia⁊ touiere 7 qde vaco para que nos 

pꝛoueamos del aquien nueſtra merced y vo 

juntad fuere ⁊ la perſona que lo comprare o 

aquien ſe renuciare o comprare voto o lo o 

ulere por ruego de otras perfonas a fu pedí 
míento o con cauſa ſuya directe o indirecte:a 
ya ꝑdido ⁊ pierda los tales mr̃s q poꝛ tal off 
cio diere: ⁊ no pueda auer ni aya el tal offi 
cio q aſſicõpꝛare o ouiere poꝛ tales tueg os c 
ſoboꝛnaciones pueſto que no les fagamos 
merced del poz virtud dela tal renuciacion:c 
los m?s queden confiſcados anfa camara ⁊ 
fifco:los les nos deſde agora auemos poz 
confifcados vaplicados a nfa camara 7 fiſco 
poz eſſe miſmo fechoy derecho. E pozá lo ſu 

fo dichoſe pueda mejo? y mas cũplidamente 

guardar mádamos que cada y quando algu 

no oulere de nos alguna carta ð merced o cõ 

firmacion delos dic hos oficios:o de alguno 
vellos o de facultad para los renuciar ⁊ la p 
ſentare en qualquier delas dichas cibdades 
villas y lugares:fuere elegido o pꝛoueydo co 
mo dicho es: que antes q̃ ſea reſcebido al v 
fo y exercicio del: ure que no dio nf pꝛometio 
dara i ꝓmetara directe ntindirecte poz ſi ni 
poꝛ otra perſona alguna dineros: ni otra co 
fa algũa poꝛ el tal oficio po? troque ni en can 
bio ni en pago :⁊ q no ouo votos algũos poꝛ 
pcio de dadiua dada o pꝛometida ni poz rue 
go de otras pfonas a pedimiento o cauſa ſu⸗ 
pa: c q ſi el tal juramẽto no fistere q no ſea re 
cebido al dicho officio:⁊ fifuere recebido q 
no vala el tal recebimiento ⁊ ſea enſi ningũo 
⁊ no pueda vſar ni vſe del tal oficio. E mãda 
mos alos nfos eſcriuanos de cófejo delas di 
chas cibdades ⁊ villas ſopena vela nfa mer 
ced ⁊ de pꝛiuacliõ delos oficloe de eſcriuania 


ꝗᷓ notifiquen al dico nr̃o pꝛocuradoꝛ fiſcal 


el tal recebimiento q̃ aſſi fuere fecho cõtra la 
foꝛma del tal juramẽto:o fi fuere recebido ſin 
lo faʒer:poꝛq fe pꝛouea como cũplaa nfo fer 
vio. E poꝛqͥ lo ſuſo dicho venga anoticia de 
todos mádamos á ſea pꝛegonada publicamẽ 
te eſta nía carta de ley⁊ pꝛagmatica en eſta 
na corte poꝛ pg onero pnblico:⁊ dende en a 
delãte mandamos aloe ¿Info cõſejo ⁊ or do 


res dlanfa audiẽcia:⁊ alcaldes dla nfa caía 


⁊ coꝛte y chãcillerſa:⁊ alas otras juſticias de 
los nueſtros reynos 7 ſeñoꝛios: que la ayan 
poꝛ ley ⁊ juʒguen poz ella en los pleytos⸗⁊ 
cauſas que ante ellos vinieren tocantes a lo 


ſuſo dicho. Elos vnos ni los otros no faga 


des nifagã ende al poz alguna mãera ſopẽa 


“pelanfamerced ⁊ de dieʒ mil més pa la nueſ 
tra camara. E de mas mandamos alome que 


Officios. 


vos eftanfa carta moftrare q vos emplaʒe q̃ 
parescades ante nos enla nr̃a coꝛte doquier 
q nos ſeamos ólola q̃ vos emplaʒ are faſta 
quinʒe dias paímeros ſiguiẽtes fo la dicha pe 
na ſola Gl mandamos aqualq er eſcriuano pu 
blico q pa eſto fuere llamado q̃ de ende al q̃ 
vos la moſtrare teſtimomio ſignado có ſu ſig 
no poꝛq̃ nos ſepamos como ſe cũple nueſtro 
mãdado. Dada enla villa de agadrid aveyn 
te dlas vl mes ð diʒiembꝛe:año dl naſcimiẽto 
de no ſaluadoꝛ jeſu xpᷣo de mil ⁊ quatrocien 
tos ⁊ nouenta ⁊ quatro años. Dõ aluaro. An 
dreas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. Philippus 
doctor, Joãnes licenciatus. vo alõſo ðl mar 
mol eſcriuano ð camara del rey ⁊ dela reyna 
nueſtros ſenoꝛes la fise eſcriuir por fu máda 


do con acuerdo delos de ſu conſejo. 
Rey di fer 


do y rey l 
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Atilla d Leõ ð Aragon. ⁊c. Alos 
illuſtriſſiſſimos pncípes dõ 0 
ás 


lippe ⁊ doßa Juana arcbiqu 
aro Juſtria / duqͥs ð Boꝛgoña.⁊c 
A e ſtros muy caros ⁊ muy amados hijos:⁊ 
que ſus al- Alos infantes/duques perlados/cõdes:mar 
Zezas han dſes ricos omes:maeſtres delas ordenes:p 
echo o fi- Oꝛes:comendadoꝛes / 7 ſub comendadoꝛes 
meca alcaydes delos caſtlllos ⁊ caſas fuertes ⁊ lla 
E nas 7 a todos los concejos/coꝛregidoꝛes:aſ 
ſiſtẽtes alcaldes ⁊ als uaʒiles merinos pꝛobo 

ſtes regidoꝛes veynte ⁊ quatros caualleros 
jurados:oficiales ⁊ omes buenos de todas 

las cibdades villas y lugares delos nfos rey 

nos ⁊ ſeſioꝛſos:⁊ a toda s qualeſquier perſo⸗ 

nas nueſtros ſubditos y naturales / ſalud y 

gracia. Sepades que a nos es fecharelació: 

que algunas perſonas delos que tienen offís 

cios en nos reynos y ẽlas cibdades ⁊ villas 

⁊ lugares vellos renũcian ⁊ hã renuciadolos 

ſuſo dichos oficios en nueſtras manos ⁊ nos 

embiá a ſuplicar poz fu peticiõ á pꝛoueamos 

delos tales oficios a ſus fijos/hermanos /o 
parientes/o otras perſonas. E nos a ſuplica 

cion basemos la dicha merced, E mãdamos 
deſempachar nueſtras cartas ⁊ pronifiones 

ſobꝛe ello:y deviendo las pꝛeſentar luego en 
nueſtras cabildos y ayuntamientos para que 
ſeanrecebidos alos dichos oficios aquellos 
aquienfe han las dichas mercedes disque 
Suardan las dicbas cartas y nolas prefentá 

⁊ Ylan delos dichos officios aúllos que los 
renunciaron todo el tiempo que quieren no 

lo pod iendo mi deuiendo haʒer/⁊ otros algu 
vos renuncian los dichos officios dos veses 


cartas Alas * 


mercedesd Ene 


Fo. Ixix. 


lo qual todo es en nneſtro deſſermcio/⁊ da⸗ 
no de la republica de nfos reynos y en frau 
de delas leyes dellos.E nos queriendo pꝛo 
ueer ⁊ remediar ſobꝛe ello como cúple a ho 
ſeruicio tal biẽ ⁊ pꝛo comun de nueſtros rey 
nos:mandamos dar eſta nueſtra carta ⁊ pꝛa 
gmatica ſancion:la qual mandamos que aya 
fuerca y vigoꝛ de ler bien aſſicomo fi e 
fecha y pꝛomulgada en coꝛtes con acuerdo 
velos pꝛocuradoꝛes delas cibdades ⁊ villas 
de nueſtros rernos:poꝛ la qual oꝛdenamos 
⁊ mãdamos q̃ qualquier perfona en quíenfe 
ha renunciado orenuncſare qualquicriofício 

de alcaldía o alguaʒiladgo omerindad ore 

gimiẽto o veynte quatria:o juraderia:o eſcri 

uania/o otro qualquier oficio publico dẽtro 
de ſeſenta dias deſpues q̃ nos le oueremos 

dado la pꝛouiſion ð merced del dicho oficio 

la pꝛeſente enel concejo de la cibdad o villa 

o lugar dõde fuere el tal oficio:⁊ tome la po 

ſſeſſiõ del dicho oficio:⁊ no de lugar que vſe 

mas del el q aſſi ſe lo renũcio:⁊ los que haſta 
aqui han auido poz virtud d las dſchas ren 
ciaciones merced de nos de los dichos ofici 
cios dentro de ſeys meſes pꝛimeros ſigmen⸗ 
tes deſpues que eſta nueſtra carta fuere pꝛe 
gonada en nueſtracoꝛte pꝛeſent en las mer⸗ 
cedes en los dichos cõcejos ⁊ vſen dellas fo 
pena que el que ð otra manera lo fisiere poz 
el miſmo fecho plerda el dichooficia que aſſi 
le fuere renunclaqdo:o de aquí adelante fre 
nunciare: 7 que de otra manera no ſe le de 
pꝛouiſſion nueua del tal oficio, E otroſi man 
damos a aquel o aquellos que haſta agoꝛa 
ban hec ho las dichas renunciaciones ð los 
dichos oficios o las hiʒſeren de aqui adelan 
te: que dentro de ſeſenta dias deſpues que 
nos hiʒieremos merced ð los dichos oficios 
poz virtud delas dichas renunciaciones:no 
vſen delos dichos oficios:fopena que los q 
delpues vſaren dellos: poꝛel miſmo becho 
pierdan los dichos oficios que aſſi ouſeren 
renunciado:⁊ cayanen las penas delos que 
vſan de oficios publicos fin tener poder pas 
los vſar en las quales dichas penas incurrã 
los ſuſo dichos paſſados los dichos termi⸗ 

nos avn que digan que no lo ſupteron/m vi. 

no a ſu noticia/⁊ mandamos que al tiempo 

que ſe traxeren ante nos las dichas renũcia 

ciones trayan aſſimiſmo a raſgar los títulos 

que de los tales oficios tenian 2ál o aállos 

que lo renunciarõ/⁊ que el ſecretario que la 


dlere ſin reſcebir el titulo que el que lo renun 


clare tenia:pague ð pena poꝛ la pꝛimera ves 


tres mil mr̃s:⁊ poz la ſegnuda ves que fea 
lapena doblada:⁊ poz la tercera que fea ſuſ 


— 


— 


Eferiuanos. 


pendido del dicho oficiotáto quãto nt̃a mer 
ced ⁊ volũtadfuere.Epoꝛq̃ͥ loſuſo dicho ſea 
notoꝛio:⁊ ning ũo dello pueda pꝛetẽder igno 
rãcia mãdamos á eſta nfa carta ⁊ pꝛagmati⸗ 
ca ſancion ſea pꝛegonada publicamente por 
las placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſ 
tũbꝛados ð nfa coste ⁊ deſſas dichas cibda⸗ 
des ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ pꝛegonero ⁊ ante 
eſcrmuano publico. E los vnos nilos otrosno 
fagades i fag an ende al poꝛ algía manera: 
ſopẽa dla na merced de dieʒ mil maranes 
dis para la nr̃a camara. Eð mas mãdamos 
al ome q vos eſta nfa carta moſtrare que vos 
em plaʒe que pareʒcades ante nos enla nr̃a 
coꝛte:doqͥer que nos ſeamos del dia que vos 
emplaʒare faſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes 
ſola dic ha pena ſola qual mádamosaqualquí 
er eſcriuano publico que ꝑaeſto fuere llama 
do q̃ d ende que vos la moſtrare teſtimonio 
ſignado con ſu ſig no:poꝛque nos ſepamos en 
como fe cũple no mãdado. Dada enla muy 
nõbꝛada ⁊ grã cibdadð granadaa.xxiiij.dias 
ol mes ð ſetiẽbꝛe. Año del naſcimiẽto de nr̃o 
ſaluadoꝛ Jeſu rdo de mil ⁊ quiniẽtos y vn:a 
nos. Vo el rey. vo lareyna. yo gaſpar de gri 
30 ſecretarſo del rey ⁊ dela reynant̃os feño: 
res la fiʒe eſcrimirpoꝛſu mandado, Joannes 
eßus aſtoꝛicẽſis. hilipus doctoꝛ. Joannes 
licenctatus, Martinus doctoꝛ. Arcbladiaco 
nus de talauera. Fernãdus tello lícéciatus. 
Rey dé fer Y icencíatus mux ica. Regiſtrads.Alonſope 


nado y rey 


na doña y reʒ:franciſco días chanciller. 


Label. ro deb CZey. lxvij. 


DO nfernãdo ⁊ doſia yſabel poꝛ 
Para G los Me ita sña de dios rey ⁊reyna ð Ca 
4 0 y Millade Leon de Aragon. Tc. 
4e Iacibla A vos los eſcriuanos de cõce⸗ 
des y villas ERA y todas las cibdades ⁊ villas 
fagan 0 de nkos reynos ⁊ avf̃os lugares teniẽtes ⁊ a 
cridas 10 cada vnoð vos ſalud ⁊ gracia.Sepades qᷓ a 
priuilegios nos es fecha relaciõ 4 los pꝛimlegios q̃ eſſas 
yſentencias dichas cibdades 7 villas tienẽ delos reyes ó 
Ne torte, gloꝛioſa memoꝛia nueſtros ꝓgenitoꝛes ⁊ de 
al cósejo: nos ⁊ las cartas q nos auemos dado y las oꝛ 
denancas 4 poz nueſtro mandado fe hã dado 
pa el buẽ regimiẽto ⁊ gouernacion delas di⸗ 
chas cibdades ⁊ villas: para el biẽ comió 
llas y las ſentencias que ſon dadas en fauoꝛ 
velas dichas cwdades no eſtana tan buẽ res 
cando como deuian eſt ar adonde fe puedan 
auer quando ſon meneſter. Delo qual anos 
recreſce vefíermicio ⁊ alos vesinosz moꝛado 
res dellas ⁊ ſus tierras mucho daño: y poꝛã 
anos comoa rey ⁊ reyna ⁊ ſeñoꝛes en lo tal ꝑ 
teneſce pꝛoucer y remediar. M Mandamos dar 
eſta nueſtra carta enla dicha raʒon . Poꝛ lo 


qual vos mandamos que del dla que dos fut 
re notificada o dello ſupieredes haſta tren 
ta dias pꝛmmeros fignientes:cada vno d vos 
faga vn libꝛo ð papel major en quadernado 
⁊ bẽtro de otros ciẽtoy veynte dias deſpues 
ſiguſentes tengas eſcripto enel dicho libꝛo 
todas las cartas ⁊ oꝛdenancas que deſpues 
que reynamos aca auemos embiado acada 
vna deſſas dichas cibdadeo ⁊ villas ſobꝛe 
qualquier cauſa ⁊ razon que ſeany de aqui a 
delante eſcriuays ⁊ fagays eſcriuir en dicho 
libro todas ⁊ qualeſquier nueſtras cartas ¿al 
nalacs:cedulas que enlos dichos cabildos 
fueren pꝛeſentadas:y efil comiéco del dicho 
líbzo eſte vna tabla en que ſe baga mencion 
velas cartas que alli eſtan:y ſobꝛe que es cas 
da vna de manera que fe pueda auer rason y 
cuenta delas dichas cartas ⁊ oꝛdenanęas ca 
da veʒ que fuere mandado. E otroſi dentro 
de ſeys dias pꝛimeros ſiguientes cada ynod 
vos faga faser otro líbz0 de pargamino en q 


dernado en que fe eſcriuan todos los pꝛiulle 


glos que ellas dichas cíbdades 7 villas yítis 
tlerras tienen y todas las ſentencias que en 
fauoꝛ fe han dada aſſi ſobꝛe raʒõ delos termi 
nos/ como ſobꝛe otras qualeſquier coſas to 


cantes al bien ⁊ pꝛocomũ deſſas dichas cib 


dades y villas:eñl qual aſſi miſmo ſe eſcriuan 
todos los pꝛiuſlegios q̃ de aqui adelante les 
fueren da dos ⁊ otoꝛgados y las ſentencias q̃ 
en ſu fanoꝛ fueren dadas. Lo qual todo y cas 
da coſa y parte dello vos mandamos quefa 
gades ſegun ⁊ como y alos terminos eneſta 
nueſtra carta cõtenidos:ſopena de cinco mil 
marsnedís para la nueſtra camara poz cada 
veʒ Guo fisteredes ni cũplleredes lo enella 
cõtenido:los Gles mandamos alos nueſtros 
coꝛregidoꝛes ⁊ jueʒes verefidenciavelas of 
chas cibdades y villas que executen en vos 
y en cada vno de vos cada y quando enla di 
cha pe na cayeredes.E mãdamos alconcejo 
dela tal cſbdad o villa que vos dẽ y libꝛenlue 
go los marauedis que fueren meneſter para 
baser los dichos libꝛos /de manera que locõ 
tenido eneſta nueſtra carta aya cumplido efe 


cto:y dentro de otros treynta dias paímeros 


ſigulentes emblen la fee de como es hecho 
y cumplido todo lo eneſta nueſtra carta cons 


renido . E los vnos ni los otros no fagas * 


des ni hagan ende al poꝛ alguna manera ſo⸗ 
pena dela nueſtra merced y de dies mil mara 
uedis para la nueſtra camara a cada vno que 
lo contrario biʒ lere E de mas mandamos 
al ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare 
que vos emplase que pareʒcades ante nos 
enla nueſtra coꝛte doquier qͥ nos ſeamos da 


E(criuanos, 


dia 4 vos emplaʒare faſta quinʒ e dias pꝛime 

ros figuiéres fola dicha pena:ſola q manda 

mos a qualquier eſcriuano publico 4 para ef 
to fuere llamado q̃ de ende al q̃ vos la moſtra 
re teſtimomo fignado có ſu ſigno:poꝛq̃ nosfe 
pamos como fe cũple nr̃o mãdado. Dada en 
la cibdad d granada a tres dias dl mes de fe: 
tiẽbꝛe. Ano del naſcimiento del ſeñoꝛ de mil 
⁊ quiniẽtos ⁊ vn años. Joẽnes eps onetẽſis 
Martinus doctoꝛꝛlicẽciatus capata: fernan⸗ 
dus tello licenciatus. Licẽciatus muxica:po 
juáramires eſcriuano de camara del rey ⁊ de 
la reyna nr̃os ſe ñoꝛes laftʒe efcrimr poz fu má 
dadocõ acuerdo dlos delſu cõſejo. Regiſtra 


Rey ds fer da · Aõſo pereʒ. Francifco dias chaciller. 
nãdo y rey LN eg. lxviij. 
na doña Y On $ernádozooña yſabel por 
label ES lasfas dios rey treyna 8 caſti- 
lla Leõ ð Zragõ.⁊c. todos 
Para ꝗ los los coꝛregidoꝛes:aſiſtẽtes:alcal 
MEET des 7 otros jueʒes:⁊ jufticias q 


afiente los 


derechosen lefquier y atodos los eſcriuanos publicos q 
las efpaldas eſtan en todas las cibdades villas y lug ares 
dds dale n dlos nf os ropnos y feñozios. E acada vno ⁊ 
ieren. Alquier dð vos aqulẽ eſta nfa carta fuere moſ 
trada o el traſlado vella ſignado ð eſcriuano 
publico:ſalud ⁊ gracia.Sepades danos es 
fecha relacion q acauſa que enlos mãdamiẽ 
tos y eſcripturas q̃ vos las dichas nfas juſti 
cias firmaps en todas las otras eſcripturas 
y pꝛoceſſos que vos los dicbos eſcrmanos 
ſignays ⁊ fimays no vá pueſtos los ðrechos 
q̃ poꝛ cada coſa dello gqueꝝs ð lleuar:ſe lleuã 
muchos mas derechos delos que las partes 
ſon obligadas apagar. E poꝛque enlo ſuſodi 
cho nos como rey ⁊ reyna ⁊ ſenoꝛes pertene 
ce pꝛoueer ⁊ remediar en pro co nſejo fue as 
coꝛdado q deuiamon mandar dar eſtanfacar 
ta ꝑa voſotros ⁊ pa cada vno de vos enla di 
cha raʒon:⁊ nos touimos lo poz bien: poꝛq̃ 
vos mandamos a vos ⁊ acada vno ð vos q 
| agoꝛa ni de aqui adelante vos las dichas juſ 
|  tícias no firmeys los dichos mandamientos 
hat ni otras cartas ni eſcripturas algũas fín q̃ en 
ellas: y en cada vna dellas vayá pueſtos los 
derechos que voſotros poꝛ las firmar ⁊ los 
dichos eſcriuanos poz las faʒ er aueys ð auer 
Eaſſi mifmo mandamos a vos los dichos ef 
criuanos q no lleuedes a firmar alos dichos 
coꝛregidoꝛes⁊ alcaldes ni otras juſticias nin 
gunos mandamientos ni cartas ni los deſpa 
cheys:ni cartas de ventas mi poderes ni os 
blig aciones ni ꝓceſſos ni otras eſcripturas 
ð qualqer calidad ã ſean fin q enellas y en ca 
da vna delias vayã pueſto s los derechos q̃ 
poz ellas lleuays eſcripto de vr̃a mano ⁊ fu 


Ocupados, Fo. Ixx. 


mado de vfo nõbꝛe:ſopena q perdays todo 
lo q̃ de otra manera lleuaredes có el Itrotan 
to para la camara:la qͥl dicha pẽa mãdamos 
ꝗ vos las dichas juſticias qͥ executepsen los 
d remiſſos inobediẽtes fueren. E los vnosni 
los otros no fagades ni fagã ende al poꝛ al 
sta manera:ſopena dla nfa merced ⁊ ð dieʒ 
mil marauedis pa la nueſtra camara, Eð mas 
mandamos al ome 4 vos eſta nr̃a carta moſ 
trare q̃ vos emplase q pareʒcades ante nos 
enla nf̃a corre doquier G nos ſeamos dl diaq̃ 
Vos emplaʒare faſta quinse dias pꝛimerosſi 
guietes fo la dicha pena ſola ql mandamos a 
qualder eſcriuano publico á ꝑa eſto fuere lla 
mado q̃ de ende al 4 vos la moſtrare teſtimo 
nio ſignado cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos co 
mo ſe cũple nucſtro mãdado. Dada enlavilla 
de alcala ð henares.xxvj.dias dl mes 3 mar 
co:año di naſcimiẽto dᷣl ſeñoꝛ d mil ⁊.cccexc. 
v. viſj.aſios:po el rey:yola repna: yo miguel 
pereʒ de almacã ſecretario del rey ⁊ dela rey 
na nueſtros ſcnoꝛes la ftʒe eſcriuir poꝛ ſu mã 
dado. Joãnes eps ſalaniãtinus. Jo. doctoꝛ. 
philipus doctoꝛ:frãciſcus licenciatus. Joa. Rey ds fer 
licenciatus. Ley. lxix. nãdo rey 


D 
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¡Milla s Leõ o Aragon. ⁊c.Blos „ 3 , 
ES - - 2 ps q 09 
ðl nro cõſeso ⁊ oydoꝛes dla nr̃a officialede 


AS 


e 5 Enfa cala y coꝛie chãcilleria: a to d 
dos los coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes alcaldes algua fa 
ʒiles ⁊ otras juſticias Glefqer ⁊ qleſqerntos concejo las 
jueʒes:comiſſarios oꝛdinarios y extra oꝛdina 1925 15 
nos ⁊ acada vno ⁊ Glquieró vos aquien eſta dee 
nfa carta fuere moſtrada o el traſlado d lla ſig ficios day 
nado de eſcriuano publico:ſalud ⁊ gra: ſepa adelanteno 
des ¿nos ſomos infoꝛmadosq muchos ¿los la ecupen. 
alcaldes mayozes ⁊ veynte y qtros regidos 
res jurados y eſcriuanos de cõſejos:⁊ otras 
perſonas que tienen oficios delas cibdades 
villas y lug ares ð nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios fe 
yẽdo obligadas aſſi poz el juramẽto q tienen 
fecho como poꝛ el cargo y oficio q̃ tienẽ ð mi 
rar el biẽ ⁊ ꝓcomun dela tal cibdad villa o lu 
gar dõde es el alcalde o regidoꝛ o jurado oeſ 
criuano de cõſejoꝛo tiene otro A lqͥer oficio y 
de defender los terminos delos dichos luga 
res: algunos delos tales oficiales no guar 
dando lo que jurarõ y fon obligados de guar 
dar:no ſolamẽte dexan perderlos terminos 
delas dichas cibdades y villas /⁊ lugares/ 
mas vn diʒque ellos miſmos tomã ⁊ ocupan 
⁊ tlenẽ tomados ⁊ ocupados los dichos ter 
mrnos en deſſeruicionf̃o y en grã cargo ds 
conciencias y cõtra el bien ⁊ ꝓ comũ ð las di 


Onfernãdo ⁊ ooña píabel po: de Y 
WEAS > | la gracia ð dios:rey ⁊ reyna d ca 


audiẽcia alcaldes alguaʒiles de concejeque 


e 
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Montes. 


chas cibdades ⁊ Villas ⁊ lugares:⁊ á como 
quier q muchas veses aſſi general como par 
ticularmente han ſeydo requeridos ⁊ amone 
ſtados que dexẽ y deſocupen los dichos ter 
minos:⁊ avn ſobꝛe ello ay algunas ſentẽcias 
diʒque no la han fecho ni quierẽ haʒer ante 
diz que ellos o algũos ðllos cõtra ſentencias 
vadas po: nueſtros coꝛregidoꝛes 7 ſue zes 
comiſſarios ⁊ otros jueʒes tienen tomadas 
⁊ ocupadas muchas ꝑtes delos terminos ⁊ 
pꝛopios y rentas delas dichas cibdades ⁊ 
villas ⁊ lugares dõde biuẽ. E pozá en lo tal 
anos como rey ⁊ reyna ⁊ ſeñoꝛes ꝑtenece re 
mediar mandamos dar eſta nr̃a carta ⁊ pꝛag 
mática fanció:la ál áremos ⁊ mãdamos que 
aya fuerca ⁊ vigoꝛ ð ley biẽ aſſi como ſi ſueſſe 
echa en coꝛtes apeticion dlos ꝓcuradoꝛcsð 

las dichas cibdades villas 0 nr̃os reynos ⁊ 

ſeñoꝛios:poꝛ la ql oꝛdenamos ⁊ mãdamos q 
qlquier alcalde mayoꝛ regidoꝛ o veynte ⁊ q 

tro o jurado o eſcriuano de cõſejo otro qual 

deroficial ce qlquier cibdad o villa de nr̃os 
reynos ⁊ ſeñoꝛios á tuuere tomodas y ocu 
padas Hleſquier rẽtas dlos ꝓpiosꝭ y drechos 
y terminos pꝛados paſtos mõtes debeſſas:a 
guas o ſalinas ⁊ juridicion o otras Glefquíer 
coſas dlos terminos comunes o baldios 7 ꝓ 

pios ꝑteneſciẽtes alas tales cibdades villas 
⁊ lugares delos nt̃os reynos y feñozioslos 
deren libꝛe y deſembargadamẽte eñl conſe 

jo zayuntamiéto vela tal cibdad o villa olu 

gar poz ante eſcriuano dl cõſejo y ayũtamien 
to ólla deſde el dia q eſta nfa carta⁊ pꝛagma 
tica ſanciõ fuere p̃gonada faſta feféta dias $ 
meros ſiguiẽtes ⁊ dẽde en adelãte no toꝛnen 
mas atomar ⁊ ocupar los Q tunieren ocupa 
dos dexarẽ:ni de aqui adelãte tomẽ ni ocupẽ 
de nueuo otra coſa algũa delo ſuſo dicho ſo 
péa á paſſado el dichotermino:ſi lo cõtrario 
fístere allẽde ¿llas otras penas enlas leyes 
ónfos reynos cõtenidas el alcalde o regidoꝛ 
o eſcriuano de conſejo o otro qlquier oficial 


ð cõſejo q̃ ſe hallare q̃ tiene tomadas ⁊ ocu⸗ 


padas algũas coſas ðlo ſuſo dichas ⁊ no las 
ba vx adoꝛo las tomare y ocupare daqui ade 
late como dicho es:porá por el miſmofecho 
pierda:y aya ꝑdido el dicho oficioð alcaldia 
o regimiẽto o veynte y quatro o juraderia o 
eſcriuania o otro officio de confejo q tuviere 
⁊ ſea pꝛiuado del para que nos podamos ꝓ 
ueer del tal officio a quien la nue ſtra merced 
fuere ſin otra ſentencia ni declaracion alguna 
y ſin pꝛoceder a ello otra liquidacion ni cono 
cimiento alg uno de cauſa/⁊ ſea mabile para 


auer otro oficio del dicho conſejo/y quequal 


quier coꝛregidoꝛ o peſquiſidoꝛ:o jucʒ de reſi 


déctas fu oficio pueda executor lo ſuſodcho 
E poꝛq̃ ſea notoꝛio ⁊ ning uno pueda pꝛeten⸗ 
der ignoꝛancia:mãdamo s ꝗᷓ eſta nueſtra car 
taſea pꝛegonada en nueſtra coꝛte poz las pla 
cas ⁊ mercados v lla. E los vnos ni los otros 
no hagades ni hagã ende al poꝛ alguna ma 
nera: ſopena de nr̃amerced ⁊ de dieʒ mil ma 
rauedis parala nueſtra camara.E de mas má 
damos al ome que vos eſta nueſtra carta mo 
ſtrare q vos emplaʒe d pareʒcades ante nos 
enla nr̃a coꝛte doquſer q nos ſeamos del dia 
á vos emplasare faſta quinʒe dias pꝛimeros 
ſig uientes:ſola dicha pena ſola qual manda 
mos a qualquier eſcriuano publico que para 
eſt o fuere llamado 4 de ende al que vos la 
moſtrare teſtimomo ſignado có fu ſigno poz 
que nos ſepamos en como ſe cũple nueſtro 
mandado. Dada en la noble villa de alla 
dolid a veynte y dos dias delmes de Julio. 
Ao del nacimientoð nfoſaluadoꝛ q eſu xpo 
ð mil ⁊ Gtrociétos ⁊ nouenta v dos años .yo 
el rey: vo la reyna.vo juan dela parra ſecreta 
rio úlrey ⁊ dla reyna nr̃os ſeñoꝛes lafiʒe eſcri 
nir poꝛ ſu mandado. Don aluaro. Joannes 
doctor. Andreas doctoꝛ: Franciſcus licencia 
tus. Petrus doctoꝛ. f 


Ley. lxx. z 

On $ernádo y doña yſabelpoꝛ 8 
Ila gra de dios rey ⁊ erna d Caſ yna denz 

la de Leö de Aragó . A todos “be 

47 Y los cófejos juſticias regídozes 

oeeynte y Gtro caualleros jurados 9 5 95 
eſcuderos oficiales ⁊ omes buenos de todas montes y a 
las cibdades villas y lugares delos nr̃osrey tros edifica 
nos ſeñoꝛios. E acada vno 7 ꝗlquier ov os ?* de qᷓ có 
aquiẽ eftanfa carta fuere moſtrada el trafla ſey de ho 
do de eſcriuano publico:ſalud ⁊ gracia. Biẽ do fueread 
ſabedes como nos ouimos embiado :y entẽ judicada la 
demos embiar quando neceſſarioſea a algu And co 
nas ðſſas dichas cibdades ⁊ villas y lugares dad q faña 
alg los nueſtros meses y peſqͥſidoꝛes ſobꝛe q ſe deter- 
los serminos ⁊ mõtes ⁊ prados y paſtos za pl cd 
guas que eſſas dichas cibdades y villas ⁊ lu Ic piedad 
gares estan ⁊ han ocupado po: algũos con 1 
ſejos ⁊ caualleros ⁊ otras ꝑſonas injuſta y no 
deuidamente para q̃ llamadas las partes atẽ 
to el tenoꝛ ⁊ foꝛma dela ley poꝛ nos fecha en 
las coꝛtes de toledo:v os toꝛnaſeny reſtitu⸗ 
yeſſen todo lo á hallaſſen inſuſtamente vos 
fueſſe llenado ⁊ tomad o ſegun qᷓ eſto ⁊ otras 
coſas mas largamente en las cartas á ſobꝛe 
lo ſuſo dich o mandamos dar ⁊dimos fe con 
tema. E agoꝛa a nos es fecharelacion q̃ aſſi 
poz los jueʒes ⁊ peſqͥſidoꝛes como poꝛlosco 


regiodꝛesðſſas dichas cibdads ⁊ villas ⁊ lu 


Edificio. 


gares por Virtud delas dihcas nr̃as cartas ⁊ 
comiſſiões bifepdo tomados ⁊ reſtituydos 
⁊ ſe toꝛnã ⁊ reſtituyẽ: y eſperã toꝛnar:⁊ reſti 
tupꝛ a eſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res muchos terminos ⁊ montes ⁊ prados ⁊ 
paſtos y exidos y huertas y arboles ⁊ viñas 
⁊ otras colas q eſtã plãtadas y edificadas en 
lo publico ⁊ comũ ⁊ diʒqᷓ vofotros talays ⁊ 
coꝛtays los dichos mõtes ⁊ arboles ⁊ viñas 
⁊ huertas:⁊ derrocays los dichos edificios⁊ 
deſcepars y coꝛtays las dichas viñas, ępoꝛ 
q lo ſuſo dicho es ẽ nt̃o deſeruicio y en daño 
de eſſas cibdades ⁊ villas /⁊ lugares:⁊ delos 


vez nos ⁊ moꝛadoꝛes dellas: poꝛq̃ ſeria me 


jor q los dichos mõtes ⁊ huertas y arboles 


viñas y edificios eſtuuieſſen en pie ꝑa ſe ap 


nec har delas dichas ellas cibdades ⁊ villas 
ylugares 7 pa el pꝛo:y bien comun dellas: z 
los montes ⁊ terminos ꝑa el paſto delos ga 
nados:p enlo tal anos como rey ⁊ reyna ⁊ fe 
fioꝛes perteneſce ꝓueer yremediar: ennt̃o 


conſejo fue acoꝛdado q̃ deniamos mãdar dar 


eſta nue ſtra carta ꝑa voſotros ⁊ para cada v 
no de vos enla dic ha raʒõ:⁊ nos touimos lo 
poꝛ bien. Poꝛque vos mandamos q̃ agora 
ni de aqadelante todos los mõtes huertas y 
viñas ⁊ plãtas y otros edificios ⁊ coſas que 
han ſeydo y fuerẽ reſtitupdas a eſſas dichas 
cibdades ⁊ villas y lugares aſſi poꝛ nueſtros 
coꝛgidoꝛes como poꝛ nueſtros jueʒes comiſ 
farios como en otra qualquier manera los có 
Terncys para el bien ⁊ pꝛo comũ dellas: y no 
los taleys ni deſcepeys mi coꝛteys ni derro⸗ 
queys los dichos edificios ſin nueſtralicẽcia 
y eſpeclalmãdado:ſaluo los mõtes que fuerẽ 
tan grandes ⁊ tales q̃ los veʒinos delas di⸗ 
chas cibdades ⁊ villas ⁊lugares fe puedan 
aꝓuechar ðllos ð leña:no los coꝛtãdo po? el 
ple:ſaluo poꝛ rama ⁊ dexãdo enellos bozca 
y pendon po: dõde puedã toꝛnar acriar. E 4 
los otros montes q̃ no fuerẽ tã grandes q̃ ſe 
pueda apꝛouechar para vellota y paraguas 
recer los ganadosde invierno. E todos ellos 
y los otros terminos ¿dan pa el paſto comũ 
velos ganados:⁊ las viñas ⁊ huertas y plans 
tas y edificios qͥſepuedan arrẽdar para pꝛo 


pios de cõſejo.E ſi algũas deſſas dichas cib 


dades 7 villas y lugares pareciere q̃ otraco 
ſa conuiniere embien ante nos al nueſtro con 
ſeyo larelacion dello para q ſe ꝓuea como en 


tédicremosá mas cúpliderofea ant̃oſerui⸗ 


clo ⁊ 20 biẽ comũ del lugar. Pero en quã 
to toca alos poyos ⁊ aximẽʒas y eſqumas ⁊ 


otras coſas ſemejantes q̃ impidẽ las placas. 


y las calles : no es nfa intencion de impedir 


poꝛ eſta nueſtra carta la execuciõ que ſe de ⁊ 
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puede fazer delo ſuſo dicho. E poꝛq lo ſuſo 
dic ho ſea notoꝛio:mãdamos á eſta nía carta 
fea pꝛegonada por todas eſſas dichas cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ pꝛegoncro ⁊ ante 
eſcriuano publico, E los vnos nilos otrosno 
fagades ni fag an ende al poꝛ algũa manera: 
ſopẽa ðla nfa mercedy de dieʒ mil maraue⸗ 
dis para la nf̃a camara. E ð mas mãdamos 
al ome q vos eſta nr̃a carta moſtrare que vos 
emplaʒe que pareʒcades ante nos enla nr̃a 
coꝛte:doqᷣer que nos ſeamos del dia que vos 
emplazare faſta qͥnʒe dias pꝛimeros figmétes 
ſola dicha pena ſola qual mãdamos aqualqui 
er eſcriuano publico que paeſto fuere llama 
do qͥ ð ende que vos la moſtrare teſtimonio 
ſignado con ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en 
como fe cũple nr̃o mãdado. Dada t᷑la cibdad 
ð burgos a.xxvii.dias dl mes ð octubꝛe. 
ño del naſcimiento de nfo leñoꝛ Jeſu xpo de 
mil ⁊ quatrociẽtos y nouẽta y feye. años. yo 
el rey. yo lareyna. po Juan dela parra ſecre 
tario del rey ⁊ delarepna nueſtros ſenoꝛes la fi 
ze eſcriuirpoꝛſu mãdado. Don oluaro. an 
nes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Antomus doc 
toꝛ. Philipus doctoꝛ. Joannes licenciatus. 
8 4 Dl do fer 
TX ey lrrl. „ 
N Sauen r doña yſabel po: ae 
lia gta de dios rey ⁊ rerna 8 Ca 
ala de Leon de Aragon. c. . EEE 
todos los coꝛregidoꝛes:aſiſ/ alguna per- 
E tttes:alcaldes:⁊ otras juſticias ſona ouiere 
alefquicroe todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lu platicado o 
gares v los nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios:c a qleſq termino có 
er jueʒes comiſſarios:⁊ otras plonas aquien cegil 5 
toca y atañe lo eneſta nr̃a carta cõtenido ⁊ a n 
cada vno ⁊ qͥlquierð vos aquien eſta nue ſtra J, realengo 
carta fuere moſtrada o el traſlado della ſigna con licécia 


do ð eſcriuano publico ſalud ⁊ gra. Sepades ES cogedo, 
que anos es fecharelaciõ q muchas ꝑſonas ** 


empo a eſta 


vesinos deſſas dichas cibdades ⁊ villas TÍ patte ſe im- 


gares tienen entradoy tomado alguna parte pongaſobre 


delos terminos realẽgos y concegiles enlas lo algun cs 


ſo para pro; 


dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugareg en que tie pio. eg. 
nen plantas viñas7 huertas ⁊ arboles:⁊ fcs den los 755 
cbos otros muchos edificios cõ licẽcla dlos ficios y las, 


plantas con 


tales cõcejos y delas tales cibdades ⁊ villas in due. 


⁊lugares ⁊ poꝛluẽgotpo:los les terminos 
en q aſſitienẽ labꝛado y ediflcado:agoꝛa di 
q ſe les pidẽ ⁊ demãdan:⁊ filo ouieſſen de ð 
xar adllas q temã fechos los dichos edificios 
y plãtas recibiriã mucho agranto y daño en 
lo que enlos dichos terminos eſta pintado y 
edificado:⁊ poꝛqͥ anos como rep ⁊ reyna ⁊ſe 
fioꝛes enlo tal perteneſce puecr y remediar 
mádemos dar eſta nueſtra carta para vos en 


— — oo 


—ů ů ů ů ͤ̃ 


A. Portadgos, 


la dicha raʒõ:poꝛ la ql oꝛdenamos ⁊ manda 
mos 4 alos á ouierẽ plãtado terminos realẽ 
gos o cócegiles! viñas y huertas 7 otro ar 
boles y fecho otros edificios có licẽcia ðl cõ 
cejo dela tal cibdad o villa o lugar de. xx. a 
ños a eſta parte los põgays cẽſo d cinco més 
poz cada lãcada de viña:ya efte reſpecto en 
lo otro á eſtuuiere plãtado y edificado:aren 
ta la calidad dela tierra y có eſto ſe 4dé alos 
á tumeren los dichos edificios ⁊ plãtas. Ea 
állo q̃ aſſifaere cargado de cenſoſobꝛe losta 
les heredamiẽtos ſea para los pꝛopꝛios del 
cõcejo de la tal cibdad o villa o lugar para 4 
conello ſe eſcuſen otras impoſiciones ⁊ nece 
ſſidades del pueblo. Lo ql mãdamos ¿ai 
ſe faga ⁊ cũpla de aqͥ adeláre eneſſas dichas 
cibdades ⁊ villas y lug ares ſegũ q eñſta nr̃a 
carta fe cõtiene. E cõtra el tenoꝛ 7 forma de 
lla no vayades ni paſſedes ni conſintades yꝛ 
ni paſſar en tiẽ po alguno ni poꝛ algũa manes 
ra. E los vnos nilos otros no fagades ni fa⸗ 
gan ende al poꝛ algũa manera:ſopẽa dla nfa 
merced y de dieʒ mil marauedis para la nr̃a 
camara. Ed mas mãdamos al ome q vos eſta 


Ha carta moſtrare que vos emplaʒe que pa 


reʒcades ante nos enla nr̃a coꝛte:doqᷣer que 
nos ſeamos del dia que vos emplaʒare faſta 
ánse dias pꝛimeros ſigmiẽtes:ſola dicha pena 
ſola qual madamos aqualquíer eſcriuano pu 
blico que ꝑaeſto fuere llamado q̃ de ende al 
que vos la moſtrare teſtimonio:ſignado con 
ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en como ſe cũ 
ple nt̃o mãdado. Dada enla noble cibdad 8 
Jabẽ a.xxx.dias del mes de Junio:año del 


naſcimiemo de nfofeño: Jefa xpo de mil ⁊. 


cccclxxxix.años. vo el rey. vo lareyna. yo 


fernando aluareʒ 3 toledo ſecretario del rey⁊ 
delareyna nue ſtros ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuirpoꝛ 


Rey ds fer ſumãdado. Jo. doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. An 


nãdo y rey fonius doctoꝛ. ¶ Ley. lxxij. 
E * 8 ü Onfernãdo ⁊ doña yſabel poz 
k 88 la gra de dios rey ⁊ repna 8 Ca 
7405 f 0 pe ftllave Leon de Aragon. Tc. 
ſe lleuẽpor HJS Y) ve Al principe do juã nr̃o muy ca⸗ 
tadgos nio PEE ro ⁊ muy amado hijo: ⁊ alos in⸗ 


A. 8 = RARA > A ps 
10 18 88 kates plados onás:códes:maráles :ricos o⸗ 
Iiceibdades Mes: maeſtres velas oꝛdenes ⁊ alos del nr̃o 
y villas & cófejo zopdozesoclanfaaudiencia alcaldes 
In ares & afenastleo óla nfa cafa y corte y chãcileria⸗ 
fo talezas 
del reyno 


de granada ſtillos ⁊ cafas fuertes y llanas/y a todos los 
alos Gaella cõcejos:juſticis:regidoꝛes:caualleros:eſcude 
vinicrépor rossoficiales:y omes buenos 5 todaslascib 
1 dades:z villas y lugares ð nr̃os reynos y ſe⸗ 


y otrasmer foꝛioõdꝗ ag oꝛa ſõ o ſerã ð aq adelãte⁊ a otras 
caderias. Glefger perſonas nios vaſſallos ſubditos y 


glos poꝛes:comꝭdadoꝛes:alcaydes ðlos ca 


naturales aquiẽ eſta nueſtra carta fuere mo 
trada oel traſ lado della ſig nado de eſcruão 
publico:ſalud y gra. Giẽ ſabedes como poꝛ 
la gra de nr̃o ſeñoꝛ auemos ganado muchas 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares:caſtillos ⁊ foꝛta 
leʒas delos q̃ los moꝛos enemigos de nueſ 
tra ſancta fe catholica teniã enel reyno ð gra 
nada:⁊ con ayuda de nfo ſeñoꝛ entẽdemos 
cõtinuar la conquiſta del dicho reno / haſta 
la acabar/y pozá nr̃a merced y voluntad es 
q los q van alas dicbas cibdades y villas y 
lugares có mercaderias y en mãdamiẽtos/o 
en otra manera :z los paſtoꝛes y ganados/4 
van a eruaſar en los terminos dellas en qua 
to nfa merce y volũtad fuere ſeã libꝛes en to 
das las dichas cibdades y villas y lugares 
del dicho reyno de granada aſſi en los q ago 
ra cõquiſtamos como en los q̃ ſe cõquiſtarẽ 
de aquí adelãte de poztadgo-: y almoxarifaʒ 
go ⁊ de toda ⁊ caſtilleria ⁊ otro qᷓlquier dere 
cho:mãdamos dar eſta nr̃a carta ⁊ pꝛagma 
tica fanció en la dicha raʒon la Gl q̃remos 4 
aya fuerca y vigoꝛ ¿ley como fi fueſſe fecha 
en coꝛtes. Poꝛ la qͥl qremos/oꝛdenamos ⁊ 
mãdamos q agoꝛa n ð aqui adelãte en quãto 
nfa merced y volũtad fuere no puedã ſer ni 
ſeã empueſtos pedidos ni lleuados enlas di 
chas cibdades y villas y lugares 7 caſtillos y 
foꝛtaleʒ as ⁊ ſus terminos poꝛtadgos almo 
xarifadgos ni roda ni caſtilleria / ni aſſadura 
m otro derecho ni impoſiciõ algũa ſobꝛe los 
mercaderes yrecueros ⁊ paſtoꝛes ⁊ otras ꝑ 
ſonas poz ſus ꝑſonas ni poꝛ ſusmercadurias 
ni mãdamiẽtos q̃ traxerẽ ⁊ paſarẽ ni poꝛ ſus 
ganados q̃ traxeren a ernajar alos dichos ter 
minos avrá nos ayamos hecho o fagamos 
merced dellos o ð algũo dellos a algunos p 
lados o grandes /o alcaldes o otras ꝑſonas 
de neos reynos ⁊ ſi algũas ꝑſonas las ba im 
pueſto/mãdamos á luegoſeã quitadas ⁊ 8 
aqui adelãte no ſe pidã nilleuẽ fo las penas 
cõtenidas en las leyes ð nfos reynos cõtra 
los q imponẽ nueuas impoſiciones. Lo GE 
esnfa merced áfe faga y cũpla ſaluo en los 
lugaresdõde nos mãdaremos qᷓ ſeã cogidos 
nos drechos ð almoxarſfadgos y dieʒmo y 
medio diezmo dlo moꝛiſco y las otras rẽtas 
ꝗᷓ ꝑte neſcẽ alſeñoꝛio real. E mãdamos a los 
nf̃os cõtadoꝛes mayores q̃ aſſẽten eſta nr̃a 
carta en los nr̃os libꝛos ⁊ ſobꝛe eſcriuã el o 
rig ĩal enlas eſpaldas pa q̃ aſſiſe guarde ⁊ cũ 
pla ð aqui adelãte. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho ſea 
notoꝛio mãdamos á eſta nr̃a caria ſeap̃gona 
da public amẽte poꝛ las placas y mercados 
⁊ otros lugares acoſtũbꝛados ð las dic has ci 
dades ⁊ villas ⁊ lugares pozú todos lo ſepã 


Dehefar. 


⁊ ninguno dello pueda pꝛetẽder ignoꝛancla. 
E los vnos nilos otros no fagades ni fagan 
ende al poꝛ algũa manera:ſopẽ a dla nr̃amer 
ced y de dieʒ mil marauedis acada vno 8 vos 
para la nta camara.Eð mas mãdamos al ome 
Qvosefta mi carta moſtrare que vos emplase 
que pareʒcades ante nos enla nr̃a coꝛte do qͥ 
er que nos ſeamos del dia que vos emplaʒare 
faſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſigmẽtes:ſola dicha 
pena:ſola qual madamos aqualquier eſcrina 
no publico que gaeſto fuere llamado que de 
ende al que vos la moſtrare teſtimomo:ſigna 
do cõ ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en como 
fe cple mi mãdado. Dada enla cibdad ð coꝛ 
dona a tres dias del mes de nomẽbꝛe:aſio dl 
naſcuniento de nfoſaluadoꝛ jeſu xpo de miz 
quatroctentos y nouẽta anos. po el rey. po 
lareyna. yo juã dla parra ſecretario del rey ⁊ 
dela rerna nneſtrosſenoꝛes la ſize eſcriuirpoꝛ 


fumádado, 
da oa ylabel 
o On fenido ⁊ doña yſabel poꝛ 
9 17 5 fla gr̃a de dios rey ⁊ reyna ð Ca 
: pes ſtilla de Leon de Aragon. ⁊c. 
todos los concejos:uſticias 
ara 4 % egidoꝛes:c aualleros: eſcude⸗ 
+ puedan O: Oficlales ⁊ omes buenos de todas las cib 
ehetaslos dades ⁊ villas ⁊ lugares dl reynoó granada 
os y cor i nos auemos ganado ⁊ cõquiſtado y có ayu 
os enelrey da de nueſtro leño: ganaremos ⁊ cõquiſtare 
o de Gra mos de aqui adelãte:y acada vno ⁊ lauer ð 
ada. vos aquiẽ eſta nt᷑a carta fnere moſtrada:ſalud 


y gracia: Sepades ꝗᷓ anos es hechalclaclon 
que algunãẽ peilonas aquicnos anemoę be 
cho y he demos merced de algunos cortijosy 
beredamientos eneſſas dichas ciodades i 
| llas y lugares y en ſus terminos ban tentado 
⁊ tientan delas dehelar:⁊ detender la perua 
dellas: los otros fructos q̃ la tierra natural 
mẽte da/diziengo q̃ la pueden deheſar:como 
| ſi fueſſen debeſas vebefadas poz virtud dlas 
rent q dichas mercedes. Lo qual ſi affi paſſalſe fería 

45 contra las leyes de fueſtros terno:ꝝ grande 
+ $$ agranto r perjupsto delos vezinos 2 mozado 
2 res delas dichas villas:eſpecialm̃entẽ delos 
aas ge que tienen ganados ⁊ bueyes ⁊ beſtias de la 
| Lo .¿- VOS, E poꝛque a nos como rey ⁊ reyna y 
:777 ſeñoꝛes enlo tal perteneſce pꝛoueer ⁊ remedi 
, ar mãdamos dar eſta nueſtra carta y pꝛegma 
freeze kicà ſancion. La qual queremos y mãdamos 
feu, Que gya fuerca ⁊ vigoꝛ de ley en lo que toca a 

las dicbas cibdades ⁊ villasiz lugares del di 
cho reyno de Gꝛanada y ſus terminos: bien 
i & aſſi como ſi fueſſe hecha ⁊ promulgada encoꝛ 
% es a pedimiento velos pꝛocuradoꝛes. ¡Dor 
97 la qual oꝛdenamos ⁊ maudamos que ning 
Al, m Y io Hz olare. 6. l. 
¡az 


Rey dõ fer Y 
nando y re 
na dona Y 
abel, 
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malgunas ꝑerſonas aqulen nos anemos he 
cho:o hiʒieremos merced de dleſquier coꝛti⸗ 
Jos y beredamiéros ⁊ tieitas cenefas dichag 
cibdades y villas plugares y cn fus terios 
fin nueſtra licencia y efpectal mandsdo nolos 
puedaorbeíar n degelen:ui defender md ſiẽ 
dan la perua ⁊ otros finctos d naturalmente 
la Herralleuamolo puedan evardar ni guar 
cnaluo Q quede lbꝛemente para q todos 
los vesinos delas dichas cibdades 7 villas ⁊ 
lugares y ſus terminos lo puedan comer con 
fus ganados y beftias y bueyes de lanoz : no 
eſtãdo plãtado/o empauado:fopena ꝗ Giqui 
er q lo deheſare:o ðfendiere:o en los tales ter 
mi os pꝛẽdare:pierda qualquier derecho q̃ 
glos dichosterminos tenga:⁊ queden porter 
minos comunes delas dichas cibdades ⁊ vi 


llas y lugares. E ꝑgꝛꝗᷓ la ſuſo dicho ſca noꝛo 
rio y ninguno dello pued pierender igrozan 
cia:mandamos q elta nfa cartafea pꝛegona⸗ 
a publicamere poz eſſas dichas cibdadesz 
villas 7 lugares po: pꝛegonero ⁊ ante efcrina 
nopublico:poz4 todos los fepades ⁊ ſepan: 
⁊ dello no podades pꝛete nder ignoꝛancia. E 
dende en adelante vos las dichas juſticias es 
xecutedes las dichas penas enlos que cõtra 
ello fueren o paſſarẽ. E los vnos nilos otros 
no hagadesõ ni hagã ende alpoꝛ alguna mane 
ra:ſopena vᷣla nr̃a merced ⁊ de dieʒ mil mara 
uedis para la nueſtra camara. E de mas man 
damos al ome que vos eſta nueſtra carta mo 
ſtrare que vos emplaʒe que pareʒcades ante 
nos enla nt̃a coꝛte:doquier qᷓ nos ſeamos dl 
dia qᷓ vos emplazare faſta quinʒe dias pꝛime 
ros ſigutẽtes ſola dic ha pena: ſola qual mãda 
mos a qlqᷣer eſcriuano publico á pa eſto fue 
re llamado q de ende al q vos la moſtrare teſti 
monio ſignado có fu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos 
en como ſecũple nueſtro mãdado. Dada enla 
cibdad de coꝛdoua :atres dias del mes de no 
niembꝛe:ano del naſcimiẽto de nfofeño: jeſu 
chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos y nouenta. A rey ds fer 
fos. vo el rey. Pola reyna. po uan dela pa nádo y rey 
rra ſecretario del rey ⁊ dela rena nt̃os feño 5 Y 


res la fiʒe eſcriuirpoꝛ fu mandado. — 
A » 25 L aX 4 
4 Ley tri lesärechos 


en feinadoꝛdoñayſabel poꝛ que han de 
la gta s otosrey preyna ö caſti Ileuarlos ef 
F lla:s Leo: Aras. 2c. Agel c. 
aner nros elcriuanos delos re entodelrey 
bantmiétos q fe haze 2 Dan be no de gra- 
ban de hazer enlas cibdades y villas nada Por 


as cartas d 


cho y fe 


f os he . 
ylugares que nos ganamos delos moꝛ 11 5 
nemig os de nt̃a ſancta fee carbolica :falud y 5 1 2 255 
gracia.Sepades q̃ anoses hecha relacion q se nd 
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Eſcriuanos. 


voſotros algũos ð vos lleuays ⁊ aueys llena 
do muchas quantias de marauedis de dere⸗ 
chos alas pfonas (alas dichas cibdades ⁊ 
villas ⁊ lugares vienẽ a poblar delas cartas 
q les days de ſus v eʒindades:⁊ velas caſas 


y beredamiéros 4 les ſon dados poꝛ reparti 


miẽto enlas dichas cibdades ⁊ villas y luga⸗ 
res. E poꝛq̃ anos como rey ⁊ repna⁊ feñozes 
en lo tal perteneſce pꝛoueer ⁊ remediar ⁊ mã 
dar lo q voſotros aueys de llenar poꝛ las car 
tas qᷓ dieredes ſignadas de vt̃o ſigno delos 
dichos repartimientos:mandamos dar eſta 
nfa carta ꝑa vos enla dicha raʒon. Moꝛqͥvos 
mãdamos atodos ⁊ acada vno de vos q̃ de 
aqui adelãte lleneys de qualquier carta que 
dieredes de caſay heredamiẽtos: q̃ nueſtros 
repartidoꝛes dieren ⁊ ſeſalaren avn peõ vn 
real. E dela carta q dieredes avn cauallero en 
que aya caſa ⁊ dos peontas dos reales /⁊ dla 
que dieredes alas otras ꝑſonas aquien nos 
mandamos dar tres peonias tres reales:⁊al 
d dieren dende arriba quatroreales:⁊ que no 
fe pueda lleuar nilleue mas ſopena á poz la 
pꝛimera ves qualquier q lo lleuare lo pague 
conel quatro tanto ⁊ poꝛ la ſegunda ves que 
pierda ⁊ aya perdido el oficio. E mãdamos ̃ 
los partidoꝛes delas dichas cibdades ⁊ vís 
llas ⁊ lugares reſciban de voſotros juramen⸗ 
to que aſſi lo guardareys ⁊ cumplireys. Elos 
nos n los otros no hagades ni hagan ende 
gl poꝛ alguna manera:ſopena ðla nfa merced 
⁊ de dicʒ mil marauedis para la nueſtra cama 
ra/acada vno que lo contrario fiʒiere. E de 
mas mandamos al ome que vos eſta nueſtra 
carta moſtrare que vos emplaʒe que parezca 
des ante nos enla nfa coꝛte:doquier q nos 
ſeamos dl dia q vos emplaʒare faſta quinʒe 
dias pꝛimeros ſigmẽtes ſola dicha pena: ſola 
dl mãdamos a qͥlquier eſcnuano publico á 
ꝑa eſto fuere llamado 4 de ende al qͥ la moſtra 
re teſtimonio ſignado cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſe 
pamos en como ſecũple nueſtro mãdado. a 
da enla noble cibdad de Jahẽ:atres dias del 
mes de junlo:ano del naſcimſẽto de nfo ſalua 
do: Jelu chꝛiſto de mil ⁊.cccclxxxix. ños 
po cl rey. vo la reyna. pofernádo aluareʒ y 
ey toledo ſecretario del rey ⁊ dela reyna nf̃os fe 
oꝛes lafiʒe eſcrumr poz ſumandado. Joan 
nes de canus H iſpalenſis. Joannes doctoꝛ. 
Andreas doctoꝛ. Antomus doctoꝛ. 
Ley. lxxv. 
On Fernãdoꝛdeña yſabel poꝛ 


denes:pꝛioꝛes comendadoꝛes:alcaldes: te⸗ 
nedozes delos caſtillos ⁊ calas fuertes: ⁊ a 
todos los concejos aſiſtentes coꝛregidoꝛes 
alcaldes alguaʒiles veynte y quatros: caua⸗ 
lleros:regidoꝛes jurados eſcuderos: oficias 
les ⁊ omes buenas de todas ⁊ qualeſquler 
cibdades y villas y lugares aſſi dela nueſtra 
coꝛonareal como delos otros nueſtros rey⸗ 
nos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ acada vno ⁊ qualquier de 
vos aquien eſta nta carta fuere moſtrada /o 
fu traſ lado ſignado de eſcriuano publico:ſa 
lud ⁊ gr̃a.Sepades q poꝛ parte de algunos 
nr̃os ſubditos ⁊ naturales nos es hecha re 
lacion á ellos ſeyendo veʒinos y moꝛadoꝛes 
en algunas deſſas dic has cibdades ⁊ villas 


⁊lugares:conoſciendo que les viene bien:⁊ 


4 es cũplidero a ellos paſſarſſe a biuir y mo 
rar a otro o otros lugares fe aueʒindan ene 
llos fe vá ⁊ paſſan có ſus mugeres ⁊ bijos a 
los otros lugares q mas les plase:4 poꝛ eſta 
cauſa los concejos oficiales ⁊ omes buenos 
delos lugares dõde pꝛimeramente eran veʒ i 
nos:⁊ los dueños dellos les perturbã direc 
te o indirecte q̃ no lo hagã bastédo vedamiẽ 
tos ⁊ mãdamiẽtos para q̃ ningun veʒ ino de 
aqͥllugar donde pꝛimeramẽte biuſã: no pue 
da ſacar ni ſaque el ni ð ſu termino fue gana 
dos ni ſu pã ⁊ vino:ni otros ſus mãteninnen 
tos ⁊ bienes muebles q̃ enel tal lug ar tienen 
Eotroſi vedando ⁊ defendiendo ⁊ mãdãdo 
alos otros ſus vaſſallos ⁊ veʒinos del tal lu 
gar q no cõpꝛẽ los biene ray ʒes ðſtos tales 
q aſſi ðexã en aqͥl lugar para ſe paſſar a biuir 
a otro:ni los arriendẽ dellos:poꝛ las quales 
coſas ⁊ mãdamos d154 calladamẽte fe indu 
se eſpecie de ſeruidũbꝛe alos hõbꝛes libꝛes 
para q̃ no puedan biuir ni moꝛar dõde quiſie 
ren:⁊ contra ſu voluntad aan de ſer deten 
dos de morada en los lugares que los ones 
ños dellos:o ſus cócejos quieren dondellos 
no quíeren biuir. Lo ql diʒque fi aſſi paſaſſe 
fería muy in uſto ⁊ contra todo derecho ⁊ ra 
on. Sobꝛe lo qual nos fue ſuplicado q̃ man 
daſfemos pꝛoueer de remedio con juſticia:o 
como la nueſtra mercedfueſſe ⁊ nos touimos 
lo poꝛ bien:⁊ mãdamos ſobꝛello dar eſta nu 
eſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion:la qual que 
remos ⁊ mandamos que de aqui adelante a 
ra fuerca y vigo? de ley:bien aſſicomo fi fue 
ſſe fecha 7 promulgada en coꝛtes generales 
Poꝛ la qual mandamos a cada vno de vos 
en vueſtros lugares ⁊ juriſdiciones que de a 
quí adelante dexedes ⁊ conſintades libꝛe ⁊ 
deſembargadamente a qualquier ⁊ qualeſ⸗ 
quier hombꝛes ⁊ mugures vesinos ⁊ moꝛa 
doꝛes de qualquier deſtas dichas cibdades 


Pechar. 


y villas y lugares yꝛſe y paſſarſe a biuir y mo 
rar a olra:otras qͥlquier o qleſquier cibdades 
⁊ villas ⁊ lugares ðlos dichos nfos reynos 
⁊ ſeñoꝛios:aſi delo reale ngo como delo aba 
dengopfeñozios y ordenes ⁊ behetrias que 
ellos quiſierẽ ⁊ poz bien tuuieren:⁊ fe avesin 
daren ellos ⁊ ſacar ſus ganados 7 pan y vino 
⁊ atros mantenimientos:⁊ todos los otros 
ſus bienes muebles á tuuierẽ enlos lugares 
dõde primeramente biuiã ⁊ moꝛauã:⁊ los pa 
ſſar ⁊ lleuar alos otros lug ares ⁊ ꝑtes donde 
nueuamẽte fe aue ʒindarẽ:⁊ no les empac he 
des ni ꝑturbedes q vẽdan ſus bienes rayʒes 
⁊ los arrienden aquiẽ quiſieren:ni empache⸗ 
des alos q quiſieren cõpꝛar ⁊ arrendar qᷓ los 
compꝛen ⁊ arriẽden.E fi contra eſto algunos 
eſtatutos/o oꝛdenancas o mãdamientos te⸗ 
nedes fechos ⁊ dados los reuoqᷓdes 7 anu 
ledes luego poꝛ ante eſcriuano publico, E 
nos poꝛ la pꝛeſẽte losrenocamos ⁊ enulamos 
y qᷓremos Guo valan ni apã fuerca ni vigoꝛ ð 
aqui adelantn:⁊ vos mandamos ⁊ defende 
mos q no vſedes ðllos:ſaluo ſi poz có coꝛdia 
o comũ conſentimiento dlos conſejos donde 
pꝛimeramente b inan las tales perſonas:⁊ dõ 
de nueuamẽte fe van abiuir eftuntere echa y 
guala y expꝛeſſa conentencia enla foꝛma ⁊cõ 
la ſolenidad á fe requiere para q̃ ios veʒ inos 
de vn lugar no ſe puedã paſſar a biuir al otro 
Elos vnos mi los otros no fagades ni fagan 
ende al poꝛ alguna manera: ſopena dela nfa 


merced. E qualquier que lo contrario fiʒiere 


ſi fuere concejo /o vniuerſidad carga ⁊ incur 
ra en pena de mil doblas ólavenda pa la nfa 
camara poz cada veʒ q̃ lo contrario fiʒiere:⁊ 
ſi fuere otra qᷓlquier ꝑſona de qualquer eſta 
do o condiciõ/pꝛeheminencia o dignidad q̃ 
ſea / poꝛ eſſe miſmo echo aya ꝑdido ⁊ pierda 
todos y qualeſqͥer marauedis ⁊ otras coſas 
á enlos nfos libꝛos touiere:aſſide merced o 
poꝛ juro/o de heredad:como de poz vida o 
poz raciõ: o quitacion o en otra qͥlquier ma 
nera:⁊ mas caya ⁊ incurra en pena de mil do 
blas de oꝛo dla venda ꝑala na camara. E ð 
mas mãdamos al ome que vos eſta nneſtra 
carta moſtrare q̃ vos emplaʒe q̃ pareʒcades 
ante nos enla nr̃acoꝛte doqᷣerqͥ nos ſeamos 
del dia q̃ vos emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛi 
meros ſiguientes:ſola dicha penaſola qual 
mandamos a qualquier eſcriuano publico 4 
para eſto fuere llamado q̃ de ende al q̃ vos 
la moſtrare teſtimomo ſignado con ſu ſigno 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cũple nr̃o 
mandado. Dada en la villa de media dl cã 
po a vente y ocho dias dl mes de Octubꝛe. 
Año del nacimentoð nr̃o ſeñoꝛ 3 eſu xpᷣo de 


Fo. Ixxiij. 
mil ⁊ Gtrocientos ⁊ ochenta años ,yo el rey: 
vo la reyna. o Alonſo de auila ſecretario vel 
rey ⁊ dla reyna nf̃os feñozes lafiʒ e eſcriuir 
poꝛ ſu mãdado. 
Ley. ixxvj. Rey de En 
On Enrriqᷓ poꝛ la gra de dios rrique. 


os eſcuderos oficiales ⁊ omes por ellos a 
buenos ð todas las cibdades ⁊ villas⁊ luga u e 
res de todos los mis reynos ⁊ ſeſoꝛſos A a luzar, 
goꝛa ſon o ſeran ð aqui adelãte: ⁊ acada vno 
⁊ ql quier ð vos aquiẽ eſta mi carta fuere moſ 
trada:ſalud y gracia. Sepades q el repdon 
Juan de gloꝛioſa memoꝛia miſeñoꝛ/y padre 
cuya anima dios aya:enlas cortes qͥ hiʒo en 
la villa ð madrid el ano que paſſo de mil ⁊ q 
trocíentos 7 treynta y tres años: hiʒo ⁊ oꝛde 
no vna ley del tenoꝛ ſigmente. ¶ Blo que me 
pediſtes poz merced que bien ſabia qᷓ porra 
ʒon de los muchos ygrandes pechos conti 
nuos que los mis vaſſallos y ſubditos ⁊ natu 
rales de mi reyno me hã dado y pagado / z 
dan ⁊ pagan ð cada aſio aſſi empedidos y en 
monedadas y goleotes y lieuas de paz vino 
y pertrechos y embiargẽtes y valleſteros y 
lanceros y herreros ⁊ capateros v carpinte 
ros y carros ⁊ carretas ⁊ bueyes ⁊ aʒemilas 
como en pagar ⁊ haʒer otras muchas coſas 
cada que lo yo be mandade:muchos lugares 
de mis reynos poꝛ lo ya no poder ſufrir ⁊ cun 
plirſe yerman ⁊ deſpueblan ⁊ toman las mu 
geres ⁊ los fijos y eſſo q̃ tienen ⁊ ſe van cõ to 
do a moꝛar ⁊ biuir fuera de mis repnos ⁊ o 
tros fe van alas cibdades ⁊ villas dela mico 
ronarcald ſon ẽcẽtas delos dichos pecbos 
⁊ otros fe van alas cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res delos feñorios:porá los ſeñoꝛes de los 
dichos lugares los defiende ⁊ franqueã poz 
cierto tiempo de todos pechos 7 tributos ⁊ 
¿fai paſſaſſe los veʒinos delas dichascib 
dades ⁊ villas no lo podrian ſufrir ni cumplir 
⁊ ſerlesya fuerca de deſpoblar ſus caſas:⁊ ye 
ſe abſuir a otras partes:⁊ q me pediades poz 
merced que auiendo piedad ⁊ compaſſion de 
los cuyrados labꝛadoꝛes me pluguielle de re 
mediar ⁊ pꝛoueer ſobꝛe ello como ẽntẽdieſſe 
q cũplia a mi ſeruicio:mãdãdo eſcriuir todos 
los veʒinos de todas las cibdades ⁊ villas 
de mis reynos⁊ oꝛdenando que los veʒinos 
que ſe paſſaren a biuir de vn lugar a otro ſeã 
encabecados enlos pechos ⁊ pedidos ena 
állos lugares donde ſe fueren a binnr:q̃ ſean 
de ſcargados ð las cibdades a ⁊ lugares 
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dis mãdo ⁊ oꝛdeno ꝗᷓ de aq adelate qleſqer 
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donde fueren. a eſto vos reſpondo qᷓ me pes 
dis rason Gnto al eſcriuir de todos los veʒi⸗ 
nos ⁊ moꝛadoꝛes ð mis reynos:⁊ aſſi lo ens 
tiẽdo mádarfazer. E quanto alo al que mepe 


perſonas que tienen ſus bienes en qualeſqͥ⸗ 
er cibdades ⁊ villas ⁊ lugares dlos mis rey 
nos ⁊ ſe fuerẽ a bivir ⁊ moꝛar a otros:que pe 
chẽ ⁊ pague poz los tales bienes enlas tales 
villas ⁊ lugares dõde los ðxarẽ en todos los 
pechos aſſi pedidos como otros leſquier/ 
no embargante ¿los tales le vayã a biuir y 
a moꝛar a otras cibdades 7 villas y lugares 
tãto qᷓ ſean acontinados y encabecados razo 
nados raʒonablemente ſegun otros ſemejã 
tes aſus veʒinos delas tales cibdades y vi⸗ 
llas ylugares:⁊ que eſto ſe entienda en todos 
los pechos aſſi reales como pꝛeſonales ⁊ mi 


ſtos:ſobꝛe lo qual el dicho ſeñoꝛ rey mi ſeñoꝛ 


v padre y el rey dõ Juã mi viſabuelo ꝗᷓ dios 
gya fiʒierõ y ordenaró algũas otras leyescõ 
formes ala ley ſuſo encoꝛpoꝛada. E agoꝛaſa 


bed que yo ſoy infoꝛmado ꝗᷓ de algunos tien 
pos aca algũos mis ſubditos ⁊ naturalespe 


cheros binen y moꝛã en algũas cibdades vi⸗ 
llas ⁊ lugares de mis reynos ⁊ tienen bienes 
en algunas otras cibdades»7 villas ⁊ luga⸗ 
res dellos:los qles ouierẽ poꝛ cõpꝛa:o dona 
ció o herẽcia o ſubceſſiõ o poz otro qlquierti 
tulo o raʒõ o cauſa:enlas quales nũca biuie 
rõ ni moꝛaron ni ſe fueron a biuir a ellas 8 las 
tales cibdades villas ⁊ lugares delos mis rey 
nos ⁊ ſeñoꝛios dõde biuẽ y moꝛã/ 7 que los 
tales ſe han eſcuſado y eſcuſan de pagar poꝛ 
los diches bienes los mis pedidos⁊ pechos 
enlas cibdades:villas ⁊ lugares donde los a 
firienensoísicdo ellos:q̃ los cõſejos velos di 
chos lugares dõde ellos biuẽ ⁊ moꝛã los em 
padronã po: ellos ⁊ no enlos dichos lugares 
do tienen los dichos blenes ſegun la diſpoſi 
ciõ delas dichas leyes pues no ſe fueron abi 
uir ⁊ moꝛar delos tales lugares a do biuẽ: ⁊ 


do pleytos pedíéres entre algunos conſejos 
⁊ perſonas ſingulares:aſſi enel mi confejo co 


mo ante algunos de voſotros:⁊ que poꝛ ello 
fe han ſeguido ⁊ ſiguen ami grandes deſſerui 


cios ⁊ danos ala republica de mis repnos:⁊ 
daño a mis rentas ⁊ pechos ⁊ derechos y fe 
deſpueblan los lugares do aſſilos ſobꝛedi⸗ 
chos tlenenſus bienes pol no querer pagar 
losoicbos pedidos ni pechos ni derechos q̃ 
les cabian apagar poꝛ ellos/⁊ poꝛ quãto los 
reyes mis pꝛogenſtoꝛes ſe mouieron poz juſ 


to reſpecto ⁊ conſideracion a haʒ er oꝛdenar 
las dichas leyes poꝛque no fe: deſpoblaſen 
las dichas cibdades y villas y lugares 3 los 
tales mis ſubditos ſegun ſe deſpoblauan ⁊ 
yermauan delos veʒzinos:y enteramente to: 
da la cabeca delos pedidos y pechos que te 
nian:y lo á cabia a pagar a los ſeñ oꝛes ð los 
dichos bienes ſe les cargan ⁊ poz ello fe no 
menos cabaſen ſus pedios ⁊ pechos y dere 
chos. Poꝛende ami como rey ⁊ ſoberano ſe 
fo ꝑerteneſceremediar en ſo tal y poꝛq̃ em 
tiendo que cũple aſſi ami ſer icio y al biè pu 
blico de mis reynos y poꝛ algunas otras ras 
ʒones y cauſas q̃ enello me mueuen po: eſta 
mi carta:la qual quiero y mando que aya fu 
erca y vigoꝛ de ley aſſicomo ſi fueſſe fecha y 
ordenada y eſtablecida en cortes apꝛouan 
do y confirmãdo las dichas leyes aſſi echas 
voꝛdenadas poꝛ los dichos reyes mis pꝛo 
genitoꝛes ſobꝛe la dicha raʒon interpꝛetan 
do y declarandoaqͥllas/⁊ mi intencion ⁊ vo 


o O qualquier perſonas pecberos q biuen 
p moon en qualefquier cibdades y villas y 
ugares de mis reynos z ſenoꝛios que tunie 
ren otíenen ſus biuiẽdas en qleſquier otras 


mis cibdades y villas v lugares dellos poz 
cõpꝛa o donacion/o herencia:o en otra qual 


quier manera /o titulo:o raʒon/o cauſa:avn 


que ellos no ayan biuido ni moꝛado enellas 
ni ſe af an ydo a biuir ni moꝛar a otras partes 
o villas /o lugares donde biuen ⁊ moꝛan pe 
chen y pagué po: los tales bienes en los di 
chos lugares do los han tenido y tienen en 
todos los derechos pechos y pedidos:y no 
en las dichas cibdades villas y lugares/do 
biuen ⁊ moꝛan:aſſi como ſi en los dichos lu 
seres do aſſihan tenido ⁊tienenſus bienes 
ou ieran biuido ⁊ moꝛado ⁊ ſe ouieran ydo d 
llos a biuir y moꝛar a otras partes y cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares/tãto que ſean contia 


dos y encabecados raʒonablemente ſegun 
a vn poꝛqᷓ diʒẽ q̃ aſſi lo hã de vſo 7 coſtũübꝛe 
de tiẽ po immemoꝛial aca:y alegãdo otras ra 

zones ⁊ cauſas cerca dello:⁊ ſobꝛe ello eſtan 


otros ſemejantes vesinos de los tales luga 
res do aſſi han tenido ⁊ tienẽ los dichos ſus 
bienes fin embargo ð qualquier vſo ⁊ coſtũ 
bꝛe ⁊ de otra qualquier raʒon:o cauſa d qual 
quíer manera ⁊ calidad ⁊ fauoꝛ ⁊ myſterio q 
en contario dello ſea: ca po poꝛ la pꝛeſente 


lo reuoco 7 anullorodo + 7 mando que de a 


qui adelãte no apa fuerca ni vigoꝛ ni efectua 
cion alguna contra eſta miley ð oꝛdenanca/ 
Poꝛque vos mando a todos que lo guarde 
des ⁊ cumplades y fagades guardar ⁊ cum 


plir en todo y poꝛ todo aſſi / ſegun que enc 


ta micarta y oꝛdenanca ſe contiene: ⁊ lo jus 


guedes y ſentencicdes aſſi. E no vayades 


Kl 


luntada cerca dello declaro oꝛdẽno ⁊ man 


0 


Eſtancos. 


m po ſſedes ni conſintades yꝛ ni paſſar contra 
cello ni contra coſa alguna niparte dello:ago 
ra ni en algũ tiẽpo ni foꝛma:aſſi enlos nego: 
clos 7 cauſas q de ad adelante fe monieren ⁊ 
acacciere-comotlos dichos pleytos y nego 
cios pendiẽtes entre las dícbas partes ante 
voſotros /o qualquier de vos: aſſi en pꝛime⸗ 
ra inſtãcia como en qualquier otro grado de 


apelacion/o fuplicacion:o agrauio:o nulidad 


5 


| 


ab el. 


e pongan 
1 reyno y 
e quitélos 


¡ue eftá pu 
iftos. 


| 


o en otra qualquier mancra:los pꝛoceſſos de 
los quales y de cada vno dellos:auidos aqui 
poꝛ expꝛeſſos y eſpecificados:⁊ quiero q̃ aya 
eſte miſmo vigoꝛ como ſi fueſſen encoꝛpoꝛa⸗ 
dos. E yo poꝛ la pꝛeſente de mi cierta ſciẽcia 
⁊ pꝛopꝛio mota ⁊ poderio reai abſoluto lo oꝛ 
denoy de claro po: eſta mi carta: poꝛque en 
caſo contrario ſe me ſeguſra 7 podria ſeguir 
mucho deſſeruicio y menos cabo de mis ren 
tas ⁊ pechos ⁊ derechos. E mando aſſi alos 
mis contadoꝛes mapoꝛes que lo pongan aſſi 
enlos mis quadernos y lbꝛos:y áfe guarde 


Ylos hagades guardar y pꝛegonar en todas 


lascibdades y villas y lugares delos mis rey 
nos y ſeñoꝛios. E los vnos ni los otros nofa 
gades mfagã ende al poꝛ algũa máera f ope 
na delant̃a merced ⁊ cõfiſcaciõ delos bienes 
delos q̃ cõ trario hiʒ ieren. E de mas manda 
mos alome que vos eſtant̃a carta moſtrare á 
vos emplase que parescades ante mí enla mí 
coꝛte doquier 4 yofea l dia q̃ vos emplaza 
re fafta quinʒe dias pꝛimeros figntétes fo la 
dicha pena ſola q mandamos aqualqͥer eſcri 
uano publico q̃ pa eſto fuere lamado q̃ 8 en 
deal q̃ vos la moſtrare teftimonio ſignado cõ 
ſu ſigno poꝛq̃ yo ſepacomoſe cũple mi man⸗ 
dado. Dada enla villa de Madrid a ve nte 
y ſiete dias 3lmes 3 marco:año dl naſ cimiẽto 
de nr̃o ſaluadoꝛ jeſu xpo de mil ⁊ quatrocien 
tos ⁊ quinʒe aſios.yo el rey. yo fernando a 
lonſoſecretario de nueſtro feñoz el rey la fiʒe 
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clo de nt̃o ſeſoꝛ y en grã cargo de ſus cócien 
sen mefonco en us leine lea 
q ninguno pueda acoger en ſu caſa a foꝛaſte⸗ 
ro ni caminãte ni otros hueſpedes algũos:ni 
les puedavẽder pã ni vino ni ceuada:ni otras 
cofas ð mãtenimiẽto:ſaluo el q tiene arrenda 
do ſu meſon:o meſones:⁊ q los caminantes 
mercaderes ⁊ recueros 7 otras perſonas ne 
ceſſitados 3 yz a poſſar a caſa ſenalada y ð cõ 
pꝛar lo q hã meneſter eñlla haʒẽ muchos ga 
ſtos aſſi poꝛ lo mucho q les lieuã ð poſada en 
los melones como poz pꝛecio q les vẽdẽ los 
mãtemmiẽtos mas caro qᷓ en otras ꝑtes.Eꝗ 
aſſi miſmo ponẽ eſtãco enlos otros mãtemmi 
entos y enlas tiẽ das de eſpeceria ⁊ aʒ eytẽ ⁊ 
peſcado ⁊ calcado ⁊ otras coſas defendien⸗ 
do q otro ninguno no pueda vender coſa als 
gúadllaalos eſtrẽgerosni naturales:ſaluola 
perſonaqͥ tiene arrẽdado el dicho eſtanco. E 


poꝛq̃ es eſto cõtra derecho ⁊ cargo de cõciẽ 
cia . en gra dano d nos fubdiros y naturales 
y Dlos vesinos úl lugar vode eftofe base -y 
pozálos q̃ lo haʒẽ no lo puede ni vené baser 
va nos como rey v reyna ⁊ ſeñoꝛes enlo tal ꝑ 


tenece pꝛoueer ⁊ remediar mandamos dar eſ 
ta nfa carta enla dicha raʒon:poꝛ lo l oꝛde 


namos y mandamos a todos acada yo de 
vos q luego quite todos ſos eſtãcos veda 


miẽtos ſemejãtes:y deſfagays los arrédamt > 


entos q̃ teneys hechos cerca delo ſuſo dicho 


⁊ Alqͥer coſa ðllo:p q̃ ð aqͥ adelãte no põgays 


los ſemejãtes eſtãcos y vedamiẽtos ni otros 
alg os: m hagays arrẽdamiẽtos vᷣllos:y ¿re 

s ⁊ cõſintades libꝛemẽte alos vesinos TO 
radores deſſas dichas villas ⁊ lug ares ⁊qca 
da vnos dellos acoger en ſus caſas alos cami 


nantes q̃ quiſierẽ delos q̃ paſſarẽ poꝛ vfaztie 
rras: les dexe ys cõpꝛar lose mantenimiẽtos 


q ouſeren meneſter do quiſierẽ ⁊ po: bien to 


Rey dé fer 
nádo y rey $ 
ha doña Y hi 


- El 
2 q no; 


rítancosen y 


nta carta fuere moſtrada:o el traſlado della 


eſcriuir poꝛ ſu mandado. uieren:⁊ Gqualger ð vros vaſſallos gelopue 
. z , , da vender libꝛemẽte y deſembargadamente 
¶ Ley. Ixxvij. d qi. Cie e. ſincaer ni incurrir poz ello en pena algũa no 


O nfernãdo ⁊ ooña plabel por 7 embargante las ordenácas y coſtituciones 2 
la gracia ð dios:rey ⁊reyna ð ca vi Mãdamiẽt os y los arrẽdamiẽtos ⁊ penas áfo 
iiifillad Leõ ð Aragon. ⁊c. Alos r bꝛe ellos tẽgays pueſtas. Las quales nospoꝛ 


E 


perlados/duques maráfes : có 155 la pꝛeſente como injuſtas ⁊ agrauiadas reuo 
des:ricos omes:maeſtres dlas ? cam os:caſſamos ⁊ anulamos ⁊ damos poz 


⁊ ꝗleſquier otras pſonas de nt os rernos ⁊ ſe damos 4 af fagades y cũplades ſolas peas 
ſioꝛios aquiétoca ⁊ atañe lo eneſta carta con en que caen poz las leyes ¿nfosreynos los 
tenído-Tacada ⁊ Glaquierá vos aquien eſta que imponenzollenan nuevas inpoficiones 
Emandamoea qualefquier perfonas de qual 
quier cõdſciõ q ſeã q no ſean oſados de vos 
arrendar los dic hos meſones con las dichas 


condiciones milos dichos ras dcuie 
— 2 


ſignado ð eſcriuano publico:ſ alud ⁊ gra. Se 


ades q anos es hecha relaciõ q algunos ca 
Ualleros ⁊ plollas de nros refnos EN deſerui 
. ⅛ ͤmnÜ—ʃuʃ ; — 


A “ordenes: potes:comendadozes,, musias ⁊ de ningun efecto y valoz:loglmá 


' fe 


Oeſion de bienes. 


dos:ſolas penas en que caen por las dichas 
leyes los q pidẽ ⁊ cogẽ nue uas impoſicſones 
Pe ro ſi algũo de vos los ſuſo dichos tonie⸗ 
re juſto titulo para haʒ er alguna / o algunas 
cofas delo ſuſo dicho:mãdamos vos q̃ dẽtro 
de nouenta dias deſpues q eſta nfa cartafue 
re publicada enla nfa coꝛte:pareʒca antenos 
alo moſtrar para q lo mãdemos ver ⁊ baʒer 
cumplimiẽto de juſticia. E fi dẽtro del dicho 
termino no moſtrarẽ los dichos titulos ⁊ dẽ 
de en adelãte vſarẽ delos dichos meſones:o 
hiʒierẽ los dichos vedamiẽtos:o puſierẽ los 
dic hos eftacos:á poꝛ el miſmo becbo cayan 
⁊ incurrã enlas dichas penas.E poꝛq̃ lo ſu⸗ 
ſo dicho ſea notoꝛſo:⁊ ninguno dello pueda 
pꝛetẽder ignoꝛãcia:mãdamos q eſta nfa car 
ta ſea pꝛegonada publicamente poꝛ las pla⸗ 
cas ⁊ mercados ⁊ lugares acoſtũbꝛados deſ 
ſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ p 
gonero y ante efcrinano publico. E los vnos 
ni los otros nofagades ni fagã ende al poz 
algũa mãera ſopena delanfamerced ⁊ ð dieʒ 
mil marauedis pala nfa camara. E ð mas má 
damos alome ã vos eſtant̃a carta moſtrare 
q̃ vos emplaʒe q pareʒcades ante nos enla 
nueſtra coꝛte doquier q nos ſeamos del dia 4 
vos emplazare faſta quinze dias pꝛimeros 
ſigutẽtes fo la dicha pena ſola Gl mandamos 
aqualqͥer eſcriuano publicoq̃ ꝑa eſto fuere lla 
mad q̃ ð ende al q vos la moſtrare teſtimo⸗ 
vio ſignado cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos en 
como ſe cũple nr̃o mandado. Dada enla no 
ble villa de A alladolid a veynte y dos dias 
oͤl mes d Jullo:año ðl naſcimiento de no fal 
nado? ¡chu xhᷣo ð mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouẽ 
ta ⁊ dos años. oel rer. yo la reyna. vo juã 
dela parra ſecretario ðl rey ⁊ dela reynant̃os 
ſeñoꝛes la tiʒe eſcrimr poz ſu mandado, Don 
aluaro. Joannes doctoꝛ. Gundliſaluus licen 
dins. Metrus doctoꝛ. Regiſtrada pereʒ. 
lõſo aluareʒ chanciller. . 


¶ Fue publicada ⁊ pꝛegonada eſta pꝛamati 
ca enla cibdad de Toledo a. x.dias dl mes ð 
Mao de mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouenta ⁊ o 
cho años eſtando ende ſus alteʒas. tes 

¶C Ley. lxxvii j. 
O nfernãdo ⁊ doña yſabel pos 


Rey do fer 
nãdo y rey 
ma dona Y 


fabel. 


, Ke mene, MIN lagracia ð dios:rey ⁊reyna ðca 
, o que hizie- Hl atlas Leõ 8 Aragon. ⁊c. Zlos 
dee q; lee Je Renee Adel nueſtro conſejo ⁊ oydoꝛes d 
des bono e renunciar il Y 1 la nueſta audiẽcia:alcaldes ⁊ al 
on ler. Estena a (cuales vela nueſtra caſa coꝛ 
Scl, tico K et te 7 cha illerla:p atodos los coꝛregidoꝛes:a 
cdo bene Al, fekte Agel ſſiſtẽtes: alcaldes: algnaʒiles:merinos ⁊ otras 


CUegO. 


De ade fer AZ juſticias ⁊ oficiales qualeſquier de todas las 
7775 im. . ae,. gl, f. ene, e, eg, yn AJO Gato ., 


n 


dé 


mente ⁊ con efecto:aya de traer z trayaalcue 
lo vna argolla ð hieffo ta goꝛda como el de 


cibdades ⁊ villas ⁊ lugares delos hueſſros 
reynos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ acada vno 7 Glder d vos 
aquiẽ eſta nueſtra carta fuere moftrada: o el 


traſlado della ſignado ð eſcriuano publico:ſa 


⁊ villas ⁊ lugares pa haʒer ſus tratos y merca 
durias:y ꝑa ſe apꝛouechar óloageno o para 
otras coſas q̃ les cúplen tomã pꝛeſtado:ofia 
do:o poz otras vías ð cõtratos dineros ⁊ ſe⸗ 
das y paños y aʒeytes y pá y otras coſas. Ea 
fi miſmo muchos cãbiadoꝛes 7 mercaderes 
recibẽ en ſus cambios ⁊ tratos dincros mer 
cadurias y otras coſas en guarda y pa tratar 
y deſq̃ lo hã recebido haʒẽ quiebꝛa en ſustra 
tos:y quãdo ſeueẽ aq̃rados 3 ſus creedoꝛes 
faʒẽ ceſiõ de ſus bienes y renũcian la cadena 
⁊ ponẽ ſe poz pꝛiſioneros ð algũos ð aállos 
aquiẽ deuẽ las dichas deudas:y algunas ve 
pes lo haʒẽ cauteloſamẽte po: defrau dar cõ 
fauoꝛ de vn creedoꝛ ſimulado a otros verda 
deros creedoꝛes:y cõ eſto andã libꝛes ⁊ ſuel 
tos poꝛ dõde quierẽ/y biẽ les viene. E noſe 
cõtẽtan ð las tales 8 fraudes q ban 
hecho a aqͥllos q dellos han fiado:toꝛnam al 
gunas veses a haʒer otras a otros lo qual es 
cauſa q̃ el trato ſe diminupa ⁊ muchos ð nueſ 
tros ſubditos reciben año enſus haʒiẽdas. 
E poꝛqᷓ anos comoa rey ⁊ reyna enlo tal pre 
nece ꝓueer ⁊ remediar:mãdamoscõ acuerdo 
dlos dl nueſtro cõſeſo dar eſta carta ẽla dicha 
raʒõ. La qͥl q̃r emos ⁊ mãdamos q aya fuer 
ga ⁊ vigoꝛ de ley:biẽ aſſi como ſi fueſſe fecha. 
en coꝛtes. N oꝛ la qloꝛdenamos ⁊ mádemos 
á qualquier mercader:o cambiadoꝛ:o otraql de mo 24 


quier plona q fisicre ceſſio de bienes Femme, gin 
ciare la cãdena poz qualquier /o qqſeſqmer du „ cf 
das q deua a qͥlqͥer o qualeſquier cõcejos:⁊ eee 
vniuerſidades ⁊ ꝑſonas de Glaquier eſtado/o 
cõdiciõ:pꝛeheminẽcia o dignidad q ſean/deſ 
de luego ante el jueʒ /o alcalde q̃ fiʒiere/la ce 
ſiõ ð bienes:o renũciaciõ vela cadena:⁊ den 
de en adelante haſta q̃ fe parta dela tal ceſſiõ 
ode fiancas de pagar a eſtos creedoꝛes real 


lud ⁊ gracia. Sepades q̃ anos es fecha rela⸗ 
ció q muchas plonas Salas dichas cibdades. 


do: continua ⁊ abiertamẽte ſobꝛe el collar dl 4 
jubon ⁊ ſin cobertura alguna ſobꝛe ella : ⁊ ſi 4 Y 
no latrarcreentamaneraG dicha es: q̃ cala 
y qndo fuere ballado ſin ello: o la traxere en 
cubierta q pueda ſer ⁊ ſea pꝛeſo y pueſto éla > 
carcelpublica:y fe haga la excecuciõ en ſuꝑ 4150 
ſona y enſus bienes:y á no goʒe dᷣla ceſſiõ 8 
bienes y renũciaciõ dla cadena q̃ hiʒo ⁊ que 
los creedoꝛes acuyo pedimiẽtoſeftʒierẽ las 
tales execucionęs fe pꝛoſierã ⁊ ſeã mayores. 


y 


ja * * 
ANS 5 $ 

po ANA n 
3 N 8 


Cellion de bienes. * 


en derecho para cobꝛar ſus vendas pꝛimero 
que aqͥlaquien fuere entres ado quando hiʒo 
la tal ceſion de bienes. E poꝛqͥ lo ſuſo dicho 
ſea notoꝛio:mãdamos que eſta nr̃a carta ſea 
pꝛegõada publicamẽte poꝛ las placas ⁊ mer 
cados acoſtũbꝛados delas dic has cibdades 
⁊ villas ⁊ lugares que ſon cabeca de juriſdi⸗ 
ciõ poꝛq̃ todos lo ſepã:y ningũo dello pueda 
pꝛetender ignoꝛãcia. Elos vnos ni los otros 
nofagades ni fagan ende al poꝛ algũa mane 
ra:ſopena dla nfa merced y ð dieʒ mil mara: 
uedis pala nfa camara, E de mas mádamos 
al ome 4 vos efta carta moſtrare á vos em 
plaʒe 4 pateʒcades ante nos enla nr̃a coꝛte 
doquler q nos ſeamos del dia qᷓ vos empla⸗ 
se falta quinʒe dias pꝛimeros figuíentes ſola 
dic ha pena:ſola ql mãdamos a qualquier ef: 
criuano publico ꝗᷓ para eſto fuere llamado q̃ 
de ende al q̃ vos la moſtrare teſtimomo ſigna 
do con ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en cos 
mo ſe cumple ño mãdado. Dada enla muy 
noble cibdad de cordona a.xx.⁊.vj. dias del 
mes de Julio. Ano del naſcimiẽto de nr̃o fal 
uadoꝛ 3 eſu xpᷣo de mil ⁊ quatrociẽtos y no 
nenta aios. vo el rey. vola reyna. vo Juan 
dela parra ſecretario ðl rey ⁊ delareyna nr̃os 
- feñozés la fise eſcriuir po: ſu mandado. 


La forma a Ley. lxxix. N 
le ha de te On Fernãdoꝛdofa yſabel poꝛ 
r ch la gracia de dios. Rey ⁊ reyna d 
credores. y Caſtilla de Leõ de Aragon. ⁊c. 
alguno de- Alos dl cófejo y pſidentes ⁊ oy 
¿NA y doꝛes dlas nfas audiẽcias alcal 


dor el argo des alguaʒiles dla nfa cala ⁊ corte ⁊ chãcille 
1a ꝗ la pra ria:⁊ atodos los corregidores aſiſtentes alcal 
1 8 3 des alguasiles merinos ⁊ otras juſticias q; 
rada ditpo leſquſer de todas las cibdades ⁊ villas y lus 
ae, gares dlos nr̃os reynos y ſeñoꝛios ⁊ a cada 
vp )ho ⁊ qualquier de vos en vfoslugares ⁊ ju 
| ridiciones: (alud y gfa. Sepades q̃ nos man 
damos dar ⁊ dimos vna nfa carta y pꝛagma 
Allca ſancion firmada de nfos nombres y ſella 
4 da con nueſtro ſello ⁊ libꝛada delos del nr̃o 


Don Fernãdo ⁊ doña plabel po: la gr̃a ð 


de ſeeilia de granada de toledo de valencia ð 
galtʒzia de mallorca de ſeuilla decerdeña de 
coꝛdoua de coꝛcega de murcia de jahen los 

1 algarues de algeʒlra de gibꝛaltar ⁊ delas yl: 
1 las de canaria cõdes de barcelona y ſeñoꝛes 

de vizcaya ⁊ de molina duques de athenas ð 

geo pattia condes de roſellon ⁊ de cerdania 
. marques de oꝛiſtan ⁊ de gociano. A los del 
lo nueſtro confejo ⁊ oydoꝛes dela nueſtra audiẽ 
' cla alcaldes algnasiles 3 nueſtra caſay coꝛte 

la 


cõſejo:ſu tenoꝛ vela qual es eſte q̃ ſe ſigne. 


dios rey ⁊ reyna de Caſtilla de Leõ ð Zragõ 
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y chancilleria:⁊ a todos los coꝛregidoꝛes aſiſ 


tentes alcaldes alguaʒiles merinos y otras 
juſticias ⁊ oficiales qualeſquier de todas las 
cibdades villas y lugares delos nueſtros rey 
nos y ſeñoꝛios y acada vno y qualqᷣer ð vos 
aquiẽ efta nfa carta fuere moſtrada: o el traſ 
lado d lla ſig nado de eſcriuano publico:ſalud 
⁊ gracia. Sepades que anos es fecha relaciõ 
que muchas perſonas deſſas dichas cibda 
des y villas y lugares para haʒerſus tratos 
y mercadurias para fe apꝛouechar delo ages 
no o para otras coſas qͥles cumple toman p 
ſtado o fiado:o poꝛ otras vias de contratos 
dineros y ſedas y paños y haʒeytes y pan y 
otras coſas:aſſi miſmo muchos cambiadozes 
⁊ mercaderes reciben en ſus cambios y tra 
tos dineros y mercadurias y otras coſas en 
guarda ypatratar:y deſqͥ lo ba recebido ba 
se qulebꝛa en ſus tratos:⁊ quando ſe vedad 
xados ð ſus creedoꝛes haʒẽ cenſiõ ð bienes 
⁊ renũcian la cadene:⁊ ponenſe po? pꝛiſione 
ros de algunos de aállos aquien deuẽ las di 


chas deudas:⁊ algũas veʒes lo haʒẽ cautelo 


ſamẽte poꝛ defraudar cõ fauoꝛ de vn creedoꝛ 
ſimulado a otros verdaderos creedoꝛes:y có 
eſto andan libꝛes ⁊ ſueltos poꝛ dõde quierẽ 
y bien les viene. E no ſe cõtentãdo delas ta 
les cautelas ⁊ fraudes q̃ bá echo aqͥllos 43 


llos hã fiado:toꝛnan algũas vesesa haʒer o 


tras a otros lo les cauſa q̃ eltrato fe dimi 
nuya ⁊ muchos de nr̃os ſubditos reciben da 
ſio en ſus haʒlendas. E poꝛq̃ años como rey 
y reyna enlo tal pertenece ꝓueer ⁊ remediar 
mãdamos có acuerdo ð los ð l nr̃o cõſejo dar 
eftanfa carta enla dicba raʒõ. La qual quere 
mos y mádamos qͥ̃ apa fuerca y vigoꝛ de ley 
biẽ aſſi como ſi fueſſe fecha encoꝛtes. Poꝛla 
qual oꝛdenamos ⁊ mãdamos q qlquier mer 
cader:o cãbiadoꝛ:o otra Glquier ꝑſona que fi. 
sícre cẽſion de bienes y renuncſare la cadena 
poz qualquier o Aleſquier deudas q̃ deua a 
Glquíero qleſqͥer cõſejos ⁊ vmuerſidades ⁊ 
perſonas de qualquier eſtado o cõdiciõ:pᷣmi 
nẽcia:o dignidad qᷓ ſeã:deſde luego ante jueʒ 
o alcalde q̃ fiʒ iere la cenſiõ de bienes o renu 
ciacion dela cadena:⁊ dẽde en adelante haſ 
ta q̃ ſe parta delatal cenſion:o de fiancas de 
pagar a eſtos creedoꝛes realmẽte z con effe 
to/aya de traer ⁊ traya al cuello vna argolla 
de hierro tã goꝛda como el dedo continua ⁊ a 
blertamente ſobꝛe el collar del jubon fín co⸗ 
bertura algũa ſobꝛe ella: ⁊ ſino latraxere en 
la manera que dicha es:que cada y quando 
fuere ballado fín ella:o la truxere encubíerta: 
que pueda fer y ſea pꝛeſo y pueſto enla carcel 
publica y fe haga la e u ꝑſonaę en 
2 1 
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Cellion de bienes. * 


ſus blenes:y que no gosenocla cenſion ð bie 
nes y renuciacion dla cadena que hiʒo ⁊ que 
los creedoꝛes a cuyo pedimiento fe fiʒ ieren 
las tales execuciones fe pacficranz ſean ma 
poꝛes en derecho para cobꝛat ſus deudas $ 
| mero q aquelaquien fuere entregada quádo 
ſiʒo latalceſion de bienes. E pozá lo ſuſo di 
choſea notoꝛſio:mãdamos que eſta nr̃a carta 
ſea pꝛegõada publicamẽte poꝛ las placas ⁊ 
mercados ⁊ otros lugares acoſtũbꝛados deſ 
ſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares q̃ ſon 
cabeca de jurifdició poꝛq̃ todos lo ſepã:y nin 
gũo dello pueda pꝛetender ignoꝛãcia. Elos 
vnos mlos otros no fagades nifagan ende al 


po? algũa manera:ſopena ð la nr̃a merced y 


ð dicʒ mil marauedis pa la nfa camara, Ede 
mas mandamos al ome 4 vos eftanfa carta 
moſtrare á vos emplaʒe q̃ parezcades ante 
nos enla nía coꝛte doquier q nos ſeamos del 
dia q̃ vos emplaʒe faſta qͥnʒe dias pꝛimeros 
guientes ſola dicba pena:ſola Gl mãdamos a 
qualquier eſcriuano publico4 para eſto fuere 
llamado q de ende al q vos la moſtrare teſti 
momo ſignado con ſu ſigno:poꝛque nos ſepa 
mos en como ſe cumple nr̃o mãdado. Dada 
enia muy noble cibdad ð coꝛdous.a.xx.⁊.vj 
dias del mes de Julio. Año del nafcimiéro 
de nr̃o leñoꝛ q; eſu xpo de mil ⁊ quatrociẽtos 
y nonenta años. yocl rey. polareyna. po 
Iuan dela parra ſecretario ðl rey ⁊ de la rey 
na nfos feñozesla fiʒe eſcriuir poꝛ fu mãdado 
¶ E agoꝛaa nos es echatelaciõ que contra 
el téñoz 7 forma dla pꝛagmatica y en fraude 
aacacícé que alguna perfona tiene diuer 
(fos creedoꝛes:y que auiendo echo la dicha 
ceſion de bienes y deuiendo traer la dichaar 
golla dela manera que dicha es:⁊ ſer entrega 
doa cada vno dellos ſuſceſſiuamente ſegun 
la calidad de ſu deuda ⁊ ſegun el tiempo que 
oniere que gela deue:diʒque eſcoge delos di 
chos creedoꝛes el q̃ pienſa q̃ le ſera mas gra 
to aquien ſe entregue ⁊ ſe eſta en ſu poder v⸗ 
no ⁊ dos ⁊ dieʒ ⁊ quinʒe años y mas vnas ve 
zes antendole pagado ⁊ diʒiendo qᷓ toda via 
deue la dicba denda:y otras veses fin le pas 
gar ⁊ q Ófta manera todos los otros creedo⸗ 
res qᷓdan defraudados ⁊ la republica Úllo re 
cibe daño. E porq nueſtra merced ⁊ volũtad 
es delo mandar pꝛoueer ⁊ remediar enel nue 
ſtro conſejo fue acoꝛdado que deuſamos má. 
dar dar eſta nueſtra ſobꝛe carta enla dicha ra 
30 ⁊ nos touimos lo poꝛ bien. Poꝛ la ql vos 
mãdamos dq veades la dicha nueſtra carta q̃ 
de ſuſo va encoꝛpoꝛada:y la guardedes y cũ 
plades y executedesꝝ fagades guardar cum 
plir y execurar en todo poꝛ todo ſegun que 


N 
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enella ſe contiene:y en guardãdola y cumpliẽ 
dola cada ⁊ quádo alguno omere echo la di 
cha ceſion de bienes ⁊ touierẽ mas ð vn cree 
doꝛ:ſi el pꝛimero creedoꝛ en ðᷣrecho no hiʒie 
re echar la dicha argolla al dicho deudoꝛ pa 
ra que la traya ſegun que enla dicha nueſtra 
carta ſe contiene dẽtro de ſeys dias deſpues 
q fuere req̃rido:paſſeys y ẽtregueys el dicho 
deudoꝛ al creedoꝛ:q̃ ſegun derecho pꝛimero 
deue ſer entreg ado:⁊ ſi aqͥl no le hechare la 
dicha arg olla ſegũ dicho es lo paſſeys y ens 
treg ueys al otro creedoꝛ como dicho eslue 
go deuiere ſer entregado. E ðſta manera alos 
otros ſus creedoꝛes ſubceſſiue vno en pos ð 
otro haſta q todos ſeã contentos y pagados 
delo que aſſi les deuſere el dicho deudoꝛ. E 
los vnos milos otros no fagades ni fag an en 
de al poꝛ algũa manera:ſopena dela nr̃a mer 
ced y dotes mil marauedis para la nr̃a cama 
ra. E ð mas mãdamos al ome q̃ vos eſtanf̃a 
carta moſtrare 4 vos emplaʒe q̃ pareʒcades 
ante nos enla nr̃a coꝛte:doq̃er q̃ nos ſeamos 
del dia que vos emplaʒare falta qͥnʒe dias pꝛi 
meros figmeres ſola dicha pena:ſola qual má 
damos aqualquier eſcriuano publico quepa 
efto fuere llamado q 3 ende que vos la moſ⸗ 
trare teſtimomo ſignado con fu ſigno: poꝛq; 
nos ſepamos en como fe cũple nro mãdado. 
Dada enla muy noble cibdad de ſeuilla a do⸗ 
ʒe dias del mes ð hebꝛero:año del naſcimien 
to de nf̃o ſeñoꝛ Jeſuchꝛiſto de mil y quinien 
tos ⁊ dos años. voel rey. po larepna. po 
mguel peres de almacan ſecretario dl rey ⁊ 
delareyna nt̃os ſeñoꝛes lafise eſcriuir por ſu 
mandado, Don aluaro. Joannes eps oueten 
ſis. Petrus docto?» Joannes licenciatus. 


Martinus doctoꝛ. Archediaconus d talaue⸗ Rey d ter 


ra. Licenciatus capata. Licẽciatus muxica. ade. 75 


Regiſtrada. Licẽciatus polanco, Franciſco abel. 
diaz chanciller. 
‚ Para que ſi 
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la gracia de dios. Rey ⁊ teyna o re dentrod 
Leadullla de Leõ de Aragon. ⁊c. “ey: mefes 
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ques de Tuſtria. Duques de Doꝛgona. ⁊c. fea obliga- 


u bilipe ⁊ Doña Juanaarchidu re liquidag 


M fos muy caros ⁊ muy amados hijos:⁊ alos do a renun 


ciar lacada 
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infantes duques perlados condes marques 


ſes ricos omes maeſtros delas ordenes pꝛio renunciara 


res. Comendadoꝛes ⁊ ſub comendadoꝛes 7 paflado el 
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alos alcaldes delos caſtillos ⁊ caſas fuertes 10 
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ab for Ho los ha auremos pozrenmciada, E vos 
¿Das nueſtras juſtictas ecbas las diligẽ 

22 clas que la ley mande:avn que el no renũcle 

nah-, la cadena le entregueys y fagaps entregar al 
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e ſcteedoꝛ que pꝛimero ſegun derecho deuaſer 
as (Pagado para que le ſirua poz la deuda que le 
deula ſegun la foꝛma dela dicha ley⸗⁊ dende 
enadelante alos otros:como ſi onieſſen renũ 
clado la dicha cadena ⁊ aſſilo juʒgueys y de 
termineys de aquí adelante como eneſta nue 
a carta ſe contiene/⁊ mandamos que con 
lo ſuſo dicho que aſſi poꝛ virtud deſta nueſtra 
carta han de ſer entregados a ſus creedoꝛes 
az. ( ſe Meta pza marica que 
u Haba de la Manera que ban oe tener enel tra 
ere eL Oca tellos múímos onteflen 
renunciado la cadena de fu voluntad. Foro 


. tmandamos que O COten o echeſta nuenira 
a geg, m, l an, hb r be. Po 


(e pes 
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carta pꝛagmatlca fanció fe guarde y execute 
EY CECI que oy día eftan pacfos:al pꝛeſente De 
enzo venieren algunas deudas-oemanera : 
quealo pacfente ⁊ pendientete eſtienda. ER 
Pozque atodosTea notozlo:7 ninguno pueda 
pꝛetẽder ignoꝛãcia:mãdamos ¿ eſta nt̃a car 
ta ſea pꝛegonada publicamente poꝛ las pla: N 
gas ⁊ mercados 7 otros lugares acoſtũbꝛa 
dos de nueſtra coꝛte ⁊ ð todas las cibdades - 
⁊ villas 7 lugares velos nueſtros reynos y fe 
ñoztos poꝛ p̃gonero y ante eſcriuano publico 
Elos vnos ni los otros no fagades ni fagau 
ende al poz algũa mãeraſopena delant̃amer p 
ced 75 dieʒ mil marauedis pala nfa camara 
Eð mas mandamos al ome d vos eſtacarta 
moſtrare q vos emplaʒe q parescades ante 
nos enla nueſtra coꝛte doquier q nos ſeamos 
del dia q̃ vos emplaʒ are faſta quinʒe dias 
bꝛimeros ſigulentes ſo la dicha pena ſola al 


mandamos aqualq er eſcriuano publico ápa 
eſto fuere 


trare teltimonio ſignado cõ ſu ſigno poꝛque 


nos fepamos en como ſe cóplenfo mandado 

Dada enla cibdad de granada a dlez y ocho 

dias dl mes ð Octubꝛe:año del naſcimiento 

de nr̃o ſaluadoꝛ jeſuxpo ð mil ⁊ quinientos ⁊ 

vn años. vo el rey. vo la reyna, vo gaſpar 

de grisofecrerariodlrey ⁊ dela reyna nr̃os fe 

fioꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛ ſu mandado. Joan⸗ 

nes epiſcopus ouetenſis. Franciſcus licen f 

clatus. Petrus doctoꝛ. Licencigtus capata. n 
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⁊ otras juſticias ⁊ ꝗleſquier de todas las cibs 4 % 7 
dades 2 villas y lugares delos nueſtros rey tas tatores Te, gi g cg 


nos ⁊ feñozios ⁊ ꝗlqer mercaderes ⁊ cãbiado que ſe alga | 
res ð nueſtros denne a otras qleſqer plo ade 
nas ð Gldereftado ocódició q fea aquien lo ziend ago 
cõtenido evefta nueſtra carta toca ⁊ ateße oa da SUM vi, pim re 
tañer pueda/⁊ aquiẽ fuere moſtrado el trafla 8585 pre Ea 
do della ſignado de efcrívano publico:falud 273 . 
agracía, Sepades danos es fecha relacion ia ee, . 

Galgunos mercaderco 7 cambiadores f ue 7 , fe He, 
fafores vesinos deſſas dichas cibdades ⁊ vi . 2 
llas Wadi der E mere ligados a dat T PagafnH $e 494 4 
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pagar aalgunos pla 
conellos fe han alcado y alcan con todosſus 
bienes ⁊ mercaderias ⁊ marauedis en algũa 
ygleſias ⁊ moneſterios y oſpitales y en otras 
caſas de caualleros ꝓ en algunas fortalezas 
a fin de hazer deſde allí ſus partidos con ſus 
creedoꝛes ⁊ baratar las dichas deudas y ſe 
nedan con la mayo: parte ¿lo que aſſi due 
demanera que a eſta cauſa muchas perſonas 
ban perdido y pierden (us basiendas:y losá 
alſi fe alcan ſequedan conellas. E fi eſto noſe 
remediaſſe la mayoꝛ parte dela contratacion 
de nr̃os reynos fe perderſa:⁊ los cambiados 
res y otros trat antes no oſarian fiar vnos de 
ctros. E poꝛq̃ nta merced y volũtad es velo 
mandar pꝛoucer y remediar mãdamos alos 
del nfo cõſejo 4 la vieſſeny platicaſſen ene⸗ 
llo ꝓ nos dixeſſen fu parecer delo 4 enello ſe 
deuria pꝛoueer. E poz ellos viſto:fue acoꝛda 
do qᷓ der iamos mandar dar cſta nta cartaen 
la dicha rason y nos tonimos lo por bien: poz 


ni dineros ni otra bastenda alguna agena fo 
las penas contenidas enla ley poz nos echa 


] b 

dronts y verdaderosrobadotes. v qremos 
Ae Gencaloque las peñas 15 encllos 

no ſean ex cc Q el mercader o canbía 
doꝛ ⁊ ſu fatoꝛ q aſſi ſe alcare dende en adelan 
te no pueda tener ni vſar nitenga i vſe offi⸗ 
cio o en nid 1 ni fatoꝛ:ca nos 
bor la pꝛeſente por el miſmo hecho fin otraſẽ 
ae, en AA dtencia ii declaracſon elg ia los inabiitamos 
, ee, e 2 De velos dichos oficios para toda ſu vida: y les 
y , eee. a, mádamos ã no vſſen vellos ſo las penas eng 
„ „ cd r incurrẽ las ꝑſonas pꝛiuadas qᷓ vſan de 
er e, ofíicios publicos fin tener poder ni facultad 
* > u u ene aan da a 
EG tenes Q tumeren paralanfa camara 7 fifco 
. . N E ottoſi maclamos á 6 
r Ce . > niéctarotráfacióso reif. 
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lfecha dſdu 
25 e, g. b esó All alcados có los dichos fus clecdoꝛes 


telas de qualder manera á fean q no valan y 
Ni y e. Tin embargo de todoello 8 80 o cúplimié 
3 dro h „ tsde jufticia cófozme alo encfta nfa carta có 
Heck in frca fre tenido, Emadamos a vos las dichas nfas 
Dor Pele. Es A juíticias G cada ⁊ quádo ſe alcarenqualefqer 
| e as. “¿biadozes omercaderes o ſus fatoꝛes con 
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alguna haz ienda ag ena hagays pꝛoceſſo cõ⸗ 
tra ellos ⁊ cõtra cada vno úllos ⁊ contra ſus 
bienes cõfoꝛme lo eneſta nfa carta y en las 
dichas leyes cõtenido y executeys enellos y 
enfus bienes las penas cõtenidas. E ſi algu 


nos bie nes ſuros hallaredes que eftárecep 
tados en algunas ygleſias:o moneſterſos/ o 
bolpitales o fortales98o en otras . J l 
ptes y Ingareslos fagys dellas pa que dallí 
fe paguen los creedozes de u 
do, Eotrofimádamos a Glefquier perfonas 
en cupo poder eſtunierẽ qualeſquier deudas 
o marauedis o mercadería o otros qualeſqui 
er bienes delos que aſſi ſe alcaren o ſupieren 
qulen los tiene:que no paguenlas dichas du 
das alas perſonas que aſſi ſe ouieren alcado 


como dſcho es ni les acudan conlos dichos 
bienes ni con parte dellos. E que dentro de 
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encubꝛſeren / no deſcubꝛieren ſablendo que 
lo tiene para la nueſtra camara ⁊ fiſco ⁊ otro 
tanto para pagarlos creedoꝛes del que ai >" 
fe omere alcado. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea 
notoꝛio/⁊ ninguno llo pueda pꝛetẽderigno 
rancia:mandamos que eſta nueſtra caxtaſfea 
pꝛegonada publicamere poꝛ las placas mer 
cados v otros lugares acoſtumbꝛados deſſas 
dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares por pres 
Sonero ⁊ ante eſcriuano publico. E los vnos 
milos otros nafagades n fagan ende al pos 
algua mane ra:ſapenadelant̃a merced v de 
diez mil marauedis para la nr̃a camara. ES) ) 
mas mãdemos al ome que vos eſtanta carta 
moſtrare q vos emplaze á parescades ante A 
nosentanfacozte: doquier que nos feamos) "4 
del dia que vos emplasare falta quinnʒe olas e Mi 
bꝛimeros figmenres fola dicha pena :fola?. €. 
qual mandamos aqualquier eſcriuano publi- 
co que para eftofuere llamado que de enale 
al que vos la moftrare teſtimomo ſignadoo 
con ſu ſigno: poꝛque nos ſepamos en como 
fecúplenfo mãdado. f ro 
¶ Dada enla cibdad de Toledo a nueue di⸗ 


wr” vb 


e 


as del mes de Junio. Año del naciſcimiento 
de nnueſtro ſaluagoꝛ Jeſu chꝛiſto de mir 
quínictos ⁊ dos gños. vo el rey. yo larea 
Po galpar de grtzo fecretario del rey ⁊ dela 
reyna nos ſeñoꝛes la fiʒe eſcriui poꝛ ſu man 
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Reuocacion 


dado. Don Alõſo. Joannes eps cartha gine 
fis. Franciſcus licẽciatus. Joannes licencia 
tus. Licenciatus capata. Fernandus tello. 
Lĩcẽciatus muxica. N egiſtrada. Licẽciatus 
polanco. Franciſco diaʒ c hanciller. 

¶ Fue pꝛeg onada e ſta carta enla cibdad de 
Toledo eſtando ende lacoꝛte de (us alteʒas 
g ocho dias del mes de Z ulio del dicho año 
en pꝛeſencia del licenciado sallego alcalde 
de ſu coꝛte y de muchos teſtigos. 
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dó fe us E — A 
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yna donaY a gracia de dio. Rey ⁊ texna d 
label, 8 Caſtilla de Leõ de Aragon. ⁊c. 


5 0 D Sl ba , 
del puilegio Ef ¿Caldes: alguazil mayo? 7 otras 
que Seuilla juicios dla muy noble cibdad ð ſeuilla:ſalud 
tenia que el ⁊ gf g. Sepades q por parte de algunos mer 
que tuuieſſe caderes veʒinos deſſa dicha cibdad nosfue 
callo, 2ñ0 fecha relació po? fu peticion Gante nos enel 
diele fer p hr̃o cõſejo fue pꝛeſentada:d:ʒiẽdo á ellas ſiã 
flo por deu han flado ſus basfendas ⁊ mercadurias a 
da que deui algunas plonas vez nos vela dicba cibdadó 
i Seulla cõ efperáca qͥ al tiẽpo q̃ có ellos aſſẽ 
tauã les ſeriã pagadas:⁊ ¿venido el termino 
delas pagas:las ꝑſonas q̃ aſſilas toman fia⸗ 
das poꝛ ſeqdar con las tales mercadurias p 
cmã de gozar de vn pꝛemlegio q la dicha cib 
dad touo al tiẽpo q̃ fe poblo:en q diʒqͥ ſe con 
tlene:qꝗᷓ quelquier q touiere cauallo poz tiem 
po de año ⁊ dia nopueda fer pacto poz duda 
que deus:demãęra que ſus deudas ſe pierdẽ 
las tales ꝑſonas Glas tomã fiadas ſeqdã con 
ellas ⁊ tratã cõ ellae:⁊ vos las dichas nfas 
jufticias verẽdo el dicho pꝛiueg io:lo mãda 
ys guardar:⁊ q aſſi milmo quierẽ goʒar del di 
cho pꝛeulegio muchas perſonas alli carnice 
ros como otros tratantes de baxa ſuerte: en 
la GU añ omeſſe de paar diz que fería cauſa 
q los mercaderes ⁊ tratãtes perdieſſen lama 
yor parte de ſus bienes ⁊ mucha parte delos 
tratos ceſſaria:eſpecialmente agoꝛa que mã 
damos á todos los de nr̃os reynos qᷓ ouierẽ 
de andar caualgando fea acauallo:p todos te 
niẽdo cauallos querriã ſer ex ſentos ⁊ gozar 
del dicho pꝛeullegto. E nos fue ſuplicado y 
pedido poꝛ merced ſobꝛe ello mandaſſemos 
ꝓueer de remedio có juſticia:mãdando reno» 
car el dicho pᷣmlegio/o como la nfa merced 
fueſſe. Lo ql viſto eu uo cõſejo:⁊ aſſi miſmo 
vifta cierta relació q poz pte velos jneʒes de 
la dicha cibdad nos tue fecha ſobꝛe lo ſuſodi 
cho vistedo:á qcauſa dl dicho pꝛeuilegio ve 
ma mucho daſio alos mercaderes ⁊ otras ꝑ⸗ 
ſonas qᷓ flauã ſus faʒ iẽdas y mercadurlas en 
la dic ha cibdaq; ſobꝛe ello auia muchos plex 


A vos los cõce jos:aſſiſtẽtes:al 


Reuocació 


Fo. xxvij. 


tos ⁊ rebueltas:⁊ con nos conſultado ⁊ aca 
tado en tiẽpo ⁊ ſaʒouj q̃ el dicho pꝛinlegioſe 
dio ⁊ como la cauſa poꝛq̃ fe dio ala ſaʒõ cea 
⁊᷑ los incõuiniẽtes ⁊ daños trae ⁊ puede traer 
la guarda del. E áriendo ꝓueer ſobꝛello co 
mo cũole al biẽ ⁊pꝛocomũ óla dicha cibdad 
touimos lo poꝛ bien. E poꝛ la pꝛeſente reuo 
camos el dicho pꝛiullegio:⁊ mandamos que 
ð aqui adelãte no ſe guarde ii poꝛel mingũa 
perſonaſſe pueda exemir de no pagar lo que 
fuere obligado antes ſea fecha execuciõ en 
fu ꝑſona ⁊ bienes poꝛ lo q aſſideniere bien a 
Mi y atan cũplidamẽte como ſi el dicho pꝛiui 
legio no fuera concedido. Moꝛꝗᷓ vos mãda⸗ 
mos a todos ⁊ acada vno de vos q̃ aſſi lo gu 
ardeys y cũplays y executeys quãdo el caſo 
vine re ⁊ q lo fagades aſſi pꝛegonar publca⸗ 
mente poꝛ les placas ⁊ mercados ⁊ otros lu 
gares acoſtũbꝛados dla dicha cibdad poz 
pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publico poꝛ ma 
nera á vẽga a noticia ð todos: ning ũo ðllo 
pueda pꝛetẽder ignoꝛãcia. Elos vnos ni los 
otros no fagades nifagã ende al poꝛ alguna 
mãcraſopena delanfameced ⁊ ð die mil ma 
gruedis palanfa camara, Dada enla nõbꝛa 
da ⁊ grã cibdad de granada a ocho dias l 
mes ð Jumo:ano dl naſcimiẽto de nr̃o ſalua 
doꝛ jeſu cpo ð mil ⁊ quiniẽtos zon años. pa 
elrey. vo la reyna. vo goſparde grizo ſecre 
tariodlrey ⁊ dela reyna nr̃os ſeñoꝛes la se 
eſcriuir poꝛ ſu mandado. Joãnes epiſcopus 


ouetenſis. p hpus doctoꝛ. Joannes licen 


clatus. Martinus doctoꝛ.Archidiaconus ð 
talauera Eſcenciatus capata. Fernandus te 
llo licẽctatus Licenciatus muxica. Regiſtra 
da. Alõſo perey. Franciſco diaʒ chanciller. 
5 a Ley rex. Rey dó fer 
A nfernado ⁊doßayſabel poꝛ nádo y rey 
vallagfadoios:rey ⁊reyna d caſ 1 8 * 


y 5 DE 3 5 E A 

0 0 e 2 eee 
Ae Mel G eso fuerento corregidos. . 
2 cdo juez de reſidẽcia de nfo pꝛin zan alle 


cipado ð aſturias d ouiedo:o a vueſtro alcal zo ai otra 
de o lugar teniẽte eſil dicho oficio:⁊ a todos N dl 
los cõcejos:alcaldes:jueʒes:regidoꝛas:caua 4 drag 
lleros:eſcuderos:oficiales:⁊ omes buenos: turias de o 
alſi dela dicha cibdad de oviedo ⁊ quatroſa uiedo yque 
cadas como ð todas las otras villas c luga > 7 
res coto feligreſias ⁊ ꝗleſquier otras pío en ña 
nas nueſtros vaſſallos ſubditos ⁊ naturales res realen- 
$ Glquier eſtado o códicion pꝛebemmencia sosalcaldes 
o dignidad q ſeã o ſer puedã:⁊ a cada or ts 
ql quier de vos aquſẽ toca ⁊ atañe:o atalier ales por fu 
puede en Glquíer mãers:o poz qualquier ra . 
ʒon que ſea lo eueſta nueſtra carta contenido “toridada 


ofuere moſtraqo del tral lado della ſisnaco 
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Alegados. 


de eſcrluano publico:ſalud ⁊ gracia:ſepades 
Ganos ha ſeydo fecha relaciõ á algunos cas 
nalleros ⁊ otras perſonas hã pueſto ⁊ ponẽ 
alcaldes ⁊ jueʒes ⁊ merinos y regidoꝛes yfie 
les p repartidoꝛes:p alcaldes 3 ermãdad en 
los cócejos delas villas y lugares y cotos y 
feligreſias y valles deſſe dicho nfo pꝛincipa 
- doy quatro facadas q̃ fea de nfa coꝛong/ no 
lo pudiendo ni deuiẽdo faʒer derecho: ve 4 
eſſe oícbonfo pꝛincipado y veʒinos del ban 
recebido y recibe mucho agrauio y vaño:yla 


nía juſticla no fe ex ecuta como deue: y eſſas 


dichas cibdades 7 villas y lugares ⁊ cotosy 
feligreſias y valles no ſon regidos y gouerna 
dos como deuẽ. E pozá en lo tal anos como 
rey ⁊ reyna ⁊ ſenoꝛes enlo tal perteneſce pio 
ueer ⁊ remediar fue acoꝛdado en nueſtro con 
ſejo que deuiamos mãdar dar eſta nía carta 
enla dicha raʒõ:⁊ nos touimos lo poꝛ bien:lo 
ql mãdamos á aya fuerca ⁊ vigoꝛ de ley biẽ 
aſſi como fi fueſſe poꝛ nos fecha ⁊ ꝓmulgada 
en coꝛtes apetició ⁊ ſuplicacion dlos ꝓcura⸗ 
doꝛes delas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de 
nr̃os reynos. Poꝛ la ql mãdamos y deſẽde⸗ 
mos 4 de aqui adeláte para ſiẽpꝛe jamas nin 
gũos caualleros ni eſcuderos m hijos dalgo 
y pariẽtes mayoꝛes no ſeã oſados de alegir 
⁊ nõbꝛar enlas dic bas cibdades ⁊ villas ⁊lu 
gares:cotos 7 feligreſias:⁊ valles ðſſe dicho 
nfo pꝛincipado q ſonð nr̃a coꝛonareal alcal 
des ni jueʒ es ni otros officiales poꝛ ſu ꝓpia 
autoꝛidad:⁊ q los dexẽ nõbꝛar y elegir libꝛe 
mete alos dichos cócejos ſegũ q lo deuen fa 
zer:demãera á enla dicha elecion ⁊ nõbꝛami 
ento delos dichos jueʒes y merinos y oficia 
les:los tales canaleros y eſcuderos ⁊ pariẽ 
tes mayoꝛes ni alguno dellos no ſe entreme⸗ 
tan alos nombꝛar poꝛ ningũa via ni cauſa di 
reta ni indireta ſo alguns ocaſion como quíes 
ra que digan ⁊ aleguen que eſtan en coſtũbꝛe 
poꝛ antigua que fea velos nombrar y elegir 
filos nombꝛaren y elegieren que cayan y en 
curran poz la palmera ves en pera de quarẽta 
mil mt̃s para la nue ſtra camara ⁊ dos añosde 
deſtirro deſſe pꝛincipado:⁊ poꝛ la ſegunda á 
ſea doblada eſta pena:⁊ poz latercera deſtier 
ro perpetuo del dicho pꝛincipado. Las qua 


les dichas penas mandamos a vos los di⸗ 


chos nueſttos coꝛregidoꝛes y jueʒes de reſi 
dencia que las executedes en ſus perſonas ⁊ 
bienes delas perſonas que enellas cayeren 
2 incurrſeren. E porque todos lo ſepan ⁊ de 
llo no puedan pꝛetender ignoꝛancia manda⸗ 
mos al dicho nueſtro corregido? o Juez de re 
ſidẽcia á faga pꝛegonar eſta nfa carta poꝛlas 
placas mercados 7 otros lugares acoſtum 


bꝛados deſſas dichas cíbdades y villas y in 
gares y cotos feligreſias y villas y poz pꝛego 
nero y ante eſcriuano publico:y ſi deſpues 3 
fecho el dleho pꝛegon alguna o algunas per 
ſonas fuerẽ o paſſaren contra eſta nr̃a carta: 
mãdamos al dicho nueſtro coꝛregidoꝛ o jueʒ 
de reſidẽcia:⁊ alas otras nr̃as juſticias deſſe 
die ho nueſtro pꝛincipado ⁊ quatro ſacadasq̃ 
executẽ las dichas penas en las tales perſo⸗ 
nas y en ſus bienes. Elos vnos ni los otros 
no fag ades ni fagã ende al poꝛ alg ña mane 
ra:fopena ðlanueſtra merced ⁊ de dieʒ mil 
mis pala nueſtra camara. E demas manda 
mos al ome que vos efta nfa carta moſtrare 
á vos emplaʒe q pareʒcades ante nos enla 
nr̃a coꝛte do quier que nos ſeamos del dia q̃ 
vos emplaʒ are faſta quinse dias pꝛimeros 
ſigulentes / ſo la dicha pena:ſo la qual man 
damos aqualquier eſcriuano publico que pa 
ra eſto fuere llamado q̃ de ende al que vos la 
moſtrare teſtimonlo ſignado có fu ſigno poz 
q nos ſepamos en como fe cũple nueſtro má 
dado. Dada en la cibdad ð barcelona a ſiete 
dias del mes de Setiembꝛe. Ano del naſci⸗ 
miento de nueſtro faluadoz Jcſu xpᷣo de mil 


⁊ quiniẽtos ⁊ noventa ⁊ tres años. yoel rey 


Pola reyna. po juan ð la parra ſecretario dl 
rey ⁊ dla reyna nueſtros ſcñoꝛes la fiʒe eſcre 
vir poz ſu mandado. Joannes licenciatus 8 
canus biſpalenſis. Joannes doctoꝛ. Phili⸗ 
pus doctoꝛ. Regiſtrada. Alonſo perez. Frã 
ciſco diaʒ chanciller. 

Lex. lxxxſiſt 


SA 


y 


prilla: ö Leõ:8 Aragõ ⁊c. Alos 


la nía cafa ⁊ coꝛte ⁊ chãcilleria ⁊ atodoʒ los res def 


cócejos corregſdoꝛes: aliſtetes:alcaldee: r o fado y vi 
tras juſticias qlesquier ð todaslas cibdades gan allega- 
⁊ villas ⁊ lug ares ólos nr̃os reynos ⁊ ſeñoii dos ningu- 
os: ⁊ alos coꝛregidoꝛes ⁊ caualleros ⁊ otras a 
pſonas d leſqer nt̃os ſubſtos ⁊ naturales de u kerle 


llos aquíé toca ⁊ atañe lo cõtenido eneſta nu 
eſtra carta ⁊ a cada vno ⁊ ꝗlquier de vos en 
vos lugares ⁊ juriſdiciones aquiẽ eſta nr̃a 
carta fuere moſtrada o fu traſ lado ſignadoð 
eſcriuão publico:falud ⁊ gracia. Sepades q 
nos ounimos mãdado dar ⁊ dimos vna nueſ⸗ 
tra carta firmada ð nfos nõbꝛes y fellada có. 
nueſtro ſello ⁊ libꝛada delos del nueſtro cõſe 


1 — 


jo: ſutenoꝛ dla ql es eſte q̃ ſe ſigne. ¶ Dõ fer 
nãdo y doña yſubel poꝛ la gracia 8 dios rey 
treyna ð caſtilla ð leõ d aragõ.⁊c. A vos el 


cõcejo corregidores alcaldes olgusʒiles res. 


Rey ds fe: 
—— sE 10 725 Y ey 

Ou fernãdo y doño yſabel poꝛ N 
la gfa de dios rey ⁊ reyna 8 caſ el. 


Sy ¡ot ufocófejo opdoꝛes $ lanfa bara, 
laudiecia:alcaldes:alguaßilcs 8 se 158 


Allegados. Fo lxxviij. 


gldoꝛes/caualleros:eſcuderos:oficiales zo 
mes buenos dela cibdad de ſalamanca:alos 
cõcejos ⁊ omes buenos ⁊ otras perfonas fin 
gulares dela tierra vela dicha cibdad:p otras 
qualeſquier perſonas aquien toca ⁊ atañe lo 
eneſta nfa carta contenido:⁊ acadavno 7 ql 
quier de vos aquien eſta nfa carta fuere moſ 
trada o ſu traflado ſignado de eſcriuano pus 
blico ſalud ⁊ gr̃a.Sepades q̃ anos es fecha 
relacion que vos los dichos reg idoꝛes ⁊ ca 
ualleros dla dicha cibdadteneys por allega 
dos a muchos cibdadanos 7 oficíales della: 
los quales vos aguardan los dias de fieſtas 
⁊a vos acuden en vueſtros quſſtiones 7 dife 
recias q vnos cõ otros teneps:⁊ q̃ voſotros 
los ayudays y fauoꝛeſceys enlas fuyas, Lo 
qual 034 es cauſo de muchos ruydos y eſcã 
dalos ⁊ debates ⁊ diferẽcias ⁊ males enladi 
cha cibdad:y que muchos dexan ſus oficios 
y lauoꝛes poz andarſe vag amũdos ⁊ faʒlen⸗ 
do muchos males:y avn q̃ no contentos deſ 
to disque tenedes poꝛ allegados los cócejos 
dela tierra deſta dicha cibdad para vos que 
ſiruã ⁊ pꝛeſẽtẽ como ſi fueſſẽ vt̃os vaſſallos 
enlo Gila dicha cibdad y ſu tierra ⁊ veʒinos⁊ 
moꝛadoꝛes della fon muy fatigados:⁊ dello 
ſe puedẽ recreſcer muchos incóninientes. E 
poꝛqᷓ anos como rey ⁊ reyna y feñozes enlo 
tal ꝑteneſce pꝛoueer premedíar mandamos 
dar eſta nfa carta pa vos enla dicha rason. 
"Pod vos mandamos q̃ agoꝛa m de aqͥ ade 
late voſotros ni algũo ð vos no tẽgades los 
tales allegados para q̃ vos fauoꝛeʒcã ⁊ ayu 
dẽ en vr̃as diferẽcias ⁊ queſtiones.E mãda⸗ 
mos alos eſcuderos cibdadanos oficiales ⁊ 
otras perſonas dela dicha cibdad 4 no biui⸗ 
erẽ de cõtinua biuiẽda cõ vos como vr̃os fa 
mliares y cõtinos comẽſales q̃ no ſeã vr̃os a 
llegados:ni vos acópañen ꝑavr̃as diferẽcias 
ni ſalgã cõ armas / ni ſin ellas alos ruydos q̃ 
enla dicha cibdad ouiere ni vengã avr̃as cal 
ſas a vos acópañar en tiẽ po ðlos dſchosruy 
dos ſopena 4 vos los dichos regidoꝛes ⁊ ca 
ualleros dela dicha cibdad ꝑdays los oficios 
v maraue dis ð juro de merced ⁊ poz vida 4 
teneys:p ſeays ðſterrados dla dicha cibdad 
yſu tierra poꝛ vn año. E vos los dichos eſcu 
deros y oficiales cibdadãos ⁊ ꝑſona de pue 
blo qᷓcõtra loſuſo dicho fueredes opaſſaredes 
en Qlger manera q̃ paguedes cada vno tres 
mil mis poꝛ cada veʒ:⁊ ſeaps ðᷣſte rrados de 
la dicha cibdad po: ſeys meſes y ſinotuuſere 
la tal perſona de q pague los dichos tres mil 
mrs q̃ le ſean dados cient acotes publicamẽ 
te poꝛ las plaas⁊mercados dladichacibdad 
¶ O troſi no tẽgades poꝛ allegados alos di 


chos cõcejos dela dicha tierra ni alguno be 


llos nireſcibades dellos dadiuas ni píentes 
poꝛ las fieſtas:ni en otro tp̃o alguno velos di 
chos cócejos ni otras ꝑſonas poꝛ los dicbos 
cõcejos directe ni indirecte ſo las dichas pe 
nas y a vos los dichos corregidores y cana 
lleros ð pꝛiuaciõ de los oficios ⁊ perdimien 
tos de qualeſquier més p otras coſas d tuuie 
redes de nos de merced por juro ð heredad 
o de po: vida en los nue ſtros libꝛos: E man 
damos ⁊ defendemos alos dichos cócejos 
q no ſean vueſtros allegados mi vos ve los 
dichos pꝛeſentes de los bienes los dichos 
concejos ni poꝛ repartiniento delas ꝑſonas 


particulares delloe:ſopena que los alcaldes 


y regidoꝛes ⁊ oficiales del concejo que en lo 
tal fiʒieren ⁊ los que lo conſejaren ⁊ los qͥ lo 
traxeren ſean deſterrados po: cada veʒ que 
lo fiʒieren de la dicha cibdad ⁊ ſu tiera poꝛ ti 
empo de vn año:⁊ pague cada vno tres mil 
més ð pena poz cada veʒ. E porque lo ſuſo 
dic ho ſea notorio ⁊ ninguno dello pueda pꝛe 
tender ignoꝛancia mãdamos á eſta nueſtra 
carta ſea pꝛegonada en la dicha cibdad ⁊ ſu 
tlerra poꝛ pꝛegonero publico porque venga 
a noticia de todos:⁊ ningũo dello pueda pꝛe 
tender ignoꝛancia. E fecho el dicho pꝛegon 
ſi alguno o algunas perſonas cótra ello fue 
ren o paſſarẽ 4 vos las dichas nr as juſticias 
paſſedes ⁊ pꝛocedadescõtra ellos en las pe 
nas eneſta dicha nueſtra carta contenidas. 


E los vnos ni los otros no fagades ni fagã 


ende al poz alguna manera ſopena de la nfa 
merced ⁊ de dies marauedis para la nueſtra 
camara. E demas mandamos al ome 4 vos 
eſta nueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe 
que pareʒcades ante nos en la nueſtra coꝛte 
do quier G nos ſeamos del dia q vos empla 
ʒare falta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes fo 
ja dicha pena:ſo la qual mandanos a Al qui 
er eſcriuano publico que para eſto fuere lla 
mado ¿de ende al 4 vos la moſtrare te ſtimo 
no ſignado có fu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos en 
comofe cumple nfo mãdado. Dada en la cib 
dad de Barcelona a ſeys dias del mes de 
Marco. Año del naſcimiento de nueſtro fal 
vado: Jeſu cbꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ 
noventa ⁊ tres años. yo el Rey. vo la rey 
na: yo Juan de la parra ſecretario del Rey ⁊ 
dela Reyna nueſtros ſeñoꝛes la fiʒe eſcreuſit 
poꝛ ſu mãdado. Don Aluaro. Joannes licẽ 
ciatus decanus Hiſpalenſis. Joãnes doctoꝛ 
fg etrues doctoꝛ. sl 2 

¶ E pozGmueftra merced ⁊ volũtad es q̃ lo 
cótenido en la dicha nueſtra carta fe guarde 
⁊ cuimpla eneſſas dichas cibdades ⁊ villas⁊ 


ä — — — 


lugares:enel no conſejo fue acordado q̃ de 

uiamos mãdar dar eſtant̃a carta para voſo⸗ 

tros ⁊ para cada vno de vos enla dicha raʒõ 

⁊ nos toumos lo poz bien. Noꝛq̃ vos máda 

mos a todos ⁊ acada vno de vos qᷓ veades 

la dicha nr̃a carta G de ſuſo va encoꝛpoꝛada 

á para la dicha cibdad ð ſalamãca mãdamos 

dar:y la guardeys y cũplays y executeys ⁊ fa 

gays guardar ⁊ cumpliry executar en todo 

⁊ poꝛ todo ſegũ q̃ enella ſe cõtiene cada vno 

enlo q̃ le toca ⁊ atañe biẽ aſſi ⁊ tã cũplidamẽ 

te como fía voſotros y acada vno de vosfue 

ra dirigida y enderecada:ſo las penas enellas 
contenidas. Las quales mãdamos a vos las 

dichas nfas juſticias q̃ exſecuteys ⁊ fagades 

ex ſecutar enlas ꝑſonas y bienes dlos qᷓ con 

tra ella fuerenopaſſarẽ . E los vnos nilos o 

tros no fagades ni fag an ende al poꝛ algũa 
manera:ſopẽa dla nr̃a merced y ð dies mil ma 

rauedis para la nr̃a camara. E ð mas mida 

mos al ome q vosieftanfa carta moſtrare q̃ 
vos emplaʒe q pareʒcades ante nos enla nr̃a 
coꝛte:doqer q nos ſeamos del dia que vos en 

plasare faſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes fo 

la dicha pena:ſola qual mádamosaqualquier 
eſcriuano publico que ꝑa eſto fuere llamado 

q̃ ð ende que vos la moſtrare teſtimonio fig 
nado con ſu ſigno: pozá nos ſepamos en co⸗ 
mo ſe cúple nr̃o mãdado. Dada enla muy nó 
bꝛada 7 grã cibdad de granada a.xvij.dias 
del mes ð hebꝛero:aſo del naſcimiẽto de nfo 
ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil y quinientos ⁊ 
vn años. vo el rey. po lareyna. po Gaſpar 

de grizo ſecretario dl rey ⁊ delareyna nr̃os ſe 
ñoꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛſu mandado.. Joan⸗ 
nes eßs oueteſis.Joãnes licenciatus. Mar 
tinus doctoꝛ. Archediaconus ð talauera. Li 
cenciatus capata. Fernãdus tello licẽciatus 
Licẽciatus muxica. Regiſtrada. Alonſo pe 

reʒz: franciſco diaʒ chanciller. . 

¶ Fue pꝛegonada eſta cartapꝛimeramẽte en 
lacibdad ð granada eſtãdo ende ſus alteʒas 

Rey do fer à dos dias del mes de marco del dicho año. 

nando y re. CL eydrrri 
qa do  nfernádo ⁊ doña plabel por 
abel, 2091: 8 75 e 

la gfa de dlos rey ⁊ reyna 8 Ca 

ſtilia de Leon de Aragon. ⁊c. 
las monta- I vos loscócejos:jufticias re 
ñas y otras e ldoꝛes:jueʒ es: pboſtes: jura 
eibdades y dos q pavenradozes :efcuderos:fijos valgo 
bares ¿fon oficiales/omesbuenos o todas las cibdades 
en la cofta villas ⁊ lugares del reyno de galiʒ ia ⁊ del 
dela mar. pꝛincipado de aſturias de ouiedo: ⁊ cõdado 
dor fl ape Deviscaya ⁊ villas y tierra llana » y pꝛouicla 
llidos, ni ꝑ de giipuʒcua ⁊ merindad de traſmiera /⁊ vi 
cialidad, Has ⁊ lugares ⁊ valles que fon enla coſta dla 
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mar ðlos nfos reynos ð caſtilla ⁊ de leõ yen 
las montañas ⁊ otras Glefquier ꝑſonas nfos 
ſubditos y naturales aquien tocay atañe lo 
eneftanfacarta cõtenido ⁊ a cada vno ⁊ ql 
quier de vos a quiẽ fuere moſtrada o ſu traſ⸗ 
lado ſignado 3 eſcriuão publico:ſalud y gía 
Sepades q nos mãdamos dar ⁊ oímos vna 
nr̃acartafirmada ð nr̃os nõbꝛes ⁊ fellada có 
nr̃o ſello ⁊ libꝛada ðlos ðlnr̃o cófejo pa los 
concejos y alcaldes:y pꝛeboſtes: y otros ve 
vinos dlas encartaciones:ſu tenoꝛ dela qual 
es eſta q̃ fe ſigue. ¶ Don Fernado 
y doña yſabel poꝛ la gr̃a de dios Rey Trey 
na de Caſtilla:de Leõ:de Aragõ ⁊c. A vos 
los cõceſos/alcaldes/pꝛeboſtes /fieles jura 
dos /pꝛocuradoꝛes /eſcuderos bios dalgo 
oficiales ⁊ omes buenos de las villas y luga 
res ⁊ tie rras ólas encartaciones 4 agoꝛa ſon 
⁊ ſeran de aqui adelãte ⁊ acada vno ⁊ Glquí 
er de vos aquiẽ eſtanueſtra carta fuere moſ 
trada:o el traſ lado della ſignado ð eſcriuano 
publico:ſalud y gra. Sepades q̃ nos ſomos 
infoꝛmados ꝗᷓ a cauſa de los vandos y ape⸗ 
llidos á ha auido ⁊ ay eneſſas dichas encar 
taciones y de auer parientes mapoꝛes q̃ ten 
g allegados ð cuyo vado ſe llamã los meno 
res eneſſas dichas encartaciones:diʒq̃ ſe hã 
recreſcido grãdes males y muertes ſeguros 
⁊ robos ⁊ ſalteamiẽtos y quemas y fuercas 
y las ꝑſonas ¿los tales crimines ⁊ ólitos co 
metẽ diʒq̃ lo haʒẽ con eſ fuercoólos dichos 
pariẽtes mayoꝛes y de ſus caſas dõde ſe vá 
avnq̃ los encartan ⁊ agotan:ſon defendidos 
y amparadospoz manera q nr̃a juſticia no es 
executada enellos como deue ¿lo ql diʒq̃ fe 
ha ſeguido grã deſſeruicio de dios nr̃oſeñoꝛ 
y nfo y grã deſpoblamiẽto ⁊ pobꝛeʒa de las 
dichas villas y lugares de las dichas encar 
taciones:poꝛq̃ con los dichos vãdos y nece 
ſſidades no podedes entẽder ni entendes en 
otros iratos honeſtos ⁊ licitos: ni podiades 
acreſcẽtar vueſtras haʒiẽdas. E nos queriẽ 
do pueer y remediar enello mãdamos a los 
vl nro cõſejo q vieſſen ⁊ platicaſſen ſobꝛello 
y nos fistellen relació ðlo q les parecieſſe de 
lo q̃ ſobꝛello ſe deuia baser:la qual poꝛellos 
fecha fue acordado q̃ nos demamos pꝛoue 
er:mãdando en la foꝛma ſiguiente: y nos to 
uimos lo po: biẽ.Mimeramente mádamos 
⁊ oꝛdenamos de aqui adelãte para ſiempꝛe 
jamas no apan:ni ſe nombꝛenlas dichas pa 
rentelas ni parcialidades poꝛ vía de vandos 
ni parcialidades eneſſas dichas encartacio 
nes /ni en ſu tierra ⁊ juriſdiciõ:mi otro apelli 
do / ni quadrilla poz via de vandos lo qual 
vos mandamos q todos generalmente ante 


lunta de gente. 1 


el eſcriuano de cõſejo de cada pueblo jureys 
⁊ vos partays de qualquier liga ⁊ confede: 
racion ⁊ vãdos q̃ tengays fecho quier oe pẽ 
dan de vueſtros ante ceſſoꝛes quier de voſo 
tros. E luego cada vno de voſotros faga jura 
ment o poz ante eſcriuano ſobꝛe la ſeñal dela 
cruʒ delos ſanctos euãgelios que ð aqui ade 
lante para ſiempꝛe jamas nunca vos ni algu 
no de vos ſereys ð vãdo nl de parẽtela ni de 
apellidos algunos poꝛ via de vãdo m ð ꝑcia 
lidades ni vos junteys ſo otro coloꝛ alguno 
ð vando m de dinifion ni parcislided ð vnos 
contra otros: ni en hueſte:ni en llamamiento: 
ni en otra manera algũa publica m ſecretamẽ 
te:macudtreys a caualleros ni a eſcuderos ni 
g eibdades ii villas poz llamamiento/ni en o 
tra manera poꝛ viade vandoe:m apellidos: 
ntengays confradias / motros allegamien 
tos poꝛ vias de vandos: ni poꝛ via delos di 
chos linages:ni de alguno delloe:ni vayades 
poz via de vandos a bodas: ma miſſas nue 
nas niamoꝛtoꝛſos velos dichos linages ⁊ vá 
dos ſopena que qualquier que contra lo ſuſo 
dic ho eneſte capitulo contenido:o contra ql 
quier coſa o parte dellafuere o paſſare ara y 
alcance nueſtra pꝛa:⁊ pierda la quarta parte 


de ſus blenes para la nueſtra camara. E otro 


fi pierda qualquier officio ⁊ maranedis ð mer 
ced:⁊ por vida ⁊ lancas ⁊ valleſteros y otras 
qualeſquier oficios ⁊ mercedes que de nos 
tengan los quales deſde agoꝛa declaramos 
poz perdidos lo contrario fiʒiendo:⁊ mas q̃ 
ſea deſterrado poꝛ ia pꝛimera veʒ poz dos a 
nos delas dichas encarraciones ⁊ poꝛ la ſe 
gunda que ſeã deſterrado ð nueſtros repnos 
⁊ pierda mas la mitad de ſus bienes:⁊ poꝛ la 
tercera mucra poz ello:aſſi como dagnifica⸗ 
doꝛ y enemigo de ſu patria:y deſtruydoꝛ:y q 
bꝛantadoꝛ osta pas ⁊ bien comun della: y ql 
quier ſobꝛello le pueda acuſar: y poꝛ la pꝛe⸗ 
ſente damos poꝛ ningunos ⁊ de ningun valoꝛ 
p efecto todas ⁊ qualeſquier ligas ⁊ confede 
raciones ⁊ pꝛomeſſas:p aſſi miſmo las capitu 
laclones/y juramentos que todos /o qualeſ 
quier de vos tengays fechos aſſi entre voſo 
tros como de qualquier de vos a otros qleſ 
quier caualleros / eſcuderos:⁊ pueblos fuera 
delas encartaciones poꝛque vnos fauoꝛeʒcã 
à otros poꝛ via de linages ⁊ parentelas par⸗ 
cialidades ⁊ vandos/poꝛ capitulos /o ſentẽ 
cias /o en otra qualquier manera con qualefs 
quier obligaciones /y penas -7 juramento ⁊ 
omenages que por eſcripto o poz palab299 
ſobꝛe eſto ayaddo qual todo queremos y man 
damos q no apa fuerca ni vigoꝛ:y damos por 


libꝛes ⁊ quietos a todos ellos:y a voſotroꝭ⁊c 


vueſtros deſcendientes ⁊ vueſtros bienes $ 
los tales juramentos y omenages pꝛomeſſas 
⁊ obligacſones:⁊ poſturas para ſiempꝛei ja⸗ 
mas. E queremos ⁊mandamos G no vſedes 
dellas de aqui adelante ſo las dichas penas 
⁊ mandamos alnfo corregidor del dichocõ 
dado ⁊ ſeñoꝛio de viʒcaya ⁊ al nro ueʒ res 
ſid encia della 4 vayaa ellas dichas.encarta 
clone s para q en ſu pꝛeſenciafagays y ellos 
reſcibã el juramẽto:⁊ recibido poꝛ ante eſcri 
Bano publico:lo embiad ante nos poꝛque fe 


pamos en comofe cumple nueſtro mandado 


Elos vnos mi los otros no fagades ende ni 


fagan ende al por algũa manera:ſope na dla 


nueſtra merced ⁊ de dies mil més ga la nueſ⸗ 
tra camara. E demas mandamos al omeque 
Vos eſta nr̃a carta moſtrare 4 vos emplaʒ e 
(A pareʒ cades ante nos en la na coꝛte do qui 


er que nos ſeamos del dia qͥ vos emplaʒare 


faſta quinʒe días pꝛimeros ſigulentes / ſola 
dicha pena:ſo la qual mandamos aqualqui⸗ 
er eſcriuano publico que para eſto fuere lla 
mado á de ende al que vos la moſtrare teſti 
monto ſignado con ſu ſigno pozá nos ſepa 
mos en como ſe cumple nue ſtro mãdado. po 
el rey. vo lareyna. vo fernandaluareʒ de to 
ledo ſecretario del rey ⁊ dela reyna nueſtros 


ſeſioꝛes la fiʒe eſcriuir po: fu mandado. e 
¶ E porGuueftramerced 7 volũtad es que 


lo cõtenido en la dicha nueſtra carta ſe guar 
de ⁊ cumpla:aſſi en las dichas encartaciões 


como en todas las cibdades ⁊ villas ⁊ luga 


res del dichonueſtro reyno ð goltʒia ⁊ pꝛinci 
pado ð Zuſtria 3 Ouie do ⁊ cõdado de Vtʒ 
cara ⁊ villas ⁊ tierra llana ⁊ pꝛouincia 8 guy 
pusqua y merindad de traſmiera ⁊ otraꝭ pꝛo 
uincias y partes ſuſo dichas enel nueſtro có 
ſejo fue acoꝛdado que deuiamos mádar dar 
eſta nueſtra carta en la dicha raʒon:⁊ nos to 
uimos lo poz biẽ:poꝛqͥ vos mãdamos yea 
des la dicha nueſtra carta q̃ de ſuſo va encoꝛ 
poꝛada ⁊ la guardedes ⁊ cũplades y execu 
tedes ⁊ fagades guardar y cũplir y executar 
en todo v poꝛ todo como enella fe contiene 
bien aſſi ⁊ tancumplidamente comofia vofo 
tros y acadavno de vos fuera dixigida y en 
derecada:ſo las pẽas enellas cõtenidas:las 
quales mãdamos a vos las dichas nueſtras 
juſticias q̃ e xecuteys en los á enellas caye 
ren: ⁊ contra el thenoꝛ ⁊ foꝛma dellas nova 
yades ni paſſedes ni conſintades vꝛ ni paſſar 
en nempo alg ũo: mi poꝛ algũa manera. Elos 
vnos ni los otros no fagades ende al poꝛ al 
guna manera: fo las peñas y emplaʒamien 
tos enella contenidas. Dada en la nombra 
da ⁊ gran cibdad de granada: a que dias 
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Iunta de 
del mes de mayoꝛaſio del naſcimiento de no 
ſaluadoꝛ q eſu xpᷣo de mil ⁊ quinientos vn a 
hos. Philippus doctoꝛ. Joannes licẽciatus 
Licenciatus capata. Fernãdo tello licencia 
tus. vo juan ramireʒ eſcriuano de camara dl 
rey ⁊ dela reyna nfos ſeñoꝛes la fize eſer iuir 
poꝛ ſu mandado con acuerdo de los de ſu có 
ſejo. Reg iſtrada. Alonſo pereʒ. Franciſco 
dias chanciller. 5 
¶ Fue pꝛegonada eſta carta publicamẽte en 
Rey ds fer la cibdad de granada eſtãdo alli ſus alteʒas 
nádo y rey a veynte dias del mes de mayo ol dicho ao 
na dona Y UXLey.lrrritó 
W On Fernãdoꝛdoña yſabel poꝛ 
la gracia de dios. Rey ⁊ reyna 


[A 1 


por die Ol o Caſtilla de Leõð Aragó. ⁊c 
as monta- y 

ñas ycoftas 3todos los concejos ꝛcoꝛregi 
dla mar no doꝛes:alcaldes merinos regido 


ſe junten a 


bodasnimi les cauallero s: eſcuderos: officiales: omes 
fas nueuas bllenos de todas cibdades villas ⁊ lugares: 
ni bapti- aſſi del nueſtro repno de Galicia como del pn 
clerta nut. cipado de auſtra de Ouido ⁊ condado ¿vts 
n caya ⁊ villas ⁊ tierra llana y encartaciones ⁊ 
pꝛouincia de Smpuʒca/⁊ merindad de traſ- 

miera/⁊ coſta dela mar de Caſtilla:⁊ de Leõ 

ta cada vno/⁊ qualeſquier de vos en vueſ⸗ 

tros lugares 7 juriſdiciones aquien eſta nr̃a 

carta fuere moſtrada o ſu traſlado ſignado $ 
eſcriuano publico:ſalud ⁊ gracia. Sepades 

que mandamos dar ⁊ dimos vna nueſtra car 

ta firmada de nueſtros nombꝛes ⁊ ſellada cõ 

nueſtro ſello:⁊ libꝛada delos del nueſtro con 
ſejo:ſutenoꝛ dela qual es eſte que ſe ſigue. 

Don Fernando ⁊ doña plabel: poz la miſ 

ma gracia de dios Rey ⁊ Reyna de Caſtilla 

de Leon de Aragon de Sicilia de Gꝛanada 

⁊c. A vos diego lopeʒ de haro nueſtro goner 

nadoꝛ del reyno ð galtʒia:⁊ a otro qualquier 

nueſtro gouernadoꝛ que es o fuere de aquia 
delante enel dicho reyno:⁊ alos alcaldes ma 

Foꝛes que agoꝛa ſon ⁊ ſeran de aqui adelãte 

atodos los concejos coꝛregidoꝛes alcaldes 
merinos:regidoꝛes caualleros ef cuderos os 

flciales ⁊ omes buenos de todas las cibda⸗ 

des villas ⁊ lugares del dicho reyno de Sali 

Ila ⁊ coꝛtes ⁊ feligreſias ⁊ tierras llanas del 
dichoreyno ⁊ a cada vno ⁊ qualquier ð vos 

a quien eſta nueſtra carta fuere moſtrada 70 

ſu traſlado fignado ð eſcriuano publico della 

oulere notícia en qualquier manera: ſalud ⁊ 
gracia.Sepades que nos ſomos infoꝛmados 

que eneſſe dicho reyno: algunos de vos los 

dichos caualleros y eſcuderos ⁊ hidalgos:⁊ 
labꝛadoꝛes ⁊ otras perſ onas quãdo auedes 

de caſar vueſtros hijos o bjas:bermanos o 
bermanas o criados o criadas o quando han 


gente. 


de recebir baptiſmoꝛo vueſtros hijos:o hijas 
o quando algun clerigo qmere cantar miſſa 
nuenao quando faʒeys alguna coſa nueua⸗ 
combidays para los tales auctos y fleſtas a 
muchos omes y mugeres:aſſi bijos dalgo.» 
como oficiales y labradores ; en los quales 
auctos y fleſtas diʒ que fe faʒen muchos gaſ 
tos demaſiados:alſi poz parte velos combi 
dadoꝛes como delos combidados:⁊ que mu 
chos omes bá echo ⁊ haʒen eneſto mayozes 
gaſtos delos que bu enamente puede ſufrir 
⁊ ſe fazẽ pobꝛes ⁊ meneſteroſos ⁊ lo ¿peo? 
es diz que los oficiales ⁊ labꝛadoꝛes y gétes 
menudas que ſon llamadas para los tales au 
tos ſino acuden a ellos ⁊ dan ſus pꝛeſentes 
y dadiuas a quien los llaman o aquſen la ha 
ze la fieſta:quedan enemiſtados ⁊ amenaʒa· 
dos poz quien los llamo y con temoꝛ de rece 
bir daño:⁊ avn diʒque delos tales apuntami 


centos allende delos daños ſuſo dichos ſeſu 
elen recreſcer muchos eſcandalos ⁊ daños: 


⁊ ruydos ⁊ peleas. E poꝛque todo eſto redũ 
da en deſſeruicio de dios ⁊ nueſtro ⁊ daſio d 
los pueblos 73 la republica deſſe dicho nu 
eſtro reyno. Ea nos como rey ⁊ reyna ⁊ ſeño 
res perteneſce remediar y pꝛoueer fobꝛe eſto 
mandamos dar aqueſta nueſtra carta / para 
voſotros ſobꝛe la dicha raʒon:poꝛ la qᷓ man 
damos ⁊ defendemos que de aquí adelante 
ninguno ni alguno de vos los dichos caua⸗ 
lleros y eſcuderos ⁊ fidalg os ⁊ labꝛadoꝛes: 
T otras ꝑſonas ali ofíctales como clerigos 
de qualquier eſtado o condicion que ſe an 8 
ſſe dicho reyno:no ſean oſados de llamar: nt 
combidar m llamen ni comb iden para lostas 
les auctos/ſaluo los parientes y parientas: 
Tafines dentro del tercero grado del ome: z 
dela muger que ſe ouſere de caſar:o del que 
oufere de cantar miſſa nueua:y para baptiſ⸗ 
mo no llamen ni vengã ſaluo los compadres 
⁊ comadres ⁊ otras perſonas que quiſiere 
faſta ſers perſonas ⁊ ho mas: ⁊ pueſto que 
ſean llamadas ⁊ combidadas mas:qualef qui 
er perſonas allende velas ſuſo dichas para 
qualquier delos dichos auctos maudamos 
⁊ defendemos que no vẽgan ni eſten enellas 
para comerz cenar. E otroſi los ſuſo dichos 
que alli pueden fer llamados para qualquier 


delos dichos auctos:⁊ qualquier vellos que 


no puedan eſtar /ni eſten enellos/ni coman 
mi beuan enellos ſaluo vn dia y no mas: yef 
to a coſta de los que los combidaren ſin pe⸗ 

dir ni demandar:mireſcebir delos combidas 


dos coſa alguna. porque los que fueré pie 


ſentes a oye la nuſſa nneua puedan ofrecer lo 


d quieren al miſſa cantano en la dicba milla: 


Sodomia: 


15 aſſi miſmo enel baptiſmo puedã ofrecer en 
la ygieſta lo á quſſierẽ:ſopena 4 qualquier á 
cõtra eſte nr̃o defendimiẽtofuere o llamare 
o con bidare pera los dichos autoso qlquier 
dellos:⁊ qualquier que viniere combidado o 
g ellos eſtuuiere o comiere enellos: que poz 
cada veʒ que lo físiere caya ⁊ ſncurra cada v 
no dellos en pena de dieʒ mil més ⁊ſea deſte 
trado ðl dicho reyno ð Galiʒia poꝛ dos años 
⁊ ꝗᷓ dela dicha pena delos dichos dieʒ mil ma 
rauedis ſes la meytad para la nfa camara : y 
la otra mitad ſe parta en dos partes: la vna 
para la nr̃a juſticia q̃ ala ſaʒon eſtuuiere enel 
dicho reyno ocibdad o villa o ligar donde a 
caeciere:⁊ la otra mirad para aquel que lo a 
cuſare. E mandamos al dicho nueſtro gouer 
nado: ⁊ alcaldes mayoꝛes ⁊ otras juſticias q 
leſquier que fueren del dicho reyno de qual 
quier delas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res que con toda diligencia condenen yes 
xecuten las dichas penas ſopena de veynte 
mil maravedis poz cada vez que negligente 
fueré enla execuctõ vellos. Bos les aſſi miſ 
mo mandamos que luego á eſta nr̃a carta les 
fuere notificada la fagã pꝛegonar publicamẽ 
te poꝛ ante eſcriuano poꝛ todas las placas ⁊ 
mercados de todas las cibdades ⁊ villas/⁊ 
lugares ⁊ cabecas de pꝛouincias deſſe dicho 
reyno de SGaltzia:poꝛq dende en adelante ꝑ⸗ 
ſona alguna no pueda pꝛetender ignoꝛancia 
E mandamos al dicho gouernadoꝛ y alcaldes 
mayoꝛes que luego faga la dicha notificaciõ 
embien al nueſtro conſejo el teſtimonio della 
⁊ tomen eltraſtado ſignado vefta nue ſtra car 
ta paraſi:⁊ pong an el oꝛiginal enla arca del 
conſejo dela cibdad vela Coꝛußa dõde eſtã 
los pꝛeulegios dela dicha cibdad. E los v 
nos nilos otros no fagades n fag an ende al 
poꝛ algũa manera:ſopẽa ðla nr̃a merced yð 
diez mil marauedis para lant̃a camara. Ed 


mas mandamos al ome qᷓ vos eſtanfa carta 


moſtrare que vos emplaze que pareʒcades 
ante nos enla nr̃a coꝛte:doqᷣer q̃ nos ſeamos 

del dia que vos emplasare faſta qnʒe dias paí 
meros ſiguiẽtes ſola dicha pena: ſola qual mã 
damos squalquier eſcriuano publico que ꝑa 
eſtofuere llamado q ð ende que vos la moſ 
trare teſtimonio ſignado con ſu ſigno: porq 
nos ſepamos en como fe cũple no mãdado. 
Dada enla cibdad ð Parcelona a quatoꝛʒe 
dias ðl mes ð Octubꝛe. Ao del naſcimiẽto 
de nro laluadoꝛ qeſu xpᷣo de mil ⁊ quatrociẽ 
tos p nouenta ⁊ tres años. Vo el rey. pola 
reyna. Po. Juan vela parra ſecretario ðl rey 
zoclarconantos ſenoꝛes la fiʒe eſcriu poz 
ſu mandado. a 


racion della otro ſuperioꝛ ſino a el aquien 


Fo xxx. 


¶ Epoꝛque nue ſtra merced y voluntad es ꝗᷓ 
lo contenido eneſta nueſtra carta ſe guarde ⁊ 
cumpla aſſi en dicho reyno de Sallʒia como 
enlas otras cibdades ⁊ villas ⁊ lugares dela 
pꝛouincia ⁊ partes ſuſo dichas «mandamos 
dar eſta nueſtra carta para vos enla dichara 
zon:poꝛende nos vos mandamos 4 veades 
la dicha nueſtra carta que ð ſuſo va encoꝛpo 
rada:y la guardedes y cumplades y crecute 
des ofagades guardar y cumplir y executar 
entodoz poꝛ todo ſegũ que en ella fe contie 
ne bien aſſi ⁊ tan cumplidamẽte como ſi a vo 
ſotros ⁊ acada vno de vos fuera dirlgida p en 
deregada:ſo las penas enella contenidas:las 
quales mandamos a vos las dichas nr̃ as ju 
ſticias q̃ executeys ⁊ fagays executar enlos 
que enellas cayeren:⁊ cõtra el tenoꝛ ⁊ forma 
della no vayades ni paſſedes mconfintades 
ya ni paſſar en tiempo alguno m poꝛalgũama 
nera:ſo las penas y emplasamiétos enella cõ 
tenidas. Dada enla muy nõbꝛada ⁊ grã cib⸗ 
dad de granada a quinʒe dias del mes 8 ma 
yo:año del naſcimiento de nr̃o ſaluadoꝛ Jeſu 
chꝛiſto de mil y quinientos ⁊ vn años. Phili 
pus doctoꝛ. Joannes licenciatus. Licencia 
tus capata. $ ernãdus tello licenciatus. vo 
Juan ramireʒ eſcriuano de camara del rey ⁊ 
dela reyna nt̃os feñozes la fiʒe eſcriuir poz ſu 
mandado con acuerdo delos del conſejo. Re 
1 o pereʒ:franciſco diaʒ chanci 
er. 
$1 C Ley. lxxxv. 

— Du fernãdo ⁊ voña yſabel por 
15 | la ga de dios rey zreynad Ca 


8 ' e tilla de Leon de Aragon. ⁊c. 
* l principe dõ Jus fo muy ca 
or muy amado hijo: y alos in 
fantes duques:perlados:condes:marqueſes 
ricos omes:maeſtres delas oꝛdenes pꝛioꝛes 
⁊ alos del nueſtro conſejo ⁊ oydoꝛes dla nue 
ſtra audiencia ⁊ alos comendadoꝛes ⁊ ſubco 
mendadoꝛes:alcaydes ólos caſtillos ⁊ caſas 
fuertes ⁊ llanas:y alos alcaldes alguaʒ iles / 
merinos:regidoꝛes: caualleros:eſcuderos o 
fficiales ⁊ omes buenos de todas las cibda⸗ 
des ⁊ villas ⁊ lugares los nueſtros reynos 
⁊ ſeſjoꝛios ⁊ acadavno ⁊ qualquier de vos a 
quien eſta nueſtra carta fuere moſtrada: oel 
tlaſlado dellafuere ſignado de eſcriuano pu 
blico. Salud ⁊ gracia. Sepades que acora 
do como Dios nueſtro ſeſioꝛ po: ſu infinita 
clemencia quiſo encomendarnos la gouerna 
cion deſtos nueſtros reynos ⁊ nos haʒerſus 
miniſtros enla execucion vela juſticia entodo 
lo tempoꝛal no reconociendo enla admimiſ⸗ 


Sc pona S., = . eee u ora 
Hege le. Ve apro egen 
go. n 32. in, en, . . — 


7 DA 


ä ˙ W ANO ari 


— e. — — ͤͥ ———— ͤ EœU—v 


Rey ds fer , s.dorz7 
nãdo y rey y . 
na dena Y v ES" e 
label. 0e i * de j y 
5 A pS dep? g fe 
A Argo | 
de fer pũi- e. — 
do el pecas , e, 
5 contra, > «Mbs Je 


atuga, f 
5 1 at 
E . ere, 


yr for cn! 


nota A. A Exa 


/ Lech cee, 
> ¡8 
non e | 


- Sodomia: 


auemos 3 dar cuẽta:caſtigãdo los dlitos poz 
alla medida de pena q̃ ſea reſpondiẽte alas 
culpas delos culpantes. E poꝛqᷓ entre los o 
tros peccados ⁊ delictos q ofẽdẽ a dios nr̃o 
ſeñoꝛ ⁊ infoꝛ man la tierra:eſ pecialmẽte es el 
crimẽ cometido cõtra oꝛden natural:cõtrael 
Allas leyes ⁊ derechos ſe deuen armar para 
el caſtigo deſte nefando ðlicto no dignoð nó 
bꝛar:ðſtruydoꝛ dela oꝛdẽ natural:caſtigado 
po? juyʒio diuino:poꝛ el qual la nobleza fe pi 
erde: el coꝛacon ſe acuerda ⁊ ſe engẽdra po 
ca firmeʒa enla fee ⁊ aboꝛeſcimiẽto enel aca 
tamiéro ð dios ⁊ ſe indigna a dar a hõbꝛe pel 
tilẽcia ⁊ otros toꝛmẽtos enla tierra: ⁊ naſce 
del mucho opꝛobꝛio ⁊ denueſto alas gẽtes ⁊ 
tierra donde ſe conſiẽte:merecedoꝛ de mayo 
res penas 4 poꝛ obꝛa ſe pueden dar ⁊ como 
quiĩera q poꝛ los derechos ⁊ leyes poſitiuas 
antes ð agoꝛa eſtablecidas fuerõ:y eſtã oꝛde 
nadas algũas penas alos q̃ aſſicoꝛrõpen la 
oꝛdẽ de naturaleʒa:⁊ ſon enemigos álla poꝛ 
q las penas ante de ag oꝛa eſtatuydas no ſõ 
ſuficiẽtes para eſtirpar y del todo caſtigar tã 
abominable perro:qͥriendo eneſto dar cuẽta 
adlos:y en quanto en nos ſera refrenada tan 
maldita macula y erroꝛ poꝛ eſta nr̃a carta / 7 
difpoficion:la Gl q̃remos q̃ ſea auida poz ley 
general v perpetua pꝛagmatica ſancion: aſfi 
como ſi fueſſe fecha 7 promulgada en coꝛtes 
oꝛdenamos ⁊ mandamos y eſtablecemos/⁊ 
mandamos que qualquier perſona de Glqui 
er ley eſtado:condicion:o pꝛeminencia o dig⸗ 
nidad qͥ ſea q ðſpues q eſta nueſtra carta fue 
re en nueſtra coꝛte publicada cometicre el tal 
delito:ſeyendo enel conuencido poꝛ aquella 
5 manera de pꝛueua:que ſegun derecho es baſ 
qa pots , e tante para pꝛouar el delicto 7 clunen de here 
yy in eee gen e, giaco ege meg eſtatis qͥ [ca qma 
e Hare, in-. zg do en llamas de huego enel lugar ⁊ poz la ju 
ſticia aquien perteneſciere el conoſcimiento 
vbunicion del tal delicto:⁊ ¿alli miſmo gyaꝑ 
dor Poz eſſe miſmo hecho ⁊ derecho ⁊ fin 
otra declaracion ninguna ꝑierda todos ſus 


7 


Voxideaco: muebles como rayses:los quales 


deu qu ly dh 
y2 n hac gx 
2 ¿bc ien, pepe les 


Se ie, en. 
deſde agoꝛa poz eſta nueſtra le: ⁊ pꝛagmati 

ca confiſcamos ⁊ aplicamos ⁊ auemos poꝛ 

confiſcados y aplicados a nueſtra camara ⁊ 

fiſco. E otroſimãdamos ⁊ oꝛdenamos á poz 

mas enitar el dicho crimẽ ſi acaeſciere que el 

dicho aboꝛreſcible delicto no ſe pudiere pꝛo 

uar en auto perfecto ⁊ acabado:pero ſi je ps 

uaren y aueriguaren autos muy pꝛopincos ⁊ 

cercanos ala condluſſon del en tal manera q 

8 no quedaſſe po: el tal delinquente de acabar 
eſte daño y erroꝛ:que ſea auido e 

ro fechoꝛ del y que ſea jusgado ⁊ fentencias 


4 


doy padescacálla mííima pena comopena 
álla manera q lo ſeria y padecería el á fueſſe 
cõuencido en toda perfició del dicho malua 
0 do delicto como de ſuſo eneſta ntr̃a ley ⁊ pꝛa⸗ 
gmatica ſanciõ fe contienc:y q̃ fe pueda pꝛo 
ceder enel dicho crimẽ a peticiõ ð ꝑte oð úl 
quíer dl pueblo:o poz vía de peſquiſa o de o 
ficio de jueʒ:⁊ 4 enel dicho delicto⁊ ꝓceder 
contra el qͥ lo cometiere/ſe guarde la foꝛma 
voꝛden q̃ſe guarda ⁊ de derecho ſe deue gu 
ardar en los dichos crimines ⁊ delictos enla 
manera de la pꝛouanca aſſi poꝛ difinſtiua co 
mo para interlocutoꝛia / o para pꝛoceder a 
toꝛmento:ca en todo mandamos á fe tenga 
y guarde eneſte nefando delicto la foꝛma y 
oꝛdẽ q ſegũ derecho ſe deue guardar los di 
chos delictos de heregia y leſe mageſtatis. 
Pero esnfa merced ꝗᷓ delos teſtigos ã fue 
ren tomados enel pꝛoceder deſte bicho cris 
men ſe de y pueda dar copia y traflado ¿los 
nõbꝛes óllos y ð ſus dichos y depoſiciones 
al acuſado cõtra quien ſe fisiere el tal pꝛoce⸗ 
ſſo ꝑa q diga ð fu ðᷣrecho.E otroſi mádamos 
¿los hijos ⁊ decédientes velos tales culpa 
dosavnáfes códenadoslos dlingquétes po 
ſentẽcla no incurrã en intamia:m en otra ma 
ula alguna. Pero mádamos ¿los á fueren 
acofados y cõtra quiẽ fe fiʒiere ꝓceſſoſobꝛe 
eſte delicto q̃ ayã cometido:ante dela publi⸗ 
caciõ deſta carta:y no dſpues á fe guarden 
las leyesy derechos q ſon fechoð antes ðſta 
nr̃a carta:p poꝛq̃ ellos fea juʒg ado y ſentẽcia 
do el q fuere cõdenado enel dicho d lictoq̃ a 
ya cometido antes deſta nfa carta y publica 
ciõ dlla:y noðᷣſpues. E mandamos alos del 
nro cõſejo y oydoꝛes dla nta audiẽciay alcal 
des ð la nr̃a cala ⁊ coste y chancillerſay a to 
dos los coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes alcaldes yo 
tras juſticias Glefquíer ð todas qleſquier cib 
dades ⁊ villas ⁊ lugares ð nr̃os reynos y fe 
ſioꝛios q̃ cõ toda diligẽcia guardé y cúpla y 
ex ecutẽ eſtant̃a carta y pꝛagmatics ſanciãy 
la traygã y lleuẽ a toda deuida execuciõ con 
efecto como enella ſe cõtiene:ſobꝛe lo qͥl les 
encargamos ſus cõſciẽcias pa q̃ ſean obliga 
dos ð dar cuẽta a dios 3 todo lo á poꝛellos 
o poꝛ ſuculpa onegligẽcia q̃dare ð caſtig ar 
mas allẽde óla pẽa q̃ poꝛ nos les ſera mãda 
do dar. Eꝗ̃ ðᷣſto fagã juramẽto expꝛeſſo y eſ 
pecialmẽ al tho á fuerẽ recebidos ala poſſe 
ſſion de ſus oficios en los lugares do fueren 
ꝓueydos. E poꝛqᷓ mejoꝛ ſepueda ſaber y ve 
nir a noticia de todos lo cõtenſdo eneſta car 
ta ⁊ mngũa ꝑſona pueda dllo pꝛetẽder igno 
rancia:mãdamos ¿fea p̃gonada publicamẽ 
te en na coꝛte en la cabega ð cada vn arco. 


* 


Oereros. 


pifpadoy obiſpado deſtos nfos repnos poz 
pꝛegonero publico enlas placas y lugares a 
coſtũbꝛados ꝑa q̃ tẽgafuerca y Vigo: deſpu 
es que fucre pꝛegonada en nfa coꝛte. Elos 
vnos ni los otros no hagades ni hagã ende 
al poꝛ algũa manera ſopena dla nueſtra mer 
ced y dieʒ mil marauedis pa la nr̃a camara a 
cada vno q lo cõtrario hiʒiere.E de mas má 
damos al ome 4 vos eftanfa carta moſtrare 
que vos emplaʒe q pareʒcades ante nos en 
la nr̃a coꝛte doquier 4 nos ſeamos del dia q̃ 
vos emplaʒare falta quinʒe dias pꝛimerosſi 
gieẽtes ſola dicha pena: ſola ql mandamos 

g qualquier eſcriuão publico á para eſto fue 
re llamadoque de ende al que vos la moſtra 
re teſtimomo ſignado con ſu ſigno poꝛq̃ nos 
ſepamos en como ſe cũple nr̃o mãdado. pa 
da enla villa de Medina del cãpo a veynte y 
dos dlas del mes de ag oſto:año dl naſcimiẽ 
to de nr̃o ſeſioꝛ J eſu chꝛiſto de nil y quatro 
ciẽtos y nouẽta y ſiete años. yo el rep. pola 
reyna vo ſuan dla para ſecretario dl rey y dla 
reyna nt̃os ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛ fu más 
dado. Rodericus doctoꝛ. Joannes doctoꝛ. 
Andreas doctoꝛ. Antomus doctoꝛ.Sũdiſa⸗ 
uus licẽciatus. Joãnes licenciatus. Fue pꝛe 
gonada eſta nía carta ena dicba Milla eftás 
do ende ſus alteʒas veynte ⁊ quatro dias dl 


dicho mes del dicho 15 5 

3 Ecy.lxxxviij. 
— en Semádorooñayfabelpo: 
ma doña yl N ¿(logro de dlos rey y reyna ð Ca 
— e lla: oc Leõ:de Aragon. ⁊c. 
n todoslos concejos:coꝛregi⸗ 
does. aſſiſtentes: alcaldes:al⸗ 
ordena, S Baziles:regidoꝛzes: Jurados T fieles execus 
qa delos ce- fe 7 officiales y omes buenos ó todas las 


rerosde ce- cſbdade g villas y lugares dlos nfosrepnos 


ra blanca y ⁊᷑ ſefioꝛſos⁊ q cada vno ⁊dlquier d'vosaquiéó 


amarla y eftanfa carta fuere moſtrada: o el traslado ds 
leros de ſe lla ſignado ó eſcriuano publico: ſalud ⁊ ga. 
o Sepades ã a nos es fecharelaciõ q eneſſas 

dic has cibdades y villas y lugares los cere 


Tos ⁊ candeleros 7 oficiales ð labꝛar cera ⁊ 


ſeuo ſaʒẽ muchos engaños ⁊ fraudes ⁊ encu 


biexrtas aſſi enlas hachas cirlos ⁊ cãdelas 4 
labꝛã como en todas las otras coſas q̃ faʒẽð 
ſeuo y cera/lo ql es cõtra el pꝛo comun deſ 
ſos nos reynos y nr̃os ſubditos y naturales. 
y nos qrſẽdo ꝓueer⁊ remediar cerca óllopoz 
manera G los dichos fraudes y engaños zen 
cubiertas ceſẽ:enel no cõſejofue acordado 


b Que 3 ca- f Pniamos puerfobar ello elafoꝛma ſigmẽte 


da vn afeſe b Pꝛimeramẽte oꝛdenamos 2mandamo; 


elijan en ca q deſde oy dia en adelante ſean elegidos ca⸗ 
da vn año en cada vna deſlas dichas cibda⸗ 


0 eee 


des ⁊ villas po: los officiales l dicbo offi/ da ciudad 
cio deloscereros⁊ candeleros dos perſonas o villa dos 
ö buena fama á fed veedoꝛe sol dicbo oficio Plone . 
ydoncos y pteneciẽtes para ello: ⁊ deſpues los cereros 
de aſſi elegidosy acordado quiẽ han de fer. y candele- 
antes q vſen del dicho oficlo ð veedores va ö 
pã ante el regimiento/o cabildo dela tal cib 
dad -o villa para ¿recibáóllos la ſolenidad 
⁊ juramẽto 4 en tal caſo ſe requſere:cõ aper⸗ 
cebimiẽto q̃ lo cõtrario faʒiẽdo no ſeran vee 
doꝛes el tal ano. y del concejodela dicha cis 
bdad pueda elegir otros:⁊de mas paguẽ de 
penas dos mil marauedis. One Lesch 
c C Otroſi ordenamoo y mãdamos q todos „ amete 
los oficiales dl dicho oficio q̃ quiſierẽ nucua ouieren de 
mẽte poner tiẽda enla tal cibdad/o villa del po 5 tien 
dicho oflcto de cerero o cãdelero:q̃ ſe exami ande. 
nen pꝛimeramẽte poꝛ los dichos veedoꝛes Jero y los q 
con otros dos oficiales del dicho oficio qua lahá puesto 
leſquier q por los dichos veedores fueren 3 dg z. 
eſcogidos. Eaſſi miſmo fe examinẽ los offi te ſean ee 
clales q oy dia ſon enel dichooficio q tienen minados, 
tiendas de cinco años aeſta parte contados 
deſde oy dia dela data:deſta nta carta:⁊ſino 
fallarẽ q̃ ſon mae ſtros:los dichosveedoꝛes : 
les fagã quitar las tiendas fafta qͥ ſean mae: . 
ſtros examinados:⁊ á poꝛ el dicho examina d que nia⸗ 
miento no paguen mas de tres reales:⁊q̃ no sun 8 
pague otros órecbos algunosel examinado e 
ſapena dlos dos mil marauedis. nezca alof- 
d ¶ Qtroſi oꝛdenamosy mádemosá ningũ ficio de ce 
obꝛero vl dicho oficio no ſea oſado devẽder ge fino 
coſa q̃ al oficiopteneʒca ni menos otra qual tuuiere tiás 
quſer perſona avn q̃ fea examinado fino tu⸗ da publica. 
ulerẽ tienda publica aſu puerta. E ſi lo con- 
trario fiʒ tere que incura enla dicha pena. 
e ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos 4 qual « Que £ al= 
erofictal del dicbo officio q comprare cera don oficial 
o ſeuo o lauoꝛ de cera o otra qualquier cofa tado £obo:o 
perteneſciẽte al dicho oficio en la tal cibdad otracoſadel 
o villa:aſũ delo que fe traxere a ellas ð fuera oficio lo 
parte como ð fu tlerra: que fea obligado den ia. 
tro de tercero dia qᷓ lo apa copiado: ⁊ antes res pa queñ 
q̃ põgala tal mercaduria en ſus caſas: o tien los otros o£ 
das: o almaʒenes: delo manifeftaralos vees dee 
doꝛes:para que ellos lo fagan ſaber alos ofi dello pod 
cíales del miſmo oficto: 7 alos que quiſieren q coſo gelo 
parte delas ſobꝛe dichas coſas: les ſeadada de détrodo 
dentro de tercero dia poꝛ lo que coftopagás “291% 
do lo: ſola dicha pena:con tãto que la dicha 
compꝛa ſea de ona arroua arriba. o 
f HOtroſi que quelquíer otro mercaderá £ 19775 
compꝛare enla cibdad o villa o en ſus arras 8 
nales qualquier cera: o ſeuo poz grueſſo: que csprare ce- 
fea obligado alo noríficar alos dichos oficía ra: o feba 
les:poꝛque fiquificren parte 0 ſea oblís por grueſ 
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Candel 


Oberto codo Dectla taa ld ose: mas lo quí: 
er Esa fieré ſea obligado delee dar la parte qᷓ les po 
ctelsler g. din cabet:ſ todos elios la quiſieſfen ⁊ tomaſ 
lere pare (Ch pag ando le lo que coſtare dentro delos 
dellos gelo reg dias. 
dener gte d C Oitoſi oꝛdenamos á los dichos merca 
porlo que deres q traxierẽ a vẽder cera: o ſeuo a latal 
cotto. Cibdadiovillaz ſu tierra: no ſean oſados de 
gare “Partar la cera ni ſeuo bueno para lo llevara 
d R ccra s Otras partes: ⁊ tracr lo no tala la talcibdad 
ſebo como O Villa: ſino como lotraxieren enlas cargas lo 
la truxezen fraygan ala tal cibdad/o villa : lo vendan 
qe, APartar Ea Hazer apattamſento para lo licuar fuera, 


lo buenopa 


salleuar ao D EL Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos á to 
tra parte. dela cera de fe labzare Blanca quefea bien 

curada la vicbaccra blanca + zlacera á fe la 
a Que el pa 1. 


vilo (ca de- rafe marita q fea bien fundida:z deſpues 
lino o de e (dc HuHdda fea biẽ aſſentada⁊ recolada/q̃ no 
1 bo delilíca ſouada iq bꝛegada la dicha cera:⁊q̃ el pa 
delgado y (Milo fea mojado enla dicha cera deſpuesð re 
yaual „ (colgda: en manera q no llene agua debaxo: 
el pamlo ſea de lino o de eſtopade lino:pco 

(cho ⁊ delgaco enbuena manera: tan goꝛdo 

e Quela ce gn cabo como a otro: ⁊ no de cañamo: p no 
sa labrada fea enxerido en hachas ſaluo apedimientoð 


led den. ſus due ſos ⁊ para ello: ſola Dicha pena. 


tro comolo c ¶ O troſi oꝛdenamos⁊ mandamos que to 
de fuera.  dalacerafobicdicha que alí ſe labꝛare añ 
pequeños plecas como grades: que ſeatoda 
vna mafía tal la dedentro como la defuera 
moſſrare:ſopena delos dichos dos mil mara 
nedis por la bꝛimera vez y de ꝑdida la obꝛa: 
t poꝛ la ſegunda que apa la pena doblada v 
porta terceratres doblada q̃ no vſen mas 
Wee del dicho oficio. 
gua alderre 9 ¶ H troſi oꝛdenamos⁊ mandamos que el 
tir ui excl ſeno ſea bien coc hoꝛ bien deſatado P que al 
molde y el 50 qᷓ les cãdelas ſe ayan de labꝛar ⁊ ſe derri 
oride, tiere el ſeuo enla pala no ſea bechada agua 
dl derredoꝛ in menos al labꝛar enel molde: ⁊ 
el pauilo ſea cocho ⁊ delgoꝛdoꝛ q ſus veedo ö 
e Que los ler determinart:⁊ q ſea de eſtopa ð lino v no 
veedoresca DC oita coſaalguna: ſopena de dos mil mara 
de ts Gen Uedts:⁊ de perdida la obꝛa de candelas ⁊ ſe 
gacnel ano HO que de otra manera fe labꝛare. 
alomenos. tE H troſi oꝛdenemos ⁊ mãdamos q los di 
: chos veedoꝛes ſeã obligados de catar las ti 
endas delos dichos cádeleros vna ves enla 
.  fieflavecorpus xbtz otra veʒ enla fieſta de 
todos ſantos ⁊ otra veʒ enla qreſma:⁊ mas 
Gudo vſerẽ ſos dichos veedores q̃ fuere me 
neſter:⁊ entren enlas caſas ⁊ tiẽdas delos di 
chos oficiales y les tomẽ juramento ſi tienẽ 
dẽtro enſus cafas alguna obra fecha ꝑa quc 
la mneſtrẽ ⁊ lav eã:⁊ la qᷓ no fallarẽ tal como 
cheſtas oꝛdenãgas ſc cõtiene que la tal obꝛa 


Lx 


Eros, 

ſea trayda ante losficles pa que faganlo que 

fuere derecho ſola dicba pena ocios dichos 

dos mil marsucdteque lo cõtrartofizleren. £ Que los 
f E Ltrofordenamoszmádamosá eſtos f dl 
dichos vecdoresfeájuraméradosá al tiẽpo |; tipo q 
d quiſiere yꝛ acatar las tiendas ⁊ obꝛa:no lo ouieren de 
oelcubzan a nadie ui aonſus caſae:poꝛque cen d 
no ſeã ſabidoꝛes los oficiales haſta que les teraan le- 
caten la obra: ſola oicha pena delos dichos creto. 
dos mil marauedis ſi algũaperſona lo diere. 
d nolloꝛgenamoe ⁊ mádamos 4 toda F572 dl 
la cera blãca ⁊amaxilla qᷓ fe ftziere de quatro cera blaca 
calibra ⁊ dende arriba ꝗᷓ cada vncãdelero d Y amarilla 
lafístere G acabada de faʒer de toda lanoꝛ le 0 
eche ſu ſelloꝛ marco al pie:poꝛq̃ fea conoſci dende ar 
do cuya es lo lauoꝛ do quler á fe fallare: ſo ba el ere. 
pena q toda la cera ꝗᷓ como dicho es ſe balla 8 
re poꝛ ſellar ſca perdida; ⁊ el ꝗ lafisicre incu a telle y 
rra poꝛ la pꝛimeraveʒ enla ſobꝛe dicha pena 

⁊ poꝛ la ſegũda veʒ ſea doblada:⁊ poꝛ la ter h Que nia 
cela veʒ que no fe vſe mas del dicho oficlo. Sn cecero 


h ¶ Q nolſ oꝛgenamos ⁊ mandamos á nin . Pas 
sun cererontcandelero dela tal cibdadio Vi cera cole 
lla Z fi tierra no ſea ofado de bolucr feuocó uo. 
cera ſaluo quela obza q bistereleaceraapu 
rada:o de ſeuo fin mescla alguna:poꝛque de 
otra mancrofera falfa obra c oellorecibirig i Que las 
daño zengañola republica:ſopena que el qᷓ ſeuo quete 
la tal obꝛa fístere ⁊ le fuere ꝓuocado que in- fiziece feã 
currã enlas penas en ſemejante caſo eſtable Pia 
cidas. 5 8 de den 
¶ Stroſi oꝛdenemas ⁊ mãdamos q todes ue yd fue. 
las cãdelas de ſeuo q̃ fe fiʒ leren q̃ ſean de vn * y de pa. 
(eno aſſi de dẽtrocomo de fuera de vn color: ie 4955 
⁊ ſean bien cocho ⁊ biẽ apurado⁊ de panilo Y do. 
coʒido de lino ⁊ no canamo:ſ opena de incu⸗ 
rrirenta dicha pena delos dichos dosmil ma Que lo-ꝗ a 

| oq. 
ranedfe;ooe perder elfeno candelas, eltas oe 
le ¶ troſt oꝛdensmos⁊ mandamos que to nangasle 
dos los cereros q candeleros ⁊ otras perſo man de eu 
nas que vendieren la dicha cera ⁊ candelas jos cero. co 
enla tierra delas dicbas cibdades ⁊ villas 7 y cand. ¿lea 
lugares que guarden ⁊ cumplan todo lo con do. <a las 


cibda es y 


tentdoencitas oꝛdenãcas: ſolas penas ene⸗ villasie g 
llas contenidas: velas qualee penas manda ad. e, due 
mos que ſcanlas vos terclas partes pa los tiernas. 
pꝛopſes de la tal cibqad :o villa y la otra ter⸗ 
cla parte para el que lo acuſare. 
¶ oꝛque vos mãdamos a todos ⁊ a cada 
vno de vos en vueſtros lugares ⁊ juriſdicio 
nes que veades las dichas oꝛdenancas que 
de ſuſo van encoꝛpoꝛadas: ⁊ las guardedes 
y cumplays y executeyey hagars guardar . 
chunplir y executar en todo ⁊ poꝛ todo ſegun 1 
que enellas ſe contiene: ⁊ contra el tenoꝛ r ¡Ue 
forma dellas no vayades ni paſſedes cou 


ſintades y nl paſſar en tiẽpo algũo ni poꝛ al 
cuna manera. E los vnos nilos otros no ba 
gades ni hagan ende al poz alguna manera 
ſopena dla nueſtra merced ⁊ ðᷣdieʒ mil mara 
auedis para la nracamara.E de mas mãda 
mos al ome q vos eſta nr̃a carta moſtrare q 
vos emplase áparescades ante nos enla nue 
ſtra coꝛte:doquler q nos leamos del dia que 
vos emplaʒare faſta quinse dias pꝛimerosſi 
guientes ſola dicha pena:ſola ql mandamos 
aqualquier eſcrſuano publico d pa eſto fuere 
llamado q de ende al q vos la moſtrare teſti 
mõſo ſignado cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos 
en como ſe cóple nueſtro mandado. Dadaen 
la villa ð ſctã Se a.xxv.dias vl mes ð hebꝛe 
año d naſcuntẽto ð nfo ſaluadoꝛ jeſn xpo de 
mil ⁊ Gsrociétos y nonẽta ⁊ dos años. yo el 
rey. vo la reyna. yo ina dlaparra fecrerario 
del rey ⁊ dela reyna nos ſeñoꝛes la fiʒe eſcre 
uir poꝛ ſu mãdado.õ alaaro. Joannes do⸗ 
cto. Antonius doctoꝛ. Frãciſcus licẽclatus 
Regiltrada. Joannes. i 
Ley lxxxviij. 


Rey ds fer Te On fernãdo tooña yſabel por 
nádo y rey I lagraciape dios rey ⁊ reyna de 
== > Caſtilla:de Eeõ:de Aragõ.⁊c 
abel. ] 


Sobrecarta Ll 

del poder q llave Leõ:de Aragò:de Sicilia:de granada 
dogg ic. Mueſtros muy caros y muy amados fijos 

aminado 

res mayo - ⁊ los infantes:duques:perlsdos: marques 
res d ſus al ſes:condes:ricos omes:pꝛioꝛes:comendado 
Bere var d e 8 ſubcomendadoꝛes:⁊ alos del nueſtro 
fus oficios conſe j o ⁊ oydoꝛes lenta audiẽcia:alcaldes 
de alcaldes ⁊ alguaʒiles ⁊ otras juſticias oficiales qualeſ 
mayores & quier pela nneſtra caía y corte y chancilleria 


2 


pad 80155 ⁊ alos alcaydes delos caſtillos ⁊ caſas fuer⸗ 
sor ſus per leg y llanas:y a todos los concejos coꝛregi⸗ 
lonas dc no doe: aſſiſtentes:alcaldes alguaʒiles meri⸗ 
1 nosjregidoꝛes:canalleros:jurados :eſcude⸗ 
la villa a al ros /officſales ⁊ omes buenos de todas las 
ala de he- cibdades villas ⁊lugares los nueſtros rey 


1 “te nos y ſeſioꝛios: aſſi delo realengo como velo 


lias d abri 


e mil & q abadengo ordenes 7 bebetrlas: y alos de 
rocientoſ alles Y cabildos:curas:vicarios:pꝛioꝛes de 

£ nouenta qualeſquier ygleſias ⁊ moneſterios aſſi catre 
oo a- dales como colegiales ólos dichos nueſtros 
1 reynos ⁊ ſeñoꝛios:p a otras qualeſquier per 
| ſonas aqulen lo de yuſo eneſta nueſtra carta 

| «contenido atañe :o arañer pueda en qualquí 
l er manera:y a cada vno z qualquier de vos 


u traſlado ſignado de eſcriuano publico/ſa⸗ 

lud ⁊ gracia.Sepades que nos mandamos 
der ⁊ dimos vna nueſtra carta firmada ð nue 
Siro nombꝛe ⁊ ſellada con nueſtro ſello el te⸗ 


aqulen eſta nueſtra cartaf nere moſtrada /o 
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tenoꝛ dela qual es eſte que fe ſigue. 
¶ Hs fernãdo ⁊ doña yſabel poꝛ lagracia ð 
dlos rey ⁊ reyna de Caſtilla:de Leó:ó Ara 
gon. ⁊c. oꝛquãto nos omimos echo merced 
a Juan rodriguez de toledo y aloꝛenco bedoʒ 
7 juan de texen r aſuan de gnadalupe docto 
res en medecina para que ellos y cada vno 8 
llos fueſſẽ todos los dias ð ſuvida nue ſiros 
alcaldes y examiadoꝛes mayoꝛes eueſtos 
nueſtros reynos y ſenoꝛios de todos los fiſi 
cos y curujanos y enſelmadoꝛes y boricarios 
y eſpecieros:p delas otras perſonas que en 
todoꝛo en parte vſaren officios delos ſuſo di 
chos:o qualquier vellos anexo ⁊ contro / y 
delos enfermos de lepꝛað ſeñoꝛ ſant laʒaro 
ſegun ſe contiene enla carta de merced que ð 
llo les fizimos:el tenoꝛ dela qual ð verbo ad 
verbum es eſte que ſe ſigue. 
¶ Don fernando y voña yfabel poꝛ la gracia 
de dios rey ⁊ reyna de Caſtilla:de Leon: de 
gragon.⁊c. Poꝛquanto nos auemos hecho 
merced a vos juã rodrigueʒ de toledo catre 
datico enla catreda dela medecina del eta 
dio de valladolid y a vos lozencobedos y a 
vos juan texẽ doctoꝛes en medecina ya vos 
maeſtre juã de guadalupe nue ſtros fiſicos/ 
para q funſſedes nueſtros alcaldes y e xami 


nadoꝛes mayores delos fiſic os y delos curn 


janos y eſpecieros herbolarios ⁊ de todas 
⁊ quale ſquier perſonas que vſan en todo/o 
en parte oficio a eſtos oficios ⁊ acada vio ð 
los anexo ⁊ conexo por nueſtras cartas pa 
tentes de merced dadas acada vno de vos 
poꝛſi inſolidum ⁊ agoꝛa a todos juntamente 
nos ſuplicaſtes ⁊ pediſtes poz merced vos 
mandaſſemos confirmar las dic has cartas $ 
merced. Eſi neceſſario fueſſe de nueuo vos 
fiʒieſſemos merced delas dichas alcaldías 
mapoꝛes/⁊ nos touimos lo poz bien:poꝛ tá 


to nueſtra merced⁊ voluntad es de vos con 


firmar las diches mercedes. E poꝛ la pꝛeſen 
te vos la confirmamos:⁊ fi neceſſario es de 
nueuo vos las faʒemos a todos quatro ⁊ ca 
da vno de vos para que agoꝛa y de aqui ade 
lante para todas vueſtras vidas vos los di⸗ 
chos doctoꝛes y maeítre juan de guadalupe 
juntamente y cada vno de vos inſolidũ fea 


des nueſtros alcaldes y examinadoꝛes mas 


voꝛes en todos nueſtros reynos 7 feñozios 
que agoꝛa ſon/o ſeran de aqui adelante ð to 
dos los fiſicos ⁊ cmujanos y enſalmadoꝛes 
y boticarios y eſpecieros ⁊ delas otras perio 
nas que en todo/o en parte vſaren oificio a 
eſtos off icios y acada vno dellos Y anero ⁊ 
conexo/aſſi omes como mugeres de qualquí 
er ley / eſtado 7 A diuldad 


J 
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Fiſicos. 


que ſeã. Por quãto nue ſtramerced ⁊ volun 
tad es q̃ vos los ſobꝛedichos nueſtros alcal 
des mayoꝛes examinedes alos ſuſo dichos 
y cada vno dellos para q filos hallaredes y 
doncos:7 perteneſciẽtes: les deys vr̃as car 
tas de examenes ⁊ apꝛouacion ⁊ licencia pa 
ra que vſen dlos dichos oficios libꝛe ⁊ dſen 
bargadamente fin pena ⁊ fín calínia alguna 
y los á fallaredes que no fonydoneos ⁊ per 
tenecientes para vſar delos dichos oficios 
o de algunos dellos: les mandedes ⁊ defeu⸗ 
dades ¿no vſen dellos. E poꝛq̃ vueſtro má 
damiento⁊ pꝛobibicſon ⁊ defendimiento ſea 
mas ſirme ⁊ fuerte ⁊ valedero:es nf̃a merced 
y voluntad que pongays pena ð nueſtra par 
te acada vno delos que aſſidefendieredes q̃ 
no vſen delos dichos ofictos:o de alguno d 
llos d cada tres mil marauedis poz cada ves 
que el dicho nueſtro defendimiento ⁊ mãda⸗ 
miento paſſaren:dela dicha pena fi algũo de 
los tales defendidoscaperẽ enella:haʒemos 
merced ⁊ es nneſtra merced ⁊ voluntad que 
fea para wos los dichos nueſtros alcaldes ⁊ 
examinadoꝛes mapoꝛes juntamẽte:ſi todos 
juntamente concurrteredes a gela poner. E 
ſi alguno de vos poꝛ ſi inſolidum gelo puſie⸗ 
re: ſea ꝑa el q̃ le puſicre la dicha pena. v por 
la pꝛeſente mandamos alos dicbos fiſicos ⁊ 
guriijanos ⁊ enſalmadoꝛes⁊ boticarios 7 ef: 
pecieros ⁊ a todos los otros q̃ en todo:o en 
otra parte vſaren oficio a eſte oficio anexo o 
cohexo:qͥ pareʒcan ante vos los dichos nue 
ros alcaldes ⁊ examnadoꝛes mayoꝛes: y 
ante cada vno de vos cada v quando fuere 
tlamado ⁊ emplazado poz vueſtras cartas/ 
O poꝛ vueſtro poꝛtero: ſopena de cada ſeys 
cientos marauedis por cada veʒ q fuerẽ llas 
mados ⁊ fueren rebeldes⁊contumaʒes ⁊ no 
parecieren ante vos: o ante Glquier de vos 
dla qual dicha pena alſi miſmo faʒemos mer 
ced a vos los dichos nt̃os alcaldes ⁊ exami 
nadoꝛes maroꝛes ⁊ a cada vno de vos. pai 
inſmo nueſtra merced es que voslos dichos 
nueſtros alcaldes ⁊ cxaminadoꝛes mayores 
mitcdes ⁊ catedes las tiendas ⁊ boticas de 
los boticarios ⁊ eſpecleros ⁊ ð otras qualeſ 
quier peiſonas q vendieren medecinasz efs 
pecſas aſſi en grueſſo como en menudo como 
en otra qualquier manera ⁊ las qᷓ fallaredes 
ſer falſas ⁊ no buenas:o poꝛ vegedad vañas 
das o coꝛrompidas les tomedes ⁊ qmedes 
en placa publicamente fin pena q fín calũnia 
alguna. p efto en qualanter cibdad⸗villa:o 
lugardlos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios en dl 
quier tiempo á ſea:quler fea en mercados fe 
riados:o en feria o ferias: o fuera dellas. 


¶ Aſſimiſmo es nueſtra merced ⁊ voluntad 
T vos mandamas ⁊ damos ancrondad ⁊ lis 
cencia para q̃ conozcades deſos crunines ⁊ 
exceſſos ⁊ delitos q los tales fiſicos ⁊ curusa 
nos ⁊ enſalmadoꝛes 7 boticarios ⁊ eſpecie⸗ 
ros ⁊ las otras qualeſquier perſonas que en 
todo o en parte vſarẽ oficio a cſte oficio ane 
xo ⁊ conexo fiʒere enellos:para q̃ podades 
fazer juſticia en ſus ꝑſonas ⁊ bienes poꝛ los 
tales crimines ⁊ delictos que en los tales ofi 


cios ⁊ en cada vno dellos comcticren:o poꝛ 


las medidas fallas que touieren:juʒ s andolo 
ſegun el fucro ⁊ derecho deſtos nue ſtros rey 
nos ⁊ ſeñoꝛios: poz quanto deſtos tales es 
nueſtra merced ⁊ voluntad que voſotros jun 


tamente ⁊ cada vno de vos inſolidũ ſeades 5 


nneſtros alcaldes ⁊ jueʒes mayores. 

¶ Aſſi niſmo es nueſtra merced o voluntad 
que ſi algun pleyto cſull y criminal acaeciere 
ſobꝛe los dichos oficios entre los dichos fi⸗ 
ficos ⁊ curujanos ⁊ enſalmadoꝛes ⁊ botica⸗ 
ros ⁊ eſpecieros ⁊ los otros: que en todo:o 
en parte vſaren oficto a eſtos oficios anexo⁊ 
conexo:quier feyendo ellesautoꝛes quier re 


os vos los dichos nr̃os alcaldes jueses ma- 


yoꝛes ⁊ a cada vns de vos poz ſi inſolidum 
loveaysꝛ determine ys ſegunfallaredes poz 
fuero ⁊ poꝛ derechodelas quales ſentencia: 
o ſentenclas no aya alc ada ni apelacion algu 
na:ſaluo ante vos miſmos:o ante qualquier 
de vos. Po? quanto nueſtra merced ⁊ volun 
tad es que voſotros ſeades ⁊ cada vno de 
vos alcaldes ⁊ examinadoꝛes mayoꝛes ſe 
gun dicho es. 


¶ Aſſi miſmo poz quáto nos ſomos informa 
dos ⁊ ſabemos cierro q enlos tiempos peña 


dos acauſa dela flaása dela juſticia ⁊ gouer 
nacionocitos nr̃os reynos:ſe dieron ⁊ fe han 
vado cartas de examenes 7 licẽcias a omes 
indotos ⁊ no ſuficientes pavÍar delos dic hos 
oficios:esnfa merced ⁊ voluntad:cõfoꝛman 
nos cõel derecho comũ ⁊ cõ las leyesð nr̃os 
reynos: q examinedes a todos los fiſicos y 
curujanos ⁊ boticarſos ⁊ eſpecieros:qvnq̃ 
pꝛimeramente ayan ſeydo examinados poz 
otros qualeſquier alcaldes q̃ ayáfeydodlos 
reyes de gloꝛioſa memoꝛia nuefiros anteceſ 
ſoꝛes. v es nueſtra merced ⁊ voluntad que 
poꝛ el trabago y afan que enlos tales exame 
nes ⁊ re examinaciones de qualquier velos 
tícbos fiſicos y curujanos puſieredes: aya 
des ⁊ lleuedes ð ſalario ⁊ derecho vn mar 
co de plata:o cinco doblas de oꝛo q valgã el 
dic ho marco de plata:delos boricariostres 
doblas de oꝛo: y delos eſpecieros poꝛ las li 
cenciss que les dieredes ꝑa poner tiendasy 


* 
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vender eſpeclas vna dobla de oꝛo de la van 
da: ſaluo filos tales que re examinaredes o 
examinaredes fueren graduados en eſtudio 
general:q̃ delos tales nfa merced ⁊voluntad 
es que no lleuedes ſalario alguno. Pero es 
nueſtra merced y voluntad q̃ eraminedes y 
re examinedes a los tales: ⁊ fino los fallare⸗ 
des ydoneos ⁊ ꝑtenecſentes para vſar velos 
dichos oficios. o algũo óllos q̃ no vſẽ llos 
ſolas penas contenidas. ¶ Item es na mer 
ced ⁊ volũtad ⁊ mandamos q podades ꝓhi 
bir ⁊ defender que ninguna nialguna plona 
eneſtos reynos ⁊ ſeñoꝛios no vſen de enſal⸗ 
mos ni cõ ſuros niencantamientos:ſola pena 
o penas q les puſieredes aſſi coꝛpoꝛales cos 
mo pecuniarſas poz quanto ſomas certifica 
dos que lo tal es en dano ð nr̃as conciencias 
del bien dla cosa publica ð nueſtros reynos 
¶ Item es nfa merced ⁊ voluntad que losꝗᷓ 
no fueren graduados ⁊ han vſado delos di- 
chos oficios/o alguno dellos han pueſto tiẽ 
das de boticario y eſpeciero ſin licencia ⁊au 
toꝛidad ð alcalde o juez competente enel di 
cho caſo que vos pague en pena cada vnoð 
los talas tres mil marauedis. Los quales 4 
remos ⁊ es nueſtra merced que ſean ꝑa vos 
los dichos nue ſtros alcaldes y examinado 
res mayoꝛes y para qualquier de vos /o pa 
ra aquel o aquellos que para ello vueſtro po 
der onteren o de alguno de vos. E poꝛque lo 
ſuſo dicho ya mejo: ⁊ mas cumplidamente 
execuclon y mas cũplido efeto: damos vos 
poder cũplido para q podades conſtruyꝛ: ⁊ 
haser ⁊ nõbꝛar todos voſotros ⁊cada vnod 
vos vn pꝛomutoꝛ fiſcal o mas para que pue 
da acuſat ⁊ acuſen:demandar ⁊ demandé an 
te vos a ante qlqᷣer de vos alosſobꝛe nichos 


qualeſquier penas ⁊ crimmes o delitos en q 


gyen caydo o incurrido ⁊ incurrieren. E aſſi 
miſmo vos damos licẽcia y autoꝛidad para 
que podays baʒer y hagades vn poꝛtero o 
poꝛteros vos o cada vno de vos aquel oa 
aquellos que vos plaʒ era o po: bien tuuiere 
des:al qual y alos quales damos nueſtro po 
der cumplido para que puedan emplaʒ ar y 
emplasen alos dichos fiſicos:⁊ cornjanos ⁊ 
enſalmadoꝛes ⁊ botícarios ⁊ eſpecieros ⁊ a 
las otras perſonas que en todo o en parte v 
ſen officios a eſt os oficios anexos ⁊ cõexos 
y dar fe ólos dic hos plazos ⁊ penas que en 


vfo nõbꝛe les puſieren ⁊ para que puedã pn 


dar poꝛ las penasen q̃ aſſi incurrieren y ouie 


ren ncurrido qualquier delos ſobꝛe dichoꝛy 


vos haʒemos nueſtros alcaldes y examina 
doꝛes de todos los enfermos de lepꝛa para 


que veades quales ſon aquellos q pertene 


cen alas caſas de ſan Laʒaro: ⁊ los que falla 
redes que deuen ſer apartados de la comu 
nicacion delas gẽtes ⁊ deuenſer pueſſos:cn 
las dic has caſas: los mandeys aparta; y fea 
partẽ a las dichas caſas de ſeñoꝛ ſan lazaro: 
fo pena de cada dieʒ mil marauedis a cadav 
no dellos q̃ lo contrario de vr̃o mandamien 
to eneſta parte hiʒieren. Los quales dichos 
dies mil mar aue dis queremos ⁊ mandamos 
ves nue ſtra merced y voluntad que ſean pa 
ra vos los ſobꝛe dichos nueſtros alcaldes y 
examinadoꝛes may oꝛes⁊ para cada vno de 
vos que al inʒ garedes ſer lepꝛoſos:⁊ que 
deuen ſer apartados. Delos quales dichos 
lepꝛoſos 4 aſſi examinaredes ⁊ juʒgaredes 
queremos ⁊ mãdamos que ayades poꝛ vue 
ſtro trabajo q en los examinar recibleredes 
tres doblas de oꝛo o ſuvaloꝛ. E poꝛque los 
dichos vueſtro mandamiento o mandamien 
tos:ſentencia oſentencias eneſta parte ayá 
mapyoꝛ fuerca y vigoꝛ:mandamosal mayozal 
⁊ mayoꝛes o mampaſtoꝛ ⁊ mampaſtoꝛes y o 
tra qualquier perſona que tumere cargo de 
las dichas caſas de ſant lasaro o de qualder 
dellas que reſciban ⁊ tomen ⁊ acogan ⁊ ten 
gan enellas alos que aſſi juʒgaredes ⁊ ſentẽ 
ciaredes ſer le pꝛoſos ⁊ que deuen ſer aparta 
dos dela comunicacion ⁊ participacion vela 
gẽte ſopena de cada diez mil mar auedis poz 
cada veʒ que el dichovneſtro mandamiento 
enaqueſta parte no cumplieren ⁊ g erdimien 
to de los dichos oficios. Los quales dichos 
dieʒ mil marauedis: es nue ſtra merced que 
ſean para los repofteros de las nueſtras cas 
maras:⁊ los puedan pedir ante qualquier ju 
fticia o alcalde como coſa ſuya pꝛopia de q̃ 
nos les haʒemos merced ſola qual dicha pe 
na mandamos que ninguno delosmampaſto 


res delas dichas caſas de Sant Laʒaro ſea 


oſado de demandar ni menos acuſar alos di 
chos lepꝛoſos para que ſean apartadosalas 
dic has calas ante otro ¡nes ecleſiaſtico it ſe 
glar:ſalno ante voſotros pues ſoys nueſtros 
alcaldes y exammadoꝛes mayoꝛes. E aſſi 
defendemos ſo eſta dſcha pena que ningun 
jue ʒ eccleſiaſtico mſeglarſe entremeta ni pue 
da entremeter enel conocimiento deſta cau⸗ 
ſa ſaluo voſotros como dicho es pues la de 
terminacion de ſto pertenece avoſotros ⁊ no 
a otro alguno. ¶ Item es nueſtra merced 
y voluntad que ſi alguna carta o cartas pare 
cieren/en que nos los ſobꝛe dichos Rey y 
reyna o alguno de nos ayamos fecho ofísie 
remos merced a otra perſena del dicho offi 
cio de alcaldía y examinacion mapoꝛ que les 
no vala ⁊ ſes en ſi ninguna⁊ de 1 1 effeto 
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q Valoꝛ:ca nos Por la pꝛeſente de nneſtra 
ppía ciencia z poderio real abſolnto de que 
eneſta parte vſomos las reuocomos ⁊ anula 
mos aſſi como de verbo ad verbum aqui fue 
Men eſcriptas ⁊ eſpecificadas. E filos tales: 
o algũo delloscõ nr̃as cartes examinaren:q̃ 
no los ayays ni ayan poꝛ examinados: ni lo 
ſean haſta que po? voſotros:o po: alguno/ð 
vos ſeã como dicho esexaminados. La nfa 
merced y volũtad es q vos los ſ obꝛedichos 
ſegũ dicho es ⁊ ſegun nía carta fe contiene 
en todas vuefiras vides ſeades nueſtros al: 
caldes⁊ examinadoꝛes mayores. y qn llene 
ro ⁊ baſtante ⁊ cumplido poder noſotros te 
ne mos tal lo damos ⁊ otoꝛgamos a vos los 
ſobꝛedichos nueſtros alcaldesy examinado 
res mayoꝛes⁊acada vno de vos parado que 
dic ho es y eneſta nta carta de mercedſe con 
tiene:⁊ otro tal ⁊ tan cũplido damos ⁊ otoꝛ⸗ 
gamos a qualquier de aqllos que palo ſuſo 
dicho vo poder: ⁊ de cada vno de vos ouſe 
re:⁊ poꝛq̃ todo lo q̃ dicho es aya mas cúplis 
do efetoꝛmãdamos a lant᷑a muy cara v amas 
da pꝛinceſſa doña yſabelnt̃a hija: za todos 
los ꝑlados duques marqueſes códes viʒcõ⸗ 
des: ⁊ adelãtados maeſtres delas ordenes: 
pꝛioꝛes comendadoꝛes y ſubcomendadoꝛe; 
rícos omes alcaydes delas calas fuertes ⁊ 
llanas ⁊ alos oydoꝛes dela nfaandíencia:za 
los del nueſtro confejo:zalos alcaldes algua 
siles ⁊ juſtſcias de la nfa cala ⁊ corte y chan 
cilleria:y alos concejos coꝛreg idoꝛes aſiſten 
tes alcaldes alguasiles merinos regidoꝛes: 
caualleros eſcuderos officiales ⁊ omes bue 
nos de todas las cibdades villas ⁊ lugeres 
ð todos nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios q agoꝛa ſon 
o ſeran de aquiadelante:⁊ cada vno 7 quals 
quier delloe 4 ves ayan ⁊ recibã po: nf osal 
caldes y examinadoꝛes mayores a todos vo 
forros juntamẽte ⁊ a cada vno de vos poz ſi 
inſolldũ delos fiſicos ⁊ cirujanos 7 enſalma 
doꝛes ⁊ boticarios ⁊ eſpecieros: ⁊ de todas 
las otras perſonas q̃ en todo: o parte vſan ⁊ 
vſarẽ oficſo a eſtos oficios anexo⁊ conexo ſe 
gun ⁊ como dicho es:⁊ obedeʒcan ⁊ cumplã 
⁊ guarden ⁊ fagã cumplir ⁊ guardar eſta nr̃a 
carta. y executẽ y fagã executar los manda 
mientos ⁊ cartas G vos los ſobꝛe dichos al 
caldes ⁊ cada vno de vos enla dicharaʒon fi 
zeredes a dieredes:ſopena dla nfamerced 
⁊ fiſcaclon de bienes y ð pꝛiuacion de los ofi 
cos. E ſi deſta nr̃a carta qͥſieredes carta de 
pꝛinileglo: mandamos al nueſtro canciller y 
notarios ⁊alos oficiales q eſtan ala tabla de 
tos nr̃os ſellos q̃ la libꝛen ⁊ ſellen y paſſen. 
y los yvnos ii los otros no fag ades ni fag an 


ende al poꝛ alguna manera ſoßena delanfa 
merced ⁊ de dieʒ mill mts para la nueſtra cas 
mara ⁊ a cada vno 4 lo contrario fiʒ lere. E ð 
mas mãdamos al ome que vos eſta nueſtra 
carta moſtrare 4 vos emplaʒe q̃ pareʒcades 
ante nos enla nueſtra coꝛte do quier que nos 
ſeamos del diaque vos emplaʒare faſta quin 
se dias pꝛimeros ſigulentes ſola dicha pena: 
ſola qual mandamos a qualquier eſcrinano 
publico 4 para eſto fuere llamado que de en 
de al quevos la maſtrare teſtimonio ſignado 
con ſu ſigno porque nosſepamosen como fe 
cumple nueſtro mandado. Dada en la villa 
ocabadrid a treynta dias del mesde Marco 
Aſio del naſcimiento de nueſtro ſeñoꝛ jeſu 
chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos y ſeſenta ⁊ ſie 
te años yo elrey.vola reyna po Fernãdal 
uareʒ de toledo ſecretarlo del rey ⁊ dela rey 
na nueſtros ſeñoꝛes lafiʒe eſcreuir poꝛ ſu mã 
dado. R egiſtrada. Diego ſancheʒ. Juan de 
vería cbanciller ¶ E poꝛque ſomos infoꝛma 
dos que maeſtre juã de ribas altas fiſico vno 
delos alcaldes ⁊ examinadoꝛ es mayoꝛes ſu 
ſo dicho es fallecido deſta pꝛeſente vida: ⁊ 
el dicho fu oficio es vaco: po: faʒer bien ⁊ 
merced a vos el doctoꝛ Miculas de ſoto fiſi⸗ 
co del pꝛincipe don Juan nueſtro muy caro 
y muy amado hijo acatando los muchos/⁊ 
leales fernicios que nos auedes becbo ⁊ fas 
seyo de cada dia:tenemos poꝛ bien ⁊ es nu⸗ 
eſtra merced ⁊ volũtad que agoꝛa ⁊ de aquí 
adelante para en toda vueſtra vida ſeades 
nueſtro alcalde 7 examinadoꝛ mayo: en to 
dos los nueſtros reynos 7 ſeñoꝛios ⁊ de to⸗ 
dos los fiſicos ⁊ curnjanos:botícariosz enſal 
madoꝛes ⁊heruolarios⁊ eſpecieros aſſiomes 
como mugeres xpᷣianos judios: mozos de 
qlqulier ley eftado o condicion que ſean de 
los enfermos de lepꝛa del ſeñoꝛ fan Lazaro 
en lugar ⁊ po: fin ⁊ muerte ⁊ vacacion del di 
cho maeſtre Iuã de ribas altas defunto nue 
ſtro fiſico alcalde ⁊ examinadoꝛ mayoꝛ que 
fue ya defunto con todas las fuercas firme 
398 ⁊ clauſulas ⁊ pꝛeheminencia que enla di 
cha carta ſuſo encoꝛpoꝛada ſe contiene ⁊ cõ 
cada vna dellas en la foꝛma y manera q̃ lo tu 
uo y poſſeyo el dicho doctoꝛ maeſtre juan de 
ribas altas ⁊ gelo dimos y concedimos a el 
y alos otros dotoꝛes ⁊ exammadoꝛes mayo 
res ſuſo contenidos. E poꝛ eſta nueſtra carta 
o ſutraſlado ſignado de eſerluano publico: 
mandamos al dicho pꝛineipe don Jun nto ff 
joꝛ⁊ alos infantes duques merquefes perla 
dos yricos omes maeſſres de las ordenes 
pꝛioꝛes camendadoꝛes yſubcomẽdadoꝛes 
alcaydes ðlos caſtillos ⁊ caſas fuertes ⁊ lla 
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nas de todos los dichos nf os reynos ⁊ ſeño 
rios:y atodos los coxcejos:coꝛregidoꝛes:aſ 
ſiſtemes ⁊ merinos:algnaʒiles:regidoꝛes:ca 
nalleros:eſcuderos:oficiales ⁊ omes buenos 
de todas las cibdades ⁊ villas y lugares de 
llos:y alos dl nr̃o conſejo:oydoꝛes delant̃a 
audiencia ⁊ cbácilleria:y atodos los fiſicos y 
gurmanos y botícarios y enſalmadoꝛes/eſpe 
cieros y enfermeros dela dicha lepꝛa de ſe⸗ 
ño: ſant laʒ aro:qᷓ de aquíadeláte vos ayan e 
tẽgan poz nfo alcalde y examinado: mayoꝛ 
enlugar 7 poz vacaciõ del dicho doctoꝛ maſ 
tre juan de ribas altas nr̃o fiſico y examina: 
doꝛ mayo? 4 fue ſegũ y enla manera y cõ las 
clauſulas ⁊ firme ʒas á ello tenia y exercia:⁊ 
los olros nr̃os fiſtcos ⁊ alcaldes ſuſo dichos 
ſegun y poꝛ la via ⁊ foꝛma que ſe cõtiene en 
la dicha nueſtra carta ð merced ſuſo eſcripta 
⁊ vos acudã y fagan acudir cõ todos los de 
rechos ⁊ ſalarſos al dicho oficio anexo ⁊ per 
teneciẽtes:ſegũ ⁊ poꝛ la foꝛma ⁊ manera ꝗᷓ 
al dic ho doctoꝛ juã de iibas altas acudian y 
Sasía acudir ⁊ acudẽ a cada vno delos otros 
fiſicos ⁊ alcaldes y examinadoꝛesðlos dichos 
nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios:ẽ guiſa q vos no mé 
gue ende coſa algũa. E los vnos ni los otros 
no hagades ni hagã ende al poꝛ alguna ma⸗ 
nera:ſopena vela nfa merced ⁊ delas penas 
y emplazamiérosenta dicha nfa carta ſuſo in 
ſerta cõtenidas.E mãdamos aqualquier eſ⸗ 
criuano publico q̃ para eſto fuere llamado q 
ſopena de pꝛiuaciõ de ſu oficio ⁊ de dieʒ mil 
mar auedis para la nr̃a camara de ende al q̃ 
la moſtrare teſtimonio ſignado có fu ſigno/ 
pozá nos ſepamos en como fe cũple nueſtro 
mãdado. Dada enel real dela vega:a veynte 
cinco dias del mes de otubꝛe: año del naſci 
miéto de no ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſſo de mil ⁊ qua 


trociẽtos ⁊ nouẽta ⁊ vn años. vo el rey. po 
la reyna. vo juan dela parra ſecretario ðlrey 


⁊ delareyna nt̃os ſeñoꝛes lafiʒe eſcriuir poz 
ſu mãdado en foꝛma. Rodericusdoctoꝛ. Re 
giſtrada:doctoꝛ Alonſo aluareʒ chanciller:y 
ggoꝛa el doctoꝛ. Nicolas ð ſoto y el doctoꝛ 
fulíá gutierreʒ y ellicenciado Alonſo fernan 
des de guadalupe nf̃osfiſicos nos ſuplicarõ 
⁊ pidlerõ poz merced que pozá mejoꝛ ⁊ ma: 
cũplidamẽte la dicha nr̃a carta q̃ de ſuſo va 
encoꝛpoꝛadales valleſſe y fueſſe guardada 
⁊ mngũo les fuelle ni paſſaſſe contra ella:les 
mãdaſſemos dar nueſtra ſobꝛe carta della» 
o como la nneſtra merced fueſſe: ⁊ nos toui⸗ 
mos lo poz bien. Porque vos mandamos a 
vos ⁊ acada vno ð vos en vueſtros lugares 
q jurtſaictões d veades la dicha nueſtra car 
ta: q de ſuſo va encoꝛpoꝛada y la guardedes 
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⁊ cũplades v executedes:y fagays guardar 
y cumplir y executar en todo y poꝛ todo fe 
gũ enella ſe cõtiene:p en gnardandola ⁊ cun 
pliẽdola:dexedes 7 cõſintades alos dichos 
doctoꝛ nicolas de ſoto y al doctoꝛ julian gu 
tierreʒ y al licẽciado alõſo fernãdeʒ ð guada 
lupe haʒer y cũplir las coſas enla dicha nueſ 
tra carta cõtenidas:cõ tãto que ellos miſmos 
o qualquſer dellos poz ſus perſonas en nueſ 
tra coꝛte:p fuera della hagã y entiẽdã eñlexa 
men que oníeren ð haʒer qualeſquier fiſicos 
Y curnjanos y boticarios y otras perſonas/ 
⁊ que no puedan cometer ii cometan a otras 
perſonas algunas. Econtra eltenoꝛ⁊ foꝛma 
della no vayades ni paſſedes ni conſintays 
ꝓꝛ inn paſſar po: algũa manera. E parala exe 
cucion delo cõtenido enla dicha nueſtra car 
tadeys ⁊ fagays dartodo fauoꝛ ⁊ ayuda q̃ 
pudieren ⁊ meneſter ouieren. Elos vnos nf 
los otros no hagades ni hagã ende al poꝛ al 
gũa manera ſopena dla nueſtra merced y de 
dies mil marauedis pa la nr̃a camara. E de 
mas mandamos al ome á vos eſta nfa carta 
moſtrare que vos emplaʒe q̃ pareʒcades an 
te nos en la nfa coꝛte doquier q nos ſeamos 
del dia q vos emplasare falta quinʒ e diaspꝛi 
meros ſiguietes ſola dicha pena: ſola ql mã 
damos a qualquier eſcriuão publico qᷓpara eſ 
to fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teftímonto ſignado có fu ſigno poz 
q̃ nos ſepamos en como fe cũple nr̃o mandas 
do. Dada enla villa de alcala de henares aſe 
ys dias del mes de abꝛil:año dl naſcimiẽto $ 
no ſaluadoꝛ 3 eſu chꝛiſto de mil y quatrociẽ 
tos ⁊ noventa p ocboaños. vo el rey. pola 
repna:yo Philipe clemente pꝛotonotario y 
ſecretario dl rey y dela reyna nfos ſeñoꝛes la 
fiʒe eſcriuir poꝛ ſu mãdado. Joannes epiſco 
pues aſtoꝛiẽſis. Joannes doctoꝛ. M hilippus 
doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. Joannes li 
cenciatus. Reg iſtrada Alonſo pereʒ. Fran 
ciſco diaʒ chanciller.. 
: Re dò fes 
cy. lxxxix. 1 1 
On Fernãdoꝛdoſja yſabel poꝛ ab. 
daa gfa de dios rey ypreyna ð Ea 
7 ſtilla:⁊ de Leõ:de Aragon. ⁊c. Que los fi 
vos el doctoꝛ jnã rodrigueʒð cos exami- 
== toledo:200cto? granielalnares nadorcsma 
⁊ doctoꝛ nicolas de foto nueſtros fiſicos ⁊ al A es 
caldes examinadoꝛes mayoꝛes dlos fiſicos no den po- 
⁊ curujanos de nueſtros reynos:⁊ a otros q̃ deres para 
leſquier que enlos dichos officios ſucedierẽ enc 
ſalud y gracia. Bien ſabedes como nos cõ delos ꝗᷓ eds 
fiando de vueſtras conciencias y ſuficlencia dados. 
vos ouimos mandado 1 nueſtras 
5 ) 
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tartas voſotros onieſſes cargo ð examinar 
todos los fíficos ⁊ curujenos y boticarios 3 


nos repnos. E agora poꝛq nos es fechare 


lació q algũas ꝑſonas diʒiẽ do tener ṽos po 
deres fe intremetẽ en faʒer la dicha examina 
ciõ en algunas partes de nos reynos:en lo 
qual faʒ en muc bos fraudes:lo ql es en nr̃o ð 
ſſermcto y daño ð nfos ſubditos ⁊ naturales 
E poꝛq̃ nueſtra merced 7 voluntad es que la 
dicha examinacion no ſe faga ſino poꝛ voſo⸗ 
tros miſmos:mãdamos dar eſta na carta pa 
volo tros enla dicha raʒõ:poꝛ la dl vos man 
damos que agoꝛa y de aquiadelãte voſotros 
en perſona juntamente:o los qͥ vos fallares 
des en nueſtra coꝛte examinedes todos los 
fiſicos ⁊ curijanos ⁊ boticarios q ouierẽ de 
ſer exannnados:guardãdo el tenoꝛ y foꝛma 
de nas cartas y poderes ó para ello teneys 
⁊ no embiedes ꝑſonas envios nõbꝛes con 
vfos poderes ui ſin ellos para q̃ las fagan:q̃ 
nos poꝛ la pꝛeſente deſde agora renocamos 
⁊ damos por ningunos y de ningun valoꝛ y 
effectotodos ⁊ qualeſquſer poderes que le o 
Herdes dado faſta ad y dieredes ð aqui ade 
lante ⁊ qualeſquler perſonas para 4 poz vos 
ſotros:o en vt̃os nõbꝛes fag las dic has era 
minaclones y mãdamos que no valã:nt poꝛ 
virtud dellos las ꝑſonas aquíé e ſtan dados y 
ſe dierẽ fagã las vicbas examinaciones:y má 
damos a todos los cõceſoe:coꝛregidoꝛesꝛal 
coldes:alguazilce:merinos: regidoꝛes:caua 
llexos:eſcuderos:oficiales y omes bueuoe 3 
todas las cibdades ⁊ villas y lugares delos 
Hos reynoe ⁊ ſeñoꝛios:q̃ no cõſiẽtan vſar d 
los dichos poderte alas ꝑſonae que aſſi los 
tovtercialuo q guarden⁊ cũplan:y guarde⸗ 
des ⁊ cũplades⁊ fagadesgnardar ⁊ cũplir to 
dolo cõtenido eneſta nfa carta. E contra el 
tenoꝛ p foꝛmas dla novapades nfvalledes mí 
conſintades yꝛ ii paſſar. Elos vnos m los o 


tros no bagades ni hagã ende al poꝛ alguna 


manc ra ſopens dla nueſtra merced y de die 
mil mareuedts pala nta camara. E de mas 
mãdemos al one q vos eſta nta carta moſtra 
re 4 vos emplaʒe q pareʒcades ante nos en 
la nfa coꝛte doqnier q nos ſeamos: del dia 4 
vos emplaz are faſta quinʒe dias pꝛimer os fi 
guetes ſola dicha pena:ſola ql mãdamos a 
Alquier eſcriuão publico q̃ para eſto fuere lla 
mado q de ende al q vos la moſtrare teſimo 
mo ſignado cõ ſu ſigno poꝛq nos ſepamoꝭ en 
como ſe cúple no mãdado. Dada enla villa 
de madrid aquinʒe dias del mes de diʒiẽbꝛe: 
año d lnaſcimiẽto y nt̃o ſeſoꝛ q eſuchꝛiſto ð 
mil y Gtrociétos ⁊ nouenta y qtro años. po 
«rep, o lareyna:xo juã oela parra ſecreta 


rlo del rey y dela reyna nt̃os ſeñoꝛes latiʒe el 
criuir poꝛ ſu mãdado.Dõ aluaro. Joannes 
doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. 
Gñdiſalus licẽciatus. Re giſtrada.doctoꝛ. 

Lex. xc. a Rey ds fer 
On Fernadoꝛdoſia yſabel poꝛ ad er 
* ( lagta de dlos rey preyna 8 Ca nbi. 
334 ulla:z de Leõ:dc Aragon. ⁊c. 

„IZ vos regidoꝛ ð lunar ⁊ Fraciſ Quelosbar 

cod palacios nrosbaruerosma Jet 
yozes ⁊ alcaldes y examinadoꝛes delos bar mayores 4 
neros ⁊ flomotomianos:ſalud ⁊ gracia. Wi? vuela al 
fabedes q poz vna nfa carta vos fesimos enn 
merced 4 para ẽ toda vneſtravida fueſſedes por & mo 
nueſtros barueros mayozes ⁊ alcaldes y era por lugareſ 
minadoꝛes mayoꝛes ð todos los barueros ee 
⁊ flomotomlanos de todas las cibdades ⁊ vi 4. r 
llas ⁊ lugares velos nueſtros reynos ⁊ ſeño⸗ oficios 
ros aſſi realengos como abadengos y ſeno 
ríos yordenes ⁊ beheiriss aſſi ð chꝛiſtianos 
como 8 moꝛos:aſſi q agoꝛaſon como d los 4 
fueſſen de aquladelante: á ningun baruero 
pudleſſe tener tienda nuenamẽte il vſen ð 13 
grar mi del arte dela flomotomia in pꝛimera 
mẽte ſer ex aminados poz vos los dichos ro 
drigo ð lunar ⁊ frãciſco de palacios nr̃os bar 
neros ⁊ alcaldes mapoꝛes:o por quien vue 
tros poderes ouſeſſe:⁊ para á en vt̃o lngar 
y en vt̃o nombꝛe pudieſſedes poner en cada 
vn delas dichas nfas cibdades villas ⁊ lu⸗ 
gares dlos nueſtros repnos ⁊ ſeñoꝛios:alcal 
des examinadoꝛes dðl dicho officio de barue 
ría y ſangrias ⁊ arte de flomotomia ⁊ q Fale 
gũo o algũos delos dichos barueros fiʒieſſẽ 
yerro algũo enel oic ho oficio:q̃ vos o quien 
vo poder ouieſſe gelo pucleſſedes hemẽdar 
ſtvleſſedes q era cũplidero:⁊ detẽder q̃ nov 
ſaſſen dello. E mádamos a todos los dichos 
barueros de todas las cibdades 7 villas y lu 
gares delos dichos nueſtros reynos y ſeno 
rios y acada vno dellos q̃ vimteſſẽ pparecie 
t ante vos losdichosrodrigo ð lunar ⁊fran 
ciſco de palacios o ante quiẽ vueſtro poder 
para ello ouieſſe: quando vos los mandaſſe 
des llamar y emplaʒar g oꝛ algun portero o 
po: vueſtra cart a:o del que nueſtro poder o 
uieſſe/o ante aquel:o aqͥllos q voſotros puſi 
eſſedes ꝑa lover ⁊ ibꝛai/ſopena de dieʒ mil 
marauedis a cada vno poz cada plazo 7 lla 
mamiẽto q̃ leefiʒieſſedes omãdaſſedes fazer 
para qᷓ ſupieſſedes quales eran los q̃ deman 
vſar dl dicho oficio:y alos q fallaſſedes que 
no eran abues ꝑa vſar dellos defendieſſedes 
vos:o quíé vueſtro poder ouieſit que no vía 
ſen del dicho oficiofopena de dos ml mara 
uedis para vos los dic hos rodrigo ð lunar q 


Barberos, 


Srácifco de palacios nos barberos 7 alcal 
des exeminadoꝛes:o para el que vr̃o poder 
para ellocuieſſe.vq̃ ninguna ni algunas plo 
nas barberos 8 qualquier oclas dichas cib 
dedes villas ⁊ lugares t los dic hoõ nueſtroʒ 
reynce y ſenoꝛios:qᷓ no fueſſen oſados ð ex⸗ 
aminar có perſona algũa/ſaluo con vos los 
dicboe rodrigo de lunar y franciſco de palas 
clos:o cõ quien vf̃o poder pa ello ouieſſe fos 
pena de mil mrs para nueſtra camaro: y que 
vos los diches rodrſgo de lunar ⁊ franciſco 
ð palacios o quien vfo poder onteſſe pudieſ 
ſedes demandar las cartas ð ex amines que 
lauier delos barberos ſuſo dichos touſeſen 
pa ũ las vieſedes ⁊ ſupieſſedes como erã ex 
aminados / ⁊ q omeſſedes y lleuaſſedes ð ca 
do vn barbero vernte y Giro més de confir 
macſon ð cada vna d las dichaecartas:x que 
qualder o qualeſquier velos dichos barbe 
ros q deſpues del dfendimiẽto ð vos los di 

chos ntos ba beros maroꝛes o ðlq̃ vo po 
der onieſſe vſaſſen del dleho oficio:qͥ vos/o 

den v fo poder ontefic los pudieſſedes man 
dor pꝛendar ⁊ pᷣndeꝛ poꝛ las dic has penasij 
les puſteſſedes:paſſando el dicho vo mãda 
mie nto ovefendimiento:tá poꝛ el trabajo qͥ 
touieſedes enlos dichos examines vos los 
dichos rodrigo de lunar ⁊ franciſco de pala 

cios o quen vr̃o poder ouleſſe: ouieſſedes d 
falarío dos doblae de oꝛo de cada perſona q 
aſſi examinaſſedes 74 ningun barbero afey 
taſſe en ſabado enla noche ni en domingo:ni 
en las fieſtas ſenaladas:nipoꝛ paſcua floꝛida 
ni poꝛ la deſcincueſma:nſ el dia de ant Juan 
baptiſta:nſ enla paſcua ð natimdad ni enlas 
fleſtas delos apoſtales:nenlos dias delas 
fieſtas q manda guardar la ſanta madre ygle 
ſia en publico m en eſcondido ſopena de ſe 
ſenta mis a cada vno poꝛ cada veʒ parsvos 
los dic hos nue ſtros barberos: o pera quſen 
vr̃o poder ouleſſe o puſieſſedes pozalcaldes 
enqualqͥer cibdades ⁊ villas ⁊ lugares delos 
dichos nuefiros reynos ⁊ ſeñoꝛios:ſabiẽdo 
lo po: juramento ocios tales barberos ⁊ de 
ſus officiales⁊ de otras ꝑſonas en quien qui 
ſieredes faʒer peſqniſaſobꝛello. pq vos los 

dichos g odrigo de lunar ⁊ franciſco de pala 
cios:o qníen el dicho vueſtra poder ouleſie 
los fiʒieledes pꝛendar poz lasdichas peñas 
vd niugun apꝛendiʒ fueſſe oſado de poner ti 


endapo: poꝛſi ii faʒ er compoñta con otro q 


ſea examinado faſta ráto que poz vos los di 
chos rodrigo de lunar ⁊ frãciſco de palacios 
o poꝛ quiẽ vueſtro poder ouieſſe exammado 
fo pena de mil marauedis pa vos los dichos 
nt̃os barberos o para quien el dicho vᷣt̃o po 
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der ouieſſe ⁊ de mad ane Por el meſmo fecho 
ouieſſe perdido ⁊ pierda la tienda q aſſi ouie 
fe pueſto:⁊ que fueſſe para vos ⁊ para quien 
vos qͤſieſſedes. E poꝛꝗ voſotros los dichos 


rodrigo de lunar ⁊ franciſco de palaciosvos 


recelauades que en algunas cibdades ⁊ vi 
llas ⁊ lugares delos dichos nueſtros reynos 
y ſeñoꝛios: q vos traerian a pleyto ⁊ rebnel 
ta:demandando traſlado ⁊ plazo de nr̃a car 
ta poz manera que no ſe cũpliria nue ſtro má 


dado ni podriades voꝭ:ni qen vueſtro poder 


omeſſe executar ni coꝛreg ir los dichos bar 
beros mandamos alas juſticias ⁊ oficialesð 
nue ſtros reynos que no ſe entremetieſen de 
conoſcer:ni conocſeſſen delo contenido en es 
ſtos dicbos oficiales en ninguna manera: 4 
nos los imbiamos ⁊ auiamos po: inibidosð 
todo ello: ⁊ ſi als una coſa quiſeſſen deʒir ⁊ 
glegar los ſuſo dichos barberos eue ſtos di 
chos oficios lo vinieſſeno embiaſen a de ʒir⁊ 

moſtrar ante vos: o ante aquel o aqllos que 

vés poder ouleſſen ꝑa conoſcer dla: ⁊ libꝛar 

æx determinar:⁊ no ante otra perſona alguna 

⁊ que vos guardaſen ⁊cumplieſen ⁊ fiʒieſen 

guardar ⁊ cumplir eſta canta de merced:⁊ q 

vos no fueſſen ni paflaſen contra elio entien 
po alguno in poꝛ algũa manera. E que otros 
barberos deſtos nfosreynos tomeſen nr̃as 
grinas reales ſaluo vos los dichos rodrigo 
de lunar ⁊ franciſco de palacios que las ouie 
ſen perdido ⁊ fueſen para voſotros:⁊que de 
mas vos dieſſen pena poꝛ cada ves quinlen 
tos maraucdis:⁊ ſola dicha pera ningun bar 

bero delos dichos nueſtras reynos ⁊ ſenoꝛĩ 
os no puſieſſen malentaſſentienda haſta ſer 
examinados como dicho es. Lo qual todo 

vos fueſe guardado⁊ cumplido: no embar 

gante qualger carta de merced delosdichos 

oficios que ouieſemos vado o dleſſemos de 

aquiadelante enlas clauſulas de rogatoꝛias 
entilas contenidas : con las quales diſpen 
(amos ſegun que efto ⁊ otras caſas mas lar 
gamente enla dicha nueſtra cartaſe contiene 
agora poꝛque nos fue Decbarelacion que 
con las dichas nueſtras cartas ⁊ poderes ſe 
haʒen algunos agrauios ⁊ ſinraʒones:qͥ del 
vſo ⁊ guarda dellas fe recrecia algun perjuy 
io anueſtros ſubdiros⁊ naturales fue villa 
enel nueſtro conſe jo ⁊ con nos conſultado:⁊ 
fue acordado que deniamos reuocar: 7 poz 
la pꝛeſente reuocamos las cartac⁊ odere: 
vos los dichosrodrigo de lunar ⁊ frãciſco de 
palacios de nos temades que de ſuſo ſe faze 
mencion en todo ⁊ po: todo ſegun q enellas 
ſe contiene. pes nueſtra merced que ayades 
de vſar ⁊vſedes dlos dichos oficios ena ma 


— . a 


Barberos, 


nera ſigute nte/y nos ton mos lo por biẽ poꝛ 
que vos mandanos que de aquí adelante no 
conſitades nidedes lugar q̃ ningú barbero: 
ni otra perſona alguna pueda poner tienda 
pa ſajar ni ſangrar / ni echar ſanguiſuelas ni 
ventoſas / ni ſacar dientes ni muelas fin fer 
examinado pꝛimeramẽte poz vos los dichos 


nfos barberos mayoꝛes:ꝑſonalmẽte ⁊ no el 


vno ſin el otro e ſtando juntos:pero q̃ eſtãdo 
apartados vos los dichos nfos barberos 
maroꝛes podays cada vno por ſi examinar 
con que nolleuers mas de vna dobla de ¿re 
chos: eſtando apartados cada perſona de 4 
aſſtexaminaredes:⁊ eſtãdo juntos:cada vno 
vna dobla:⁊q̃ el que el vno examinare:no le 


toꝛne aex aminar el otro ni llene derechosal 


gunos ⁊q̃ ningũa otra perſona cõ vueſtro po 
der ni ſin el: no ſea oſado de examiar en co⸗ 
ſa alguna dl dicho officioſo aquellas penas 
ená caenlosque vſan de officio de juríí diciõ 
no temendo poder ꝑa ello. E otroſi ſopena 
q qualqᷣer G vſare delas coſas ſuſo dichas:o 
de Alquier dellas fin ſer examinado como di 
cho es ſea inabile ꝑpetuamente para vſar dl 
dicho officio: ⁊ mas pague dos mill mts de 
pena ꝑa la nueſtra camara ⁊ mill marauedis 
para vos los dichos nr̃os barberos mayoꝛes 
poz el miſmo fecho apa perdido ⁊ plerda la 
tienda q aſſitunſere pueſta. Pero qqͥlquiera 
q quiſiere pueda afeytar de nauaſa:o de tige 
ra ſin ſer e xaminado⁊ ſin vueſtra licẽcta. pe 
ro mãdamos 4 no puda vſar ni vſe del arte ð 
la flemotomia:ni ſangrar ni ſajar:mi ſacar diẽ 
te ni muela fin fer examinado:como dicho es 
ſopena de dos mil mias para la nr̃a camara: 
⁊ mil mt̃s para vos los dichos nueſtros bar 
beros mayozes: ⁊ aſſimiſmo Guo põgays:ni 
podays poner alcaldes poꝛ voſotros en par 
te algúa:niver poder ꝑa coſa ðlo ſuſo dicho 
laluo 4 voſotros po: vueſtras ꝑſonas⁊cada 
vno poꝛſi lo podays faʒ er como dicho es y 
podays pedir y demandar las cartas de ex a 
mé: qᷓ los dichos barberos tonieren para la 


ver ⁊ examinar:con tanto q̃ no lleueys ni po 


days lleuar derechos algunos poz lasver:ſo 
pena q los pagueys con las ſetenas:⁊ Indo 
algun barbero herrare en ſu oficio ſeyẽdo ex 
aminado o no podays auer informació dello 
7 denunclarlo alas nueſtrasjuſticias dõde lo 
tal acaeſciere para que los caftignen:y elas 
dichas penas pecuniarias en q̃ incurrẽ den 
a voslos dichos nr̃osbarberos mayoꝛ la mí 
tad. E aſii miſmo niãdamosꝗᷓ voslosdichos 
nueſtros barberos mayoꝛes podays llamar 
y emplazar alos dichos barberos ⁊ oficiales 
ſegun ⁊ dela foꝛma y manera q̃ lo aueys be 


cho ⁊ acoſtembꝛadofaſta aqui: con tanto q 
na lo fagayspoꝛ teniente:ſaluo poꝛvoſorros 
miſmos ſolas penasſuſo dic has. Lo ql man 
damos que aſſifagades ⁊ cumplades como 
eneſta nueſtra carta fe cõtiene:⁊ contra el te 
no: ⁊ foꝛma della no vapades ii paſſedes:ni 
conſintades yꝛ ni paſſar poz alguna manera. 
E los vnos mi los otros nofagades ni fag an 
ende al poz algũa manera ſopena dla nueſtra 
merced ⁊ de dieʒ mil marauedisꝑa la nueſtra 
camara a cadavnoqᷓ lo cõtrarſofiʒiere. E de 
mas mandamos alome que vos efta nueſtra 
carta moſtrare G vosemplaʒe q̃ parescades 


- antenosenla nueſtra corte do quíer que nos 


ſeamos del día q̃ vos emplaʒare haſta quin 
se dias pꝛimeros ſig niẽtes: fola dicha pena 
fola qual mandamos a qualquier eſcriuano 
publicoú para eſto fuere llamado 4 de ende 
al que vos la maſtrare teftimonto ſignadocõ 
ſu ſigno:ꝛpoꝛque nos ſepamos en como ſe cũ 
ple nfo mãdado. Dada enla noble cibdad de 
Se uilla a nueue dias del mesde abꝛil ano ol 
naſcimiento de nueſtro ſeñoꝛ jeſu xpᷣo de mil 
⁊ quinientos años. yo el rey. vo la reyna. 
yo miguel pereʒ de almacan ſecretario del: 
Rey v dela reynanueſtros feñozes lafiʒe ef 
creuir poz ſu mandado. Joãnes eps oueten 
ſis. P hilipus doctoꝛ.oãneslicẽciatus:mar 
tinus doctoꝛ. Licenciatus capata. Fernan 
dus tello licenctatus. Regiſtrada. 
Ley. xc.j. 
On Fernãdoꝛ doña yſabel poz 
Ala gracia de dios rey yreyna de F 
¡LaftilladZ cono Aragon ⁊c. A: 


— Nccaldes:alguaz ies: merinos re 5 
gidoꝛes caualleros eſcuderosoficlalesomes Lee 
bnenos de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lus 


gares delos nueſtros reynos ⁊ ſenoꝛios aſſi a 
realengos como abadẽgos ordenes ⁊ behe 


trías ⁊ qualeſquier nue ſtros arendadoꝛes ⁊ 
recebidoꝛes mayoꝛes ð las nueſtrasrentasð 
las alcaualas delos nueſtros reynos: ⁊ alos 
arrendadoꝛes mayores delas dichas rentas 
⁊ otros qualeſquier perſonas nueſtros vaſſa 
llos ſubditos ⁊ naturales a quien toca ⁊ ata 
ſie lo de ſuſo eneſta nueſtra carta contenido: 
⁊ a cada vno ð vos:ſalud ⁊ gracia.S epades 
que po? parte delos boticarios dᷣlos dichos 
nueſtros reynos nos fue fecha relacion diʒi⸗ 
endo: que del tiempo immemoꝛſal aeſta par 
te los boticarios nunca pagaron alcauala al 
guna delas medicinas:⁊ otras cofas que vẽ 
dlan en ſus cafes ⁊ tiendas ⁊ que eſtandoaſ 
ſi en pacífica poſſeſſion ⁊ coſtumbꝛe dello: 
diz que ag oꝛa nuevamente vos los dic bos 


7 todoslos cõcejoscoꝛregidoꝛes yíabel 


Boticarios. 


hiúeliros arrẽdadoꝛespoꝛ virtud de vna ley 
de nueſtro quaderno:el tenoꝛ dela ql es eſte 
ale ſigue ¶ Otroſi oꝛdensmos ⁊ mãdamos 
qᷓ todos los botſcarios paguen alcauala/aſſi 
los de medecinas:como de todas las otras 
coſas de ſu oficlo:excepto los boticarfos á 
de ſuſo eneſte no quaderno eſtã ſaluados:a 
neys rẽtado de les pedir ⁊ demandar alcana 
la ð todas las medecinas ⁊ otras coſas q̃ al 
fi tenden en ſuscaſas t viẽdas:⁊ q ſobꝛe he 
llo los emplaʒ aps ⁊ fatig aps ⁊ traeys en pley 
to. Enlo qual diʒqqͥ no ſolamẽte ellos mas tos 
dos nr̃os ſubditos ⁊ naturalee:eſpecialmen 
te los pobꝛes ⁊ ꝑſonas miſerables reciben 
muc ho agrauio poꝛq̃ a eſta cauſaſerſa neceſ 
ſario dles auer de ſubir los pꝛecios delas me 
decinas:y avn los dichos boticarios derar 
fe del trabajo ꝗ̃ bã paſſado ⁊ paſſan en faʒer 
⁊ cõponer las dichas medecinas ⁊ purgas ⁊ 
otras coſas:lo qual fería en mucho peligro ⁊ 
vaño d los dichos nfos ſubditos:⁊ nos ſupli 
caron ⁊ pſdie rõ poꝛ merced qᷓ ſobꝛe cilo les 
pꝛouepeſſemos de remedio có jufticia mãdã 
do ſobꝛe eſto lo q̃ la nt̃amercedfneſſe:lo il 
poz nos viſto mãdamos alos nueſtros conta 
doꝛes mayoꝛes á ſe juntaſſen con los 3l nfo 
conſejo:⁊todos platicaſſen lo q̃ ſe deuia pꝛo 
neer enello/para el bien ð nueſtros ſubditos 
y naturales. y ellos fe juntarõ ⁊ platicaron 
obꝛe ello:⁊ como quier que la dicha ley pue 
ſta enel nueſtro quaderno nueuo con que fea 
riendan las dícbas nueſtras rẽtas: pero aca 
tádo que faſta aqui en los años palſados no 
entrauan las dichas coſas en renta alguna/ 
⁊ que ſi ſe oueſie de guardar la dicha ley ſeſſ 
gm ian muchos daños:⁊ incõuiniẽtes:eſpe⸗ 
cialmente para los pobꝛes perſonas miſera⸗ 
bles que no tienẽ para pag ar las dichas me 
dicinas:⁊ las ſuelẽ dar gracioſas los dichos 
boticarios a muchos dellos:⁊ otros gelas dã 
fladas:lo qual todo ceſſarſa ſi ſe ouieſſe ð pa 
ger la dichs alcauala. por lo qltodo ⁊ poꝛ 
otras muc bas cauſas ⁊ raʒ ones ⁊ po: faser 
biẽ ⁊ merced alos dichos nr̃os ſubditos ¿cla 
ra ndo la dicha ley es nra merced ðlas coſas 
compueſtas q los dichos boticarios vendẽ 
para ſalud delas gentes que eſtan dollentes 
que fon las ſigulentes confaciones deleyta⸗ 
bles/aſſicomo de germis alquermes ⁊ otras 
coſas ſemejãtes:⁊ confaciones amargas aſſi 
como triferas ⁊ atriacas potras coſas ſeme 
tes ⁊ otras medicinas q̃ ſe diʒẽ conditos iq 
fon ð acucar roſado ⁊ violado ⁊ gengſbꝛe en 
conſerua y otras cofas:y las medecinas para 
tos/y mal de pechos:⁊ ax araues ⁊ arropes 
decociões ⁊ infuſiones:p troſciſcoꝭ:y poluos 
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cópuelto:z con Píldoras ⁊ vnguentes y en 
plaſtos y aʒeytes ⁊ aguas de aſquſtaras ⁊ pl 
timas y embꝛogas:p faquillos:y gargatilmo 
y otras ſemejãtes coſas que los fiſicos mans 
dã dar poꝛ medecinas alos doliẽtes y enfer 
mos:qᷓ ðſtas tales aſſi po: el trabajo qͥ los di 
chos bottcarſos reciben enlas faʒ er ⁊ cõpo 
ner ⁊ ſacar y buſcar poꝛ el bien general de to 
dos nf̃os ſubaſtoꝭ:ꝝ poꝛque no ſe encsreʒcã 
q no ſe pague la dicha alcauala. Pero filos 
dichos boticarios vendſeren confites de úl 
quíer manera o diacſtrõ o botes de conferna 
o otras femejantes coſas que fe ſuelen dar a 
ſanos: que deſtas tales cofas y de otras ſe⸗ 
mejantes ⁊ medecinas fimples que vendícré 
compꝛaren paguẽ lſbꝛemẽte el alcauala ſe⸗ 
gũ ꝗᷓ la dicha ley lo requlere y diſpone. poz 
ende declarãdo ⁊ interpꝛetando la dichaley 
poz las cauſas fufo dichas: mandamos ¡oe 
las dic has medicinas cõpueſtas ſuſo nõbꝛa 
das que los dichosbotícartos faʒen y vẽdẽ 
para ſalud no les pidades ni cõſintades que 
les ſea pedida ni demãdada ni lleuada la di⸗ 
cha alcala. pero mandamos de todas las 
medecinas ſimples:y conſeruas y otras qua⸗ 
leſquier coſas que los dichos boticarſos vé 
dieren ⁊ comparen pagué ſu alcauala ſegũ 
que la pagan las otras ptrſonas de nueſtros 
reynos delo que venden ⁊ compꝛan enellos 
y que aſſi lo juʒgueys y determineys vos los 
dichas nueſtras juſticias:x mandamos alos 
dlehos nueſtres contadoꝛes mayores que 
lo pongan ⁊ aſſienten aſſi enlos nueſtros li 
bꝛos: en las leyes de nueſtro quaderno con 
que arriendan las nueſtras alcaualas/⁊ que 
poz eſto no ſe faga deſcuento alguno enefte 
pꝛeſente aſo/nide aqui adelante en ningũos 
gñios venideros pues nos declaramos la di⸗ 
cha ley confoꝛmandonos con lo que haſta a 
qui ſe ha vſadoy guardado. E los vnos ni 
los otros no hagades ni hagan ende al poꝛ 
alguna manera:ſopena dela nueſtra merced 
⁊ ðdleʒ mil marauedls para la nueſtracama 
ra acada vno que lo contrario hiʒiere. E de 
mas mandamos al ome que vos eſta nueſtra 
carta moſtrare que vos emplaʒe que parezca 
des ante nos enla nueſtra coꝛte:doquier que 
nos ſeamos del dia que vosemplasare faſta 
quinʒe dias pꝛimeros ſigulentes ſola vícba 
pens:ſola qual mandamos aqualquier eſcri 
uano publico que para eſto fuere llamado q̃ 
de ende al que vos la moſtrare teſtimonio ſig 
nado cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos en co 
mo ſe cumple nueſtro mandado. Dada enla 
cibdad de barcelonaa deʒſocho dias ðl mes 
de junloꝛaño ol nafcimiéro de nfofaluados je 
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Herraje, 


fu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouenta 
⁊ tres años. y vos los dichos nueſtros con 
tadoꝛes mayoꝛes ſobꝛe eſcriuid efta nueſtra 
carta enlas eſpaldas. po el rep. vo larepna 
vo juan dela parra eſcriuano del rey ⁊ dela 
reyna nr̃os fe ñores la fiʒe eſcrimr poz fu má 
dado. Don aluaro. Joannes doctoꝛ. Anto⸗ 
nus doctoꝛ. Franciſcus licenclatus. Petrus 
doctoꝛ. Regiſtrada. Aluar pereʒ. Franciſco 


de badajoʒ chanciller. 
Ney don Ley. xclj. * 
Fernando On fernãdo ⁊ Doña yſabel poz 
yreyna do 05 la gracia de dios rey ⁊ reyna de 
ña y(abel. ES Icaftilla: de Leõ:ð Aragon. ⁊c. 


De á peſe N a a vos luys de caceres ⁊ Diego 
ha de fer el HE de camoꝛa nfos albeytares -T 
ferrase de ferradoꝛes mapoꝛes:⁊ alcaldesy examinado 
ro res mayoꝛes velos albertares ⁊ ferradoꝛes: 
20 fatud ⁊ gra. té ſavedes á poz vna nfa car 

ta vos fesimos merced q para en toda vfa vl 

da fueſſedes nfos albeptares ⁊ ferradoꝛes 

mayores y examinadoꝛes mapoꝛes ð todos 

los albeytares ⁊ ferradoꝛes de todas las cib 

dades ⁊ villas ⁊ lugares delos nfos reynos 


⁊ ſeñoꝛios aſi realengos como abadengos/ 


y ſeñoꝛſos ⁊ oꝛdenes y bebetrias:aſſið chꝛiſ 
fíanos como de moz09:7 que ningun albep⸗ 
tar niferrado: pudieſſe poner tlenda nueua⸗ 
mẽte:m vſen dl oficio de albeytar ⁊ ferradoz 
fin pmeramẽte fer examinado poꝛ los Dichos 
luys de caceres ⁊ diego de camoꝛa nue ſtros 
albeytares ⁊ ferradoꝛes ⁊ alcaldes mayoꝛes 
y que ſi algũo o algunos delos dichos albey 
tares oferradoꝛes fisicilen perro alguno en 
el dicho oficio que voſotros les pudieſſedes 
emendar:p ſi vieſſedes q era cũplidero defen 
der que no vſen dellos:y mãdamos atodos 
los dichos albeytares y ferradoꝛes ð todas 
las dichas cibdades y villas y lugares ðlos 
dichos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ acada 

vno dellos que vimeſſen y parecieſſen ante 
vos los dic bos luys de caceres y diego ð ca 
moꝛa quando los mandaſſedes llamar y em 
plaʒ ar po: algú portero po: vr̃a carta ſobꝛe 
ciertas penas acada vno poz cada plazo ⁊ 
llamamiento que les biʒ ieredes:o fuellenfe 

cbos po: vueſtro mandado-7 4 ſupleſſedes 
quales eran los q denſan vſar del dicho offí 

clo ⁊ alos q fallafedes q no eran abiles para 
vſarꝛles defendieſſedee que no vſaſſendel di 

cho oſicio ſo ciertas penas:⁊ q̃ ningũ albey 

tar ni ferradoꝛ de qualquier delas cibdades 

⁊ villas ⁊ lugares delos nr̃os reynos ⁊ ſeno 
rios no fueſſe oſado de examinar con perſo⸗ 

na alguna:ſaluo con vos los dichos luys de 
cacares ⁊ diego de camoꝛa:ſo clertapena y 


que voſotros examinedes los tales albeyta⸗ 
res y ferradoꝛes que nueuamente quiſieſſen 
poner tiendas les dieſſedes vueſtras cartas 
ð examen para que poꝛ ellas pudieſſen vſar 
ð los dichos oficios ſegun que mas largamẽ 
te enla carta ⁊ poder que para lo ſuſo dicho 
os mandamos dar ſe contiene. E agoꝛa anos 
es fecha relacion 4 vos los dichos luys ð ca 
ceres ⁊ diego ð camoꝛa nr̃os alcaldes pone 
ys en algũas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de 
ſtos nfos reynos alcaldes en vfo lugar poz 
q voſotros no podeys eſtar pᷣſentes:⁊ aquel 
tos tales alcaldes muchas vezes poz amiſta 
o poꝛ ruegos:o poꝛ dadiuas que les dan dan 
cartas y examinan a perſonas que no ſon a 
biles n ſaben delos dichos oficios de albey 
tares ⁊ ferradoꝛes:⁊ que deſta cauſa matan 
muchas beſtias poz no ſaber curar:⁊ poꝛma 
las curas. Enlo qual los pueblos reciben as 
granſo. E poꝛque anos como rey ⁊ arena ⁊ 
feñores conniene pꝛoueer ⁊ remedior los fe 
me jantes caſos. Aiſto por los ðl nfocõſejo 
y có nos conſultado:fue acordado que denía 
mos renocar 7 poz la pꝛeſẽte renocamos las 
cartas ⁊ poderes que vos los vícbos luys $ 
caceres ⁊ diego de camoꝛa de nos temiades 
que de fufofe fase mencion en todo y poꝛ to 
do ſegun que enello ſe cõtiene. v es nueſtra 
merced que ayades de víar y vſedes de los 
dic hos officios enla manera ſiguiente. poz 
Q vos mandamos que de aqui adelãte no có 
ſintades dar ni dedes lugar que ningũ albey 
tar ni ferradoꝛ ni otra perſona alguna pueda 
poner tienda fin fer examinado pꝛimeramen⸗ 
te poz vos los dic hos nueſtros albeytares⁊ 
ferradores mayoꝛes p erſonalmente ⁊ noel 
vno fin el otro eſtando jũtos ꝑo q̃ eſtando a 
partados vos los nfos albeytares 7 ferado 
res mapoꝛes podars cada vno poꝛſi exam 
bar no lleuãdo mas de vna dobla ð derechos 
eſtãdo apartados ð cada ꝑſona qᷓ aſi exami 
naredes y eſtãdo jũtos cada vno vna dobla 
⁊ ꝗᷓ el q̃ elvno examinare no le toꝛne aexami 
ar el otro ni le llene derecho algũo ⁊ q̃ otra 
ꝑſona cõ vr̃o poder o ſin el no fea oſado de 
examinar en coſa alg ũa dlos dichos oficios 
ſo las penas en q caẽ los q̃ vſan ð8 ofſcies de 
juriſdiciõ no tiniẽdo poder ꝑa ello. Stroſi 
ſopena á Glgerá vſare d los dichos oficios 
o de álder dellos fin fer examinado como di 
cho es q̃ ſea inabile ꝑpetualmẽte pa vſar dl 
dicho oficio ⁊ mas pague dos mil mr̃s d pena 
para la nueſtra camara:⁊ mil marauedis ꝑa 
vos los dichos nr̃os albeytares 7 ferrados 
res mayoꝛss y poz el miſmo fecho aya perdi 
do ⁊ pierda latienda que aſſi tuulere pucha 


Albeytares, 


⁊ aſſi miſmo q no dongays nf podars poner 

alcaldes poz voſotros en pres algijas ni dar 

poder pa coſa ðlo ſuſo dicho ſaluoqᷓ por vue 

ſtras ꝑſonas:⁊ acada vno porfi lo podays fa 

ʒer como dicho es: y 4 podays pedir ⁊ ùᷣman 

dar las cartas de examẽ qͥ los dichos albey 

tares ⁊ ferradoꝛes tuuieren pa las ver y era 

minar có tãto q no lleueys ni podays llenar 

derechos algunos poꝛ las ver ſopena á lo 

pagueys con las ſetenas:⁊ q quando algun 

albeytar o ferradoꝛ errare enel dicho officio 

ſeyendo exeminado o no:podays auer info? 

macíó dello ⁊ denunclarlo alas nfas juſticias 

donde lo tal acaeſciere para que lo caſtiguẽ 

y oclas dichas penas pecunarias en que los 
cõdenaren ⁊ incurrierẽ den a vos los vícbos 

nueſtros albeytares y ferradoꝛes mayores la 
meytad. E aſſi miſmo mandamos qᷓ vos los 

dichos nueſtros albertares ⁊ ferradotes ma 

roꝛes podaye llamar y emplaʒ ar glos dichos 
albeytares ⁊ ferradoꝛes ſegun ⁊ dela fozma 

⁊ manera q lo aueys echo ⁊ acoſtũbꝛado fas 

er haſta aqui cõ ta to q no lo fagays poꝛ teni 

ente ſaluo voſotros miſmos:ſolas penas fu 

ſo dichas:lo qual vos mandamos que aſſifa 

gades ⁊ complades como eñſta nue ſta carta 

ſe cõtiene.E cõtra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della no 

vapades m paſſedes ni cõſintades y2 ni paſ⸗ 

ſar poꝛ alg ũa mãera:ſopena dla nueſtra mer 

ced ⁊ de dieʒ mil marauedis para la nfaca 

mara. E de mas mãdamos al ome q vos eſta 

nf̃a carta moſtrare 4 vos emplaʒe á paresca 

des ante nos enla nueſtra corresooger q nos 

ſeamos dl dia que vos emplaʒare faſta quin 

ze dias pꝛimeros ſiguientes fola dicha pena 

ſola Gl mandamos aqualquter eſcriuano pu 
| blícoá ꝑa eſto fuere llamado q de ende alá 
vos lamoſtrare teſtimõſo ſignado cõſu ſigno 

| pozános ſepamos en como fe cũple nueſtro 
| mandado. Dada en la muy noble cibdad de 
| fenilla a treʒe dias dl mes ð aber :año vl naſ 
cimiẽto ð nf̃o ſalnadoꝛ jeſu xpᷣo de mil ⁊ qui 
| metos años . Poclrey.polareyna. Po ini 
| guel peresocalinacan fecrerario del rey ⁊ de 
la reyna nfos ſeñoꝛes la fiʒe eſcreuir poꝛ ſu 
| mãdado. Joannes epiſcopus ouctenſis. o 
annes licèclatus. apartinus doctoꝛ. Lecen⸗ 
| cistus capata.Fernandus tello licenciatus. 


| Regiſtrada. ZlófO pereʒ. Frãciſco diaʒ chã 
Rey · d fer ciller. . ; 


má e a * 
bas den er xeij. 
label. On fernãdo ⁊ doña yſabel poz 
NS N lagracia de dios rey ⁊ repua de 
los pode , Caſtala:de Leõ:de Aragõ. 2c. 


Alos los nueſtros corregidores 
alcaldes:merinos:⁊ oiras julti 


res que ſaſ 
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clae:⁊ jneʒ es Glefquier de todas las cibda/ E 5 
des y villas ⁊ lugares:aſſi ð nueſiro pꝛmncipa cares & ter 
do 8 auſturia 8 oviedo vl nueſtro códado ⁊ radores ma 
leſioꝛſo d vizcaya ⁊delas pꝛonhnclas de gatos dev. 
pnzcua y aina ⁊ ol mardſado de ſanctilana/ a gs 
yd todas las otras cibdades ⁊ villas ⁊ luga han devfar 
res dlos nueſtros repnos y ſenoꝛios:ꝝ otras de ſus ofi- 
qleſq er ꝑſonas 8nueſtros vaſſalloꝛ ſubdſtos =. 

⁊ naturales aquiẽ lo ð pufo e eſta nfa carta 
cõtenido toca ⁊ ataũe ⁊ atañer puede en ql. 

quier manera y a cada vno ⁊ qualqer de vos 

aquíen eſta nueſtracertafuere moſtrada o 

lla ſupieredes en Glquicrinanera:faigd ⁊ gra 

cla. Sepades q̃ nos ſomos infoꝛmados q̃ fe 

rrage y clauaʒon d para herrar ſe base eneſ 

fe dicho pꝛincipado y códado ⁊ pꝛouincia ⁊ 
marqueſado de ſanctillana y en otras partes 

fe trae a eſtos nueſtros repnos:es muy mas 

lo ⁊ tal que cõello ſe mãcan muc bas beſtias 

qcauſa de no ſer del marco ⁊ peſo q antigua 

mente ſolia ſer:poꝛꝗ ant guamẽte enla doʒe 

na delas ferraduras cauallares valadis aua 

tre ʒe libras: y enla delas ferraduras paralas 

mulas dose libꝛas:y enlas de las ferraduras 
gſnales vics libꝛas y en la doʒena del ferrage 

cauallar que fe vesta hechiʒo quinʒe libꝛas⁊ 

medía : y que enel millar del clauo de berrar 

anta nueue lubꝛas:p enel millar delclauo que 
fe ome fechiʒo para herrar auſa ð dieʒ libꝛas 

E que agoꝛa todo el dicho berrage 7 claua 

son es ð mucho menos peſo acauſa que las 
perſonas que lo fase no faʒen el dicho ferra 

ge ⁊ clauaʒon como deuen:⁊ poꝛq̃ por eſto 

muchas beſtias fe pierden ⁊ mancan:de que 

nue ſtros ſubditos ⁊ otras perſonas reſciben 

mucho daño ⁊ permysio. E poꝛque a nos ꝑ 

tenece ꝓueer ⁊ remediar enlo ſeinejante:cõ 

acuerdo ð los dl nueſtro confejo mandamos 

dar eſta nueſtra carta enla dicha roʒõ po: la 

qual oꝛdenamos ⁊ mãdamos que ð aquíade 

lante enelfaʒ er ⁊ ĩabꝛar dl dicho herrage to 

das las perſonas á lo hiʒ ierẽ ⁊ labꝛaren ⁊vẽ 

dierẽ renganz guarden la foꝛma ⁊ oꝛdẽ ſiguſ 

ente:q̃ la doʒena del ferrage cauallar valadi 

ſea de treze lbꝛas:⁊ la doʒena del ferrage ca 

uallar o mular fecbíso fea de quinʒe libras ⁊ 

medla:⁊ la doʒena del ferrage mular valadi 

de diez libꝛas: c la doʒena dl ferrage valadi 

aſnal a dieʒ libꝛas y no menos: el millar del 

clauo á fuere fechiʒo para herrar ſea de peſo 

de dlez libras: y el millar ol clauo valadi pa 

herrar ſeað peſo de nuene libꝛas ⁊ no menos 

E mandamos alas perſonas á fiʒ ieren el oí 

cho ferrage y clauaʒon q̃ tẽgan y guarde en 

faʒer dllo la foꝛma y orden en eſta nueſtracar 

ta cõtenida:p G ellos nilos ferradoꝛes ðſtos 


nueſtros reynos ni otras perfonas algunas 
no ſcan oſados de faʒer el dicho ferraſe ⁊ cla 
uazon de menos pelo del q eneſta nía carta 
va de clarado: in de lo vender m berrar con 
ello ſopena á poꝛ la pꝛimera ves que lo con⸗ 


traria físícre caya ⁊ incurra cada vno qͥ cons 


tra ellofuere o paſſare en pena ð dieʒ mil ma 
rauedis:⁊poꝛ la ſegunda ves caya en pena ð 


los dichos vie nul marauediꝭ ⁊ pierda todo 


el ferraje q tuuiere o fiʒtere o vẽckere:⁊ poꝛ 
la tercera ves pierda todos ſus bienes: las 


quales dicbaspenas fe partã ene ſta manera 


ls tercia parte vellos para el que lo acuſare⁊ 
la otra tercia parte para el jueʒq̃ lo ſentẽcia⸗ 
re ⁊ la otra tercia parte para la nr̃a camara, 
Pero permitimos que del dia que eſta nr̃a 
carta fuere pꝛegonada/⁊ publicada en nr̃a 
coꝛte faſta ſeys meſes cumplidos pꝛimeros 
ſigulentes:ſe pueda vender todo el herraje⁊ 
clauazon á eſtumere fecho faſta el dia dela 
dicha notificacion fin que pozello las perſo⸗ 
nas que lo vendieren cayã mi encurran en pe 
na alguna. y mãadamos a vos las dichas nu 
eſtras juſticias ⁊ acada vno de vos que paſ⸗ 
ſado el dicho termino guardedes ⁊ cumpla⸗ 
des ⁊ fagades guardar ⁊ cumplir todolo en 
eſta carta contenido:⁊ cada coſa dello:⁊ que 
cxecuteys ⁊ fagades executar las dichas pe 
nas enlas perſonas q contra ello fuerẽ:o pal 
faren:zá contra eltenoꝛ ⁊ foꝛma vello no va 
yades i paſſedes ni conſintades pꝛ:ni paſſar 
en tiempo alguno ni poꝛ aiguna manera. [E 
poꝛque lo ſuſo dicho fea publico ⁊ notoꝛio y 
atodos ⁊ ninguno dello pueda pretender ig 


hozancia mandamos que eſta nueſtra carta 


ſea pꝛegonada publicamente ene ſta nfacoꝛ 
te poꝛ pꝛegonero ⁊ ante eſcrinano publico: 
poꝛꝗᷓ todos lo ſepan ⁊ ninguno delio pueda 
pꝛetẽder ignoꝛãcia. E los vnos:ni los otros 
nofegades nifagá ende al poz alguna mane 
ra: ſopeua dlanfamercedz ð dieʒ mill mara 
uedis para la nueſtra camara a cadavno poz 
quien qͥqare delo aſſicumplir.y mandamos 
al ome Q vos eſta nía carta moſtrare qᷓ vos 
enplase q̃ vos pareʒcades ante nosenla na 
coꝛte doquier q nos ſeamos l dia q̃ vos em 
Plaz are faſta quinʒe dias pꝛimerosſiguſẽtes 


ſola dicha pena ſola qual mádamos a Glger 
eſcriuano publico q pa eſto fuere llamado á 


de ende alqͥ vos la moſtrare teſtimonio ſigna 
doconſuſigno poꝛq̃ nosfepamoscomofe cũ 
ple no mandado. Dada enla muy⁊ nombra 
da ⁊̃ grã cibdad de Gꝛanada. A vente ⁊ dos 
días del mes de marco. Año ð nacimiento d 
nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mill ⁊ quini 
entos p vn años. Po elrey. ola reyna: yo 
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azon, 
Gaſper de griʒo ſecretario del rey ⁊ dela rey 
na nueſtros ſenoꝛes:la fise eſcriuir poz ſu má 
dado, Joannes epiſcopus ouetenſis bi 
lippus doctoꝛ. q oannes Licenciatus. ar 
tinus arcbedíaconus de Talauera. Vſcen⸗ 
cſatus capata. S ernandus tello licenciatus. 
Licenciatus muxica. Regiſtrada. Zlonſo 
pereʒ. Franciſco diaʒ chanciller. 
¶ Fue pꝛegonada en la corre de fue altesas 
enla dicha cibdad de granada. A cinco dias 
del mes de mayo del dicho año . Aſſi miſmo 
fue pꝛegonada enla cibdad de Seuilla y en 
las otras pꝛouincias ſuſo dichas en duerſos 
dias del dicho año. 
Ley. xciſij. 4 
„ nkemsdo ꝛdoßapfabel gor ale 
ex ¡lagfeó diosrey yreynad caſtilla reyna do- 
5 Led s Aragõ. ⁊c. Atodoslos ña ylabel. 
E corresidores:aſiſtetes alcaldes „ig 
S merinos: ⁊ otros jueʒes qualeſ- dela prema 
quier de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ luga⸗ tica lobre 
res del nro pꝛincipado Y Auſturlas de onies 1 5 120 
dor del nueſtro condado ⁊ ſenoꝛio de vtzca Po cds 
va y delas pꝛouincias de Suipuʒcua:⁊ Alua uazon. 
⁊ del marqu eſado de ſanctillana:⁊ de todas 
las otras cibdades y villas ⁊ lugares delos 
nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios: ⁊ otras qualeſ⸗ 
quier perſonas nueſtros vaſſallos ſubditos⁊ 
naturales aquien lo de yuſo eneſta nr̃a carta 
cõtenido atoca ⁊atañe:⁊ acada vno y qͥlqer 
de vos aquiẽ eſta nueſtra carta fuere moſtra 
da o della ſupieredes en qualqmer manera: 
ſalud ⁊ gra. Bienſabedes como mandamos 
dar:⁊ dimos vna nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica 
fancion poꝛ la qual oꝛdenamos⁊ mandamos 
que de aquiadelante enfaʒer ⁊ labꝛar del fer 
raje de los canallos ⁊ mulas ⁊ aſnos ⁊ claua 
zon dello todas las ꝑſonas q̃ lo biʒieſſen y la 
bꝛaſen ⁊ vencheſſen:tuieſſen ⁊ guardaſen la 
foꝛma ⁊oꝛden ſiguiente q̃ la doʒena del ferra 
je cauallat valadi fuelle de treʒe libꝛas:⁊ la 
doze na del ferraje canallar o mular fechiʒo 
fueſſe de quinʒe libꝛas ⁊ medía: ⁊ la doʒena 
del ferraße mular valadi dieʒ libꝛas la dozẽa 
⁊ la doze na del ferraje valadi de dieʒ libꝛas 
y no menos:cel millar declauo que fuelle he 
chiʒo para ferrar que fueſſe de pelo de dieʒ | 
libras 7 clmilar del clauo valadi para her⸗ 
rar á fueſſe vepefoónuene libꝛas ⁊ no mes 
nos ſegũ q eſto ⁊ otras coſas mas largamen 
te enla dicha nr̃a carta pꝛagmatica ſancion 
fe contiene. E agoꝛa a nos esfecharelacion 
que antiguamente la doʒena de berrajema 
lar ſolla ſer de a nose oa treʒe libꝛas:⁊ la do 
zena de las herraduras aſnales de catoꝛʒe li 
bꝛas:⁊ que deſte meſmo pelo conmene que 


poꝛ la dicba nueſtra carta presmaricafanció:; 
oculmos mãdado:q̃ la doʒena del dichoferra 


5 Clauazon, 
ſean agoꝛa para q ſe bagan como dene ⁊ las ¶ Fue pꝛegonada eſta carta ena dicha cib⸗ 
beſtias noſe manquen ⁊ viſto poꝛ los ólifo dad de granada eſtando ende ſus alte ʒas /a 
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cófejosy feyendo llamadas para ello perfos ſeys dias ðl mes de ſetiembꝛe del dic ho año 

nas expertas enel d icho officto:⁊ plaricado de mil ⁊ quimentos y vn años, 

conclios la foꝛma que enloſuſo dicho fe de Ley. xcv. Rey di fee 
via tener para q el dicho berrage fe fisicife Ou fFernãdoꝛdoña pſabel poꝛ nálo y rey 
me foꝛ y mas pꝛouechoſo fuc acoꝛdado que agfa de dios rey preyna 8 Ca ab po 7 
demamos mandar dar eſta nueſtra cartaen J ulla:⁊ de Leõ:de Zragon. c. 
le dicha raʒõ:t nos tommos lo por biẽ/poꝛ: Alos olnfo cõſejo y opdoꝛes 
la qual declaremos mandam os á de ama 28 
de lante todas las ꝑſonas quefisicré ⁊ labꝛa 
ren ⁊ vẽdierẽ el dic ho ferrage mular ⁊ aíñal 
ggpqonde fazer / ⁊ fagan la dozena del ferrage 
muler de doze libꝛas y la dozena oc! ferrage 


Pata qᷓ las 


lanka audlécia alcaldes:algua us ea 
Mes: de la nfa caſay corte y chácilleria y a to 5, dE 


dos los coꝛregidoꝛes:aſliſtẽtes alcaldes als 1 on 

gnaziles y otras Jufticias qleſqer o rodas las br e. 
cibdades ⁊ villas y lugares ð loõnt̃os reynos uo ſi ſu ma 
alnol de catoꝛʒe lbꝛas:no embar game que y ſefioꝛſos ⁊ acada vno y qͥlqerò vo en vos sido lasacu | 


lugares y furidiciones:aquié eſta nueſtra car 4 
ta fuere moſtrada:o el traſlado dlla ſignado nee 
ð eſcriuano publico:ſalud y gta. Sepades G bas publi- 
enlas cores 4 nos touimos enla mi noble cas de ben 
cibdad de toledo el aſio qͥ paño de mil y qua E Peocede 
troclẽtos y ochẽta años fesimos y oꝛdena- ri kontra e 
plades todo lo contenido encftanfacarta y mos vna lep eltenoꝛ dla qͥl es eſte q ſe ſigue Las. 
enla dic ha nueſtra carta T pꝛagmatica ſaciõ ¶ ag uy honeſta coſa ⁊ decente era átar la o . ue, E 
que de ſuſo fe base menció ſolas penas ene caſi ar e ac ee peris ve 


>: 5 calehglas 
llacótenidas. E porálo fufo dicho ſea publl alos hombꝛee c $ (no pudtel La e, e, 
co c hetoꝛio ⁊ minguno dello pneda ptender nmgeres g publi puificilen ear pos Gi, 

Allele er den 22 165 - 


ge mular ⁊ aſnel fueſſe de dieʒ libꝛas:⁊ có el 
ta d claracis mádamos a vos ſas dicbes nue 
tras juſticlas ⁊ acada vna ð vos en vt᷑os lu 
gares ⁊ juriſdſcſones que gnardedes ⁊ cum 


gnoꝛãcie:mãdamos q̃ eſtanueſtra carta fea, ſus maucebas. E poꝛꝗc 5 . 
Peonada publicamente por las placesymer.  juánfo yifabuelo enlas cortos q̃ fizo en So y 
cados ⁊ otros lugeres ocofumbredas ófas kla ⁊ Pꝛſuſeſca duſo poz ciertas lepes á hiʒo * 1 


dic has ciblodes ⁊ villas ⁊ lugares por pꝛe 
sontro y ante eſerſuano publico. E los vnos 
mos otros no hagadce ni hagã ende el poꝛ 
algũa mane ra fopena dlanuefira merced Y 


dic ml marauedie pa la nf̃a camara, E de 


mas mandemos al ome q̊ vos eſta nfa carta 
moſtrare que vos emplaʒ t q parescades an 
e nos enla nfacoꝛte doquier á nos ſeamos 
del da qᷓ vos emplaʒ art faſta quinʒe dlaspꝛi 
meros ſigulẽtee ſola dicha pena: ſola ql mã 
damos a qualquſer eſcriuso publico q para eſ 
to fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teſtimonto ſignado có ſu ſig no poꝛ 
q nos ſepamos en como fe cũple ufo manda⸗ 
do. Dada enla mur nombꝛada ⁊ grã cibdad 
de granada a tres dias del me; de ſetiembꝛe 
ao dl naſcimiẽto dent̃oſeñoꝛ ⁊ ſaluadoꝛ qe 
ſu chꝛiſto de mil y quiẽtos y vn años. vo el 
rer. Po leareyna:yo Saſpar de griʒo ſecreta 
rio dl rey y dla reyna nf̃os ſcñᷣoꝛes la flʒe eſeri 
ur poꝛ ſu mãdado. Joannes epiſcopues O 
etenſis. a Dartinus doctoꝛ. Archſdiaconus 
de talanera Kicenciatus capata. Fernandus 
tello licenciatus. Licenciatus muxſca. Re 
l o pereʒ. Franeiſco diaʒ chã 
cillcr. e DE | 


S 


pc has contra el caſado q publicamente tunt 
eſſe manceba ⁊ cõtrs la muger q publicamẽ 
te eſtnnteſſe por manceba de clerigo. E poꝛa 
enla congregació qͥ la clereʒia deſtos nr̃os 
reynos biʒo enla cibdad ð ſeuills el año que 
palo de ſeſenta y ocho anos:noo fue ſuplica 
do q reuocaſemos la dicha ley fecha en las, 


ſobꝛedichas cortes de bꝛiuieſca: que ponia: : 


pena alas mãcebas dlos clerigos: ⁊ nos fue * 


fegurado y pꝛometido á ellos dariã tal oꝛdẽ 
y caſtigo poz dõde la exſecucion dela dicha 
Icy no fueſſe neceſſaria ⁊ deſpues aca ſomos 
informados que muchos clerigos han toma, 
do oſadia de tener las mancebas publlcamẽ 
te:y ellas de ſe publicar por ſus mancebas/⸗ 
de que no temẽ la pena ocla dichaley. Eꝑoꝛ 
eſto conoſcemos ꝗᷓ enla picha revocación y 
ſulgenſion della dios fue de kruldo: p las 2 
fonasorfoluras fechas peozco. E po: ende 
poꝛ la pꝛeſente reuoc amos ꝓ damos po? fin 
gunas y de ningun valoꝛ y efleto toda ⁊ qua 
leſquier cartas q̃ nos dimos:poꝛ las quales 
teuocamos y ſuſpendimos la dicha ley de. 
Sꝛiuieſca como aquella que eſtiẽcqe en ofen 
ſſa de dios y de ſu ygleſta y en ojo y periuysio, 
dela republica v dela honeſtidad delas pers 
ſonas ecleſiaſucas . E queremos y mandas: 


Y 
4 


| 
| 


| 
| 
| 


— 31 e * — 
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Y amcebos, rs» | 

mos G de aquí adelante no ſean guerdadas ſalac dicla que algunas jnſtictas tienẽ poz 
merfecutadas: ⁊ apꝛouamos la dichalep d lleuar p l 
bꝛiuleſca:⁊ damos le ſi necelſario fuere fuer? dichos Marcos: ⁊ po: eſcuſar los dichos in 
ca ⁊vigoꝛ de ley y mandamos q la dichaley conninie . 

gya lug ar y que ſea executada cõtra las man de como ↄſegun es de derecho ſe deue guar 
cebas aſſidelos clengoscomo delos frayxles dar: mandamos dar eſta nueſtra carta enla di 


—— —— > 


| monjes: porlapzímera vesquefucré falla cbarason: 
port an cu hire rasen das en aquel delſto ſegũ la dichaley diſpone na muger caſada no pueda ö 
: fun «e Sed Y por lafegunda áfcan deſterradas poz vn / manceba de cle Dolden nge apueda 
AS 1 e año dela cibdad villa o lugar do fueren falla ſer̃: i ſca penada:mdemandada € 0 
E 175 dãsẽ:⁊ mas que paguen vn marco de Etz mi fuer del: ſaluo ſi ſu marido la quífiere acu 
c un an elt ges e porlarercera que les den clent acotes publl far. E orrofimandamos que ninguna muger 


dl por me les fes camentet pague eldicho marco de plata: x pueqda ſet dicha manceba de clerígo ſa uo a 


do u 


In. La 493. (que las pſonas quelo pueden llenar ſegũ la quella que fuere muger ſolterat que el tal cle * 
, ¿DA oífpofició ðla dicha ley no lo lleuẽ: ni pueda rigo la tenga publicamente poꝛ mancebg: 2 e 
„ L reja NEVA ni auer ſin que lesden la dicha pena dl ue eſtas tales cada ⁊quando puleren de ſer/ ai 
ure. „uch, deſlierro ⁊ acotes enlos caſos ¿fe dena dar 0 lã ptimera v ſegunda ves pues A 


uri ieh fegun la diſpocſon deſtaley:⁊ que eſta nſma no pan de llenar fegno la Die Aley dena co? a 
7 laßt deen ad i (Ey pen gran las mancebas delos cafadosqne  pozalfaluo de marco 7 de denen run cler 
ö i nedan fer paelias fin ter ps meramente em | 

asadas 7 llamadas: 7 allíllamadas: 


] 


ros bios n amn 


5 * aber Ai p il, 


ADV ree pel 1. 
A dd 
Y. n.Z2, 


⁊ que los pleytos que ſobꝛe lo contenido en poz q seque alg : 7 

eſta lep oniere enla nueſtra coꝛte G los oygã conſtenten ⁊ dan lugar que (ue mugereseſtẽ Y 597 
publicaméte ẽ aquel pecadocó clerigos mã 0 

gamos a vos las olebasjalticias que cadaz “4 


damos que las dichas pe no ſean exſecu 
f tadas fin que Pꝛimerameute ſean 
i deen pa Bel ve 2 Fagor nos foros infoꝛmados qᷓ vos las 
gear calma, in e , dichas juſticias o alguno de vos quiriendo 
ge, aj ta deer gen len ca ſexſecutar la dicha ley pꝛẽdeys ⁊ aʒeys pꝛen ra lo qual ſi neceſſario es vos damos poder 
Be der muchas mugcres caſadas zorras muge cumplido. v los vnos m los otros no haga 
res caladas ⁊ otras mugeres ſolteras: diʒiẽ des ni hagan ende al poz alguna manera:ſo 
do que fon mancebas de clerigos ⁊ ftayles: pena de la nueſtra merced ⁊ de dieʒ mil mara 
no lo ſeyando publicamente:ſeg un que la di uedis para la nneſtra camara ⁊ fiſco: E de 
cba ley lo quiere. v que las dichas mug eres mas mandamos al ome que wos eſtanueſtra 
viẽdoſe pꝛeſſas:vnãs poꝛ nofeverdiffama carta moſtrare que vos emplaʒe que parc 
das otras poz tẽm̃oꝛ delas jnſticias confíe cadesante nosenla nueſtra coꝛte do der que 
fav que es verdad todo lo qut les quierẽ pꝛe nos ſcamos del dia que vos emplaʒare faſta 
guntar:⁊ condenan las enel marco de plata quinʒe dias pꝛimeros ſigutentes: ſola dicha 
q avnlo que peoꝛes:que las ðxan eſtar enſu pena ſola qual mandamos a qualquier eſcri⸗ 
picado alasque enel han incurrido tro uano publico que para aqueſto fuere llama 
finos fecha relacioná ſi ſaben ſi algun cle do que de ende al que vos la moſtrare teſti 
rigo tiene aceſſo con alguna muger calada:eo momo ſignado con ſu ſigno:poꝛque nosſepa 
ſoltera avn que ſea ſecreta ⁊ ocultamente le mos en como ſe cumple nneſtro mandado. 
aguardan ⁊ pꝛocuran de le tomar conella: x? Dada enla cibdad de Senilla a veynte ⁊ vn 
pꝛender a ella y la cohechan ⁊ aſſimeſmo al dias del mes de adayo Año del naſcimſento 
dicho clerigo:el qual poꝛ no ſer infoꝛmasdos de no ſalua doꝛ ſeſu xpᷣo de mil y Grrociótos. 
diz q ſe deracohechar:a la qͥldiʒ que dacau Y nouẽta ⁊ vn aßos:ro el ter rolarerna: o 


Mancebas, 


, IJn3ocla farra ſecretarlo Bl rey y delareyna 
nfos ſeñoꝛes laftʒe eſcriur poꝛ ſu mãdado. 


Rey ds fer Ey. xcvj. 

e On Fernãdoꝛdoña yſabel poꝛ 

label. Ja plasfededios rey yreynad Ca 
„„ e, lllla:⁊ de Leõ:de Zragon. ⁊c. 

da Atodos los coꝛregidoꝛes: aſſiſ 

landes tẽtes:alcaldes alguaʒiles:meri 


een Exa 
por infor- iOS y Otras juſticias Glefger drodas las cib 
macion qal dades villas y lugares dlos nr̃os reynos y ſe 
diene man- Hioꝛlos acada vno y i lqᷣer de vos en vos lu 
ceba publi- arts y juridiciones:folud y gra. Sepadesá 
ca eſta en 1106 MÁdamos dar y oímos vnanta carta fir 
fu calateyó mada ð n os nẽbꝛes y felladacónto fello lío 


do la inf oy 


macion baf bꝛada enlas eſpaldas de algũos los dlnto 


tante para coſe jo:ſu tenoꝛ vela qual es eſte qᷓſe hide! 


la prende A Don $ernádo y voña yſabel poz la gra 

car por fas DIOS rey Terna de caſtilla de leon de aragẽ 
perlonas o tc. 2; vos Ci corregido? y alcaldes y otras 1 
dus alguazi ficioe qualeſquier dela cibdadde Segouia 


aon aus que sgoꝛe fon y ſeran daquiadelante: falud 


mädamien : 5 - 
tos Sino ¿YEFACIA, Sapades á poz parte vela 51960 
otra mane- Ula dicha cibdad d Segonia y (a obilpado 
ra * nis mercbarelació que poz ſu peticion que 
S e y ante nos enel uneſtro conſejo fue pꝛeſentada 
en dei q no dic ndo que los coꝛregidoꝛes y alcaldes Y: 
EE cibdad:a cauſa pelos delonrrar y farigar eſta 
alos Cleri- > 

gos bulcan do en ſus cafas:lascaren y eſtan aſſechãcas 
do ſus man Disiendo que tienen mancebas publicas no 
eben.  feyendoclloafíi:z biniendo ellos caſtay bos. 
neſtamente ⁊ como deuẽ:⁊ que fo eſta coloꝛ 
los amenguãa y deſonrran y prenden algunas 
músereosp enta carcel oízque las fasen con 
feſſar que fon mancebas publicas delos di⸗ 


largamente oíreró que parecía poꝛ vna pel 

quiís que poz nueſtro mandado fue echa en 

la dicha cibdad lo qual todo diz que ban he 

cho contira el tenoꝛ y foꝛma delas leyes de 

nueſtros reynos:eſpecialmente dela ley poꝛ 

nos echa enlas coꝛtes de Toledo. E diʒque 

Mali outeffe de paſſar ellos refcibirian gráde 

asrabio yaaño ⁊ nos fuplicaron y pidieron 
poꝛ merced que cerc a dello les mãdaſſemos 
bꝛoueer 8 remedio có juſticia:o como la nfa 


| merced fueſſe y nos tonimos lo poz biẽ: poꝛ⸗ 

| UL VOS ma oentredes ni con 

| intades entrar enlas calas delos dichos cle 
0 y | 


Sala fe las catar ſobꝛe eſta rason: 


¿bos clerig os nolofeyendo:fesun que mas 
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ler lo diſpone: y haſta tanto á feaoyda y vés 


cida y cõdenada por ſentencia / no execute⸗ 
des enellalas penas dlavícba ley:ni cõſinta 
des q̃ ſobꝛe ello las fatiguẽ ni bagá agranio 
poz manera qᷓ ſocoloꝛ delo ſuſo dicho no ſeã 
los dícbos clerigos deſhõĩados niagrauia 
dos: y Glavicba lep entodoy poz todoſea 
guardada:p contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della no 
vaxades ni paſſedes niconſimades yꝛ mi pa 
lar en tiẽpo algũo m poꝛ alguna manera. 
los vnos ni los otros no hagades ni hagã en 
de al poꝛ alguna manera fopena dla nueſtra 


a 


merced y de dieʒ mil marauedis pala nr̃a ca y 


mara. E de mas mádemos al ome q voseftd 


nt̃a carta moſtrare q vos emplaʒe d pareʒca 


des ante nos en la nfa corte doqer q nos ſea 
mos: del dia 4 vos emplaʒ are falta quinʒe 
¿Días pꝛimer os fisnicresfola dicha pena:ſo 
la ql mãdamos aqlqmer eſcriuão publico 4 
pa eſto fuere llamado G de ende al qᷓ vos la 
moſtrare teſtimomo ſignadocõ ſu ſig nopoꝛq 
nos ſepamos en como ſe cũple uro mádado. 
Dada enla cibdad de caragoca a dieʒ dias al 
med diʒſebꝛe:añoðl naſcimiẽto d nro ſaldoꝛ 
Jeſu chꝛiſto d mil y qᷓtrociẽtoʒ ⁊ ochẽtay ie 


— 


rigo füere ancriguad 
| gen ſu ola quiere. 
gar ſeyendo poz vos las dichas Julticiasre 
do. yo elrey. vo lareyna:o diego de 
Aantander ſecretar ſo dl rey ⁊ dla reyna nueſ 
tros ſenoꝛes lafise eſcriuir poꝛ ſu mandado 
Tlasquez elecius cauſſenſis. Joannes docs 
toꝛ. Alfonſus doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Anto 
nius doctoꝛ. Reg iſtrada doctoꝛ. Rodrigo 
días chanclller. 
¶ Agoꝛa nos ſomos infoꝛmados q̃ deſpues 
d la dicha nueſtra carta fe dio: como algũos 
delos dichos clerigos eſtauan ciertos q̃ avn 
que tuuleſſen enſus caſas ſus mancebas las 
nueliras jufticias no auian de entrarenellas 
a gelas buſcar ⁊ pꝛender:bã tomado y tienẽ 
mas oſadia de tener publicamẽte mancebas 
vela q̃ tuuierã ſi ſupieran 4 cada y quãdo las 
tuulerã en ſus caſas:las nr̃as juſticias aulan 
de entrara gelas buſcar ⁊ pꝛender enellas y 
pozá allí como los q bluen honeſtamente es 
raʒon que ſean honrrados ⁊ bien tratados.» 
aſſi es raʒon ¿alos q deſta manera bluieren 
no ſe les de lugar a que (e atreuan a haʒer lo 
que no deuen enel nueſtro cõſejo fue acoꝛda 


do q̃ deuiamos mandar dar eta nueſtra car 
45 


ta enla dicha raʒõ. Moꝛ la qual declaramos 
7imádamos que cada 7 


las oichas Has juiticias Y sen que algun 


te anos. Lo qͥlfaʒed y cũplid ſaluo ſi ðſpues : 2 
puedan 5 los alguasiles y orras juſticſas deſſa dicha ze de condenadala tal manceba publica decle . 
alas 3 


pus . N 4 
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Mancebas, 


clexigo tlene maceba publica y eſta enfucafo 
afays vía infozmacion dello: T Tía dieb ain 
formacion fuere baſtante para 4 poz clafe 
gunlas leyes ónfos reynos y lo ꝗᷓ poz nos A 
ta mandado:la tal manceba de clerigo dena 
fer pꝛeſſa:vos las dichas nfas juſticias en 0 
ſonã/o vr̃o alguaʒil con vueſtro mandamien 
to ⁊ ho en otra manera podays entrar y ens 
tres alas buſcar ⁊ pꝛender en caſa ðl tal cle 
rigo ſin cimbargo oclaoicba pia carta d ð fu 
Tovaencorpozada:fín q enello mas fea pue 
ſto embarg o mi impidimiento algũo. E poꝛq̃ 
lo ſuſo dicho fea notoꝛio ⁊ ningũo dello pue 
da prender ignoꝛancia:mãdamos q eſta nue 
ſtra carta ſea Pgonada publicamente poꝛ las 
placas y mercados 7 otros lugares acoſtum 
bꝛados das dichas cibdades ⁊ villas 7 lu⸗ 
gares poꝛ pregonero y ante eſcriuano publi 
co. Elos vnos n los otros no hagades ni ba 
gã ende al poꝛ algũa manera ſopena dla nue 
ſtra merced y de die mil ins pala nfacama 
ra. E ð mas mãdamos al ome q vos eſta nr̃a 
carta moſtrare 4 vos emplaʒe q̃ pareʒcades 
ante nos en la nta coꝛte doqͥer q̃ nos ſeamos 
del dia 4 vos emplaʒ are faſta quinʒ e dias paí 


fuexe llamado q de ende al q vos la moſtrare 
yy teitimonto fisnadocó fu ſigno poꝛq̃ nos ſepa 
o en como ſe cũple nr̃o mãdado. Dada en 
la muyp noble cibdad de ſeuilla a.xxj.dias vl 
mes d bebꝛero:anodl naſcimiẽto d no ſalua 
> doꝛ geſucbꝛiſtoð mil y qumiẽtos ⁊ dos años 
pol rey. po lareyna:yo miguel pereʒ de al 
„ maganſecretario dlrey ⁊ dla reyna nneſtros 
ſefoꝛes laſtze eſcriui por fu mandado. Don 
aluaro. Franciſcus licenciatus. Joanne licẽ 
o cístns. $ernandas tello Hcenciatus. Licen 
8 do fer fame muxica. R egiſtrada.Alõſo peres; frá 
ma doña cIfco diaʒ chanciler. g 
Label. ERAN 
== 00 ganadorooñaylabelpor 
La manera : y 2. 
que las julti N tagte de dlos rey prerna 8 Ca 
cias han de G LAS ¡iillazzoc Leõ:de Aragon. ⁊c. 
tener quan Allos dlnr̃o cõſejo poydoꝛes s 
do aptas e ita nía andtecla:alcaldes: algua 
cleligos fe Ses: de la nueſtra caſa y corte y cbácilicria y 
calaren yſe gtodos los corregidores: aſſiſtẽtes alcaldes 
eſtouieren glg uazlles merinos pꝛeboſtes regidoꝛes ca 
en calalos alleros cſcriuaos officiales y omes buenos: 
rigos & in d todas las eibdades ⁊ villas y lugates ᷣloꝭ 
domugeres ifo re ynos y ſeſioꝛios acada vno y Glácró 
foípecho vos en vueſtros lugares yjaridiciones: aqui 
e clerigos en £fta nueſtra carta fuere moſtrada:oſutraſ 
eñtogieren- lade ſignado 8 cícriudo publico:ſalnd y gra 
Wielebedes como 


mer os ſiguiẽtes ſola dicha pena: ſola ql mã 
damos aq lquier eſcriuano publico q pa efto.., 


oꝛ que fuxmos infoꝛma 


dos q las jufticias de nfos reynos pᷣndian al 
gunas mugeres caſadas diʒlendo d erã mau 
cebas de clerigos:no lo ſependo publicamẽ 
te y i ellas viẽdoſe pſlas:vnas poz no verſe 
diſfamadas:y otras poꝛ temoꝛ delas dichas 
juſticias cõfeſſauã 4 era verdad todo lo que 
las qᷓriã p̃guntar:y las condenauan enel mar 
co de plata y enlas otras penas enlas leyes 
ð nueſtros reynos cõtenidas:como ſi en ver 
dad fueran publicas mancebas de clerig os/ 
eſtãdo nos enla cibdad de ſeuilla el ano q pa 
ſo ð mil⁊ qtrociẽtos y nonenta y vn años:a 
veynte ⁊ vn dias vl mes ð mayo ouimos má 


dado po: vna nr̃a carta q ninguna muger ca 
ſada no pugieſſe [er ni fueſſe máceba de 10 


0 pa ꝗ poꝛ ello pudleſſe ſer m fte peña 
ſaluo fi ſu 


mömandaqa en jarzio nífucra delſaluo! 
marido la quiſieſſe acuſax.Otroſimãdamos 


i ningũa muger pndieſſe ſer dicha manceba 


ð clerigo:ſalua aqlla q̃ fueſſe muger ſoltera y 
qᷓ el tal clerigo la tumeſſe publicamente poz 
mãceba ſegun q̃ mas largamente enla dicha 
nueſtra carta fe cõtiene. E agoꝛanos ſemos 7 Ly 
informados q lo ſuſo dichõ atraydo mucho 4 27 
tnconuíniente:poz alguas delas máce Se ade 
los dichos clerigos ⁊ beneficiados no cõten Aι 
tas ð eſtar poꝛ mãcebas publicas ðlos tales 2 | 
clerſgos/poꝛencobꝛir el dio á enello come E: 
tenſe caſan có algunos criados ſuyos ⁊ con 
otras perſonas tales á fe cont entẽ de eſtar 
en caſa ðlos miſmos clerigos q̃ antes las te 
nian vela manera que antes eſtauan lo quel 
dlʒ q las tales mugeres faʒen/creyendo que 
conforme ala dicha nueſtra carta poꝛ Tercas 
ſadas/las nueſtras juſticias no las puntran 
ni caſtigaran ſin q ſus maridos las acuſẽ . E 
poꝛqͥ hã viſto q̃ quãdo algũas vezes las nue 
ſtras juſticias han fecho lo contrario lo aue⸗ 
mos mand ado caſtigar:⁊ poꝛq̃ eſto es coſa 
fea y 8 male xẽ plo:⁊ las tales mugeres calas 
das no puedẽ eſtar en caſa dos dichos e 
sos Hellos ſegũ defecholas pnedentocue 

cher entelſas: pues ſabẽ eno en plonas 
fofpecbofas:7 que latal ſoſpecha nofe quís 
ta poꝛ fer ellas caſadas:poꝛ remediar loſuſo 
dicho ⁊ quitar ocaſion aſſi alos dichos clexi. 
g como glas dichas mugeres d o biuan | 


en 


deſoneſtamẽte:⁊ como no deuẽ:e nel nneſiro 4 
cõſejo viſtoꝛfue acordado q denamos mam 
dar dar eſta nueſtra carta y pꝛagmatica facto y 


ena dicha raʒõ:la Gremos y mandamos que 
aya fuerca y vico: de ley biẽ aſſi como ſi fue 
ſſe fecha y ꝓmulgada en coꝛtes :p aL, ! 
mandamos a vos las dichas uncitras juſti 


Biudas. Fo, xc, 


os 1beneficlades : ó auſda la infoꝛmacion 
dello las punays ⁊ caſtigneys coforme al ca 
pitulo velas ordenácas por nos fechas enla 
villa ve madrid eſte plente año ð mil y qͥnien 
tos ⁊ dos años: Gcercaóltos diſponen bien 
aſſicomo ſi las tales mugeres no fueſſen ca⸗ 


ſadas:avn 0 fus maridos na las acuſen ⁊ di 
gã q no qũſerẽ:qͥ vos las dichas julticiacias 


caſas mug eres ſ ofpecbofas:mádamos q mm 
dſe den: 


gie ja Sofpecha elite en caſa oeclerígo algo avn q 
ser, Seacalada: 7 ſi eſtuuiere mãdamos al3snras 
Juftícias Q en fabíendolo amoneſten aparras 
damẽte alas tales mugeres qͥ ſe ſalgã ⁊ apar 
sé ólacafa lia demeoniino lo fisícre:á les 
põga termino 7 pena pa qᷓ lo fagã ⁊ ſi dentr 

dl dicho term ino no ſalierẽ:executen enellas 
e enſusbienes la dicha pena:⁊las cũplan to 
ga via a ſe apartẽ ⁊ ſalgã ðlae tales caſasð 


los dichosclerigos. E poꝛqᷓ lo ſuſo dicho fea 
notoꝛio ⁊ ningũo dllo pueda pᷣtẽde r ignoꝛan 
cia mãdamos q eſta nt᷑a carta ſea pꝛegonada 
publicamẽte poz las placas ⁊ mercados ⁊ o 

tros lug ares acoſtũbꝛados deſſas dichas ci 

bdades ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ p̃gonero zan 

te eſcrſuano publico. p los vnosni los otros 

no hagadeeni bagá ende al po: algũa mane 

ra ſopena delant̃a merced⁊ de dleʒ mil mara 

uedis ꝑs la nrfacamara. y demas mãdamos 

al ome qͥ vos eſta nfa carta moſtrare q̃ vos 

emplaʒe á pareʒcades ante nosenla nueſtra 
coꝛte:doqᷣer q̃ nos ſeamos del dia q̃ vos em 

plaʒ are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigmẽtes 

ſola dic ha pena:ſola qual mãdamos a úlger 
eſcriuano publico á pa eſto fuere llamado 4 

de ende al que vos la moſtrare teſtimonſo fis 

gunado cõ fu ſigno poꝛqͥ nosſepamosẽ como 

fe cúple no mãdado. Dada ¿la villa de aba 
| drido.xxx. dias del mes de enero:año del na 
| «cimiento de nrofaluado: jeſn xpᷣo de mil y qͥ⸗ 
mientos ⁊ tres años. yo el rey. vo la repna. 

vo miguel pereʒ de almacã ſecretario del rey 

y dela reyna nt̃os feñozes lafiʒe eſeriuir poz 

ſu mandado.D on alvaro, Franciſcas licẽcia 

| tus. Joannes licenclatus. L cẽciatus capa 
Rey ds en ta. S erdinandus tello licenciatus. Begiſtra 
srique. da: Licenciatus polanco. Franciſco diaz 


| chanclller. 

las m A 
e e Ley. xcvſſi. 
das fe pue- urríd poꝛ la gt̃a de dſos 
pro sac A . e Caſtilla:ð Teõ:⁊c. Alos 
büideel ale EN 210 des ⁊ alcaldes ⁊ coꝛregido 
plidoel año Gor. e 370 > : 1 
lin pena al % D sTinfticisoroficiales qualeſ 


quer de qualeſquier cibqades 
A C3. N,. ess. 
ro ga, . 


⁊ villas y lugaresðlos mis reynos⁊ ſeñoꝛios 
q agoꝛa ſon: o ſeran ð aqui adelante : ⁊ alos 
arrẽdadoꝛes delas rẽtas dela mi camara:⁊ a 
cada vno ⁊ Alquier de vos a quiẽ eſta mi cer 
ta fuere moſtrada:o el traſ lado della ſignado 
de eſerſneno publico:ſalud ⁊ gra. Oiẽ ſabe⸗ 
des:o deuedes ſaber en coin po mantie dar 
vna mi carta q valieſſe poz ley ⁊ oꝛdenanca 
general el tenoꝛ dela qual es eſte qͥ̃ ſe ſigue. 
¶ Dõ enrrique poz la grade dios rey de Ca 
ſtilla:de leon. ⁊ c. A todos los cõſejos:alcal⸗ 
des:jueʒes:juſticias merinos:alguaʒiles ⁊o⸗ 
tros oficios qualeſquier de todas las cibda⸗ 
des:villas⁊ lugares velos mis reynosá ago 
ra ſonꝛo ſeran he aqui adelante:⁊a q ſqer:o q 
lefquíer de vos aquiẽ eſta mi carta fuere mo 
ſtrada:o el traſlado della ſignado de eſcrina 
no publico:ſalud ⁊ gta. Sepades q̃ yo man⸗ 
de dar ⁊ di vna mi carta fecha eneſta guiſa. 
¶ Dõ Enrriq̃ poꝛ la gt̃a de dios rey de Caſtt 
lla:de Leõ.⁊c. Moꝛ into en algunas cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares delos mis reynos ba 
auido ⁊ ay gran peſiilẽcia ⁊ moꝛtandad:de 4 
vino y viene grã deſpoblamiẽto las gemes 
q eñllas biuẽ:⁊ me fue dicho q̃ alzñas muge 
res 4daró ⁊ dan bindas poꝛ finamiẽtos de 
ſusmaridos:⁊caſariã có otrosſino poꝛ temo 
dels ley oclozdenamiciores d fuefecha e 


yr Amer 

tes de ſus maridos cõuiene afaberá ellas 8 
los q̃ cõellas caſaſſen cayeſſen en ciertas pe 
nas cõtenidas enla dicha ley:poꝛẽgde xo viẽ 

do q cũpl elo de dios z mio ꝗ las gen 

5 de in 


S rern A2 mulzipliquaymtan 


ole poz matrimonio de ls ſacta ygleſſa:doy 
licẽcia a todas las mugeres biudas q quiſie 


ren caſar Q cafenáteo 99910 clelidadeſpu 
ſierẽ caſ €: 


Ar gö dela dicha ley ⁊ſin peazitiinfamía a 
gũa lo puedã faʒer Guo pierda poz ello coſa 
algũa de ſus bienes aſſi dotablescomo patri 
monſales⁊ otros qͥleſqᷣer q en qlqͥ er manera 
les ꝑteneʒcã ⁊ ꝑtenecer demã de derecho:⁊ 
ſobꝛe eſto poꝛ eſta micarta:o poꝛ eltraſlado 
della ſignado de eſcrinão publico:mãdo ato 
doslos conſeſos:alcaldes:jurados:jueʒ es ju 
ſticias:merinos:alguaʒiles ⁊ otros oficiales 
Glefáer delas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares do 
eſto acaeciere:o acaeʒca:⁊a cada vno dellos 
en ſus lugares⁊ juridiciones:q no ꝓcedã con 
tra las tales plonasá caían ⁊ caſarẽ:ni cõtra 
ſus bienes a pena alguna delas contendasẽ 
la dicha ley: ca yo diſpẽſo conella cñfte caſo 
⁊ quiero qͥ les no embargue en 10 9 ũa mane 


Biudas. 


ratio embarcáte E aqm no Vaya encoꝛpoꝛa⸗ 
da. Elos vnos ni los otros no fagades ende 
el poꝛ alguna wanera:ſopena d la mi merced 
⁊ de die mil gere 5 . 5995 poꝛ quiẽ 
fincarc delo ai faʒ er ⁊ cũplir. Dagan cata 
Ee zaerber anlernen 672110 ö1 
fie e o de neo faluadoꝛ ſeſũ chꝛiſto ð mil 
⁊ quatrociẽtos aßos. Popeio gonsales la fi 
se cfcrivir por mandado de no ſeßoꝛ elrey. 
voelrer. TA egiſtrada. y agoꝛa me fue dls 
cho poꝛ parte ð als ũasbiudas delosdichos 
mis reynos po: virtud ⁊ vigoꝛ d la dicha mi 
carta dſpues dla data della:ſe hã cafadoz fe 
qerẽ catar: ⁊ poꝛq into le dicha micarta no 
fase meució i declara eſpecificamẽte las pe 
nas cótenidas enla dicha ley y delos fueros 
y órechos q hablan en razó delas bindas á 
fecafaren amtes del año cuplido deſpues de 
las mucrtes ð ſus maridos: q ſe recelan qᷓ al⸗ 
gunas perſonas cauteloſamẽte á les deman 
dartan ⁊ querrian moner pleyto ſobꝛe las pe 
nas cõtenidas en las dichas leyes delos fue 
ros ⁊ derechosꝛo ſobꝛe algunas dellas: qᷓ ſi 
af ouieſſe de pallar q recibiran grãde agra⸗ 
uo y vaño yſeles recrecerlã coſtas y vaños 
y menoſcabos y fue pedido poꝛ merced que 
ſobꝛe ello les pꝛouepeſſe de remedio como 
la mimerced iueſſe c xo tuue lo poꝛbic. y en 
de clarando la dicha mi carta: poꝛꝗq mi inten 
ion fie Fes fare im mefccq d cs 
las vicbas bindas ⁊ a cada vna dellas y los 


omesd conelias caſarõ dſpues dla data ðſta 


dicha carta aca:⁊caſaren $ aquiadelante 
lo puedã faʒ er ⁊ fagã fin inſamia ⁊ ſin penas 
algunas dᷣlas eſtablecidas cõtra las q caſan 
amtes delaſo. Mo embargante qualeſquler 
leyes de oꝛdenamiẽtos ⁊ futros ⁊ derechos 


Poꝛque vos mando viſta eſta mic arta: oel 


traſlado ð lla ſignado ð eſcriuano publico co 
mo dichoes a todos ⁊ a cada vno de vos en 
vfos lugares ⁊ juriſdicſones que veades lo 
cótenido enla dicha mĩ carta q de ſuſo va en 
coꝛpoꝛada y la declaraciõ eneſta mi carta có 
* tenida:z la cũplades en todo ſegun q̃ eneſta 
carta de ſuſoſe contiene:guardando y faʒiẽ⸗ 
do les guardarla dic ba merced q les vo fiʒe 
⁊ fago bien y cúplidaméte:z no conſintades 
á alguno ni algunos les vayan m paſſen con 
tra ella ni con otra parte della:ni les traxan a 
pleyto nta cõtienda alas dichas bſudas ni al 
gía dellas ni alos hõbꝛes á con ellas caſarẽ 
ſobꝛe la dicha raʒon. Ca mi merced ⁊ volun 
tad es qᷓ lo pueda faser enla manera q dicha 
es:no einborgãte las dichas leyes ⁊ oꝛdena 
mlentos y facros ⁊ derechos ⁊ cada vnade 
llas eſtablecidas en cõtrario como dicho es 


Elos vnos ni los otros no fagades ende al 
poꝛ alguna manera: ſopena dis mi merced æ 


ð dlez mil marauedis para la mi camera aca. 
da vno: ⁊ de mas por Giquíerso qualeſquier 


de vos poz quien fincare delo aſſifeʒer ⁊ cũ⸗ 
plir:mãda al ome á vos eſta mi carta moſtra 


reꝛo el dicho ſutraſlado fignado como dicho 


es ¿vos emplaʒe á parescadesante los del 
mi cõſejo do quier q ſeã del dia q̃ vos empla 
sarefafta qͥnʒe dias pꝛimeros ſigmẽtes ſola 
dicba pena a deʒir poꝛ ql raʒõ no cumplides 
mi mãdado.yde como eſta mi carta vos fue 
re moſtrada:o el dicho ſu traſlado:⁊ loo nos 
nl los otros la cumplieredes: mando fola di⸗ 
cha pena a qualquiereſcrinano:o notario pu 
blico que para eſto fuere llamado que de ens 
de al que vosla moſtrare teſtimonio ſig nado 
con fu figno: porque yo ſepa en como ſe cum 


ple mi mandado. ada enla villa de vallado e en) 


lid a veynte dis del mes de Bebzero:año del 
nacimiento oe ro ſaluadoꝛ jeſu xpᷣo de mil 


quatrocientos ⁊ vn años . po Fernan alfon . ea 
ſo la fiʒe eſcriuir poz mandado de nfo ſenoꝛ 4 / ¿of 


el rey. voel rey. Regiſtrada. pagora mefue 
dicho ⁊ fecho entender qᷓ vos 166 DICHOS ars 
fendadoꝛes ⁊ de algunos de vos os entreme 
tedes a pꝛendar ⁊ auedes pꝛendado:o demã 
dado algunas mugeres biudas 4 embiuda 
ron antes:o deſpuesqᷓ vo dila dichami carta 
de licencla para los q caſarõ y caſſen antesó 
añocumplido fía pena als una:y que vos los 
dichos alcaldes ⁊ oficiatesaperició velos di 
chos arrẽdadoꝛes⁊ ð algunas ꝑſonas q vos 
entremeredes de fazer y faʒedes ⁊ auedesſe 
cho nigunas entregas terecuciones en bie 
nes delas tales mug eres bindas⁊ de losqne 
con ellas caſan poꝛ las dichas penas dela 
dicha mi camara: y vos los dic bos jueʒes 
querriades oy? ⁊ recebir las die has deman 
das ⁊ querellas 7 peticiones que los dichos 
arrendadoꝛes vos haʒem:o farian: o queniã 
fazer: poꝛque vos mueſtrã ena condicion DE 
las cõ qᷓ vo arrende las dichas mis penas de 
la mí camara: en q fe cõtiene q todas las me 
geres biudas q caſſan antes del año cumpli 
do qͥ paguen ſeycientos marauedis pala mi 
camara antes á yo dieſſe mis cartas de licen 
cias pꝛocediẽdo cõtra eltenoꝛ ⁊ foꝛma dela 
dicha mi carta: ⁊ diʒen que como quicr vos 
moſtran la dicha mi carta:⁊ que vospidenq̃ 
la guardedes ⁊cumplades:⁊cũpliendolaque 
les no pꝛendades ni fagades pꝛendar vos 
los dichos arrendadoꝛes:ni vos los dichos 
alcaldes que gelo no conſintades: ni faga 


des entregar en execucion:nirecibadesman 


da mí perícion alguna po: virtud de la con 
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Corregidores, 
diclon del nicho arrẽdamiẽto ni poꝛ otra pe 


na de fuero ni de oꝛdenamiẽto alguno ſobꝛe 
lo ꝗᷓ dicho es:ſegũ que enla dicha mi carta fe 
cõttene:que no lo queredes faʒer:que ſi aſſi o 
uieſſe de paſſar que recibirían las dichas mu 
geres biudas ⁊ los 4 concllas caſſen o caía 


ren muy grande agranio y oaño 7 nofcría mi 
ſeruicio ni ſe cũplirla la dicha mi carta. E pis 


dieron me poz merced que mandaſſe ſobꝛe 
ello lo que la mi merced fueſſe. M oꝛ que vo 
mãdo vlſta eſta mi ca:ta:o el dicho tra lado 
figia 10 di 
de vos en vueſtros lugares 7 junifdiciones. 
que veades la dicha mi carta que de ſuſo en 
eſta mi carta va encoꝛpoꝛada:que poꝛ parte 
delas dichas mugeres biudas ⁊ delos qᷓ con 
ellas caſaron/ o caſaren de aquiadelãte/poꝛ 
elguna dellas vos [era mofirada:y guardad 
⁊ cumolid la ⁊ faʒed guardar ⁊ cumplirento 
do:ſegun que enella ſe contíene:y en cũplien 
dola que vos los dichos jueʒ es ⁊ juſticias ni 
olguno de vos no pꝛeudades ni conſintades 
pꝛender ni faʒer daño alg ũo aſſi alas dic has 
mugeres biudas que faſta aqui caſarõ como 


veaquíadelante caſeren antes del ano cũpli 
do:ni a ſus maridos poꝛ raʒon dela pena pa⸗ 


ra la mi camara ni poꝛ otra pena alguna de 
fuero moꝛdenamiento: ⁊ ſialgenas Vos los 
dichos arrendadoꝛes lag anedes tomado;o 


fechoromarzo piendar po? la dicha raʒon 


dad gelas v fazed gelas dar ⁊ toꝛnar luego to 
do bien ⁊ cumplidemẽte /en gmiſa que les no 


menguen ende coſs alguna, E ctioſi vos las 


dichos alcaldes ⁊ oficiales: o qualquier de 
Vos apellclon delos dichos arrendadores. 
o de otras perſonas algunas:o de alguno ð 
llos por viriud dela dicha cõdiciõ del dicho 
grrendamiẽto: o poꝛ ley de oꝛdenamiento:o 
poꝛ ley de fuero algunas pꝛẽdas:o otros bie 
nes algũos les auedes pꝛendado:²o tomado 
o en otra manera vendido poꝛ la dicha raʒõ: 
dad gelas ⁊ faz ed gelas dar lnegotodo bien 
y cũplidamente en guiſa que les no mengue 
ende coſa alguna. E ſi alguna coſa vos los di 
chos alcaldes ⁊ oficiales:o algunos de vos 


enla dicha raʒon auedes fecho: deſfaʒed lo 


nego. Ca yolo do de aqui poꝛ ninguno:pu 
il aréta vãſaluadasgqllas perio 
nas q de mienicrenlicecia:z por eſta m car⸗ 


ta:o poꝛ eldicho ſu traſlado ſignado como di 


cho es deflenda a todas las dichas juſticias 
poficiales deloe dichos mis reynos ⁊ ſeßo⸗ 
nos y q qer dellos qͥ no pꝛẽdan ni conſientã 
pꝛẽ dar alas dichas mug eres biudas que ca 
faron antes delaſio cumplido:o caſaren de a 
qui adelate vi algũa dellos:m a los que cala 


ren cõellas poꝛ la dicha pena: ni poꝛ otra pe 
na de fuero ni derecho ni de oꝛdenamiẽto en 
q apã caydo faſta aqui: o cayerẽ de aqui ade 
lantesní poꝛende ellas ni los q caſaron:o cas 
ſaren de aquiadelãte cõellas cayan en pena 
alg una:ca mi merced ⁊ volũtad es q̊ fe guar 
de ⁊ cũpla ſeguny enla manera Q de ſuſo es 
dichoꝛca para ello yo les di ⁊ doy licencia:⁊ 
por eſta mi carta defiendo alos dichos arren 
dadoꝛes q noſe entremetan de conoſcer de 
pleyros algunoe entre las mugeres biudas 
ni contra ſus maridos ſobꝛe la dicha rason: 
⁊ alos dicbos alcaldes ⁊ oficiales ni algũo d 
los q les no ar an en jurʒio ſobꝛe ello. E los 
vnos ni los otros no fag ades ende alſopẽa 
dela m merced y de dieʒ mil mts pa lamica 
mara a cada v no:⁊ fino poz qualquier: o qua 
leſquier poꝛquien fincare de lo aſſi faʒ er ⁊ cũ 
plir mando al ome que vos eſta mi carta moſ 
trare o el dicho traſlado ſignado comodicho 
es Y vos emplaze q bareʒ cades ante los dl 
mi cõſejo doqͥer á ellos ſean:del dia que vos 
emplasorc haſta quinʒe dias pꝛimeros ſigui 
entes a deer poz al raʒõ no cóplides mins 
qado.E de como eſta mi carta vos fuere moſ 
trada: ⁊ los vnos 7 los otros la cũplierdes 
mi mãdado ſola dic ba pena a aqlqͥer eſcrua 
no publico q̃ ꝑa eſto fuere llamado q̃ de ende 
al q vos la moſtrare tefiímonto ſignado con 

lugno poꝛã vo ſepa en comoſe cũple mima 


dado:⁊ la carta leyda dadgela. Dag ela cib ee. 


gad de ſegouia a die ⁊ ocho dias del mes ð > 
agoltozaño oclnofcimieyto de nro ſenoꝛ Jes in & g fee. 


A 


fu xßo de mil ⁊ dtrociótos y vn años. yo pe- , 4 


ro alonſo la fiʒe eſcriuir po: mandado 3 nfo 
ſeñoꝛ el rey. Frãciſcue bachalarius. Enlaseſ 
paldas ocla dic ha carta eſtauan eſcriptos el 
tos nombꝛes q̃ ſe ſiguẽ. C hãciller epiſcopus 
ſegũtinus ; Joãnes vtriuſqʒ iuris doctoꝛ. 


Ley. xcir. . 
On ferusdo y doña yſabel por 5 77555 
Ila gracia de dios rey ⁊ reyna de aa doña y 
ca gilla:de Leõ:de Aragõ. Te. bel. 
los del nueſtro cófejo ⁊ ordo para q los 
— res dla nueſtra audienciasalcol: corregido- 
ges dela nueſtra caía ⁊ coꝛte ⁊ chancillerſa: res no to- 
zatodos los concejos: coꝛregidoꝛes: ale a aden 
tes alcaldes ⁊ otras juſticlas qualeſquſer de as que les 
todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares delos dieren a vá 
nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios ⁊ acada vito Tal der: 
quier de vos envios lugares ⁊ juriſdleſones 
aquien eſta nueſtra carta fuere moſtrada o ſu 
traſlado fismado de eſcriuano publico ſalad 
gracia. S epades que nos mandamos dar 
⁊ olmos vna nueſtra 10 10 ſu tenoꝛ dela qual 

m 
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es eſte qᷓ ſe ſigne. AI fernado 200ña y ſa⸗ 
bel poꝛ la gta de dios rep ⁊ rena de Caſtilla 
de Leon:de ZAragõ.⁊c. A vos dõ juã ð ſilua 
conde de cifuentes nfoalferes maxoꝛ ⁊ del 
nro cõſejo anto aſſiſtente vela cibdad de fe 
Ullis:o a vueſtrolugar teníente enel die ho o 
ficto ⁊ a otras Aleſquier alcaldes ⁊ juſticias 
dela dicha cibdad:y acada vno ⁊ qualquier 
de vos:ſelud ⁊ gra. Sepades q̃ nos esfecha 
relació q eneſſa dicha eibdad ay corredores 
de lonja ⁊ de beſtias y de diuerſas mercadu 
rias:y 3 otros bienes aſſi muebles como ray 
ʒed os quaies 0154 haʒen muchos fraudes 
y engaños vistiendo elos tales oneños de las 
tales mercadurias q no fallã por ellos mas 
lo que los dichos coꝛredoꝛes veen que les 
eſta bien pa las tomar ellos ⁊ los due ſios de 
los tales bienes veyẽdoſe con neceſſidad- 
dãdo lo poꝛ lo qͥ los dichos corredores quíe 
rá y los dichos coꝛredoꝛes toman lo pafi:p 
deſpues vẽdẽ lo quãdo biẽ les eſta:poꝛ ma 
nera qͥ las tales ꝑſonas ſon engaũadas:⁊t᷑ re 
cibẽ mucho agranio. Eporá en lo tal anosꝑ 
tenece pꝛoueer ⁊ remedlar como cũple anfo 
ſerniclo ⁊ ala buena gonernació deſſa dicha 
cibdad mandamos dar eſta nueſtra carta en 
la dic ha raʒõ:poꝛ la ql mãdamos que luego 
mandeys y defendays:⁊ nos poꝛ la pꝛeſente 
mandamos ⁊ defendemos que agora y de a 
quiadelante no puedan tomar para fi cõpꝛa 
das ningunas heredades:ni beſtias ⁊ merca 
durías ⁊ otros bienes muebles y rarʒes que 
les dieren a vendur/poꝛ poco ni poꝛ mucho 
poꝛſi n poꝛ interpoſitas perſonas:ſopena q̃ 
po: cada veʒ qualquier dilos q̃ lo fiʒ iere pier 
da el oficio:y mas caya ⁊ incurra en pena de 
cincuenta mii maraue dis. La tercia parte pa 
ra el que lo acuſsre:y la otra tercia parte pa 
ra los pꝛopios dela dicba cibdad:la otra ter 
cla parte para nneſtra camara. Las quales 


dichas penas mandamos que executeys en 


ellos/o en qualquier llos y en ſus bienes $ 
los que contra ello fueren:o paſſaren:y los v 


nes ni los otros no fagades nifagan ende al 


poz alguna manera:ſopena dla nueſtra mer 
ced:y de dieʒ mil aiarauedis para la nue ſtra 
camara. E de mae mandamos al ome q vos 
eſta nfa carta moſtrare:q̃ vos emplase que 
Pare ʒcades ante nos ẽlanueſtra coꝛte doqᷣer 
q nos ſcamos del dia 4 vos emplaʒare falta 


quinʒe dias pꝛimeros figuientes ſola dicha 


pena. Sola qual mandamos a qualquier ef. 
crinano publico que para efto fuere llamado 
quc de ende al que vos la moſtrare teſtimo 
mo ſignado cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos 
en como ſe cumpie nuetro mandado. Dada 


enla cibdad $ coꝛdoua a treynta dias Sl mes 
de mayoꝛaño del naſcimiẽto de nueſtro ſalua 
do: qeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatroctentos æno 
renta y dos años. vo el ref. volareyna. po 
fernan alnareʒ de Toledo ſecretario del rey 
⁊ delareya nue ſtros feñores la fiʒe eſcriit 
po: fa mandado, E agoꝛa ſabed que tzueftra 
merced ⁊ voluntad es que lo cõtenido enla 
dicha nueſtra carta ſe guarde ⁊ cũpla «y exe 
cute aſſi enia dicha cibdad de Sevilla como 
en todas las cibdades y villas ⁊ lug res de 
los nue ſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios. Eil nueſtro 
cõſejo fue acoꝛdado q denlamos mãdar dar 
eſta nueſtra ſobꝛecarta para vos enla dicha 
raʒõ:⁊ nos touimos lo poꝛ vᷣſt:poꝛq̃ vos má 
damos a todos ⁊ acadsa vno de vos en vuef 
tros lug ares ⁊ juridiciones como dicho es. 
que veades la dicha nueſtra carta q̃ de ſuſo 
va encoꝛpoꝛada ⁊ la guardeys y complays Y 
executedes ⁊ fagades guardar ⁊ cumplir y 
executar en todo ⁊ poꝛ todo:ſegũ q en ellaſe 
cõtiene:biẽ alí ⁊ tan complidamẽte como ſi 
a voſotros ⁊ acada vno de vos fuera dirigi 
da y enderecada:y contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma ð 
lla no vayades ni paſſedes ni conſintades yz 
ni paſſar en tiẽpo algiĩo ni poꝛ algũa manera 
E los vnos ni los otros no hagades ni hagã 
ende al poꝛ alguna manera:ſopena dela une ſ 
tra merced ⁊ ð dicʒ mil marane dis ꝑa lanneſ 
tra camara. E ð mas mãdamos al ome ¿vos 
eſta nueſtra carta moſtrare q̃ vos emplaʒe q 
parescades ante nos enla nneſtra coꝛte:doqͥ 
er q nos ſeamos ð l dia q vos emplaʒ are faſta 
quinʒe dias pᷣmeros ſigniẽ tes ſola dic hapẽa. 
ſola Gl mãdamos aqͥlqͥer eſcriuano publico 
qᷓ pa eſto fuere llamado ¿oe ende al q vosla 
moſtrare te ſtimonio ſignado cõſu ſigno porá 
nos fepamosen como ſe cúpie nue ſtro mãda 
co. Dada ena may nõbꝛada ⁊ grã cibdad d 
granada a.xvij.dias di mes ð hebꝛero: año 
del naſcimtẽto de nueſtro ſaluadoꝛ jeſu rpod 
mil ⁊ quiniẽtos ⁊ vn años. vo el rey. pola 
reyna. yo gaſpar de griʒlo ſecretario del rey 
⁊dela reyna nueſtros ſenoꝛes la ſiʒe eſcriuſr 
po: ſu mãda do. Jo. licẽclatus. artinꝰ do 
ctoꝛ. Archidiaconus ð talauera. Licẽclatus 
capata. Ferdinandus tello licẽeſatus. Licen 
ciatus muxicg. Regiſtrada. Alonſo pereʒ. 
Flanciſco diaʒ chancilier. 


Eey. c. a hac 
On fernãdo y ooña píabel po? na doña y 


la gracia de dios rey ⁊ reyna de label. 
e y Eotilla:oc Keõ:de Aragö. Tc. para o ía 
Zios del nueſtro cõſejo ⁊ oydo gane com 
Aresölanueſtra audſencia:alce 12 


des: Alguaziles dela nueltra cala com 


e tez cbandlleriastatodos los coꝛregidoꝛes 
ue ef MIC alcaldes ⁊ otros jueʒes ⁊ juſticias 
zu qusieſquier de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ 
aa lug ares deſtos nueſtrosreynos y feñorios a 
guna ae ut eſtanfa cartafuere moſtrada /o ſutral⸗ 

_ biuen por lado fignado de eſcriuano publico:falud ⁊ 
Eo E gracía. Sepades q nos es fecharelaciõ que 
a aer muchos eſclauos peſclauas de nueſtros rey 
conocidos nos burtan y toman y encubꝛen de caſas y 
tale ſus amos y de otras partes dineros⸗oꝛo pla 
| ta oha y otras diuerſas colas:y lo vendẽ 
| ytruecan/o empeñan a otras pſonas y alas 
vezes gelo ponen en guarda rencomiendan 

| Para que deſpnes ſelo toꝛnen y refiítuya ꝛſa⸗ 
biendo /o deuiẽdoſaber las tales perſonas 

que aſſiloreciben como fon eſclauos: y poz 
conſiguſẽte que les tales coſas y bienes no 
ſon n puedẽ ſer ſupos ⁊ como quier que los 
tales comoꝛadoꝛes ⁊ depoſitarios ſe les pi⸗ 
den los taes bienes poꝛ aquellos aquien ps 
tenecen clas penas en que poꝛello incurre 
£llos disque fe efcutan alegando ignoꝛancia 
y olsiédo que no ſabſan ſi eran burtadas las 
caſgs: y que cõeſte fraude y engañoſe come 
len y encubꝛen cada dia en nt̃os reynos mn⸗ 
chos hurtos ⁊ otros delictos y maleficſos: 5 
ſe da oſadaꝑa cometerſe mas poꝛ no ſer ai 
llos pũidos nicaſtigados. E porÚ anos per 
tenece pꝛoucer ⁊ remediar enllo:p dar forma 
como los dichos male ficſos noſe cometã ⁊ 
A ſecometteren:ſeã deuldamente caſſgedoß 
mandamos platicar ſobꝛe ello con los ¿Info 
confejo:z por ellos viſto fe acordado q de 
mamo madar dar eſta dichanueſira carta en 
la dicha raʒon la qual queremos q mádamos 
que aya ⁊ tenga fuerca ⁊ vigo: de ley ⁊pꝛag 
matica ſanclon aſſi como ſi fueſſe fecba y pꝛo 
mulgads en coꝛtes. Poꝛ la qual oꝛdenamos 
⁊mandamos que sgoꝛꝗ nde aquiadelante 


| vibgunas tl algunas perfonao ve nueſſtos 


eſclauo ni eſclana ningunae joyas :ni paños 
nilſẽ gos ni oꝛo m plata ii otros bienes algu 
nos poꝛ vſa de donaciõ mi encomienda ni en 
(s uarda ni empeßo/ ni para las dar nilleuar a 
otras perſonas ni poꝛ otra vía ni manera ab: 
una:agoꝛa ſeã los dichos eſclauos negros 
o loꝛos blãcos:nacidos eneſtos dichos nros 
fe nosꝛo fuera ðlios/agoꝛa ſean chꝛiſtianos 
sora ſeãmoꝛos: ſopena q qualquier que lo 
cotenido eneſta nía carta: poꝛeſie miſmo fe⸗ 
cho ſea tenndo ⁊ obligado ala reſtituciõ de 
os tales bienes y dineros:y oꝛo y plata y os: 
as qleſquier coſas que recibiere: labiédo q 


Eſclauos, 


Fo /xcij, 


aquel o aquenos $ qͥen las onieron erã eſcla 


en qualquſer de las maneras ſuſo dichas . E 
mademos avoo las dichas nueſtras jufticias 
que lo jnsguedes ⁊ determinedes aſſi en Gl 
quſer coſas q̃ ſobꝛe la dicha raʒon ocurẽ cõ 
foꝛmes alo contenido ene ſta nue ſtra corta» 
falno los tales eſclanos de volũtad ⁊ con 
(MIENTO de ſus dueños oieren ſeydo- 
flere at tes o hegoclsdoꝛes/o ifuerena 
uidos Trenídos comunmentepo: tales-ca 
en los tales cotos mandamos que no apa lus 
gar lo contenido eneſta nta carta amas á le 
guarde cerca dello lo q̃ las leyes de nfos rey 
nos mandan ⁊ diſponẽ. y porá loſuſo dicho 
fea publico y notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda 
pꝛetenderignoꝛãcia:mãdamos que eſta nfa 
carta ſea pꝛegonada publicamente en nuel 
tra cozte po: los lugares acoſtumbꝛados an 
te eſcriuano publico y fechoel dicho pꝛegõ 
vos las dichas nueſtras juſticias ꝓcedades 
y procede contra qualeſquier perſonas q fue 
ren o vinicren contra lo contenido eneſta di 
cha nueſtra cartaſegun que de derecho óna 
des. Elos vnoo ni los otros no hagades ni 
bagá ende el poꝛ algũa manera ſopena dla 
nueftra merced y ð dicʒ mil més pala nfa ca 
mara. E ð mas mandamos al ome qᷓ vos eſta 
na catta mofirare q vos emplaʒe qͥ paresca 
des ante nos en la nfa corte doger qͥ nos ſea 
mos dl dia ꝗᷓ vos emplaʒare faſta quínze dias 
heimer os ſiguietes ſola dicha pena :foladt 
mãdamos aqlquier eſcrinano publico q ꝑaeſ 
to fuere llamado 4 ð ende al qͥ vos la moſtra 
re teſtimomo ſignadocõ ſu ſig no poꝛqͥ nosſe 
pamos en como ſe cuple nr̃o mandado. Dada 
enla villa de alcala de henares a. xx. ⁊ ſeys 
dias l mes ð enero:aßodðl naſcimiẽto de nr̃o 
faluado: q eſu chꝛiſtoð mil y quatrociẽtos ⁊ 
nouenta y ocho aſioꝭ. yo el rey. vo lareyna. 
Po miguel pereʒ de almacan ſecretarſo del 
rey ⁊ dla reyna nneſtros feñozes la fise efcrá' 
uir por fu mãdado. Joannes epiſcopus aſto 
renſſs. Joannesdoctoꝛ. Andreas doctoꝛ:gũ 
alſalnus licenciatus. Franciſcus licẽciatus. 
Joannes liceuclatus. Regiſtrada. Doctoꝛ, 
$rácilco vias chanciller. Ma 


m i 
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Sa doña y la n fernádo ⁊ doña yſabel poz 
abel. la gfað dio rer trepna 8 caſti⸗ 
W lla de Leõ de Aragõ.⁊c. vos 
eee losegipriaado Gandayá vagá 


tomen offt h 


elos o bivá rot cõ vras mugeres hijos ⁊ caſas ſalud ⁊ 
Aerea. Sepades q̃ a nos es fecharclacts q vo 


o ſalgan dl 
reyno den 
aro de [dé 
sa dias 


fotros andays de lugar en lugar muchos tiẽ 


pos zaños ha ſin tener oficio niotta mantra 
de biuir alguna de q vos mantenzays ſalno 
pidiendo limoſuas ⁊ hurtando ytrafagando 
engaliando ⁊ faʒſẽdo otras coſas no denidas 
ni boneſtas ⁊ ſexẽdo comofoyelos mas de 
voſotros perfonas diſpueſtas ꝑa trabqjar /o 
fernir a otros q vos mantengan ⁊ den lo que 
gueys mene ſter:⁊ ga apꝛender d fſetos T vſar 
dellos:delo qual dio no ſeñoꝛ es deſeruſdo 
2 muchos de nueſtros fubditoſ recen dello 
agranio:p mal exemplo:⁊ ſon daniſicadee d 
volotros. e poꝛqͥ a gos como a rey ⁊ rena 
e ſenoꝛeoptenece enello pꝛoueer q remediar 
mandamos dar cita nta carta ꝑa vos en ladi 
cha razõ. poz la qualvos mandamos 4 del 
dia qᷓ vos fuert notiſicada/o pᷣgonada enla 
nta coꝛte y enloscibdades ⁊ villas pꝛincipa 
les de nos reynos dq ſoncabecas de pridas 
faſta ſeſẽta dias pᷣmeros figuiéros vofotros 
y cada none vos binays poꝛ oficlos conoci 
Jos de q mejoꝛ vos ſupieredcs a ꝓuechar 


eſtãdo ð cſiads enlos lus ares dõde acoꝛdare 


des de afentar:o tomedes biuienda de ſeno 


res aquien ſiruays que os den lo que auiere 


des meneſter:⁊ ao andes mas ſuntos vagã 


do poꝛ eſtos nueñiros reynoe comosgoꝛa lo 


ba ʒzeys / o dentro de otros ſcſenta dias deſpu 
es pꝛimeros ſiguientes ſalgays de nucſtros 
rernos:⁊ no bolusys acllos en manera algu 


na ſopena á ſtenllos fueredes hallados /o 


tomados fin oficioe:o ſin ſeñoꝛee o jũtos paſ 


lados los dichos dias:qͥ dẽ a cada vno ð vos 


cleimt acotes poꝛ la pꝛimera ves ⁊ le deſtierẽ 


ꝑpetuamẽte de ſtos nueſtros reynos:⁊ poꝛla 


ſegũda que vos corten las oꝛeſas y eſters le 


ſenta dias enla cadena:⁊ toꝛners a fer deſte 


rrados como dicbho es: ⁊ poꝛ la tercera que 


ſcays captiuos dc los q os tomarẽ p o: toda 


va vida. Efecho el dicho pꝛegomænotifica 


cion ſi fueredes o paſſaredes contra lo conte 
nido eneſta uueſtra carta y mandamos alos 
alcaldes dela ña caſa ⁊ coꝛte y chancilleria 


q a todos los coiregidoꝛes aſiſtemes alcal 


dce:alguaʒ les y otras juſticias Qlefquíer de 


todas las cibdades villas y lugares ocios 
hueſtros reynos y feñozlos q executen las 


uni Deſtierro, 


dlebas penas enlas petſonas y blenes Sal 
quler de vos q̃ fueredes o paſſaredes con- 


lo contenido eneſta nneſtra carta. To qual 


mandamos que ſe faga y cũpla aſſi ſinembar 
go de qnelquier nueſtra carta de ſeguro q de 
nos tengays la qual y los quales deſde lue 
ga reuocamos. E los vnos mlos otros nofa 
gades ni fagã ende al po: algun amanera:ſo 
pena ð la nueſtra merced y ð dieʒ mil mega 
la nt᷑̃a camara. E ð mas mandamos al ome q 
vos eſtanfa carta moſtrare q vos emplaʒe q 
parezcades ante nos en la nfa co. te doqᷣer 

q nos ſeamos del dia qᷓ vos empla ʒare faſta 
quinʒ e dias pꝛimeros ſſametes ſoſi dicha pe 

na: ſola qi mãdamos aqlquier eld nano pn 
blico 4 ꝑa eſtofnere llamado q ds ende al 

vos la moſtrare teſtimomo ſignad ocõ fu fig 

no poꝛq̃ nos ſepamos en comoſi cóplenfo 
mandado. Dada enla villa de mai irid a qua 
tro dias ol mes ð merco:aßodl aft umiẽ to de 
no ſaluadoꝛ 3 ela cbꝛiſtoð mil y q mmiẽtos ⁊ 
nonenta y nucueaños.poelrer. Y olareppa 
Po miguel peres de almacanſecr etar o del 
rey ⁊ dla reyna nueſtros ſenoꝛes afiʒe eficrt 
vir por fu mãdado. Joannes doctoꝛ. omnes 
cicenciatus. Licenciatus capata. El alcalde 
laftro. Negiſtrada. Bachalarius de berrera 
$ricico vías chanculer. 1 lo 
Enla muy noble cibdadocgranadia:a catoꝛ 

qe dias al mee de otubꝛe:aſio del naſcimen 

to de no ſeñoꝛ jeſu do de mil e q uatroclen⸗ 
tos y nonenta y nneut años enla i laca de pi 
narrambla dla dicha cibdad: ue ſꝛeg onads 
eſta nueſtra carta oꝛiginalmẽte aſooʒ de nan 

de burgos Pgonero de ſus ane zas en pacien 
cia del alcalde mercado teſtigos lus peraʒ 
de meainarepoſtero ð camoara de ſus alteʒas 

y €lbacbíller zebꝛeros fifcal ⁊ bolo algas 

zl de ſus alrczas TOMOS muchos 


yu 


8 0 - Ley. — — q : 
e 2 nfernádo y voña pſabel ik feb 
la gra de dios rey trepna Cale pido y rey 
lla de eb de Aragõ. c. A to ba 
e dos los coꝛregſdoꝛes. Bea 
B tesalcaldes:c alguazlles y otra de los de 
micas flelqer oe todgo las cibdades y vi- Adee, 
las y Insarzo delos nfos rernos y fe ice. ala leg 
aqulen e ſtanucſtra carta fuere moſtrada o enierea 
ſutraſlado fignado de eſcrinano pnblico ela dellerras 
lud y gracia.Sepades que nos auemos mi g. diera 
dado a don Chꝛiſtouaſ colon nueſtro aim irã para las dy 
te delas yndias del mar occcano que buclna iaa 


ala yſla efpañola y alas orras yſlae y tira fa. 


me d es er las dichas rſias acntẽ get enla go 
uernacion ⁊ pobiaciõ dcila:⁊ pra clio le m 


2 * 


damos dar dertas naos ⁊ caraue las en qͥ va 
cierta gẽte pagada poꝛciertoſiẽpoꝛbaſtimẽ 
tos 1 mãtemmiẽtos para ello. E poꝛqͥ sálla 
no puede baſtar ꝑa q ſe ſaga la dicha pobla» 
clõ como cũple afernicio de dios ⁊ nt̃o ſi ko 
vã otras gẽtes q enellas c ſtẽ ⁊ binã ⁊ ſiruan 
aſus coſtas:acoꝛdamos de mandar dar eſta 
nfa carta pgra vos Ta cada vno de vos enla 
dicha raʒzon. porá tos mádamos cada 7 
Indo algunao algũss perſonaseſſivaroncs 
como MUSCICS de nos rexnos one en co 
merido o come tieren Glaqnicr d iſto:o delitos 
poꝛqᷓ mereʒ can /o deuan ſer ðſter ados ſegũ 
terecho ⁊ leyes de nos rey nos para algũa 
ylls o para labꝛar ⁊ ſerrar slgunos metalee qͥ 
los tales los vᷣſterreys qᷓ veya a ſeruix enia di 
c ha yſla efpañola enlas coſas q eldicho hr̃o 
elmiráre dlas indias les dixere:o mandare: 
poꝛ e liiẽpo q aulã de eſtax enla dicha yſla:t 
lauoꝛ de metales:⁊ aſſi miſmo todas l35 otras 
ꝑſonze q fueren culpãtes en delſtoe q nome 
rescá pena de muerte: ſeyendo tales los deli 
tos á uftamente les puedẽ dar deſtſerro pa 
las dic has yndias:ſegun la calidad delos de 
toe :los condeneye ⁊ deſterrers ꝑa la dicha 
ylla eſpaſiola para eſtar alli:⁊ q fagã lo q poz 
el dicho almirante les fuere mádado poꝛ el 
po q a voſotros pareciere:z alos q faſta ad 
tenedes condenados ocondenaredes de aq 
adelante pa pꝛ alas dichas yllas y los tonie 
redes pꝛeſos: los embieys pſos y a buen re: 
cando a vna delas nfos carceles delas nf as 
audiencies d valladolid/o cibdad real:o ala 
carcel real de ſemilla:⁊los eutreguen los que 
os llenaren elas dicbas chancillerias alos 


nos alcaldes ð las los q ſe lleuarẽ a la car 


cel de ſeuuls: entreguen alto alſiſtente de⸗ 
Haza eoſta de los tales cõdenados ſi tunieren 
bience:⁊ ſlbienes no tunicrenfe pague a co 
ſta deles ms oclas penas de nta camara/⁊ 
mãdamos alas dichas juſticias j ali lofag 
A cũpla ſegũ ð ſuſo ſe cõtiene:⁊ alos cõcejos 
de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lug ares de 
nkos reynos qᷓ les den para cllo fauoꝛ ⁊ ax 
da el q meneſter cuierẽ:p fl otras algũas ꝑſo 
nas omerẽ cometido:o cometterẽ dᷣlitos poz 
g Sus ſer ö ſterrados fuers v ſtoß dichos nos 
reynos:los deſterreys para la dic ha nr̃a yſla 
enla manera ſiguiẽte. Los q oulerẽ de ſer Dc; 
Ficirados ꝑpetualmente delos dic hos nfos 
reynss: los ðᷣſterteys para la dicha yſia po? 
dlez alios: c losꝗᷓ ouieren de ſer deſterrados 
poꝛciertorepofuers delos dichos nueſtros 
reynos GQ feon ðſterrados para la dicha pfla 
poꝛ la mitad del dicho tpᷣo q auſan ð ſer fue⸗ 
ga delios dic hos nr os rexnos . Elos vnos 


Malhechores. 
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imm los otros nofagades ni fagan ende alpoꝛ 
algunas manera ſopena dela ufa merced:⁊ d 
dies mil maraue dis para lanfa camara a ca⸗ 
da vno qᷓ lo contrario fiʒtere. E de mas ma 
damos al ome q̃ voseſta na carta moſtrare 
ꝗ vos emplaʒe q̃ perescades ante nos en 
na coꝛte do qͥer q nos ſeamos:del dia q o 
emplaʒare faſta quinʒ e dias pꝛimeros ſigu 
entes ſola dicba pena. Sola qual man. 
damos a que reſeriuano publico q̃ paiac⸗ 
"io fucre llamado q ð ende alq vos la moſtra 
re teſtimono fgnado cõ fu ſiguo porq nod ſe 
pamoo en como ſe cũple nro mandado. Da: 
da enla vla de medina del campo aveynte 
dos dias dl mes de umd. año ol naclmema 
ð ho ſaluadoꝛ jeſuxpo de mũ quatrociẽtos 
⁊ nouenta ⁊ ſtete aßos. Poclter. pola rer⸗ 
na. po fernandaluarezʒ feererario di rey ⁊ de 
lareynanfosfeñozesla fize eſcriuir poꝛ ſu mã 
“dado. pen las eſpaldas dela dſcha carta eſta 
van eſcriptos vnos nombres en q deʒiã. o 
alusro. Roderiens doctoꝛ. Regiſtrada. 
Eer.clij. N pe 
== don Fernando 2 doña Pfabel sa 
Py por lagfa de dios ey ⁊ texna 
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pe, 
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cs eſte qᷣſe ſizue. ue dl yal 
raloel oísborepno de Ga o Sí u 
qmer del dicbo reyno dgaligia vinere geſte 
reyno de poꝛtugal q matare alguna perſoua 
g valleſta o poꝛ dinero que le fcadadoofal 
tear ö io o hiʒiere oro male; 


lo del dieho aſſicto fe contiene el 5005 10 
Abꝛe natu 


ficto ſeme ante ⁊ ſe toꝛnare o furerc pa el 
rerno de Galtzla ⁊ ali alos oĩtos fer no E 
feñorios de afila feyendo cllos require 
dos poꝛ lasyofticias dcſtos fexnos ⁊ pos 
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fue cartes q los emreguen para ſe dellos fas 
zer juſticla eneſtos reynos. E G el dicholicẽ⸗ 
ciadoꝛ t los otros alcaldes mayozes ⁊ gouer 
nadoꝛ ⁊ los q deſpue s vᷣllos vinſeren cõ los 
ſemejãtes poderes/los hag an luego pꝛẽder 
Temregar alas juſticlas deſtos reynos: 14. 
tablen gualeſqmer malfechoꝛes q deſte fep⸗ 
no de portugal fueren al reyno ð galtʒia ⁊ cs 
ſtilla ⁊ ſus fenoꝛios a faʒ er los dichos males 
fleſos ⁊ otros ſemejantes:⁊ ſe toꝛnaren a e. 
ſtos reynos ſeyendo requeridas las jufticias 
dðllos poꝛ los del dicho reyno ð galiʒia⁊ ð ca 
ſtilla ⁊ ſus ſeſtoꝛios:que los pꝛendan ⁊ entre 
guen dõde físicró los dichos maleficios pa 
ſe dellos fazer ſuſticis:⁊ q los dichos deem 
bargadoꝛes ⁊ juſticia deſios reynos los ens 
treguẽ ⁊ fagan pꝛẽder.¶ Y otroſi qualquier 
pſona á del dicho reyuod galista z ¿callilla 
⁊ ſus ieñorios 4 eos dichos rEpnos fisiere 
los dichos aralefícios ⁊ otros femejantes: 0 


fe acosícre ⁊ acotart eneſtos reynos de poz 
tugal:ſeyendo los deſemberg adoꝛes ⁊ juſti⸗ 
cias dellos requeridos poꝛ el dic holicꝭciado 
⁊ alcaldes mayores ⁊ gouernadoꝛ ⁊ jufticias 
del dicho feyſo da galísta y de caſima: ⁊ ſus 
ſeñoꝛios:qͥ los pꝛendan ⁊ entreguẽ alas juſti 
cias del dichoreyno ð galiʒia:⁊ q̃ los dichos 
deſembarg adoꝛes que ios entreguen plos 
paraſe dellos faʒer juſticia:⁊ por elſemejate 
los q; eneſte reyno de poꝛtugal bisteré los di 
chos maleficios ⁊ otros ſemejãtes ⁊ le aco- 
glerẽ al dicho reyno de galtʒia ⁊ de caſlilla ⁊ 
ſcñoꝛios/ſeyẽdo requeridos poꝛ los dichos 
deſembargadoꝛes /o qualeſquier juſticias d 


ſtos reynoe:que los pꝛendã y los entreguen 
poꝛ la guiſa que dic ha es. y hecho aſſſel di 


cho aſſiento ⁊ concoꝛdia: los dichos deſem⸗ 
barg adoꝛes dierõ juramẽto alos ſãctos euã 
gelios al vicho licenciado Alonſo maldona/ 
do q̃ cijplieſſe el dicho aſſiento ⁊ concierto:⁊ 
lo ftʒteſſe guardar ⁊ cũplir ſegun á enel era 
cõtenido. E gg quáto enel dicho rerno de 
gallzia andauan algunos mal becbozreed en 
eſtos repnos mataron boͤbꝛes a Falleſta:⁊ o 
tros poz dineros y alli ſalteadoꝛes de cam 
nos ⁊ de otros ſemejãtes maleficios. p alſl o 
tro q oel diebo reno vinierõ a eſtos reynos 
depeꝛtugal a matar böbꝛes con valleſta: ⁊ 
otros poꝛ dineros ⁊ otros ſemejantes maleft 
cios:⁊ ſe acogeran ⁊ toꝛnarã ꝑa el dicho rey 
no ð galtzla:aſſipoꝛtugueſes como gallegos 
⁊ de otras naciones i el dicho licenciado y 
los otros alcaldes y los que deſpues acilos 
vineren ⁊ ſuſticſas del dicho reyno hizieſen 
pꝛender ⁊ entregar a las juſticias deſtos rey 
hos para fe dellos fazer derecho: los qua 


Armas. 


les ferían badosenrolafisnado poꝛ los veré 
bargadoꝛes. E el dicholicẽciado enſu nom 
bꝛe y dlos otros alcaldes mayores ⁊ gontr 
nadoꝛ aſſi lo ꝓmetio de faser y cũplir todo lo 


ꝗᷓ eñſte aſſiẽto y cõcoꝛdia ſe cõtiene:⁊qͥ le fue 


ſe dado el rol ólos dichos malfechoꝛes:y q 


el yſus parceros los pꝛenderſan yfarian pꝛẽ 


der y entregar a eſtos reynos donde fiʒteren 
los dichos maleficlos para ſe dellos fazer ju 
ſtleta: x nos fue ſuplleadoqᷓ mandaſſemos có 
firmar el dic ho concierto⁊ aſſiento o q̃ ſobꝛę 
ello pꝛoueyeſſemos como la nueſtra merce 
fueſſe:⁊ nos acarádo que lo ſuſo dieho es fe 
nes de dlos 951555 1720 perf cios 08 
juſticia tommos lo poꝛ bien. E goꝛqus laꝑ: 
ſente ſeyendo cófirmado el dicho alſſẽto poꝛ⸗ 
el dicbo rey y pꝛincipe nfo hijo:cõfirmamos 

y pꝛouamos el dicho concierto q̃ de ſuſoe 

e ſta nfa carta va encoꝛpoꝛado:⁊ mandat 

4 ſea guardado ⁊cũplido y exſecutado ento) 
do poꝛ todo ſegũ q enel ſe cõtiene ⁊ manda 
mos al pꝛincipe don alguel nneſtro mur es 
ro ⁊ amado meto : zalos infantes/duqnes⸗ 
perlados / marqͥ̃ſes/ricos emes / muaeſtres 
delas ordenes: pꝛioꝛes ⁊ comendadoꝛes:⁊ 
alos alcaldes delos caſtillos ⁊ caſas fuertes 
q llanas y alos del nne ſtro confejo coydoꝛeʒ 
dela nueſtra audiencia alcaldes alguasiles ⁊ 
notarios 7 otros officiales qualeſquier dela 
ns coſa ⁊ coꝛte ⁊ chancillerla:⁊ a todos los 
cõcejos coꝛregidoꝛes ⁊ alcaldes ⁊ aguaʒiles 
merinos:c aualleros:eſcuderos oficiales y o 
mes buenos de todas las cibdades ⁊ villas 
y lugares de todos los nue ſtros reynos ⁊ ſe 
fioꝛios: aſſi alos 4 agoꝛa ſoncoino alos q le 
ran de aqui adelante: que el dicho aliento: 
eſta nfa carta de confirmaciõ guarden ⁊ cum 
plã y fagã guardar ⁊ cũplir. E mandamos q 
cõſtãdo como el dicho cõcierto y aſſiẽto eſta 
cófirmado po? el dicho rey ⁊ pꝛicipe nueſtro 
bijo q eſta nueſtra carta ⁊ cõcierto enellacõ 
tenido ſea pꝛegonada publicamente poꝛ las 
placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtum 
bꝛados de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ ln. 
geres $los nfos reynos ⁊ ſefoꝛios poꝛ p̃go 
nero:⁊ por ante eſcriuão publ ico:poꝛ que tos 
dos lo ſepã y ningũo dello pueda pretender 
vgnoꝛãcla:⁊fecho lo ſuſo dicho ſſalguna oa 
gllas ꝑſonas cõtra ello fuerẽ o paſſarẽ:man 
damos ꝗᷓ vos las die has jufticiasexſecuteßs 
enlastales ꝑſonas pen ſus bienes las dichas 
peñas ſeye do el dicho aſſiẽto ⁊cõcierto pꝛi 
meramẽte cófirmado por el dicho rey ⁊ pin 
cipe. Elos vnos ni los otros nofagades ni 
bagã ende al poꝛ alg un amanera:ſo pena de 
la ufa merced:⁊ de dieʒ mil més parala nue⸗ 


J Lor e 


ſtra camara. y de mas mandamos al ome q̃ 
vos eſta ufa carta moſtrare 4 vos emplaʒe q 
par eʒcades ante nosenla nr̃a coꝛte doquier 
q̃ nos ſeamos del dia q̃ vos emplaʒare faſta 
quunʒe dias pꝛimeros ſigulentes ſola dicha 
pena ſola Gl mandamos aqualder eſcriuano 
publico q ꝑa eſto fuere llamado q̃ de ende al 
d vos la moſtrare te ſtimonio ſignado con ſu 
ſig no poꝛq nos ſepamos como fe cũple nro 
mãdado. Dada enla villa d madrid a veynte 
y vn dias del mesde mayo Año ol nacimiẽto 
de nfoſsluadoꝛ J eſu xp de mill ⁊ qᷓtrocien⸗ 
| tos y nouenta ⁊ nhueue años. vo el rey pola 
| reyna:romisuel peres d almacan fecretarío 
| del rey goclareynamueltros ſeñoꝛes: la fiʒe 
| eſcrluir poz fu mandado. Joánes doctor JO 
annes licenciarus Licenciatns.capata. S er 
nandus te llo licenciatus. Regiſtrada.baca⸗ 
larius de herrera Franciſco diaʒ chanciller. 
'onfirma- ¶ Fue cõſirmadocſte aſſiẽto por el dichoſe 
dad remſſimo rey ⁊ pꝛinelpe po: ſu carta patẽte. 


Dana l Fecha enla cibdad de LIſbons ſiete dias dl 

2 dicho mes de junio. Año del naſcimiẽto de nueſtro 

Vento. ſaluadoꝛ Jeſu xpo de mil ⁊ quatrocientos z 
nouenta y nueue afſos. 
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2 Br On 15 ernádozooña plabel po? 
e 8 Ma gractadeolos rey y rerna de 
55 Caſtila de Leon de Bragó ⁊c. 


a yíabel. í 
| vos breftro corregidor q̃ es 
polfuere dela mur noble ⁊ muy le 
ma E al cibdad ð burgos cabeca ð ca 
ene ftila HA camara⁊avucſtro alcalde en dicho 
l reynocs Oficio ⁊ al nueſtro juez exſecutoꝛ dla herman 
1 a ladad dla dicha cibdad de burgos ⁊ ſu ꝓuicia 
ſlual ſe e ⁊ alos coꝛregidoꝛesy alcaldes oꝛdenariosð 
ars toas hermandad ð todas las cibdades villas y iu 
asprenis A AS 
ses gores dela dicha pꝛouincia:aſſir calengosco 
mo abadeng os 15 ſeſoꝛios ⁊ oꝛdenes ⁊ be 
hetrias conlas tierras del condeſtable del du 
qᷓ de Ngjara ta cada vno y qualquier de vos 
ſalud ⁊ gracía. Sepades que po: la junta ge 
neral q poz nneſtro mandado fue fecha:⁊ ce 
lebꝛada enlavilla de ſanta Marſa del campo 


Que armas (1-3 


ſente año: ⁊ poꝛ los pꝛocuradoꝛes ⁊ exſecu⸗ 
cibdades ⁊ villas y lug ares ðlos dichos nue 


curadoꝛes delos grandes perlados ⁊ canas 
licros delos dichos nue ſtros reynos ⁊ ſeño 


mucha pas: ⁊ tranquillidad que mediante la 
diuma clemẽcla eneſtos nr̃os reynos ba aul 


muc bas delas diebas cibdadeʒ villas ⁊luga 


poꝛ el mes de junio q̃ agoꝛa paſſo deſte pꝛe/ 
| toꝛes ⁊ mélegeros de todas las puíncias ⁊ 


ſtros reynos ⁊ ſeſioꝛios:⁊ otroſi poꝛ los pꝛo 
rios:nosfue fecha relaclon diʒ ende q̃ poꝛ la 


do ⁊ ap deſpues que nos reynamos aca: en 


Armas. | Fo, xciiij 
res ⁊ commimente en la mayor parte dellas 


no ha auido ii ay armas ofenſigas in defenſi 
uas como ſolia:⁊ aſſitoda la g ente aſſilos ca 
ualleros y omes hit os dalgo:como loscibda 
donos efcuderosz labꝛadoꝛes eſtauan y eſtã 
defarmados: porque mediante la dicha pas 
y ſeguridad los vnos deffisiceronlas dichas 
armas ⁊ los otros las vendieron:⁊ los otros 
Po: dſuerſas maneraslan ꝑdſeron⁊ deſtruye 
ron:poꝛ tal manera á parando algima coſa 
á cumple a nueſtro ſeruſcio ⁊ a la ex ecucion 
de nfa juſticia o para ꝓſecucſoꝶ de algunos 
malfecbozes conuiene que ſalga vlguna gen 
te de alguna eſbdad o villa olugar: aq̃lla va 
poꝛ la mayo: parte deſarmada có mucho pe 
lígro:mégua y ðſonrra ſupa:⁊ qͥ ſi aq̃llo ſe có 
tinuaſſe ⁊ fueſſe adelãte como haſta aqͥ ſe ba 
echoꝛa nos ſe podría recrecer mucho deſſer 
nico ⁊alos dic bos nfosreynosmucho daño 
⁊ piuysioz alos veʒinos⁊ moꝛadoꝛes dellos 
mucha mẽgua y peligro:poꝛqꝗᷓ podria naſcer 
⁊ ſuceder algunas coſas en que conuenieſſe 
⁊ fue ſſe neceſſarlo qͥ las gentesde todos eſta 
dos delos dichos nẽos reynos deuieſſen ef 
tar aparejados con ſus armas baſtantes ga 
inuadir ⁊ cometer ⁊ pa haʒer guerra a otras 
naſelonce y gentes que pcuraſſen de haʒer 
algũos daños o males alos dic hosnueſtros 
reynos:⁊ſt entonces quandolas tales coſas 
ocurrieſſen:ſe hallaſen deſarmados ⁊ ſin las 
grinas neceſſarias:no auria tiẽpo:nidiſpoci 
ſion para ſe puecr y reparar delas dichas ar 
mas que les cumplieſſen tener: pnes á enel 
tlempo dela neccſſidad ⁊conla pꝛieſſa de aqᷓ 
lla no ſe ſaben n pueden pꝛoueer los hõbꝛes 
dꝛloq les cumple ⁊ delo q han meneſter:a E 
como lo podriã haʒ er antes q̃ aquella vimeſ 
ſe. Poꝛende que todos vniuerſalmente nos 
ſuplicauan ⁊ ſuplicarõ ⁊ pidierõ poꝛ merced 
que luego mandaſſemospꝛoueer cerca deſto 
como coſa que tanto cumplia a nro ſeruicio⁊ 
al bien dela republica delos dichos nos rey 
nos. Lo qual todo poꝛ nosviſtoꝛ platicado 
cõ los pꝛocuradoꝛes nõbꝛados y diputados 
poꝛ la dicha junta que a nueſtra coꝛte vinie 
ron:yacatando q eſto cũple muc ho a nueſtro 
ſeruiclo y a la honrra ⁊ oꝛnato ⁊ pacificación 
⁊ ſeguridad delos dichos nueſtros reynos ? 
de todos los eſtados ðllos: toumos lo poz 
biẽ:⁊ confoꝛmandonos cõ la ſuplicaciõ vela 
dicha junta general delosdichospꝛocurado 


res delos dichosnt̃os reyxnos⁊delos grades 


plados ⁊ caualleros dellos: mãdamos faser 
⁊ feʒimos ſobꝛe la dicha raʒõ cícrtos capitu 
los y apũtamientos q̃ ſe hã de guardar ago 
ra y de aq adelante eneſios dic hos nueſtros 
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reynos el tenoꝛ delo quale es eſte fe fisue. 
éL Mandan ſus alte vas a ſuplicaclon de to⸗ 
dos ſus reynos ⁊ ſenoꝛios: ⁊ de todos los ef 
tados dellos que todos ſus ſubditos ⁊ natu 
rales de A quler eftadocondicion que ſeanq̃ 
agoꝛa ⁊ de aqui ade lante tengã:⁊ cada vno 
dellos tengã en fu caſa:⁊ en ſu poder armas 
conuenwles: offenſinas ⁊ defenſiuas ſegun 
el eſtado ⁊ manera ⁊ facultad ð cada vno co 
mo ſera declarado adelante. 

¶ Que todos los que biuen ⁊ moran en las 
cibdades ⁊ vlllas frãcas y exentas: los mas 
pꝛincipales ⁊ mas ricos dellos q gyan de te 
ner ⁊ tengan vnas coraces de aʒero:⁊ ſalda 
de malla o de lsunas:⁊ armadura de cabeca 
que ſca capacete con ſu bauera:o celada cõ 
ſu barbote:⁊ mas gocetes o muſcquies:⁊ v 
na lanca larga medida de veynte ⁊ qͥtro pal 
mos:z efpada:puñaly caxquete. 

E Que los hombꝛee ð mediano eſtado ⁊ fa 
zend: q aan de tener ytengan coꝛac as 7 
vna armadura ð cabeca avn que ſea cax que 


te:⁊ eſpada ⁊ punal: ⁊ avn lanca larga dela 


manera ſuſo dicha:o lanca comú y medio pa 
nes o eſcudo de ponteuedra o de ouiedo:⁊ qᷓ 


elos q pareciere deſte eſtado mediano á ſon 


diſpueſtos porasirar eſpigardas ⁊ valleſtas 


que ſe les encaguẽ q las tengã enlugar ð lan 
ga ⁊ panes: p emiendaſe ꝗᷓ el que onſere de 
tener eſpingarda:tengataãbien cincuenta pe 


lotas :7 nes libras de polnoꝛa ⁊ a quien ſe 


mandare d tenga volleſta:q ata d tener con⸗ 


ella des vosenas 2 media de paſſadoꝛes. 


E alos que fueren de menoꝛ eſtado y fas 


síenda que tengan eſpada:ę᷑ caxquete:⁊ lan⸗ 
ca larga ð veynte ⁊ quatro palmos: ⁊ dardo 
cõella:o en lug ar ð lanca larga vna lanca me 
diana ⁊ medio panes oeſcudo ð ponteuedra 
o de oulcdo. a 

¶ Iten que todos los fubdítos ⁊ naturales 
de ſus eliczas de qualquier calidad que ſean 
excepto los cierigos de orden ſacra:en los 


quales fe pꝛouee poꝛ via de ſus perlados de 


lo que han de haʒer: ar an de tener ⁊ tengan 
todas las dichas armas en ſus caſas ⁊ poder 
hafta veynte y cinco dias del mes de febꝛero 
de nonenta ⁊ ſeys años. y como quier que a 
los caualleros ⁊ bõbꝛes hijos dalgoexẽtos 
deſtos reynos fe manda poz eſta pꝛouiſion q 
tengan las dichas armas: pues ellos pꝛinci⸗ 
palmente perteneſce tener las para q no les 
pare: ni ſe les cauſe ni puede cauſar:nſ parar 
daño yl perjuyʒio alguno alas Hbertades pꝛi 
uilegios ⁊ pꝛerrogatiuas de ſus bidalgulasy 


exenciones pues aquellas les puedan a ſal⸗ 
no para en todas las colas; + qualquier que 


Armas. 


haſta eſte dicho termino: no tomere compꝛa 
dasy en ſu poder todas las dichas armas co 
mo dicho es: que el de mayor eſtado pague 
treʒlentos maraucdie; elde mediano eſtado 
doʒientos marauedis/elõ menoꝛ eſtado cite 
mis poz la pꝛimera veʒ:⁊ poꝛ la ſesunda veʒ 
q ſe doble ladicha pena:y poꝛ la tercera que 


ſe traſdoble:⁊ ſi poꝛ ventura tuniere las di 


chas armas: pero no tales Gles con vengan 

Gpo: la pꝛimera veʒ no ſe les llene pena nen 

guna:ſino q̃ les mãde q̃ las mejoren: ⁊ ꝑa el 

pꝛimero alarde q ouiren de faʒer:las trap an 

gles deuen:⁊ ſi no lo hizieren q ſeã punidos 
y caſtigados en la mãera ſuſo dicha:peroen 
tiẽqaſe q̃ por eſta ordenácano qden ligados 
ni oblig ados los hõbꝛes pobꝛesq̃ conocida 
mente demandan limoſna pafe mantener» 

¶ Item quiriẽda fauoꝛecer y pꝛiuilegiar las 
dichas armas mandan y quieren ſus alteʒas 
que agoꝛa ni de aquiadelante no pnedan fer 
vẽdidas ni empeñadas ni enajenadas nicas 
pꝛeſtadas por mas tlempo de dieʒ dias las 
dic has armas que aſſi mandan tener a cada 
vno ni alguna dellas: ſaluo que paedan ſer 
trocadas vnas poz otras: o ſiſe vẽdierẽ alos 
ármeros ⁊ maeſtres dellas: ſopena que poz 


ete miſmo fecho pierdan v aan ꝑdido lata 


les armas y el pꝛecio ðᷣllas. E aſſi miſmo qua 
leſquier q̃ dieren Glefquier mfsz otras coſas 
ſobꝛe las dichas armas:tomando las oícbas 
grmas en pꝛẽdas pclo que aſſi dieren:que lo 
pierdan ⁊ ayan perdido: ⁊ que las dichas ar 
mas ſe toꝛuena ſus dueſios r que poꝛ ningũa 
deuda ð alcanala ni de hermandad ni poz o 
tra cauſa ni raʒon alguna pꝛeuilegiada: ono 
pumiegiadano fc pueda faser ni hagan exſe 
cucion ni repꝛeſaria ni pꝛenda alguna eu ar 
mas algunas q̃ ninsũos tenʒã ni poſehan de 
las que aſſi deuan y ban de tener a pedimien 
to ð ſus alte ʒas ni de fu ꝓcuradoꝛ fiſcal ii de 
otra perſona alguna pueſto q los tales deu 
doꝛes no tengan otros bienes algunos ſalus 
las dichas armas:⁊ pueſto q ellos miſmos o 
uleſſen conſentido o conſimieſſen que las di 
chas armas ſean vendidas o executadas ſo 
pena que el que lo contrario bistere pierda cl 
valo: delas dichas armas conel doblo y ſe a 
plique alas perſonasque ade laute ora. 

¶ Item que enlas cibdades y villas ⁊ luga 


res cotos ſeſmos ⁊ feligreſias adonde aco⸗ 


ſtũbꝛã cõtribuꝛ enla hermãdad pos vta de 
pecheria eutodo o enparteauiẽdopecheroꝭy 
canamas mapoꝛes ⁊ medianas y menoꝛes: 


que enlos tales lugares ſe deſtriburan y rep 


tã las dichas armas ſobꝛe las pfonso ⁊ enla 
mãera q alſi cõtriburẽ:enc ars adolas armes 


Armas, Fo, xcy, 


mapoꝛes de mas de numero ⁊ pꝛecio alos d 
mas pag an:⁊ las medianas alos q mediana 
mente cõtribuyẽ:⁊ las menoꝛes ð meno? va 
loz alos menoꝛes pecheros. Pero los cana 
eros hidelg os y pfonas exẽtas qᷓ en los ta. 
les lugares bᷣſuieren:qᷓ ayan aſſi miſmo de te 
ner ⁊ tẽgan las dicbas armas encargandoſe 
alos de mayoꝛ las mayoꝛee:⁊ alos medidos 
las medianas:y alos exentos del eſtado me 
noꝛ las armas menoꝛes:como de ſuſo ſe con 
tiene:ſegũ el arbitrio ⁊ diſcrecion delas ꝑſo⸗ 
nas aquien ſus alte ʒas lo encomiexdan. 
¶ Item q puedã los dichos comiſſario que 
fué alteʒas ꝑa eſto nõbꝛan ⁊ diputã baserá 
algúas ꝑſonas ricas y de caudal ayan de res 
ner ⁊ tengã arneſes cúplidos con peto ⁊ fal⸗ 
da ⁊ arnes de piernas y lancas de armas y el 
to en lugar delas coꝛacas y delas otras ars 
mas qᷓ auian de tener. Pero eſio delos arne 
ſes ſe ha de mandar a tales perſonas ⁊ a tal 
numero de höbꝛes y táricos:d buenamente 
⁊ fin vaño ⁊ fatiga lo pueda ſufrir ⁊ ſoſtener. 
¶ Item q todas las perſonas deſtas oꝛdenã 
cas q ineurrierẽ qualefquier perſonas ſeã re 
partidas en tres partes. La vna tercta par. 
te pa los qᷓ bísicren ⁊ tomaren el alarde poꝛ 
mandado de ſus alte ʒas ⁊ la otra tercia par 
te palas obꝛas publicas del lugar dõde mo 
raren los que incurrieren enlas tales penas 
⁊ la otra parte ſe ponga en poder de va plo 
nafiable ⁊ nõbꝛada poꝛ cada concejo: y 2 
lla ſe gaſte en dar fruta ⁊ vino alos valleſte 
ros y eſpingarderos q̃ ſalierẽ a tirar enlas fi 
eſtas deſpues ð comer:alos quales ſe pueda 
dar algũ pꝛecio velas dic has penas: q ganẽ 
los que mejoꝛ ⁊ mas clerto tiraren: ſegũ fue 
re oꝛdenado poꝛ los repartidoꝛes delas di 
chas armas:poꝛq los dichos eſping arderos 
⁊ valleſteros fe exercitẽ ⁊ ſepã mejor tirar. 
SOtroſi ðſta miſma tercía parte ſe de ⁊ pague 
en cada vnos los dichos alardtsal 4 mejoꝛ 
2 mas luʒ do ſallere ¿los ð mayoꝛ eſtado vn 
caſtellano: 7 delos del eſtado mediano vna 
dobla:y úl eſtado menoꝛ vn floꝛin:poꝛqueto 
dos ſe eſfuercẽ ⁊ trabajen de tener las mejo 
res ⁊ mas lusidas armas qᷓ pudieren auer. 
¶ O troſi en cada vn año en cada cibdad o 
villa o lugar q fea de veßzmos 
o dende arribaſe haga alarde dos veses en 
el ano ante los alcaldes oꝛdinarios y los al 


caldes dela hermandad del tal lusar la vna 


vez el poſtrimero domingo del mes d marco 
E la otra ves el poſtrimero domingo ol mes 
de ſetiẽbꝛe en pꝛeſe ncia delobalcaldes 7 Jue 
zes delos dichos lugares:⁊ cada vno de los 
die bos alardes ſe ponga poꝛ eſcripto poꝛ an 


te eſeriuano publico:⁊ ſino le ouiere en tal lu 
gar que ſeã ante el clerigo: elluger q fuere 
menoꝛ de vezinos q̃ 
ſe junten enel lugar mas cercano y bag an 13 
tamente alarde vnavezenelvnlugar y otra 
vez enel otro. b 

C Item ã̃ ayã de tener ytengan cargo de ba 
ʒer tener las dichas armas:y velas re partir 
r deſinbuyꝛ emre las perſonas ſuſo dichas 
entes cibdades y villes pamcipales ð eſtos 
feynos que fon cabecas de pꝛouinclas elcoꝛ 
regido: á es ofuete o ſu alcalde enel dicho 
off iclo:o el jueʒ exccutoꝛ de hermandad de 
la tal pꝛouincia o fu lugar teniente: enlas o 
tras cibdades villas ⁊ lugares dela dicha p 
ulncia que tẽgã el dicho cargo:el dicho Jues 
executoꝛꝛo lugarteniente conel coꝛregicdoꝛ 
o alcalde o jueʒ que ouiere en cada vno d los 
dic bos lugares donde fe han de tomarlas di 
chas armas poꝛ mãera que el dicho coꝛregi 
dor dla cabeca dela dicha pꝛomucia ſolamẽ 
te entienda conel dicho nes executoꝛ en lo 
que toca ala dic ha cibdad o villa pꝛincipal ð 
donde fe nombra la dicha pꝛouincſa ⁊ a ſus 
lugares y tierras:y el dicho jueʒ executoꝛ en 
tienda en todos los otros lugares dela tal ꝓ 
ulncla en vno con los fueses ordinarios que 
ouleren en cada vno delos dichos lugares. 
Eos quales haganlibꝛo poz ante eſcriuano 
del conſejo ſi lo onícre :7 ſino poꝛ ante otro 
qualquier eſcriuano publico:⁊ pongapoꝛ el 
cripto todo lo que fistere cada cofa ſobꝛeſi 
poꝛque poz alii ſepã que lo cumplenlo que 
les eſtamandado:o quales van contra eſtas 
dichas oꝛdenancas. ö 

¶ Item que ſus alteʒ as mandan 7 dan pub 
ſiones enderecadas al gouernadoꝛ y alcaldes 
y regidores delreyno de galísia y del pꝛinci⸗ 
pado be auſiuria y del condadode vi5caya Y 
velas pꝛouincjasð guipuʒcuay alaba y otras 
pꝛouincias donde cumpliere:para que luego 


fagan muchas armas de fuſte y de flerxro 8 


aʒero:⁊ las trapgan o embien a vender ací 


tos ſus reynos ⁊ ſehoꝛioꝭ: para que cada vno 


compre las q ouiere meneſter:⁊ ſus alt eʒas 
mandaran q los pꝛeclos delas dichas armas 
ſean moderados ⁊ no exceſſmos poꝛque los 
compꝛadoꝛes no reciban dafto ni fatiga. 

¶ Item que eſtas oꝛdenancas no compꝛebẽ 
dann ſe eſtlendan alos mozos madeiares vl 
reyno de granada / ni otras perſonas q POS 
expꝛeſſa pꝛouſſton ⁊ mandamiento de fus al 
resas eſta defendido que notcus an- m pue⸗ 
dan tener armas en ſus cafas. y 

«poz vos mádemosá veades los dichos 
capitulos/⁊ apuntamitos de ſuſo conteni 
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dos y eneſta dicha nueſtra certa encoꝛpoꝛa 
dos /d los guardedes ycũplades ⁊ fagades 
guardar ⁊ cũplir y executar eneſſadicha pꝛo 
bincia en todas las cibdades ⁊ villas ⁊ lus 
gares della en todo y poꝛtodo ſegun que en 
ellos y en cada vno dellos ſe contiene. E cõ 
tra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dellos no vayades ni pa 
ſſedes mi cõſintades ya ni paſſar en tiempo al 
guno:poꝛ manera que lo contenido enlos di 
chos capitulos fe cumplay guarde y exſecu⸗ 
te ſegun ⁊ como ⁊ poz la foꝛma enel termino 
y ſolas penas enellos contenidas. E fi para 
feser y cumplir lo ſuſo dicho fauoꝛ ⁊ ayuda o 
meredes meneſter:poꝛ eſta nue ſtra carta má 
damos al dic ho cócejo juſticia:regidoꝛes ca 
nalleros eſcuderos officiales ⁊ omes buenos 
dela dic ha cibdad ò Burgos ⁊ de todas las 
otras cibdades 7 villas y lugares ðla dicha 
fu pꝛomacia ⁊ todos los alcaldes dela bers 
mandad y quadrilleros della:⁊ aqualeſquier 
nueſtroe capitanes ⁊ gẽtes de nueſtras guar 
das ⁊ delas dichas nueſtras hermandades ⁊ 
otras queleſquier perſonas de qualquler eſ⸗ 
tado o condicion q̃ ſean o ſer puedã y ſobꝛe 
eſto fnerẽ requeridos á vos den /y fagan dar 
todo el fauoꝛ y ayuda qͥles pidieredes ⁊ me 
neſter onieredes/ſola pena y penas q̃ ſobꝛe 
ello les puſieredee:las quales nos poꝛ la pꝛe 
ſente les ponemos y auemos poz pueſtas/y 
⁊ poꝛqͥ o ſuſo dicho venga a noticſa d todos 
⁊ minguno dello pueda pꝛetender is noꝛãcia 
q̃ no lo ſupo:mandamos que eſta dicha nfa 
carta:o traſlado della ſignado de eſcrmano 
publico ſea pꝛegonada poꝛ las placas ⁊ mer 
cados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados dela 
dic ha cibdad de burgos/⁊ ólas otras villas 
y lugares de fu pꝛouincia. E los vnos ni los 
otros no fagades ni fagã ende al por alguna 
manera:ſopena dla nr̃a merced ⁊ de dieʒ mil 
marauedis para la nfa camara acada vno q̃ 
lo cõtrario hiʒiere. E de mas mandamos al 


omic q vos eſta nt̃a carta moſtrare 4 vos em 


plaʒe q̃ pareʒcades ante nos enla nt̃acoꝛte: 
doqͥer qͥ nos ſcamos ðl dia que vos emplaʒa 
re faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes/ſo 
ladichapena:ſola i mandamos aqualquíer 
efcrinano publicoá ꝑa eſto fuere llamado q̃ 
de ende alá vos la moſtrare teſtimõſo ſigna 
do cõſu ſigno poꝛq nos ſepamos en como ſe 
cúple nueſtro mandado. Dada en la cibdad 
de Tarac ona a dieʒ y oc ho dias ðl mes ð ſe 
tiembꝛe:año vl naſcimtẽto ð nfo ſaluadoꝛ je 
ſu xhᷣ̊o de mil ⁊ quatrociẽtos y nonenta y cin 
co anos. yo el rey. vo la reyna. vofernãdal 
uareʒ ð toledo ſecretano del rey ⁊ dela reyna 
vr̃os ſehoꝛes la fiʒe eſcreuir po: ſu mãdado. 


Ley. co. e 
On fernãdo ⁊ do ſabel por . a 
la gracia de dios rer ⁊ reyna de label. 


i Caſrula:de Leõ:de Bragõ.⁊c. 


ſabel nos muy caros hijos y alos infantes/ bulacion ¿ 
duqͥs mardſes cõdes ricos omes y alos plas A fe can 
dos maeſtres delas oꝛdenes:pꝛioꝛes comen en & co 
dadoꝛes y ſubcomẽdadoꝛes:alcaydes oclos ha de cono 
caſtillos y caſas fuertes y llanao:y alos ade 15 11 
lantados: y alos del no cõſeio y odoꝛes de . 
la nfa audiẽcia alcaldes not arios algnaʒiles 

ð la nr̃a caſc ⁊ coꝛte y chancillerſa ⁊ atodos 

los cócejos coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes alcaldes 
merinos alguasiles ⁊ otras juſticias qleſqͥer 
regidoꝛes.xxiiij.caualleros eſcuderos oficia 

les ⁊ omes buenos ð todas las cibdades vi 

llas y lugares: ſeſmos: valles merindades/ 

cotos yfeligreſias delos nfosreynos y feño 

rios:y a todos los otros nf os ſubditos ⁊ na 
turales ð l quier lev eſtado y pᷣhemmencia o 
dignidad 4 ſeã ⁊ acada vno 7 qͥlquier d vos 

aqen eftanfa carta fuere moſtrada oſu trafla 

do ſignado ð eſcriuano publico: ſalud ⁊ gra 

cia. Biẽ ſabedes y a todos es notoꝛio q deſ 

pues q poꝛ la gracia ð dios comécamosa rey 

nar eñítos nue ſtros reynos ⁊ ſenoꝛios enlas 

cortes q fiʒimos enlavilla ͤmadrig al en año 

ð mil ⁊.ccclxvij.años los ꝓcuradoꝛes velas 
cibdades ðſtos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios 

q cõ vos eñilas eſtauã veyẽdo 7 conociẽdo 

las muertes ⁊ feridasó bõbꝛes ⁊ pᷣſiones ro 

bos ⁊ tomarde bienes ⁊ ſalteamiẽtos ⁊ tira⸗ 

nlas ⁊ otros delitos ⁊ maleficios q̃ fe auian 

echo ⁊ cometido en yermos ⁊ deſpoblados 

poz muc bos ⁊ aſaʒ plonas:z 4 muchos dllos 

no auiã ſeydo punidos ni caſilgados a cauſa 

ðlas diſc oꝛdias ⁊ mouimiẽtos q̃ auia auido 

⁊ aula eñſtosnueſtros reynos ⁊ ð q̃ fe auſa to 
mado:⁊ tomaua oſadia pa mal biuir ⁊ ſaltear 
arobarz pa haʒer muchos ðlitos⁊ inſuſtos 

q ſe cometiã ⁊ ꝑpetrauã nos ſuplicarõ⁊pidie 

ró poz merced ꝗᷓ ꝑa eſcuſar los dſchos male 

ficios ⁊ robos ⁊ fuercas ⁊ ſalteamientos de 
caminos ⁊ muertes ⁊ pꝛiſiones ⁊ otros mu⸗ 

chos crimines zólicros q fe cometiã ẽ los di 

chos yermos ⁊ caminos ðſpoblados ⁊ fe ef 

pauá cometer les dieſſemos licẽcia⁊mãdaſſe 

mos ꝗᷓ entreſi hiʒleſſẽ ⁊ oꝛdenaſſen bermáda ' 

des y ſe juntaſſen ⁊ llegaſſen poꝛ via:⁊ a boʒ 

ð hermãdad:⁊ les dieſſemos leyes ⁊ oꝛdenã 

gas como fe deuieſſen regir ⁊ gouernar ⁊ las 

penas eſtatuydas fe pudieſſen exſecutar ⁊ 

nos acatãdo q̃ era ſeruicio ð dios nr̃o feñoz 

⁊ qnto eramos ⁊ ſomos réndos y obligados 
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8 gonernar eſtos nneſtros repnos⁊ ſeñoꝛios 
en juſticſa:⁊ delos tener en paʒ⁊ ſoſiego ⁊ ð⸗ 
eſcuſar los males ⁊ inſolutos crimines ⁊ de⸗ 
litos q ſe coꝛnetiã ⁊ eſperauã cometer en es 
llos ⁊ conoſciẽdo q̃ el remedio delas dichas 
bermãdadesera y es cõuiniẽte ⁊ pꝛouechoſo 
para ello poꝛqͥ entencimos 4 cumplia afíí a 
nue ſtro ſeruicio ⁊ ala pas ⁊ ſoſſiego ⁊ trãqui 
quiidad deſtos nueſtros reynos ⁊ cõ acuer 
do ð los grãdes dellos⁊ delos del nueſtro có 
ſejo ⁊ delos pꝛocuradoꝛes delas dichas coꝛ 
tes:dimos licẽ cla ⁊ mandamos vos las di 
chas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares deſtos nue 
ſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios: q̃ entreuoſotros oꝛ 
denaſſedes ⁊ ftʒ ieſſedes la dichas hermãda 
des:⁊ vos jũtaſſedes⁊ llegaſſedes:⁊poꝛ via 
⁊a boʒ de hermandad pudieſſedes imponer 
ſiſas ⁊ faʒer repartimiẽtos para pleguirlos 
ladrones ⁊ malfechoꝛes qᷓ enlos permos Td 
poblados oen otras partes comerieſſen ⁊ ꝑ 
petraſſen qualeſquier crunmeoꝛ delitos que 
Felten caſo de hermãdad:⁊ dimos les foꝛma 
como las dichas hermandades ſerigieſſen? 
los delitos ⁊ caſos dllafe punieſſen ⁊ caſtiga 
ſen:⁊ puſimos penas deliquentes ⁊ trangref . 
ſoꝛes dellos ſegun fe contíenz enel quader 
no q para ſu fundaciõ vos mãdamos dar en 
las dichas coꝛtes:las quales fueron publica 
das ⁊ obedecidas eneſtos nueſtros reynos , 
2 baraponer en exſecuciõ las dichaslepesy 
ſoſtenimeto ⁊ cófernació delas dichas ber $ 
mandades:dos las dichas cibdades⁊ villas 
Llugares deſtos nr̃os reynos feʒiſtes otras 
juntas generales: en q acoꝛdaſtes ciertas le 
yes apõtamiẽtos ⁊ oꝛdenãcas q aſſimiſmo 
fueron po: nos confirinadas ⁊ apꝛouadas:⁊ 
deſpues apeticion ⁊ ſuplicaciõ velos pꝛocu 
radoꝛes de vos las dichas cibdades z villas 
y lugares:que eſtumerõ en la jũta q̃ poz nue 
ſtro mandado fue fecha enla villa de toꝛdela 
guna enel mes de deziẽbꝛe del año de mil ⁊ 
quatrociẽtos ⁊ ochẽta ⁊ cinco años:poꝛque 
las leyes que fe auian hecho haſta la dicha 
junta erã muy cõfuſas ⁊ derramadas en mu 
chos ⁊ diuerſos quadernos: ⁊ algunas tem 
poꝛales:⁊ ſolamẽte pꝛouevã en clertos luga 
res ⁊ ꝑſonas:⁊ limitauã ⁊ coꝛregian alguna 
ðllas vnas a otras:ð q ſeſeguſa grã cõfuſion 
reuocamos todas lasdiches lepes q̃ faſta la 
dicha jũta fe anian fecho:⁊ mandamos q no 
tumeſſen en ſ fueca mi vigoꝛ: ⁊ feʒimos ⁊ ꝓ 
mulgamos otras leyes c Adernos dellas de 
nue no: poꝛ las quales mãdamos que todos 
los negoclos⁊ pleytos ſe libꝛaſſen y determi 
naſſen ⁊ q cada ciẽ vcʒinos delas dichas cib 
dades ⁊ villas ⁊ lugares d nt̃os rernos ⁊ fe 


ſioꝛſos cõtribuyeſſen y pagaſſen dieʒ ⁊ ocho 
mil mts pa vn höbꝛe ð cauallo en cada vn as 
fioſegũ á baſta alliſe auia fecho:⁊ 4 enlas ꝓ 
uinclas delas dichas bermãdades q̊daſſe la 
querétena parte dela dicha cõtribuciõ para 
pꝛoſecuciõ delos ladrones⁊ malfechoꝛes:ſe 
gun qᷓ enlas dichas leyes fe cõtiene: las qua 
les ſe han guardado ⁊cũplido zcúplé y guar 
dan. y poꝛq̃ faſta aqui anemos petmitido:⁊ 
tolerado la dic ha cõtribucion cõtra nfa intẽ 
clon ⁊ volũtad poꝛ las grãdes ⁊ muchas ne 
ceſſidades q auemos tenido aſſt en pacificar 
eſtos nfosreynos⁊ ſeñoꝛios:⁊ reſtituyꝛ ana 
coꝛona real mucho delo á juſta⁊derechamẽ 
te nos perteneſcia:como en ganar el reyno ð 
granada que eſtaaa vſurpadococupado poz 
los moꝛos enemigos de nta ſancta fe catho 
lica:en q ſe ha dadofin⁊concluſiona mucbo 
looꝛ ⁊ bonrra de dios nr̃o ſeñoꝛ y enfalcamié 
to de na ſctã fe carolica ⁊ augmentamiento 
de na coꝛonareal:q̃ todo eſta y esyareduʒi 
do en nueſtro ſeruſcio ⁊ pa ⁊ ſoſſiego ⁊ tran 
quilidad deſtos nfosreynos ⁊ ſeſoꝛios. o 
troſi enla guerra q̃ auemos tenidoconel rey 
de francia ya defunto a ſu culpa y cauſa en fa 
uoꝛ de nfo muy ſctõ padre y po: pꝛoueer ala 
indẽpnidad de todos nr̃os reynos ⁊ ſeñoꝛios 
y poꝛque nt̃a merced v voluntad ſtẽpꝛe haſi 
do y es de libertad y alimar nr os ſubditos v 
naturales de todos pechos y tributos y ve 
xacionesen qͥnto nos fuere poſible. Lo qual 
todo po: nos confiderado poniendo en efe 
cronfarcal intẽcion v voluntad poz fazer biẽ 
y merced a vos las dichas cibdades y villas 
⁊ lugares delos nfos reynos ⁊ ſeñoꝛios y a 
las perſonas ſingulares dellos de qualquier 
ley eſtado o cõdiciõ 4 ſean qᷓ ſoliadesy coſtũ 


bꝛauades cõtribnyꝛ y pagar enla dicha con 


tribucton dela dicha hermandad es nr̃a mer 
ced v voluntad q del dia de ſancta maria de a 
goſto pꝛimero q verna deſte pꝛeſente ao en 
aldelante ſeays libꝛes y quitos y exẽtos dla 
dicha cõtribuciõ y paga 4 poꝛ via ð herman 
dad ſoliades pagar y contribupꝛ haſta el di. 
cho dia de ſancta maria poꝛ la vía y foꝛma 4 
las paguedes /o poꝛ otra qualquier manera 
v mandanos alos duques/marqueſes/con 
des/ricos omes y alos perlados y comenda 
doꝛes y ſubcomendadoꝛes ⁊ a los adelanta 
dos moneſterios y vniuerſidades y otras q 


leſquier perſonas de nueſtros reynos y ſeño 
rios de qualeſquier ley eſtado y condicion 


pꝛebeminencia o dignidad que ſean que del⸗ 
de el dicho dia de ſancta abaría de Agoſto 


en adelante en tiempo alguno no vos pidan 
m demanden m lleuen nitlenten de pedire, 
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Hermandad, 


demãdar níllenar la dicha cOntribuctó ni ps 
te alguna ðlla poꝛſi ni poz otras perſonas di 
rete ni indirete:ni gelo deys ni pagueys avn 
que de nos aya tenido ⁊ tengan merced pas 


ra ello:ſopena que los que lo cõtrariofiʒ erẽ 


po? eſte miſmo becbo ayan perdido ⁊ pier⸗ 
dan la villa o lugar a quien lo lleuarẽ o pidie 
ren o tentaren delo pedir o lleuar: enla qual 
dicha penalos cõdenamos⁊ auemos poꝛcõ 
denados ⁊ deſde ag oꝛa lo confirmamos⁊ as 


pflicamosa nr̃a camara ⁊ fiſco fin q̃ ꝑa elloa: 


ya m interuenga otra ſentencia ni declaraciõ 
ni citación nillamamiento de ptes:zocmasá 
capan ⁊ incurrã en todas las otras penas en 
q caen ⁊ incurren los q imponẽ y lleuã impo 
ſiclones nueuas fin nue ſtra licẽcſa ⁊ mando:⁊ 
q vos las dichas nr̃as juſticias no cófintades 
i dedes lugar Goefde el dicho dia ð ſancta 
maria de agoſto en adelante ſe derrame y co 
ja la contribucion dla dicha hermandad po? 
la via ⁊ſoꝛma q haſta aqui ni en otra Glquier 
manera ⁊ q exſecutedes las dichas penas 
entas ꝑſonas ⁊ bienes delos qᷓ enellas caye⸗ 
ren ⁊ mcurrieren. Ca ſi neceſſario es nos re⸗ 
tocamos las leyesꝗᷓ hablan ⁊ diſponẽ cerca 
dela cõtribuciõ en qnto a ella toca ⁊ no mas 
poꝛqͥ la dicha merced ⁊ reuocacion no entẽ⸗ 
demos reuocar ní anular las dichasleyes de 
la dicha bermandad:antes acatãdo ⁊ conoſ 
ciendo que el remedio dellas ha ſeydo ⁊ es 
conueniente ⁊ pꝛouechoſo parale juſticia ⁊ 
ſeguridad delos caminos ⁊ para la pas ⁊ ſoſ 
ſiego de nueſtros reynos ⁊ para eſcuſar los 
males ⁊ inconuenientes ⁊ delſtos q ſe ſollan 
cometer ⁊ perpetrar en ellos:ſegũ la expert 
encía lo ha moſtrado ⁊ mueſtra. pporá entẽ 
demos qᷓ aſſi cumple a nueſtro ſeruicio: con 
firmamos ⁊ apꝛouamos las dichas leyes⁊ d 
claraciones q heʒimos ⁊ pꝛomulgamos in 
do la junta general poz nr̃o mãdado ſe hi5 
enla dſcha villa de Toꝛdelaguna ⁊ todas las 
otras leyes ⁊ pꝛagmaticas ⁊ declaraclones 
d deſpues aca auemos fecho ⁊ ꝓmulgadoꝛ 
cõfirmado en quanto toca ala cogmiciõ ⁊ de 
terminacion ⁊ punicion delos caſos 8ᷣla ber 
mandad 3 como deue fer ꝓcedido cõtra los 
malhechoꝛes ⁊ delinquentes:⁊ en q manera 
⁊ poꝛ ¿en ⁊ haſta donde dðuen ſer pſeguldos 
⁊ como deut ſer pundos ⁊ penados:⁊ cerca 
de la elecion ⁊ nombramiento delos alcaldes 
⁊ quadrilleros ⁊ del ſoſtenimẽto 7 cõſerua 
cion dela dicha hermandad ⁊ todo lo otro q 
cõclerne ala erecucionoela juſticia dlla ⁊ pu 
pictó ⁊ caſtigo de ſus caſos ſegũ y poꝛ la foꝛ 
ma y manera que las dichas leyes ⁊ pꝛagma 
ticas y declaraciones y apꝛouacſones ſe con 


tlene:y Gremos y mãdamosa voslas dichas 
cibdades y villas y lugares dlos nFosreynos 
y ſefoꝛios:q̃ de aqui adelãte las guardedes 
⁊ cũplades ſegũ y dela manera y como faſia 
aqui lo aueys fecho y guardado: y nõbꝛedes 
v elijades en cada vn año los dichos alcal 
des y quadrilleros y las otras gſonasꝗᷓ duia 
des nombꝛar y elegir ſegun q̃ enlasdichasle 
ves y pꝛagmaticas fe contiene:y pꝛoſignaps 
y caſtigueys los malfechoꝛesy delinquentes 
á cometieren y perpetraren qualeſquier deli 
tos q̃ fuerẽ caſo de hermãdad como falta aq 
fe han punido y caſtigado:y las dichasle yes 
lo diſponen. ypoꝛque no ſe derramãdo nico 
glendo ð aqui adelante la dicha contribuciõ 
como no ſe han ð derramar mcoger:acaeſce 
ía alguna veʒ no auer deqᷓ pagar alos qua 
drilleros y a otros oficiales que van en pꝛo 
fecucion y ſeguimiẽto delos malfechoꝛes yd 
linquentes. Ea eſta cauſa auria alguna negli 
gẽcla y remiſſion en la exſecucion dela dicha 
ſuſticſa.oꝛende nosqᷓriendoꝓueer ⁊ reme 
diar el dic bo incõuiniẽte:⁊ poꝛ haʒer bien 

merced a nueſtros ſubditos⁊ naturales:man 
damos ¿todo lo q̃ faſta aquiſe draua ⁊q̃da 
ua en cada partida ⁊ ꝓuincia para la pꝛoſe 
cucion delos malfechoꝛes:ſealibꝛado ⁊ fe li 
bic en nueſtras rẽtas en cada vn añoenlos 
nos teſoꝛeros ólos partidos dõde lostales 
gaſtos ⁊ expẽſas fe fisieren pa 4 delo ſuſo di 
cho paguen alos alcaldes y quadrilleros ⁊ ꝑ 
ſonas que fueren en paofecució delos malfe 
choꝛes ⁊delinquentes:lo que conforme alas 
leyes dela dicha hermandad juſtamente fue 
re gaſtado ⁊ ſe les deuiere pagar. ¶ Otroſi 
poꝛque ceſſando del todo como dichd es la 
dicha contribucion ⁊ derramas que poꝛ via 
de hermãdad ſe ſolian faʒer: no qͥda m finca 
de pagar las dichas perſonas que falta aqui 
temã ⁊lleuauã ſalariosdela dicha hermãdad 
Poꝛende queremos ⁊ mandamos ⁊ es nue 
ſira merced y voluntad:que del dicho dia de 
ſancta ¿Daría de agoſto en adelante ſe conſu 
ma ⁊ auemos poz conſumidos todos los ofi 


- Clos q qualeſquier perſonas teniã y vſanan y 


ſoliã tener y vſar y exercer ena dicha hermã 
dad:aſſidelconſejo como jueʒes ⁊ exſecuto 
res o otros qualeſquier oficios de que ſe lle 
uanſalarios: y raciones : y quſtacionesy te 
necias ⁊ capitamas y otros qualeíquíerfala 
rios:poꝛ qualquier cauſa o tiulo á para ello. 
tumeſen. E mandamos alas perſonas que ð 
los dichos oficios eſtauaa pꝛoueydos p los 
exercitan:que no vſen mas dellos del dicho 
dia de ſancta Maria ð ag oſto en adelante ca 
nos reuocamos las parce y poderes que 


Embargos, 


de nos para los vſar y exercer auian ⁊ tenían 


exceꝑto los alcaldes y qu s:los qua 


- 


ficiosztengan el miſmo poder y facultad á 
¡Palos vſar yexercer ſolian auer ⁊ tener po? 
las dichas leyes dla hermãdad. Emãdamos 
a vos las dichas cibdades villas ⁊ lugares 
ð nueſtros reynos ⁊ ſe foꝛios⁊ alosalcaldes 
⁊ quadrilleros ðla dicha hermãdad que poz 
vos ⁊ acada vno de vos fueren nõbꝛados ð 
aquiadelãte en cada vn año que enlos cafos 
que los dichos oficiales ⁊ ꝑſonas úla dicha 
bi rmandad:cupos oficios fe cõſumen ſegun 
dicho es pidian ⁊ demian conocer y entender 
poz via ð apel aciõ:o en otra qualquier mane 
ra: ſe gun las le yes dela dicha hermandad:re 
curraps a nos del dicho dia de ſanta maría $ 
agoſto enadelante ⁊ alos nueſtros alcaldes 
que reſiden enla nueſtra caſa ⁊ corte para qq 
cõfoꝛme alas dichas leyes dela hermandad 


ſe pꝛouea ⁊ determine todo lo q los dicboso 


ficiales pꝛouepan y les conuenia de ꝓueer ⁊ 


remediar poz raʒõ delos dichos oficios. Lo 


qualtodo ⁊ cada vna coſa ⁊ parte ¿llos Gre 
mos ⁊ mãdamos v nueſtro ꝓpio motu ⁊ cier 
taciencia y poderio real abfoluto:y es nueſ⸗ 
tra merced y volũtad á vala y fea guardado 
y tẽgafuerca de ley y pꝛagmatica fanció biẽ 
af ⁊ tã cuplidamẽte como ſi todo lo fufo di 
cho fneſſe fechoꝛoꝛdẽado y eftablecido poꝛ 
ley becha en coꝛtes a pedimiẽto y ſuplicaciõ 
vconſentimento velos pꝛocuradoꝛes delas 
cibdades de nueſtros reynos y de los eſta⸗ 
dos dellos. E poꝛque lo ſuſo dicho fea publi 
co y notoꝛio:mandamos q eſta nueſtra carta 
ſea pꝛegonada poꝛ las placas y mercados y 
¿Otros lugares acoſtumbꝛados de las dícbas 
cibdades ⁊ villas y lugares de nueſtros rey⸗ 
nos y ſeñoꝛios poꝛ boʒ de pꝛegonero ante 
eſcriuano publico po: manera que venga a 
noticia de todos ⁊ ninguna ni algunas perſo 
nas puedan dello pꝛetender ignoꝛancla. E 
los vnos m los otros no fagades mifagã en 
de al poz algun amanera:ſopena ð la nueſtra 
Merced yð dieʒ mil més pala nr̃a camara. E 
d mas mandamos al ome á vos eſta nr̃a car 
ta moſtrare 4 vos emplaʒe á pareʒcades an 
te nos en la nr̃a corte doqᷣer q̃ nos ſeamos 
del diag vos emplazare faſta quinze dias pat 
Micros ſiguietes ſola dicha pena: ſola ql mã 
damos aqͥlquier eſcriuano publico ¿pa eſto 
fucre llamado 4 de ende alq̃ vos la moſtrare 
teſtimomo ſignadocõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepa 
mos en como ſecũple nfo mandado. Dada 
enla cibdad de caragoca a veynte y nueue 
dias dl meso julioꝛano del naſcinnẽto de nfo 
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Fo, xcvij, 
ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto ð mil y quatrociẽtos⁊ 
nouenta y ocho años. Po el rex. vo la reyna 
Po miguel pereʒ de almagan ſecretario del 


rey ⁊ dla reyna nueſtros ſeñoꝛes lafise eſcri 


uir poꝛ ſu mãdado. Regiſtrada por el cbácí 
ller. Juan de ydiaquiʒ. 


Rey don 

( TContadoꝛes y rentas del rer. b.. 
: 55% er. cvj. + Que ningu 
On Juã poꝛ la gfa de dios rey Denen 


Intantes onás cõdes plados las rentas 


' 
Nde Caſtila de Leon 2c. Alos embargue 
t ricos omes 2 maeſtres delas delrey. 


ma 0200108 pꝛioꝛes comẽdadoꝛes 
⁊ ſubcomẽdadoꝛes:alcaydes ð los caſtillos ⁊ 
calas fuertes y llanas ⁊ a todos los cõcejos | 
y alcaldes ⁊ alguasiles canallerosefenderos | 
officiales y omes buenos de todas las cibda 
des villas y lugares dlos mis reynos y feño | 
rios ya otras qualquier : o Glefquíer pſonas ; 
de qualquier eſtado condicion pᷣhemmencla: | 
o dignidad que ſean mis ſubditos y natura. 
les: y a cada vno de vos aquiẽ eſta mi carta 
fuere moftrada:falud y gra. Sepades que a 
mies fecha relgcion que muchas perfonasy | 
concejos d los dichos mis reynos y ſeſoꝛios 
en mi gran deſſermeſo y en daño ymẽguamiẽ | 
to delas mis rentas ólasalcanalos ⁊ tercias 
y monedas ⁊ pechos y derechos con gráde 
ofadía y atreuimiento:no temiẽdo las penas 
ſobꝛe ello eſtablecidas ſe han entremetido y 
entremetian de tomar y embargar los mara 
uedis delas dichas mis rentas velas alcaua 
las y tercías y monedas y martiniegas ⁊ yan 
tares y eſcriuanias ⁊ almoxarifadgos y otros 
pecbos y derechos:⁊ que las no quieren cõ⸗ f 
ſentir coger ni recaudar alos mis fíeles ⁊ ars j 
rendadoꝛes ⁊ recabdadoꝛes ⁊ poꝛque ſobꝛe | 
lo tal elrey dõ Enrriq mi padre ⁊ mi ſeñoꝛ G g 
dios ð ſancto parayſo ouo fecho ⁊ oꝛdenado N 
enlas cortes de madrid:reſpondiendo a cier 
tas peticiones que fobze ello le fuerõ dadas 
vna ley:ſu tenoꝛ dla qual es eſta que fe ſigue 
¶ Otroſi poꝛ quanto enlas coꝛtes que yo | 
bise enla villa de madrid el año que paſſo de p 
mil ⁊ treʒ ientos ⁊ nouẽta 7 tres años me fue 
dada vna peticion generalmente poz todos - Y 
los pꝛocuradoꝛes alas cibdades ⁊ villas ⁊lu 
gares delos mis reynos ⁊ feñozios que enlas 
dichas cortes eſtauan/el tenoꝛ dela qual es 
eſte que fe ligne. ¶ Otroſi poꝛ quanto aſſi 
como juſticia ⁊ derecho deuen ſer guardadas E 
entodoslos nueſtros reynos ⁊ no deuedes 2 
conſentir que vno tome lo ſuro a otro contra | 
fu voluntadraʒ on natural y derecho es que | 
la guardedes contra aquellos que vſurpan 
. E n 3 
ö 


Embargos. N 


los vueſtros dðrechos:pedimos vos po: mer 
ced que mandedes al infante don fernando 
vueſtro bermano⁊ a todos los duqᷓs y perla 
dos ⁊ condes y maeſtres ðᷣlas ordenes 7 pal 
oꝛes ð ſant juan ⁊ q todos los ricos omes ca 
ualleros:eſcuderos y dueñas ⁊lquier otras 
y erfonas de qualquier ley eſtado o condictõ 
que ſean:que ſe no entrametan ð tomar ni to 
men ni embarguẽ marauedis algunos delas 
vueſtras rentas ni de monedas ni alcaualas 
ni de terclas ni de dieʒmos ni ð martinlegas 
nl de almoxarifadgos ni de otros Aleſquſer 
pechos vr̃os poꝛ rentas oꝛdinarias y extra⸗ 
oꝛdinarias: ⁊ elfo miſmo q defendades atos 
das las cibdades villas ⁊ lugares ⁊ arrenda 
doꝛes ⁊ perſonas delos vr̃os reynos ⁊ feño 
rios qut no les dẽ niles acudan con maraue 
dis algunos fin libꝛamiento de los vueſtros 
contadoꝛes ⁊ theſoꝛeros ⁊ recaudadoꝛes fe 
aúla va oꝛdenanca:⁊ ſi algunos lo contras 
riofisicren:d lo pagué conel doblo el que lo 
tomare ſegũ es oꝛdenado poꝛ el rey vueſtro 
padre q̃ dios ꝑdone. y elá lo diere ſin pᷣmia: 
o fuerca q le ſeafecha q̃ lo pague a nos otra 
veʒ. E para vos fer cierto deſtas tomas quá 
dote fizicren que los tales a quien fueren to 
madas y el vueſtro recaudadoꝛſean tenudoʒ 
ð guardar las oꝛdenãcas q el rey vfo padre 
flʒo ⁊ oꝛdeno enlas cortes de bꝛiuleſca ene⸗ 
fte caforporá vos ꝓueades ſobꝛello:⁊ ſi el q 
tomare:o embargare los dichos marauedis 
de que fue requerido po: vf as cartas/o de 
vf os contadoꝛes:o por Glquier ð vt̃os teſo⸗ 
reros o recandadoꝛes o poꝛ los qᷓ lo ouieren 
de recaudar po? elloso po? qualquier vellos 
que vos lo toꝛnẽ conel doblo como dicho es 
ſino lo quiſieren faʒ er fafta treynta dias que 
pierdan poz eſſe miſmo fecho todos ⁊ quals 
quíer oficios ⁊ tenencſas ⁊ mercedes ⁊ racio 
nes ⁊ quitaciones ⁊ mãtemmiẽtos q̃ de vos 
omeren en vfos repnos. y poꝛqͥ quando cre 
ce la contumancia crecer deue la pena:piden 
vos poz merced que fi otravez fuere requeri 
do q̃ pague todo lo que aſſi tomo con el oo: 
blo:⁊ ſi dentro en otros treynta dlas no lo hi 
vere:q poꝛeſſe miſmo fecho pierda el ſalario 
de todos los lug ares 4 tumere en vueſtros 
reynos: los quales vos piden poz mercedá 
ðᷣſde agoꝛa apliquedes a la vr̃a coꝛona real 

⁊ que mãdedes que eſto vaya encoꝛpoꝛado 
enlos recudimientos q̃ fueren dados enlos 
vue ſtros reynos alos recaudadoꝛes ⁊ arren 
dadoꝛes:poꝛq̃ ſe publiq̃ conel dicho recudi 


mlento:⁊ no puedan aleg ar ignoꝛancla:⁊ eſ⸗ 


ſo miſmo fe entienda a qualquier ꝑſona ð Al 
quler eſtado:oley o condicion que ſcã o cib⸗ 


dad o villa o· lugar fiʒlere las dichas tomas 
contra el tenoꝛ de ſta pericion. Exo veyendo 
q la dicha peticlõ era y es juſta ⁊ buena y tal 
q̃ cumple mucho a mi ſeruicio ⁊ puecbocos 


nunmal deſtos mis reynos con acuerdo velos 


del mi conſejo otoꝛgueles eſtapeticion: poꝛ 
ende vo veyendo que la dicha ley es juſta ⁊ 
cũplidera ami ſeruicio ⁊ al biendlos mis re 
nos ⁊ ſeñoꝛios es mi merced d mandar guar 
dar ⁊ que ſe guarde daquiadelante la dicba 
ley:⁊ otroſi eſta mi carta. Poꝛqͥ vos mando 
atodos ⁊ a cada vno de vos que no vos en 
tremetades de tomar ni embarg ar ni tome⸗ 
des ni embarguedesni conſintades tomar mí 
embargar marauedis ni otra coſa alguna de 
las mis rentas úlas alcaualas y terclas y pes 
didos ⁊ monedas y martiniegas y vantares 
y efcrinanías y almoxarifadgos:ni ð otras q 
lefquíer mis rentas ⁊ pechos y derechos 02 
dinarios y extra oꝛdinarios: y qlibzemente 
las dexedes⁊ conſitades coger precaudara 
alos mis arrendadoꝛesy recandadoꝛes:p las 
recandes y fagades recudir conellas bien y 
cũplidamẽte ſegun y po: la foꝛma v manera 
q ſe contiene en las mis cartas quadernos 
que ſobꝛe ello les fon: o fueren dadas ⁊ que 
les no pong ades ni cõſintades poner eneilo 
ni en parte dello embargo ni cótrallo algũo 
y ã guardedes ⁊ fagades guardar la dicha ley 
⁊ oꝛdenãca dl vicbofeñoz rey má padre que 
ſuſo eneſta mi carta va encoꝛpoꝛado en todo 
y poꝛ todo ſegun que enella fe contiene ⁊ Q 
no vapades ni paſſedes ni confitades ye ni 
paſſar contra elia ni contra parte della en ni⸗ 
guna manera folas penas enella contenidas 
enlas quales ayays incurrido ⁊ menrades 
poz efe miſmo fecho: filo cõtrariofiʒſerdes 
delo enla dicha ley y eneſta mi carta content 
do ð alguna coſa:o parte dello. mãdo alos 
alcaldes dla mi coꝛte y qualquier dellos que 
fagan pꝛegonar con trompetas y poz ante ef 
criuano publico po: la dicha mi coꝛte eſta mi 
carta y todo lo enella contenido poꝛq dello 
no podays pꝛetender ignorancia; y mando 
fopena delami merced y de pꝛiuacion del ot 
ficio y de dieʒ mil marauedis para la mi cama 
ra a qualquier eſcriuano publico q para eſto 
fuere llamado que dende al q vos la maſtra 
re teſtimonio ſig nado con fu ſigno porqueyo 
ſepa en como ſe cumple mi mandado. Dada 
en la villa de Madrid a dieʒ dias del mes de 
Dizlembꝛe ano del neſcimiemode nfo ſeñoꝛ 
Jelu chꝛiſto de mil ⁊ quatroctentos Vepn⸗ 
te ⁊ tres años. po elrey. vo martin gõgales 
la fiʒe eſcriuir po: ſu mandago de nueſtroſe⸗ 
ñozelrey Resſtraga, 


1 Cel rey ⁊ la reyna. 


yna doña y El M ueſtros cõtadoꝛes mapoꝛes o vr̃os luga 
label. les tementes:a nos es fecha relacion q̃ eſtã 
Que Jos es do defendido y mãdo poz las leyes del qder 
eontadores 19 CO ꝗᷓ ſe arriendã las nr̃as alcaualas: que 
no don jue io de des ni embſedes jueʒ es ni executoꝛes 
. ore bara la cobꝛãga ⁊ recaudáca delas dichas al 
bre las ales cãuglas ni ante qnſen fe pidã ⁊ dem den:ſal 
ualas ſaluo HO en coſa qͥ vos conſtare á la juſticia qͥ en la 
en los caſes cibdad: o villa:o lugar donde ſe hã de cobrar 
que leyes no quiere baʒer m admimftrar jufticia alos 
q derno e 
lodifponey f os Errendadores ⁊ recaudadores dellas/ 
en aquellos diʒ que voſotros contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma de 
5 o lo ſuſo dic ho:days ⁊ nombꝛays algunos ue 
regidores ze 8 executoꝛes gpedimiento delos arrẽdado 
mas serca TES t fecandadoꝛes velas dichas nfas alcas 
nos confa- halas / ante quien las pidá ⁊ de mandenꝛy pa 
Rene ú executẽ lo ꝗᷓ dellas les es druido por Gleſ 
quer cõcetos ⁊ perſonas:de lo qual oiʒ dq allẽ 
de olas coſtas 7 gaſtos q alas partes aquiẽ 
toca ſe les ſignen ſe recreſcen otros muchos 
daños ⁊ ncduenientes ⁊ a nos deſſermcioy 
s la repubhea de nos re ynos mucho da o. 
Y poꝛꝗͥ nue ſtra merced y volũtad es q̃ lo ſu⸗ 
ſo dic ho no ſe faga mas:nosvos mandamos 
que ð aqui adelante no dedesm nombꝛedes 
membiedes ð nfa corte ii d otras partes jue 
des nie xecutoꝛes algũos pa la cobꝛãca y re 
candẽ ca delas dichas nr̃as alcaualas /ni an 
te quiẽ ſe pida ni demãden apedimiento dᷣlos 
nr os arrendadoꝛes y recaudadores dellas/⸗ 
m en otra manera alguna: ſaluo en aqͥllos ca 
fos G ſegũ las leyes de no quaderno con q̃ 
fc arriẽdã las dichas alcaualas one re lug ar 
y en ceſo q ſegũ las dichas leyes ſe deuleren 
pꝛoueer: nõbꝛedes para ello el coꝛregidoꝛ/ 


o villa:o lugar /o parte dõ de las dichas alca 
ualas fe ouierẽ de pedír ⁊ cobrar nog otra 
| pſona alauna conel falario q jnſto ⁊ raʒona⸗ 
ble ſca:antẽdo cõſideraciõ al ſalario q lleua⸗ 
reconel oficio ð ſuſticia d tuuiere.y no faga 
des ende al. Fecba enla cibdad de caragoca 
anueue dias del mes de junio de mil ⁊ qᷓtro 
cientoe y noventa y ocho años:po el rey. po 
la reyna. po: mádado ðl rey ⁊ dla reyna gaſ 
| Pat de grizio:eſtaua feñalada de don aluaro 
ey doi de Poꝛtugal pꝛeſidente del conſejo. 
a e. 
en Jus por la gf̃a de dios reyó 
91 A Esfilia:oc Ee. ⁊c. 2 todos los 


„ 


er q ta 
PAR ouques:condes aicoesomes mae 
. Lg Mires velas ordenes ⁊ aloe dl mi 


ra- le Es cõſeſoy ordoꝛes dela mi audien 
r mer- ci gm chaciller mayoꝛæslos mis cõtado 
res ma oꝛes delas mis cuẽtas ⁊ alos mis al 


ojneʒ ð reſidẽcia mas cercano dela cíbdad. . 


Fo, xcviij 


celdce y noterice yelgnaziſee dia mi coꝛte :: des e 


e uleré allen 


a todos los cócejos palcaldes calguazile rc tada. 2 
gidotes canalleros: eſcuderos tomes bre, libros que 
nos de todas las cibdades villas ⁊ lugares? le 92 
delos mis reynos 2 ſeoꝛſos: ya ¿lanar o q noo 
leſquſer perſonas de Glquier ley: o eſtado: O oy que las 
cõdicton: opminencla/o Dignidad á ſean- „„ 
e cada vno de vos: ſalud ⁊ gta. Sepades & ¿elote la 
To entendiendo q̃ cáple aſſtal mi ſe ruicio ⁊ al añenten en 
bien comun de mis reynos ⁊ ſeñoꝛios: es mi los libros 
merced de mádar oꝛdenar: ⁊ poz eſta im car cc deva 
tamádo v ordenola dl odenanga: mando q le eg 
ers fuerca ⁊vlgoꝛ de ley aſſi como ſi fueſſe fe por el mi 
cha en coꝛtes: q qualeſquier cõcejos ⁊ ygle/ as 9 1 
llas 7 moneſtenos 2 comunidades ⁊ cibqa „adden 
des y villas y lugares ⁊ perſonas ð Ice lex adelanteno 
o eſtado/o cõdicion pꝛehemmencta-odignſ les lea ales 
dad q ſeas ꝗᷓ de los reyes dõde yo vẽgo:o 8 "ón 
Glder dellos: o de mio de qlquier de nos bi 

y nenen Glefquier mercedes: aſſi de juro ð he 

redad como de po: vída:o ð cada aſio:o 8 o 

tra qiqer manera poꝛ qualeſquſer cartas tal 

ualaes ⁊ pꝛeulegſos q̃ tengã: los quales no 

eſtã pueſtos ⁊ aſſentados enlos mis libꝛosð 

los mis córado:es mapoꝛes:q̃ el dia dela da 

ta deſta mi carta haſta en vn año cũjplido pat 

mero ſigmẽte vengã moſtrãdo ⁊ mue ſtrẽ an 

te mi enel im cófejo los pꝛiilegſos ⁊ cartas 

y alualaco ⁊ recabdos y ozíginalesá eneſta 

raʒzõ tienẽ:poꝛqͥ los yo máde ver ⁊ pꝛouer ſo 

bꝛe ello ſegũ entiẽdo qᷓcũple ami ſeruicſo:pa 

ra percibimitos 4 fi las no vinſerẽ moſtran 

do enel dicho terminoq̃ dẽde en adelãte per 

derã y aurã perdido po: eſſe miſmo fecholas 

dic has mercedes ⁊ les no ſeran guardadas: 

mi goʒarã de llas ni les ſeran dende adelante 
aſentadas enlos mis libꝛos. E otroſi quiero - 

⁊ mãdo ⁊ ordeno q ð aqui adelãte ꝗleſquier 

cidades y villas ⁊ lugares ⁊ ygleſias⁊ mone 

ſterios ⁊ cõcejos ⁊ comunidades y ꝑſonas ð 

Glqerley o eſtado o cõdiciõ pꝛehemintciao 

dignidad q̃ ſean aquien yo bistere qualeſqui 


er mercedes ð juro de beredad-ode por ví 


da o de cada año: o de otra qlquſer manera⸗ 
las vẽgã moſtrar ante los dic hos miscõtado 
res maxoꝛes ⁊ las aſſientẽ en los mis libꝛos 
del dia que poz mi les fuere fecha latal mer 
ced faſta vn año cũplido pᷣmero ſigniente. E 
ſi lo aſſi no fiʒterẽ y cũplierẽ q̃ por eſſe miſmo 
fecho apã pdidoz pierdã las tales mercedes 
⁊ les no ſean pueſtas mi aſſentadas dende en 
adelante enlos mislibꝛos ni las ayan ii pue 
dan auer mi puedã goʒar ni goʒẽ della. poz 
q vos mãdo a todos ⁊ acada vno devos que 
guardedes ⁊ fagades guardar eſta dicha mi 
ley ⁊ oꝛdenãga en todo ⁊ poꝛ des 9 egun que 
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Iuro y rentas. 


encitamicartafe cõtlene:agoꝛa y de aquí as 
delante pafiempee jamas: 2á vovayades ni 
pafícdes m cõſintades ya i paſſar cótra elta 

ni cõtra parte della poz la äbꝛãtar nimengu 

ar en parte: agoꝛa mi en algun tiempo: ⁊ que 
paſſados los dichos terminos los ꝗᷓ aſſi no fi 

zieren y cũplieren les no palíedes nico ſinta⸗ 

des paſſar a la tabla delos mis felios las ta⸗ 

les mercedes ni alguna dellae: 7 voscl dicho 

na chzciller y ofciales:mvos loe dichos mis 
cõtadoꝛes maroꝛes á gelas no aſſeme des € 

los nus lbꝛes. y otroſi que vos los dichos 

mis contadoꝛes mayores oclas cuentas las 

no recebades en cuenta. porrofi quevos los 
ſobꝛedichos y a cada vno de vos:o qualqᷣer 

otro ueʒ: o perſona que ſea/o ſer pueda ge⸗ 

las nog uardedes niconſintades guardar oẽ 

de en adelante. v los vnos ní los otros no 
fagades ende al poꝛ alguna mancra: ſopena 

dela mi merced ⁊ de diez mil marauedis a ca 

da vno para la micamara. P porque eſta mi 

ley ⁊ oꝛdenanca venga a noticla de todos ⁊ 

dello no podades prender tanosancia diʒien 

do q lo no ſupiſtes ni vino a vueſtra noticia 

mando a Alquier delos alcaldes dela in coꝛ 

te d fagan pꝛegonar eſta dichamiley ⁊ oꝛde 

nenca ⁊ todo lo en eſta mi carta contenſdo y 

cada coſa dello por la mi coꝛte con trõpetas 

2 poꝛ pꝛegonero y ante eſcrano publico:⁊ 

mãdo ſola dicha pena a qualquier eſcrinano 

publico á para eſto fucre llamado q de dello 
teſumomo en manera ã fe fagafe. Dada ¿la 

villa de madrid a verute y dos dias del mes 
de de ebꝛe: ano del nacimiento de nueſtro 

K ae ſeoꝛ peña chꝛiſto de mall y quatrocientos ⁊ 
dende vente z tres aßos . po fernando lo peʒ de 
y reyna do laldaſis la fiʒe eleriuir poꝛ mandado de nfo 
ha Yísbel. ſeſioꝛ el rer. voeltep. c. vii. 

en $ernádo ⁊ dona pſabel poꝛ 
$ la grecia de dlos rey yreyna de 
ciu Caſtule:de E eon:ð Aragon. ⁊c. 


les mon- L Felipe ⁊ doña juana arc hiduãs 
tes y cargo de Bufiria:onques ð boꝛgoßa.⁊c.nr̃os muy 


Venter de caros nuf amados fijOS ¿7 alos infantes: 


zen perlados:duques:marqueſes:condes:ricos 
prebofttes Ones: maeſtres delas oꝛdenes ⁊ pꝛioꝛes:⁊ 


ymerinodl glog del nt̃o cõſelo:⁊ alos nfos contadoꝛes 
reyro han 


lebe le maxoꝛes: x ordozcedlasntas andienctas:al 
encorporé Caldes ⁊ notarlos ⁊ alguasiles ⁊ otras juſti⸗ 


Para G las 


rentas dele $ 


enlas rétas cias ⁊̃ oficisles Glefquierocianta caſa ⁊ coꝛ 


rexles ba. te chãcillerta: ca todos los concejos:aſſiſten 
can doen 31 les: coꝛregidoꝛes: ⁊ alcaldes ⁊ alguaʒiles/ 
quiera ma in? rinos:pꝛeboſtes:regidoꝛes:c eymte raqua 


acera. tros cauallcros:eſcuderos:oficiales ⁊ omes 


vnenos ð rodas ⁊ quale ſquier clbdades ⁊ vl 


Zlos uluſtruſimos principes dõ 


llas y lug eres ⁊ ante ygleſiss vfellgreſias de 


ſtos nfos reynoo ⁊ ſeſioꝛis:⁊ a otros qual 


quier ꝑſonas de Glquier eſtado o condicio p 


beimnẽcia o dignidad q ſcanaquientoca pa 
taßie lo eneſtant̃a carta contemdo:⁊ acada 


vpo o qualquier de vos aquienfucre msfra 
da- o ſu traſlado ſignado de eſcriuano publi: 
cosfolud y gra. Sepades ¿nos fomosintos 
mados que alg uns ros picboltes ⁊ merlo 
ños c otros nos cxccutoꝛes de no cõdado 
⁊ ſeñoꝛios de viʒcaya ⁊ delas encartactonc? 
⁊ dela noble ⁊ leal pꝛouincia de guipnʒcuap 
de otras partes deſtos nos reynos ⁊ ſeñoꝛi 
os fo coloꝛ 4 enlos titulos ⁊ mercedes ólos 
dichos ſus oficios fe diʒe 4 les acudan cõ to 
dos los derechos ⁊ ſalarios a ellos anex os 
perteneſcientes: ſegun qͥ tos llenaró aq los 


en cuxo lugar ſubceden:pan llenado ⁊ lle uã 


de mas delos derechos que como a pꝛeboſ⸗ 
tes o merinos:o ex ecutoꝛes les perteneſcen 
ſegun los leyes ⁊ oꝛdenancas y aranʒeles d 
ſtos nueſtros reynos:diʒiendo que aſſilo hã 
coſtũbꝛarõ llenar ſus anteceſſoꝛes dtrecho 
decargoy deſcargo de la mar ólas mercadn 
rías ⁊ mantenimiẽ tos ⁊ peſcados y otras co 
fas que fe cargany deſcargen poꝛ ella: y de 
rechos de poꝛtadgos ðᷣlas mercadurſas y O 
tras coſas que fe traben y contratan poꝛ la 
tierra:y aſſi miſmo el tercto delos dieʒmos õ 
las rsleſias:⁊ otras rentas derechos ⁊ here 
damientos y caſerias y herrerias y moꝛtuo 
ríos y ſeles y montco:¿ todo cllo pertenclee 
yesocridos nos y embrlira coso t Y 
noalos fuſo dicbos ni algunos ocios mitíe 
nen para ello otro título ni raʒon mas dela q̃ 
dicha es: y avn que lo que pcoꝛ es que ban 
enajenado y trocado y vañado algunas co» 
fas úlas ſuſo dic has:vſando ðlio como ſi fue 
fe ſuyo pꝛopꝛio:no lo podiendo n deuſendo 
fazer: lo qual redunda en nueſtro deſſeruiclo 
y daſio y diminnclon de nueſtras rentas ⁊ pa 
trimonio real. Poꝛende queriendo pꝛoueer 
⁊ remediar excllos es nta merced ð oꝛdenat 
q mãdar ⁊ poꝛ eſta nueſirs carta ⁊ pꝛag mati 
ca ſancion:la qual queremos y mandamocá 
aya y tẽga fuerca y vigoꝛð ley aſi como ſi fue 
fe fecha y pꝛomaigada en cortes apericion 
velos pꝛocuradoꝛes ð nfos reynos:oꝛdeng⸗ 
mer ene go ost ada y 
nando vacare qualquier ocios oficios: g 
los 4 al pꝛeſente elan vacios porrajonDe 
los quales la perſona poz quien alli vacuare 
o eſtuuiere vacno ouiere llenado; o lleuare 
los dichos ðrecbos ð cargo:o deſcargo:o 5 
poꝛtadgos:o eldicho tercio dlosdichoʒ dieʒ 
mos: o otras qleſqer rẽtas ⁊ deco /o ome 


Rentas. 


re goʒado ⁊ goʒare de q eſquier beredamiẽ⸗ 
tos /o caſcrias/o ferrerias /o moꝛtuoꝛios o 
ſeles o mõtes o otras qualeſquier colas o dl 
quſer ꝑte dellas pertenecſẽtes anos y anfa 
coꝛona real:q̃ agoꝛa ya q el dich ofſcio ꝑoꝛ 
muerte opuacion/o remuneracion oe otra 
qualquier mancra:Q poz eſſe miſmo fecho y 
derecho ſean aplicados ⁊ encoꝛpoꝛados los 
dichos derechos de cargo y deſcargo ⁊ por 
tadgos ⁊ tercſo de die ʒmo ⁊ las otras rẽtas 
y derechos ⁊ hei edamientos ⁊ caſerias ⁊ fe 
frerlas ⁊ moꝛtuo ꝛios ⁊ ſeles ⁊ mõtes o qual 
quer pre dello ó que la tal ꝑſona poꝛque aſſi 
vacuare:o oníere vacuado el dicho oficlo:os 
ulere goʒado ⁊ goʒare poz raʒon ðla nfacos 


rona real. E nos ðſde agoꝛa poz eſta nt acar 
ta lo aplicamos encoꝛpoꝛamos enella yen 


no patrimonio real ðᷣſde el dia que aſſlvaca 
re o oulere vacuado el dicho oficio pa ſiẽpꝛe 
jamas:⁊ queremos ⁊ mandamos qᷓ como de 
ra q fagamos merced ð qualqͥer dlos dic hos 
oficios q aſi vacuare: o que al pꝛeſente eſte 
vacuo que ſe entienda que no faʒ emos mer⸗ 
ced de les dichos derechos ⁊ coſas n de al 
guna dellas avn que expſſamente fe diga en 


la dic ha merced que faʒemos merced dello o 


de parte delloꝛo aquel agen la fiʒieremos go 
ʒe de todo aquello que goʒana aquel ẽ cuyo 
logar ſucede. Ca deſde agora declaramos qᷓ 
la ꝑſona aqulen fisteremos merced oe quals 
der delos dichos oñicios q ſolamente ba de 
goʒar delos derechos que prenece al dicho 
oficio ſegũ las leyes ⁊ oꝛdenãc as ſtos nfos 
reynos ⁊ ſe ſioꝛios y ſegũ el arãʒel que pa el 
dicho oficio de que hiʒieremos merced eſta 
dado:o dieremos en quãto no es ni fuere có 
trarío a lo eneſta nfa carta cõtenſdo:⁊ no de 
las ſuſo dichas coſas ii de algunas coſas ni 
ꝑte dellas:pq las cartas ⁊ ꝓuiſſiones q̃ cõtra 
lo ſuſo dic ho dieremos ſeã enſi ningũas ni d 
ningú valo: y efeto vn q ſeã dadas de nr̃o 
pplo motu y cierta ciẽcia y cõtengan en five 
rogacion de nfa pꝛagmaiica y otras qualeſ/ 
quler clauſulas ⁊ de rogaciones y no obſtan 


clas. P mãdamos alos dichos nfoscomado 
res mayozes: ya ſũs lug ares tenientes que 
aſiemen eſta nfa carta ⁊ pꝛagmatica ſancſon 
enlos nfos libꝛos paraáú fe fagay cũpla lo . 


della con tenido:p á cada y Gndo de aquiade⸗ 
lante vacuare qualqniera delos dichos offía 
clos:fagã recebir y cobꝛer ꝑa nos los cho 
derechos y tercio de diezmos y rentas ⁊ co⸗ 
las qᷓ vacuaren: queaffi deſde asoza aplicas 
dos p encoꝛpoꝛamoʒen nta coꝛona y patrimo 
nio real ſegun dicho es:y pongan cobꝛo re 


caudo enello yen cada coſa y parte dello ſe 


Fo ve 
gũ ⁊ como lo Ponen y deuen ⁊ ſon oblig ados 
a lo poner en todas las otras rentas ⁊ dere⸗ 


cbos y caſos perteneciẽtes a nos panueſtra 


coꝛona real. E otroſi mãdamos alos cocejos 
aſſiſtẽtes coꝛresſdoꝛcs: gonernadoꝛcg y als 
caldes ⁊ juſilcias y oficlales de todas lascib 
das eo y villas y lugares y ante ygleſias p fe 
ligrefias deſtos nueſtros reynos⁊ ſeñoꝛios ⁊ 
a cada vno y dlquier dellos:do acaeſcicxe es 
ſtar vacuo:o vacuare Glquier de los dichos 
oficios poz q lquier velas cauſas ſuſo dichas 
que luego que vacuaren pong an fieles ⁊ co 
gedoꝛes que ſean perſonas llanas y abona 
das que reciban precandenpara nos los of 
chos derechos ð cargo y deſcargo ⁊ poꝛtad 
gos ⁊ tercio y dieʒmos ⁊ rentas ⁊ otras qua 
leſquier coſas delas ſuſo dichas a nos perte 
necientes ſegun y como y ſolas penas á fon 
obligados a los nombrar ⁊ poner en las ren 


tas delas nueſtras alcaualas y que lofagan 


ſaber a los nueſtros cõtadoꝛes maoꝛces ꝑa 
que pongan eñllo elrecaudo que vieten que 
ſe deue poner:y que no confientánioe lugar 
que las perſonas a quien fisteremos merced 
delos dichos oficios ni algũo vellos ni otra 
perſona alguna lo cobꝛẽ nilleuen ni fe entre 
metan a lo cobꝛar ni lleuar: ⁊ q̃ acudan cõ lo 
que aſſi cobꝛaten a noeo a nueſtros recauda 
doꝛes o receptores: oa la perſona que pos 


nos fuere mádado ⁊ no a otra perſona algũa 


ſegun y como deuen acudir có las otras nue 
ſtras rentas ⁊ pec hos ⁊ derechos:ſoptna 
nos lo pagar con mas otro tanto. Epoꝛque 
lo ſuſo dicho ſea notoꝛio y ningúo ello pue 
da pacrenderignozancia : mandamos á eſta 
nueſtra carta ſea pꝛegonaday publicada en 
la nueſtra corte poꝛque todos ſepã lo enella 
ca tenido ⁊ ninguno dello pueda pretender 
ignoꝛancia. Elos vnos ni los otros no faga 
des nifagan ende al poꝛ alguna manera ſo 


pena dla nueſtra merced v de dieꝝ mil mara 


ue dis para la nueſtra camara a cadavno que 
lo contrario biʒiere . v de mas mádamos al 
ome que vos cria nueſtra carta moſtrare:q̃ 
vos emplase que parescades ante nos en la 
nueſtra coꝛte do quier que nos ſeamos del 
dia que vos emplaʒare fafta qninʒe dias pꝛi 
meros ſiguentes.S ola dicha pena:ſola qual 


mandamos a quelquíer efcrinano publico 
que para eſto fuere llamado que de ende al 
que vos la moſtrare teſtimomo ſignado con 


ſu ſigno porque nos ſepamos en como ſe cd 
ple nfo mandado. Dada enla muy noble cib 


dad de Toledo a treynta dias del mes Ju 
mo. A io del nacimiento de nneſtro ſenoꝛ Ye 
ſu H bꝛiſto de mill ⁊ quitíentos ⁊ dos aſios 


y 110 


Declinar juriſdicion. 


o clrey. yo la reyns. vo Saſpar ð griʒo fe 
cretario del rep ⁊ dla reyna pueſtros ſeſioꝛe⸗ 
ls bíse eſcrinir poz ſu mandado. Dõ aluaro. 
Joannes epiſcopus cartaginenſis. Joannes 
doctor. Joannes licenciatus. art inus doc 
toꝛ:arcbediaconus de talaucra. Licenciatus 
muxtca. Regiſtrada. Lſcenciatus polanco 
Franciſcus diaʒ chãciller. Aſſentoſe eſta car 


tay pꝛagmatica del rey v dela teyna nueſtros 


Rey don 
Juan el. ij. 


Que los 4 

tuulerẽ tie 
rray langas 
del rey 74 


clinaren lu ; 
jurildicion 


diziẽ do fer 


Señores antes deſto eſcrita ſobꝛe las rentas 
velos pboſtes ⁊ merinos ⁊ otras ꝑſonas en 
cla contentdas en los fis libros que tienen 
los ſus contadoꝛes mayozes para ¿poz vírs 
ud della ſe faga y guarde p cumpla lo enella 
contenido como ſus alteʒas poꝛ ella lo embi 
en a mandar maroꝛdomo. Juan lopeʒ. Die⸗ 
go dela mula. Remas. Rodrigo Días, 
¶ Fue publicada ⁊ pꝛegonada eſta carta en 
la cibdad de Toledo aocho dias de julio de 
mil ⁊ quíntentos y dos años eſtando ende la 
coꝛte de ſus alteʒas. 
«a Enla cibdad de toledo a ocho dias ðl mes 
ð jullo de mil y qͥniẽtos ⁊ dos años. Fue pꝛe 
gonada eſta carta ð ſus alteʒas publicamen 
te eſtando ende fu coꝛte real:en pꝛeſencſa dl 
licenciado goncalo fernandeʒ gallego fu als 
calde en fu caía y corte 7 de Bartholome 
rueʒ de caltañeda:z Puan ramirez y Pedro 
de madrid ſus efcrinanos de camara de losá 
reſiden en fu conſejo:⁊ de otramucha gente 
que a ello ſe lego. uan ramireʒ 5 „oh 
EE On Juan por lagracia ð dſos 
rey de Caſtilla de Leon. ⁊c. A 
los infames duques condes ri 
cos omes macſtres delasoꝛde 
nes: t alos del miconſejo ⁊ oy 


A SN 
doꝛes dela mi qudiencia:⁊ alos mis contado 


clerigos de e 8 mapoꝛes:p alcaldes notarios ⁊ otras Jus 


CO rona que 
Jas pierdi y 


no las pue- 


dan mas 
euer. 


frícias de la mi coꝛte:y atodoslos conce josy 
alcaldes ⁊ alguaʒiles ⁊ comalleros eſcuderos 
yomes buenos de todas las cibdades ⁊ vis 
las y Ingeres velos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios: 
y aqualdero qleſquier $ vos aqulen eſta mi 


carta fuere moſtrada:ſalad y gta. Sepades 


que ami es fecha relacion que algunosð mís 
vs ſſallos que de mi ban y tienen tierra y lan⸗ 
cas /cada veʒ que ſon emplaʒ ados ante los 
mis jueʒesy alcaldes feglares declinan la mi 
jurifdicion ſeglar⸗dizſe ndo ſer clerigos ð co 
rona: y poꝛende no poder fer demandados 
ante mi ni ante los mis fueses ſeglares ⁊ de⸗ 
uer ſer reme tidos ante el jues eccleſiaſtico/y 
poꝛque declinar la mi juriſdicion los mis va 


"fallos que de mihantierra:escoſa de mal es 


xemplo ð que a in fe podria recteſcer deſſer 
uiclo:es mi merced y voluntad dꝛ mandar ⁊ 


— 


ordenar y po: eſta micarta mando y ordee 
no/la qualordenanca aya fuerca de ley aſſi 
como fi fueſſe fecha en coꝛtes:que qualquier 
mi vaſſalio que ð mi ha: o oniere tierra: o lan 
cas y declinare la mi furifdícion:o de mi jueʒ 
feglar diʒlendo fer clerigo ð coꝛona: ⁊ no ſer 
tenudo de reſponder ante miueʒ ſeglar poz 
la dicha raʒon:que poz eſſe miſmo fecho ara 
fido y ſea pꝛiuado de la tierra ⁊ lancas que 3 
mi tiene ⁊ tuniere:⁊ las no aya ni pneda auer 
ni le ſean libꝛadas dende en adelante/⁊que 
ro pꝛouea dellas a quien la mi merced fuere 
poꝛque vos mando a todos ⁊a cada vnode 
vos que lo guardedes ⁊ fagades guardar af 
ſi de aquſadelante ſegun que en eſta micar 

ta ⁊ oꝛdenanca ſe contiene la qual mando a 
los alcaldes vela micoꝛte:o qualquĩer ¿llos 
que fagan pꝛegonar ⁊ publicar con trompe 
tas ⁊ con pꝛeg onero ⁊ poꝛ ante eſcriuano pu 
blico enla mi corte: porque todos loſepan p 
dello no puedan pꝛetender ignoꝛancia. Elos 
vnos i los otros no fagades ende al poꝛ al 
guna manera: ſo pena de la mi merced/⁊ de 
dle mil marauedis para la mi camera. Dada 
enla villa de eſcalona a quatro dias d Febꝛe 
ro. Ano del naſcumiento de nueſtro ſeñoꝛ. $e 


u chꝛiſto de mil ⁊ qnatrocíentos y veynte y 


tres afios. yo martin gonc ales lafise eſcre 

nir poꝛ ſu mandado del Rey nueſtro ſeñoꝛ. Rey do 
po el rey. Fernãde 
E poblicofe eſta pꝛagmatica E toledo vier reyna a 


nes a cinco dias de marcoaño ſuſo dicho en vb. 
la plaga de cocodouer. Que los: 
259 c. x. 40 706 5 condado 
Vn Fernando 1 doña Plabel Vaya 
| ASS Aon lagfad dlos rey z reynade gauze 
„ Laſtilla de Leon 8 Hragó.TC. y prouie 
. 1135 qualeſqᷣer e eſcu 15 11 
== deros: otras qualeſquſer per en 
ſonas Nueſtros vaſſallos q de nos han p tie miento, 
nen tierra: o acoſtamiemo poꝛ lancas mare lágas:o a 
antes: o poz valleſteros:o por lanceros:⁊tie Pebstio: 
nen moneſterios: o ante pgleſias: o oficios e Je 
con cargo de nos feruir poz mar: o po? tierra oficiose: 
enel nueſtro noble y leal condado v ſeñoꝛio re t 
ö vlzcaya: y enla nueſtra noble y leal pꝛonin er g 
cia de guipuʒcua: y en la cibdad de victoꝛia ea o en 
con la pꝛouincia de alaba: y a cada vuo y dl / tra mane 
quier de vos aquien eſta nueſtra carta fuere ao bios: 
moſtrada/o della iupieredes en qualquier veg. 
manera: ſalud y gracia Bien ſabedes como pida: all 
poꝛ las leyes ⁊ pꝛagmaticas ð nueſtros rey lo pena 
nos ꝛelpecialmente poꝛvna pzas matica que der. 
biʒo el ſeſoꝛ rey don Juan nueſtro viſabue a 
lo enla cibdad de Segouia el año de mil y 
trezlentos ⁊ nonenta años / oꝛdeno y may 


Pena de camam Fo, c. 


do ane ninguno de nueſtros vaſſallos que tu 
merentierra o acoſtamiento de nos:no tomé 
tierra ii acoſtamiento de otro alguno ⁊ fi al: 
guno lotomare en publicos o en eſcondido 
que pierda la tierra que de nos tunſere:⁊ ſea 
tenndo de la toꝛnar a nos de todo el tiempo 
que la tomo⸗olleuo ſegun q eſta ⁊ otras co 
ſas mas largamente en la dicha pꝛagmatica 
fe eoutiene. E agoꝛa a nos es fecha relacion 
que agunas perfonas del dicho condado ⁊ 
pionincias tem endo tierra y acoſtamiento d 
nos/o oficios ⁊ moneſterios y ante ysleſias 
con cargo de nos ſeruir con lancas o valles 
ſteros tomen y llenan tierra ⁊ acoſtamiento 
to de otros grandes ⁊ caualleros ð nneſtros 
reynos:lo qu al no pueden ni deuen ſaʒer ſe 
gun la dic ha pꝛagmatica:y poꝛ lo auer fecho 
merecen perderla nerra ⁊ acoſtamiento:⁊ 
oficios que 3 nos tienen ⁊ quedaua Yacuo 
para que nos pudieſſtmos pꝛoucer dello a 
quien nueſtra mercedineſſe:pero quiriendo 
nos auer con los tales benignamente:mada 
mos dar eſta nueſtra carta en la dic ha raʒon 
poꝛ la quai mandamos a todos⁊ acada vno 
de vos aquien toca ⁊ ataſie lo eneſta nneſtra 
carta contenido:que deſde el dia que fuerep 
gonada⁊ publicada enla dicha cibdad ð Ef 


Toꝛia ena vnla de Aunao: ⁊ publicada en la 
pꝛimera junta que ſe fiʒ iexe enladichapꝛonĩ 


cia de Snipuzcua/faſta quarenta dias pꝛime 
ros ſiguſentes: vos los dichos nue ſtros va 
ſallos que de nos teneys tierra ⁊acoſtamien 
toꝛo ofſclosꝛo moneſterios:o ante ygleſias ⁊ 


otras qualeſquier rentas con cargo de nos 
ſeruir con lancas o valleſteros poꝛ mar o poꝛ 


tlerra:v os deſpidays de qualeſquſer grádes 
⁊ caualleros con quien binays publica: oſe 
cretamente ⁊ lo embieys poz teſtimonto ars 
te los del nueſtro conſejo ⁊ ante nneſtros có 


tadoꝛes mapoꝛesꝛ⁊ dende enadelante no bi 


nays mas conellos ni con otros algunos; ni 


lleueys delios flerram acoſtamiento:poꝛ vía. 


dlrecta u indirecte:ſopens que ſi aſſi no lo fi 


Feredes ⁊ cumplieredes:que dende en ade/ 
lante la oicha tierra ⁊ acoſtamientos⁊ mone 


lerios y ante ygle ſias: ⁊ oflclos queden va 
cuos para q nos podamos faʒer de todo ello 
lo que ſa nueſtra muerced fuere. pporálo ſu 
ſo dicho ſeanotoꝛſo:mandamos que aqueſta 


nue ſira carta ſea pꝛegonada en la dicha jun 


ta de Aitoꝛia ⁊ viila de Miluao:⁊ mãdamos 


a qualquier efcrinano publico que para eſto 


-fucre lamado:que ſopena de dieʒ mil mara⸗ 


uedis para la nneſtra camara:de ende al que 
vos la moſtrare teftimonto ſignado con ſu 


ſigno poꝛque nos ſepamos en como (e cum 


ple nueſtro mandado. Dada enlo cibdad de 
Gl gnada a quinʒe dias del mes de Setiem 
bꝛe. Año del naſcimſento de nueſtro ſeñoꝛ je 
u chꝛiſto de mail y quinientos años. po el rey 
Po la repna. po Fernado ð cafraſecretario 
del rey y dela reyna nneſtros ſeñoꝛes la fize 
Cicridir pos ſu mandado. Joannes epiſcopus 
oxctenfia, Joa mes licenciatus. Licenciatꝰ 
capata Fefnandus tello licenciatus. Licen 
clatus muxics. 


. Elrey pla reyna. 


. onſo de moꝛales nueſtro teſoꝛero de lo 


extra ozdinario ⁊ nueſro receptoꝛ velas pe 
nas dla camara poꝛque muchas perſonas fe 
quexan dela foꝛma que tienen poꝛ virtud de 
nueſtras cartas enel demandar delas penas 
dela camara:uneſtrs merced y voluntades 
Que eſte cargo fe toꝛne a los coꝛregidoꝛes ⁊ 
eſcriuanos de conſejo paraú ellos lo tẽgan 
como lo foliar tener antes que poꝛ vos fueſ 
ſen pueſtas las dichas perſonas como ſe có 
tlene enelcapículo de ſus coꝛregimientos el 
tenoꝛ del qual es eſte que ſe ſigue. f 
Ce troſi que las penas que perteneſcen a 
nueſtra camara que fueren adjudicadas por 
el dſchocoꝛregidoꝛ ⁊ ſus oficiales pala nue 
firacamarazo para la guerra: las otras pe/ 


has ar bitrarias que el puſtere de ſuoticſo⸗a 


vn que ſean aplicadaaa obꝛaspublſcadas:o 


Plas:que el it ſus oficlales no las puedã gar 


tax mtomar en ninguna manera: avn que of 
gan que los coꝛregidoꝛes que fueron antes 


que el eftunteron en coſtumbꝛe delaslleuar: 


⁊ todas aſſilas vnas como las otras ſe códe 
nẽ ante on eſcriuano publica ſolo:el qual fea 
el que vleren que es mas habile: y que eſie 


eſcriuano tenga cargo de eſeriuir todas las 


dichas penes que el corregidos ⁊ ſus officia 


les condenar en algunos:p que luego el otro 


dia deſpues que fueren condenadas:ð copia 
dellas al eſcriuano del confejo el qual tengã 
cergo delas recebir todas ⁊ para que ꝓcure 
la execuclon dellas ⁊ las reſcſba. E ſi el di 
cho eſcrinano fuere negugente en darla cos 
pla al eſcriuano de confejo s otro dia que pa 


gue lo que montaren las dichas penas cõel 


quatrotanto y el dicho eſermano de conſeſo 
tengay cobꝛe las dicpas penas pertenecien 
tes ala camara o a la guerra pa acudir con 


— 
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cho toꝛregidoꝛtomare las dichas penas: o 
parte dellas por via ditecta:oindiecta que 
las pague con las ſetenas:⁊ fe cobꝛen dl ter 
cto pꝛoſtero de fu ſelario: ⁊ las otras penas. 
que ſc aplicarena alguna obꝛa publica o pia 
las gaſte elefcrinano de conſe jo po? manda 
do del coꝛregidoꝛ:enla obꝛa paraque fueren 
aplicadas y no en otra manera: ei fin ðl aßo 
que el dicho corregido: tome la cuenta dlas 
dichas penas alos dichos dos eſcriuanos:p 
firmada de fu nombre y ¿los nõbꝛes vellos 
la embie al dicho theſoꝛero para que pueda 
embier poꝛ lo que ouiere de cobꝛar:⁊ ali miſ 
mo dela dicha cuenta sl que le fuere a tomar 
la reſidencia poꝛ ante los dichos dos eſcri⸗ 
uanos. Poꝛende nos vos mandamos que 
aſt lo fagades ⁊ dexedes tomar alos dichos 
coꝛregidoꝛes ⁊ eſcriuanos ð cõſejo el dicho 
cargo ſegun dicho es:los quales den cuenta 
dello:ſin que de aquſadelante ſe fagan otras 
nouedades:⁊ no fegades ende al. Dela villa 
de Alcala de henares a veynte dias del mes 
de diʒiembꝛe de milx quetrocientos ⁊ nouẽ⸗ 
ta p ſiete anos. porlrey.pola Reyna poz 
mandado del rey ⁊ dela reyna. Saſpar ð gri 
ſo. i Ley. cxj. 
— A Fernando y Doña pſabel 
I poꝛlagfade dlos rey ⁊ reyna ð 
e Laſtilla:de Leon: 8 aragõ. ⁊c. 
Allos nfos coꝛregldoꝛes ⁊ Jue, 
des ͤ8de reſidẽcia:alcaldes alguna 
y F les rínos ⁊ otras juſticias qualeſquier 
aſſidela grande y homrada cibdad ð Sꝛana 
da como ð todas las otras cibdades⁊ villas 
xlugares del dicho nueſtrorerno ð granada 
dagoꝛa ſon: o ſeran de aqui adelante ⁊ aca 
da vno ⁊ ꝗlquter de vos aquien eſta nueſtra 
carta fuere moſtrada: o el traſlado della fig» 
nado de eſcriuano publico:ſalnd y gracla:ſe 
pades que a nos cs fecbarelacion:ofsiendo 
que vos las dichas nueſtras jufticias aneps 
ticuado o quereys lleuar o ent enders llenar 
para voſotros las ſetenas delas perſonas q 
come ten furros y han ſido⁊ ſon condenados 
enellas por voſotros perteneſciendo como 
pertenecen a nueſtra camara ⁊ fiſco poꝛ las 


leyes de nueſtros reynos ⁊ no avoſotros:lo 


qual viſto poꝛ los del nueſtto confejo: ⁊ con 
nos confultadosfue acordado que veníamos 
mandar dar eſta gueſtra carta para vos las 
dic has nueſtras julticias enla dicbaraʒon:⁊ 
nosronímoslo poꝛ bien: porque vos man 
damos a todos pa cada vno de voꝭ:que de 
aquiadelante en aqueſta dicha cibdad y en 
las otras cibdades 7 villas y lugares del di 


cho nueſtro reyno de granada: cada y quan 
do ouíeredes de faʒer condenacionde ſete 
nas contra qualefquier pfonas po: leſquier 
furtos en que ſegũ las leres de nueſtros rep 
nos deuan ſer condenados en ſetenas: las 
jusguedestapliódes para la nueſtra camara 
⁊ fiſcoꝛꝛ fagades acudir cõellos a nueſtro re 
ceptoꝛ delaspenas dla camara que ag oꝛa es 
o fuere adelãte /o aquien ſu poder oulere pa 
ra ello: ⁊ no a otra perſona alguna que todo 
lo que montaren de aquiadelante las dichaʒ 
condenaciones ⁊ ſetenas fe pongan en pos 
der del eſcriuano de conſejo de la dicha cib 
dad y de todas las otras cibdades y villas 
y lugares deſſe dicho nueſtroreyno para que 
los tales eſcriuanosacudan al dicho nueſtro 
receptoꝛ:o aquien fu poder ouiere con todo 
lo que montaren y rentarẽ las dichas penss 
de fetenas:⁊ que cada vno ð vos las dichas 
nueſtras juſticlas teng an libꝛo ⁊ cuenta ra 
ʒon de todas las conde nacſones que fiʒ ere 
des para la nueſtra camara de las dicbasfe 
tenas baʒ iendo cargo de ellas alos dichos 
eſcriuanos de conſejo deſſas dichas cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares / para que ellos las 
cobꝛen y acudan con ellas al dicho nue ſtro 
receptoꝛ:o aquíen fu poder oulere para ello... 
E voſotros ni algũo de voſotros las dichas: 
nueſtras juſlictas no cobꝛedes nirectbades 
mtomedes marauedis algunos ni otras co 
ſas delas dichas ferenas para voſotros: 


ſaluo que acudaps⁊ fagays acudir con ellas 


glos dichos eſcriuanos de confejo ſegun di 
cho es: para que acudan conellas al dicho 
receptoꝛ: o al que ſu poder ouiere. ¡los 
quales dichos eſcriuanosde confejo manda 
mos que tengan cargo delas reſcebir ⁊ que 
en eilo pongan toda la dilig encia que conuẽ 
ga para que enellas no apa faltaalguna: ni 
quede poꝛ ſucargo y culpa de las cobꝛar. 
O troſi mandamos alos nueſtros eſcriuãos 
publicos del numero de aqueſſas dichas cl» 
bdades ⁊ villas ⁊ lugares dife dicho nueſtro 
reyno de Gꝛanada:que en bazlendoſequaleſ 
quíer condenacionesante ellos delas dichas. 
ſetenas lo fagan faber alos nueſtros eſcri/ 
uanos de conſejo deſpues que fuere dada la 
dicha ſemtencia haſta tercero dia pꝛimero ſi 
gulente poꝛque ſeyendo lastalesſentencſas 
paſſadas en coſa juʒgada: las cobꝛen Tre 
cauden zrecíban: fopena que ſi aſſi no lo hi 
deren que paguen de ſus bienes loq ne mon 
taren las dic has ſetenas ſegun dicho es. E 
mandamos que en cada cibdad ⁊ villadeſſe 
dicho nueſtro Reyno tome el Eſcrinano de 


Arrendadores. Fo,cj. 


cada concejo el traflado delta nueftra carta 
⁊ la ponga y aſſiente enlos libꝛos de concejo 
porque fe guarde ⁊ cumpla lo enella content 
do ⁊ cada coſa 7 parte dello:y que lo hagays 
aſſi pꝛegonar publicamente po? pregonero 
⁊ ante eſcriuano publico por las placas - y 
mercados y otros lugares acoſtumbꝛados 
deſſas dichas cibdades ⁊ villas 7 lugares/ 
po: manera que todos lo ſepan: ⁊ dello nin⸗ 
guno podaye:ní puedan pꝛetender ignoꝛan⸗ 
cia. E los vnos ni los otros no fagades ni fa 
gan ende al poꝛ algũa manera: ſopena dela 
nr̃a merced:⁊ ð dies mil mt᷑s ꝑa la nr̃a cama 
rag cada vno q̃ lo cõtrario fiʒicre. E de mas 
mãdamos al ome qᷓ vos eſta nr̃a carta moſtra 
re G vos emplaʒe q̃ pareʒcades ante nos en 
la nfa coꝛte doqᷣet que nos ſeamos/ðl dia á 
vos emplsʒare falta qnʒe dias pꝛimeros fis 
gulẽtes:ſola dicha pena/ſola q mãdamos a 
qlauiera eſcrinão publico á pa efto fuere lla 
mado 4 de ende al á vos la moſtrare teſtimo 


nio ſignado cõ ſu ſigno porá nos ſepamos en 


comoſe cũple nr̃o mãdado. Dada enla noble 
cibdad de granada:a dicʒ ⁊ ſeys dias ðl mes 
$ Agoſto:año delnaſcimiẽto ð nueſtro ſeñoꝛ 
pon xo de mil. cccexcix. aſios. po elrey:yo) 
a reyna:yo Agig uel pereʒ de almacan fecre 

tario dl rex y vᷣla rena nr̃os ſeñoꝛes la ſtʒe el 
criuir poz ſu mãdado.Joãnes doctoꝛ. Fran 
ciſcus licẽciatus. Petrus doctoꝛ. Joannes 
licẽclatus. Negiſtrada. Bachalarius de he 
rrera.Frauciſco días chanculer. 1 

dey don : 85 
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2 E On fernãdo ⁊ doña Plabelpoz 


, Yíabel. 

ARE Ila gracía de dios rey y reyna 8 
„ Taſtilla:de Leon:ð Aragon. ⁊c. 

los del nueſtro cõſejo ⁊ oydo 


ra q los $ 

idad les dela ufa andiencia: alcaldes 
de 1140 vela nfacala ⁊ corte: ⁊ chãcilleria:⁊ a todos 
ntas 


yno de los coꝛrgidoꝛes : aſſiſtẽtes:alcaldes/⁊ otras 
anadano juſticias qualeſquier de todas las Cibdades 
ue ale T Yillas ⁊ lugares del reyno de granada:⁊ a 
aa, apli los nueſtros arrendadoꝛes:⁊ e 
das por fieles:⁊ cogedoꝛes:⁊ a otras qualeſquier per 
7 » por ſonas que tienen 7 tuuieren cargo de coger ⁊ 
oros Te caudar qualeſquſer nueſtras rẽtas ⁊ otros 
es para Pechos ⁊ derechos eñl dicho reyno/⁊ otras 
_ camera qualeſquſer perſonas aquien toca/y atañe lo 
color d contenido eneſta nue ſtra carta:⁊ a cada vno 
Abertus y dualquier de vos aquien eſta nueſtra carta 
cendami fü re moſtrade: o eltraſlado vella ſignado $: 
tos.  eferínano publico:falnd y gracia. Sepades 


que Alonſo de morales nueſtro theſoꝛero:⁊ 


nue ſiro receptor delas penas perteneſcſen 


tes a nueſtra camara a fiſco nos fiʒorelacfon 
ofstendo que ante vos las dichas nacñiras 
juſticias ay algunos debates ⁊ differenctas 
y avn ap algunos pleytos pendientes entre 
vos: los dichos nueſtros arrendadores ⁊ 
recaudadoꝛes:⁊ las perſonas que po: nueſ⸗ 
tro mandado con poder del dicho nueſtro te 
ſoꝛerotienen cargo de cobrar ⁊ recaudar los 
marauedis que perteneſcen a nueſtra cama⸗ 
ra ⁊ fiſco enel dicho reyno ſobꝛe raʒon á per 
teneſciendo a nos las penas que poꝛ las le⸗ 
ves de nueſtros reynos eſtã aplicadas a nue 
ſtra camara ⁊ fiſco:y las otras penas arbitra 
tías que los dichos nueſtros coꝛregidoꝛes ⁊ 
juſticias imponen algunas perſonas disque 
los dichos nueſtros arrendadoꝛes y recauda 
doꝛes piden y demandan las dichas peñas: 

fo coloꝛ dfstendo:que enlos arrendamientos 
que tienen fechos de nueſtras rentas fe cons 

tiene que las arriendan con todas las peñas 

⁊ calumpnias que anos pertenectan:y con ef 
to han impedido ⁊ impidẽ la cobzáca delas 
dichas penas:⁊ que como quiera que en mu 

chas cauſas particulares que hante nos han 
venſdo aſi poz vía de apelacion como de otra 
manera ha ſeydo declarado:que aquellas pe 
nas folamente perteneſcen alos die hos nuef 
tros arrendadoꝛes que ſon impueſtas contra 
las perſonas qut contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma de 
las oꝛdenancas deſſas dichas cibdades y vi 
llas y lug ares furtan algunos derechos des 
los que deuen y ſon obligados apagar:o ha 

zen algunas coſas no deuidas enlas rentas 
dizque no poz eſſo generalmente dexando 3 
impedir la cobꝛanca delas dichas penas:de 
que anos fe recreſce deſſeruicio: y nos ſupli⸗ 
co ⁊ pidio po: merccd que mandaſſemos de 
clarar ſobꝛe ello lo que la nueſtra merced fue 
ſſe. y enel nneſtro confejo fue viſto lo ſuſo 
dicho:y con nos confultado;y fue acordado 
que deuiamos mandar dar eſta nueſtra carta 
enla dicha raʒon:⁊ nos touimos lo po: bien 
Noꝛ lo qual declaramos que ſolamente per 
teneſce alos dichos nueſtros arrendadoꝛes 
deuen gosar po? rason de fue arrendami⸗ 
entos de aquellas penas que fon impueſtas 
poꝛ las nueſtras oꝛdenancas y leyes del qua 
derno : y poꝛ las oꝛdenancas deſſas dichas 

cibdades : y villas y lugares y deſſe dicho 

reyno de Gꝛanada contra las perfonas que 

dexan de pagar algunos derechos a nos per 

teneſcientes: o haʒen slgunos fraudes: o en 
cubiertas enlas dicbas nueſtras rentas ⁊ las 
penas que ſegun ley : v cuma : Xara de 
Aoꝛos perteneſcian delos dichos Moꝛos 
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Pegnas de juegos, 


alas leyes de granada:⁊ Ú las otras penas 
q poꝛ delttos ſon impueſtas poꝛleyes ónfos 
reynos ⁊ po pragmaticas poz nos fechas 
ſe imponen ⁊ aplican para la nr̃a camara ⁊ fiſ 
coꝛo poꝛ vos los dichos pos coꝛregidoꝛes 
⁊ juſticias ſe imponen arbſtriamente pala di 
chant̃a camara qᷓ no peiteneſcẽ alos dichos 
nos arrẽdadoꝛes:⁊ q prenel cẽ al dicho alon 
ſo de moꝛales pro teſoꝛero como receptoꝛ o 
les dichas penas:no embergãte alosoíchos 
grrẽdadoꝛes digã q algas veses las banco 
bꝛado para ſi poꝛ virtud delos dich os arren 
damiétos 7:á poꝛ eſta declaraciõ los dichos 
pros arrendadoꝛes agota fon o ſeran ð ad 
adeláreno puedã poner ni põgã deſ cuẽto al 
guno ðᷣ fue arrẽdamientos:pues eſto es aſſið 
clarado poꝛ los ðl nr̃o cõſejo. E mandamos 
avos las dichas nfas juſticias  afilo guar 
dedes ⁊ cũplades ſegũ dicho es:⁊ cõfoꝛme 
elo córenido en eſta nía carta ſentẽcieys ⁊ li 
bꝛeys ⁊ determineys los pleytos Y cauſas q 
ante vos vinlerẽ entre los dichos arrendado 
res/⁊ las pſonas q tienen o tunicren cargo 8 
cobꝛar las dichas penas. E los vnos ii los 
otros no fagades ni fagan ende al poz algũa 
manera:ſopena dla nfa merced:⁊ 5 dies mil 
mts pala nr̃a camara a cada vno i lo cõtra⸗ 
rio fi ere. E ð mas mãdamos al ome q vos 
eſta na carta moſtrare q vos emplaʒe Gps 
rescades ante nos enla nfa corte DOGer que 
nos ſeamos/ðl dia á vos emplaʒare faſta qͥn 
ve dlas pꝛimeros ſiguiẽtes:ſola dicha pena⸗ 
lola i mãdamos aq iqulera eſcrinão publico 


ernando 
y reyna do : 
na Yíabel. [Pcia 


1 1 edel nfa andiécia:alcaldesal 
Las penas d Suaziles 7 notarios b otros oficiales dla yr̃a 


los juegos ¿ COS ⁊ coꝛte:⁊ chãcilleria:⁊ a todos los coꝛre 


elreyno gidoꝛes aſſiſtẽtes:alcaldes alguaziles mert 
nos veynte Gtros:regidozes jurados caualle 


n E Caſtille:de Leon:ð Aragon. ⁊c. 
La manera G. Zoe del nue ſtro cófejo zoydos 
— A AE 4 


ros eſcuderos oficiales ⁊ omes buenos deto 
das I leſqᷣer cibdades y villas lug ares dos 
nueſtros repnos ⁊ ſeñoꝛios 4 agoꝛa ſon ofes 
13% aquiadelante/⁊todas otras queleſquier 
perſonas de qualquier eftadoo condíció pie 
beminencia ovíguidad d ſean:⁊ acada vno 
⁊ qualquier de vos aquiꝭ lo de ruſo cõtemao 
atane o atañer puede en qualquier maneia a 
qẽ eſta nueſtra carta fuere moſtrada o ſutraſ 
ado ſignado de eſcriuano publico; ſalud/⁊ 
gracia.Sepades q̃ nos ſ omos infoꝛmadosã 
ſobꝛe las penas en q caen⁊ incurren los que 
juegã dados ⁊ naypes zorros juegos veda 
dos:⁊ los q̃ acogen o dan caſas o lugar para 
ello alos jug adoꝛes⁊ ſobꝛe losjuezes y otras 
perſonas ( enla exſecuclon deles dichas pe 
nas pꝛetende tener derecho para las exſecn 
tar ¿llevar ay cõtinuamẽte debates ⁊ diferẽ 
clas algunos de vos los dichos concejos jul 
ticlas:regidoꝛes:diʒ edo que las vícbas pe 
A lee 2 lngere 80 
ſlas dichas cibdades ⁊ villas 7 lusares don 
de ſe basé los tales juegos quier poꝛ pꝛeuiie 
glo i diõq tienẽ dello o quier poꝛ vſo o coſũ 
bꝛe :e otras perlonas particnlares oisiendo 
d tienẽ eſtas penas poꝛ merced q dellas les 
ſon fechae pod nos:o po? los ſenoꝛes repꝰs 
nr os anteceſſoꝛes/⁊ poz otros titulos:⁊ voi 
los dichos coꝛregidoꝛes ⁊ otras perſonasdi 
ʒlẽdo q pert enecẽ a vos:⁊ qͥſõ anexas alos 
derechos o ſalarlos de vueſtros oficios: poz 
manera qᷓ los vnos dan impedimiẽto alos a 


tros y los otros alos otros:⁊ có ello diʒq um .. 


chas las dichas penas ſe qᷓdan por exſecu 
tar ⁊ otras ſe exſecutan dos veʒes:moſt do 
cada vno ð voſotros pꝛiuilegios ⁊ titulos vé 
nerſos:⁊ alegando vſos coſtübꝛe:⁊ vendo 
entẽcimiẽto diuerſos alas leyes delos oꝛae⸗ 
namiẽ tos deſtos nueſtros rernos:de algas 
velas úles ſe base mẽciõ enla ley por nos ſe 
cha enlas coꝛtes ð toledo el año q paſſo de 
ochẽta años:poꝛ manera q la diuerſidad de 
las dichas leycsy puleglos:⁊ titulos reſulta 
eſcurſdad:⁊ confuſiõ pa determmar ⁊ decla 
rar aquien perteneſcen las dichas penas :x 
como: y poꝛquiẽ fe han de de exſeentar : ⁊ co 
mo:y aquien ſe ban de aplicar y diſtrtbuyꝛ. y 
poꝛque entendemos fer cumplidero a ſerui⸗ 
cio de Dios y nueſtro:ꝝ al pꝛo ⁊ bien com: 
y viilidad delos dichos nueſtros reynos ⁊ 
pelas perſonas ſingulares vellos que las di 
chas dub das ſean poꝛ nosdeclaradas:⁊ que 
los culpantes ſean punidos. porende viſto 
todo ello enel nnellrg conlele⁊ fecha dc o 
O ello a nos buenarelacion / fat acorde 
do que deulainos mandar dar ſobꝛe ello eſta 


a o A AA * y .6 

| Penas de Juegos. Fo. cij. 

4 g 5 
nneſtra carta declaratoꝛia:y nostonímos lo las dic has lepes ⁊ oꝛdenancas y enla dicha 
poz blẽ. Poꝛ lo ldeclaramos ⁊ mandamos ey del oꝛdenꝰmiento de toledo contemdas/ q 
Glocótenido enla dicha ley del oꝛdenamien para ; 4% PNTE 6. 
to ð toledo:yenlas otras leyes ⁊ oꝛdenamiẽ 1 Mela b y pad. 3 po 
tos de 4 encilafe fase mencion en quátopoz repoz panates partes ⁊ las otras dos tercios A 
ellas fe probibe ⁊ dtiẽdẽ los juegos y los ar pattes paralanuciiicamara T fc: cõ %% 9 
rẽdamiẽtos delos tableros dellos:de aqui a 


5 e valesoichaedos tercias ges ö penas vos e e 2 
delste ſean guardadas y cóplidasperfecuta mandamos A acudades 7 agadés acuda r e 


delas quales fea latercía parte 
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das:folas penas poz ellas impneſtas: pero alonſo de morales hfo te ozcro:o aquien fa a v 
poz qͥtar las dichas dudas q̃ ſobꝛe ello algu poder oniere para ello firmado ð fu nombꝛe 2. 29. por * 700 : 
DER 


9 A 5 m. 
nos quiere poncr:oꝛdenamos ⁊ mãdamos ⁊ ⁊ ſignado ð eſc: iuano publico:o a otro qiqui 


declaramos poꝛ eſta nueſtra carta:o poꝛ eldi er no receptoꝛ delas penas deta camara q a 
cho ſutraflado:que las dichas cibdages ⁊ vi delante fuere:o tomad cada vno de vosaqui 
Vos ⁊ lugares o otras qualeſquſer perſonas en el negocio tocare ſu carta de pago del di⸗ 
o vhnnerſidades q̃ tienẽ o tuuieren poꝛ pꝛiui cho teſoꝛero alonſo de moꝛales:o de quiẽ ſu 
legio vſado ⁊ guardado po: ſentencias tales poder para elio vuſere:o del dicho ar orecep 
que pue dan y deuan ſer exſecutadas las pe- doꝛ delas dichas penas como dicho es cólos 
vas ð los tabicros velos dic hos jucgos:pne quales dichos recaudos mandamos d vos 
dan lleua ⁊ lleuen las dichas penas ſeguny ſea recebido en cuẽta todo lo d aſſi dieredes 
entas coſas q poꝛ las dichas leyes eſtanim 2 pagsredes :p lo q̃ ð otra guifa pagaredes 
pueflecicó tanto ꝗᷓ no puedá fazer ECualaes ſed cſertos que no vos ſera recebido en cuẽ 
loq̃ fe jus ar̃ẽ Po va difctahfindirera:nHbar taz lo pagareys otra veʒ:lo qual todo come 
licencla para jngar:⁊ ſi ygualas algunas ſe hi ſtra merced ⁊ voluntad q̃ ſe faga aſſi ſin em 
zleren delas dichas penas poꝛ los arrẽdado bargo de qleſqmer pꝛiullegios ⁊ ſentencias 
res o perſonas aquien perteneſcen / olſcẽcia ⁊otros gleſqᷣer titulos ⁊ vſos y coſtãbꝛes q̃ 
alguna ſe diere q ſean en ſiningunas - que cõtralo ſuſo cõtenido tẽgays o pꝛetẽdayste 
fin embargo dellas vos las dichas nueſtras ner: cõ lo qual todos nos por la pꝛeſente oí 
jufticios podays exſecutar las dic has penas pẽſamos:p ſi neceſſario es en quãto a eſto los 
⁊ Funays 7 caſtigueys alos á fisterenlas tas freuocamos. Elos vnos ni los otros no faga 
les ygualas o dieren las dichas licencias, JE des ni fagan ende al por alguna manera ſo 
mádamos ꝗᷓ adlloę aquien perreneicenlacia pena dela nueſtra merced de diez mil mara 
es penas ſean obligados alas pedirpoemá uedis para la nueſtra camara a cada vno que 
dar o demãden dentro de veynte dlas deſpu lo contrario biʒiere. y de mas mãdamos al 
es d vimerenincmrido enellas los qbꝛama ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare: qᷓ 
doꝛ es delas dichas leyes ⁊ ordenancas: ⁊ ſi vos emplaʒe que parescades ante nos en la 
faſia enel dicho termino no las bidieren que nueſtra coꝛte do quier que vos ſeamos del 
ente vos las dichas nueſtras juſticlas:olaʒ dla que vos emplaʒare falta quinse dias pꝛi 
pPerſonas que las pidieren:⁊ los q tienen los meros ſiguentes. Sola dicha pena:ſola qual 
tales pꝛiuſlegios o ſentẽcia como dicho es mandamos a qualquier eſcriuano publico 
ayalugar pꝛeuenciõ/ꝑa q̃ fi paſſado el dicho que para eſto fuere llamado que de ende al 
termino pꝛimero las pidierenlos que tienen que vos la moſtrare teſtimonio ſignado con 
los tales pꝛiuilegios:los apan ⁊ lleuen cõfoꝛ ¶ſnu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos en como ſ ecúple 
me glos dic hos pꝛimlegios o ſentenclas que nr̃o mandado. Dada enla muy noble ⁊ nõbꝛa 
ttuieren. E ſi otra perſona alguna antes que da ⁊ gran cibdad de granada a veynte y tres 
ellos las pidiere Terepartan ſegun ⁊ como dias del mes ð octubꝛe. Año del nacimiento 
mandemos de puſo que ſe rep art las penas  denfoleño: eu Cbꝛiſto de mill ⁊ qustroci 
que no pertenecen aconcejos o vninerſida- entos y nouẽta y nueue años. po el rer. vo 
des: oa otras perſonas particulares. otro lareyna. po miguel perez de almacan ſecre 
I mandamos que en todas las otras cibdas tarſo del rey ⁊ dela rena nr̃os feñores la fi 
des y villas lugares Guo tienen titulos ni ʒe eſcriuir poꝛ fu mãdado. Jo. epiſcopus O 
uileg los vſados mi guardados:ni las berſo ueteẽſis. Jo. licenciatus. Martinus doctoꝛ. 
has perticularco tienẽ pᷣulleglos o mercedes AL ſcenciutus capata. Fernandus tello licen 
dio pa pedir a lleuar las dichas penso vſa/ ciatus. Licenclatus A Puxſca. 
dos ⁊ guardados como dicho es:q̃ aqllasſe Fue pꝛegonada eſta carra enla cipdad de fe 
an pedidas ⁊ ſextenciadas y cxſccutadas ſe ullla eſtando ende ſus alteʒas a treynta dias 
gli ⁊ como y enias antias y enias ꝑſonas en del mes de enero de mil ⁊ quinientos años, 
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Dezmeros delos puertos, 


Rey dsr PI Lo a REO 

de F nfernado y doſia yſabel poz 

label. 18 Ey la grade dios rey prepnad Lal 
: lla: yde Leõ:ð Aragõ.⁊c. Alos 

Flor dene INDIA cõcejos: juſticlas:regldoꝛes: ca 

bos de los E palleros:efcuderos:ofictales :7 


puertos de Ones buenos ð todas las cibdades 7 villas 
lla geg ⁊ lug ares delos puertos deſtos mis reynos 
8 5 Sa ⁊ dlos otros mis reynos y ſenoꝛios:⁊ acada 
& nauarra Vio ⁊ lquier de vos aquíé eſta mi carta fue 
han de te- re moſtrada/o el traſlado della ſig nado oe cf 
Ens 50 ge. crinano publico: ſalud ⁊ gfa. Pien ſabedes 
cen por los o duedes faber:ó el rey mi ſeñoꝛ ⁊ po manda 
dichos pu- nos dar ⁊ dimos vna nr̃a carta firmada de 
ertos ¿va hfos nõpꝛes: ⁊ ſellada có nfo fello:ibzadad 
125 los mueftros contadozes mapoꝛes:fecha en 
* eſta guiſa. f 
¶ Dõ Fernãdo ⁊ doſia yſabel poꝛ la gta de 

dios rey ⁊ reyna de caſtilla:de leõ:de aragon 

ð ſicilia:ð toledo:de valécia:ó galiʒ ia: ð mas 

lloꝛca:ð ſcuilla:ð cerde ia:de coꝛdoua: ð coꝛ⸗ 

cega:ð murcia:ð jaẽ:ðlos algarues ð algesi 

ra:de gibꝛaltar/⁊ delas yſlas de canaria; có 

des ð barcelona:⁊ feñoresó viʒcara ⁊ ð mo 
lina:duqͥs de atenas ⁊ ð neopatria:cõdes ð8 

. roſellõ ⁊ ð cerdanſa:mar áfes de oꝛiſtã ⁊ go 
ciano. Alos nt̃os alcaldes ð las caſas ⁊ cofas 
vedadas ⁊᷑ avfos lusares tiniẽtee:⁊ a otras 

qqleſqͥer ꝑſonas qᷓ auedes coger ⁊ ð recaudar 

en rẽtas:o en fialdad o en otra qlqͥet manera 

los derechos delos dieʒmos vaduanas ⁊ o 

tros derechos a nos prenencicióresentos pu 

ertos delosobiſpados de cuẽca ⁊cartagena 
cóelreyno de murcia ⁊ arcedianaʒgos de al 

caraʒ ⁊ delos obiſpados de oſma ⁊ ciguẽca 

⁊ calahoꝛra cõ las villas ⁊ lugares ð molina 

⁊ agreda:⁊ alfaro:⁊ req̃na yunoya ⁊ almãſa y 

los otros puertos á ſõ entre caſtilla ⁊ aragõ 

⁊ valẽcia ⁊ nauarra dõde fe pidẽ y cogẽ y de 

mãdã ⁊᷑ recibẽ y recandã los derechos ⁊ dieʒ 

mos ⁊ aduanas ⁊ otros dᷣtechos a nos ꝑtene 

ciẽtes eſte pꝛeſente aſjo dela data deſta nfa 

carta ⁊ dẽde enadelãte ¿los años venideros 

⁊ alas guardas po: vos pueſtas y otras qͥleſ 

der ꝑſonas aquiẽ lo ð yuſo eſcripto atañe o a 

tañer puede en qlqͥer manera: y acada vno y 

Jlqͥer ð vos ſalud y gr̃a. Biẽ ſabedes como 

nos áricdo ꝓucer y remediar alas muchas 

fatigas y eſtoꝛſiones q̃ recibẽ los qͥ paſſã poz 

los dichos puertos de vnos reynos a oiros: 

vulmos mádado alos nfos cõtadoꝛes mayo 

res á puſieſſen poncódició eñl arrédamiento 

velos dichos puerros deſde elfteañoen ade 


lẽte q pudieſſè paſſar ⁊ paſſẽ libꝛemente poz 


los dichos puertos ſin pagar dieʒmo/ni otro 


drecho ning o/ dleſquler perſonas Glenal 


fénfas cartas ſobꝛe eſcriptas delos muefiros 
cõtadoꝛes mayores:có tãto qlo q; lleualien 
no fueſſe mercaderia:⁊ q poz eilo no nos pu 
dieſſe fer pueſto deſcuẽto alguno: lo qual aſſi 
ſe aſſentd por códició en dicho arrẽdamien⸗ 
to. E agoꝛa nos ſomos infoꝛmadoscomomu 
chas perſonas aſſireligſoſſas como ecleſiaſii 
cas y ſeglares qᷓ hã paſſado y paſſan poꝛ los 
dic hos puertos hã reſcebido y reciben mn⸗ 
chas fatigas y cohechos de vos los dichos 
arrẽdadoꝛes vvt᷑as guardas /ſo coloꝛ de de 
recbos y fiancas q oisá ſon obligados a dar 
po: las leyes de nfos Gdernos: ⁊ como nos 
andamos poꝛ los dichos nueſtros reynos Ó 
caſtilla de aragõ:acgeſce poꝛ la mapoꝛ parte 
qᷓ eſtamos tã apartados: q ſi las dichas per 
ſonas que paſſan po: ellos: y vienẽ a nueſtra 
corte y a otras partes delos dichos nue ſtros 
re ynos vuieſſen ð yꝛ o emblar anos o ꝓcurã 
las dichas cartas para poder paſſar libꝛemẽ 
te:no llcuãdo mercadurias como dicho co:qᷓ 
gaſtarſa muc ho mas ¿el derecho 4 vos auiã 
de dar poꝛ las beſtias y otras coſas q̃ cõſigo 
lleuaſſen que no ſon mercaduriae:⁊ que poz 
eſta cauſaſe aulenẽ có voſotroꝭy có vueſtras 
guardas lo mejo: 4 puedẽ a vueſtro cõtenta 
miẽto:poꝛq los dexeys paſſar fin dar fiãcas 
motras obligaciones. En lo ql los qᷓ aſſi paf 
fan poz los dichos puertos bã recebſdo pre 
cibe mucho vaño:y a eſtacauſa muchos de 
los dexã ð ya anneſtra coꝛte a negoclar algu 
nas coſas q les cũple. E poꝛq̃ anos pertenef 
ce ꝓueer ⁊ remediar lo ſuſo dicbo:efpecial 
mẽte poꝛq̃adllo fue y escõtrala volũtad ⁊ in 
tẽciõ q tunimos al tiẽpo 4 mãdamos poner 
⁊ fue pueſta la dicha códició la ql fue q ſinlle 
var nt̃as cartas ſobꝛe eſcriptas delos nueſ⸗ 
tros cõtadoꝛes mayoꝛes:todas las ꝑſos reli 
gloſas aſſi ecleſiaſticas como feglaresoe dl 
quier ley:eſtado cõdiciõ ꝗᷓ fueſſe aſſi natura⸗ 
les ð nt̃os reynos como ð fuera dellos pudie 
feo paſſar ⁊ paſſen libꝛemẽte po: losdic hos 
puertos ſin pagar derechos algúos:ní dar fiã 
cas: nifaʒ er otras obligaclones poz las beſti 
as ⁊ coſas q lleuaſſẽ:tãto q̃ no fueſſẽ mercas 
dur as:acoꝛdamosðclarãdola dicha cõdiciõ 
dinádar dar eſta nueſtra carta la ql qremosqq 
tẽgafuercad ley biẽ aſſicomo fi tunieſſe alle: 
tada ẽlos vícbos nueſtros qdernos velos di 
chos die ʒmos ⁊ aduanas: poꝛ la qual mãda 
mos a vos los dichosnueſtros arrẽdadoꝛes 
y fícles y cogedoꝛes y a otras qualeſquier ps 
ſonas q vuieren de coger ⁊ de recaudar los di 
chos dieʒmos ⁊ aduanaa y otros derechos 
delos dic bos puertos eſte dicho año ⁊den 
de e adelãte 4 guardãdo ⁊ eóplitdo la dic ha 
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cõaͤſclon q aſſi ſue pueſta enel dicho arrenda 
miẽto:ã no ᷣmandeys ni lleueys derecho al 
gũo ð dieʒmo ni aduana ni flãca ii otra obli 
gaciõ a H leſqmer plonas relligioſas efi eccle 
ſiaſticas como ſeglares ð àlquier ley eſtado 
«condicion q fuerẽ o viniert᷑ o paſſarẽ poꝛ los 
dic hos pnertos:o cada vno úllos po: ſus be 
ſtias y rõpas y camas y libros y anco ð cagas 
y cſclauos ⁊ otras qualeſqᷣer coſas q cõſigo 
llevsrermipor los dineros ⁊ monedas á lle 
uaren ꝑa ſus mãt enim ẽtos y coſtas ni para 
maten ſniẽto dloꝭ q eſtuuierẽ en ora coꝛte ni 
les dmádeys ni pidaps qͥ fe eſcrman ennt̃as 
caſas ð aduana ni en otras ꝑtes algunas avn 
q̃ no mueſtren nt̃as cartas ni mã damiẽtos ju 
rando qᷓ lo q̃ aſſi lleuaren ⁊ traxeren q̃ no es 
mercaduria ſuya mid otra ꝑſona afgũa:⁊ que 


go ſleuã ni traẽ otra coſa algũa de moneda ni 


ð mercaduri a po? Into nos declaramos aſi 
las dichas ꝑſonas fuerã o embiarã anos les 


mandaraimos dar y dieramos nas cartas fo 
bꝛe eſcriptas ðlos nfos cõtedoꝛes mapoꝛes 


pa q pucteſſẽ paſſar poꝛ los dic hos puerios 


fin pagar derechos algũos ii fazer otra obi 
gactó poꝛ lo qᷓ aſſi lleuaren t traxeren cõſigo 


cõ tantoã lo q̃ aſſilicuerẽ no ſeã mercaderia 
como dicho es:ca delos ganados:⁊ pan ⁊ vi 
no ⁊ otras coſes ð mercadurias qͥ qualeſqer 


plonas paſſaren de vna pte a otra poꝛ los di 
chos puerros:q̃remos y mandamos q fe pa 
guẽ los derechos y ſe faga⁊ guarde como faſ 
ta aqui ſe ha fecho y guerdado:ꝑo poꝛ eſto 
no entendemos de innouar coſa alguna slos 
q paſſaren oro ⁊ plata q̃ no ſea pa ſus mante. 
pimientos dlos q eſtunierẽ en nfa coꝛte ſegũ 
dicho es:poꝛq̃ en aqllo qᷓremos xandamos 
que ſe guarde la ley poꝛ nos fecha enlas coꝛ 


tes de toledo:lo q vos mãde Gal fazaces 


⁊ cũplades ſopena ðla nta merced ⁊ q ſcars 

obiisados ð toꝛnar y reſtituyꝛ lo q aſſilleua· 
redes cõtra eltenoꝛy forma ðſta nfa carta cõ 

las ferenas:la mitad pa aqͥl o aqllos aquiẽ lo 


lieuaredes y la mitad pa el jneʒ que lo juʒs a 


re: y elſecutoꝛ q lo exſecutare. E mandamos: 
a vos los alcaldes delas caſas ⁊ coſas veda: 


ds: elcaldes Úlas aduanas ⁊ q vfos luga 


res tenſẽtes:⁊ a todas las nt᷑as juſticias qͥſo 
bie ello fueren requeridos o ſupierẽ que no 
guardarse ⁊ cſplis lo ſuſo dicho q vos cfr 
nan y apꝛemiẽ a guardar y cũplir lo ſuſo dls 
choꝛei ſecutando en voſoiros y envios bie 
nes la dicha pena fin einbargoð dleſquier le 


yes dlos dic boe nos Gdernosá en cõtrerio 
diſpongã. E poꝛque lo cõemdo eñſia dicha 


nne ſtra cartaſea mejo: guardado ⁊ perſona 
algunas dello vo pueda pꝛetender ig noꝛãcta 


en o 


Eo, xciij 


mádamos alas juſticlas delas cibdades ⁊ vi 
Has mas cercanas delos dí: bos puerros q fa 
gã lnego ßgonar poblicaméte poꝛ ante eſcri 
uano eſta ufa carta o ſu traſlado ſignado del 
criuano publico poꝛ las placas y mercados 
gcoſtumbꝛados úllos ⁊ mandamos a vos los 
dic hos alcaldes velas dichascibdades ⁊ vi 
Jas ⁊ puerto ⁊ cada vno dellos q̃ tomeys vn 
traſlado para Q ende tẽgays:paganqoð fala 
rlo dtſta dicha carta por ſatrabsjo deltraſla 
do o traſlados q ſueren meneſter dleʒ reales 
¿mandamos alos nfos cẽ tado:es mayores 
¿tomé otrorraflsdo ſignado de eſcriuano df 
tanta carta ⁊ lo põgã ⁊ gſiẽtẽ enlos nr̃os lis 
bꝛos:⁊ ſobꝛe eſcriuan eſte ouginal:⁊ ð aqui 
adelãte cada ⁊ ndo arrendarenlas fas ré 
tas de los dieʒmos y aduanas det os pic hos 
puertos ⁊ cada vno ðᷣllos aſſteſte pſente año 
como tnlos otros mas adelante venideros/ 
los põgan ⁊ qrriẽdẽ cõ condicion q ſea gu ax 
dado ⁊ cũplido todo lo cótentdo eñſta nicha 
nta carta. Elos vnos ni los otros no fag 
des ni fagan ende ol poꝛ alglla manera: fope 
na ðla na merced ⁊ ð dieʒ mil mt̃s pala nía 
camara a cada vno qͥ fincare ð lo faʒer y cum 
pi. Ed mas mandamos al ome 4 vos eſta 
nr̃a carta mofirare G vos emplaʒe q̃ parezca 
des ante nos enla nt̃s coꝛte doqͥer q nos fea 
mos del dia qͥ vos emplaʒ are falta qͥnʒe dias 
pꝛimeros ſiguiẽtes/ſola dic ha pena ſola ql 
mandamos adlqᷣer cſcrinano pudlico q para 
ello fuere llamado q̊ de ende al qͥ vos la mof 
trare teſtimomo fignado co fa figno: porque 
nos ſepamos en como ſe cápienfo midado. 
Dada enla cibdad de caragoca a.xx. dias dl 
mes de enero:aſio dl naſcimiẽto de nf̃o ſalua 
doꝛ jeſu xpᷣo ð mil ⁊.cccclxxxviij.años yo el 
rer:yola reyna:yo ftruã aluareʒ de toledo fe 
cretario dl rey ⁊ dla reyna nr̃es ſeñoꝛes la fía 
ʒe eſcrimr poꝛ ſu mandado, Eagorafabed i 
mis arrẽdadoꝛes vrecaudadoꝛes delos dieʒ 
mos ⁊ adnanas ⁊ puertos ⁊ de entre los mis 
reynos ð caſtilla/⁊ aragõ ⁊ valẽcia me fisica 
rõ relaciõ diʒiẽde q la dicha carta ſuſo encoꝛ 
poꝛada era muy en fu pjuy ʒio/⁊ contra el te 
no? ⁊ toꝛma d las cõciciones ð ſu arrẽdamiẽ 
to ⁊ ſeñ aladamente en quanto poꝛ ella fe de 


Aclara ⁊ diʒe Glas ꝑſonas a Gen ſe dierẽ cedu 


las firmadas de mii nõbꝛe puedan paſſarð vn 
rcyno s otro ubꝛemẽte ſin pag arderechos al 
güospoꝛqͥ laetales cednlas nigũo los aſior 
pañados no ſe dleron a doʒlentas perſonas: 
⁊ poꝛ la dicha carta paſſarian libꝛes muchas 
mas pſonas:⁊ lleuan muchas coſas de otras 
perſonas que fucien tratar y pagar dieʒ nos 


⁊ otros derechos: enno mãdar manffeſtat 


r 8 
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enlas caſas de aduanas alos que paſſaſſen 
era de dar inconuimente pa que todos los de 
rechos ꝗᷓ anta ð auer ólas dichas rétas ¿los 
puertos 7 calas de aduanas de entre los di⸗ 
chos reynos fe ꝑdieſſen:o la mayo: parte de 
los ð q ami ſe figuiria deſeruiclo y a ellos mu 
cho dañoꝛ⁊ pidierõme poz merced 4 manda 
ſſe reuoca la dic ha carta y guardarles la con 
diciõ ð ſu arrẽdamiẽto:o faserles el deſcuen 
to ꝗᷓ juſto fueſſe en cada vno delos dichos a 
ſios ð ſu arrẽ damiẽto. Lo l fue poz mi man 
dado ver en mi cõſejo có los mis cõtadoꝛes 
en pfécia dlos arrẽdadoꝛes 7 recandadoꝛes 
mayoꝛes. E viſtas las cõdicſones ðlos Gder 
nos d los dichos die ʒmos ⁊ las otras coná 
errédaró las dic has rẽtas ⁊ la dicha carta ſu 
ſo encoꝛpoꝛada:fue acordado q̃ le ðuia pue 


er y remediar ⁊ moderar la dicha carta enla 


foꝛma ſigmente. Cpꝛimeramente. 
Quc ſi durãte el dicho arrẽdamiẽto yo pꝛo 
neyere ſegũ la cõdiciõ vl arrẽdamiẽto ð dar 
amie cedulos como enla cõdiciõ fe cõtieneq 
aqnellas fe guarde ⁊ cũplã como enla dicha 
perſonasre COnicicton fe contiene ſin embargo alguno. 
ligiolas 34, Otroſi q todas las ꝑſonas religioſas q̃ 
paſſaren ðſtos reynos amis reynos ð aragõ 
⁊ valẽcia pueda paſſar có ſus caualgaduras 
⁊ lbꝛos ⁊ los á vinterẽ velos otros reynos a 
eſtos reynos. E ſi fuerẽ ꝑlados ⁊ clerig os có: 
ſus caualgaduras ⁊ atauios ð ſus plonas ⁊ 
azemilas ⁊ camas ⁊ plata de ſeruicio que no 
paguẽ ocrecbo algũo:pero ſilleuarẽ beſtias 
⁊ todas coſas pa pꝛeſentar:o pa vẽder q̃ pa 
guẽ ſus dᷣrechos ſegũ la ley del Gderno:pero 
todo lo q̃ paſſare avn q̃ no ayã d pagar dere 
c bos algunos ſean tenudos deio manifeſtar 
en caſa del adnana:y eſer iuantodo lo á paſſa 
re o traxerẽ:y el alí miſmo jure ⁊ los ſuyos q 
noll uan coſa alguna ni encomendada ni pa 
ra vender ni pꝛeſentar:y q todos ſõ ſuyos los 
que con los tales perlados van: ⁊ que no ſe 
allegaron pa paſſar cócllos:y fasiédo eſto no 
Embaxado PeguU- derecho delo contenido arriba. 
re. & men b O froſi q̃ todos los embaxadoꝛes ⁊ mẽſa 
lageros & geros y coꝛreos ꝗᷓ yo emblare o vinieren de 


otreo: Ottos rey nos ami / q̃ paſſen libꝛes de pagar 


derechos de ſus caualgaduras ⁊ ropas ð ve 
ſtir ⁊ aʒe milas y eſclauos ⁊ camas 7 plata ⁊ 
cade nos de ſu ſermcio:⁊ todo lo que conſigo 
traxeren para fu ſermeio manifeftandolo en 


la caſa del aduana ⁊ jurãdo que no llenan co 


la ſura ni a ena para vender ⁊ juren todos 
los q con tales embaxadoꝛes vinieren ⁊ cõ 


los menſageros. E ſi poꝛ otro puerto quiſie 


ren ſalir /o entrar/que con aquel aluals que 
lleueren palſen libres fin pagar drecho algu 


no manifeſtãdolo el faʒedoꝛ Gefltal puerto 
eſtuutere. E ſi algũas beſtias o otras colas 

vuſerẽ vẽdido ocõpꝛado mas v las q̃ paſo 

poꝛ el otro puerto:pague los derechos ſegũ 

la ley dl qͥderno:ſaluo ſi fuerẽ cõpꝛadas otro 

cadas ⁊ fechas pa ſuvſo ⁊ ſeruicio:avn q̃no 

llenẽ cedula mia ni de otra perſona alguna, 

c¶ Otroſi q ſependo requerſdos los ij ban 

ð dar los dichos alnalaes:ſi luego eneſſe miſ 

mo dia no los diere faʒiendola manifeftació 

que tome poꝛ teſtimomo el que paſſare:poꝛ 

ante eſcriuano:que con el tal teſtimonio pue 

da paſſar lbꝛemente fín pena alguna. 1.0 
de Dtrofí que todas las ꝑſonas que andan dedos 
enla corte en mi ſernicio q fuere fuera de mis que fuerea 
reynos llenen cedula oe mis contadoꝛes ma bene 
roꝛes o de alq̃er dellos:cõfoꝛme alas condi 1, N 
ciones que ſe ponen conlos embaxadoꝛes/ . 

y que fag an aquellas miſmas diligẽcias que 

los embaxadoꝛes ban de hazer. Las d 
ca Itẽ qͥ todas las gẽtes que me vinleren a cias q haa 
ferutr ala guerra ð qleſqͥer reynos o naciones dela 
q paſſen cõ ſus cauallos y armas ⁊ atauiosð e 

tie das y jaeʒ es ⁊ aʒemilas ⁊ ropas de veſtir 

⁊ plata ⁊ cadenas de oꝛo para ſu ſeruicio ⁊ a 

tanto y qᷓ to no pagué drecho algũo faʒien 10% vient 


do el mramento o mamfeltádolo enla cafe ð a ſerulr ala 


aduana ſegũ la foꝛma ſuſo dichay ſi cõpꝛarẽ Suexsas 
camallos o mulas o eſclauoꝭ pa meter a otros 
reynasfuera ð caſtilla ð mas dlo que metierõ 

eſiſtos reynos/⁊ otras colas pagué úllo ſus 
derechos como lo mãds la ley del quaderno 

¶ O iroſi q̃ todas y Glefquier ꝑſonas pelas 
ſuſo dic has eneſta mi carta cõtenidas q̃ ſalie 

ren oentrarẽ po: fuera ð puerto y no ſe ma Los que la 
nifeſtarẽ enlas caſas dl aduana: y no lleuarẽ lieren ocn 


ſu aluala ol deʒmero ð como fe manite ſtaron ars | 


q paguen los drecbos ótodo lo á llevaré co erte 

mo antes fuerã obligados có el qᷓtro tanto. 

ST O troſi á todos los ſuſo dichosſi lleuarẽ 

moe da de oꝛo o plata o vellon q̃ fe guarde la Los Glleue 
ley poz mifecha enlas cortes de toledo q̃ fo in ono» o 
bꝛe eſto fabla el tẽoꝛ dla Gl es eſte q̃ ſe ſiguc. on ea mo 
TL tro porque algunas perſonas ſin te/ ned. 
mo? delas penas que eſtan pueſtas / aſſipoꝛ 

las eꝛdenancas delas coſas vela moneda co 

mopoꝛ las leyes delos dichos nueſtros rey 

nos ⁊ quaderno de ſacas v leyes ⁊ oꝛdenan 

cas vela bermandad general contra los que 

ſacan oꝛo y plata o vellon/ o moneda deſtos 

reynos cegados con la cobdicia dela ganan 

cia que dello fallã:ſe atreuen alo ſacar. E poꝛ 

que la deſoꝛden y mouimiento que ba auldo 

encitos nueſtros reynos enlos iſẽpos paſſa⸗ 

dos:bã dado cauſa ala dicha oſadia ⁊ los di 

chos ꝓcuradoꝛes de coꝛtes ennõbꝛe de los 


5 


Dezmeros 9 Po iii 


dichos nfosreynos nos ſuplicaron mãdaſſe 
mos pꝛoneer ⁊ remediar ſobꝛe eſto pues de 
cada dia ſe frequẽtsua mas eſte delito ⁊ creſ 
clalos daños:poꝛende nos inouãdo poz eſta 
ley ⁊ cõfirmãdo en quãto alo ſobꝛe dicho to 
das las dichas leyes ⁊ oꝛde nãcas q ſobꝛe el 
to diſponen pꝛohibimos y defendemos:que 
perſonan perſonas algunas no ſean oſados 
ð ſacar niſaquẽ ð aq en adelãte oꝛo ni pla 
ta nivellon en palta mii en moneda alguna pa 
ra fuera ðſtos dichos nueſtros reynos:ſope 
na á ſi el oꝛo o plata ovellon:⁊ la monedade 
oꝛo ⁊ plata o vellon que ſacaren fuere 8 do 
zlentos ⁊ cincuenta excelemes:o quiniẽtos 
caſtellanos abaro:o ð ſu eſtimaciõ q̃ poꝛ lap 
mera ves á apã ꝑdido ⁊ pierdã los bienesto 
dos /⁊ ſcala mitad pala nueſtra camara. pla 
oba mitad ſea partida en dos partes la vna 
para el que lo acuſare:⁊ la otra para el jueʒ q̃ 
lo juʒgare y exſecutare:⁊ poꝛ la ſegunda ves 
q muera poꝛ ello/⁊ pierda todos ſus bienes 
⁊ ſean repartidos enla manera ſuſo dicha. E 
ſi ſacare doʒiẽtos 7 cincuen excelemes/o qui 
nientos caſtellanos:o fu eſtimacion o dende 
grribg q poz eſſe miſmo becho mueraporbe 
lo ⁊ aya perdido y pierda todos ſus bienes: 
2 ſtan reparti idos enla foꝛma ſuſo dicha. E 
poꝛq̃ los dichos pꝛocuradoꝛes fueſſen cler- 
tos de nueſiya volũtad para lo q̃ toca alaex 
ſecuclõ deſta ley:ico ouimos pꝛometido que 
mandarismos ⁊ fariamos ex ſecutar las di⸗ 
c has penas cõtra los qͥ fallaſſe mos q̃ ſon trã 
greſſoꝛes deſtaley de aquíadeláre : ⁊ que no 
comutariamos eſtas dichas penas en otra pe 
na alguna:deʒimos q̃ aſſi lo entẽdemos guar 
dar y mãdar guardar: mãdamos alas dichas 
ſuſtictas y a cada vna en ſus lug ares /⁊ juriſ 
chic lone sq luego que eſta ley o nueſtys carta 
della les fuere notificada:fagan juramentoð 
exſecutar biẽ ⁊ fiel⁊ cũplidamẽte eſta dicha 
ley a todo ſu leal poder: ſino lo pudieran ex 
ſecutar:qͥ luego nos lo notificarã en ſabiẽdo 
loꝛy q̃ vna veʒ en cada vn año alomenosfa 
tan cada vno dellos peſquiſa 7 inquiſicion y 


pꝛocurarã de ſaber la verdad poꝛ quãtas vi 


as me ſjoꝛ pudierẽ en ſus lugares 7 juriſdicio 
nes quien ſon los quebꝛantadoꝛes deſtaley 
⁊laexſecutarã en ſus ꝑſonas ⁊ bienes o nos 
lo notificarã como dicho es. Mero porá las 
perſonas que han de ſalir fuera de nfos rey⸗ 
nos a ottasp artes:hã meneſter de lleuar mo 
neda paraſu coſta y gaſto:permitimos y da 
Hos licẽcia que cada vna perſona q ouiere $ 
ſalir fuera ð nueſtros reynos:pueda ſacar pſa 
cue conſigo la moneda ð oꝛo y plata ovellõ 
o qualaquier cola ðllo que oulere meneſter pa 


ra ſu gaſto contino deſde el lugar donde par 
tiere haſta enel lugar dõde dixere 4 va ⁊ pa 
raſu eſtado:⁊ toꝛnada cõ los q̃ con elfueren 
E poꝛqᷓ en eſto no aya encobíerta mí frande 
oꝛdenamos ⁊ mãdamos á cada vna perſona 
q oniere de ſalir fuera deſtos dichos reynos 
pareʒ ca ante el coꝛregſdoꝛ oalcalde dela cib 
dad:o villa o ligar dellos ð dõde partiere cõ 
la dicha moneda:o del puerto delreyno poz 
donde ha de ſalir: o ante el alcalde delas fas 
cas de aquel puerto o ſu lugar teniẽte: ⁊ poꝛ 
ante eſcriuano publico ⁊ tres teſtig os le no 
tifique a dõde va ⁊ quãto entiẽde q̃ tardara 


enla yday eſtada toꝛnada ⁊ q es la coſta q̃ 
llena de hõbꝛes ⁊ beſtias:y q es el dmnero q 


para ello llena en qualqmiera manera: y faga 
juramẽto á en toda la relacion no base infini 
ta ni encublerta:ni emiẽde de ſacar ni ſacara 
otra moneda del reyno:ſaluo aqllo que le ma 
nifie ſta y entiẽde que ha meneſter para ſu co 


ſta taſſado poz el tal jueʒ:y todo eſto ſe aſſien 


te y ponga enel regiſtro del eſcriuano de con 
cejo donde fe fiʒ ere: la perſona que lo jura 
re lleue conſigo teſtimomo vllo:poꝛq̃ deſpu 
esfipareciere q̃ ouo infinita o encubierta/ o 
fino lleuare el dicho teſtimonſo conſigo:que 
caya ⁊ incurra en la dicha pena. porq vos 
mandamos a todos ⁊ acada vno de vos que 
veades los dichos capſtulos 7 declaracio⸗ 
nes y luuſtaciones que de ſuſo van encoꝛpo 
radac:y las guardes ⁊ cumplays ⁊ bagays 
guardar ⁊ cumplir en todo ⁊ poꝛ todo ſegun 
q enella ſe cõtiene:⁊ contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma 
dellas no vayades ni paſſedes ni cõſintades 
pꝛ ni paſſar en tiẽpo alguno ni poꝛ alguna ma 
nera:y mando á eſta dicha mi carta ⁊ captu 
los ſean pꝛegonados publicamente poꝛ las 
placas y mercados y otros iugares acoſtum 
bꝛados deſſas dichas cibdades 7 villas y lu 
gares po? pꝛegonero ⁊ ante yſcriuano publi 
co:poꝛque vengaa noticla de todos ⁊ ningu 
nodllo pueda pꝛetẽder ignoꝛãcia: y e ncada 
cócejo y caſa de adnana delos dichos puer⸗ 
tos tẽgã vn traſlado deſta dicha mi carta en 
lugar publico:poꝛꝗ̃ a todos ſea not oꝛio lo q̃ 
ſe aya ð faʒer y mádo alos mis cõtadoꝛes ma 
yozes q̃ aſſiẽtẽ el traſlado deſta dicha micar 
ta enlos mis libꝛos ⁊ lo põgayspoꝛ cõdiciõ 
Indo arrẽdarẽ mis rẽtas dlos dichoõpuertos 
Elos vnoe ni los otros no hagades ende al 
po: algũa manera:ſopena ð la mi merced y ð 
dieʒ mil mts ꝑa mi camara.Eð mas mando 
al ome q vos eſta mi carta moſtrare 4 vos en 
plaʒe á parescades ante mi en laani coꝛte do 


ger q̃ vo ſea del oia que vos emplaʒ are falta 


quinʒe dias pꝛimeros ſigulentes ſola dich 
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Oficiales. 


pena:ſolꝛ qual mando aqualquier eſerinano 
publico á para eſto fuere llamado que de en: 

deal q vosla moftrarereftímonto fignado có 

fu ſigno poꝛqͥ yo ſepaẽ como ſe cũple mi mã 
dado. Dada en la muy noble y muy leal cib⸗ 

dad de murcia:a treʒe olas del mesde junio: 

aßio del naſcimietonde nueſto ſaluadoꝛ. Jeſu 

chꝛiſto de mil y quatroclemtos pochenta y o 

cho ano. pola reyna. poalonfo de avila fe 
cretario dela reyna nueſtra feñoza la fise eſ⸗ 
critir poꝛ ſu mandado. Vaſcus epiſcopus ca 
urienſis. Joannes doctor, Alfonſus doctoꝛ. 
Andreas doctoꝛ. 1 

¶ Aſientoſe eſta carta dela reyna nfa ſeñoꝛa 
ðſta otra parte eſcripta enlosſus libꝛos ð las 
rẽtas q tienen los ſus cõtadoꝛes mapoꝛes. 
Mayoꝛdomo Frãciſco nuñeʒ:juã rodrigueʒ 
Gocalo fernãdes.Rẽtas. Lope de vaneña. 
¿lolo de mõtoꝛo. Franciſco vias chãciller. 


Reyna do U O ficlales delrey. 

o ARS 

Que los of a yſabel po: la gt̃a ð dios 
ficalesde la erna de Caſtilla: de Leon:de 
tres aquí e lragonde Secilla: de Grana: 
8 dez Ada. ⁊c. Al mi C hanciller mayoz 


vengan en - 


Edel ſello dla poꝛidad:⁊ alos mis 
chin gte cOhtadoꝛesmayoꝛes: ⁊a ſus lugares tenietes 
Idir eluso . ; 8 
ficios y los t oficlales:⁊ alcaldes dela mi caſa:⁊ coꝛte:⁊ 
que ne los gl Hi regiſtradoꝛ y a los mis cõcertadoꝛes 7, 
pudierẽ ſer cõfſrmadoꝛes de pꝛeullegios ⁊ al mi eſcriua 
fona tlayd ho mayor velas mis rẽtas ⁊ alos mis eſcriua 
détro d no nos ð fẽtas:xalos mis alceldes velas facasy 
uenta dias cOſas vedadas ⁊ a otros qualeſquier mis ofí 


ſus lugares 


tenientes a clalesdela micoꝛte aquien toca ⁊ ata lo en 
plentar áte eſta mi carta contenido: ſalud ⁊ gracia, Ses 
íus altezas. pades que ami es fecha relacion q voſotros 
o algunos de vos aueys pueſto ⁊ poneys o 

ficiales o lugares temẽtes en mi coꝛte:o fue 

ra della:que ſiruan vneſtros oficios en vr̃a p 
ſencla:⁊en vuefira auſencia ſintener licencia 

de mi para ello:o ſi la teneys:no auiendo ſey 

do los tales lugares tenientes pꝛeſentados 

en m conſejo ſegun lo diſpone y máda la ley 

del oꝛdenamiento de bꝛimeſca:que diſpone 

que ninguno de mis oficiales ſea oſado ð po 

ner otro enſulugar fin mi licencla ⁊ eſpecial 
mãdado:⁊el oficial de mi coꝛte que lo ouiere 
de poner que lo pꝛeſente ante mi para q̃vea 

ſi es perteneſciente:⁊que el que lo contrario 
fisieresque poz el miſmo fecho pierda el fala 

rio : ⁊ la quitacion del dicho oficio poz 

vn ano. E que el quę aſſi fuere pueſto en lu⸗ 

gar ð qualquſera oellos:que no vſe el dicho 

oficſo ſo cietta pena ſegun que mas largamẽ 

te enla dicha ley fe contiene: ⁊ que en no ſe 
guardar ali: es cauſa que los vicbos oficios 


no ſean bíen regidos ni ſernidos como de 
nen:ſeyendo como fon oficios de gran confi 
an ca:⁊ los q los tienen poz ello duen perde 
los ſalarios ⁊ derechos delos eee 
y poꝛq̃ ami comoa reyna ⁊ ſeñoꝛa: en lo ta 
perteneſce pꝛoueer y remediar para adeláte 
mande dar eſta mí carta enla dicha razo poꝛ 
la qual vos mando a todos: ⁊ a cada vno de 
vos:q̃ de aquiadelante cada vno de vos los 
dichos mis oficiales firuays los dichos ofi⸗ 
cios en ꝑſona cada vno en fu cargo ſin poner 
ſuſtituto alguno que los ſirua poz voſotrosẽ 
pꝛeſencia ni en auſencia: y los que de voſo⸗ 
tros eſtaps anfentesoe micoꝛte:⁊ los pꝛeſen 
tes qᷓ ouieredes de poner de neceſſidad ofis 
ciales ⁊ lugares tementes deſde el dia que 
eſta mi carta fuere pꝛegonada en mi coꝛte/o 
fuere notificada avueſtroslugares tenientes 
que enello teneys fafta nonenta dias pꝛime⸗ 
ros ſiguiẽtes veng ays a ſexuir vueſtros ofici 
os en perſona ⁊ los ſiruaps ð aquſ adelante 
con aquel recaudo ⁊ deligencias que es ne⸗ 
ceſſario ⁊ cumplidero para los cargosqtene 
vs: ⁊ los que de nec eſſidad onſeredes de po 
ner oficiales:los pꝛeſenteys ante mi como € 
la dicha ley fe contiene ꝗᷓ ſean perſonas abís 
les ⁊ ſuficiẽtes para G les mãde dar facultad 
para vſar delos dichos oficios:con apercibi 
miento qᷓ vos fago q ſi aſſi no lo fisicredes ⁊ 
cumplieredes o contra eſta mi carta fueredes 
o palíaredes: q dende en adelante mandare 
pꝛoucer delos dichos oficios:⁊ poner perſa 
nas 4 lo ſiruan ſin vos lo mas notificar ii fa⸗ 
ʒer ſab er:⁊ ſi algunos de voſotros q̃ aueysð 
ferntr vueſtros oficios en perſonateneęs ta 
les ocupaciones ⁊ impedimentos que no po 
deys ſerui los dic bos oficios en perſona dẽ 
tro del dicho termino melo vengays:o embi 
eys a notificar para ꝓuea ſobꝛe ello como 
la mímerced fuere. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho ſea 
notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender ig 
noꝛancia:mando:que eſta mí carta ſea pꝛe⸗ 
gonada publicamente en eſta mi coꝛte enlas 
placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtum 
bꝛados della. Dada enla muy noble cibdad 
de Sevilla: a dieʒ yſeys dias del mes de Des 
bꝛeroꝛano del naſcimiento de nueſtro ſalua⸗ 
do? Jeſu C hꝛiſto de mil y quimientos aſios. 
vo la reyna:po abíguel perez de almac an ſe 


cretaria dela ¡Reyna nueſtra ſeñoꝛa la fiʒe es 


ſerluir po: ſu mandado. q oannes epiſcopus 
ouetẽſis. M bilippus doctoꝛ. Joannes licen 
ciatus. Aartinus doctoꝛ. L icenciatuscaps 


ta: F ernandus tello licencſatus. Licẽclatus 
muxica. Negiſtrada. Alonſo pereʒ. Franciſ⸗ 
co dlas chanciller. i 


Apoſentadores. 
C Pꝛegonoſe eſta carta ena coꝛte de fue al 


teʒas/enla cibdad de Scuilla a diez ⁊ nueue 
dias de febꝛero del dicho aßo. 


Ley. cxvj. e 


Rey don n Juan poꝛ la gracſa ð dſos 
Ivan el ij. rey de caſſilla:de Leon. ⁊c. Al 
Para dos Pap micbácdiller dla tabla ólos mis 
inco valle lellos: ⁊ al mi eſcrinano mayoꝛ 
15 ho dlos pꝛiullegſos ⁊ al vo lugar 


os de pa · 


ibuciões 
ales ni cõ 
jalespero 
is losdi- 
10svalle-. 
isfean ex 
tosde pa 
e mone- 


ar los pe- 


205 con fg is valleſteros ⁊ ofíctalesá de mi no hã 


— 
ener en ci Heute: ſalud ⁊ Gracia, Sepades q me es fe : 
rtos luga- CHa relacſon:q̃ voſotros o qualquier de vos 
es ni oo auedes entremetſdo ⁊ entremetedes de dar 
n . Pꝛiuſie glos ⁊ cartas felladas con mis ſellos 
ieréració A clertos Ms valleſteros ¿los cinco de cada 
o ſea frá- lug ar: ⁊ G fue mi merced de oꝛdenar 4 ouſe 


fe en coda cibdad:villa:o lug ar y a otros cier 


tienen racion con los dichos oficios en á 
ſeau francos 7 libꝛes ⁊ quſtos de pechar ni 
bagar ni contribuyꝛ enlos pedidos ni enlos 
otros pechos⁊ tributos aſi reales como con 
cefales ⁊ otras exenciones ⁊ franqueʒ as lo 
qual es contra mi ſeruſcio ⁊ endaño ⁊ pers 
juyʒio de las mis rentas ⁊ pechos ⁊ Brecbos 
"Porque vos mando viſta eſta nu carta: de 
aqui adelante vos no entremetades de dar 
nl dedes los dichos pꝛeulleglos ⁊ cartas a 
los dicbos mis valleſteros ⁊ oficiales que 
de mi no han ni tienen racion con los dichos 
oficios para que ſean francos ⁊ quitos $ pa 
gar los dichos pedidos/m otros pechos ni 
tibytos:aſſi reales como concejales: ni de 
otras erenciones alsunas: ſopena de la mi 
merced ⁊ de pꝛiuacion de los oficlos ⁊ ð con 
fiſcacion de todos vueſtros bienes para la 
micamara. E ſi algunos pꝛiuilegios ⁊ cartas 
aue des dado alos ſobꝛe dichos/o a qualqͥer 
dellos para que les fea guardado lo ſuſo di⸗ 
cho:dedes ⁊ libꝛedes ſobꝛe ello vueſtrascar 
tas para las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares do 
aſſibſuen ⁊ moꝛan los dichos oficiales ⁊ va 
lleſteros para q̃ les no ſean guardadas las 
dichas franquezas ⁊ lbertades enellas con 
tenidas:poꝛ quanto ini intencion “voluntad 
es que los dichos mis valleſteros velos cin 
code cada lugar: ni los otros mis vallefteros 
⁊ ofictales que de mi no han ni tienen racion 

nosfanmsgozen de otras franquesas algu⸗ 
nas ſolno que los dichos mis valleſteros ys 

los cinco goʒendelas dichas monedas:que 

las no psguen quando vo las mandare bes 

char/los quales y2an pueſtos poꝛ ſaluados 

dellas enlos quadernos que fueren dados a 

los arrendadoꝛes dlas dichas monedas, E 

no fagades ni fag an ende al por alguna mas 


Fo. cv. 


nera: ſopena dela mimerced. y 8 como eſta 
mi cartavoe fuere moſtrada ⁊ lacomplicres 
des /mando ſola dic ha pena a qualquier eſ⸗ 
criuano publique para eſto fuere llamado á 
de ende al que vos la moftra teſtimonio figs 
rado con fu figno: poz que po ſ epa en como 
fe cumple mmãdado. Dada enla cibdad de 
ſalamanca:a quinʒe dias de Setſẽbꝛe. AñO 
del nafcímiento de nueſtro feñoz Jeſu chꝛi⸗ 
ſto de mil y quatrociẽtos ⁊ treynta aſios. po 
el rer. vo el doctoꝛ fernando días de toledo 
opdoꝛ y refrendarío del rey y fu ſecretarſola 
fise eſerluir por ſu mandado, Regiſtrada. 


Ley. cxvſij. . 
On Fernando y doña yfabel 45 kes 
I doꝛlagfasd dies rey preyna de 9 0 
13 f 2 1 y- 

caſtula: ð Leõ:de Aragö. ⁊c. fabel. 
¡Blosnfosapofentadozesque E 
— goꝛa ſon/o ſeran de aqui ades 5545 125 
lante ⁊ del principe don Apiguel no muß ca 151 8 
o muy amado nieto:ſalud ⁊ grf̃a. Sepades dá aguinal 
q a nos esfechbarelacion: ꝗᷓ la pꝛineipal deſ/ dos: al otra 
oꝛden que ay en los apoſentamſentos ö nfa c algúz 
Menge 1 p “2% nilo pueda 


coꝛte: cauſalalicencia que vof otros teneys recebiraun 
para demandar ⁊ reſcebir enlas fieſtaslos a. que ge lodẽ 


suinaldos velos canalleros ⁊ perlados que deſuvolun 


en nuefira corte andan:z que dello ſerecreſ / lage: 
cen otros inconuinientes:de que a nos fe fio des: yvillas 
ene deſſeruicio. E porque nue ſtra merced ⁊ lo que las 
voluntad es de mandar pꝛoneer ⁊ remedlar 1 
enello como cumple a nueſtro ſeruſcſo man ö 
damos dar eſta nueſtra carta para voſ otros 

enla dicha raʒõ: poꝛ la qual vos mandamos 

quí agozanióaqui adelante en tiempo algu 

no: poꝛ alguna manera voſotros ni alg ũo 

de vos no pidays ni demandeys nilleneysof 
recibaps de ningunos perlados ni grandes 

mi caualleros ni delos oficiales de nfa corte 

ni delos mercaderes ⁊ recabdadoꝛes ii de 

otras perfonas algunas ni dlas cibdades ni 

vlllas niJugares donde fueredes apofentar 

i delos clerigos niregidoꝛes ni eſcriuanos 
publicos nid los veʒinos ⁊ moꝛadoꝛes úllas 

ni de otras perſonas algunas por via ð agul 

naldo m poz otra via direte mindirete oꝛo ni 

plata ni dinero nitrigo ni ceuada moira coſa 

alguna ſaluo los derechos que poꝛ las leyes 

de nueſtros reynos eſta oꝛdenado á lleueys 

delas dichas cibdades ⁊ villas y lugares de 

las contenidas ⁊ declaradas en las dichas 

leyes ⁊ no de otras algunas:avn que ellos nt 


qualquier dellos vos los den de fu voluntad 


lo qual todo vos mandamos que alli baga» 
des ⁊ cumplades ſopena que ayays perdi⸗ 
E 0 


25 Apoſentadores. 


do ⁊ perdays los dichos ofſicios ⁊ ſeaps ina 
billes paralos poder auer ptener dende en a 
delante ⁊ que pagueys lo que aſſilleuaredeʒ 
con las ſetenas: el tercio para la perſona que 
lo acuſare:⁊ las dos terclas partes ꝑa la nr̃a 
camara y fiſco: en lo qual todo y cada coſa ⁊ 
parte dello vos condenamos y aue mos po? 
condenados lo contrario faʒiendo: y po? 
que lo ſuſo dicho vensa anoticia de todos / 
mandamos que e ſta nueſtra carta ſea pꝛego 


nada publicamente enla na coꝛte poꝛ pits - 


gonero y ante eſcriuano publico:poꝛque to⸗ 
dos lo ſepan y ninguno dello pueda pꝛeten⸗ 
der ig noꝛacia. E fec ho el dicho pꝛegon als 
guno/o algunas perſonasfueren /o paſſaren 
contra ello/que las dic has nueſtras juſticiaʒ 
executen eu voſotros yen vueſtros bienes 
las dichas penas. Delo quei mandamos dar 
eſta nue ſtra carta firmada de nneſtros nom. 
bꝛes⁊ ſellada conel nueſtro ſello. Dada enla 
Milla de Aadrid a dos dias del mes de Ha 
yo, Año del naſcmmiento ð nueſtro ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocſentos y nouen 
ta nueue años. po el rer. pola rena: yo mí 
guel pereʒ de almac an ſecretarlo del Rey ⁊ 
dela reyna nneſtros feñozes la ſiʒe eſcriuſt 
por ſu mandado. q oannes epiſcopus ouetẽ 
flo. Joannes doctoꝛ. Peirus doctoꝛ. Joan 
annẽs licenciatus. Martinus doctoꝛ.icen 
ciatus capata. Fernandus tello licenctatus. 
Regiſtrada. Pac hiller ð herrera. Franciſco 


Rey 46 ker diaz chanciller. » a 
nido y Icy 8 

na doña y- 

5 El rey ⁊larerna. 

Que los a- 


pofentado ¶ Diego lopez arala: nueſtro apoſentadoꝛ 
de 2 mayo: ⁊ los otros nueſtros apoſemtadores. 
Jugar pora A nos es fecha relacion:quevofotros aue: 
polétamié ON ⁊ acoſtumbꝛays dar zfeñalar a los of, 
to diganen ficlales de nueſtra caía: ⁊ alos grandes ⁊ ca 
aero maileros ⁊ otras perſonas que andan en nue 
camas d ro ſtra coꝛte lugares para ſu apoſentamẽto pa 
pa que han ga donde ſaquen ropa. E diʒque los dichos 
de dar y ꝗᷓ oficiales ⁊ gentes delos grandes y caualle/ 


N lob: otras perlonas a quien aſſi feñalayo ⁊ 
1 Mee ꝗ days los dic hos lug are /poꝛque no les ſeña 
as recibie las la ropa que vellos ban de ſacar diʒ que 
5.0 dg elos roman delos dichos lugares/mas ro 
den pala ni Pa de la que han meneñer: y no dan pꝛendas 
cenada ni piftancasoelobolna:tpo: cilo ſeles pierde 
1 a c vuncaſe la toman :p oh auc alſi miſmo les 
poleatami hahe que les dẽ Trigo ⁊ ceuada poꝛ repar 
anto» 


res: les ponen ralla como g elo pan de pas 


timiento entre los vez nos delos tales luga 


gar: los faʒen otros agranſos ⁊ ſin raʒones 
de que nos ſomos deſſeruidos /⁊ las perfo» 
nas a quien fe baʒ en los dichos agrantosre 
ſciben mucho daßo. E poꝛque en loſuſod! 
cho a nos perteneſce pioneer ⁊ remeciar- 
Mos vos mandamos que agoꝛa ⁊ de aquia 
delante cada ⁊ quando ſenalaredes alos ofi 
clales de nueſtra caſa /o als unos grandes ⁊ 


caualleros⁊ otras perſonas de nueſtra corte 


algunos lug ares poz apoſentamiẽto los dyõ 
ſolamente para que les den ropa ⁊camas en 
que duerman ⁊ caſas en que pofen: no par. 
raque les den pan: ceuada:ni paſa ni otra 
coſa alguna contra voluntad de los dichos 
concejos y veʒinos ⁊ moꝛadoꝛes dellos poꝛ 
repartimiento:ni en otra mantra alguna:ma 
pꝛeclo talſado fin nueſtra licencia ⁊ mandas 
do:⁊ digays enlos mandamiẽtos que ſobꝛe 
ello dſeredes: fuere por apoſentamiento: 
que ſolamente les den poſadas ⁊ camas ⁊ ſi 
paja ⁊ ceuada ⁊ leña candelas ⁊ otras co 
fas quiſieren: que las den poꝛ fue dineros al 
precio ⁊ como valierẽ al tiempo que las com 
pꝛaren y no otra manera alguna, Y en los 
mandamiẽtos que dieredes para ſacar ropa 
digays quantas camas de ropa les han de 
dar:⁊ que antes que gelas den: que les den 
pꝛendas:ofiancas:que al tiempo que ſe onie 
ren de yꝛ del lugar donde lo leuaren ames á 
fe partan gelo bolueran 7 reſtituyꝛan: y que 
poꝛ virtud del dicho vueſtro mandamiento 
uo les han de dar otra coſa alguna. E no a 
gades ende al ſopena dela nueſtra merced y 
die z mill marauedis para la nueſtra camars. 
y de mas mandamos alome q̃ vos eſta nue 
ſtra carta moftrare, que vosemplaʒe que pa 
reʒcades ante nosenta nueſtra coste doquier 
que nos ſcamos:del dia que vos emplazʒ are 
faſta quinʒe dias pꝛimeros figuientes fo la 
dicha pena:ſola qual mãdamos a qualquier 
eſcriuano publico que para eſto fuere llama 
do que de ende al que vos la moſtrare teſti⸗ 
monio ſignado con fa ſisno poꝛque nosſepa 
mos en como ſe cumple nueſtro mandado. 
Dada enla villa de Alcala de benarcs:a nue 
ue dias del mes de Abꝛil. 260 del naſcimiẽ 
to de nueſtroſeñoꝛ Jefa chꝛiſto de mil qua⸗ 
trocientos ⁊ nouenta ⁊ y Ocho años. pocel 
rey. yo larerna. vo SGaſpar de griʒio ſecre 
tarlo nelrey dela reyna nueſtros ſeñoꝛesla 
fiʒe eſcriuſr poz ſu mandado. Joannes epi 
copus aſtoꝛenſis. Joannes doctoꝛ. P bilip 
pus doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. Joan : 
nes licenciarus. Regiſtrada. Bac balariusó 
berera Franciſco diaz chancller. 
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| Moneda. 
Fne pꝛeg onadaeſta carta enla dicha villa 
tſtando ende ſus alteʒas a doʒe dias del di⸗ 


cho mes paño, 
¶ Oꝛo ⁊ plata ⁊ todo lo que 


toca a moneda. cx 


fuertes y alos concejoc:aſſiſt: ntes:coꝛrgido 
res: alcaldes/merinos:alguaʒiles:regidoꝛes 
veynte y quatros:canalleros:jurados:eſcude 
ros,offíciales ⁊ omes buẽ os:aſſi delas muy 
nobles cibdades de Burgos y Toledo y ð 
granada y Senilla y Segouia ⁊ Cuenca y la 
Coꝛuña. Como de todas otras qualeſquier 
cibdades ⁊ villas y lugares delos nueſtros 
reynos y ſeñoꝛios: alos nueſtrostheſoꝛeros 
olcaldes ⁊ alguaʒiles maeſtros dela balan 
ga y en ſaradoꝛes y guardas y elcriuanos y 
entalladoꝛes y obꝛeros ⁊ monederos ⁊ otros 
oficiales qualeſquicr delas nueſtras caſas d 
moneda delas dic has cibdadee de Burgos 
yor Toledo y de Gꝛanada ⁊ de Senilla ⁊ 8 
Segonia ⁊ Cuenca ⁊ la Coꝛupa/y a todos 
los on os qualeſquier nueſtros ſubditos z 


naturales de qualquier ley eſtado:o condiciõ 


pꝛebeminencla/o dignidad que ſean y aros 
«das las otras petſonas aquien lo de yuſo cõ 
tenido atañe o atañer puede en qualqer ma 


. cra ⁊ acada vno yqualquſer de vos aquien 


eſta nueſtta carta fuere moſtrada /o ſu traſla 
do ſignado de eſcriuano publico:ſalud y gras 
cia. Sepades que nos ſomos informados 4 


eneſtos nueſtros re nos ay falta de moneda 


aſſi de oꝛo ⁊ plata como de vellon poz loqual 
los iratos ⁊ conirataciones de vnas perſo⸗ 
nas con otras fe deſmenuyen/y los pueblos 
veſpeclalmente la gente pobre reciben das 
o. E poꝛque a nos comos rey ⁊ reyna ⁊ ſe⸗ 
ſoꝛes pertenece remediat ⁊ puncer elas ne 
ceſſidades ve nueſtros ſubditos ⁊ naturales 
1:08 mandamos entender enello a omes ex 


pertos ⁊ ſabidoꝛes enla lauoꝛ ⁊ ley dela mo 


neda:⁊ mandamos a algunos delos del nueſ 
tro conſejo:que entendieſſen ⁊ platicaſſen ſo 
bꝛe ello con ellos: y eſpecialmente entendie 
von ⁊ platicaron en ſaber fi deuiamos man 


dar labꝛar woned de oꝛo dels calls ⁊ peſoqq 


Fo, cvj. 
fueron los excelentee ⁊ medios excelentesꝗ 
culmos mandadolabꝛar/o otra moneda oe 

menoꝛ talla ⁊ peſo:⁊ poꝛque fe fallo que las 

monedas de ducados fon mas comunes poꝛ 
todos los reynos ⁊ puincias de chꝛiſtianos 

7 mas vſadas en todas las contrataciones: 
⁊ aſſiles pareſcio que nos deulamos madar 

labꝛar moneda de oꝛo dela ley ⁊ talla ⁊ pero 

de ducados. E otroſi mandamos ver ſt eſta⸗ 
ua bien reſpectuado el oꝛo con la plata:o ſi a 
tido reſpecto ala moneda de vellonfe deuſa 
alcar el oꝛo ⁊ plata:⁊ todo bien mirado falla 
ron que la monedas plata eſtaua agrantada 
enla eſlimacion que eſtaua ⁊ po? conſiguien⸗ 
te que ſe venía alcar ⁊ poner ⁊ talar todas 
tres monedas / de oꝛo ⁊ plata ⁊ vellon en ſu 
verdadero valoꝛ-⁊ que de las vnas ⁊ delas 
otras deuiamos mandar ubꝛar:delo quai to 
do nos fue fecha cumplidarelacion: ⁊ aque 
lla viſta nos mandamos pꝛoucer ſobꝛe ello ⁊ 
faser ciertas oꝛden ancaʒ que para la fabrica 

⁊ valo: delas dichas monedas que ſe labꝛaſ 
ſen pareſcio ſer juſtas ⁊ neceſſarias: el tenoꝛ 
delas quales es eſte que ſe ſigue. 


¶ Pꝛimeramente oꝛdenamos ⁊ mandamos 


que encada vna delas dichas mueras caſas moneda de 


de moneda ſe labꝛe moneda de oꝛo fino de 


ley de vernte ⁊ tres quilates ⁊ tres quartog 


largos ⁊ no menos:1 que delta ley ſe labꝛe 


moneda que fe llame excelẽte dela granada 


oO. 


2 qe Arg he 


PAE 


— 


que ſea ð peſo de ſeſenta ⁊ cinco piecas ⁊ vn 


tercio poꝛ marco:⁊ que deſta moneda de oꝛo 
ſe labꝛen en cada caía a donde ſe traxere elo 
roel vn dieʒmo deltal oꝛo de piecas delosdi 
chos excelentes dela granada ð dos en vna 
ple ca:⁊ delo reſtante fe lebꝛẽ los dos tercios 
delos dichos excelentes dela granada ente 
ros: t otro tercio de medlos: los les dichos 
excelentes tengan dela vna parte nueſtras 
armas reales: vn ag mla que las tenga :y en 
derredoꝛ ſus letras que digan. Sub vmbꝛa 
alarum tuarum pꝛotege nos. Edela otra par 
le dos caras cada vna faſta los hombꝛos:la 
¡ena poꝛ miel N ey ⁊ la otra poz mila rena: 
«Que fc acaten la vna ala otra: y en derredoꝛ 
ſus letras que dig. Fernandus ⁊ Eliſabeth 
del gratiatex et regma caſtelle et legionis:y 
enlos otros medios excelentes dela grana 
da ſe ponga dela vna parte las dos caras co 
mod ſuſo ſe cõtiene ⁊ derredoꝛ diga. LD nos 
deus cõlunxit:homo nõ ſeparet.y enla otra 
parte nueſtras armas feales:y derredoꝛ diga 
Fernandus ⁊ Eliſabeth del gracia:o lo que 
dello cupiere: que debaxo ms nueſtras ars 
5 0 1 
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Moneda. 


mas reales donde las ha de auer / ſe ponga 

lo pꝛimera letra dela cb dad donde ſe labꝛa⸗ 

ren:ſaluo en ſegouſa q ſe ponga vna puentes 

y dela coꝛunavnavenera. Y q todas eſtas 

dlchas monedas ſean faluadas vna a viña: 

porque ſeauð yeval pelo. p ſi alguno a eſte 
krelpeto qniſiere labzarmoneda oelosoícbos 
excelentes dela granada de cinco ⁊ de dieʒ⁊ 
de veyme 2 de cincuenta por pieca: que fe 
puedafaser:pomendoalwn cabo del eſcudo 
“delas srmas la fuma de quantos excelentes 
ay en aquella pieca. 

CHO noſi oꝛdenamos T mandamos que en 
Moneda a cada v na delas dichas nueſtras calas Ó mo. 
plata pedafelabieorramoncda ð plata que (ellas 

ma reales vetallas ⁊ peſo de ſeſenta ⁊ fiete 

reales en cada marco ⁊ no menos:⁊ de ley de 
onze dineros ⁊ quatro sranos ⁊ no menos:T 

q deſtos ſe labꝛen reales ⁊ medios reales ⁊ 

- quartos de reales ⁊ ocha vos de reales /los 
quales todos ſean ſaluados vno a vno: poz 
que ſean de vgual peſo:⁊ que dela plata ſe la 
bꝛe el vnterclo de resles enteros : ⁊ el otro 
terclo de medios reales: y el ootrotercio ſe 

labꝛe dt quartos ⁊ ochauos po? mytad: 74 

los ochauos ſed qdrados:⁊ 4 enlos realesfe 

pongan dela vna parte nueſtras armas ⁊ de 

la otra parte la deuſadelfugo de míelrey 12 

y la venía delas ſrechas ð mi lareyna:⁊ que 

dis enderredo: continuando en amas par⸗ 
tes. Fernandus et Eliſabeth Rex et Rest 
na caſtelle ⁊ legtonis ⁊ aragonum ⁊ cecilie ⁊ 
granate:o lo que dello cupiere. Y enlos me⸗ 
dioę reales ⁊enlos quartos de reales fe pon 
gen las dichas nueſtras deulſae:vna devna 
porte v otra a la otra parte: c enderredoꝛ ſus 
letras ſegun que evlos reales:o lo que dello 
cupiere. Enlos ochauos quadrodos del vn 
cabo vna. f. ⁊ encima vna coꝛona ⁊ del otro 
cabo vna. y. y encima vns coꝛona ⁊ fuslerras 
enderredoꝛ ſegnu que enlos reales: o lo que 

copie re. 4139 
E C Htroſi oꝛdenamos ⁊mandamos: que en 
beben. cada ona dclas Dichas nfas calas de mone⸗ 
6 da ſelabꝛe moneda de vellon/que ſe lamen 

plancas de ley de ſiete granos ⁊ de talla ⁊ pe 

fo de ciento ⁊ nouenta ⁊ dos piesas po: mar 

co: que dos dellas valgan vn marauedi. E 

que en todas las dicbas ſiete caſas de mone 

a fe labꝛen dieʒ cuentos deſta moneda:⁊no 

mae ſſin nueſtralicencia c eſ peclal mandado 

2 que eſſos dieʒ cnemos ſe labꝛẽ enlos flere 

calas ð moneda eñſta guiſa. En burses dos 

cut os:t en granada vn cuento v doʒientas 
um marauedis: ⁊ en Toledo dos cnentos:⁊ 


en Seuſlla dos cuentos: ⁊ en cuenca vn cuẽ 


toꝛy en Segonía on cuento:? enla Curnñao 


chocientas mul marauedis. Eſta mone da lie 
ue de vna parte vna. f. con ſu coꝛona:⁊ dels 
otra parte vna. y. con ſu coꝛona: T las letras 


como enſos reales. f 

Ottoſi oꝛdenanmos 7 madamos que las ver 
mone das de oꝛo fufo dichas valg an las qua moneda. 

tias ſignientesen moneda dt plata ⁊ de vells 


Pꝛimeramẽte la moneda del dicbo excclen 
te entero que vala onʒe reales ⁊ vn maraue 


dt: o treʒientos ⁊ ſetenta y cinco marauedis 


dela dicha mene da de vellon: ⁊ los meckos 
excelentes dela granada ð cinco rcalee⁊ me 

dio ⁊ vnablanca cada vno/ociento ⁊ ochen 
ta ⁊ ſiete marauedis ⁊ medio. E cada vnreal 

de platatreynta ⁊ quatro maranedissy elme 

diorcal y quasro ⁊ ochano de real a eſte reſ 

peto en marauedis. ö Valor dd 
a O troſi poꝛque la plata eſte enſa juſto va marco de 
lo: de manera q̃ los q quifieren haʒ er labꝛot plata, 
Della reales aranalgun ꝓuecho:mandamos 

⁊ oꝛdenamos que entodos los dichos nues 

ſtros reynos vala vn marco d plata deo ho 

oncas ⁊ de ley delos dichos onʒe dineros ⁊ 

“quatro granos ſeſenta p cinco rcales:o ſuva 

loꝛ:y a eſte ref, pecto la plata de mas leyp de. 

me nos ler: ⁊ no mas: fopena que el que d 

mas lo vendiere: o lo diere en paso «pierda: 

poꝛ cada vna veʒ ia plata:o ſu vato? cõ mas 

el dos tanto:la mertad para la nueſtra cama; 

ra y dela otra merrad la meytad para el que 

lo acufare sy la otra meytad para el jueʒ per 
ſecutoꝛ que lo ſemenciare. 1906 

a E Otroſi oꝛdenamos ⁊ mãẽdamos que ta E 
das ⁊ qualeſquier perfonas veninerfidades, y ets me 
que ouieren de baʒer pago a otros de qualeiſ nedas des 
quier deudas y mercaderías ⁊ cor atos de ro y de pla 
qaaleſquier quantias de matauedis: 0 dt . rara 
quale ſquter mone das de oꝛo y de plata que delo q ma 
io puedan faʒer ⁊ pagar enlas dic bas mone qui es, 
das de oꝛo y de platavelas q agoꝛa nos más . 4 
damos labꝛar qual mas quiſtere el que ouie / 
re de faʒerla pagas. 95 

b CAtrofordenamde p mandamos que e nova 
todas las oichas Monedas ð O 20 ⁊ de pla ga moned 
ta que nos ag oꝛa mandamos labꝛar ſe rec de oro d. 
banfeyendo de pelo: i no ſeyendo de peſo: Pi 45 
que no valan ní ſe reciban en Cambio nen 0. 5 
pago: n en otra manera. Pero las mone 

das viejas de Sꝛo y plata de nueſtros rey 

nos que de antes eſtan fechas:y ĩos coſtella 
nosy medios Excelentes que nos onimos 
mandado labꝛar que no fueron de peſo:man 


damos que velan: pero clquelaseníercos j 


Moneda. Fo. cvij. 


reſcebir que las reſeſbapᷣoꝛ la peſa jnſta⸗def f C Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que 3 
contando las menguas enel oꝛo av qᷓ ſean todas ⁊ qualeſquler perfonas que quiſſeren Je cue 
menguadas de menos de vn grano:⁊ deſcõ· fundir y afinar qualeſquier monedas de oro 
tando enlos reales menguados vna blanca 7 de plata ⁊ de vellon velas que faſta aqui ſõ 
poꝛ cada grano de mengua:⁊ que el real mẽ fechas ene ſtos nueſtros repnos / que lo pue 
guado deloe fechos haſta aqui/ſe reciba al dan faʒer ⁊ fagan libꝛemente en qualquier d 
reſpecto ð treynta ⁊ tres marauedis poz pie las dic has nueſtras ſiete caſas de moneda:z 1 
ga dentro de diez meſes: contados deſde ei ho fuera dellas / ſopena que el que fuera de 92 55 15 e, 7 
1 6. 


a Moneda dia á eſtas mío o denancas ſueren pꝛegona „ qualquler dellas la fondíere que muera poz 70 redl. sodio, 3 
de plata e- das en nueſtra coꝛte:⁊ dende en adelãte au ello:y pierda la meytad de ſus data o J ¡lane Haag, f. 

E 4. 

4 


| 72 
firangera. no valan en moneda. | quales ſea la tercia parte para el acuſadoꝛ y toco f A 
| c ¶ & troſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q̃ ato la otra tercia parte para el ¡nes ⁊ executoꝛ 
| da la moneda de plata de fuera de nueſtros la otra tercia parte para la nueſtra camara. 
| reynos les ſea pueſto pꝛecio ſegũ lalepype Pero poꝛque los oneños velas monedasá 
fo tun lere alreſpecto de como mandamos aſſi ſe ouieren ð fundir:o afinar tenga mayoꝛ 
q valga la moneda de plata de nueſtros rey libertad para lo poder faʒer cada ⁊ quando 
nos poz eſtas dichas nueſtras oꝛdenancas: quiſieren y los nueſtros teſoꝛeros ⁊ oficiales 
aque deſpues dela publicaciõ deſtas dic has delas dichas nueſtras cafas no ayanlug ard 
nueſtras oꝛdenancas en la nueſtra coꝛte en los poner embargo ni contrario alguno: ni 
odelante no corran poꝛ mas pꝛecio de aquel les lleuar cobecho poz ello: ni poꝛ eſto apan 
que juſtamente valieren ſegun la plata q̃ tu cauſa las perſonas que quiſieren labꝛardelo 
meren al dicho teſpecto. x mandamos alas dexar. Mandamos alos nueſtros teſoꝛeros 
nueſtrae juſticias do quſer que la dicha mone de cada vna delas dichas caſas:que todas ⁊ 
da coꝛriere que ſe infoꝛmen del juſtovaloꝛ qualeſquier perſonas que en qualqnſer dllas 
| della velos oficiales de qualquier delas nue quiſieren fundir ⁊ atinar las dic has monedas 
A Moneda Hras caſas de moneda:⁊ de aquel pꝛecio mã o qualquier dellas: o oꝛo en verga: o en pol 
10 vellon e den que no ſuba ni lo conſientan. uo /o en paſta: o en otra qualquier manera: 
firaugera Go ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q nin-/ que lugo que ſobꝛe ello fueren requeridos 
zee guna moneda de vellon quier ſea ð nueſtros den lugar al que gelo pidiere dentro enla ote 
reynos: o de fuera t ellos que no vala poꝛß· cha caſa conuemble ⁊ ſeguro para ello den⸗ 
cio alguno/ſaluo por iiempo de dieʒ meſes tro de veynte ⁊ quatro hoꝛas deſpues que 
contados deſde el dia que eſtas nueſtras ozs fueren ſobꝛe ello requeridos: ⁊ ſieſte tal qui 
deuangae fueren publicadas ⁊ pꝛegonadas ſiere faʒer bono: de afinacion: o otro lugar 
en nueſtracoꝛte/y no dede en adelante. pe para ello dentro dela dicha caſa que gelo Dé 
ro bien per mirimos que las dichae monedas luego y gelo conſientan faʒer el dicho theſo 
de vellon ſe traygan a fundir y fe fundan en rero a coſta del que lo quiſiere haʒ er ſin que 
qualquier dlas dic has nueſtras calas de mo el dicho theſoꝛero moficlales fe entremetan 
nega:poꝛque dellas ſe faga ⁊ labꝛe la dicha enello: ⁊ ſin les pedir n demandar nilleuar 
nue ſtra moneda de velloꝝ que agoꝛa manda poꝛ cola dello derechos ni otra coſa alguna: 
Aualqui tos labrar ⁊ ſe pueda vender poꝛ vellon pa aun que dig a que tiene la afinación po: mer 
er perſona rg las fundir, : cediſo pena que qualquier velos dichos nu 
. e ¶ O troſt oꝛdenamos ⁊ mandamos que eſtros teſoꝛeros que contra lo contenido en 
brar y que todas ⁊ qualeſquier perſonas de qualqmer eſta ley fuere:o paſſare en qualquier manera 
$l eníaya- ley eſteco/o cohdicion que ſeã puedan traer Poꝛ el miſmo fec ho pierda el officio de teſo 
doz enſeye traf gan alas dichas nueſtras caſas de mo reria: ⁊ ſea inabile para auer otro officio en 
peda oꝛoꝛy plata y vellon para labꝛar las di caſa de moneda: ⁊ pierda la meytad de ſus 
chas monedas que qmſieren:p lo pongan/y bienes:⁊ ſean tepartidos enla manera queð 
leguen alas diehas leyes ſuſo contenidas:a ſuſo eneſta ley ſe contiene:⁊ reuocamos ⁊ da 
ſi pueſto lo enſaye el nueſtro enſayadoꝛ: ⁊ ſi mos poꝛ ningũas qualeſquier mercedes que 
lo fallare cada vno ala dicha ley:te entregue qualeſquier perſonas faſta aqm tienen para 
al nueſtro teloꝛero dela cala peſando lo fiel · alłinar oꝛo ⁊ plata ⁊ vellon: o qualquler cola 
mente poz el maeſtro dela balanca:y porans dello en qualquier de las dichas nueſtras ca 
te el nueſtro eſeriuano pela caſa de moneda ſas de moneda. E mandamos que no vſen 
para que lo de a labꝛar qual gelo entregaren dellas:ſolas penas en que caen loꝭ que vſan 


como dicho es. | de oficios publicos fin ure ios ES 


Moneda. | 


res dela cibdad donde eſta qualquier delas 

dicbas nueſtras calas d moneda donde eſto 

acaeciere: que luego que fueren requeridos 

ſobꝛe ello/o lo ſupieren:vapan ala dicha cas 

ö fade moneda y feñalen ⁊ diputen lugar cons 

| mnbble ⁊ ſeguro parafaser la dicha fundició 
y gfinacion dentro enella. 

a Que ſe à a ¶ Otroſi dꝛdenamos ⁊ mandamos:que 

la moneda el oꝛo y Plata p vellon q̃ recibierẽ los dichos 


los capata 


bies ⁊ ſabios de ſu oficio tales que guarden 
nueſtroſerulcio. 
b ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos 4 los 
1 b Capata- dſchos capataʒes ⁊ obꝛeros no reciban oro 
1 En obre ni platam veilon: ſaluo peſado poꝛ nueſtro 
yadares.. nideſtro dla balanca: ⁊ poz ante el dicho nue 
ſtro eſcriuano: ⁊ qͥ fea marcado dl dicho nue 
o enſayadoꝛ:⁊ del dicho oꝛo ⁊ plata ⁊ ve/ 
lonſe pongan en vna arca con dos llaues:ð 
las quales tengs vna el teſoꝛero ⁊ otra elen 
ſayadoꝛ:ſin la que tuulere el dueñᷣo del dicho 
oꝛo /o plata: o vellon ſi quiſiere: poꝛqͥ ſeria 
U gran ꝓlixidad ⁊ trabajo auer lo todo de mar 
| carꝛ⁊ el teſoꝛero:o otro qualquiera á contra 
N . el tenoꝛ⁊ foꝛma delo ſuſo dicho lo tal dierca 
labꝛar alos capataʒes ⁊ obꝛeros muera po? 
ello pierda lo q aſũ diere:⁊ſca repartido:poꝛ 
la foꝛmaſuſo vícba. 
c Stroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que el 
e Que i dicho maeſtro dela balanca de cada vna de 
e las dlchas caſas:de a los capataʒ es ⁊ obꝛe⸗ 
4 dincrales ros dinerales que ſean juſtos ⁊ que vengan 
alos obre- ꝗ la tabla poꝛ nosoꝛdenada poꝛ donde ellos 
res. ſcluen ⁊ tallen las dichas monedas de 020 y 
17 plata:ſopena de pagar el daño que ſobꝛe be 
As io fe recreſciere con el voblo: 7 que fe torne 
0 alabꝛar la moneda que ſaliere menguada a 
; A ſu coſta. N 
N d ¶ Q troſt oꝛdenamos ⁊ mandamos alos 
j capatases ⁊ obꝛeros que ſaluen las dichas 
' d Idem monedas de oꝛo ⁊ plata poꝛ los dinerales bi 
en ⁊ juſtamente:de gulſa que vengan ala ta⸗ 
de a lla poꝛ nos oꝛdenada. 80 
e O iroſt oꝛdenamos ⁊ mandamosã def 
€ los dichos capataʒ es ⁊ obꝛeros ouieren a 
eN e Guardas tapado de labrar el vellonlorindan alas gu 
| yeapatazes a 4es para q̃ lo vean ⁊ reconoʒcan ſi es bue 


y obrerosé 


„ ja moneda na ⁊ bien fecha la inoneda: ⁊ fi al peſo binie 


tos. 


las guardas ſeanobligadas a gelo paſſar:⁊ſi 

otramente vimere:que las guardas la cortés 

154 ylos capataʒ es ⁊ obꝛeros ſtan obligadosa 
M lesomorafaser ⁊ labꝛar a ſu coſta. 


E de mas m damos alas jnſticias y resido: ' 


alabrara- Iijijeſtros teſoꝛeros para labꝛar: que lo dena 
zes y obre labꝛar a capataʒes ⁊ obꝛeros buenos ⁊ fia - 


de vellon. ren quatro piecas mas 5 n 


| £ob 
£ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos: que 4 


der obꝛero o monedero que le fuere baila os. 
do en ſete:o en foꝛnaʒa otro oꝛo:o plata:o os 
tro metal delo poꝛ nos oꝛdenado que lo ma $ 
ten poꝛ ello. 
g ¶ Otroſi oꝛqenamos ⁊ mandamos q nin 
gun monedero no tome mas moneda pa mo 
ne dar delo que pudiere monedar aquel dia: 

gl labꝛe la dicha moneda ſaluo de ſol a ſol: ⁊ h moned: 
que el que lo labꝛare antes del ſol ſalido o ðſ v0 y blanc 
pues de pueſto muera poꝛ ello. cedor. 
b O troſi oꝛdenamos⁊ mandamos que 
ningí monedero ni blanqᷓcedoꝛ noſea oſado 
ðᷣ ſacar lo feble y dexar lo fnerte:ſaluo que lo 
miſmo Grecibiere eſſo miſmo ⁊ effes miſmas 
piecas toꝛne:ſopena que lo maten poꝛ ello. 
4 ¶ O troſi oꝛdenamos y mandamos:que o 
me alguno no ſea oſado de cargar el contra 
peſo ni rtaherlo mojado m con poluo: niem 
buelua vua ciʒ alla con otra que no fea de ſu 
metal: ni en la ciʒalla no trayga tierra abuel 
tas: m labꝛe las dichas monedas de vellon 
con cena ni poluo:nitrarganinguna mone Que no b. 
da poluoꝛienta: ſaluo todo limpio ante las 1 8 da 
guardas: ⁊ ſi el contrario fiʒiere que muera metal ¿fi 
O oꝛ ello. dicion, La 
li ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ maudamos que 
ningun teſoꝛero ni obꝛero nicapataʒ ni otra 

perſona alguna noſea oſado ð fũdir ni faʒer 

fundir ningune ciʒ alla ni recti alla $ 020 moe 

plata m de vellon fío que fea pꝛeſente el nr̃o 
enſaradoꝛ:⁊ avnque eſte pꝛeſente 4 no buel 

ua con la dicha ci; alla ni reciʒ alla otra plata Icapatazs 
m cobꝛe n otro metal avn que ſea dela lepſo y obreros, 
pena que el q lo cõtrario fiʒ lere: que lo matẽ 

por elloꝛs el enſayodoꝛ que io conſintiere pi 

erda el oticlo: y la meytad de ſus bienes: re m Obrero: 
partido enla manera ſuſo dicha. 2 
IA troſt oꝛdenamos ⁊ mandamos que 
el dicho teſoꝛero ð las foꝛnagas a capaʒes 
obꝛeros bien ſeguros. n 

m MQ troſi oꝛdenamos y mandamos que 
ningun obꝛero ni monedero mi otra perſona 
alguna no pueda ſacar niſaque delas dichas 7 
caſas dela meneda:moneda alsuna delas di j 
cbas monedas de oꝛo y piata y vellos antes 2 
de ſer del todo acabada ⁊ libꝛada poz nue 

tro teſoꝛeroꝛenſaxadoꝛ ymaeſtroy guardas 
yeſcriuano:ſopena que lo maten por_cllo y; 

pierda todos ſũs bienes. 8 
¶ O troſi oꝛdenamos y mandamos ¿las 
guardas oc cada vna delas dichas caſasten 

gan vna arca paraq tengan todos los apare 

los para monedear : y el monedero que rect 
biere los aparejos para monecear q holos 


dor 


i Obreros 


I 


Moneda. 


toꝛnare eneſſe miſmo dla alas guardasq̃ mue 
ra por elo: ⁊ las guardas ſola dícba pena 
aue gnarden bien ⁊ fielmente los dichos a⸗ 


parejos. — 

a Guardas O &. O troſi oꝛdenamos y mandamos á las 
dit has guardas reconozcan los apare joscõ 
que monedean los monederos ſi ſon buenos 
a bien tallados:z no les conſtentã monedear 
có malos aparejos ꝗͥbꝛados ni deſgranadoʒ 

a Come y g. ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q̃ los 
en q tiem BOS oficiales de cada vna delas dichas cas 
Rat lil ſas no pue dã libꝛar mubꝛẽ la oicha obꝛa an 
brauza · cs del ſol ſalido m deſpues del ſol pueſto ſo 
pena que el q total fiʒ lere muera poꝛ ello: ni 

aſt miſmo el oicho theſoꝛero la pueda dar a 

lo katalla· ug duenos fin que poz los dichos oficiales 
lot ſea pꝛimeramente librada, fola dicha pena. 
b ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos ¿los 
entalladoꝛes fagan ⁊ entallen los aparejos 
con que fe labꝛen ⁊ fagan las oícbas mone⸗ 

das ó ſeã buenos ⁊ biẽ tallados:⁊ tales que 

poꝛ defeto dello no venga la dicha obꝛa fca 

mal tallada:7 que den a los monederos a» 
baſto de apareſos con que puedan monedar 

⁊ que los cuños que no fueren para fermr q̃ 

luego en pꝛeſencia delos oficiales ⁊ eſcriua 

nos ſean remachados / ⁊ todas las letras 7 

e ou fig uras dellos:ð manera qᷓ no ſe puedã apꝛo 
entregue la nec har dellos: y el entalladoꝛ los tome y de 

moneda a- lue go otros tales alos monederos, 


Jos oficia c ¶ Otroſſi oꝛde namos ⁊ mandamos q deſ 


Jes. 


pues de aſſirequerida la dicha moneda poz 
las dic has nueſtras guardas: los dichos ca 
patazes la entregnen al dicho nt̃o teſoꝛero 
poꝛ ante eldicho nt̃o eſeriuano⁊ maeſtro de 
la balanca y enſapadoꝛ ⁊ guardas de la tal 
caſa con toda la ciʒ alla que dello ſacaren los 
quales dic hos nr̃os oficiales: lo miren ſi es 
blenlumpio ⁊ finpolnoz fin otra meʒcla algu 
na: ⁊ ſi enla dicba ciʒ alla fe hallare alguna tie 
tra: o poluo poꝛ el miſmo becho pierda el ca 
patas que lo puſiere todo el bꝛacaje ð aque⸗ 


„lla lauoꝛ ⁊ ſe reparta latal pena como dicho 


es:z ſin meʒela de vellon de mas bara ley 4 
la fufo dicho enella ſe hallare q̃ le maten poz 
juſticla poz ello al dic ho capataʒ qᷓ lo aſſi tra 

A Primera ere: pierda todos ſus bienes:o ſe reparta en 
leuada. la manera ſuſo dicba. 1 
¶ troſtoꝛdenamos ⁊ mandamos que def 

pues ð aſſi viſtae las dichas monedas ð 020 

y Plataz vellon poꝛ los dichos nueſtrotteſo 

rer os 7 oficiales: pongan cada ſuerte delas 

dic has Monedas en ſus mantas ⁊ lo rebuel⸗ 
uan mc has veses eſtando pꝛeſentes a ello 
el dicho nf̃o teſoꝛero ⁊ el eſcriuano ⁊ el enſa 
tado? ⁊ macítro de la balanga ⁊ guardas: ⁊ 


das de plata y vellon el dicho nr̃oteſoꝛerot 


DU Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos q̃ deſ 


das: los dichos monederos que las ſellaren 
las lleuen a enſeñar alas dichas nueſtras gu 
ar das: alas quales mandamos q̃ lae vean q̃ 


Fo. cviij. 


y efi rebuelto peſenlas dichas monedas fi 
vlenen als talla poz nos de ſuſo oꝛdenada: 
conmene ſabet: cada marco de oro ſeſenta y 
cinco píecas ⁊ entercio mi mas iq menos ⁊ ca 
da marco de ð reales ſeſenta ⁊ ſiete piecas y 
no mas ni menos 7 cada marco de moneda 
de vellon ciento ⁊ ouenta ⁊ dos piecas de 
blancas: quatro blancas mas o menos poz 


- Matco:7 ſino ſe fallaren las dichas monedas 


ala dic ba talla con las dichas diferencias de 
mas a menos enel vellõ ⁊ el ozoz plata juſto 
como dic ho es no lo paſſẽ ſopena á qualger 
oficial o oficiales que lo paſſaren paguen en 
pena poz cada marco cada vno dieʒ mil ma⸗ 
rauedis: la meytad para la nue fra camaras 
y dela otra meytad la meyrad para el que lo 
acuſare/y la otra meytad para el jueʒ execu⸗ 
toꝛ que lo ſentẽciare ⁊ juʒgare. Pero quere 


mos 7 mandamos que enel oꝛo ſe ſufrade fu 


erte ofebie medio romía poz marco: ⁊ eula kan 
plata towín ⁊ medio: tanto que el que llenas - 

re feble/lleue otrotanto de fuerte; de mane 

ra que no pierda nada. 8 


¶ O troſi oꝛdenamoe ⁊ mandamos:ã deſ 


pues ð aſſi fecbalavichalenada:eloichonto EE 
teſoꝛero tome las dichas monedas ⁊ las ð ⁊ 4 
entregue al emblanquecedoꝛ para que blan 
queʒca las dic has monedas de plata y vellã 
el dicho blanquecedoꝛ ſea obig ado a dar ef 
ta blanquecion perfeta aviſta del enſayadoꝛ 


y maeſtro y guardas ⁊ ſi aſſi no lo fisíere que | 


la toꝛne a blanquec er aſu coſta ⁊ que prerda 

los derechos q̃ ouiere de auer poꝛ ello. f 

¶ E trof oꝛdenamos ⁊ mandamos q deſ- Monedes | 
pues de aſſiblanquecidas las dichas mone | 


las tome del poder del blanquecedoꝛ:⁊ las obe f 
de a monedeara buenos monederos fiables y monede- 

g Q troſi poꝛq̃ mas fiable e labꝛala mos ros eada v- | 
neda Gndo cada eno oꝛdenablemente vía 29 4 lu e 
de fu oficio, Poꝛende oꝛdenamos ⁊ manda 

mos que el obꝛero no acuñe las monedas ni 

el mo nedero no labꝛe enlas foꝛnaʒas delos Guarda 
obꝛeros:ſopena que el que lo contrario fisie 

re que lo maten poꝛ ello poz juſticia. 


A — 


pues q aſſi fueren ſelladas las dichas mone 


— 


eſtan bien ſelladas ⁊ acuſadas:⁊ſi eſtan biẽ 


redondas : ental manera que ſean bien bes 


chas:⁊ ſi tales las fallaren las paſſen:⁊ ſi las 
fallaren ma! felladas :0becudas: oremola 


pas: o quebꝛanradas las corten: ⁊ lo que aſi 
ſe coꝛtareuſe oeffaga todo ⁊ lotoꝛnen ala 


Kl 


— 


Moneda. 


rara coſta delos dichos menederos aclenã 
goles las plecas de cada marco de oꝛo ⁊ de 
plata quatro pieces y de blácas de cada mar 
co quatro plecas ⁊ ſi de otra guifa losoícbos 
nueſtros oficiales lo paſſaren / que pagucn 
dieʒ mil maravedíes de pena deſtriburdos en 
la maneraſuſo dicha. | 
iq Otroſi oꝛdenamos Y mandamos que def 
Que no fe PUES QUE allifueren ſelladas las dichas mo⸗ 
o ni Hedas de oꝛo ⁊ plata y vellon:que los dichos 
blanquez - monederos las entregué al dicho nueſtrote 
sala imone ſoꝛcro al qual mandamos que delpues Defe 
de depues ladas no cõſiẽtan bláquecerorraves la mo 
neda de vellon⸗/ ni fe blanqnesca:n conſiẽta 
recoser las monedas ð oꝛo nde plata:mblã 
que cer los reales deſpues que fucren acuña 


dos. 
brad l- l. U Otroſiodenamos y mádamos que deſ 
a pucs que las dichas monedas ð oꝛo ⁊ plata 
ö y vellon aſſi fueren acuñadas / que el dicho 
nue ſtrotheſoꝛero y enſayadoꝛ y guardas ⁊ 
maeſtro de balanca y eſcriuano de cada vna 
caſa toꝛnen a faʒer leuada delas leyes velas 
dicbas monedas:⁊ las pongan en ſus mans 
tas cada fuerte ſobꝛeſi:y las rebueluan mu⸗ 
chas veʒee:y deſpues de eſto fecho tome el 
dicho nueſtro enfapado: vna plega de cada 
ſuerte delas dle hae monedas de 0207 plata 
y quatro piecas dela moneda dt vellon ⁊ las 
coꝛte poz medio en pꝛeſencia ðlos vícbostz 
foreros ⁊ guardas ⁊ maeſiros de la balanca 
yeſcriuanos:⁊ fagan dela meytad de cada v 
na delas fue enſaye sy entato que aſſi le ba 
ʒen los dichos enfayes quede la mitad de las 
plecas que aſſi coꝛtaren en poder de las gnar 
das faſta que fe faga el encerramiẽto:⁊ ſi les 
enfayes que aſſi fiʒieren delas dic has mone⸗ 
das ſalicren elos dichas lefes: cl oꝛo alos 
veyme 2 tres quilates ⁊ tres quartos largos 
como dic bo es ⁊ no menos: la plata onʒe di 
neros ⁊ quatro Granos y no menos: y las blã 
cas dela ley de ſiete granos como de ſuſo es 
dic bo que paſſe. E ſi las monedas ſalieren $ 
mas baxa ley velo ſulo dicho que no paſſen: 
⁊ ſi lo paſſaren les den la pena que ſuelen dar 
al que falſa la moneda ⁊ pague el dano y cof 
tas:⁊ ſi de menoꝛ ley lo paſſare/el dicho nueſ 
tro enſayadoꝛ pierda todos ſus blenes: los 


quales ſeã repartidos enlamãera ſuſo dicha 


E ſi los dichos enſayes ſalieren ciertos alas 
dichas leyes:tome el eſcrinano cada enfaye 
con la orra me ytad que quedo en poder ðlas 
dichas guardas:y embuelnalo cada vno en 
vn papelꝛenel qual eſcriua la lleuada de qué 
tos marcos y en que dia y mes ⁊ año ſe ſiʒo 
y de que perſonas y de que lex ⁊ calls ſe falle 


ytirmen lo de ſus nombꝛes del dlebo ddeſe⸗ 
rero y en ſayadoꝛ y eſcriuano:y ete las dichas 
monedas allo del enſay como lo cortado 
con vn fo r ponganio enel arca deli encema⸗ 
miento:del qlaya tres cerraduras con tres 
llaues ofuerías belas quales tenga la vn ei 
nue ſtro enfayador:y la otra el nueſtroeſcriaa 
nd: y la otra las nueſtras guardas: y A eſtas 
pon 30207 plata y velloná aſſi fueren To 

madas pa baʒ er eſte dicho encerramiemo d 

fean delos derechos qᷓ nos poꝛ otra nueſtra 
oꝛdenanca de yuſo contenida mandamosts 

mar al nr̃otheſoꝛero poꝛ la lauoꝛ ⁊ derecho 

de las monedas que ſe han de labꝛar de oꝛò 

4 plata a vellõ:poꝛ manera que eſte encerra 

nnẽto nd fe faga a coſta delos que vinſeren a 

labꝛar alas dichas caſas :y efte encerramen 

to ſea para nos /pero pozá faʒſẽdo ſe eſte en 
cerramientd del oꝛo de cada perſona que vi⸗ 

nieſſe alabꝛar lo a coſta del nto teſoꝛero las - 
libꝛancas fueſſen pequeñas elrecebirla agra 
nio:mandamos á ſi el q viniere a labrar oꝛe 

traxere menos quantla de dieʒ marcos ð oꝛo 

A ſe de libꝛe ⁊ noſc detẽg a por ello: ſalao 

ſe tome ð cada dueno v na pieca ð 020 en cn 

to delos derechos ð theſoꝛero para el encet 
ramiento ſegun eſtas oꝛdenãgas:y que eſtos 
encerramſentos deſtas tales labꝛancas me: 
nudas ſe pongan enel arca delos encerrami 

entos a ſu parte en vna caxa faſta que lleguẽ 

los lbꝛancas a veynte marcos: y deſque all 
legaren ſe fagalenada dello juntamente de 

lante los oficlales: y eſta leuada que deſtos 

ve ynte marcos fe fisícre le ponga enel areas 

los encerramientos enla manera ſuſo dich a 

«lo otro de mas que ſobꝛare ſe toꝛne al teſo 

rero ꝑa el:y las otras monedas $ plata ⁊ ve 
llon/mandamos que no ſe delibꝛen ſin 4 pat 
meramente ſefaga dellas la leuada: o en cet 
ramiento ſegun que de ſuſo fe contiene. 

¶ Otroſi poz quáto nos es fecha relacion q aaa ινν 
en algunas nueſtras caſas de monedas ala 
nos enſayadoꝛes han paſſado oꝛo afinado 

poz las aguse fuertes ſin lo paſſar pꝛimero 

por cimiento real:de que ſe ha ſeguſdo daſio 

enla ley delas monedas de oꝛo. N oꝛende os 
denamos ⁊ ma damos que el nue ſtro enfapa 

do: ð qualquier delas dichas nueſtras cales 

de moneda aya de enſayar y enfaye todo els 

ro que traxeren alabꝛar a cada vnade las ols 

chas caſas qualeſquier perſonas poꝛ fuego 

⁊ agua fuerte / que ſea pꝛimeramenteatfina 

da poꝛ cimientorcaly no en otra manera «Pp. 

la plata ⁊ vellon que lo enſape poꝛ copellan 

⁊ ſi lo fallare a eſtas dich as leyes de ſuſo oꝛ 
genadae:que lo marque poz ſu marco: para 


Moneda. 


fazer el enfaye faú del oꝛo tomin ⁊ medio» z 
có aquellofaga el enſape: ⁊ eſto quede para 
el enfaradoꝛ de ſu derecdo. E ſi el dueno úl 
| oꝛo quiſiere antes del enſay tomar otro pes 
| deco de oꝛo del enſay quelo puedafaser poz 
á ndo ſe le toꝛnare ſu oꝛo labꝛado puedaſa 
| ber ſi es dela ley que el les entrego:⁊ no pue 
da recebir fraude algũo:⁊ aſſi fecho eldicho 
| enfay:que el dicho nueſtro teſoꝛero delanu⸗ 
eſtra caſa lo reciba fielmente po? nue ſtro ma 
efirove balanca: ⁊ poꝛ ante el eſcriuano dla 
dicha nf̃a caſa: ⁊ lo de alabꝛar ⁊ labꝛado fin 
dilaciõ lo de ⁊ toꝛne a ſus dueñosenla mane 
ra poꝛ nos oꝛdenada. y poꝛq̃ nue ſtro enſaya 
doꝛ pueda dar mejo: cuenta del dicho enſay 
⁊ no pneda recebir engaño delos capataʒ es 
æ mone deros ⁊ obꝛeros: oꝛdenamos ⁊ man 
damos que pue ds faʒer enſares deſpuꝛs dro 
das las monedas delas foꝛnaʒ as: ⁊ delos fe 
| tos para ver ſi ſon juſtas toꝛnando lo q onie 
| re tomado pa faʒer el dicho enfay alos obꝛe 
| eee hoe OS ⁊ monederos de quien lo tomare. 
sf: Q Stroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos Ge lune 
| firo enſayadoꝛ tome elplomo menosargẽto 
fo que fallara para faʒ er los enfayes alas ps 
ſonas que traxeren las dichas plata ⁊ velo 
a labꝛar: y q̃ aya el dicho nueſtro enſapadoꝛ 
poꝛ faʒer el dicho enſaye el oꝛo que quedare 
vl die ho enſay que aſſifiʒlere:⁊ el oꝛo en que 
uMñfsicre el dlcho en ſay peſe tomint medio 
que enlaley antes deſta deʒimos: ll fuere el 
enſay de ſeys marcos de oꝛo ⁊ dende arriba 
alreſpecto:⁊ ſi fuere de ſeys a yuſo que leue 
poz rata alreſpecto de tomin ⁊ medio: y d 
la plata que lieue ð dieʒ marcos vn real:⁊ lle 
ue de dieʒ marcos arriba o a puſoa eſte reſ⸗ 
pecto poꝛ rata. ypoꝛque no ay plomo fin pla 
la plata á dexare ei plomo enlos enfayes 
csdela plata cargueſe enel contrapeſo:pero 
fi el mercader /o otra perſona quiſiere que le 
faga mas de vn enſap del oꝛo q̃ enel pꝛimer 
enſay no fallo de ley⸗⁊ lo fallare enelſegũdo 
enſay dela miſma ley falto: que lo paguen al 
enſayadoꝛ otraveʒ:pero ſilofallaren enel ſe 
gundo enſay de mejoꝛ ley:qͥ entõces el mer⸗ 
cader no pague coſa algũa deſte enſay ſegũ 
do. E ſi ouieren de faʒer enſay de qualquier 
vellon para labꝛar las dichas monedas ðve 
Uon:ileue el dicho nueſtro enſayadoꝛ po: fas 
zer el dlcho enſay de cincuenta marcos arri⸗ 
afaſta clen marcosveynte maraue dis:⁊ de 
N cincuenta marcosaruſo faſta quinʒe marcos 
MEAT quinʒe marauedis. ü 
¡paíayader 2 LL troſi poꝛque ſialęũa moneda deoꝛo 
ode plata ſe fallare falta: ſe ſepa qual enſaya 
| goꝛ fijo el enſar dels. Oꝛdenamos ⁊ máda 


e CO toſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que u 


Fold, 

mosque cada enſayadoꝛ ſaga poner encada 

pieca vna ſeſial ſupa poꝛ donde ſe conoʒca 

qen fiʒo el enſay de aquella moneda:poꝛqͥ ſi 

fuere baxa ley ſepamos aqual enſayadoꝛ nos 

auemos de toꝛner:⁊mandamos alos entalla 

doꝛes de cada vna delas dichas caſas que 

pongan enlos caños la feñal á el enſapadoꝛ 

ie feñalare poz ante el eſcriuano dela caſa pa 

ra q̃ lo aſſiente en ſu libꝛo: ⁊ poz alliſe conos 

ca la ſeñal de que enſapadoꝛes:ꝝ el que erra 

re ſea punido cone ſta pꝛueua. 5 Gre & 
b ¶ O troſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que etre d- 
el maeſtro dela balanca reciba en fil Loc enla balanza 
fü la dicha obꝛa:⁊ moneda de oꝛo:⁊ plata/⁊ de y tome 
vellon aſſi alos mercaderes que vienen a lo 
labꝛar como alos capataʒes ⁊ obꝛeros. 

c QQ troſi oꝛdenamos ⁊ mandamos: que 

el maeſtro dela balanca ⁊ las guardasfagan . ene re: 
requerir las peſas ⁊ peſos ⁊ dinerales poz an quiera las 
te eſcrluano cada mes vnavez:poꝛqut nore 14 4.1. 
ciba daño ninguno delas partes. 8 
d C Qtroſi oꝛdenamos 7 mandamos que 
deſque las dichas monedas de 0207 plata y 
vellon:aſſifneren labꝛadaapoꝛ el enlayadoꝛ 
guardas ⁊ oficlales las tome el nueſtro te 

forero ⁊ las de alos dueños en pꝛeſencia dl 


eſcriuano ⁊ oficiales:conviene a ſaber el oꝛo como tig” 


⁊ la plata poz el miſmo marco ⁊ pcſo que lo deentregar 
recſbio ⁊ no poꝛ cuenta:no embarg ante quela moneda 
en otro tiempo ſe dauan los reales a ſus due an duc. 
fos por cuento⁊ no por peſo. Ca nos poꝛ fax ſus dere- 
zer bien ⁊ merced a nueſtros ſubditos ⁊ natuchos pare 
tales: oꝛque mas pꝛeſtamẽte ſe labꝛe lamofus alten 
neda:⁊ amayoꝛ pꝛouecho delos qᷓ latracere 

a labꝛar:faʒemos merced alos dic bos nfos 

reynos ⁊ ſehoꝛios en qnto nf̃a merced ⁊ vo 

luntad fuere de nue ſtros derechos que a nos 
podrian pertenecer poꝛ raʒon delauoꝛ de to 

do el oꝛo ⁊ plata y vellon que ſel abꝛare ¿las 

dlchas nueſtras calas de moneda:⁊ en cada 

ens dellas: ⁊ aſſi los nueſtros teſoꝛeros no 

ban de pedír ni llenar derechos alsunos pa 

ra nos:pero bien queremos que ſl el dueſiod 

la moneda quiere contar la ⁊ peſar la vna a 

ena que lo puedafaʒ er: ⁊ qᷓ elteſoꝛero ſea o 
bligadoale faʒ er cierra ſu mõeda:aſſi poz pe 

ſo como poꝛ cuenta. 


los nueſtros Leſoꝛcro ⁊enſayadoꝛ de cada on para la 
ena delas dichas nueſtras caſas ð moncda le y talla 
nos ſean oblig ados por ſi: y po: ſus bienes 425 mene 
ala ley por nos ordenada de ſuſo de toda la 
moneda de oro ⁊ plata y vellon que nos poz 

eſtas dichas nueſtras leyes ⁊ Oꝛdenancas 
mandamos:⁊ mandare moo labꝛar. E otro ſl 

que los dichos nucfiros teſoꝛero y guardas 
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Moneda. 


«macfro oelabatancanos fean obligados a 
la talla po? ſi ⁊ po: ſus bienes. N 
£ Cada ef Lg troficzdenamos 1 mandamos que a 
tez ¿pack? todos los que vinicren a labꝛar alas oícbas 
tar. ue ſtras calas de moneda: el nueſtro teſoꝛe 
lo de acada vno dellos lo ſuyo poꝛ oꝛden co 
mo cada vno entrare:cõuiene a ſaber quequi 
en pꝛimero metíere a labꝛar la dicha mõeda 
de oꝛo:t plata:⁊ vellon ſea primero delſbꝛa 
É Lugar ti· do ⁊ pagado delo ſuyo. 

niente à te g ( O troſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que 
fesero. ſi qlquier delos dichos nueſtros te ſoꝛeros d 
las dichas caſas puſiere lug ar tiniente de te 
ſoꝛcro poꝛſi enla caſa de moneda dõde elfue 
re teſoꝛero: qu el tal lug ar teniente fea abile 
y perteneſciente para exercer y vſar el tal ofi 
cioꝛ⁊ fea ome llano ⁊ abonado para ello: y q 
de otra guiſa no le reciban los officiales ⁊ o 
bꝛeros ⁊ monederos dela tal caſa:ni vſen có 
cklenel dicho oficio:y en caſo á fuere el dicho 
f temẽte de teſoꝛ ro tal q̃ deua ſer recebido al 
dicho oficio:mandamos ⁊ oꝛdenamos q eſte 
tal tenſente ſea obligado po: el miſmo fecho 
oz ſu perſona:⁊ poz ſus bienes afaser ⁊ cũ 
plir todas las coſas:⁊ cada vna dellas que el 
teſoꝛero pꝛincipal es oblig ado aſſi poꝛ dere⸗ 
cho y leyes de nueſtros reynos como poz el 
tas meftras le yes ⁊ oꝛdenancas: quedando 
toda via en ſu fuerca ⁊ vigoꝛ la obligacion ⁊ 
cargo q̃ el dicho teſoꝛero pᷣncipal porvirtad 
dellas es obligado bien aſſi como ſi no ouleſ 

fe pueſto lugar teniente poꝛſi. 
bv ( Otroſi mandamos que el teſoꝛero y 
que los enſayadoꝛ:⁊ guardas: entall adoꝛ ⁊ maeſtro 
ckeisles r de balanca y eſcriuano ſiruan poz fi miſmos 


lee, los dic hos oficios en cada vna delas dic has 


nueſtras caſas de moneda avn que tengã cõ 


ſigoſus oficiales que ſean abiles en ſus ofi⸗ 
clos:ſopena que al tiempo que alli no eſtuuie 
ren no les ſean dados derechos mraclon/⁊ 
ſean para el que ſiruſere el dicho oficio ⁊ que 
ſi eſtuniere quatrom eſes que no ſirua: cada 
vno ſu oficio que pierda cada vno el oficio q á 
no firniere, 
11D troſi oꝛdenamos y mandamos á quan 
dolos dicbos nue ſtros theſoꝛeros aſſientre 
garẽ a ſus duenos las dichas monedas labꝛa 
das á retẽgan para ellos y para los otros di 
chos oficiales ⁊ para las otras coſtas de ca 
da vn marco de oꝛo qͥ aſſientregarẽ vn tomin 
⁊ tres quartos de tomin de marco:⁊ de cada 
marco de reales que ali entregaren vn real 
para todas las coſtas de pufo cõtenſdas:⁊ 
cada marco de vellõ veynte ⁊ cinco maraue⸗ 
dis de dos blicas del maranedi:⁊ q la dicha 
moneda de vellõ ſe torne a ſu due no pe: cos 


deofticiales 


tapando a cada vno lo que montare: los qua 
les dichos örecbhos mãdamos 7 pci 
a los officisles maroꝛes de cada vna vela 


dlc has caſas:conuiene a ſaberel teſoꝛero > 


enſayadoꝛ/y entalladoꝛ/y maeſtro de balan 

ca-y dos guardas:y dos alcaldes” y vn me 
rino/o alguaʒ il: eſcrinano:⁊ los obꝛeros/⁊ 
monederos ayã y lleuẽ cõ los cargos de yu⸗ 

fo cõtenidos cada vno los dias q labꝛare en 

las víchas caſas aſſi de fue ſalarios como ð8 

ſus derechos enla manera: plas quantias ſt⸗ 
gulentes. 

C Pꝛimeramente ð ſus derechos al enſaya y e, ac 
dor de cada marco de oꝛo vnablãca: ⁊ de ca 

da marco de plata vna blãca:⁊ de cada mar 

co ð vellõ ona blãca:⁊ ha ð ſer a ſu cargo po 

ner bozmilos 7 copelas ⁊ plomo ⁊ caruõ pa 

ra elenſay ⁊ aguas fuertes ⁊ redomas ⁊ pla 

ta y las otras herramiẽtas q perteneſcẽ a ſu 

officio ⁊ faʒer las aleaciones alos mercade⸗ 

res 4 vinſerẽ. pero mádamos q dl oꝛo ⁊ pla 

ta y vellõ q̃ ſivimere a enſayar ſolameute ala 

dicha caſa:y para ſe labꝛar en ella / q lleue el 

enfayado: poꝛ el enfaye aquello qͥ ſe concern 
tare conla parte:con tanto que ſea menos de 
lo que fe ha de lleuar delo que vimere ala vis 5 
cha caſa para fe labꝛar. 

¶ Otroſi ha de auer el entalladoꝛ de ſus de 

rec hos de cada marco ð 020 quatro maraue entallados 
dis y de cada marco de plata dos marauedis 

⁊ medio: y de cada marco de vellon dos ma⸗ 
rauedis:con cargo que el ponga a ſu coſtael 
flerro:v aʒero q fucre meneſter para cu ños' 2 
puncones:⁊ pague las manos del berrerod 

lo fisicre, dra 

OD roſi ha de auer cada vna pelas dichas Guarda a 
dos guardas de ſus derechos q̃ ſe les añadẽ 
nueuamente cada marco de oꝛo vna blanca 

⁊ de cada marco de plata va bláca:y ð cada 

marco de vellon vna blãca con el cargo que 

po: eſtas lepes ⁊ oꝛdenancas ſe les da. 

¶ Q troſi ha de hauer el balancario de (usó 
rechos q ſe les añade nueuamẽte ð cada mar 

co de oꝛo vna blãca:⁊ de cada marco de pla 

ta vna blanca:y de cada marco ð vellon vna 

blanca cõel cargo que poz ellas leres Y orde 
nascasfelesog. 

¶ O trofi ba de auer el eſerſuano dela calad 


ſus derechos que ſe le anade nueuamente 8 rn 


cada marco $020 vna blanca:y de cada mar 
co de plata vna blanca:y de cada marco de 
vellon vna blanca:con cargo q̃ eſte pꝛeſente 
a todos los autos de q eneſtas nas leyes ?: 
oꝛdenancas fe fase mẽcion:⁊ que de cumplts 10 
dafe ⁊ verdadera de todos ellos:y 4 de toe 1 6 
tẽgaſu llbꝛo poꝛ dõde ſe 93 lader aca. 4 8 
e; 
N e N AN — 


* 
A 


Badocanalquier enenta o auctoo dubda 4 


con llane enque tenga ſus eſcripturas en lu 
ger diputado para cllo. N 


Obreros . ¶ Q troſi que los obꝛeros ayan de fue dere⸗ 


chos poꝛ elbꝛacaje ð cada marco de oꝛo ve 
ynte maraucdis:⁊ de cada marco ð plata do 
ze maranedis:⁊ de cada marco de velion bo 
chomarauedis aſſi para ſus derechos como 

ps ca las mẽguas con cargo que labꝛẽ la mo 
ne da de peſo cierto poꝛ los dinerales que les 
dlere el maeſtro de balanga:⁊ que aſn lo rin⸗ 
dan como lo reſcibieron ſin diſcõtar mermas 


¶ Otroſi ha de dar de ſus derechos alos mo 
monederos ne dero de cada marco de oꝛo cinco maraue 
dis/⁊ de cada marco ð plata quatro maraue 
ds: de cada marco de vellon tres merane 
d is:⁊ ba de traher cada vno dellos de marti⸗ 
¶ Otroſi hade dar el dic ho theſoꝛero para 


| Pieciones. 5 b 
| cl /⁊ para los otros offictales mayoꝛes para 


re partir poꝛ raciões entre el y ellos de cada 
marco de oꝛo tres merauecis:⁊ de cada mar 
co de plata dos marauedis/⁊ de cada marco 
de vellon vn maraueci y medio. 
¶ han ſe de reparti e ſtas taciones poꝛ eſte 
K reſpecto al teſoꝛero poꝛ. rer. marauedis:al 
| enſayadoꝛ poꝛ.xv.marauediſ:a dos guardas 
| cada vno poꝛ.xv.marauedis:al eſcriuão por? 
xv.marauechs:al balancero poꝛ,.xx.maraue 
dis al entalladoꝛ poꝛ.x v.mt̃s:aloʒ dos alcal 
> dee ⁊ vn mermo oa guaʒ i a cada vno poꝛ q 
tro marauedis. 
odo lo otro ane reſtare deſos dichos de 
e Hechos oe oꝛo⁊ plata y vellon:pagados los 
diches derechos y raciones ba $ quedar en 
el teſoꝛero y para el:⁊ queda aſu cargo que 
ba de poner y cumplo a ſu coſta el carbon pa 
las fundiciones y capataʒes y crſſoles ⁊ vꝛ⸗ 
drillas y herramienta s delos obreros p funs 
dicion y blanquecion:⁊ cepos: y cepillos de 
monederos:y obreros: v elrepero dela caſa 
pero los encerramentos bã de quedar para 
nos como ſuſo dicho es. g 
Bargo dla: ¶C Otroſi oꝛdenamos y mandamos que las 
uardas. dos guardas ð cada vna de las dic has caſas 
| tengan cargo de triar la moneda:pues no ba 
de auer triadoꝛ ⁊ mandamos que no apa tria⸗ 
doꝛ⁊ peſar las piecas de oro ⁊ de plata vna 
a vna y fazer la cuenta del encerramiẽto y ef 
| tar pꝛeſente quando ſe fistere elenfayo del ⁊ 
| guarder los cuños cada noche: y tener libꝛo 
erte ã al en que aſienten las libꝛaugas que ſe fiʒ teren 
aldes o al- gqqulen Y en que dia. 
| Qtroſi es acargo dlos dos alcaldes y el me 
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Moneda. 


omere:⁊ que tenga dentro enla caſa fu arca 


Fo. cx. 
rino o alguaʒ il de cada na delas vicbas ca Si & 
las que vſen blen y ſielmente de fue oficios 
ſegun las ordenancas y pꝛunlegios vſados 
«Y guardados velas dichas caſas ſegũ las car 
¿tas poz nos ſobꝛe ello dadas. 5 
Q noſſ poꝛque nos esfecharclació que en N 
2 - Que obres 

los tiépos paſſados vna delas cauſas porá o AN 
ſe labꝛo moneda ð mala talla:⁊ malfec ho era deres fean 
poꝛque los obꝛeros y monedaros no erã bie biépagados 
Pagados poꝛ les teſoꝛeros de ſus dereehos 

que anian de aner de cada marco tomádoles es 
parte oclles:y ſi no ſe contentauan los obꝛe 
ros y monederos de lo que el teſoꝛero les da 
na:buſcauan los teſoꝛeros acbaquee contra 

ellos para los vefpedir y echar dela caſa pro 

mar oiros que fe contentafe con lo que les q̃ 

ran dar. N oꝛende nos queriendo remediar 

⁊ pꝛoueer lobꝛe eſto oꝛdenamosy defendes 

mos que mingun teſoꝛero de aquiadeláte no 

ſe a oſado de tomar nt tome algo mi algunos 
obꝛeros mi monederos coſs alguna de lo que 

bande auer de fue derechos: ſegun que de 

ſuſo les eſtan taſſados/ſopcna que el teſoꝛe 

ro que lo contrario bisiere y algo les tomare 

Y cõ ſintiere tomar que p oz el mifino fecho lo 

pague con las ſetenas:jas dos partes dellas 

Porta el obꝛero:o monedero aquien lo toma 

re:y las otras cinco partes pa la nneſtra ca 

mara. E que ſi la parte no quiſiere quexer ef 

toꝛqus eſtas dos partes ſean para ei que lo 
acuſare:v de mas que el teſoꝛero ſea ſuſpendt 

do del oficio por vn ano. E que ſobꝛe eſtoſea 

creydo poz uramẽto el obꝛero: o monedero 

aquien lo tec uare juramero con la diſpoſiciõ 

de otro teſtigo. vn pelo de 
O iroſi oꝛdenamos y mendamos al nneſtro marcoguas 
tefozcro de cada vna delas dichas caſas de dados 
moneda que tenga vn marco oꝛiginal marca 

do de las nueſtras armas reales ſegũ pomos 

eſta oꝛdenado cõcertado poꝛ el que tiene pe 

dro de vegil. E porque no ſe gaſte andando 

de mano en mano: mandamos que eſte guar 

dado en vna bolſa enel arca delos pꝛiullegios 

dela caſa:ꝝ que el maeſtro dela balanca al tiẽ 

po contemdo evla oꝛdenanca de yuſo ſobꝛe 

ello becbarequicratos marcos de toda laca 

fa y los cõcierte poz el dicho marco oꝛiginal 

poꝛ que fe eſcomen y gaſtan de contino :y có 

eſte cõcierto ſe faga la moneda del pelo. 

Q trofi poz quanto nos ſomos informados du ele 
que algunos teſoꝛeroe y officleles maroꝛes ero no pá 
ð algũas nueſtras caſas de moneda enlos tiẽ ga 1 8 
pos paſſados poman caudal de oꝛo y plata y la lauoz, 
vellon para labꝛar enlas dichas caſas a gas 
nancia/y lo tratauan poꝛſi / o poꝛ ſus crías 

dos/o factoꝛeo:o faʒ ian compañia con otros 


Moneda. 


pontendo encllocterto caudal ſecretamente: 
⁊ aſſies de creer que po: faser ſupꝛouecho y 
acrecentar fu ganancia dauan lugar a que la 
moneda ſe labꝛaſſe de menos lex :y talla velo 
que fe deuia labꝛar: o alomenos danã cauſa 
aque ſe deſpachaſe y deliberaſe mas pꝛeſto 
lo ſuyo qᷓ el caudal delos otros avn que vinſe 
ſſe pꝛimero: y aſſi ſe varía cauſa a gran deſoꝛ 
den y agrauſo. E poꝛqͥ nos no deuemos dor 


lugar aque tal caſo en nueſtros tiempos ſe fa 


ga poꝛende oꝛdenamos que ning un theſo⸗ 
rero:m ſu timẽte ni otro oficial:niſu criado ni 
fatoꝛ delas dichas nueſtras caſas: ni de nin⸗ 
guna dellas no tengan caudal poꝛſi:ni poꝛ in 
terpoſita perſona/ni en compañíacó, otro pa 
ra labꝛar enla caſa donde touiere el tal oficio 
o trato delo qual ſea tenido de faʒer juramen 
to ante la juſticia y regimiento dela cibdad 
donde eſtuuiere la tal caſa de moneda ante 
vſe del officioꝛy luego que eſta nueſtra oꝛde⸗ 
nanco le fuere moſtrada. v qualquier que có 
tra eſtofuere o paſſare quier ſea el oficial des 
la caſa:o fu criado o fatoꝛ/o fucompañero 4 
pierdarodo el caudal que aſſi toniere pueſto 
y mas la mitad de ſus bienes: y que ſea la mi⸗ 
tad de todo eſto para la nueſtra camara /⁊ ð 
la otra mitad ſea la mitad para el que lo acu. 
fare y la otra mitad para el que lo ſentẽcſare 
y exſecutare. 725 


que d eth. ¶ Ptroſi poz quãto eloficio dela theſoꝛeria 


cial dela ca 


no tenga t delos otros Ofictales may oꝛes ð cada vna 

fijo ni cria= velas dichas caſas fueren inuentados anſi 

Se 1 por la neceſſidad dellos como poꝛque vnos 
on la cala. 5 

s eſtoꝛuaſſen g otros las faltas y yerros que in 

tentaſen de cometer:⁊ avn poꝛque vnos fue 

len teſtigos de otros. v eſto no embargante 

nos ſomos infoꝛmados que de poco tiempo 

aca algunos oficiales velas dichas cafas ba 

pꝛocurado de auer ⁊ han auido para ſus hi⸗ 

jos ⁊ criados:⁊ familiares officios enla miſ⸗ 

ma caſa donde ellos lo tienen poꝛ tener me 

nos contrarios:⁊ auer mayo: lugar de faser 

fraudes y encubiertas en ſus officioꝭ:lo qual 

ha dado cauſa a grandes daños . Poꝛende 

oꝛdenamos 7 mandamos que ningun teſoꝛe 

roꝛoficiales de caſa de monedano tengan hi 

jo: ni criado ni familiar fupo official de otro 

oficio dela tal caſa donde el touliere oficio:ſo 

pena que el que pꝛocurare oficio para fo fijo 

o criado:o familiar: o le touiert en ſu caſa deſ 

pues que le oniere que elfijo o criado o fami 

liar que del tal oficio vſaren:apan perdido ⁊ 

pierdan por el miſmo fecho los oficios que 

tuuierẽ ⁊ mas cada vno dellos la mitad ófus 

bienes repartidos enla manera ſuſo dicha:⁊ 


mandamos alos otros oflctales dla dicha ca 

ſa que en eſto no fuerẽ culpantes: que inego 
nos lo notifiquẽ acoſta del culpado: porque 
nos pꝛoueamos luzgo delos dic bos oficios 
aperſonas abiles ⁊ fiables: 7 mandamos 2 
cada vno delos dichos theſoꝛeros: que nopa 
guen derechos algunos alos tales oficiales 
que contra eſto fucren: p alos tales theſoꝛc- 
ros ⁊ otros oficiales que no vſen cõellos en 
los dichos oficios. pe 

ALO trofiozdenamosz mandamos : q cada vor der 
vn cambiado: có otra qualquiera perſona q; moneda en 
onfere de dar blancas ⁊ reales de ſta moneda loscambios 
que agora nos mandamos had er poz piecad 
oꝛoꝛque poꝛ cada excelente de granada en 
terotresientos y ſeſenta y cinco marauedis x 
no menos. E por cada medio excelente:lami 
tad deſto y no menos: ſaluo que deſto deten 
gan paraſi poꝛ el cambio el cambiadoꝛ tres 
marauedis po: picca del dicho excelente + e 
poꝛ el dico medio excelente tres blancae: 
pero ſi el cambiadoꝛ ſelo diere a otro que ge 

io de poz el pꝛecio cabal que nos de ſuſo mã 
damos que valan y no mas. E qualquler que 

lo contrario bisicre que pague pol cada pie 

ca que recuſare de camnblar:o poz cada vnaꝗ 
cambiert o diere poz mas:poꝛ cada ves mil 
marauedis la mitad para nneſtra camara ⁊ 
la otra mitad la mitad para el que lo acuſare 

⁊ la otra mitad para ei jueʒ:⁊ para el exſecu 
toꝛ que lo fentenciare y exſecutare. 


¶ DOtroſi porque podria ſer que algunas ꝑ Queno ví 
ſonas con loca oſadia: z atreuimiento pꝛeſu porobrero 
mleſlen de fe vesir monederos; y obꝛeros no 70 
ſiẽdo elegidos n nombꝛados poz el nueſtro asbrados, 
teſoꝛero dela caſa donde ellos ſe dtʒẽ ſer mo 
nederos y obꝛeros:o ſerdoreuocados poꝛ 

el. Poꝛende defendemos que ninguno ſeao 

ſado de ſe entremeter a labꝛar en ninguna de 

las dichas caſas de moneda:ni ſe llame obꝛe 

ro m monedero della ſino fuere elegido ⁊ nõ 

bꝛado p oꝛ el ieſoꝛero ðla tal caſa:⁊ aſentado 

enlos nue ſtros bros: (eg un que poz nos 4) 

ta oꝛdenado ⁊ mandado po: eſtas nueſtras 

leyes y oꝛdenancas:⁊ po: otras nueſtras car 

tas que ſobꝛe elio auemos mandado dar:ſo⸗ 

pena que lo maten poz ello. 

¶ Qiroſi poꝛq es de creer que no auríafal 

fadozes $ moneda fino lo fallaſſen perſonas Moneda f 
que ſela reſ cibieſſen:⁊ de ſtribuyeſen engaño 

ſamente entre las perſonas que no la conoſ 
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de oꝛoꝛni de vellon con los cuños de ſuſo nõ 
bd ꝛados que no ſea labꝛado en qualquier de 
| las dichas nueſtras ſiete calas donde nos a 
goꝛa mandamos labꝛor o dla que haſta aquí 
fe ba labrado enellas:m monedas eſtrange⸗ 
ras de falíaley ni la de en pago m encamblo 
ni en otra manera alguna:ſopena que qualás 
er que lo contrario fiʒ iere ſea deſterrado de 
| Aueltros reynos po? qustro años:7 de ma 
| ¡pierda lamitad de ſus bienes : y ſeala mirad; 
| para la nue ſtra camara:⁊ dela otra mitad ſea 
| la mtad para el acuſadoꝛ ⁊ la oira mirad pa 
| ta eljaeʒ y exſecutoꝛ que lo ſentenciare y exe 
| cutare. E mandamos a todos y qualeſquier 
cambiadoꝛes que cada y quando que quals 
quier perſona les diere alguna moneda falſa 
duier ſea delos nueſtros reynos o de fuera d 
llos que luego antes que ſalga de fo poderla 
coꝛte por medio ⁊ la entregue s las juſticias 
donde eſto acaeſcicre aher er que 
men publicamere:pero ſi antes que fuere to 
mado con la tal mon da eſſe que la trac o la 
tienclo deſcubꝛiere ala juſticla ⁊ regimtento 
donde le fucre 714171 e perſona 
que gela dio ⁊ fucre tal perfona & que verda 
deramente ſe puede pꝛeſum̃i que no conofs 
ce la dic ha moneda:que en qualquier deſtos 
caſos fea quiro vela pena de ſuſo contenids: 
con tanto que luego incontimlente que lo fus 
prere entregue la tal moneda falía alas juſti⸗ 
clas ⁊ oficiales dõde fuere fallado para que 
henocació 2 quemen luego publicamente ⁊ dende ena 
le las mer- Gelante no la traten. 
redes & o · ¶ E poꝛque nueſtra intencion ⁊ voluntad es 
fcios. de poner en cada vna delas dichas nueſtras 
ſiete caſas de moneda oficiales buenos y ex 
perros ⁊ fleles cada vno en ſu oficio de que 
nos podamos auer pꝛimero notícia: poꝛ la p 
A ſente reuocamos y damos por ningũas 70 
ö ning un valo: y efeto todas y qualeſquier car 
tas dt pꝛiulegios ⁊ mercedes ⁊ facultadesá 
fueron dadas poz el ſeñoꝛ rey don Enrrique 
nneſtro hermano ⁊ poꝛ nos a qualquier oque 
leſquier perſonas de qualquier eſtado o con 


dícion que ſean para poner ⁊ nombꝛar teſo 
reros ⁊ otros qualeſqͥer oficiales las dichas 
nue ſtras caſas de moneda:⁊ ð qualqͥer o qua 
leſquier dellas ⁊ qualeſqͥ r nombꝛamientos 


⁊ pꝛouiſſiones que po: virtud dellas/⁊ ð cas 
da vna dellas o qualquier dellas faſta aq bã 
ſeydofechas aqualeſquier oficiales delas di 
chas nueſtras caſas:o qualquier dellas dᷣlos 
dichos oficios o qualeſquier vellos. E man 
damos alos dic hos officiales que tſenẽ las 
dichae pꝛouiſiones que no vſen dlos dichos 


| Moneda. 


Fo, cxj. 


caen los que vſan de oflelos de monedas ſin 
tener ning un poder ni facultad para ella/y a 
los nueſtros teſoꝛeros q no los dexen in con 
fientan vſar de los tales oficios. E ſi algunos ' 
de los tales oficiales quiſieren vſar de los ta 
les oficios parezcan pꝛimeramente ante nos 
⁊ mandarlos bemos examinar:t ſi fueren fa 
llados abiles pa exercer los dichos oficios 
mandar les hemos pꝛoueer ſobꝛe ello poꝛ 
nueſtras cartas como vieremos que cumple 
a nueſtro ſeruicio:⁊ ala buena pꝛouiſlon y go 
e velas dic has nueſtras caſas ð mo 
nec 2 ' 
¶ O troſi poꝛ quanto nos po: eſias dichas 
nueſtras leyes ⁊ oꝛdenancas impone mos al 
gunas penas contra los trangreſſoꝛes y que 
bꝛantadoꝛes dellae:⁊ mandamos que las pe 
nas de bienes ⁊ dineros fueſlen deſtribuy⸗ 
das en clerta manera:aplicando parte dellas 
a os acuſadoꝛes/y alos ue ʒes y executoꝛes Been 
poꝛque todos ellos puſieſſen maroꝛ diligen fen pagas 
cia enla exſecucion dellos. Soꝛende manda 
mos ⁊ oꝛdenamos / q ſi dẽtro de trepnta dias 
deſpues que fuere cometido el delicto/o elqͥ 
bꝛantamiento de qualquier delas dichas les 
yes y oꝛdenanc as no fueren ſentenciadas y 
exſecutedas las dichas penas:que dende en 
adelante todas las dichas penas de bienes 
⁊ dineros ſean aplicadas ⁊ ſe bueluan poꝛ el 
meſmo fecho a nueſtra camara ⁊ fiſco / ⁊ po 
damos diſponer dellas como de cola nueſtra 
5 pꝛopia. 4 : 
TLtrofordenamos 7 mandamos:que nin 
guna:m alguna perfona de qualquier leyeſta Contra les 
do-condicion:pacbeminencia o dignidad 4 aue hnndie 
ſean: aſſi delos nueſtros fubditos ⁊ natura: ene la- 
les delos nueſtros reynos y ſenoꝛios comosð carẽ᷑ eſtame 
fuera dellas/no ſean oſados de deſfeʒer: n neda 
fundir ni cercenar las dichas monedas ð oꝛo 
“plata y vellõ que ag oꝛa mandamos labꝛar 
en ning una delas nue ſtras caſas de moneda | 
mfuera dellss en ningũa parte que fea ſope (iieginacea pan 
na que qualquier que lo bisicre le maten pot ar ne, 
ello: ⁊ aya perdido :p pierda todos ſus die / let IL 
ee e di ¡Cuentan 
E aſſi mimo quentugano miniaginios d los 75 „ 
ſuſo dichos no ſean oſados de ſacar: ni ſaqͥn e tal He fer. c 
moneda de oꝛo m de plata: ni de vellõ fuera 1. , et . 
velos nueſtros reynos:ſolas dichas penas ed 
Tſolas otras contenidas en las leyes ð nueſ 
tros reynos que cerca deſto diſponen: para 
lo qual damos poder cumplido alos dic hos 
nueſtros teſoꝛeros/⁊ alcaldes alguaʒiles ⁊ 
merinos delas dichas nfas caſas ð moneda 
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con la dicha moneda alas perſonas ¿lo aſſi 
ſacaren como enlas dichas nue ſtras leyesſe 

Que lleuen contiene. N 
las mueliras ¶ O tro fi poꝛque nos auemos mandado a 
das: a cada los que en aqueſta lauoꝛ de moneda han te- 
caſa de mo pido que fiʒieſſen buenasmueſtras delas mo 
acda y dela nedas de oꝛoy plata ⁊ vellon: que nos poz 
„fag leyes y oꝛdenancas de ſuſo contenidas: 
mandamos labꝛar: poꝛque en lepoy talla-⁊ 
letras:⁊ armas y figuras todas ſean confoz 
mec: aſſi bien fechas que todas pareʒcã fer 


de vn cuño:y es de creer que eſto faʒiendoſe 


gſſilas dic has mone das ſerã gracioſas ⁊ her 
mofas:y la gente tomara afecion con ellas y 
todo eſto es pꝛincipalmente enla mano:⁊ po 
der delos teſoꝛer os de cada vna delas di 


chas caſas:los quales tienen poder de apꝛe 
miar alos entalladoꝛes que fagan los cuños: 
muy buenos 7 todos confoꝛmes:⁊alas guar. 


das a que fagan que los obꝛeros ⁊ monede⸗ 


ros labꝛen 7 acoñen bien las tales monedas 
ogelas quiebꝛen:⁊ no las paſſen. Poꝛende 


oꝛdenamos 7 mandamos que a cada vn the 
ſoꝛero venga o embit luego ala nueſtra coꝛ⸗ 
te poꝛ las mueſtras delas monedas de oꝛo: 
⁊ plata y vel on que nos mandamos labꝛar: 


⁊ que aquella mi ma mueſtra: talla ⁊ aficion: 


del ramaßo que aqui lleuaren los dichos cu 
ſios/de aquella miſma talla:⁊ facion:⁊ vl tal 
tamaño:z de tambien acuñado: de tambue 
nas letras ⁊ armas ⁊ figuras fas an que ſe la 
bꝛen las dichas monedas:cada vn ꝛdellasð 
aquiadelãte cada teſoꝛero que fuere en la ca 
fade que ſuere teſoꝛero: ſopena que en cada 
fuerre deſtas dichas monedas que fe fallare 
en qualquier parte de meftros reynos que 
no es ſemejante a eſtas dichas mueſtras eñl 
oꝛofaſts tres piecas: ⁊ en la plata f aſta ſeys 
piecae:y enelvellon baſta dieʒ piecas q̃ poz 
el miſmo caſo la tal caſa d mone da donde pa 
reſciere que ſe labꝛarò las dic has plecas ſea 
banida poꝛ vn año que no fe labꝛe moneda 

alguna enella ⁊ demas deſlo que le exſecu⸗ 

ren enlos culpantes las penas pueſtas poꝛ 

eſtas nueſtras oꝛdenãcas:⁊ que las jaſticias 

dela cibdad en cuya caſa fe ballare aqueſte 

defecto fagan luego cerrar la tal caſa de mos 

neda:⁊ executen las dichas penas:t de mas 
que paguen dozientos reales de los bie nes 
delos oficiales mapoꝛes y menoꝛes de la tal 

caſa para los que lo notificarena nos o a los 

del nueſtro conſejo: poꝛque pareſce que to⸗ 

dos fe pueden juʒgar po: culp ãtes los vnos 


en labꝛar lo:⁊ los otros enconſentir lolabꝛar 
en ſac ar fueta dela tal caſa woneda tan de/ 


fetuoſa. 


Turamento 


a & troſi poꝛ euttar los frandes q als unos deter ou 
oficiales de algunas delas dichas nueſtras ciales. 
caſas de moneda podrían cometer en ſus of 
ficios:mandamos 7 oꝛdenamos que antes ꝗ 

los dichos nueſtros teſoꝛeros comiencen:⁊ 

fagan labꝛar eſtas dichas monedas que nos 
mandamos labꝛar: fe pꝛeſenten cada vnode 


“llos coneſte nueftro quaderno deſtas dichas 


leyes ⁊ oꝛdenancas enel conſejo: o cabildo: 

o ayuntamiento dela cibdad donde eſta la di 

cha caſa de moneda que es a ſu cargo:⁊ ante 

la juſticia ⁊ oficiales vel:z les mueſtre aque» 

ſta ley:⁊ fagã luego llamar anteſi a todos los 
oficiales de la tal caſa de moneda:⁊reſciban 

del teſoꝛero ⁊ dellos juramento en foꝛma de 
vida que bien: ⁊ iel: ⁊ lealmeme vſara cada 

vnd dellos de To officio: ⁊ gnardaran todas 
eſtas dichas leyes: ⁊ cada vna dellas ſe con 
tiene:cada vno enlo que a el toca:⁊ atodo ſu 

leal poder:⁊ que cada y quãdo ſupferen que 
otro quslqmer velos dichos oficiales de la 

dic a calafay t falta: o falſedad en ſu oſicio 

que lo eſtoꝛue ⁊ no lo confienta: y que lo vel 
cubꝛiria luego que lo ſupiere alos diputa⸗ 

dos qut ſe han de poner enlas dichas cibda 
des pte viſitar las dic has c aſas de moneda 

⁊ pata las otras dichas caſas ð moneda ⁊ pa 

ra las otras dichas caſas de moneda ⁊ para 

las otras dichas caſae:⁊ alos teſoꝛetos dela 
dichs caſa:poꝛque pongan remedio los que 
de derecho lo omeren de poner: y q eſte mi 7 
mo juramento reciban el dichoteſoꝛero 20 
ficíalesó cada vna delas dichas calas dlos 


obꝛeros ⁊ monederos dellas : pero manda⸗ 


mos alos dichos juſticia ⁊ regidores ⁊ off 
ciales de cada vna ðᷣlas dichas cibdades lue 


go que fueren en requeridos poꝛeltal teſoꝛe queta cx 


ro reciban del eljuramemo ſobꝛe dicho : ſin dad pong 
le poner eſcufa m dilacion enllo ſopena ſu vim 
ſpenſion de ſus oficios poz vn ano. qe 

¶ Q troſi ozdenamos y mandamos: queen 
cada vna delas dichas cibdades donde nos 
mandamos labꝛar las dichas nueſtras mone 

das: a juſticia yregimiento della tens an car 

go de elegir ⁊ diputar: ⁊ elijan y diputen de 

dos en dosmeſes dos oficiales ð entre cllos 

que ſean perſonas ð buena fama ⁊ de buena 
conciencia para que vayan y entiendan enla 

lauoꝛ dela dicha moneda: ⁊ hagan y ſe infoꝛ 

men poꝛ quãtas vias pudi:ren ſſ ſe faʒe algu 

nafalta o fraude enla lauoꝛ della: o ſi ſe guar 

dan:o fe quebꝛantã poꝛ algunas perſonas 

eſtas nr̃as leyes ⁊ oꝛdenancas deſtas tales 

dos perſonas reciban juramento luego que 
fucrennombradosque guardaran y exſecuta 

lan eſtas nueſtras leyes ⁊oꝛdenj angas:⁊ dle 


aur an en todo eſte cargo que les dan bien 7 
fielmente:a ſi algun defeto ſobꝛe eſto conoſ⸗ 
cieren que lo notificaran:⁊ faran luego faber 
al regimiento dela vicbacibdad: 7 alteſoꝛe 
ro della para que lo emienden y fagan emen 
dar y que ſe exſecuten fagan exſecutar las 


tenidas enlas perſonas y bienes de los que 
las quebꝛantaren en todo en parte: y ſiel ca 
ſofuere criminoſo:⁊ de mucha impoꝛtancia 
que nos lo embien a notificar có apercebimi 
ento que ſi aſſi no lo fisteren ⁊ cumplieren q̃ 
la dicha cibdad ⁊ ſus bienes ⁊ los officiales 
⁊ perſonas ſingulares deldicho regimiento⁊ 
cadavno dellos no ſeã tenudos ⁊ obligados 
poz ſus cabecas ⁊ bienes a qualquier falta o 
defecto que enlas monedas que ſe aſſi labꝛa 
ren enla dic ba cibdad ſe fallare ⁊ todos los 
males y daños que dello fe ſicnerẽ:⁊ que ca 
daves que la juítícia ⁊ resfimento oníere de 
elegir los tales diputados los elijan ⁊ nõbꝛẽ 
fielmente y fin parcialidad alguna:y que ſean 
bombꝛes de muy buena fama yconciencia:⁊ 
de los que vna vc fuerẽ diputados poꝛ dos 
meſes no ſean otra ves diputados faſta que 
todos los otros oficiales del regimentoque 
fucrenabiles para ello ayan temdo eſta dipu 
tacion ⁊ cargo /cada vno poꝛ el dicho tie po. 


Queobrero 
11 monede e 

o no pa- ¶ Otroſi oꝛdenamos y mandamos que teſo 
. rero alguno no pida ni llene de aquí adelãte 
es obꝛero/ni monedero alguno marco de plata 
m otra coſa alguna poz le nombꝛar/ni reſce⸗ 
bir poz obꝛero ni monedero: nipoz le dar la 
carta que para ello onſere meneſter ſaluo los 
1 derechos antiguos que fe ſoliẽ llenar al obꝛe 
| ro omonedero que nueuamẽte era recebido 
| en ſu cabildo que fon faſtaſeyſcientos mara 
uedis:p no mas: y cada bijo de monedero o 
| obꝛero que era recebido la mitad; ſopena 4 
el theſoꝛero o ſuteniente que mas pidíere o 
lleuare lo pague cõel quatro tanto deſtribuy 
do enla manera ſuſo oícba:y mas que toꝛne 
al obꝛero:o monedero lo que aſſilleuo con 
que no ſe x tanto. . 
»ague alca- ¶ Olroſi oꝛdenamos y mãdamos que qual 


N d=- quiersoqualefquíer perſonas que traxerens 


echos delo 


que fe tru- fuera delos dichos nueſtros reynos y feños 
cerealabrar 1109 O dentro dellos anſi poꝛ mar como por 
| ticrraalasoícbas nueſtras calas 8 moneda 
e qualquier dellas que nos mandamos labꝛar 
| 020 o plata o vellon o plomo o cobꝛe o raſur 
| sao:o qualquier cofa delloꝛo otras qualeſqui 
er coſas que enlas dichas miefiras caſas de 
moneda fueren meneſter que no ſeã tenudos 
de pagar ni paguen derechos algunos de al 


Moneda. 


dichas penas en eſtas leyes ⁊ oꝛdenãcas cõ 


* ay 
Fo.cxij. 
caualas:ni dieʒmos:ni quintos mí roda nid e 
recho de almirante ni poꝛtadgo ni paſſaje ni 
almoxarifadgo ni otro derecho alguno entos 
puertos y caminos n enel campo nt enlas pu 
ertas ni enlas entradas delas cibdades y vi 
llas ⁊ lugares de nueſtros reynos y alos als 
caldes delas ſacas y coſas vedadas tanto q 
el que lo traxere faga juramento que lo tae 
para labꝛar en qualquier velas dicbas nueſ⸗ 
tras caſas dela moneda y que traera carta $ 
qual quier oclosoicbos theſoꝛeros nueſtroꝭ 
como io metio en la dicha caía para donde 
dixo que lo traya deſpues ſi ſe fallare que no 
lo truxerona ella que ſean tenudos de pagar 
el dlez mo: todos los otros derechos conel 
quairotanto y con las coſtas que encllo ſe fi 
zieren al nueſtro arrendadoꝛ del puerto poꝛ 
donde entrare:y los oꝛros arrendadores que 
ouſeren de auer los tales derechos: manda: 
mos atodas las cibdades y villas 7 lugares 
delos nneſtros reynos y ſeñoꝛios:⁊ las nueſ 
tras juſticſas dellos:g a nueſtros arrendado 
res delos dleʒmos y aduanas: a todos los 
arrendadores y fieles ⁊ cogedoꝛes dlas nue 
ſtras alcaualas y rentas ⁊ derechos de qua⸗ 
leſquier cibdades y villas ⁊ lugares ð todos 
los dichos uneſtros reynos y ſenoꝛios: que 
lo guarden y cumplan fꝛgan guardar y cum⸗ 
plir ⁊ den y fagan dar a ellos todo el fauoꝛ ⁊ 
aruda que meneſter ouieren poꝛque aya cun 
plidoefecto ſopena que el que lo contrario fi 
ere que peche en pena dies mil marauedis 
los quales ſean repartidos en la manera ſuſo 
dicha:y que eſten pꝛeſos faſta que poz noſo⸗ 
tros ſea ſabido poꝛque noſotros mandare⸗ 
mos faser tal eſcarmiẽto enellos que a otros 
ſea excmplo:ꝓ de mas pague al que las tales 
coſas o alguna dellas truxere todas las cof: 
tas y danos que ſobꝛe eſta raʒon ſeles recre 
cieren dobladas. 
¶ Orroſi poꝛ quanto nos mandamos fazer Fierro 2288 
las mõedas ſuſo dichas:y para las labꝛar es ro & caras 
meneſter hierroy haʒero y carbon y fal ara: E, pi 
ſuras ⁊ otras coſas las quales algũas veses meneſterps 
acaece q̃ algunas perſonas queriendo las cõ ra la ea 
pꝛar paraſi:no las dex an compꝛar para la la 
no? delas dichas nueſtras caſas:poꝛende 02 
denamos y mand amos que los nueſtros có 
tadoꝛes mayoꝛes dẽ nueſtras cartas y ſobꝛe 
cartas que meneſter ouieren para que ſea da 
do alos nueſtr os teſoꝛeros delas dichaꝭ nue 
ſtras caſas las coſas ſuſo dichas poz juſtoꝭ y 
raʒonables pꝛecios antes que a otro alguno 
las quales dichas nueſtras cartas manda 
mos al nueſtro Chanciller y noꝛarios que li⸗ 
been ⁊ paſſen y ſellen ſin contradicion algũa 


. „ 


Ss 


Quelor 4 ¶ Otroſioꝛdenamos y midamosalos nue 
cartas para ros contadoꝛes mapoꝛes que den ⁊ libꝛen a 
355 fe guar los dichos nr̃os oficiales y obreros ⁊ montes 
auer, qe deros delas dichas nueſtras calas de mone 
I cala da: ⁊ acada vno ðᷣliasnueſtras cartas ⁊ ſobꝛe 
cartas las mas firmes y baſtantes que les pi 

dieren ⁊ meneſter oueren:para que les ſean 
guardadas todas las franqueʒas exencio⸗ 

nes ⁊ libertades que nos les auemos de má 

dar dar imponſendo grãdes penas alos que 
entraren a gelas quebꝛãtar poꝛ manera que 

goʒen dellas fin contracicion alguna. 

Les quales dichas nueſtras cartas ⁊ ſobꝛe 

cartas mandamos al nueſtro cbanciller y no 
tarios:⁊ alos otros officiales que eſtan ala ta 

bla delos nueſtros ſellos:que ſellen ⁊ paſſen 
libremente ſin contradicion al gun. 

Poꝛqᷓ vos mandamos atodos y acada vno 

de vos que veays las dichas leyes y oꝛdenã 

cas de ſuſo conte nidas:⁊ cada vna dellas / ⁊ 

las gnardedes ⁊ cumplades fagades guar⸗ 

dar y cũplir:cada vno enlo que a elatañe en 
todo y poꝛ todo ſegun que enellas y en ca da 

vna dellas ſe contiene contia el tenoꝛ ⁊ foꝛ⸗ 

ma dellas no vayades n paſſedes ni conſin⸗ 
tades ꝓꝛ ni paſſar en algũ tempo ni poꝛ algu 

na manera. Elos vnos ni los otros no faga 

des mi fagan ende al poꝛ alguna manera fos 

pena dela nueſtra merced v de dieʒ mil mara 

uedlis para la nueſtra camara:⁊ delas penas 

ſuſo contenids . y de mas mãdamos al ome 

que vos eſta nue ſtra carta moſtrare: 4 vos 
emplaze que pareʒcades ante nos en la nue 

ſtra coꝛte do quier que nos ſeamos del dla q 
vos emplaʒ are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſt 
guientes. Sols dicha pena:ſola qual manda 

mos a qualquier e ſcriuano publico que para 

eſto fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teſtimonio ſignado con ſu ſignopoꝛ 

q nos ſepamos en como ſecũple nfo manda 

do. Dadaenla villa de Medina del campo 

a treze dias del mes ð Junſo. Zño del nacimi 

ento de nt̃o ſaluadoꝛ Jeſu C hꝛiſto de mill ⁊ 
quinientos y nonéta y flete años. yo el rey. 


„N n Pola reyna. vo Juan dela parra ſecretario 


Kerne y del rey ⁊ dela reyna ños ſeñoꝛes la ſiʒe eſ⸗ 
reyna do · CHUÍrpoz ſu mãdado. Don aluaro. Joannes 
na yſabel. doctoꝛ. Regiſtrada.doctoꝛ oꝛduñã poꝛ chã 


clller. 
Otra decl 992 
5 dela Ley. cxſx. > 5 
manera ¿e Tn On $emádoz doña yſabel por 
ha dedasla , Jia grab olosrey trepnaoe Caf 
monedala-f € e 5 4 .. a 
dorada enlas [ (AV A la: de Leomde Aragon. ⁊c. 2 


los. Duques. aparqueſes. Con⸗ 


Moneda.” 


res delas oꝛdenes ⁊ alos del nuefiro confes ela dem 


jo ⁊ oydoꝛes dela nueſtraaudiẽcia:alcaldes . de otr: 
p otras juſticias vela nueſtra caſa y coꝛte / ⁊ colas. 
chancilleria:⁊ alos comendadoꝛes y ſubco⸗ 
mendadoꝛ es alcaydes ⁊ tenedoꝛes delos ca 
ſtillos ⁊ caſas fuertes:⁊ alos concejos:coꝛre 
gidoꝛes:aſſiſtentes:alcaldes:notarſos:algua 
Illes:regidoꝛes:veynte y quatros:cavalleros 
jurados:eſcuderos:oficiales:⁊ omes buenos 
aſſi delas muy nobles cibdades de Burgos 
⁊ Toledo ⁊ granada ⁊ Senilla ⁊ Segonta ⁊ 
Cuenca yla Cruña como de todas las otras 
cibdades y villas y lugares de nueſtros rey⸗ 
nos y feñoztos ⁊ alos nueſtros theſoꝛerosy 
alcaldes, y alos alguaʒ iles ⁊ mae ſtros las 
balancas y enſayadoꝛes y guardas y eſcrina⸗ 
nos y entalladoꝛes y obꝛeros y monederos 
⁊ otros oficiales qualeſquier delas nueſtras 
caſas de moneda delas dichas cibdades de 
Burgos y Toledo Sꝛanada y Seuilla y 
Segouia y Cuenca y la Cruſia:y a todos los 
otros nueſtros ſubditos y naturales de qual 
quier ley eſtado condicion pꝛeheminencia/o 
dignidad que ſean:p a todas las otras perſo 
nas aquíé lo de puſo eñſta nueſtra carta con⸗ 
tenido srañe y ataner puede en qualqͥer mas 
neta:y acada vno y qualquier de vos aquien 
eſta nueſtra carta fuere moſtrada:o ſu trafla 
do ſignado de eſcriuano publico:ſalud y gra 
cia. Bien ſabedes como nos ouimos manda 
do dar y dimos vna nueſtra carta de quader 
no para las caſasde moneda de nueſtros rey 
nos cerca dela oꝛden que ſe venta tener enel 
faʒer dela moneda que enellas mãdamos la 
bꝛar en que ſe contiene lo que el theſoꝛero y 
cada vno ðlos otros oficialesocias dichas 
caſas ſon obligados a faʒer. E agoꝛa a nos 
es fecha relacion que delo contenido eneldi 
cho quaderno reſultan algunas dubdas:⁊ q̃ 
en algunas otras coſas es meneſter pꝛoueer 
de nue uo. E poꝛque nneſtra merced y volun 
tad es de mandar pꝛoueer enello como con 
nenga a nueſtro ſeruſcio y al bien ⁊ pꝛocomũ 
de nueſtros reynos q que la dicha mone da fe 
labꝛe como deue enel nueſtro contejo viſtoꝛ ä 
con nos conſultado:fue acoꝛdado que deuia Que ett 


mos mandar pꝛouueer enello en la foꝛma fs r & gus 


-'Gulente. en ÉS 55 
¶ primeramente poꝛ quanto encl quader Kan b 
no delas dichas oꝛdeuancas ay vn capſtulo gados aqu 
ſu tenoꝛ del qual es eſte que ſe ſigue. Otroſt las móeda 


oꝛdenamos y mádamos que los dichos nue 82 del 


cala de pe 


ſtros teſoꝛeros:y enſapadoꝛes de cada vna f, cada n 


de las dic has nueſtras calas de moneda nos porñ «pa 
ſeã oblig ados poꝛſi:⁊ poꝛſus bienes alaley marco. 
poꝛ nos oꝛdenada de ſuſo ð toda la mone da 


E kao or be gto ⁊plata ⁊ vcllõ qᷓ nos Bor eſtaʒ dichaz 
fl por mar Hf as leyes ⁊ oꝛdenãcas mãdamos ⁊ manda 
io. remos labꝛar. E otroſi ¿los dichosnfo teſo 
rcto ⁊ guardas ⁊ maeſtro de balanca nos ſeã 
obligados ala lala poꝛ ſi ⁊ poꝛ ſus bienes:⁊ 

poꝛq̃ anos es fecharelació q algunos d los 

dic hos nfosteforcros ⁊ guardas ⁊ maeſtro 

dela balanga delas dic has caſas dudã fi poz 

virtud dela dic ha oꝛdenanęs fon obligados 

al peſo de cada pie ca poꝛ menudo de oꝛo/⁊ 

plata á enla tal caſa ſe labꝛe. Poꝛende ðcla 
| ramos qᷓ el dle bo nt̃o teſoꝛero ⁊ guardasz ma 
| eftrooe baláca enel dicho capitulo cõtenido 
| ſon obligados 24 las dichas monedas ſalgã 
| dela dic ha caſa de peſo cada vna poꝛ ſi⁊poꝛ 
marco: aſũi como ſon oblig ados a la ley ⁊ ta 
lla dela dicha moneda. b 
¶ Otroſi poꝛ quãto enel quaderno delas di 
a leme chas ordenancas ay vn capitulo:ſu tenoꝛ l 
fus due- qual eseſte que ſe ſigue. S troſi oꝛdenamos 
oßenla ca t mandamos qͥ deſque las dichas monedas 
le $ 0207 plata ⁊ vellon aſſi fuerẽ libꝛadae por 
4 v av Cl enſapadoꝛ ⁊ guardas ⁊ oficiales las tome 
ay aſſi las el nueſtro teſoꝛero ⁊ las den alos dueños en 
8 prelencia del eſcriuano 7 ofictales:conulene 
ne en o a ſaber el oꝛo ⁊ plata poz el miſmo marco ⁊ 
ramanera PEÍO que lo recibe:⁊ no poꝛ cuẽta: no embar 
| gante que otro tiempo fe dauan los reales a 
fneoncios po: cuenta ⁊ no poꝛ peſo:ca nos 
por fazer blen 7 merced a nueſtros ſubditos 
⁊ naturales pozá mas pꝛeſtamente fe labꝛe 
la moneda ⁊ a mayoꝛ pꝛouecho delos q̃ tras 
xcren alabꝛarfaʒe mos merced alos nueſtros 
reynos y ſe ñoꝛios en quanto nueſtra merced 
y voluntad fuere ð nueſtros drechos ¿anos 
podrían perteneſcer poz razon delauoꝛ doe to 
do el oꝛo⁊ plata ⁊ vellon que ſe labꝛaren en 
las dichas nueſtras caſas ð moneda y en ca 
da vna dellas:⁊aſſi los nueſtros teſoꝛeros no 


han de pedir ni lleuar derechos algunos pa 


ra nos. pero bien queremos que ſi el dueño 
dela moneda quiſiere contarla ⁊ peſarla vna 
a vna: que lo pueda haʒ er: ⁊ que el teſoꝛero 
ſea obligado a le haʒer cierta fu moneda. 
aſſi poꝛ peſo como poꝛ cuenta. E agoꝛa nos 


ſomos infoꝛmados que algunas perſonas re 
cíben algunas veʒes la dicha moneda poꝛ 


cuentas contando la vna a vna enla paſſar:⁊ 
poꝛquie deſto ſe han recrecido alguno:incon 
uinlentes mandamos 4 de aqui adel ante los 


teſoꝛeros de cada vna delas dichas caſas d 


moneda ſean obligados de dar alos que vi 
mren a labꝛar alas dichas caſas las plecas d 
55 Fee rrache les dieren labꝛadas peſa 
as 
caſa:o falta del pelo que deuria tener:confoꝛ 


Moneda. 


na a vneꝛt que ſi alguna pieca fuere el 


Fo. cxili. 


me a lo que poꝛ nos eſtamandado q la co: 

te luegoy no gela de avn q̃ la tal perſona la 

quiera recebir:ſopena que el teſoꝛeto 4 die⸗ 

re la dieba moneda fin (er peſada vna a vna 

como dicho es:pague de ſus bienes otra tã⸗ 

ta moneda como la á outere vado fin penſar 

como dicho e:delo qual ſea la mitad para la 

nueſtra camara ⁊dela otra mitad la mitad ꝑa 

el acuſadoꝛ: ⁊ la otra mitad para el jueʒ que 

lo ſentencſare:⁊ deſta miſma manera manda 

mos aloe mercaderes ⁊ otras qualeſquier p 

ſonas que truxeren a labꝛar oꝛo ⁊ plata a q 

quier /o qualeſquier delas dichas caſas que 

reciban la moneda que les ouleren de par y 

no de otra manera alguna. Que ningk 
¶ Dtrofi poz quanto enel quaderno delas cambiados 
dicbasozdenancasay otro capitulo:ſu tenoꝛ fea od £ 
del qual es eſte que fe ſigue. Otroſi oꝛdena der en fa 
mos ⁊ mandamos que todas las dichaamo $ mbie: 
nedas de oꝛoo plata que nos agoꝛa manda ni en eta 
mos labꝛar ſe reeibã ſeendo ð peſo: a no ſe pre alguna 
rendo de peſo que no valã niſe rccibꝭ en pa an b. 
go ni en cabio nien otra manera:pero las mo br. manera 
ne das de oꝛo ⁊ plata viejas de nue ſtros rey monedado 
nos que de antes eſtauan fechas ⁊ los caſte so 044%. 
llanos ⁊ medtos excelentes que nos ouimos rr man 
mãdado labꝛar q̃ no fueren de peſo/manda daa labrar 
mos q̃ valan: pero el qͥ las ouiere de tecebix ino fuered 
que las reciba poz la peſa juſta:deſcontando v 

las menauas enel oꝛo avn que ſean mengua 


das de menos de vn grano:⁊ deſcontando € 


los reales menguados vna blanca poꝛ cada 
grano de mengua: que el real menguado ð 
los fechos faſts aqui ſe reciba a areſpecto y 
treynta ⁊ tres maraue dis poꝛ piega dentro d 
ſeys meſes pꝛimeros/cõtadosðl dia q̃ eſtas 
nf as oꝛdenãcas fuerẽ pᷣgonadas en nfa cos 
te:y dẽde en adelante q no valan poz mone 
da. E agoꝛa nos ſomos infoꝛmados que con 
tra el tenoꝛ y foꝛma delo ſuſo dicho algunos 
cambiadoꝛes ⁊ otras perſonas tienen ⁊ tra⸗ 
ta alguna moneda de oro y plata mengnada 
vela ¿nuevamente auemosmádado faser:p 
Alas perſonas q re ciben como la veen q̃ es 
nueua: creyendo q es del peſo que deue: la 
tomã ſin peſar:y que deſpues quando la van 
g gaſtar y ſe apꝛouechar della la fallan falta: 
E poꝛq̃ deſto ſeſigue a nueſtros ſubditos mu 
cbodaño:y nueſtra merced ⁊woluntad eode 
ſo mandar pꝛoue er ⁊ remediar:poꝛ la pꝛeſen 


te vosmandamos que el dichocapitulo que 


de ſuſo va encoꝛpoꝛado fe guarde y cumpla 
rexecute en todo y poꝛ todo ſegun enel ſe có 
tiene y en guardando lo y cnmpllendo lo ni 
gun cambiadoꝛ no fea oſado de tener enſu 
caſa ni en ſu cambiom eu otra Bages moneda 


IU Pr ˙ w cr cinc 


— 


hi 


¡ 


3 Moneda. 


etguña 5 oro in de plata dla q nos agoꝛa mã 
dainos labꝛar:q no ſea del peſo q̃ poꝛ nos e⸗ 
ia mandado:ni dela dar aperſona algnna en 
cãbio i en pago men otra manera: fino fuc⸗ 
re del peſo ¿poz nos eſta mãdado como di- 
cho es:ſopena q̊ poꝛ cada pieca 8 oꝛo delas 
ſulo dichas q les fuere fallada falta/pague 
el tal cãbiadoꝛ veynte marauedis de pena: 
poꝛ cada moneda ð plata q les fuere fallada 
mẽguada pague dosmarauedis:⁊ 4 toda via 
ſe coꝛte la tal moneda como dicho es:dela 
qual dic ha pena ſea la meytad pa la nueſtra 
camara ⁊ fiſco:⁊ dela otra meytad la mitad 
para elacuſadoꝛ:⁊ la otra mitad para cl jueʒ 

que lo ſentenciare y executare. 
¶ O troſi por quanto los dichos teſoꝛeroꝛð 
las dic has calas de moneda ſon los que pꝛin 
cſpalmente nos han de dar cuenta de todo lo 
que enlas dic bas caſas ſe faʒe. Poꝛende oꝛ 
. densmos ⁊ mandamos qᷓ los oichos teſoꝛe 
dan con pe TOS compelan t apꝛemien ⁊ puedan compe⸗ 
der y apre- ler ⁊ apꝛemlar s todos los dichos oficiales y 
9551 e bꝛeros ⁊ monederos delas dic bas caſas a 
sides ¿elas 4 Hruan bien ⁊ fiel y deligentemente ſus ofi 
caías aque Ciogifolas penas qͥ les ellos puſieren: las q 
A bien leg erecuten ⁊ puedan executer en los qͥ en 

as ellas incurrieren. 

> e Stroſſ porque la lauoꝛ ðla dicha moneda 
Que filos no ſe impida poꝛ manera alguna: mandamos 
luca pa que ſialos alcaldes velas dichaß caſae v mo 
dieieaa gu He da: o qualquſer delloe pꝛendieren:o tome 
official de- ren pꝛeſo alguno: o algunos velos oficiales 
as pot ale y obꝛeros 7 monederos delas dichas caſas 
bana y al Po: alguna cofa liuiana : ⁊ el teſoꝛcro la tal 
teloreropa caſa pareciere Gay por eſtonces neceſſidad 
reiciereq pelos tales oficiales para deſpac har algũa 
cle, lauoꝛ que eſte enla ofcha cafa»y los quificre 
lo puede to lor enfiado para los tornar dſpues ð aca 
mar ¿fiado bada la dic ha lauoꝛ/qͥ lo pueda faʒ ei: qͥ aſſi 
Para lo toz- gcabada la oſcha lauoꝛ los aya oe toꝛnar ⁊ 


mar acabada 


la lauer. > Y teꝛnt a la carcel dõde los tomare para que 


Que las per fagã dellos lo que fuere juſticia. 


8 Es E troſimandamos que las perſonas que 
1244 72720 ſuerendſputados para viſitar cada vna v las 
tar las eaſas dic has caſas de moneda:el dia del ſabado ð 
le junten el cada ſemana fe unten conel teſoꝛero ⁊ alcal 
labado e des pelas dichas cafas a viſitar ⁊ viſiten la 
a lemana : 

coneltefore carcel que enella eſtumere:atento el tenoꝛ 7 
royalcaldes foꝛma dela ley poꝛ nos fecha enlas cortes $ 
do 1 toledo:que fabla cerca dela viſitaciondelas 
ole de. carceles delas cibdades ⁊ villas y lugares o 
Jas. nueſtros reynos. N ö 

La manera ¶ O troſi poꝛ quanto enel quaderno delas 
ceo ¿“chas oꝛdenangas ay vn capitulo: ſatenoꝛ ol 


qual es eſte que ſe ſigue. Otroſi oꝛdenamos 
⁊ mandamos q en cada vna plas Dichas cib 


gun que enel fe contiene:⁊ enguardando lo 


dades donde nos mandamos labꝛar las di ffn eg. 
chas nneſtras monedas la juſticla ⁊ regimiẽ las pertons 
to dellas tenga cargo de elegir ⁊ dip mar ll que por el 
jã ⁊ diſputẽ de dos en dos meſes dos oficia a , 
es de entrellos: que ſean perſonasde buena radas par 
fama ⁊ de buena conciencia para que vean la vititacii 
entiendan enla lauoꝛ dela dicha moneda : ⁊ della. 
bagan ⁊ ſe nformen:p o? quisas vías pudie 

ren fife fase algunafalta:o frande enla lauoꝛ 4 
vellazo ſi ſe guardan: o ſi ſe quebꝛantan po: 
elgúas perſonas eſtas nueſtras leyes ⁊oꝛde 

nogas: ⁊ deſtas tales dos perſonas reciban 
juramento luego q fuerẽ nombradosá guar 

darã executarã ellas nfasleyes:o oꝛdenãcas 

⁊ ſe auran en todo eſte cargo 4 les dã bien ⁊ 
fielmante/⁊ ſi algũ defeto ſobꝛe eſto conocie 

rẽ ꝗᷓ lo notific aran ⁊ faran luego ſaber al regi 

miento vela dicha cibdad y alteſoꝛero della: 

para que lo enmiende xſaganemendar:⁊ que 
executen ⁊ fagan executar las dichas penas 
eneſtas dic has leyes ⁊ oꝛdenances content 

das enlas perſonas⁊ bienes delos que lasá 
bꝛãtarẽ en todoꝛo en parte: ⁊ ſi el caſo fuere 
crim:moſo de mucha impoꝛtãcia:qᷓ nos lo em 

biẽ a notificar có aꝑcibimiẽto q̃ ſi aſſi no lo fi 
ʒieren y cũplierẽ:qͥ la dicha cibdad ⁊ ſus bie 

nes ⁊ los oficiales ⁊ perſonasſingulares del 

dic ho regime to y cada vno vellos nos ſean 
obligados ⁊ tenudos po? fue cabec as ⁊ bie 


nesa qualquier falt a:o defeto q enlas mone 


das q̃ aſſi fe labꝛaren enla dicha cibdad ſe fa 
llaren:⁊ en todos los males ⁊ daños q̃ dello 
ſe ſigulerã:⁊ q cada veʒ ꝗᷓ la juſticia ⁊ regimi 
ento ouieren de elegtz los tales oficiales di 
putados: los elijã ⁊ nõbꝛen fielmente ⁊ fín p 
cialidad algnna:⁊᷑ que ſeanhõbꝛes de buena 
fama ⁊ conciencia: tá los q̃ avnaveʒ fueren 
dipmados poꝛ dos meſes: no ſean otra veʒ 
divurados faſta 4 todos los otros oficiales 
vel regimiento que fueren abiles para ello a 
yan temido efta otpuracion ⁊cargo cada vno 
po: eloichoriempo, Eagoraanoses fecha 
relacion que eſto no ſe faʒe cõtinuamente có 
la diligeucia que deue enlas cibdades dõde 
ay las dic bas caſas de moneda: de lo qual a 
nos ſe ſigue deſſeruſcio:poꝛende mandamos 
avos los dichos cõctios:juſticſa:regidoꝛes 
⁊ oliciales delas dichas cibdades dõde aya 
las dichas caſas de Moneda: que veades 
eld icho capitulo que de ſuſo va encoꝛpoꝛa 
db: ylo guardedes : 7 cumplades y baza 
des g nardar y cumplir en todo y poztodole 


y cumpliendolo lueg o que ſean paſſados los 
dos meſes de vna viſſtacion vos junteys ſe 
gun lo aueys de vſo ⁊ coſtumbꝛe; x cljars 


2 ðſputeys otros dos oficiales diputados pa 
ra que tengancargo dela dicha viſſtacion:ſe 
gun que enel dicho capítulo fe contienen los 
quales mandamos que acepten el dicho car 
gocada ⁊ quandoles cupiere:⁊ vean y paſſẽ 
luego las oꝛdenancas ⁊ quadernos delas di 
chas caſas de moneda ⁊ las pꝛagmaticas +7 
cartas ſobꝛe ello dadas:⁊ juntamente conel 
dtic ho teſoꝛero viſiten las dichas caſas ðᷣmo 
neda todas las veʒes q vieren que es meneſ 
rer:durante el tiempo delos dichos meſes ð 
ſu cargo: ſe informen como y de que mane 
ra fe han guardado 7 guardan enla dicha 
caſa de moneda las dichas nueftras ordena 
ce ⁊ piegmaticas ⁊ cartas ſobꝛello dadas 
z reamerã y viſiten aſſimiſmo alg as veses 
la mone da que ſaliere labrada dela dicha ca⸗ 
ſa⸗/ ara que veã fi ſale peſada ⁊ acuñada co 
mo poꝛ nes eſta mãdado: ⁊ fagan algũa ves 
caſay paraver ſi aſſi en aquello como en to⸗ 
das las otras coſas ſe gnarda lo que por nos 
eſta mandado. E fi baltaré que no ſe guarda 
Jo notifiquen al aruntamiento y al teſoꝛero 
de la dic ha caſa para que loremedien ⁊ fagã 
remediar : y executen ⁊ fagan executar las 
penas que los culpantes ouicren incurrido: 
y den oꝛden como dende en adelante fe faga 
como deue. E mandamos alas perſonas q 
oſſifueren elegidas para la dicha v iſitaciõ q 
juntamente conel dicho teſoꝛero dela dicha 
caſa de moncda requieran ⁊ fag an aſſimiſmo 
re qucrix los cambios ð la tal cibdad algas 
vezes enel tiempo de ſu viſitacion para ver 
ſi ena moneda que tienen ellos ay falta enel 
pelo oley/o ſi ay enellos alguna moneda de 
fuera del reyno con que ſe puedafaʒer algun 
daño parate ſacar conella la moneda de hueſ 
tros reynos. E fi hallaren en los dícbos cam 
bios moneda elgũa de la que nos ag oꝛa aue 
mos mandado faʒ er falta de ley/o de peſo:qᷓ 
la coꝛten y fagancoꝛtar:⁊ no den lugar á coꝛ 
ra poz moneda: y executen en dos que las tu 
mieren las pe nas ſuſo declaradas ⁊ aſſt en ad 
llo como en todas las oiras coſas pꝛoueã en 
todo lo que pudierẽ pꝛoneer:en lo que no pu 
dieren pꝛoueer nos lo notifiquen ⁊ fagan ſa⸗ 
ber luego⸗/para que lo mandemos ꝓueer co 
mo cũpla a nueſtro ſeruicto:ſopens ola nueſ⸗ 
tra mercedyð dieʒ mil marauedis ꝑa la nueſ 
tra camara acada vno de los oficlales del cõ 
ceſo de la talcbdad que no diputaren los di 
chos viſtadoꝛes al tiempo que fon obligas 
dos: y al que cupiere la dicha vlſitacion 7 
nolo ace ptare o no oſare dello (e gun como 
a los tiempos que deuan y ſon oblig ados. 


Moneda! 


reales:que tome el teſoꝛero vn real de ſus de 
rechos de cada marco pa el v pafusoficiales 
ycoſta dla caía: 4 aya ð acudit al mercader 
co ſelẽta y feyorcales ne 5 


8 808 
Fo. cxiiij. 
¶ Poꝛque vos mondamos atodos ya cada De? sua 
eno de vos qᷓ veades las dichas ordenácas dense 
⁊ declaraciones que deluſo van encoꝛpoꝛa⸗ 
das:⁊ las guardedes y cumplades y execute 
des ⁊ hagades guardar y cumplir vexecutar 
en todo y poꝛ todo ſegun q̃ enellas y en cada 
vnadllas fe cótienesy contra eltenoꝛy forma 
ðllas no vapades ni paſſedes ii conſintades 
pꝛ ni paſſar en tiẽ po alguno ni poꝛ alguna ma 
nera:ſolas penas enellas contenidas. E los 
vnos ni los otros no fagades ni fagan ende 
al poꝛ algũa manera ſopena dela nueſtra mer 
ced ⁊ de dieʒ mil més para nueſtra camara.E 
demas mandamos al ome que vos eſtanf̃a 
carta moftrare que vos emplaʒe que paresca 
des ante nos enlanfa corte do qͤer Gnosfea 
mos del dia que vos emplaʒare faſta quinʒe 
dias pꝛimeros ſiguientes ſola dic ba pena ſo 
la ql mãdamos a qualqͥer eſcriuano publico 
que para eſto fuere llamado que de ende alq̃ 
vos la moſtrare teſtimomo ſig nado có ſuſig 
no:poꝛqͥ nos ſepamos en como ſe cúple ufo 
mãdado. D ada enla muy noble cibdad de fe 
milla a veynte y dos dias del mes ð Febꝛero 
Año del naſcimiẽto ð nueſtro ſeññoꝛ Jeſu criſ 
to de mil ⁊ quinientos ⁊ dos ados. poclrep 
vola rena. po abiguel perez d almacan ſe 
cretario del rey ⁊ de lareyna nueſtros feño 
res la fiʒe eſcriuir poz ſu mandado. Don al 
paro. Joannes licenciatus. Licenclatus ca 
pata. Fernandus tello licenciatus. Licécia 
tus muxica. Regiſtrada. Alonſo pereʒ. Frã g. 4s fer 
ciſco vías chanciller. nãdo y rey 
Ley. cxx. ua dona Y 
|Anfernádo ⁊ doña yſabel poꝛ “bel: 
la gra ð dio rey ⁊ reyna ó Caſti 
* 0 la de Leon. de Aragon. ⁊c. 14 
N j vos los nue ſtros teſoreros las Pan 4 Je 


=> 


NI 
Má 


=* 


as calas de 


Z hueitras calas de monedas ⁊ a la moneda 
vueſtros lugares tementes ⁊ a vueſtrosoffl acudan: en 
cisles dlas dichascaſas:ſalud ⁊ gracla. Bic moneda la 
5 brada con 
ſabedes que nos oumos mandado dar ⁊ di tod canti 
mos vna nueſtra carta por la ql mandamos dad dl oro 
que de cada marco de oꝛo que ſe traxeſſe ala & plata q 
bear alas dichas caſaꝭ: vos el dicho teſoꝛero il. ere 
dieſſe despoꝛ cada marco ſeſẽta ⁊ cico exce labrar: exe 
lentes y vn tercio deſcontado ð cada marco cect los 
vn tomin y nueue granos q auedes 8 anerAerechos 


y ótenid 
poz el d ichoteſoꝛero y los oficíalea dlaca(d ? l erde 


dela moge da ð vt̃os derechos. Otroſi q̃ Dé nancas fa 
qual quier marco de plata que qualder perio ca 


izalla 


na traxere a labꝛar que aya enel ſeſẽta ⁊ Mere AA > 


351 


parte de algunos mercaderes ⁊ otras perſo 

nas de nueſtros reynos nos es fecha relaciõ 

oísiendo á en algunas deſſas vícbas calas $ 

mda teneys tal foꝛma vos los dichos nue 

| ſtros tefozcros que recibis dellos la plata 
y de cada cincuẽta marcos ð plata of5que fa 
len dieʒ marcos ð cisalla:y diʒque deʒis vos 

los dichos teſoꝛeros que los tales mercade 

res p otras perſonas fon obligados de toꝛ⸗ 

har a funcir aúlla ciʒalla:de manera que diʒ⸗ 


plata alo de menos medio re al: que montan 
cinco reales en cada dieʒ marcos de cſʒalla⸗ 
otros tres marauedis q faʒen de coſta en el 
fundir:de manera q̃ pierdẽ ⁊ pagã mas delo 
| d ſon oblig ados vosíentos maranedios en lo 
140 q diʒ q reſciben agrauio y no ſe guarda la di 
| | cba nueſtra carta y ordenancas:zfeles lleuã 
mas órecbos delos que mãdamos poꝛ la ol 
cha nueſtra carts:⁊ nos fue ſuplicado ⁊ pedí 
do g oꝛ merced io mandaſſemos ꝓueer/o co 
mo la nueſtra merced fueſſe / ⁊ nos tonimos 
lo por bien y mãdamos dar eſta nfa carta ꝑa 
vos y pa cada vno de vos ena dicha raʒon 
por la ql vos mandamos q̃ veades la dicha 
nra cartaq̃ nos mãdamos dar pa vos los di 
chos hf os teſoꝛeros:y palas caſas ð mone 
da deſtos nf̃os reynos cerca del labrar de la 
dicht moneda:⁊ la guardedes y cũplades en 
todo y poꝛ todo ſegun que enelia ſe contiene 
y eus uardadola y cũpliẽdola acudays alas ꝑ 
fonas Ú traxerẽ alabꝛar oꝛo:o plata a eſſas di 
cdas caſas cõteda la moneda labrada quela 
dic ha hfa carta diſpone: ſin les boluer la oís 
chacizalla:ſaluo marco poz marco quſtando 
los derechos como ↄſcho es: no leolleue 
des ni deſconitedes poz la dicha cisalla otros 
derechos algũos ni menguas de mas ni allẽ 
de delo que manda la dic ha nt̃a carta. Elos 
vnos nilos otros no fagades ni fagan ende 
al poꝛ algũa manera ſopena dela nueſtra mer 
ced ⁊ de dleʒ mil mis para nueſtra camara. E 
de mas mandamos al omeque vos eſta nfa 


| 
| 
' 


E 


A lo 


des ante nos enla nt᷑a corte doqͥer q̃ nos ſea 
mos del ola que vos emplaʒ are faſta quinʒe 
. dias pꝛimeros ſigmentes ſola dicha pena ſo 
| la Gi mãdamos a qualder eſcrinano publico 
que pars eſto fuere llamado que de ende alá 
vos la moſtraxe teſtimonio ſig nado có fufis 

no:poꝛq̊ nos ſepamos en como ſe cũpie nt̃o 

mãdado. Dada enla cibdadó granada pᷣme 

rodla sl mes ð agoſto. Año delnaſcimiẽto de 

nro laluadoꝛ Jeſu po de mil ⁊ quinientos a 

ños. vo el rey. polarerna. yo miguel pereʒ 

d auns g ſecretarlodelrex ⁊de la reyna nos 
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que los mercaderes pierdẽ en cada marco s 


carta moſtrare que vos emplaʒe que pareʒca 


, > - 
2 Moneda. 


ſeñoꝛes lafiʒe eſcriulr por fu mãdado. Joan 
nes epiſcopus ouetẽſis. oã. licẽclatus. Aar 
tinus doctoꝛ. Licenciatus capata. Fernãdus 
tello licẽctatus. Licẽcſatus mux ica. Regiſtra 
da. Alonſo perez. Caſtaſieda chanciller. 
C Rotificoſe eſta carta enel dicho año en di 
uerſos dias a todos los teſoꝛeros ðlas caſas 
vela moneda del reynos ; 
ey. cxxj. Rey dsf. 

== nfernádo ⁊ doñaylabelpo? 2 . 
[E 10 la gra ð dio rey ⁊ rernad Caſti abe! 
A ilaade Econ. de Aragon. 1c. 4 
ES 9 todos los cõcejos:coꝛregidoꝛeꝭ 

. ſſiſetes alcaldes alguaziles me prorog: 
rinos ⁊᷑ otras juſticias qualeſquier de todas cis de 
las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los nfos neda vie 
reynos ⁊ ſeñoꝛios: c a otras qualeſquier per ate 
ſonas a quſen toca y atañelo cõtenido eneſta Tútad del 
nueſtra carta/o a quien fuere moſtrada o ſu altezas f 
traſlado ſignado de efcrivano publico⸗ſalud . 
⁊ gracia. Dien ſabedes como eñl quaderno 
vela moneda q̃ nueuamente mandamos que 
fe ftzleſſe en nueſtros reynos el año que paſ 
ſo de mil ⁊ quatrocientos ⁊ nonenta y ſiete a 
ſios:declaramos ⁊ mandamos el valoꝛ de ca 
da vna delas dichas monedas nueuaꝭ:⁊ má 
damos q̃ aúllas valieſſen y paſſaſſen ⁊ coꝛrle 
ſen:ſeyendo de pefo:y no en otra manera:pe 
ro que las monedas ð oꝛo ⁊ plata d nneſtros 
repnosá antes eſtauan fechas q̃ no cran de 
pelo coꝛrieſſen ⁊ valieſſen poꝛ tiẽpo de dleʒ 
mefesómeros ſigulentes / contados deſde 
veynte ⁊ dos dias del mes ð juno del dicbo 
año oſcõtando las menquas q̃ enellas onieſ 
ſe:⁊ como ðſpues poz algũas cauſas ⁊ taʒo 
nes q̃ a ello nos mouierõ cũplideras anfo ſer 
ulcio:poꝛ otras nutſtras cartas auemos má 
dado pꝛoꝛrogar ⁊ alargar el dicho terminodð 
los dichos dies meſes poz otros cicrtos ter 
minos:y poꝛq adllosſõ ya cũplidos y nueſtra 
merced ⁊ voluntad es de pꝛoueer de manera 
qᷓ la cõtratacion d nfos reynos no ſe impida 
mandamos dar eſta meftra carta enla dicha 
raʒon / poꝛ la qual vos mandamos atodos 
gcada vno de Vosrá de aquladelante en qn⸗ 
to nueſtra merced ⁊ volũtad fuere: ⁊ faſta q 
Por otra nf̃a carta mãdemos otra coſa fag a⸗ 
ys tomar ⁊ reſcebir ⁊ paſſar las doblas 7 os 
tras monedas viejas de oꝛo a q leſquier plo 
nas q̃ las ouſerẽ de recebiro dar en pago /o 
en otra qlquier manera:ſegun á faſta aqui ſo 
lian paſſar:de ſcõtando las ꝑſonas q̃ dieren ⁊ 
pagarẽ las tales monedas las faltas velo q 
paſſaren menos del valo: que anſi valleren. 
Pero mandamos qᷓ los reales ⁊ medios rea 
les ⁊ ottas moncdas de plata vieja de nos 


- reynos betas que eſtan fechas no puedã an 
dar ni coꝛrer niſe tomen ni coꝛran ni paſſen ſi 
no fueren de peſoꝛſaluo po: plara quebꝛada 
poꝛ lo que peſſaren y valieren al reſpecto de 
como poꝛ nos eſta mãdado que valga cada 

marco della. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea noto 
rio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender ignoꝛã 
cia: mandamos q̃ eſta nueſtra carta lea pres 
gonada ⁊ publicada en nueſira coꝛte y en to 
das las cibdades ⁊ villas y lugares d los nue 
ſtros rey nos ⁊ ſe oꝛios:poꝛque todos lo fe: 
pan ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender ygno⸗ 


fagan ende al poz alguna mancra ſopena dla 
nfa merced ⁊ de dies ml mr̃s para nueſtra ca 
mara. E de mas mandamos al ome que vos 
eflanfa carta moſtrare que vos emplase 4 
pareʒcades ante nos enlanfa coꝛte doquier 
que nos ſeamos del dia que vos emplaʒare 
faſta quinʒe dias primeros figuientes:fola di 
cha pena ſola ql mãdamos adlqᷣer eſcriuano 
publico ã pa eſto fuere llamado que de ende 
al que vos la moftrare teſtimõio ſignado con 
ſu ſigno:poꝛq̃ nos ſepamos en como ſe cum 
ple nfo nandado.Dads enla muy noble cib+ 
dad de S:anada a doʒe dias del nes de S 
tubꝛe. Ao del naſcimento de ufo ſaluadoꝛ 
Jeſu Chꝛiſto de mil y quatrocientos ⁊ nouẽ 
ta y nueue años. yo el rey. vo lareyna. po 
fernando de cafra ſecretario dl rey y dela rey 
nanueſtros ſenoꝛes la fiʒe eſcriuir poz ſu mã 
dado. Joannes epiſcopus ouetenſis. Joan⸗ 
nes licenciatus. Martinus doctor. Licencia 
tus gapata. Fernandus tello licenciatus. E 1 
cenclatus muxica. Regiſtrada. Alõſo peres 
Franc iſco diaʒ chanciller. . 


granada aquatoꝛ ze dias del mes de otubꝛe 
Rey dé fer d il ⁊ qtrocientos ⁊ nouẽta ⁊ nueue anos 
ade y rey i N f 
na doña 7 2 


pb. Lex.cxxij. 


La pregma 
tica Alas ca 
ſas dela mo 


neda: & las 


On fernãdo zocña plabel poz 


(gl: 


Laltulla:ne Lcõ:de Bragõ. ⁊c. 
255 los del nueſtro cõſejo ⁊ oyco 
ellas tiens es dela nueſtra audiécia y alcal 
7 quien 8c des ⁊ uotarios ⁊ otras juſticias ⁊ oficiales q 
romo han le ſquier dela nueſtra caſa ⁊ corte ⁊ chancille 
de conocer ria - ⁊ al cõſeſoꝛcoꝛregidoꝛ alcaldes:merinos 
pelos ola, regidoꝛes: caualleros: eſcuderos :oficlales ⁊ 
tocantes a Oles buenos vela muy noble cibdad de Se 
mone da t Ulla: ĩ al nueſtro teſoꝛero ⁊ alcaldes:alguaʒil 
7 8 mermo y efcrinano ⁊ maeſtro de balanca ens 


„ (afadoꝛ ⁊ guardas entalladoꝛ ⁊ obacros 7 


rancia. E los vnos mi los otros no fagades ni 


¶ Fue pꝛegonada eſta carta enla cibdad de 


la gracla de dſos rey ⁊ rena de 


Moneda. 


Fo. cxv. 
monederos ⁊ otros ofictales dela nucſtra ca 
fa de moneda dela dicha cibdod de ſcuilla: y 
atodos los oiros ⁊ cualeſquier concejos Tp 
ſonas ſing ulares aquienlove ruſo cẽtenſco 
ata e /o atañer puede en qua quier mancra 
Y acada vio ⁊ qualquer de vos aquien eſia 
nueſtra carta fuere moſtrada oſu traſlado fig 


nado de cſcueno publico:ſalud ⁊ fa. L, 


fabedes de como nos cuimos mandado der 
⁊ dlmos vna nuefira carta ⁊ pꝛagmat ica ſan⸗ 
cion firmada de nue ſtros nombꝛes 7 ſellada 
con nus ſtro ſello ⁊ acoꝛdads cõ los del nueſ 
tro conſejo ⁊ libꝛada dellos enlas eſpaldae: 


ſu tenoꝛ oela qual es eſte que ſe ſigue 


Don $ernádo ⁊ doße pſabel poꝛ la gracia 


de dlos rep ⁊ reyna de caſnile:doe leon:de ara 
gon. ⁊c. Blos del nt̃o conſejo ⁊ oydoꝛes dela 
nfaandiencia ⁊ alcaldes ⁊ notarios ⁊ otras 


juſticias ⁊ oficiales qualeſquier dels nucſtra 


caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancllerſa:⁊ alos coꝛtegido 
res:aſſiſtentes:alcaldes:ala uaʒlec:mermoi 
regidorcosvepote quatros: caualleros: eſcu⸗ 
deros :oficſales ⁊ omes buenos de todas 23 
lefder cibdades ⁊ villas ⁊ lugares dlos nue 
ſtros reynos 7 feñorios que agora ſon/o fes 
ran de aquiadelapte:⁊ alos nueſtros teſoꝛe⸗ 
ros ⁊ alcaldes ⁊ otros oficiales ⁊ mõederos 
⁊ obꝛeros delas nueſtras caſas de moneda $ 
las cibdades de burgos ⁊ granada ⁊ toledo 
⁊ ſeuilla ⁊ cuenca ⁊ ſegouia ⁊ la coꝛuña:⁊ aca 


da vno ⁊ qualquier de vos aquien eſta nueſ⸗ 


tra carta fuere moſtrada / o ſu traſ lado ſigna 
do defcrinaño publico:ſalud⁊ gracia, Sepa 


des que poz muchos cócejos ⁊ perſonas lg 


gulares de algunas deſſas cibdades ⁊ villas 


Llugares han ſeydo dadas antenos cil nueſ 


tro conſejo muchas quexas delos agrauios 
q̃ diʒẽ q reſcebiã:eſpecialmẽte las perſonas 
pobꝛes ⁊ biudas ⁊ huerfsnos po: los mu 
chos exẽtos y excuſados q fe diʒẽ fer oficia 
les ⁊ obꝛeros ⁊ monederos de qleſquier deſ 
fas dichas caſas ð moneda:los Glee diʒqͥ ſõ 


pecheros mapoꝛes deuiẽ do ſer delos meno 


res o mediãos:⁊ por fe excuſar ellos diʒque 


ſe cargã los pechos reales ⁊ concejales que 


ellos ómá pagar ſobꝛe los pobꝛes ⁊ biudas 
⁊ huerfanos q̃ no ſon exemos ni tienen de q̃ 
buenamẽte puedan pagar/ſeyẽdo como ſon 
los dichos exẽtos po: raʒõ velos dichos ofi 
cios omes ricos ⁊ avn inabſles ⁊ no ſabido⸗ 
res dellos:⁊ q no binen ⁊ moꝛã enlas dichas 
cibdades dõde ſon las dic has calas d mone 
da:⁊ aulendo compꝛado algunos dellos los 
dichos oficios folamente poꝛſe exentar de⸗ 
los pechos derramas ⁊ contribuciones en 
que pecharian 7 e ſino touieſſeg 
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Moneda. 


os dichos officio. E aſſi miſmo disque mu 


chos delos dichos oficlales ⁊ obꝛeros y mo 


nedcros pꝛetenden tener otras muchas exẽ 


ciones ⁊ lbertades ⁊ frãqueʒas ⁊ immunida 
des aſficoncebidas poꝛ carta ⁊ pꝛeuſle gio úl 
feñorrey don Enrique elſegundo nueſtro 
pꝛogenitoꝛ:dada enla cibdad ð burgos a do 
se dias de abꝛilera de mil ⁊ quatroctentos ⁊ 
quatro aſios: como poꝛ las leyes 8 nt̃os rey 
nos que ſobꝛe eſto diſponẽ:eſpeclalmẽte dtʒ 
que aleg an que poꝛ virtud dela dicha cartað 
pꝛiullegio cõfixmado poz nos les fuerõ otoꝛ 
gadas las dichas exenclonesy libertades ⁊ 
franqueʒas ⁊ immunidades figuientes pal 
meramente disque q poꝛ la dicha carta dᷣpꝛe 
nilegtofon libꝛes / francos y exemtos de mo 
neda foꝛera:y de axuntar y martiega⸗⁊ deſer 
nícios ⁊ de pedido ⁊ de hueſte ⁊ de funſade 
ra ⁊ de yꝛ o embior en fonſaſtos ⁊ de empꝛeſ 
tie os ⁊ de poꝛtadgos ⁊ 0 dieʒ mos ⁊ paſſaje 
⁊ peaje ⁊ recuage:⁊ de roda ⁊ caſtillexia:⁊ de 
ſueldos ⁊ de toda ſeruidũbꝛe ⁊ de toda pᷣmia 
⁊ de todo tributo ⁊ 8 todos los otros pechos 
⁊ derechos que los otros dela tierra ouſeſſẽ 
a der al rey/o a otro ſeñoꝛ qualquier: ⁊ q los 
concejos derramaſſen entre ſi para qualeſqui 
er coſas q ouleſſen meneſter:⁊ que eſto fueſ⸗ 
fe guardado a ellos y alos q̃ dellos vinieſſen 
Otroſi les fueron dados poz la dicha cartað 
púuilesto alcaides q les ſuʒgaſſen ſus pley 
tos ⁊ las otras colas que entre ellos acaeſci 
eſſen /o de otros algmos que alguna deman 
da/o otra querella en qualquier manera ouie 
ſſen dellos:⁊ les vieron que ellos fiʒ ieſſenjuſ 
ticia enlos que fe atrauieſſen a falſarla mone 
da y enlos que fiʒieſſen alguna coſa que vini 
eſſe contra la lealtad del oficio vela moneda 
poꝛ que alguna penamerecleſſen ſegun lo fal 
ſaſſen poꝛ fuero ⁊ poꝛ derecho. troſi q ſus 
alcaldes touieſſen fa pꝛiſion apartada para 
eſto ⁊ ꝗ fueſſen trãcos ⁊ que no fueſſẽ pꝛeſos 
ſus cuerpos poꝛ ningũas deudas que deme 
ſſen:⁊ q ſus ganados anduuleſſen ſaluos y fe 
guros por ſus reynoe:⁊ pacieſſen las yeruas 
fin pens:ſaluo panes ⁊ viſias:⁊ q fueſſen frã 
cas ſus moꝛadas dõde poſſaſſẽ:⁊ que ningu 
nos poſadoꝛes no poſſaſſen enellas cõtra fu 
voluntad:eſtando ende el rep:o no eſtãdo en 
el lugar donde elios eſtuuleſſen. Otroſi q no 
one ſſen oficlos en los lugares dõde moꝛaſiẽ 
⁊ que ninguno ouleſſe ſenoꝛio ſobꝛe ellos fis 
no el rey. Qtroſi que ninguno onieſſe poder 
de fazer poſtura ninguna ſobꝛe ellos: á poſ 
tura alguna á flʒieren:o puſteſſen entreſi los 
concejos do ellos moꝛaſſen:que los monede 
ros no fueſiẽ pueſtos ni tenndos alas dichaꝭ 


poſturas: y eſto les fue jarado:⁊ que les fueſ 
fen guardadas eſtas coſas labꝛando: o no la⸗ 
bꝛando moneda.Otroſi q̃ no les de mandaſ 
ſen ui pꝛendaſſen alos monederos malguno 
dellos vn á fe llenen cartas en que contens 
ga que ming uno ſea oſado 3 no pecharentos 
pechos ⁊ nibutos que el reyembiare pedir/ 
o los concejos derramaren entreſi para algu 
nacoſa 4 oulerẽ meneſter:⁊ G no les feá pꝛẽ 
dados ſus bienes poꝛ los dichos pcchos ni 
pechen enellos:⁊ que alas dueñas biudas q̃ 
fueren mugeres de monederos que no les to 


maſien coſa delo yuſopoꝛ raʒõ de los dichoꝛ 


pechos ni poꝛ otra raʒon alguna poz tales co 
fas. Otroſi mando el rey a ſus poſadoꝛes ⁊ 
g otro qualquier poſadoꝛ:que no ð ni reparta 
poſadas enlas caſas que moꝛaren los mone 
deros ⁊ que fi alguno quiſiere poſar en ſu ca 
fa contra fa voluntad que mandaran alas juí 
ticias que no lo conſintieſſen. E troſi mando 


«alos alcaldes de qualquier cibdad: o villa o 


lugar:que quando acacíciere que a als uno a 
va de dar alguna coſa algun monedero poz 
raʒon de deuda: o de otra coſa qualquier que 
no les hagan pꝛemia porque refpodan ante 
tllos ij les manden pꝛender los cuerpos ni 
les demãdẽ fiadoꝛes:ni les máden emplazar 
porá vengan areſponder ante ellos:mas sá 
llos q alguna coſa les quiſiere demãdar:gela 


demanden ante los ſus alcaldes labꝛando:o 


no labꝛãdo moneda. Qtroſi mãdo alas juſti 
clas á qualefquier 4 algũa coſa deuiere alos 
monederosꝛo adiger delios:q le fagan pare 
cer anteſi:⁊ ſibienes no ouiere dela quantiaq̃ 
le fagã dar fladoꝛes:⁊ fino ouiere fladoꝛes le 
mádé pꝛẽder el cuerpo faſta q pacue. tro 
ſi q ningũ monedero in ſus bienes no ſeã pꝛẽ 
dados poꝛ deuda q vn cócejo deua a otro vé 
vn eme aotromípo: otra deuda alguna q ek 
cõcejo donde bimere el mõedeto deua:ſaiuo 
po: ſu deuda á el deua poꝛ ſi miſmo:ſexendo 
pꝛimeramẽte libꝛado poꝛ fnero:opoꝛdtecho 
poꝛ dõde d ulere:⁊ q nigũ alcalde pꝛẽda ele 
erpo a ningũo dllos:(aluo fi gelo embiate má 


dar ſu alcalde. Deſpnes blo qual ſabſẽdo los 


ſeſioꝛes rey dõ juã no padre ⁊ rey don Enrrá 
a nt̃o hermano( enyas animas dios apa) q̃ ð 
la guarda de als unos ð los dichos capitulos 
cõtenidos enla dicha carta de pꝛiuleglo ſeſe 
guíá mucbos incónínientes:z que algunos $ 
loe guardãdo fe aſi cũplidamẽte como eſta 
van redundauan en daño dela republica v 
perturbacion ela ¡nfticta:monidos poz las 
quexas ⁊ peticiones delos procuradores 4 
en dinerſos tiempos vinicron alas coꝛtes q 
poz ſu mandado ſe fiʒieron en algunas cib⸗ 


Moneda: 


dades y villas onleréfecho ⁊ ordenado cier 
tas leyes: eſpeclalmente el dicho ſeſioꝛ rey 
dõ Juan nueſtro padre enlas coꝛtes q̃ fiʒo en 
la cibdad de camoꝛa el año de mill y quatro⸗ 
clentos ⁊ treynta y dos años: fiso ⁊ oꝛdeno 
vna ley poꝛ la qual mando que los exentos 


no pudlieſſen ſer nõbꝛados: ſaluo pecheros 


medianos ⁊ menoꝛes: 7 que ſiruieſſen poꝛ ſi 
los oficios. E otroſi el dicho ſeñoꝛ rey don 
Juan enlas coꝛtes que fiʒ o enla villa de ma 


drid el año de mil ⁊ quatrocientos Ttrepnta 


y cinco añosdiſpuſo ⁊oꝛdeno po: otra ley:q̃ 
los dichos monederos fueſſen delos pechos 
incdíanos ⁊ no mayores ſegun la oꝛdenanca 
de ſuſo contenida: q fueſſen perſonasq̃ poz 
ſi pudieſſen labꝛar ⁊ labꝛaſſen la dicha mone 
da ⁊ no otros algũos:⁊ mando alas juſticias 
delos lugares que no conſintieſſen lo contra 
rio en alguna manera:⁊ que los teſoꝛeros de 
las calas vela moneda fueſſentenudos ð dar 
nomina firmada de ſus nombꝛes y con jura⸗ 
mento ante la juſticia dela cibdad: o villa dõ 
de eſtuuſeſſe la caſa dela moneda en que ves 
claren poꝛ ella los nombꝛes delos monede⸗ 
ros que podrian ⁊ deurian tomar para la tal 
caſa delos lugares donde bluen:⁊ jurandoq̃ 
no han tomado ni tomaran mas ni allende 


delos contenidos enla condicion ⁊ nomina 


que ſobꝛe ello paſſo:⁊que con la tal condiciõ 
⁊ nomina ⁊ juramento fueſſentenudoslos te 
ſoꝛeros de embiaralos ſus contadores mas 
yoꝛes para que lo aſſentaſſen y puſieſſen en 
los libꝛos: ⁊ q̃ quando algu monedero mu 
rieſſe: q̃ poꝛ la via ⁊ foꝛma ſuſo dicha de cla 
raſſen ⁊ puſieſſen otro en ſu lugar ⁊ que a o⸗ 
tras perſonas algunas no fueſſen guardados 
los pꝛiullegios y franqueʒas poꝛ monederos 
ſaluo alos contenſdos en la tal nomina:⁊ fa 
ſta enel numero dela dicha condicion ⁊ noẽ 
mas ni en otra manera: en caſo que fueſſen 
del numero y dela dicha condicion ⁊ nomina 
ſino labꝛaſſen enlas dichas caſas el tiempo 


poꝛ ſu ſeñoꝛia ordenado ⁊ poꝛſus perſonas 


que no pudieſſen gosar ni goʒaſſen delas di 
chas franqueʒ as ni les fueſſen guardadas, 
E otroſi pꝛoue yo quando los alcaldes dela 


dicba caſa dela moneda no fiʒ ieren lo que $ 


nen: ouieſſe apelaciõ dellos:⁊ otroſi el dicho 
ſefſoꝛ rey don Juan enlas cortes que fiʒo en 
Valladolid el ao de miil ⁊ quatrocientos ⁊ 
cincuenta ⁊ vn años: fiʒo ⁊ oꝛdeno otra ley 
poz la qual mando y ordeno que losmonede 
ros fueſſen perſonas abiles y ſuficientes pa 
ra ſeruir el dicho officio ſin tener ni vſar otro 


oflelo. que lo vſaſſen poz fas perſonas ſin 


. 


Fo. cxvj. 
poner otros en ſu lug ar: ⁊ que eſtos fueſſen 


vezinos:⁊ moꝛadoꝛes dela cibdad ovilla dõ 
de ſon aſſentadas/las calas delas monedas 


⁊ no en otra manera: ⁊ que los teſoꝛeros de 


las dichas caſas 3 moneda no puedan nom 

bꝛar ni nombꝛen otros:⁊ ſi otros onieſen nó 

bꝛado/o nombꝛaren:que no goʒen de las 

franquezas. E mando a los ſus contadoꝛes 

mayoꝛes que lo puſieſſen ⁊aſſentaſſen aſſi en 

los ſus libꝛos de las monedas: y en ſus car 
tas delos pedidos:poꝛque dende en adelan 
te fe fiʒleſſe y fe guardaſſe aſſi:⁊ que no aſſen 
taſſen en ſus libꝛos otros algunos:⁊ que ſio 
tros o de otra condicion auian aſſentado:o af 
ſentaſſen en ellos que luego los qultaſſen y 
teſtaſſen dellos: 7 q los tales motederos fe 
entendieſſen fer velos pecberos medianoso 
menoꝛes y no de los mayozeo:y q los conce⸗ 
Jos y juſticias de qleſquier cibdades ⁊ villas 
⁊ lugares ðſtos reynos ex ecutaſſen ⁊cũplieſ 
ſen ⁊ fiʒieſſen guardar y cũplir ⁊ executar lo 
ſuſo dicho : y q nocõſintieſſend otros mone 
deros algunos gosallen dela dicha franqʒa: 
palo ql mãdo dar ſus cartas y pꝛouiſionesy 
executoꝛias. Las qͥles dichas leyes el dicho 
ſeñoꝛ Reydõ Enrrique nfo bermáo cófirmo 
enlas coꝛtes q̃ el mãdo faʒ er:q̃ ſe fiʒieron en 
la dicha cibdad de coꝛdoua el año de cincuẽ 
ta ⁊ cinco:t enlas coztesá mando faʒ er enla 
cibdad de toledo el año de mill ⁊ qtrociẽtos 
⁊ ſeſenta y dos años:poꝛ la qual dicha ley fe 
cba el dicho año de ſeſẽta y dos mando alos 
teſoꝛeros y alcaldes delas dichas calas de 
monedas:que dẽtro de dos meſes deſpuess 
la publicacion ð lla trux ſeſſenlos dichos pꝛi 


ullegios v los moſtraſſen ante los del conſe 


jo:para que alli ſe fisteflen la declaracſon co 
mo y aquien ſe eſtendia ſu juriſdicion: y que 
filos dichos teſoꝛeros dentro del dicho ter 
mino no los embiaſſen 4 dende en adelante 
no goʒaſſen ni pudieſſen goʒarðla juriſdiciõ. 
y otro finos enlas coꝛtes qͥfiʒimos enla eib 
dad de toledo el año q̃ paſſo 3 mil ⁊qᷓtrocien 
tos ꝓ ochẽta años ouimos mãdado y oꝛdena 


de qᷓ todos los q̃ fueſſen excuſados po: qual 
quier pꝛiullegſo ð quale ſquier pecbos y con 

tribucſones qͥ fuefendlos pechos medianos 
y menozts y no delos mayores, E como der 
Glas dichas exencionesvadas ⁊ cócedidas 


po: el dichopꝛiuileg io alos dic hos oficiales 


x monederos:⁊ las dichas leyesqſobꝛe eſto 
diſponen fueron viſtas po: nueſtro mãdado 


enel nueſtro conſejo:pero no parece que poz 
todo ello fe da remedio alas que xas q de ca 


da dia ſobꝛe eſto vienẽ de 1 
p uy 
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Moneda. 


te nos eñl no cõſejoꝛca ſe alexa boꝛ coſano 
toꝛia q muc bos omee ſicos ⁊ pect e os ma⸗ 
poꝛes delos pueblos dõde bine ſe fazẽ obꝛe 
ros monederoe de alguras delas dichas ca 
fas de mone da: no ſeyẽdo veʒinos velas cib 
dedes dõde eſtan les dic has caſss:⁊ noſeyẽ 
Go ablles ni ſuficiemes para vſar los dichos 
ofictos: ſaluo poꝛ ſe exentat de pecbos rea» 
les ⁊ cõcejales:⁊ poꝛ fee xẽtar dla jurifdició 
“ordinaria de los lus ares donde biuen/delo 
qual reſulta que veyendo fe aſſi ex entos dla 
juriſdicion oꝛdmaris tienẽ ofadiazatrenimie 
to pera fazer ⁊ cometer 7 fasen 7 cometen 
inſultos ⁊ maleficios:7 tienen canſas ⁊acha 
ques para no pasarlo que mjuſtamente de⸗ 
nen /ſobꝛe lo q de cada dia ſe recrefcen pley 
tos ⁊ debates ⁊ quiſtiones enlas cibdades ⁊ 
villes ⁊ lug ares donde los tales oficiales y 
monederos biuen. y nos queriendo ¿alos 
tales oficiales ⁊ obꝛeros ⁊ monederos ðlas 
dic has calas de moneda ſean guardadas a⸗ 
quellas libertades ⁊ exencſon es 7 immun: 
dsades de que buenamente pueden ⁊ deuen 
goʒ ar: ⁊ que aquellos ſean fauoꝛables ⁊ pꝛo 
nechoſos: y que mas ſin daño ⁊ detrimento 
de nueſtros ſubditos ⁊ naturalee ⁊ fin pertur 
bació dela nueſtra juſticia fe les puede ⁊ de⸗ 
uen guardar: y veyendo que las otras liber 
tades terenciones que pꝛetẽden tener de q̃ 
toman ofadía para delinquir y mal biuſr/o as 
chaque para no pagar lo que juſtamente de 
nen / que eſtas les deuen ſer qmtadas/pues 
pareſce claramente que ene ſtas el dic ho pꝛi 
lego es vañofo y vſan mal del ⁊ comono 
denẽ:⁊ que la guarda del enlos dicboscalos 
varia matería de eſcandalos ⁊ pleytos ⁊ dife 
rencias. Lo qual todo nosqueriendo 7 reme 
dlar ⁊ pꝛoueer con acuerdo d los del nueſtro 
cõſejoꝛacoꝛdamos ð remediar enlos dic bos 
caſos limitando ⁊ añadiendo ⁊ coꝛriglendo 
el dicho pꝛimlegio y declarando las dichas 
leyes enla foꝛma ſigulente. Ae 
E primeramente en quãto al pꝛimero capi 
tulo de la dic ha carta de pꝛiulleg io en aue el 
dicho ſeoꝛ rey dõ Enrrique el ſegũdo otoꝛ 
go alos dichos oficiales ⁊ monederos las di 
cbas exenciones y franqueʒas:eſpeclalmen 
te en clertos pechos ⁊ tributos:declaramos 
-Geltofe entiẽda aſſi para ellos como palos 
que ſucedieren en los oficſos/pero no alos 
hijos ni herederos del oficial:o monedero $ 
funto q no vſare el dicho oficlo:⁊que la exen 
cion ⁊ franqueʒa cõtenido enel dic ho capitu 
lo le ſea guardada en todo lo contenido enel 
excepto enlas nueſtras alcaualss zenla con 


tribncion dla bermandad Po: el tempo que 
durare en nucſtros re ynos: ca a eſtas dos co 
ſas no fe hade entenderla dicha franqueza, 
Otroſi en quanto poꝛ la dicha carta ð pꝛiui⸗ 
legío el dic ho ſeñoꝛ rey don Enrique elf egũ 
do⸗/les concedio que ios dichos oficiales: z 
monederos ouleſſen alcaldes qᷓ les jugaſſen 
ſus pleytos: limitamos lo ⁊ declaramos lo en 
eſta gniſa:que en las cauſas ciuiles de mone 
dero a monedero: o de otra perſona que ſea 
actoꝛ contra monedero:o otro qualquier ofi 
cial de qualquier ðlas dichas caſas:o en can 
Sa criminal q no inflera a pena de muerte/o 
de mutilacion de miembꝛo:que el conoſcimi 
ento ⁊ determinacſon deſtas tales cauſas pre 
nesca ſolamẽte alos alcaldes dla caſaðla mo 
neda: ſaluo en lo que toca a las alcanalas y 
tercias ⁊ ala contribucion dela bermandad: 
que eneſto tal queremos que el conoſcimen 
toy determinaclon dello pertenezca ala iuſti 
cia oꝛdinaria ſolamente. y 
Snoſi dʒimos que enlas cauſas criminales 
velos delſtos que acaeſcieren:o ſe cometierẽ 
dentro enla caſa de la moneda quler infleran 
pena de muerte:o de muttlacion ð miembꝛo 
o menoꝛ pene:que el culpado fuere oficial o 
monedero vela tal caſa: que el conoſcimlen⸗ 
to ⁊ determinaciõ deſtas tales cauſas perte⸗ 
neʒea ſolamente a los alcaldes de la caſadt 
la moneda: ſaluo ſi el ðlito fuere de falſedad: 
o dafioꝛo otra coſa de moneda:ca ental caſo 
Gremos y mãdamos 4 pueſto Gel dellto ſea 
cometido dentro enla caſa dla monedaqᷓ aya 


lugar pꝛeuẽcion entre la juſticia ordinaria ⁊ 


los alcaldes dela cala dela moneda: poz ma 
nera 4 aqlla juſticia conoʒca vl tal dento ꝓ lo 
pugna á pꝛeuemere enel conoſcimſento del: 
pero que enlas cauſas criminales deſcendiẽ 
tes delto cometidofuera ðla dicha caſa que 
infleran pena de muerte: o de mutilaclon de 
miembꝛo que no ſea de falſedad: o daßo de 
moneda:que la juſticta oꝛdinaria dla cibdad 
o villa: olngar donde el dðlito acaeſciere:o el 
mal fecbo: monedero fuere fallado conosca 
delos tales ðlitos y los pugna ⁊ no los alcal 
des d ela caſa dela moneda. O troſi en quan 
to poꝛ la dicha carta de pzenilegío les fue 
concedido que los ofictales⁊ monederos no 
fueſſen pꝛeſos ſus cuerpos poꝛ ning ũas deb 
das:mãdamos q eſtoſe entienda ⁊ fea limi, 
tado ſaluo ſi la ðᷣbda fuere po: marauedis ðl 
rey:o tal q vðſcienda ð ðlito.Otroſi poꝛ quan 
to poꝛ la dicha carta ð pzemlegío lesfue otoꝛ 
gado q̃ ninguno ouleſſe poder ð faʒ er poſtu 
ra ninguns ſobꝛa ellos:⁊ que ſi alguna poſta 


ra dtzieſlen los concejos do ellos moꝛaſen o 
puſieſſen entreſi q̃ los monederos no fueſſen 
tenudos alas dichas poſturas “mandamos 
⁊ declaramos que eſto ſe emendamos quan 
do las tales poſturas fueſſen cõtra lo declara 
do expꝛeſſamẽte eñl dic ho p̃uilegio y eneſta 
nfa carta juntamente. Mero en quanto alas 
bnenas oꝛdenancas que ſe fisieré enlos pue 
blos donde ellos biu ieren conciernientes al 
bien publico ⁊ ala paz ⁊ ſoſiego delagẽte dl 
pueblo/que ſeã tenudos delas guarder. 
€ Otroſi po: quanto el dicho ſenoꝛ rey don 
E rrique pueftro hermano ouo dado vna ſu 
carta enla cibdad de Aula a veynte y dos di 
as de diʒle mbꝛe del año de cincuẽta ⁊ cinco 
dirigida al tbeſoꝛero de burgos/reuocamos 
la dicha carta en quanto es /o puede ſer con 
tra lo ſuſo dicho/y en todo lo otro mãdamos 
que ſea guardada. ¶ O troſi mãdamos y oꝛ 
denamos que todo lo oꝛdenado ⁊ mandado 
poꝛ el dicho ſeũoꝛ rey don Juan nueſtro pas 
dre ⁊ poꝛ el dicho ſeñoꝛ rey dõ Enrique nue 
ſtro hermano poꝛ las dichas leyes y poz ca- 
da vna dellas que de ſuſo fe fase mencion qᷓ 
fea guardado ⁊ cumplido en todo y poꝛ todo 
⁊ confirmamoe lo ⁊ apꝛouamos lo ſaluo en 
quanto el dicho feño: rey don Enrrique poz 
la dicha ley poꝛ el fecha enlas coꝛtes de coꝛ 
doua el dicbo año de cincuenta y cinco mans 
do y oꝛdeno que las dichas leyes no fueſſen 
guardadas enlo que toca ala caſa dela mone 
da de fegonía:la qual dicha exencſon rcuoca 
mos:⁊ mãdamos áfe guarde en la dicha ca 
ſa lo q̃ mãdamos q fe guarde enla las otras 
Lo qual todo aſſi por nos viſto ⁊ platicado 
con los del nneſtro conſejo:⁊ con ſu acuerdo 
⁊ parecer ſegun que de ſuſoſe contlene:acoꝛ 
damos de mandar ſobꝛe ello dar eſta nueſtra 
carta ⁊ pꝛagmatica ſanciõ:la qual queremos 
y mandamos que aya fuerca ⁊ vigoꝛ de ley 
bien aſſi como ſi fueſſe fecha ⁊ pꝛomulg ada 
en coꝛtes. Noꝛ la qual mandamos a vos ⁊ a 
cada vna de vos enlo que toca y atañe que 
lo guardedes y cumplades ⁊ fagades guars 
dar ⁊ cumplir de aquiadelante en todo y poz 
todo:ſegun que de ſuſo fe cõtiene: en guar 
dandolo ⁊ cumpliẽdolo no recibades otros 
obꝛeros:ni monederos para las dic bas cafas 
nl alguna óllas:faluo los que fueren abilesz 


perteneſcientes para vſar de los dic bos off 


cios que eſtos lo vſen poꝛ ſus perſonas quan 
do ſe labꝛare la dicha mõeda ſin poner otros 
en ſu lag ar:y que eſtos que aſſi ouſeren ð ſer 
recebidos ⁊ auidos poz obꝛeros ⁊ monedes 
ros ſean veʒ inos delas cibdades / donde ſõ 


gentadas las dichas caſas de la moneda; 


Monederos, 


3 


h eS 
Fo.cxvij. 
no en otra manera / ⁊ que ſean delos peche⸗ 
ros medianos ⁊ menoꝛes ⁊ no ðlos mayores 
E poꝛque enel numero dellos no aya enga⸗ 
fo:ni encubierta mãdamos que en cada vna 
velas dichas caſas de moneda aya el name⸗ 
rode obꝛeros ⁊ mõederos que nos poꝛ nue 
ſtras cartas embiaremos amandar que aya ⁊ 
no mas:⁊ confirmandonos con las dichas le 
yes:mádamos alos theſoꝛeros ð las dichas 
caſas dela moncda y a cada vno dellos que 
dentro de dleʒ olas deſpues que aqueſta uue 
ſtra cartales fuere notificada / o ſutraſlado 
ſignado ſeã tenudos de dar ⁊ den nomina fir 
mada de (us nombꝛes:⁊ dela pꝛeſentar ante 


el conceio:juſticia y regidoꝛes de aqueſta di⸗ 


cba cibdad do eſta la caſa ð la moneda:decla 
rando poz ante eſcriuano del po? ella po: ſus 
nombꝛes a todos los obꝛeros y monederos 
que ſegun la declaracion poꝛ nos ſera fecha 
para la tal caſa vela moneda deueny pueden 


tomar con juramento que no han tomado ni 


tomaran mas: ni allende de los contenidos 
enla dicha nueſtra carta y conceſſio y que la 
tal nomma la firm: eſſo miſmo la juſticia y re 
gidoꝛes dela tal cibdad: y con ella añ firmas 
daſean tenudos los dichos theſoꝛeros dem 
biar alos dichos nue ſtaos contadoꝛes mayo 
res para que la aſienten y pongan enlos nneſ 
tros libꝛos:⁊ aſſiaſentada trayan y dexen vn 
traflado úlla ancrozisado al dic ho e“crinano 
de conſe jo:⁊ con eſtos recaudo todos encoꝛ 
poꝛados ſe de el pꝛiuilegio acada monede⸗ 
ro:y qnando algun monedero muriere: que 
po: eſta meſma via y foꝛmadeclaren y pon⸗ 
gan otro en ſu lugar: ⁊ que a otras perſo⸗ 
nas algunas no les ſean guardados los di⸗ 


chos pꝛiullegios ⁊ franquesas poꝛ obꝛeros 


y monedcros ſaluo a los contenidos en la tal 
nomina fecbaenla manera ſuſo dic ha falta 
enel numero dela dic ba conce ſſion ⁊ nomas 
y que en otra manera encaſo que ſea del nie 
mero dela dicha nomina:ſi no la labꝛaren en 
la dicha caſa dela meneda el tiempo que fue 
re oꝛdenado poꝛ ſus perſonas en la manera 
ſuſo dicha:q̃ no puedã goʒar ni menos goʒẽ 
velas dichas franquezas ni les ſean guarda 
das. E para que todo lo: ſuſo dicho ſea me 
joꝛ guardado:manda mos que el coꝛregidoꝛ 
oyues de refidencía de cada vna de aqueftas 
dichas cibdades donde ay caía de moneda 
de dos en dos años tomen ; ⁊ reſcibanreſi 
dencía enla cibdad donde eſtumieren del dl⸗ 
cho tbeſoꝛero: ⁊ officiales ⁊ obꝛeros: 
monederos :alcaldes della: y ſepala ver 
dad como y en que manera ban guerdado to 
go lo ſulo dicho ⁊ cada coſa dello: y que Má 
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- Monederos, 


ras o querellas o demandas ouſere del teſo⸗ 

rero ⁊ oficiales/obꝛeros ⁊ monederos dela 

tal caſa de moneda:fagan juſticia de los cul 

pantes:⁊ lo que no determinaren lo remitan 

ante nos al nueſtro confejo / poꝛque poz alli 
fe pꝛouea. E contra lo de ſuſo cõtenido micõ 

tra alguna coſa ni pte dello no vayades ni pa 

ſſedes:ni cõſintades yꝛ ní paſſar en algun tiẽ 

po m poꝛ alguna manera:no embargante la 

dicha carta de pꝛimlegio ⁊ otras qualeſquier 
cartas y pꝛiuleg ios:⁊ ſẽtẽcias ⁊ cõfirmacio⸗ 
nes q tengades ⁊ las dichas leyes ð ſuſo en 

coꝛpoꝛadas ⁊ otras qualeſquſer leyes y oꝛde 
nancas ⁊ vſos coſtumbꝛes que contra lo ſu⸗ 
ſo dichoteng ades:con lo qual todo /nos de 
nueſtra cierta ſciencia ⁊ pꝛopꝛio motu ⁊ pos 
derio real abſoluto de que eneſta parte que 
remos vſor ⁊ vſamos:dſſpẽſamoe ⁊ lo abꝛo 
gamos ⁊ derogsmos quanto alo ſuſo dicho 
gtent o atañer puede:quedando en ſu fuerca 
y vigoꝛ enlas otras coſas para adelante; ſi 
vos los dichos teſoꝛeros y officiales:⁊ obre 
ros /⁊ monederos:o qualquier de vos deſta 
nue ſtra carta ⁊ pꝛagmatlca ſancion quífiere 
des nueſtra carta / o cartas de pꝛiulleglos/ 
mandamos al nueſtro chanciller ⁊ notarios 
«alos otros oficiales que eſtan ala tabla de 
nueſtros ſellos/que las ſellen ⁊ paſſen para 
cada vna de las dichas caſas laſupa. E los 
nos m los otros no fag ades ni fagan ende 
al poꝛ alguna manera fopenadla nfa merced 
⁊ de dieʒ mil mrs para nueſtra camara, E de 
mas mandamos al ome que vos eſtant̃a car 
ta moſtrare que vos emplaʒe q̃ pareʒcades 
ante nos enla nfa coꝛte doquſer que nos (rar 
mos del dia que vos emplaʒ are faſta quinʒe 
oſas pꝛimeros ſiguientes ſola dicha pena fo 
la ql mãdamos aqlqer eſcriuano publico 4 
pa eſto fuere llamado que de ende al que vos 
la moſtrare te ſtimõ io ſignado cõſu ſigno poz 
q nos ſepamos en como fe cumple no man 
dado. Dada enla villa de Madrid a veynte 
dias del mes de diʒiẽbꝛe. Aſio del naſcimien 
to de nfo ſaluadoꝛ ꝓeſu Chꝛiſto de mil yqua 


trocientos ⁊ nouenta y quatro años. vo el 


rey. vo lareyna. vo Juan dela parra ſecreta 
rio del rey y dela reyna nue ſtros ſeñoꝛes la fi 
ze eſcriuir poz ſu mandado. Don aluaro. An 
dreas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. hilippus 
doctor. Franciſcus licenclatuꝭ. Regiſtrada. 
doctor. Franciſco diaʒ chanciller. 


¶ Neſpues delo qual poꝛque algunos conce 
jos deſſas dichas cibdades donde ay caſas 
de moneda fe ſimieron agramados de la di⸗ 


chanueſtra carta ⁊ pꝛagwatlca ſanclon alle 


gando contra ella algunas razones: Po: don 
de dixtron que era muy agrauiada contra la 
juriſdicion oꝛdinaria delas dichas cibdades 
en derrogacion de ſus pꝛiulleg os: en per⸗ 
turbacion dela pas ⁊ ſoſiego dᷣlas vicbas cib 
dades expꝛeſſando ſobꝛe eſto algunos agra 
uios. Poꝛ cauſadelo qual nos ouimos man 
dado toꝛnar a ver enel nueſtro confejo la di⸗ 
cba nueſtra carta:y las raʒones contra ella a 
llegadas:z que todo viſto luego dieſſen oꝛdẽ 
como la dicha lauoꝛ de moneda no ſe impidi 
eſſe:⁊ ſi algunas coſas delas contenidas en 
la dicha nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica fancion 
vieſſen qut eran de emendar:o de clarar o li⸗ 
mitar:lo hiʒleſſen luego poꝛ otra nueſtra car 
ta:⁊ los del nueſtro conſejo cumpliendo nue 
ſtro mandamiento toꝛnaron a reueer todo lo 
ſuſo dicbo 7 platicar ſobꝛe ello y nos fisieró 
relacion delo que les pareſcſa que ſobꝛe eſto 
deulamos pꝛoueer ⁊ mãdarlo qual todo poz 
nos viſto:⁊ confoꝛmãdonos con ſu pareſcer 
⁊ con lo que anos pareſce que cumple a nueſ 
tro ſeruicio: y al bien comun y pꝛo de muele 
tros reynos y ſubditos y naturales de ellos 
mãdamos dar eſta nueſtra ſobꝛe carta ſobꝛe 
la dic ha raʒon:poꝛ la qual ſobꝛe algunos ca 
pitulos dela dicha nueſtra carta ⁊ pꝛagmati 
ca ſancion ſe ponen algunas enmiendas :y en 
otras ſe anaden algunas caſas: y en otras de 
claramos:y en otros limitamos lo contenido 
nla dicha nueſtra pꝛag matica ſancion enls 
manera ſiguiente. 


¶ Pꝛimeramente Hor quanto en el Palmero 
capitulo dela declaraciõ poꝛ nos fecha en la 
dicha nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſanciõ oui 
mos mandado que las execiones ⁊ franque 
as otoꝛgadas poꝛ el dicho ſeñoꝛ rey don en 
rrique el fegundo po: la dicha ſu carta $ pꝛi 
milegio alos dic hos offlciales: ⁊ monederos 
fueſſen guardadas con las execiones y limi 
taciones enla dichanneſtra carta córentdas 
Poꝛende nos añadiendo ala dicha clauſula 
confozmandonos con las leyes de que en la 
dicha carta ſe faʒe mencion:mandamos ⁊ oꝛ 
denamos que las juſticias ordinarias enlos 
calos que poꝛ lo de yuſo contenido no les p 
teneſciere la juriſdicſon:no conſtriſan: ni as 


pꝛemien alos dichos obꝛeros y monederos 


que reſpondan ante ellos alas demandas q 
les fueren pueſtas poz otras perſonae: ni Dé 
mandamiento para los pꝛender en los ſeme 
jantes caſos. E otroſi que los obꝛeros y mo 
nederos que los theſoꝛeros de cada vna de 
las dichas caſas ouſeren de nombrar: ſean ꝑ 
ſonas abiles / ⁊ſufiſcientes para vſar los di 


Monederos, 


chos ofſclos: ⁊ que durãte el tiempo que los 
vſaren y exercierẽ:no puedanoſar ni viene 
otro oficio alguno: y que ſeyendo ellos tales 
fe les guardẽ las dichas ſus execſones: con 
tanto que labꝛandola caſa labꝛen ellos:⁊ ſi 
no labꝛaren en la caſa/que entretanto goʒen 
ellos pues que no queda poꝛelloꝭ:⁊ en quen 
to poꝛ la dicha carta de pꝛe nilegio les fue os 
toꝛgado alos dic hos oficiales:⁊ monederos 
que no fueſſen pꝛeſſos ſus cuerpos poꝛ nin 
gunas deudas:limitamos lo ⁊ mandanos q 
ſe guarde enlas deudas contraydas poꝛ los 
dic hos oficiales ⁊ monederos deſpues que 
tomaren ⁊ aceptaren:⁊ vſaren el oficio:⁊ no 
enlas de antes. 
¶ Iten en quanto al capítulo ſegundo de la 
dic ha nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion: q 
diſpone que en quãto poꝛel dicho pꝛiullegio 
del dicho ſeñoꝛ rey don Enrrique el ſegundo 
les fue concedido que los dic hos oficiales 
⁊ mone deros tuuieſſen alcaldes que les juʒ⸗ 
gaſſen ſus pleytos:⁊ les onimos limitado/⁊ 
ð clarado poꝛla dicha carta eneſta guſſa:que 
enlas cauſas cluiles de monederos o mone⸗ 
dero:o de otra perſona que ſea autoꝛ contra 
monederoꝛo otro quslquler otficial de Glger 
de las dic has caſas:o en cauſa criminal qͥ no 
inflera pena de muerte /o de mutllacion de 
miembꝛo: que el conocimiento ⁊ determina⸗ 
clon deſtas tales cauſas perteneſcleſſe ſola⸗ 
mente alos alcaldes dela caſa dela moneda/ 
ſaluo en lo que toca alas alcaualas:⁊ tercias 
⁊ ala contribucion dela bermandad:que en 
eſto quiſimos que el conocimiento: ⁊ deter⸗ 
minacion dello perteneſcieſſe ala juſticia oz 
dinaria ſolamente. / 

O troſi ouimos mandado poꝛla dſcba carta 
que enlas cauſas criminales delos delſtos q 
acaeſcieſſen:oſe cometieſſen dentro de la ca 

ſa dla moneda:quler infirieſſen pena ð muer⸗ 
te ode mutilacion de miembꝛo: o de meno? 
pena: que fi elculpado fueſſe oficial:o mone 
dero dela tal caſa:que el conocimiento ⁊ de⸗ 

terminacion deſtae tales canfas ꝑteneſcleſſe 
ſolamente alos alcaldesoela caſa vela mone 
da:ſaluo fiel delicto fneſſe de falſedad:o da⸗ 
ſioꝛo otra coſa de moneda ca en tal caſo oui 
mosmandado que pneſto que el delito fueſe 
cometido enla caſa vela moneda: que ouieſe 
lugar pronencton entre la juſticia oꝛdinoria 
⁊ los alc aldes vela cafa dla moneda:poꝛ ma 
nera que aquella jnſticſa conocleſſe de tal de 
Iito:⁊ lo punleſſe que peruenieſſe enel conoci 
mlento del: pero que en las cauſas crimina 
les deſcend ſentes del velíro camertdofucra 
dela dleha caſa que infleran pena de muerte 
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Fo. cxviij. 


te natural /o de mutllacton de miembꝛo que 


no ſes de falſedad o dans de moneds: que la 
juſticia oꝛcinaria 3 la cibdad o vlſla o ingar 
donde el dito acaeſcieſſe:o el malfechoꝛ mo 


nederofueſſe fallado conocſeſfe delos tales 


delitos y los punieſſe y no los alcaldes de la 
caſa dela moneda. 

€ El qual dicho capitulo de la dicha carta 
poz nos mendado ver ⁊viſto enel nneſtro có 
[sjo: fac acoꝛdado que eſto ſe deula emẽdar 
y limitar en algunas partes del. E poꝛ la pie 
fente lo emendamos ⁊ limitamos eneſta gui 
ſa:que de todos los delictos ⁊ crimmes que 
acaeſcieren fuers delacaſa dela moneda ena 


tre qualeſquier perſonas tocantes a oficiales 


o monederos della quíer acaeſcan enla cib⸗ 


dad donde eſtuuicre la tal caía o fucra della: 


quſer los tales delitos infieran pena 8 muer 


te /o de mutilación de miembꝛo⸗o otra qual 


quíer pena menoꝛ/que eneſtos caſoselcono 
cimiento ⁊ pumclon delios perteneʒ ca a la ju 


«ridícion oꝛdinaria:⁊ noa los alcaldes dla ca 


fa dels moneda:⁊ que de todos los delictos 
⁊ crimiues cometidos dentro enla caſa dela 
moneda quíer ſeau entre los miſmos officia 
les ⁊ monederos dela dicha caſa:o entrellos 
⁊ otros de fuera:poꝛque ſe vena imponer pe 
na de muerte o de mutilacion demiembꝛo/q̃ 
el conoſcimiento:⁊ punicion perteneʒca ſola. 
mente a la jurſſdicion oꝛdinarſa/y no alos al 
caldes dela caſade moneda pero ſi poꝛ tal 
delſto ſe deniere imponer meno? peng que 
en tal caſo el conocimiento ⁊ punſcioy 31 tal 
delicto perteneʒa al alcalde dela cal ðlamo 
neda/y no ala juriſdicſon oꝛdinaria/excepto 
fiel tal crimen o delicto concernhere a falſe 
dad o daño de moneda: pozque eneſte caſo 
queremos ⁊ mandamos que aya lug ar pꝛe 
uenclon entre eſtas ambas juriſdictonesavn 
que el taldelicto inſiera pena de imerte o de 
mutilacſonde miembꝛo o otra menoꝛ penay 
mandamos alos alcaldesdela dicha nueſtra 
caſa de moneda que en losceiſos ſuſo dichos 
que lespertenece lajuriſdicion:que con toda 
dillg encia adminiſtren la zuſticia: ⁊ a las per 
ſonas que onieren de pꝛenderlas pꝛendan y 
tengan pꝛeſſos: y enlas canſas q ante ellos 
fueren pendientes no de lugar a dllacſonesð 
malicia: ⁊ enlas execuciones que les perte 
neſce fazer aſſi en lo ciul:como cnlo criminal 
ſean diligentes:⁊ el aiguaʒil dela dicha caſa 
cumpla muy realmente ⁊ con efecto los ſus 
mandamientos: y concluſos los pleytos loa 


dichos alcaldes den las ſus fentenciasenea 


da vno dellos ſegun:y enlos terminos que 
manda ſa ley deloꝛdenamlento. Pero ſi los 
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Monederos, 


alcaldes oalcalde dela dichacaſa dla mone 
caro el olguaʒil de la dicha caſa en caſo que 
pteneſctere la exſecucion: d qualquier cauſa 


oO negocſo fueren negligemes en pꝛender al: 


malfechoꝛ:o deudoꝛ:⁊ la juſticia oꝛdinaria o 


el merino o alguaʒil vela cindad que tumere 


para ello mandamiento lo fallare ſuelto fues 
ra dela dicha caía de montda:qremos ⁊ mã 
damoe que la tal juſticta ordinaria o ſu algua 


ll o merino lo pueden pꝛender ⁊ leuar ante 
ja juſticia oꝛdinaria: para que alli [ca hecho 
cumplimiento de juſticia: ⁊ po? quitar mates 


ria de diſcoꝛdiae:mãdamos que enlos caſos 
que la jufticia ordinaria dla dicba ciudad de 
ere ⁊ pudiere pꝛender po: algun delicto/o 
faʒer exſecucion po: deuda cínil en algú ofi⸗ 
clal o monedtro de la dicha caſa ſegũ lo poz 
nos de ſuſo mandado á la juſticia dla dicha 
cibdad que dello omere de conoſcer/yel me⸗ 
rino o alguaʒil dla dicha cibdad que lo ouit 
red exſecutar tenga tal manera en la tal pꝛi⸗ 
ſion ⁊exſecucion que fi ontere de entrar enla 
dic he caía de moneda entre muy ſoſeg ada⸗ 
mente ⁊ ſin eſcandalo:⁊ ſin dar alteracion en 
la dicha caſa:⁊ con hombꝛes pacificiosz lla 
nos ⁊ abonados: ⁊ de manera que los á alli 
entraren no puedan tomar coſa de lo que en 
la dicha caſa de maneda eſtuuiere/ m delo q̃ 
ſe labꝛare con apercebimiento que lee fases 
mos ꝗᷓ odo lo que de allifaltare a cauſa ð ſu 
entrada lo pagaran conel doblo. E otroſi q̃ 
enlas cauſas ciuiles que fe ouieren de tratar 
entre los miſmos oficiales ⁊ monederodsvno 
con otro:o encaſo que el oficial o monedero 
ſea reo que la juriſdicion ⁊ conocimiento v ð 
terminacion pertenezca al alcalde vela caía 
dela moneda zo ala juriſdicion ordinaria; 
avn que ſca ſobꝛe la lauoꝛ de la moneda o ſo 
bie otra qualquier cauſa ciui: ſaluo ſi fuere 
ſobꝛe maraue dis de nueſtras alcaualae:o ter 
cias ode contiſbucion de bermandad como 
dle ho es:⁊ coneſtas dichas emiendos ⁊ limi 
taciones:⁊ declaraciones apꝛouamos y con 
firmamos la dic ha nueſtra carta y pꝛagmati 
ca ſancion: poꝛqut vos mandamos que vea 
des la dichanueſtrs carta ⁊ las dic has emiẽ 
das y limitaciones ⁊ declaraciones ſobꝛello 
dadas de ſuſo eneſta aue ſtra carta córenidas 
⁊ las guardedes ⁊ cũplades ⁊ fagades guar 
dar ⁊ cumplir en todo y po? todo ſegun que 
enellas ⁊ en cada vna ðllasſe contiene:m có 
tra coſa alguna mi parte de alguna dellas no 
vayades ni paſſedes/ni cõſintades y2 ni paſ 
ſar en algun tiempo ni poꝛ alguna manera. 
Lo l todo ⁊ cada coſa dello vos mádamos 
a todos ⁊acada vno y qualquier de vos que 


aſſi lo fagades ⁊ cumplades ⁊ fagcadeo guar 
darzcomoplirinandamos avos el dicho nne 
ſtro theſoꝛero dela dicbacaſa de moneda de 
la dicha cibdad de Seuilla:que vos veades 
el quaderno que nos auemos mandado dar 
firmado delos nueſtros nombꝛes ⁊ ſellado 
conel nueſtro ſello:y firmado eulas efpaldas 
o al pie de algunos del nueſtro confejo : poz 
el qual vos auemos mandado que labꝛedes 
2 fagadeslabꝛar las nueſtras monedas oc 
oꝛo ⁊ plata y vellõ dela ley y talla enel dic ho 
nueſtro quaderno contenidas: ⁊ fin efperar 
otra nueſtra carta y fin mandamiento: nifegál 
da juſſion fin embargoní contrano alguno la 
bꝛedes⁊ fagades labrar las dichas mueras 
monedas/poꝛ que anſi cumple al nueſtro ſer 
uicio/y al bien y pꝛocomun de aqueſtos nue 


ſtros reynos y de nueſtros ſubditos y naima 


les vellos. E para que eſto ſe ponga mejo? Y 
muy mas pꝛeſtamente en obꝛa: mandamos 
a vos el dicho nueſtro teſoꝛero q lueg o nom 
bꝛedes ciento y ſeſenta perſonas poz obꝛe⸗ 


ros ⁊ monederos: conuiene a ſaber clertos 
dellos para obꝛeros: ⁊ los otros reſtantes 


para monederos velos vnos ⁊ delos otros 
faſta enla dicha quantidad: que fea de las 
calidades ⁊ condiciones de ſuſo contenidas 


enla dic ha nueſtra carta:⁊ pꝛagmaticaſ anciõ 


y no mas :ni otros algunos de dira ſuerte. E 
deſpues pꝛeſentedes el dicho nombꝛamien⸗ 
to que aſſi fisicredes jurado ⁊ firmado ð vue 


ſtros nombꝛes:⁊ ſignado ð eſcriuano publi 


co: como evla dic ba pꝛagmatica ſancion ſe 
contiene/ante las juſticias y regidoꝛes de 
gqueſſa dicha cibdad en fu ayuntamientos 
para que tomen el rraflado del y deſta nue⸗ 
ſtra ſobꝛe carta poꝛ ante el eſcriuano de ſu as 
yuntamiento: para que quede en fu poder / 
vos toꝛne el oꝛiginal del die bo nombꝛamien 
to con el teſumomo de como pꝛeſentaſtes 
el dicbonombꝛamiento con la reſpueſta del: 
y aqueſto fecho pꝛeſemedes vos o quié vue 
ſtro poder para ello ontere el dicho nombꝛa 
miento conel dichoteſimono:⁊ cl traſlado 
ſignado deſta nueſtra ſobꝛe carta ante los 
nucſtros contadoꝛes mayoꝛes a los quai es 
mandamos que luego lo ſobꝛe eſcriuan:; fa 
gan alſentar enlos nue ſtros Ubꝛos y toꝛnen 
el oꝛiginal a vos el dicho nue ſtro teſoꝛero de 
la dicha nueſtra caía de moneda y con eſtos 
recandos mandamos que fea dada nueſtra 
cartad pꝛemles io enla foꝛma acoſtumbꝛada 
a cada vno delos dichos obꝛeros - y mone⸗ 
deros que aſſifueren nombrados poꝛ vos cl 
dicho teſoꝛero y deſpnes a cada vno d los q 
ſuſcedieieꝝ en lugar de cada vno dellos 580 


Plata: 


ta enel dlcho numero: y dẽde en adelante les 
ſeangnardadas las dichas ſus exenciones ⁊ 
liberrades ⁊ frenquezas que poꝛ raʒõ delos 
E 7 dic hos ofſcſos deuẽ auer ſegun:p para enlas 
coſas que de ſuſo ſe contlenen: mandamos 
y de fendemos que otros algunos obꝛeros y 
monederos delos que haſta aqui hanſeydo 
nombꝛados enlos tlempos paſſados poz os 
bꝛeros y monederos no ſean oſados de vſar 
ni vſen de los tales oficios poꝛ virtud delos 
tales nombꝛemientos:ſolas penas en q̃ caẽ 
los que vſan 8 oficios publicos ſin tener po 
der ni autoꝛidad para cllo. E los vnos ni los 
otro snofagadet ende al por alguna manera 
ſopena dla nuefiramerced ⁊ de dieʒ mill ma⸗ 
rauedis pa lanueſtra camara a cadavno que 
locontrario fistere. E de mas mandamos al 
ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare que 
vos emplaʒe que pareʒcades ante nos enla 
nueſtra coꝛte doquier que nos ſeamos: del 
dia que vos emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛi 
meros ſiguienies:ſo la dicha pena/ſola qual 
mardamos aqualquier eſerluano publico 4 
para eſto fuere lamado que de ende al que 
Vola moſtrare teſtimõto ſignado cõ ſu ſigno 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple nu 
cſiromandado. Dada enla villa de medina 
Los ebro del campo: aveynte ⁊ dos dias del mes de 
ros ymo- Ilnhlo: ao del naſcimiento de nueſtro ſenoꝛ 
nederos ꝗᷓ q eſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos 7 nouen 
ay emcada ta ⁊ ſſete años. voel rey. volarerna. po 
otras catas Juan dela parra ſecretario ul rey ⁊ dela rey⸗ 
eitan decia N nue ſtros ſeñoꝛes lafíse eſcriuir por fo má 
rados por dado. Don Alinaro. Joannes doctoꝛ. 
le Es q Lacaſa cela mone da dela cibdadde Ses 
e dieren a ulla ha de tener ciento ⁊ ſeſenta ꝑſonas poz 
cada vna d gbicros ⁊ monederos no mas. 
lis dichas gí La caſa dela moneda dela cibdad de gra 
e nacha ha de tener cient perſonas poꝛ obꝛei 05 
⁊ monederos ⁊ no mas. 
¶ La caſa dela moneda dela cibdad ð Eur 
gos ba de tener clento ⁊ ſeſenta obꝛeros/y 
monederos eneſta manera: nouenta ⁊ ocho 
obꝛeros ⁊ſeſenta ⁊ doʒ monederos⁊ no mat. 


Lex. cxxſij. 


n Fernando p doßayſabel poꝛ 
7 a gfa de dlos rey yreyna de caſti 
villa oc Leon: de Aragon. xc. Al 
2 e ꝛincipe don Juan nueſtro muy 
1 coro ⁊ emado bijo:⁊ alos ꝑlados 
3 a duques, marqueles : condes z ricos omes: 
obe marfires delas oꝛdenes/pꝛioꝛes:comenda⸗ 


Pelos, Fo. cxix. 


dee:alsuaʒiles: ⁊ otras juſticias ðlanueſtra In v1 


caſa ⁊ corte y cbancillerta: alos alcapdes:r Frans Y 


tenedoꝛes delos caſtillos y caſas fuertes y dicho mar 


llanas:y alos concejos:aſſiſtẽtes:coꝛregido co y pelas: 
res:alcaldes:alguaʒilos:merinos:regidoꝛeʒ ES a ſeha 4 
jurados: cauolleros: eſcuderos: oficiales y o pedr lame 
mes buenos de todas qualeſquier cibdades ned. 
⁊ villas ylugares delos nueſtros reynos y 
feñortos de caſtilla: y de leon q̃ agoꝛa ſon:o 
ſeran de aqui adelante: y alos nueſtros teſo⸗ 
reroe:alcaldes:oficiales:obꝛeros y monede 
ros delas nas caſas ð moneda delas cibda 
des de burgos: y toledo: y fenilla:y cuenca: y 
ſegoula y la cruña:y atodas las otras qualeſ 
quier perſonas de qualquierley eſtado o cõ 
dlc ion que ſean a quien lo de ruſocontenido 
atañe atañer puede en qualquier manera: e 


acada vno y qualquier de vosaden eſta nr̃a 


carta fuere moſtrada o ſu traſlado ſignado ð 
eſcrinano publico:ſalud y gracia. Bien ſabe 
des:y atodos es notoꝛio como eula nueſtra 
coꝛte y deſſas dichas cibdades y villas y lu 
gares ay gran deſoꝛden y confuſion poꝛ la di 


- ferencía y diuerſidad que ay enlaspeſas con 


que fe peſa elozo:yenelmarcoconquelepe 
fala plata:ſeyendo las pelas en vnas partes 
maxoꝛes y en otras menoꝛes ð que muchos 
reciben engaßo yagrauio. E otroſi ſomos in 
foꝛmados que muchos delos plateros que 
labꝛan plata eneſſas dichas cibdades y vi 
llas y lugares la labꝛan de menos ley de los 
onze dineros y quarro granos que eſtaman 
dado y ordenado que ſe labꝛe po: la ley poꝛ 


nos fecha enlas cortes de madrid el año que 


paſſo ð ſeſentay ſeys:enlo qual las perſonas 
que compꝛanla dicha platalabꝛadareciben 
manifieſto agrauio y daño. E nos queriendo 
remedtar:z pꝛoucer ſobꝛe todolo ſuſo dicho 
como cumple a ſeruſcio de dios y nueſtro: p 
gl biẽ delarepublica ð nueſtrosrepnos:man 
damos alos del nueſtro conſeio que entendí 
eſſen y platicaſſen ſobꝛe ellocon algunas per 
ſonas eſplertos y ſabidoꝛes dello: y auidas 
ſobꝛt la pꝛouiſion dello muchas platicas:a⸗ 
coꝛdamos de pꝛouecr v remedlar con acuer 


do delos perlados y canalieros : y los otros 


del nueſtro conſe ſo enla manera de yuſo con 
tenida : y ſobꝛe clio mandamos dar eſta nue 
ſtra carta pꝛagmatica ſancion: laqualquere 
mos 7 mandamos que de aquí adelante apa 
fuerca y vigo: de ley bien becba aſſi como 
ſi fueſſe y pꝛomulgada en coꝛtes: v poꝛ ella 


oꝛdenamos y pꝛouemos en la foꝛmaſſ /gul 


ente. 
UT ꝛimeramente oꝛdenamos y mandaios r. petas 
que ſeanfechas pelas oe flerro de laton con que le has 
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Pelos, 


derer para. que fe peſen enla ufa corte Yen todos las ci 
pelos amo dades y villas y lugares de los dichos nuts 
meda oro 
y que ſeña ſtros rer nos de Caſtilla:⁊ d Leon las mone 
Less de te Sas de ercelentes:y medios excelentes:⁊ca 
pon fielanos:7 quartos ú excelentes y medio ca 
ſtellano:⁊ doblas/yfloꝛines: ⁊ aguilas:⁊ du 
cados:⁊ cruʒados:⁊ coꝛonas: cada vna de⸗ 
llas bien concertadas ⁊ juſtas:⁊ ſean acaña⸗ 
das con ſus trocheles enla foꝛma figutentes 
Lone las pelas 6 ex celente tensa cada vna 
enla parte de encima las deuiſas ð yngos ? 
flechascon vna. e. de baxo:⁊ cada pela ð me 
dio excelente:⁊de caſtellano:⁊ de dobla óla 
váda qᷓ es todo de vn peſoꝛtenga vn caſtillo 
encima y vna. c. al pie:o cada peſa ð quartoð 
excelente y medio caſtellano tenga vn leon 
encima:⁊ cada peſa de floꝛinvna.f. con vna 
corona encima:y cada peſa de aguſla:vna as 
gula:⁊ cada peſa ð todos los ducados ⁊cru 
ados q todo vn peſo:vna. y. griega cõ vna 
Corona encima ⁊ vna. d. al pie: cada peſa de 
Que las fal c OO nd coꝛona. 
casío peſen I. Otroſi poꝛque peſando fe la faltas das 
có granos monedas con granos ð trigo podrlia auer en 
delaton y ¿año porG vnos ſonmarorcs z onoe nene 
gra 5 2 
nos de tri. fes: mandamos ⁊ oꝛdenamos q ſean fechas 
bo peſas de laton de vn grano: ⁊ de dos granos 
yStres:r5 “ eps :ſeñaladas encima cada vna 
bela fuma pelos granos 4 peſa:⁊q̃ ſean bien 
concertadas las dichas peſas:⁊ pueſta ene⸗ 
llas alguna marca conoſcida dela perſona á 
De que qe bo: nos ſera diputada para las fazer. 
1 ¶ troſi oꝛdenamos 2 mandamos que fes 
han deter echo vn marco fufto de ocho oncas confoꝛ⸗ 
f me con las leyes 7 oꝛdenancas de nueſtros 
reynos:⁊ otras caras de marcos ð mas An⸗ 
tia al reſpeto deſte: para quitios quiſiere:ca 
da vno dellos feñalado encima de nueſtras 
grmas reales: ⁊ cada vna delas otras peſas 
Slmarco q eftunteren dentro dela caxaſeſia 
lada dela marca dela perſona fable que pa- 
ra ello poꝛ nos fuere nombrada ⁊ diputada: 
conel qual dic ho marco fe concſerten todos 
los otros marcos ð fu quantia con que ſe ha 
de peſar enla dicha nueſtra corte: Y enlos 34 
chos nue ſtres reyxnos todo el oꝛo/y plata:⁊ 
las otras coſas que fe ouieren de peſar poꝛ 
marco/o poꝛ qualeſquier oncas Y plegas úl, 
Que la plo ¶ Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos á todas 
na poríu al Iqs dichas peſas y granos y marcos ſeã ſeña 
tezadiputa Lagos zacuñados entafosmafufo dicba pen 
da tengan la ¿cha perfonafizble que po: nos ſeranõ: 
aparejos có bꝛad y diſ putada por nue ſtra carta: la qual 
que ſe han gg enla nr̃a coꝛte en buena guarda los tro 


d fazer las 


relay que cheles con que las dlehas pelas marcozle 


acußaren:pᷣoꝛd no ſe peda fallar: plas pue aquel 1214 

danfasercaday qndo fuere meneſter: y que £agay ne e 

otro alguno no ſea oſado d acuñar ni ſenalar tra perlen 

níacuñe ni ſeñale las dichas peſas/y granos 

y marco : ſopena que cara y incurra pozello 

en crimen y pena de fallo. 4 

¶ S trol oꝛdenamos y mandamos ane los Nee 

dichos nueſtros teſoꝛeros:ꝝ otros qleſquier ſa: ſuſo É 

oficiales delas dichas nueſtras caſas de mo chas ya 

neda: ⁊ los mercaderes y cambſadoꝛes y O ane 
5 75 : 

tros qualeſquier oficiales Y perſonas de Ql fe el oro: 

quier ley:eſtado o condicion que ſean no pe / la plata 

ſen las dichas monedas de oꝛomalguna de móeda d 

llas con otras peſas algunas: ſaluo poz las 

vicbas peſas á ai fueren acuñadas y feña 

ladas po: la dicha perſona enla manera que 

dicha es: ni peſen con otro marco la plata nt 

0:20:11 otras coſas que ſe ouleren de peſar cõ 

marco:ſaluo conel dic ho marco o marcosde 

mas quantia de ocho oncas alſi acuñadosco 

mo dichoes:o con otro marco que conel fue 

re concertado y feñalado poꝛla perſona que 

para ello fuere diputado enlas cibdades ⁊vi 

llas y lugares velos dichos nueſtros reynos 

fegon de yuſo fera contenido: ſopena q̃ qual 

quſer que fuere fallado que diere otomare cõ 

otras peſas a marco: fi fuere ofictal ð caſa de 

la moneda o mercader ocambiadoz o otro 

ficiol de oro o de plata; o otras qualeſquier 

perſonas que tengan po? oficio de recebir y 

dar moneda o plata: qᷓ la pꝛimera ves pague 

en pena dos tanto delo que aſſi oulere dado 

orecebido: y poꝛ la ſegunda ves cara yincu 

rra en pena de falſo y fi fuere otraperſona 

de otra condic ion: que la pꝛimera veʒ pague 

en pena otro tanto como loque aſi omere da 

doorecebido:y poꝛ la ſegunda ves pague el 

doblo delo que añ onfere dado o recebido: 

poꝛ la tercera ves q pierda la mitad todos 

ſus bienes. 


«Aro oꝛdenamosymãdamos q ladichs quer, 


petſona q aſſi poꝛ nos fuere dipatada vayao fona q 


embie perſonas fiables có eſta na carta ala ( fuer 


notificar enlas olchas nf̃as calas 8 mone da dl 
alos dichos nueſtros teſoꝛeros poficialesó 4e en 
llas:y alos dichos cócejosY aſſiſtẽtes coꝛre el reya 
sidozcosalcaldes:y alguaziles mermos regt dichos 
doꝛes turadosofictales y omes bucnoslas Head 
dichas cibdades y villas á fon cabeges8los else 
arcobiſpados / obifoados:y merindades y var. | 
partidos dlos dichos nneſtros rernosfalas 


otras partes donde elo quien ſu poder ouie 


re entendiere qᷓ cumple :el qlleue pelasacia 
fiadas dt piecas 3020 y eldichomaco enla 
manera fufo dicha pars dar alos dich os oll 
clales delas dichas calas ola moneda f ote 


Pelos, 


dos los cambiadores +p.mercaderesoffícia 
les y otras perſonas que lo quiſieren:⁊ que 
| no reſciban poz cada vna dlas dichas pelas 
| que aſu dieren para peſar oꝛo mas de cinco 
meranedis poꝛ todas las dic has quatro pes 
las de granos nollenẽ mas de a otros cinco 
ms:⁊ poꝛ el dicho marco de ochooncas cõ 
certado y feñalado enla manera ſuſo dicha 
ſeys reales ð plata:⁊ ſi el marco fuere ð mas 
quantia dlas dichas ocho oncaʒ /d llene poz 
tada marco q̃ ouiere mas delas ſiete plecas 
que aya en el marco de ocho oncascinenẽta 
marauedis ⁊ no mes:ſopena que ſi mas leua 
re poꝛ qualqniera delas dſchas pt ſas o mar 
co q poꝛ la pᷣmera ves pague mil marauedis 
⁊ poꝛ la ſegũdaveʒ tres mi mt̃e:⁊ por later 
cera pſerda el oficio ⁊ la meytad deſus bie⸗ 
nes. y es nta merced q feyendo las dichas 
pelas y granos y marcosacuñados poꝛ la di 
cha perſons:cadavno q quillere pueda con 
pꝛar dellos antos quiſiere para ſio para dar 
oO dender s otros contanto que no puedalle⸗ 
na ni lleue poꝛ ellos mas quantias oclas fis 

lo dic has:lola dichapena. 
| 'EsSroTorderamos y mãdamos ane la di 
cha perſona q poꝛ nos ſera diputada: o quié 
eo se fa poder ouiere de y entregue poz ante eſcri 
7 villa que nano cn cada vna delas dichas caſas de mo 
fuere cabe· fie das glomenos vn marco de ocho oncas a 
de part cuñado y feñalado en la manera que dicha 
nnteadory eg ⁊ marco oe mas quaniia ſi lo quílicre con 
ꝛlcargoque ct ado a eſte ſeſpecto:⁊ marcado:y ſenala⸗ 
5 ha de do como dicho es con que dende en adeláre 
ner. peſen enlas dic has caſas eloꝛo⁊ plata q̃ fe 
ouiert de peſar. E otroſi qut encada vna de 
las dichas c dades ⁊ villas que fuerẽ cabe 
cas de partido nombꝛen ⁊ pongan el confejo 
| Delle con acuerdo z conſentimiento dela oí, 
| cha perſona que por nos fuere nombꝛada o 
| de quiẽ fu poder onfere vn marcado: que fea 
pertona able ⁊ luficiente y de buena conciẽ 
Clĩaꝛ⁊ que ſepa conocer y enfayar la dicha pla 
ta:al qual la dicha perſona que poꝛ nosſera 
diputada:o quien ſu poder oulere de y entres 


gas:⁊ Ó mas marcos i los quiſierẽ acuñados 
y ſeñalados enla manera ſuſo dicha:y que to⸗ 
dlos los q touleren qualefquier marcos ⁊ pe 
N ſas dellos los traygan a concertar conel di⸗ 

cho marco q aſſitoniere el dicho marcadoz 
1 dentro de vernte dias deſpues que eſta nfa 
| carta ena cabeca del dicho partido fuere pu 
blícada+y eſte marcado: concierte y afine ef 
ſToũs marcos y cada vno ðllos conel que el aſſi 
dioutete:ꝝ cada marco que hollare ſer juſto lo 
ache r ſenale delas dichao nueſtras deuiſaʒ 


gne poꝛ ante eſciſuano vn marcoð ocho on 


Plata. Po. cxx. 


enlos lados y enel cobertor o dõde mejo: vl 
niere ala vna parte el yugo y ala otra ſus fre 
chas:⁊ debaxo de la vna dimſa pongaelmar 
cadoꝛ ſu nombꝛe ⁊ ſeñal:⁊ debaxo de la otra 
deuſſa ponga la ſeñal dela tal cibqad o villa 
donde fe marcare:y en todas las otras peñas 
menudas del marco ponga fu feñal el dic bo 
marc adoꝛ:y los marcos qᷓ fallarẽ mẽguados 
que los quiebꝛe luego:⁊ de otros marcos ſi 
los quiſteren:⁊ que eſte tal marcadoꝛ poz có 
certar y marcar y ſeßalar vn marco de ocho 
oncas en que ap ſiete plecas enla manera ſu 
ſo dichs no lleue mas de vnreal:⁊ ſi elmarco 
fucte de dos marcos: que llene vn quarto de 
real de plata mas:ↄoꝛ raʒon de la vna pieca 
que tiene mae / aſſi dende en adelante a eſte 
reſpecto vn quarto de real por cada pleca de 
las que fe acrecentaren ſobꝛe el vn marco ð 
ocho oncas ⁊ no mas:ſo las dichas penas:p 


es nueſtra merced que el marcadoꝛ que alí A 


fuere pueſto no pueda fer pꝛoueydo del tal o 

ficto po: mas tiempo de dos aßos poz vnnõ 
bꝛamiẽto y cũplidos los dos aſios: o ſi durã 

te aquellos falleſciere: que fe entregue el die 
cho marco pꝛincipalal conc:ſo dela cibdad o 8 
villa que io puſo para que fea entregado ala 

berſona que deſpnes ſuſcediere enel dicho 

cargo/y que eſtaſca pueſta poꝛ el dit ho con 
cejo:ſependo examinado poꝛ la perſona / o 
perſonas que poꝛ nos para ello fueren dipu 
tados. E porque los que vendẽ los marcos 

no los encareʒcan a cauſa dlo ſuſo dicho má 

damos que no lleue el que vẽdiere el marco 

mas de dos reales por marco de acho oncas 

ſopena que pague lo que mas lleuare: con el 

quatro tanto. 5 

¶ O troſi oꝛdenamos y mandamos que ladi Que con el 
cba perſona que poz nos fucre nombrada o ee . 
quien ſu poder para ello oniere fag a luegop h .o 


chas & no 


gonar enla cabeca de cada vn partido pelos con otrasía 


dichos nueſtros reynos : yen todos los lu peſe la pla- 
garcs del tal partido que fueren de doziẽtos J. J. 0d. ar 
veʒinos/o dende arriba publicamẽte ⁊ poꝛ ez dias del 
pꝛegonero/y poz ante eſcriuano eſtas nueſ pues q ela 
tras oꝛdenancas: mande poz el dicho pꝛe erdenanga 
gon: nos poz la pꝛeſente mandamos que en res 
los tales lugares ol dia que nueſtra carta fue 

re moſtrada en adelante/y enlos otros luga 

res del dicho partido en que no fuere pꝛęgo 

nada dende en dieʒ dias que el pꝛegon fuere 

fecho enlac abega del dicho partido: ningu 

no ſea oſado de peſar mí peſe con otras pelas 

m con otro marco:ſolas penas ſuſo dichas: 

que todos los que tienẽ peſas delas dichas 


monedas de excelétes:y medios · excelentes - 


⁊ caſtellsnos ⁊ doblas ⁊ quartos ð excelẽteʒ 
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% Peſos, 
⁊ medios caſtellanos ⁊ de floꝛines y aguilas 
⁊ cruʒados ⁊ ducados en las cibdades ⁊ vi⸗ 
llas ⁊ lugares de aquel partido donde fe die 
re el talpꝛegon que dentro delos dichos ves 
vnte dias deſpues que fue fecho el pꝛegõ en 
la cabeca ðltal partido las tray gan ante las 
juſticias dela dic ha cibdad villa o lugar que 
fuer cabeca del dicho parndo:⁊ las entregue 
alas dic has juſticias po: ante eſermano pus 
blico que las quiebꝛen poꝛq no quede ningu⸗ 
na dellas ⁊ tomen otras filas quiſieren oelas 
que el lleuare ⁊ aſſi delas piecas ð oꝛo como 
de granos acuñadas y ſenaladas ſegun ⁊ co 
mo dĩc ho es ſopena que qualquier que fuere 
fallado que las tiene:que ſolamente poꝛ las 
tener pague po: cada vna velas que fallaren 
mil maraue dis:⁊ de mas que luego las juſti⸗ 
cias las quicbacn publicamente. 


p. q iy te ¶ Q troſi poꝛ quanto por las leyes de nneſ⸗ 
Da A labrar tros reynos eſta probibido 7 mandado que 
15 K f all. no fe labꝛe plara de menos ley de onze dine 
val mar TOS ⁊ quatro granos/⁊ que el platero que la 
cador por bꝛaſe plata fueſſe obligado dt tener vna ſe. 
la mut. hal conoſcida para poner debaxo vela feñal 
que fiʒie ſſe el marcadoꝛ que tnuieſſe el marco 

dela cibdad o villa dondt ſe labꝛaſe la dicha 

plata / ⁊ que el dic ho platero norificalle eſta 

Señal ante eleſcrinano de confejo : poꝛqut ſe 

ſupieſſe qual platero labꝛo la dicha plata ⁊ 4 

qual quiera que lo contrario fístere incurriei⸗ 

fe enla pena en que caen los que vſan de pes 

fas falſas:y enlae otras penas contenidas en 

la dic ha ley poꝛ nos fecha enlas coꝛtes de 

ha Afadrig al. Poꝛende nos vependo que el vs 
A ſo ygnarda delas dichas leyes es muy pꝛoue 
choſo ⁊ cumplidero a nueſtros ſubaitos ⁊ na 
turalee:mãdamos y defendemos peꝛ la pꝛe 
fente-que no ſe labꝛe ii marque plata de ba 

x illa/ni de maconeria mi bꝛõchas:ai ſartales 
micuentas:n texillos:m lauoꝛ de filigrana de 
jabezes:z manillae:ni otras piecas mayores 

ni menoꝛes de menos ley velos onze dineros 

y quatro granos:⁊ los que tuuieren officio ð 

marcar dela dicha plata:no la marquen ð me 

nos ley delos dic hos onʒe dineros ⁊ quatro 

granos ſolas dichas penas:⁊ ningun plates 

to ſea oſado de aquiadelante de labꝛar ni la 

bꝛe plata de menos ley dela ſuſo dicha:ni d 

la vender nit? ocar ſin marcar feyendo pieca 

que ſe pueda marcar:ſolas penas cõtenidas 

enlas dichas leyes:⁊ ð mas que la tal pieca 

ſea luego quebrada publicamẽte poz el mar 


demos á el tal marcadoꝛ no reſciba poz mar 
car cada pieca de plata que marcore mas de 


cadoꝛ:o poꝛ la juſticia. E mandatos ⁊ defen 


Lats 

Quatro mar auedis:⁊ que la mitad dellos pas 

gue el vendedoꝛ: ⁊ la otra mitad el compra 
doꝛ:ſopena que poꝛ la parmera ves que mas 
lleuare pague lo que aſſi lleuare con las ſete 

nas:⁊ poꝛ la ſegunda yes plerda el oficio⁊ la 

mitad de ſus bienes. : 

UL trofi mandamos que la dicha perſonaq Que in 
alli poꝛ nos fuere nombrada para faʒer loco tom: q 
tenido eneſta nueſtra carta: antes que patta a. eN 
de nueſtra corte faga ſuramentocnel nueſtro cada qu 
conſejo que eneſte cargo fe aura biẽ ⁊ fielmẽ víar bi 
te y terna yguardara lo ſuſo dicho: ⁊ que vi officio. 
recte mi indirecte poꝛſi n poꝛ interpoſſta per 

ſona no pꝛa ni paſſara contra ello:mcomraco 

ſa alg una m parte dello:⁊ que eſte miſino ju 
remento reſcibira ⁊ le mãdamos que reſciba 

de cada vna delas perſonas que cõ ſu poder 
embiare para fazer ⁊ cumplir lo ſuſo tic ho. 

¶ Q troſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos que en ca Que en 
da cibdad o villa: o lugar donde ouiere cam df. 
biadoꝛes 7 plateios: el concejo de cada vna 3. do, 
dellas nombꝛe ⁊ ponga cada mes dos oficia ouiere < 
les del meſmo cócero:el vnoque fea el coꝛre biadore 
gidoꝛ oalcolde:y el otroregidoꝛ y jurado 2 Abe 
tomé conſigo ſi quiſierẽ ai marcado: que fue cada m 
le pueſto poz el tal conſeio:⁊ vn dia en cada ſena q 
mes qual el y ellos quiſieren:ſin lo deʒir/nia aa: 
percebir pꝛunero pidã:⁊ requitran todas la Eo & 
pelas de oꝛoꝛy el marco: y el peſo: y la plata dela pla 
de marcar que fe ba vendido:y eſta para ven f 
der poꝛ los cambiadoꝛes ⁊ mercaderes pola 
teros que oulere enla tal cibdad o villa o lu 

gar ⁊ delas otras perſonas que tienen peſſo 

y pefas ⁊ trato dellas:⁊ vean la plata que vẽ 
den:⁊ la que ouieren vendido deſpues que ſe 
fisicre el dic ho pꝛegõ:y vean ſi es dela dicha 

ley de onze dineros:⁊ quatro granos / ⁊ ſi el 
marco es juſto y ſellado como dicho es 71 

las peſas ſon juſtas:tienẽ las dichas feñales 

⁊ marcas:⁊ ſi fallaren que les dic has peſaso 
granos o marcos no fon juſtas:o no tienen la 
vicbafeñal:o que la dicha plata es d menos 

le yꝛo que eſta menguado el peſo con que pe 

ſa que exſecuten enlos que fallaren culpãtes 


las pt᷑as enlas dic has leyes y eneſta nue ſua 


«arta contenidas. f 


¶ Oroſi mandamos que cada v quando q 
en qi qmer cibdad ovilia o lug ar oen Glquier EN qu 
delas dic has nue ſtras caſas de moneda fal e 
fare marco para peſar la pla:a:o peſas para ensl rey 
peſar el oꝛo acuñadas «y ſeñaladas en la ma tcentran 
nera ſuſo dic ha:que recoꝛran ala nneſtracoꝛ plone 
te ala perſona qᷓ aiſi poꝛ nos fuere nõbꝛada/ fa alte 
o aquelque por tiẽpo poz nos fuere pꝛouep nembre 
do deſte oficio:el qual gelas dara marcadas 


Pelos. 


delas dichas ſeñales ⁊ poz el dicho pꝛecio: 
poz manera que no peſen con otros ſola di 
cha pena:aliqual mãdamos que luego gelas 
den ſin llenar poꝛ ellas mas dela quantia fu 
ſo dicha ſola dicha pena. : 


ar O troſi poꝛque ceſſe todo fraude y ẽgaſo 


Que los cá Od enE bos ⁊ mandamos que todos los can 
Viadores y biadoꝛcs y mercaderes ⁊ plateros peſenlas 
recado? monedas de oꝛo que de aqu adelate ouierẽ 
g elelas de pe ſar con peſos juſios pueſtos en guinda 
monedas leta ⁊ no en otra mãera:⁊ q los cãbiadoꝛes 


as feng an los dichos peſos con gumndaleta pu 

ta pena. blicameme enſu cambloſobꝛe la tabla dl. E 
qualquiera cambiado: que no lo tuuiere aſſi 
bpublicamente:⁊ qualquiera mercader:o pla 
teroꝛo cambiado? que paſſare fin ella quepa 
gue poꝛ cada veʒ cos mil marauedis. 

Que ſeßuar ¶Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que to 


de ltas ot das las dichas penas en que ai qualquiera 
| eS ss E de las dichas perſonas de ſuſo córenidas in 
pe nas enc. CHrriere y fe onieren de pagar:que ſea la mi 

¿los cóteni lad pala gueſtra camara: la otra mitad par 


, tan entreſt el gcuſadoꝛ quc lo geuſare:o de 


nuciare vel ueʒ que lo ſentenciare y el exe 
cutoꝛ que lo cxecntare por tercios. E porá 
Juez mexecutoꝛ algunonotenga cauſa para 
ſe excuſar:mãdamos que los corregidores 
⁊alcaldes al tiempo que fueren recebidos 
glos dichos oficios uren expꝛeſſamente de 
guardar eſtas dichas oꝛdenancas: y el eſcri 
nano de concejo no añiente fu recebimiento 
> in que expꝛeſſa meme alſſienten el juramẽ to 
deſto ſopena de cinco mil marauedis poꝛ ca 
da vcʒ ⁊ pueſto q̃ no lo aſſiẽte qͥremos y má 
damos que la guarda deſtas oꝛdenancas ſe 


entiendaincinfa enel luramemo que las of 


chas juſticias fi 
miento. Al P 
-Eipozende mãdamos a vos los dichos có 
cejos ⁊ a vos las dichas juſticiasð cadavna 


delſas dichas cibdades ⁊ villas y lugares a 


cada vno en vueſtros lugares ⁊ jurtdiſciões 
que con toda diligẽcſa cumplades y guarde 
des y executedes:æ hagades guardar ⁊ cun 


plir y executar eſta uneſtra carta ⁊ las orde 


nhancas ⁊ penas enellas cõtenidas. E porá 


lo de ſuſo contemdo ſca mejoꝛ guardado Tp 


tona alguſqa dello no pueda pꝛetender igno 
rahcta:madamos a vos las bichas juſticias 
que fagades pꝛegonar publicamente eſta di 
cda uueſtra carta: oíu traſlado ſiguado poz 


ciasoichas ciocades cvilias pꝛincipales ⁊ 


que eſſo nuiſmo taga la dicha perſona q po? 
nos ſera nõbꝛado o qui para ello fipoder 


Oulere ⁊ dexẽ en cada vuadilas vn Ia. 


NN 


deren al tiempo de fu recibi 


Plata. 


Fo, cxxj, 


ſignado deſta nueſtra carta en poder dðleſcri 
nanode concejo, Elos vnos m los otros no 
fagades ni fagan ende al poz algũa manera 
Sopena dela nueſtra merced/⁊ ð dieʒ mima 
rauedis acada vno de vos pala nr̃a camara 


Ede mas mãdamos al ome q̃ vos eſta nr̃a 


carta moſtrare que vos emplaʒe que pares 
cades ante nos enla nr̃a corte doquier gnos 
ſeamos del dia que vosemplasare faſtaquin 


ze dias pꝛimeros figuientes ſola dicha pena 
ſola ij mãdamos aqualquier eſcriuano pu 
blico q para eſto fuere llamado que de enc 
al que vos la moſtrare teftímonio ſignada có 
fu ſisno:poꝛ:qͥ nos ſepamos en como ſe cum 
ple nromãdado. Dada enla cibdad de Tla 


lencia a doʒe dlasól mes ð abꝛil:año dl nar cl 


méro ve nfo ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qua 
troclẽtos ⁊ ochenta ⁊ ocho años. poelrey 
Po larepna. po diegode fanander ſecreta 
rio ðlrey ⁊ dela repna nueſtros ſeñoꝛes la fi 
ze eſcriuir poꝛ ſumãdado. Epi copus caur:⁊ 
fis. Joannes doctoꝛ. Alfonſus doctoꝛ. Re 


giſtrada.doctoꝛ. Franciſco diaʒ chanclller. 


C Ley. cxxſiij. 0 
On fernãdo⁊ doſia yſabelpoꝛ rey ds fer 


eos del nueſtro conlejo ⁊ op 
— doe soclanfa andiécia y alcal Declaraci- 


des ⁊ alguaʒiles ⁊ otras juſticias qualeſqui on & eften 
er dela nueſtra caía ⁊ coꝛte y chancillerla: ⁊ ció a 55 
alos alſiſtẽtes:coꝛregidoꝛes alcaldes algna ica 

Illes: mermos: regidoꝛes:jurados :caualle cerca dela 
ros:eſcuderos:ofſiciales y omes bnenos de! ey os la 
todas y qualefer cibdades 7 villas 7 luga 0 de 


O 2 e Ia 
res delos nf̃os repnos ⁊ ſenoꝛios:p alos cã brar el oro 


bladoꝛes ⁊ plateros ⁊ otras perſonas aqui & 4 ningú 


en lo $ puío cõtenido ena nueſtra carta ata eArangera 
ñc:oarañer puede en qualquier manera: ⁊ a bie eff re, 
cada vno ⁊ qualquier de vos aquiẽ eſta nue yno. 

ſtra carta fuere moſtrada:o della ſupſeredes 

en qualqnier manera: ſalud ⁊ gracſa. Bien 

ſades como nos quertendoremediar el daſo 

que nueſtros ſubditos ⁊ naturales f entẽciã 

poꝛ la deſoꝛden ⁊ dinerſidad delas peſas có 

que ſe peſan las monedas $ oꝛo eneſtos nue 

ſtros rtynos de caſtilla y de leon:y querſen 

do que la plata de marcar ſelabꝛaſſe de onʒe 

dineros ⁊ quatro grannos ⁊ no menos:ſegũ 

laley poꝛ nos fecha enlas coꝛtes de Aadri 

gal: que fé marcaſſe de ciertas marcas: ⁊ ſe 

peſaſſe con marco y peſas clertas ⁊ que todo 

ſe guardaſſe fo cierras penas ouimos mãda 


do dar ⁊ dimos vna nueſtra carta cpꝛagmati 


q 


que poꝛ la pamera ves q mas lleuare pa 
lo que aſſi llenare có las fetenas : y poz 
gunda ves que pierda elofício z la mit 


203 Plata. 


ca ſanciõ firma de nueſtros nõbꝛes y ſellada 
cõ nueſtro ſedloꝛy feñalada enlas eſpaldas 3 
los del nueſtro conſcſo:enla qual fe cõtemã 
ciertos capſtuſos: entre los otros eſtaua v 
no: ſu tenoꝛ del qual es eſte q̃ fe ſigue. oꝛ 
quanto poꝛ las leyes de nueſtros reynos eo 
ta pꝛobibido ⁊ mandado q̃ no ſe labꝛe plata 
de menos ley de onʒe dineros ⁊ quatro Gras 
nos:y que el platero q̃ labꝛaſſe plata fuelle 
obligado de tener vna feñal conocida para 
la poner debaxo dla feñal que fiʒieſſe elmar 
sado? que touieſſe el marco vela cibdad: o 
villa dõde fe labꝛaſſe la dicha plata:y que el 
dicho platero notificaſſe eſta feñal ante el ef 
criuano d e cõcejo poꝛq̃ ſupieſſe qual plate⸗ 
ro labꝛo la dicha plata:y qualquiera q̃ lo con 
trarſo fisiciTe incurrieſſe enlas penas enáca 
en los que vſan ð pelas falſas y enlas otras 
penas contenidas enla ley poꝛ nos fecha en 
las cortes de madrigal. Noꝛende nos veyẽ 
do que el vſu y guarda delas dichas leyes es 
muy pꝛouechoſo ⁊ cóplidero a nueſtros ſub 
ditos ⁊ naturales:mandamos ⁊ ófendemos 
po: la pꝛeſente Gnofe labꝛe ni marque plas 
ta de baxilla ni de maconeria ni bꝛonchas nt 
ſartales ni cuentas ni texillos ni lauoꝛ de fili 
grana de jahezes ni mantillas ní otras piecas 


mapoꝛes mi menoꝛes de menos ley delos di 


chos onze dineros y quatro granos ſolas di 
chas penas. E ning un plateroſea oſado de 
aqui adelãte ð labꝛar nilabꝛe plata ð menos 
ley dela ſuſo dichs:m dela vẽder nitrocarſin 


marcar feyendo pieca que le pueda marcar: 


ſo las dic bas penas córenidas enlas Dichas 


leyes:y de mas á la tal píeca ſea luego que 
bꝛada publica mente pozel marcadoꝛ:o poz 


la juſticia:⁊ mãdamos ⁊ defendemos que el 
tal marcadoꝛ no reciba poꝛ marcar cada pie 
cd de plat a que marc are mas de quatro ma 
ranedis:y que la mitad dellos pague el ven⸗ 
dedo: yla otra mirad el compꝛadoꝛ/ſopena 
ne 


d de 
ſus bienes. E agora a nos es fecha relació 


que algunas perſonas yẽdo ⁊ e con 


tra el oicho capítulo dela dicha nueſſra car 
taz pꝛagmacicaſanciõ/eſpecial mẽie algu 


nos cambiadores compran ⁊ toman en pa⸗ 


go plecas de plata que ſon de menos ley de 


los dichos onʒe dineros ⁊ quatro granos/ 


ylas toꝛnan a vender ſin las quebꝛq: diz ien 


do Gefte mandamiento de quebꝛar la plara 


contẽſdo enel dicho capitulo no ſe dirige ſal 


uo al marcado? ⁊ glas juſtictas y no a ellos 


gs otras perſonas:p q̊ con eſto toda vſa ſe c 


pꝛa ⁊ vende y ſetratay vſa la plata de me 
nos ley ſegun que fe ſolia haʒ er antes quela 


dicha oꝛdenãca fe fiʒ eſſe:v que a eſta cauſa 


no ſe exeeuta la dicha oꝛdenanca como de 


nia. Eotroſi noses fecha relaciõ q los plate 


ros ⁊ mercaderes vela plata y enſapadoꝛes 


della no faʒen el enſapo cõfoꝛme conel capi 


tulo dela dicha carta:diʒiẽdo que es coſa di 
ficll poder acetar el enſapadoꝛ y el platero: 
o el marcadoꝛ a marcar la plata que no tẽga 
algo mas:o algo menos dela ley: que po: la 
dicha ley de abadrígal ⁊ poꝛ la dicha pꝛag 
matica eſta diſpueſto. Ca pueſto caſo q̃ fue 
ſſe verdad:coſa mas ſegura pa elenfayadoz 
o el marcadoꝛ/o platero y mas pꝛouecbaſo 
para todo el pueblo fera que fe mará la pla 
ta de algo mas que quiere la dicha ley q no 
que fe marque de algo menos. Sobꝛe lo Gl 


todo nos queriendo rem edlar ⁊ pꝛoueer co 


mo cumple a nueſtro ſeruicto y al bien y pꝛo 
comú ⁊ vtilidad de los pueblos de nueſtros 
reynos con acuerdo delos del nueſtro conſe 
jo man damos dar eſta nueſtra ſobꝛe carta ð8 
claratoꝛia y eftenfina del dicho capítulo de 
ſuſo encoꝛpoꝛado eneſta guiſa. Pꝛimeramẽ que la 
te en quãto enel dicho capitulo diʒe que mã denáca 
damos que ningun platero fea oſado de aqͥ fendo: 


latero: 


adelante de labrar nilabꝛe plata de menos Hb 


ley dela ſuſo dicha:ni de la vender ni trocar marcar 
ſin mercar ſeyendo pieca que fe pueda mar pe la p 
caro folas penas contenidas en las dichas 4, nz. 
leyes de que enel dicho capſtulo fe fase mé nerosy 
cion:p de mas que la tal pieca fea luego que granos: 
bꝛada publicaméte poz elmarcadoꝛ /o poꝛ biene 


¿alo 


la juſticia:queremos ⁊ mãdamos que ningũ biadore 


platero ſea olado de marcar ni labꝛar plata otras p 
de menos ley dlos dic hos onze dineros ⁊ qᷓ nas 9h 
tro granos como encloícbo capitulo ſe con fad 
tiene /⁊ ſi labꝛare /o marcare de menos ley y quen 
aun que ſea en poca cantidad/ quanto der á ae] 
ſea incurra en las dichas penas encloicho 4e, 
capítulo contenid as y q̃ eſta miſma pꝛobibi dela ía 
cion ſe eſtienda a todos ⁊ qualeſquier cam dicha 
bladoꝛes para que luego q compꝛaren:o to 2 
maren en pago Qlquíer pieca:o plecasó pla arta p 
ta de menos ley delos dichos onze dineros 
⁊ qtro granoe:la coꝛten ⁊ fagan pedagos an 
tes que la vendã ni de en troque mi en pago 
aotras ꝑſonas ſo las dichas penas:las qͥles 
nos poꝛ la pꝛeſente dclaramos q apa lugar 
alſicõtra los cãbiadoꝛes q fuerẽ o paſarẽ co 
tra lo cótenido eñl dicho capitulo:como có 
tra los otros plateros ⁊ otras ꝑſonas que bi 


nen poꝛ trato de mercaderia:para exccuciõ 


Plata. 


delas quales mãdamos a vos las dichas juſ 
ticias y acada vno de vos en vueſtros luga⸗ 
res 7 juriſdiciones á cada ⁊ quãdo ⁊ quãtas 
veʒes vieredes q̃ cũple fagades peſquiſa ⁊ 
inquífició y ſepadesla verdad quiẽ ⁊ quales 
plateros ⁊ cambiadoꝛes fueren ⁊ paſſarẽ cõ 
tra lo ſuſo dicho:y a los que fallaredes poz 
verdad á ban ydoꝛo paſſado cõtra lo eneſta 
carta cõtenſdo deſpues que fuere pꝛegona 
da eſta nueſtra carta/executedes en cada v 
Que nig no delos q fallaredes culpãtes las penascõ 
'efirangero te das enlas dichas leyes ⁊ enel dicho ca 
pueda fer pſtulo de ſuſo encoꝛpoꝛado. 
cambiador ¶ Otroſi nos ſomos infoꝛmados q̃ algũas 
yno 2 2 
avnque +¿ perſonas eſtrãgeros⁊ natnrales de nos rey 
ga carta de hos pꝛocuran de fer cambiadoꝛes ⁊ tienẽ cã 


naturaleza hlos $ moneda en nueſtra coꝛte ⁊ fuera d lla 


| 


⁊ delas monedas querecogen enellos eſco 
jen las buenas en que ay mas puecbo ⁊ las 
ſacan fueradelos dichos nueſtros reynos:⁊ 
las que no ſon tales ⁊ ſon mẽguadas ⁊ que 
bꝛadas:aqllas toꝛnã a cãbiar. Poꝛẽde que 
riendo pꝛoueer ⁊ remediar que lo ſuſo dicho 
no ſe faga de aqui adelante como faſta aqui 
fe ha fecho:mãdamos ⁊ defendemos poz el 
ta nueſtra carta:que eſtrangero alguno o na 
tural deſtos nueſtros reynos avn que tenga 
nfa carta ó naturaleʒa:no fea ni pueda ſer cã 
biadoꝛ ni tenga cãbio 3 moneda enellos en 
la nueſtra coꝛte ni fuera della:ſopena que Gl 
quier eſtrangero que tentare de fer /o fuere 
cambiadoꝛ ð moneda éla nueſtra coꝛte o en 
qualquier cibdad:o villa:o lugar delos vis 
chos nue ſtros reynos:poꝛ el miſmo caſo pi⸗ 
erda ⁊ aya perdido toda la mõeda que touie 
re enel cambio ⁊ mas la mitad de ſus bienes 
la mitad de todo para la nueſtra camara:y la 
otra mitad fe parta en dos partes /la mitad 
para el q lo acuſare: y la otra mitad para el 
jueʒ ⁊ para el executoꝛ que lo executare y [€ 
tẽciare:ſo las penas cõtenidas enlas dichas 
| lexes y enel dicho capítulo. 
De quitas Otroſi nos es fecha relaciõ q̃ algunos plas 
i lab ker geros labꝛã oꝛo de bara ley ⁊ lovẽdẽ y true. 
| Loro yde can diʒlẽdo qᷓ es ð mas ley ðlo qͥ es:t la can 
due mane ſaà deſto es Glas cadenas 7 collares ⁊ joyeles 
7 1a ⁊ ſoꝛtſjas ⁊ otras qualeſquſer coſas q̃ labꝛã 
brad. faz en lo ð muchas leyes:en tal manera que 
| deſde veynte y quatro quílares falta abaxar 
| a 005€ quilares q lqͥer delos dichos plateros 
| labꝛa dla lex Gquierefin ꝛcdẽ ⁊ ſin regla al 
| gũia 1 como ꝗderdlos d ichos plateros tie 
nẽ las coſas lapꝛadas quando gelas vienẽ a 
cõpꝛar: x los q las cõpꝛã comũ mẽte no ſabẽ 


te alex ſoꝶ muchas veses recibẽ mucho 


e o 

Fo, cxxij, 
engaño ⁊ trabajo de andar a bnſcar quſẽ les 
diga la verdad del oꝛo q̃ cõpꝛs:⁊ ſi ſe cõfian 
delos plateros:diʒqͥ fe han fallado muchos 

engaños de grãdesquãtiae. E poꝛ euitar ef 
te fraude:oꝛdenamos ⁊ mãdamos 4 todos 

los plateros q̃ labꝛã oꝛo ð ꝗleſqmer obꝛas 

quier las labꝛen ð ſuoꝛo/o de perſonas que 

gelo den alabꝛar q̃ no labꝛẽ oꝛo ſaluo ð tres 
leyes:cõuiene a ſaber de ley ð veynte y qua 
tro qͥlates 4 es oꝛo ð excelẽtes: ⁊ ſi mas ba 
xo ouierẽ de labꝛar q labꝛen ð ley de veynte 
y vos quilates ⁊ ſi mas baxo quſſierẽ labꝛar 
que ſea de veynte quilates y no ð otra lep al 
guna. E fi qualquier obꝛa delas que aſſi fiʒ ie 
ren ⁊ labꝛaren:o vendieren la dierẽ por oꝛo 
fino de excelentes que ſon veynte ⁊ quatro 
quilates menos ocbano y fe fallare ð menos 
ley en pocoꝛo en mucho que la aya de dar a 
la perſona que lavendío o al que gela dio a 
faʒer poz la ſegunda ley de veynte y dos qui 
lates:caſo que ſea de mas ley ⁊ pier datodo 
lo otro 4 de mas valiere ⁊ lo gane la otra par 
te. Eſi el dicho platero bisiere obꝛa a algũa 
pfova:o gela vẽdiere poꝛ ley d veynte ⁊ dos 
quilates:ſi hallare 4 no tiene los dichos ve 
ynte ⁊ dos quilares cumplidos y faltare pos 
coomucbo:á lo aya de dar ala perſona que 
lo vendio:o que ge lo dio a faʒ er poꝛ la terce 
ra ley de veynte quilates: ⁊ pierda todo lo 
otro. y el platero que bisicre obꝛa ola ven 
diere po? de veynte quſlates:ſi faltare poco 
o mucho que no llegue alos dichos veynte 


quilates que lo aya perdido y fea para quié 
ge lo dio o labꝛar y no ge lo pague. Edemas 


mãdamos que el platero que fe fallare que 
labꝛo tres veʒes oꝛo que no fueſſe deſtas di 
chas tres leyes:o de vna dellas: que ſea co 
denado q̃ en toda ſu vida no pueda labꝛar 
ni labꝛe obꝛa de oꝛo ſopena de perdimiẽto 
de todos ſus bienes:para exſecuciõ delo Gl 
todo mãdamos que en cada cibdad o villa: 
o lug ar donde ouiere platero o plateros qᷓ la 
bꝛaꝛen oꝛo que la juſticia o regidores põgã 
ſobꝛe ellos veedoꝛ que los ſepa examinar 
juramentado poꝛ la via 7 foꝛma que ponen 
marcadoꝛ de plata. 
¶ Poꝛq̃ vos mandamos a vos las dichas 
juſticias ⁊ a cada vno ð vos en vueſtros lu Dela guar 
gares ⁊ jurifdiciones q cõ toda diligẽcia ex da 12 
fecutedes eſſo miſmo las dichas penas en gest 
los qᷓ fallaredes q̃ fuerẽ o paſſarẽ cõtra lo fa 
ſo dicho ⁊ poꝛq̃ todo lo cõtenido eneſta nr̃a 
carta ſea mas publico ⁊ notoꝛio ⁊ ꝑſona al 
gũa no pueda ðllo pꝛetẽder ignoꝛacia:man 
damos a vos las dichas juſticias 1 cada 
q 9 
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vno de vos en vos lugeres ⁊ juriſdiciones 
que luego qͥ cõ eſta nue ſtra ſobꝛe carta o cõ 
fotraflado ſignado de eſcriuano publico fue 
redes requeridos:la fagades pꝛegonar pu⸗ 
blicamente poꝛ las placas y mercados lu 
gares acoſtumbꝛados poz ante eſcriuãopn 
blico:⁊ de ende en adelãte cumplades y exe 
cutedes ⁊ fagades cumplir v executar lo cõ 
tenido eneſta nueſtra ſobꝛe carta: y fagades 
que el eſcriuanode cõcejo ð cada vna deſſas 
cibdades ⁊ villas y lug ares tome el traſlado 
della y lo ponga ⁊ aſſiente enel libꝛode cõce 
joo los vnos ni los otros no fagades ni fa 
gan ende al poꝛ alguna manera ſopena dela 
nfa merced y ð dieʒ mil marauedis para la 
nr̃a camara a cada vno quelo contrario fiʒ ie 
re. Ede mas mandamos al ome que vos el 
tanfa carta moſtrare Q vos emplaʒe qᷓ pa 
reʒcades ante nos enla nr̃a corte doger que 
nos ſeamos del dia que vos emplaʒare faſta 
quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes ſola dicha pe 
na ſola qual mandamos aqualqᷣer eſcrluano 
publico q para eſto fuere llamado que de en 
de al que vos la mo ſtrare teſtimonſo ſigna⸗ 
do cõ ſu ſigno poꝛque nos fepamos en como 
ſe cumple nueſtro mãdado. Dada enla muy 
nombꝛada ⁊ gran cibdad ð granada a veyn 
te y cinco dias del mes de julſo:aſio del naſ⸗ 
cimiento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛido ð 
mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouẽta y nueue años: 
Po el rep. vola rena. po miguel pereʒ de 
almagan ſecretario del rey ⁊ dela reyna nue 
ſtros feñozes la fise eſcriuir poz fu mandado 


Don aluaro. Joannes docto? + Franciſcus 


licenclatus. aartinus doctoꝛ. Reg iſtrada. 
Bachalarius de herrera. Frãciſco diaʒ chã 


cúler. ; 
nádo y rey 1 4 dd 7 
na doña Y 0 Onfernãdo doũa yſabel poz 
label, N VÍA la gracia de dios reyy reyna de 
e Laſtilla de Leõ de Aragõ.⁊c. 
La cer qu. Z vos el concejo:aſiſtete:uſii 
fe dio para Y 


ue ouief. . cla:veynte Qrros:canalleros:cf 
fe cõtraſte Cuderos:oficiales ⁊ omes buenos vela cib 
en Sen illa dad ð ſeuilla:ſalud ⁊ gracia. Sepades quea 
aa nos es fecharelaciõ q̃ enlas pagas q̃ fe ba 
ron para la jen delas monedas de oꝛo o plata en eſſa di 


rorte y pa cha cibdad ⁊ ſu tierra ay cõfuſtõ y eng ano ð 


a 4 ei vnas perſonas a otras:aſſi entre los merca 
lag princi deres 7 tratantes como enlos cambiadozes 
pales dlrey que reciben ⁊ pagan ⁊ contratan la dichamo 
. neda poꝛ otras perſonas que poz fa pꝛopio 


intereſſe agrauian alas perſonas que han de 


1d 


recebir los bichos pagos y enotrasdltierfas 
manecras. E nos queriendo pꝛoueer y reme 


diar enlo ſu ſo dicho como los dichos pagos 
ſe fiʒieſſen como deuẽ / ſin que perfona algu 
na recibieſſe frande ni engaño alguno / man 
damos platicar en ello con algunos delos8l 
nueſtro conſejo ⁊ con otras perſonas quetie 
nen experiencia cerca lo ſuſo dicho:loqual 
poꝛ ellos viſto ⁊ con nos conſultado: fue a 
coꝛdado q̃ deuia pꝛoueer para que en cada 
vna delas cibdades ⁊ villas de nueſtros rey 
nos en que ouieſſe diſpoſicion ⁊ facultad pa 
ra ello fe fagalugar conuemble dõde eſte el 
contraſte enellugar mas publico dela dicha 
cibdad:y que ſe puſieſſe vna buena perſona 
la qual aya de tener ⁊ tenga cargo 7 oficio) 


contraſte ⁊ fie li⁊ tenga cargo ð peſar las mo 


ne das de oꝛo ⁊ plata que vnas perſonas o 
uieren de dar ⁊ pagar a otras ⁊ dezir lo que 
montan:lo qual ſe ouſeſſe ð faʒer enla foꝛma 
y oꝛden de yuſo contenida:⁊ que demamos 
mandar dar eſta nue ſtra carta enla dichara 
on. E nos touimos lo poꝛ bien. E po: quã 
to eneſſa cibdad poꝛſer dela calidad que es 
⁊ tã inſigne:parece que es coſa raʒonable q̃ 
fe haga loſuſo dicho enella:poꝛẽde nos vos 
mandamos que del dia 4 conella fueredes 
requeridos faſta veynte dias pꝛimeros ſigui 
entes diſputeys lugar cõuiniente lo mas pu 
blico deſſa dicha cibdad dõde eſte el dicho 
contraſte:⁊ nõbꝛeys vna buena perſona abi 
le y ſuflclente ⁊ de buna fama para el tal ofi 
clo/qual a voſotros pareciere que mas cum 
ple:para que la tal perſona aſſi elegida poꝛſi 
miſmo ⁊ no por interpueſta ꝑſona ayað dre 
ner y ſeruir el dicho contraſte fielmente eneſ 
ſa dicha cibdad:con tanto que antes que vſe 
el dicho oficio faga juramento en foꝛma dul 
da de derechoꝛqᷓ vſarabiẽ ⁊ fielmente dl di 
cho oficio ð cõtraſte:y no dexara paſſar frau 
de ni eng año nifalſedad de moneda:la qual 
dicha perſona eſte aſſentada en vn lugar pu 
blico deſſa dicha cibdad Gl po: vofotros fue 
re diputado para ello:el qual deue ſer dõde 
es el mayoꝛ trato y comunicació dla gẽte ⁊ 
mercaderias ã a ella vienẽ. El q aſſi nõbꝛa 
do y elegide poz vos el dicho cõcejoꝛle öᷣdes 
delos pꝛopꝛios ⁊ rentas deſſa dic ha cibdad 
caxa de peſo de cargo en que aya de vn mar 
co faſta dieʒ:y que aya de tener ⁊ tenga peſo 
de oꝛo ðſde vna pieca ð cada moneda coꝛri 
ente:faſtað cinco piecas:p ð dieʒ piecasfaſta 
ciento/y de plata poz el femejante” poꝛque 
los pagamlentos que fe onterenoe hazerſe 
pucdan deſpachar mas pꝛeſto. E aſſimiſmo 


Contrate. 


otro peſo de guindaleta con fus pefas:lasá 


nos mandamos tener alos cambia doꝛes de 
ſtos nueſtros reynos có que peſe las dichas 
monedas cada vna pieca poꝛſi /o dos a juſ 
tadas ⁊ cierras y marcadas. E aſſi miſmo as 
ya ð tener el dic ho contraſte fiel que aſſi nó 


bꝛaredes libꝛo y eſcriuania para que faga la 


cuenta delos dichos pagamentos que ocur 
rieren a el poꝛ qualeſquier perſonas aſſi en 
oꝛo como en plata/o en paſta/o en baxilla o 
en moneda amonedada :o enotra qualquier 
manera viendo confoꝛmes la perſona que o 
uiere de fazer el tal pagamiento cõ la q̃ ouie 
re de recebir:la qual dicha ꝑſona que aſſi eli 
geredes ⁊ nombꝛaredes para contraſte fiel 
aya de peſar y peſe el dic ho oꝛoꝛ plata ⁊mo 
neda juſta ⁊ fiel mẽte y pꝛeſto ſin los 3 tener 
dando a cada vno lo ſuyo y faʒiendo la cuen 
ta delos dichos pagos y recibos buena:leal 
y verdaderamente poz amas las dichas par 
tes. Alaqual dicha perſona que aſſi nombꝛa 
redes y eligieredes po: cõtraſte fiel de aque 
ſſa dicha cibdad:mandamos y defendemos 
que no pida ni demãde ni lleue ni pueda pe 
dir ni demandar ni lleuar poz todo lo ſuſo di 
cho maranedís ní otra coſa algũa en peque 
na mien gran cantidad de ningũa delas par 
tes que aſſt fiʒieren y recibieren los dichos 
pagamiẽtos poꝛ les peſar el dicho oꝛo:o pla 
ta o las dichas monedas:mi poꝛ les faʒ er ni 
auerig uar las dichas cuentas lo color ð de⸗ 
rechos diʒiẽdo 4 le pertenecen: ni poꝛ otra 
cauſa ni raʒon alguna:ni lo tome vn que al 
guno dellos gelo de:o ofreʒca ð fu grado di 
rete ni indirecte:ni pueda tener ni tenga can 
bio de moneda para trocar ni cambiar en el 
dicho contraſte mi fuera del moneda alguna 
de oꝛo ni de plata poz pꝛecio algũo q̃ le fea 
vado. E que la dicha perſona que aſſi fuere. 
nombꝛaqa ⁊ diputada po: contraſte ſi el pa 
ralo ſuſo dic hoꝛaya de eſtar y eſie ala tabla 
que para ello fe puſiere eñſſa dicha cibdad 
cõtinuamẽte deſde pꝛimero oía del mes ð as 
ball faſta en fin del mes de ſetiẽbꝛe dẽdelas 
ocho hoꝛas del dia faſta las diez: y deſpues 
de medio dia deſde las dos faſta las cinco:⁊ 
dede al pꝛimero dia de otubꝛe faſta en fin dl 


wee ð marco:deſde las ocho ¿la mañana fa 


ſte las onze: y ðſpues 3 medio dia deſde las 
dos fata las cinco hoꝛas:poꝛq̃ las perſonas 
que onieren ð faʒ er ante el los pagamentos 
to hallen cierto para las dic has hoꝛas. y es 
nneftramerced y mãdamos que apa ⁊ llene. 
la perſona que aſſifuere elegida y nõbꝛada 
Pata el dicho oficio ⁊ lo víare y exercitare q 
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el ſalario que a voſotros parectere que es ju 
ſto ⁊ razonable para el dicho oficio en cada 
vn año:elqual dicho ſalario le ſea dadoy pa 
gado úlos pꝛopios y rentas deſſa dicha cib 
dad poz los tercios del ano:ſegun y como ð 
la manera que ſe pagan los ſalarios alos o 
ficiales del conſejo deſſa dicha cibdad que 
fon pagados delos dichos propios prẽtas. 
Eaſſi miſmo vos mãdamos ¿velos dichos 
pꝛopios y rentas della fagades el lugar don 
de ha de eſtar el dicho contraſte fiel: ⁊ com. 
pꝛeys ⁊ pagueys todas las peſas y pelos y 
marcos que fueren meneſter para el dichocõ 
traſte ſegun ⁊ dela manera que dicha es que 
ſean muy ciertas y marcadas y ſelladas del 
marcadoꝛ de aqueſſa dicha cibdad :o laca 
bega de ſu argobiſpado. Los quales dichos 
peſos ⁊ peſas ⁊ los ð los cambladoꝛes dla 
dicha cibdad mãdamos á fe requieran por. 
las juſticias y regidoꝛes ð lla/alomenos dos 
vezes eñl añoꝛpoꝛ manera que ceſſen todos 
fraudes ⁊ concluſiones. E mandamos álap 
ſona que aſſi nombꝛaredes poz contraſte fiel 
tengan el dicho cargo como dic ho es por ti 
empo de vn año:y que enfindel elijays ynó 
bꝛeys poꝛ otro año:o aquel:o a otra perſona 
qual vos vieredes que lo bara mejoꝛ ⁊ que 
eftatal perſona ſea nõbꝛada poz el dicho có g 
ſejo como dic ho es:⁊ no poz nos ni po: los 
Reyes que deſpues ð nos vinierẽ. E ſi algu 
nas cartas de nos fueren ganadas contra lo 
eneſta nueſtra carta contenido:mãdamos á 
ſean obedecidas y no cumplidas:y deſde as 
goꝛa las damos poꝛ ningunas. Dada enla 
cibdadó Sꝛan ada a dieʒ dias del mes dea 
goſto:año del naſcimiẽto de nr̃oſaluadoꝛ je 
ſu chꝛiſto de milz quatrocientos ⁊ nouenta 
⁊ nueue años. po elrey. vo la reyna. yo 
miguel de almagan ſecretario del rey ⁊ dela 
reyna nueſtros ſeñoꝛes la fise eſcreuir poz 
ſu mandado. Don aluaro. Joannes doctoꝛ 
Frãciſcus licenciatus. Joannes licẽciatus. 
Afvartinus doctoꝛ. Licenclatus capata. Re 
giſtrada.Caſtaeda. Frãciſco dlaʒ chanci⸗ 
ler, | a 
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esbir dise quetenepo pelos porapeſar poz consrafiey 
re darlos o ducys de dax y tomax dineros encllos:y a o⸗ 
tomarlos tras qualeſquier perſonas a quien toca y ata 
ES 8515 ſie lo eneſtanueſtra carta contenido: o aquiẽ 
ba laber fucre moſtrada/o ſu trailado fignado de cf. 
2ados dela criuano publico:ſalud y gracia. Sepades q 
otra mone à nog es fec ba relacion que eſtando pueſtos 
7 P contraſtes en eſſas dichas cibdades ⁊ villas 
a ſu parte donde ſe den ⁊ recibã peſen las monedas 
fin contraf de oꝛo que ſe ouletẽ de dar recebir ⁊ peſar 
te le haga enellos poz qualeſquier perſonas disque al 
e gunas veses los que las han de dar: reſce 
po quiera: Dir: das querrian recebix: o dar enlos dichos 
contraſtes:y las otras partes con quien con 
tratan no ſelas quieren dar ni reſcebir eñllos 
visiendo que no ſon a ello obligados y q̃ los 
dic hos contraſtes no eſtan pueſtos ſaluo pa 
ra los que de ſu voluntad quiſier en peſar en 
ellos la dicha moneda:y que aſſi miſmo enel 
recebir delas monedas de oꝛo ay algíos en 
gaños:eneſpecial en dar y refcebír dlos cru 
ʒados:poꝛque como la mayoz parte dellos 
diʒque ſon del dicho peſo ⁊ algunos dellos 
disque tienen mas peſo delo que confoꝛme 
alas oꝛdenancas del valo: vela moneda aui 
an de tener para paſſar poz moneda de pelo 
diʒque los que danlos dichos cruzados mu 
chas veses los juntan con otras monedas ð 
oꝛo q̃ ſon menguadas poꝛque lo que enellas 


oniere de falta/ſe cũpla con lo que los cruʒza 


dos tuuieren d mas. E poꝛque lo ſuſo dicho 
es nueſtro deſſeruicio zoaño de nos ſubdi 
tos ⁊ naturales:⁊ nueſtra merced v volũtad 
es delo mandar ꝓueer ⁊ remediar:enel nueſ 
tro conſejo fue acoꝛdado que de aquí adela 
te ſi qualquier delas perſonas que ouierend 
dar o recebir qualeſquier monedas 8 oꝛo en 
pago/o enotra qualquier manera quiſieren 
dar las /o recebirlas por el dicho contrato/ 
que la otra parte li no quiera ſea obli 
gado alas dar o recebir enel. E que fi Glquis 
er dellos quiſierẽ apartar los dichos cruʒa⸗ 
dos dela otra moneda de oꝛo ⁊ peſarlos aſu 
parte fin cõtraſte que lo pueda faʒer ⁊ faga 
avn que la otra parte no quiera: y que cada 
⁊ quando que qualquier perſona llegare aqͥl 
quier delos dichos cõtraſtes areſcebix o pa 


gar dineros:la perſona que eſtuniere elpoꝛ 


contraſte fiel ſea obligado a faʒer ſaber alas 
perſonas la manera ſuſo dicha como manda 
mos ãſe apade peſar la dicha moneda ſope 
na de dieʒ mil maraue dis a cada vno que lo 
contrario fiʒ ere: que demiamos mãdar dar 
eſta nueſtra carta enla dic hs rah on:⁊ nosto 
pinos lo por bien. Poꝛque vos mandamos 


atodos ⁊ acada ᷣno de vos que aſſilo guar 
aedes y cumplades como eſiſta nueſtra car⸗ 
ta ſe contiene:⁊ contra eltenoꝛ ⁊ foꝛma vila 
no vayades m paſſedes ni conſintades y2 mi 
paſſar poz alguna manera: ⁊ ſi alguna o alga 
nas perfonas contra ello fueren o paſſareu⸗ 
mandamos alas nue ſtras juſticias q executẽ 
enellos y en ſus bienes las pias eneſta nue 
ſtra carta cótenidas. poꝛ que lo ſuſo dicho 
ſea notoꝛio ⁊ ningũo dello pueda pꝛetender 
yenciancia:mandamos que eſtanueſtracar 
ta ſea pgonada publicamẽte en nneſtra coꝛ⸗ 
te poꝛ las placas ⁊ mercados y otros luga⸗ 
res acoſtumbꝛados deſſas dichas ciodades 
⁊ villas y lug ares poꝛ pꝛegonero ⁊ ante els 
criuano publico. Elos vnos ni los otros no 
fagades ni fagan ende al poꝛ algũa manera 
ſopena dela nueſtra merced/⁊ ð dieʒ mil ma 
rauedis pala nfa camara acada vno que lo 
contrario fiʒiere. E de mas mandamos al o 
me qᷓ vos eſta nta carta moſtrare que vos 
emplaʒe que parescades ante nos enlanfa 
coꝛte doquier q noꝭ ſcamos del dia que vos 
emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigii⸗ 
entes fola dicha pena:ſola qual mãdamos a 
qualquier eſcriuano publico q̃ para eſto fue 
re llamado que de ende al que vos lamoſtra 
re teſtimonto ſignado cõſu ſigno: poꝛqᷓ nos 
ſepamos en como ſe cumple nfo mandado. 
Dada enla muy nombrada y gran cibdad 5 
granada a onze diasól mes ð Bgofto:año dl 
naſcimiẽto de nfo ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de 
mil ⁊ quiniẽtos ⁊ vn años. Po elrey. pola 
reyna. po gaſpar de grizo ſecretarlo delrey 
⁊ dela reyna nueſtros ſenoꝛes la ſtʒe eſcriuir 
poꝛ ſumãdado. Joannes Epiſcopus ouetẽ 
ſis. Joannes licenciatus. Martinus doctoꝛ. 
Archidlaconus de talauera. Licenciatus ca 
pata. Licenciatus muxica. Reg iſtrada. 2 
lonſo perez. Franciſco vías chanciller. 
¶ Fue pꝛegonada eſta carta enla cibdad de 
granada eſtando ende ſus alteʒas a veynte 
⁊ dos dias del mes de agoſto del dicho ano. 


On fernãdo⁊ doña yſabelpoꝛ . y, 
Ila gracia de dios rey ⁊ rerna d 850 
caſtula:de Leõ dt Aragõ.⁊c nados 
i pꝛincipe don Yuan nueſtro bel. 
muß charo y muy amado bifos 
y alos infantes, Duques. Condes. abarque due 
ſes ricos omes. Maeſtres delas oꝛdenes:⁊ ses y € 
ppꝛioꝛes.Comendadoꝛes.Subcomẽdado biado: 


res y alos del nueſtro conſejo s opdoꝛes dla 


| 


den y reci 
ban porvn 
pelo & no 
tengan di- 


nneſtra andiencla:alcaldes alguaʒ les dela 
nueſtra caſa y corte y chaucilleria:y arodos 
los concejos coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes:alcal 


verlos pe- des: alguaʒiles: merinos ⁊ otras juſticſas qua 
Lor en os leſquier delos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios: y 


las tiendas aqualeſqumer cambiadoꝛes:traperos ⁊ mer 
y cambios caderes ⁊ qualeſquier perſonas aquiẽ lo có 


temdo eñſta nt̃a carta atañe ⁊ atañer puede 
en qualquier manera za cada vno de vos a 
quien eſta nueſtra carta fuere moſtrada/o el 
traflado della ſignado de eſcriuano publico 
ſalud ⁊ gracia. Sepades que nos veyendo⸗ 


los fraudes y enganos que en nueſtros rey 


nos auia ſobꝛe los peſos velas monedas os 
mitos pꝛoueydo ſobꝛe ello como nos pareſ 
cio ſer cũplidero a nueſtro ſeruicioy al biẽ ⁊ 
pꝛo comun de nnettros reynos. E agoꝛa nos 


es ſecha relacſonque los cábiadozes ⁊ mer 
caderes ⁊ otras perſonas que tratan poꝛ cã 
bios ⁊mercaderias eneſtos nue ſtros reynos 


ſin temoꝛ delas penas en que por ellas caen 
enelreſcebin ⁊ pagar las monedas que han 
de reſcebir ⁊ pagar:kaʒen muchos fraude sy 


coluſiones. y efpecialmente diʒ que quãdo 


quie ra que reciben algũas monedas las ref 
ciben poꝛ vn peſo que tienen donde tienẽ el 
cambio publico:t quádo han de pager y fa 
derlas pagas que enellos ſõ libradas lo vá 
poz otro peſo:el qual tienẽ euſus caſas a dõ 
de van a haʒer las dichas pagas:no ſeyẽdo 
los peſos có que aſſi peſan ⁊ pagan la tal mo 
neda enlas dichas ſus caſas tales ni tan fics 


les como los que tienen publicamẽte.Stro 


ſi diʒque quando han 8 pagar alasperſonas 
que aſſi enellos ſon libꝛados/odtuen/y fon 
obligados de pagar algunas qu ãtias dema 
rauedis:les mueſtran malas monedas qᷓbꝛa 
das /o caſcadas:diʒiendo que de aquellas 
les han de fazer el pago. Lo qual oisqueba 
zen veyendo que aquellos aquien han de fa 
der el pago poꝛ temoꝛ delas penas no bang 
deſechar las monedas que les dan ſerendo 
de buen oꝛo: ⁊ que poꝛque les ven buenas 
monedas disque les llenan qumʒe:o veynte 
marauedis poꝛ millar. Lo qual diʒque es en 
nucſtro deſſeruicio y en dao y perjupʒ io de 
nueſtros vaſſallos ⁊ ſubditos ⁊naturales. E 
nos queriendo pꝛoueer y remediar ſobꝛe he 
lo: tue acordado que deniamos mandar dar 


eſtanneſtra carta enla dicharaʒon:⁊ nos to⸗ 


vimos lo poz bien. Hoz la quel mãdamos 4 
Agoꝛa il de aqui adelante ningunos cambia 
doꝛes mmercaderes noſean oſados de te 
ner m tengã en ſus cambios ni en ſus calas 
mas ð vn peſo y unas peſas para peſar oꝛo 


⁊ plata:⁊ con aquellos ⁊ aquellas no con 


> 
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otras algũas peſẽ aſũ emos cambios como 
fuera dellos en fue calas y en otras partes» 
de manera que con el peſo que recibierencõ 
aquel paguẽ:ſopena que por la pꝛimera vez 
que lo no hiʒierẽ noſean mas cambiadoꝛes 
E poꝛ la ſegunda que cayan en falſarios. E 
que aſſi miſmo quando onieren ð faser algu 
na paga de dineros/que ſi ouieren de dar y 
na pleca de oꝛo:o dos:ottes:o cinco/o dieʒ 
que pueda dar y dẽ emrellas vna quebꝛada 
o ſoldada:o deſpedacada delas de ſeg ona 
y dẽde arriba eſte reſpecto 8 vnay no mas 
⁊ que la perſona aquien ſe dieren no la pues 
dan deſechar ni deſeche dandoſe lodela ma 
nera ſuſo dicha De manera que por ceño foꝛ 
ma ſe gaſte ⁊ deſtribuya la monede de oꝛo q̃ 
en nueſtros reynos ſe labꝛare y tratare TD 
troſi que los dichos cambiadoꝛesal nempo 
que lee fneren a trocar algunas piecas de o⸗ 
ro: que no las de ſechẽ poꝛ quebꝛadas nicaſ 
cadas. Pero que ſi la parte que ouiere 8 rel 
cebir el pago quiſiere buena moneda⁊ ſana 
y eſcogida:que el cambiador pneda llcuar ⁊ 
¡Mene poz dar la dicha moneda ſena ⁊ buena 
a contentamiento vela parte:cnco maraue⸗ 
dis po: cada millar y no mas n allende:que 
riendo gelo dar la parte. E que caſo pueſto 
que le de la parte de ſu pꝛopꝛia y libꝛe volũ 
tad mas que no lo pueda tomar ſopena de 
pagar lo que aſſilleuare demaſiado con el q 
tro tanto poꝛ la pꝛimera ves: ⁊ poꝛ la ſegun 
da cõ las ſetenas:y poꝛ latercera que no ſeã 
mas cambiadoꝛes.E poꝛque lo ſuſo dicho 
ſea notoꝛio:mandamos que eſta nneſtra car 


ta ſea pꝛegonada publicamente poz las pla 


cas y mercados y otros lugares acoſtumbꝛa 
dos de todas las dichas cibdades ⁊ villas ⁊ 
lugares delos nueſtros repnos / ⁊ ſeñoꝛios 
poꝛ pgone roy ante eſcrinano publico : poz 
manera que vengaa noticia de todos y nin 
guno dello pueda pꝛetẽder ignoꝛãcia. Elos 
vnos ni los otros no fagades: ni fagan en 
de al poꝛ algũa manera:ſopena dela nueſtra 
merced:⁊ð pꝛiuacion delos oficios ⁊ confif 


cacion delos bienes delos que lo contraſſo 


fiʒieren. E de mas mãdamos al ome que vos 
eſta nueſtra carta moſtrareque Vosemplase, 
que pareʒcades ante nos enla nneſtra coꝛte 


dog̃er q̃ nos ſeamos del dla q vos emplaʒa 


re faſta quinʒe dias pꝛimeros ſignientes:ſola 
dicha pena ſo la qual mandamos a qualqui 
er eſcriuano:publico que para eſto fuexe Ha 
mado:q̃ ð ende al q̃ vos la moſtrare teſtimo 

nio ſig nado cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos 
en como ſe cũple nfo mandado. Dada enla 
cibdad de Seulla a vernte ⁊ 2 dia del mes 
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- Moneda. 


an dias vl mes de marco saño del naſcimi 
ento de nueſiro ſaluadoꝛ Jeſu cbꝛiſto $ mil 
⁊ quatrociẽtos ⁊ none nta ⁊ vn años. Vo el 
rey. vo larerna. Po felipe clemente pꝛotho 
notat io y ſecretario delrey ⁊ dela reha nne 
ſtros ſenoꝛes lafiʒe eſcriur poꝛ ſu mãdado. 
enlas eſpaldas dela dic ha carta eſta e ſtoq̃ 
ſe ſigue. Don alnaro. oãnes doctoꝛ. Andre 
as doctoꝛ.Sũdiſaluus doctoꝛ. Regiſtrada. 
doctoꝛ. Alonſo ruyʒ chancſller ſello. 
a ¶ Ley. cxxviij 
On fernãdo y doña yfabel po? 
Ema lla gracia De dios rey ⁊ reyna de 
ES Caſiilla:de Leõ: ð Aragõ.⁊c. 


da * y 
ts had "cbaro ⁊ muy amado hiſo:⁊ alos 
rail b. infantes:duques:marqueſes: condes :perla 
ne da d ore dosrícos omes :maeſires delas ordenes» 
y otras ce pafores:comédadores ⁊ ſubcomendadoꝛes 


u: glcgydes delos caſtillos ⁊ caſas fuertes y lla 


nas / y alos del nueſtro confejo ⁊ oydoꝛes 


la nue ſtra audiencis:alcaldes y alguasiles 5 
la nueſtra caſa y coꝛte t cbácillería:y atodos 
los concejos:coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes:alcal 
des:alguaziles:merinos y otras juſticias y 
oficiales qualeſquier de todas las cibdades 
⁊ villas y lugares velos nueſtros reynos y fe 
ſioꝛios:p acada vno y qualquier de vos/ ſa⸗ 
lud ⁊ gracia. Sepades que a cauſa delas pe 
ſas que nos ouimos mandado agoꝛa nueua 
mente bas er para peſar las monedas de 020 
y plata ⁊ las otras coſas que fe acoſtumbꝛã 
peſar eneſtos nueſtros reynos:poꝛ quitar la 
confuſſon ⁊ dinerſidad que enlos dichos pe 
fos auia:ſomos informados que bã naſcido 
olgunas dubdas cerca delas dichas pelas 
y delas faltas del peſo que enlas dic has mo 
nedas de oꝛo ſe fallan:aſſi en ſaber quãdo ſe 
bande pagar las tales faltas y menguas co⸗ 
mo enel pꝛecio que poz ellas fe ha de pagar 
Eavn aſſi miſmo diʒque ſe recibe mue ho da 
ño y engaño enel peſo vela dobla: poꝛque 
disque verdaderamente no reſ ponde ni pue 
de reſponder el peſo delas dobles que ago⸗ 
ra coꝛren eneſtos nueſtros reynos al peſo ðl 
caſtellano como poz nos eſtaua oꝛdenado. 
E aſſi miſmo disque no ſe guardan las oꝛde 
nancas po: nos fechas cerca delos dichos 
peſos y peſas enlas pelas de fierro poꝛ don 
de ſe pelan ⁊ acoſtumbꝛan peſar los mantes 
nímientos ⁊ otras coſas que no ſõ oꝛo ni pla 
ta:creyendo que las dichas oꝛdenancas no 
fe eſtie ndan alos tales pefos:ocio qual todo 
diz que ſe an ſeguſdo y ſigue gran confuſion 
enlos dichos peſos ⁊ mucho vaño alos que 


contratantef peclalmẽte alas perſonas ic no 


1 


rantes que no ſaben macoſtumbꝛan tratar 
mercaderías mi cambios m ſemejantes ofici 
cs. E nos queriẽdo pꝛouecr Y remediar cos 
mo la dicha confuſion ceſſe y nueſtros ſubdi 
tos y naturales no reſciban daño ni engano 
⁊ que todos tomen y den poꝛ vias meſmas 
pelae:las quales ſean juſt as ⁊ guales a to⸗ 

dos: y que las dichas oꝛdenancas poꝛ noʒ fe 
chas ſobꝛe las dichas peſas ſe cumplan y 
guarden y executen: no ſolamente enel oꝛo 

y plata:mas es todas las otras cofasá fe 
acoſtumbꝛan peſar:acoꝛdamos de dar eſta 

nueſtra carta:la qual queremos que tẽga fu 

erca de ley ⁊ pꝛagmatica ſancton: poz la Gl 
declarãdo las dudas que cerca de las pelas 

han ocurrido ⁊ pueden ocurrir: pꝛoue edo 

en algunas colas q cerca dello no eſtã pꝛo⸗ 

ueydas poꝛ las dichas oꝛdenancas:manda 

mos ⁊ oꝛdenamos las coſas ſiguientes. 

W . 799 13 : A como f 
E primeramente mandamos y o2deng1mos ha a paga 
G toda la moneda de oꝛo aſſi de caſtellanos dal 
como de Ducados y Cruʒados ⁊ Noblas ⁊ E ie 
Floꝛines ⁊ Salntes ⁊ Coꝛonas ⁊ 28 ullas ore. 
en que ouicre falta als una que ſea menos ð 
vn grano entero que coꝛra y fea anida y fe d 
y tome po: moneda ð peſoy que no ſe lleue 

poꝛ la tal falta coſa alguna. Eque ſi en qual 
quier pieca d las dichas mone das faltare vn 

grano y no llegare la tal falta a dos granos 
enteros q̃ fe llene poꝛ toda la dicha falta y | 
mẽgua quatro marauedis y no mas. Pero 


' fifaltaré dos granos enteros o mas granos 


enteros ú fe llene y pague poz cada vno de 
los dichos dos granos enteros y dende ar 
riba q alſi falteren cinco marauedis. Pero 
fi en las doblas /o floꝛines faltare vn grano 
emero o mas tanto 4 no lleguen a dos gras 
nos enteros q ſe llene y pague po? toda la 
tal falta tres més y no mas. E ſi faltarẽ dos 
granos enteros:o mas granos enteros q ſc 
pague por cada grano d los dichos dos gia 
nos y dẽde arriba quatro marauedie: en tal 
manera 4 poꝛel pꝛimero grano no fe paguc 
mas delos dichos quatro marauedis o tres 
mts como dicho es avnque falten dos gra 
nos o mas ⁊ que poꝛ la falta o mengua q no 
fuere de grano enero no fe pague coſa algu 
na. Mero en la moneda ð excelẽtes ⁊ medt 
os y quartos de excelẽtes poz quitar y eſcu 
ſar el fraude á enello fe podria fazer poꝛ los 


d los labꝛã mãdamos á fi ouiere falta en al 


quer pieca delos dichos excelentes de me 


dio grano entero /o mas tanto que no ſea 


grano entero / que por toda la tal falta: o 
mengua le pagut dos maraue dis ⁊ uo mas 


Y 


Moneda, 


⁊ ſi la tal falta:o mengna fuere de menos de 
medio grano:que poꝛ la tal falta no lleue/ni 
pague coſa alguna. E mandamos a Pedro 
de vegll que poꝛ nueſtro mandadotiene car 
go ð fazer ⁊ afmar las dichas peſas que lue 
go faga peſað medio grano:poꝛque fe pue 
da ver ⁊ peſar la falta dl dicho medio grano 
delos E bos excelentes:⁊ medios quartos 
| de excelentes. 
Dee h b ¶ tro mandamos ⁊ oꝛdenamos que 
e ea pe el dicho pedro de vlgil faga luego peſa jnſta 
ſo dela do de dobla diferenciada de las otras peſas la 
bla qual ſea quadrada:y renga encima vna van⸗ 
da poꝛ la qual peſa ſe peſen de aqui adelãte 
todas las doblas que ſe omieren de dar ⁊ to 
mar 1 5 si nueſtros repnos:no poz o 
tras peſas algunas. 5 
a mee ¶ Otroſi mandamos y oꝛdenamos, que 
ira de o- hing imo fea oſado de deſechor pleca de oꝛo 
ro quebra poꝛqne eſta quebꝛada ni ſoldado:o no tẽga 
Aan sola qualquier falta de granos:tanto que fea Bla 
| $ 8 ley que deue tener pagãdo po: la mengualo 
' Seyendo à de ſulo en eſtanneſtra carta cõtenſdo:ſope/ 
la ley q de ha de pagar la tal pieca q aſſideſechare con 
E el doblo para la nueſtra camara. 
ua, d E poꝛqne nueſtra merced ⁊ volũtad es 
due porlo de pꝛoucer poz eſta nueſtra carta ſolamente 
| «ontenido elas dubdas ⁊ coſas de ſuſo declaradas 4 
Jicha remos ꝗᷓ poꝛ lo que dt ſuſo oꝛdenamos que 
te entieda no ſe pague coſa alguna enlos excelentes 7 
e b atreve manco nc medio rana nee 
bin de lac, Tnone:nipueſtra tencion es poz ello ð ino 
a dela mo Har coſa alguns alas leyes ⁊ oꝛdenancas de 
meda ſaluo [ag coſas dla moneda:las quales mãdamos 
| a que ſe guarden enteramẽte en todaslas mo 
nedas que enellas fe labꝛaren/haʒ iendo cin 
| cuenta piecas jnſtas al marco/ſegun que en 
Anse las or Las dichas lepes ſe contiene. 
Adenangar at LU Otroſi declaramos que las dichas orde 
| qui hechas nangas poꝛ nos fechas ſobꝛe los dichos pe 
| 1 ſos ⁊ peſas ſe eſtienden:⁊ fe deuen guardar 
Toto la gu en todos los otros pelos ⁊ peſas cõ que pe 
ads en los fallos mantenimiẽtos ⁊ otras coſas que no 
E.on de ſon oꝛo ni plata. E aſſi mãdamos que poz to 
le petartos dos ſea guardado ⁊ cumplido:⁊ que ſean cõ 
¡ mátenimi- Ctrtadas las dic has peſas poꝛ las oncas dia 


entos & o- plata t oꝛo:ca nue ſtra merced ⁊ volũtad es 


| Sxas 60 


que todas las coſas que ſe ouieren de peſar 
enlos dichos nueſtros reynos ſe peſen por 
peſas que ſean yguales/⁊ las oncas reſpon 
dã las vnas alas otras:⁊ que los que lo con 


Dela guar- lr arlo hizieren cayan ⁊ incurran enlas penas 


deſtas orde cõᷣten 


Ndgas: 


> 19 en las dichas oꝛdenancas. 
Poꝛque vos mãdamos que veades las di 


* 


Fo, cxxv, 

chas oꝛdenancas y eftanfa carta ⁊ lo guar⸗ 
deys y cumplays ⁊ fagays guardar ⁊ cúplir 
en todo y poꝛ todo ſegun que enella ſe cõtie 
ne. E mandamos que eſta nueſtra carta of 
traflado ſignado de eſcrinano publico ſeap 
gonada enlas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares, 
delos dlchos nueſtros reynos:poꝛque nin⸗ 
guno pueda pꝛetender ignoꝛancia:ð lo qual 
dimos cargo al dicho pedro de vigil/ſegun 
que poꝛ las dichas oꝛdenãcas/ 7 poꝛ otras 
nue ſtras cartas gelo tenemos dado. Elos 
vnos ni los otros no fagades: ni fagan en 
de al poꝛ algũa manera: ſopena dela nueſtra 
merced:⁊ð pꝛinacion velos oficios ⁊ de con 
fiſcacion delos bienes acada vno delos que 
lo contrario fiʒieren. E de mas mãdamos al 
ome que vosefta nueſtra carta moſtrareque 
vos emplaʒe que parescades ante nos enla 
nueſtra coꝛte doderá nos ſeamos del día q̃ 
vos Al de fafta quinʒ e dias pꝛimerosſi 
gulentes:ſola vicbapenafola qual manda 
mos a qualquier eſcrinano:pnblico que pa 
ra eſto fuere llamado:q̃ ð ende al q̃ vos la 
moſtrare teſtimonio ſig nado cõ ſu ſigno poꝛ 
que nos ſepamos en como fe cũple nfo man 
dado. Dada enla villa de Tlalladolid a tres 
ʒe dlas dl mes de ornbꝛe:año del naſcimten 
to de nr̃o ſeñoꝛ qeſu cbꝛiſto de mil ⁊ quatro 
cientos y ochẽta ⁊ ocho años. voel rey:yo 
la reyna. vofernandaluareʒ de toledo ſecre 
tario del rey ⁊ delareyna nueſtros ſenoꝛes la 
fiʒe eſcriuir poz fu mandado. Rodrigo olas 
cbanciller. Regiſtrada.doctoꝛ. 


_ELey.cipiri 
On fernãdo zooña yſabel por 5 


. 


A nfacafar coꝛte ⁊ chãcilleria:⁊ 


REID ER A 
atodos los coꝛregidoꝛes aſſiſtentes:alcal exe an llas 


des:alguaʒiles y otras juſticias quake fquíer 
de todas las ciudades villas ⁊ lugares los 
mos reynos ⁊ ſeñoꝛios y acada vno y quals 
qmer ð vos envíos lugares y juriſdiciones 
aquien eſta nueſtra carta fuere moſtrada oſu 
traflado ſig nado de eſcriuano publico:ſalud 
⁊ gracla. Sepadesque nos es fecha relaciõ 
que eſtando poꝛ nos oꝛden ado y mandado 
que ningunos ni algunos cambſadoꝛes ⁊ o 
tras perſonas que trocaren y cambiaren mo 
nedas de oꝛo eneſtos nos reynos 7 ſeſioꝛi 
os:⁊ dieren poꝛello moneda menuda ð plata 
y vellon /no pidan/ni lleuen ð troq̃ y cambio 
de vn caſtellano mas de quatro marauedis 


e 


* 


la gra ð dios rey ⁊ reynað caſti car d lame 
ü lla:de Leon:de Aragon. ⁊c. A meda d oro 
los alcaldes alguasiles de la porcadaza 
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Moneda, : 


c de troque ð vn dncado o ð vna dobla tres 
marauedis :⁊ de trueco de vn floꝛin dos ma 
rauedis y no mas ⁊ delos granos que falta⸗ 
rẽ enel peſo del caſtellano:o ducado del pꝛi 
mero grano quatro marauedis ⁊ nomas ⁊ ſi 
fallare mas ð vn grano cinco marauedis poꝛ 
cada vno oclos granos que mas faltaren. E 
del grano dla dobla o floꝛm del pumero gra 
notres maraue dis ⁊ li faltare mas d vn gra 
no en qualquier delas dic has plecas quatro 
maraue dis de cada vn grano ⁊ no mas Y aſſi 
g eſte reſpecto. E aſſimiſmo eſtando oꝛdena 
do ymandado po: vn capitulo delas oꝛdenã 
cas que nos fiʒimos cerca dela moneda nue 
ua que en aqueſtos nueſtros reynos manda 
mos faʒer ⁊ librar que qualquier cãbiadoꝛ o 
otra perſona que oniere de trocar o cambiar 
moneda de or0 dar della moneda menuda 
de plata ⁊ vellõ que lleue del tal noque tres 
marauedis de cada excelẽte:⁊ del medio ex 
cclente tres blancas ⁊ no mas ſo ciertas pe 
nas. Diʒ que algunos cambiadores ⁊ otras 
perſonas de nueſtra corte ⁊ de aquellas di⸗ 
chascibdades/⁊ vilias ⁊ lugares que han 
trocado ⁊ truecan ⁊ cambiã monedas ð 020 
y dan dellas moneda de plata y vellon con⸗ 
tra el tenoꝛ y ſoꝛma d elo ſuſo dicho:⁊ ſin te 
moꝛ delas penas en que poz ello caẽ ⁊ incur 
ren han lleuado y llenan poz troque ⁊ cãbio 
Y las tales piecas ð otro/y poꝛ los granosd 
enellas faltan/⁊ hã faltado muc bas mas qu 
tias de maranedis de las que aſſi poꝛ nos ef 
ta oꝛdenado ⁊ mandado:enel qual diʒqͥ nue 
ſtros ſubditos/⁊ naturales: y las otras per⸗ 


ſones que van atocar las dichas monedas 


de oꝛo han recebido ꝓ reciben muchos agra 
tios ⁊ daños y nos fue ſuplicado ⁊ pedidoð 
merced que ſobꝛe ello ꝓueeſemos $ reme 
dio con juſricia:demanera que ð aqui adelã 


te no ſe pidieſſen nilleuaſſen poz los dichos 


cambiadoꝛes y otras perſonas que troc an 
⁊ cãbian y ouieſſen de trocer ⁊ cambiarlas 
dic has monedas de oꝛo ðl troque y granos 
á enellas faltaſſen mas velo que poꝛnos aſſi 
eſtaua oꝛdenadoy mãdado. E que los qͥ fal 
ta aq hãlleuado de mas delo ſuſo dicho:fue 
ſſen punidos ⁊ caſtigados poꝛello: o como 
la nfa merced fueſle:⁊ nos touimos lo poz 
bien. E poꝛquãto enlas oꝛdenancas q nos 
feʒimos y oꝛdenamos el año que paño ð mil 
⁊ quatrocientos ⁊ nouenta y ſiete aßos cer⸗ 
ca dtla moneda qᷓ agora nueuamente mãda 
mos fazer y labꝛar eneſtos nueſtros rernos: 
ay vncapitnoq̃ cerca delo ſuſo dicho diſpo 
ne:ſu tenoꝛ del il es eſte qͥ ſe ſigue. 


¶ Oroſi oꝛdensmos ⁊ mãdamos que qual 
quier cambiadoꝛ/ o otra qualquier perſona 
que oulere de dar blancas» o reales de aqſ⸗ 
ta moneda qᷓ nos agoꝛa mãdamos fazer poz 
pieca de oꝛo q de po: cada excelẽte dla gra 
nada enterorrestentos y ſeſenta 7 cinco ma 
rauedis ⁊ no menos: poz cada medio exce 
lente la meytad deſto y no mas:ſaluo q̃ ófto 
detenga para ſi poz el cambio el cambiados 
tres marauedis por pieca del dicho excelen 
te:⁊ poꝛ el dicho medio excelente tres blan 
cas. Pero ſiel cambiado: gelo diere a otro: 
gelo de poꝛ el pꝛecio cauals:que nos ð ſuſo 
mandamos (valga y no poz mas. E qualqͥ⸗ 
er que lo cõtrario fiʒiere pague poꝛ cada pie 
ca que recuſare de cambiar/ o poꝛ cada vna 
que camblare / o diere poꝛ mas:poꝛ cada 
vez ml marauedis:la metad para la nue ſtra 
camara:⁊ dela otra metad la mitad para el q̃ 
lo acuſare:⁊ la otra meytad para cljueʒ ⁊ pa 
ra executoꝛ que loſentenciare y execntare. 
Poꝛque vos mandamos atodos y a cada 
vno de vos en vueſtros lug ares ⁊ juriſdicio 
nes como dicho es:que veades el dicho ca 
pítulo que ð ſuſo va encoꝛpoꝛado/y loguar 
dedes ⁊ cumplades ⁊ fagades guardar ⁊ cũ 
plir y executar en todo y poꝛ todo ſegũ que 
enel ſe contiene. 

¶ Otroſi vos mãdamos que ayays infoꝛma 
clon:ꝝ ſepas quien ⁊ quales cambiadores 
y otras perſonas han lieuado ð troque ⁊ cã 
bio velas dichas mone das de oꝛo de las fal 
tas de granos que enellas ouſeſſe mas delas 
quantias de maraue dis de ſuſo eneſta nueſ⸗ 


tis cartay enel dicho capitulo ſuſo encoꝛpo 


rado contenidas. E la infoꝛmacion auida:⁊ 


la verdad ſabida:llamadas 7 oydas las par ee 


tes a quiẽ atae:bꝛeue y ſumariamente ex⸗ 


ſecutedes enlas ꝑſonas que hallaredes cuil | 


pantes añ enel llenar el cambio demaſiado 
dela dicha moneda vieja como dla moneda 
d agoꝛa nueuamente mandamos labꝛar: y 


en ſus blenes las penas enel dicho capitulo 


congenidas y de aqutadeláre no confintades 
ni dedes lug ar que los dichos cambiadores 
m otras perſonas lleuen del troq̃:⁊ cãbiode 
las bichas piecas ó oꝛo vielas y nueuas:pð 
las faltas ðlos granos q̃ eñllas omere mas 
quantias ð marauedis delas eneſta nueſtra 
carta y eũl dicho capítulo córenidas: y alos 
G contra eilo fueren o paſſaren executedes 
y fag ades exſecutar enellos y en fos bienes 


las pẽnas en dicho cap:contemdas: ⁊ cõtra 


el tenoꝛ ⁊ foꝛma dl no vapades ni paſſedes 


ul cõſintades y? ni pallar ẽ tpᷣo also ni por 


0 


2 


alguna manera, Eporálo ſuſo dicho fea no 
toꝛio 7 ninguno dello pueda pꝛetender igno 
rãcia:mandamos que eſta nue ſtra carta fea 
pꝛegonada publicamẽte en nfa corte ⁊ poꝛ 
las placas ⁊ mercados ⁊ otros lug ares aco 
ſtũbꝛados deſſas dichas cibdades ⁊ villas 
y lugares poꝛ pregonero y ante eſcriuano pu 
blico:poꝛ manera que venga a notícia de to 
dos:⁊ ningũo vðllo pueda pꝛetender ignoꝛan 
cia. Elos vnos m los otros nofagades: ni 
fagã ende al po: alguns manera:ſopena de 
| la nueſtra merced:⁊ð dieʒ mil marauedis pa 
ra la nueſtra camara. E de mas mãdamos al 
ome que vos eſta nueſtra carta moſtrareque 
vos emplaze que parescades ante nos enla 
nueſtra coꝛte doqͥer q nos ſeamos del dia q̃ 
vos emplaʒare falta quinʒe dias pꝛimeros fi 
| guíentes:folavicbapenafola 'qual manda 
| mos aqualquier eſcrſuano:publico que para 
eſto fuere llamado:q̃ ð ende al qᷓ vos la mo 
ſtrare teſtimonio ſig nado cõ ſu ſigno poꝛque 
| nos ſepamos en como ſe cúple nr̃o mãdado. 
| Dada enla villa de Alcala ð henares a tres 
| dlaz del mes ð abꝛil:año dl naſcimiẽto de nue 
ſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatroci 
entos y nouenta ⁊ ocho años. J oãnes epiſ 
copus aſtoꝛenſis. Joannes doctoꝛ. Philip 
pus doctor Franciſcus licẽciarus. Joannes 
licẽciatus. vo juan ramirez eſcriuano de ca 
mara dl rey ⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛes la 
ſiʒe eſcriuir poꝛ ſu mandado:con acuerdo 3 
los dl ſu cófejo , N egiſtrada. Bac halarius 
de herrera. Bernaldiañes chanciller. 

¶ Fue pꝛegonada eſta carta ẽla dicha villa 
eſtãdo ende ſus aſteʒas:aſeys dias dl mes ð 
mayo del dic ho año. | 


¶ Ley. cxxx. 


Alos alcaldes dela nr̃a caſay 
| Ji corre ⁊ qtodos los coꝛregido 
| Que 1 mo fes:aſſiſtẽtes:alcaldes:alguaʒiles:merinos: 
bond ff x otras juſticias qualeſquier ð todas las cib 
de con gta dades ⁊᷑ villas ⁊ lugares velos nueſtros rey 
no delante nos 7 ſeſioꝛioe:⁊ acada vno ⁊ qualquier de 
| 1 ¿Es vos en vueſtros lugares/⁊ jurif diciones/ſa 
AR geen lud ⁊ gracia. Sepades que enel quadernoã 
ente loque Mádamos fazer ⁊ publicar eneſtos nueſtros 

enella falta feynos cerca dela manera como ſe auian de 
Y 411 paſſarlas monedas que enellos auian ð coꝛ 
ſea menos le ap vn capitulo:ſu tenoꝛ del qual es eſte q 
que vn gra ſe ſigue. 


% ( Onoſt oꝛdenamos ⁊ mandamos qᷓ todas 


Moneda, 


Fo, cxxvj, 


las dichas monedas de oꝛo ⁊ plata que nos 


agoꝛa mandamos labꝛar ſe reſciban ſeyẽdo 
de peſo que no valã:ni reſcibã en cambio ni 
en pago:ni en otramanera: Mero las mone 
das de 020 y plata de nueſtros reynos que $ 


antes eſtan fechas:y los caſtellanos y medi 


os excelentes que nos aniamos mãdado la⸗ 
bꝛar:no fueren de peſſoꝛmandamos q valã. 
Pero el que los ouiere de recebir:que las re 
ciba poꝛ la peſa juſta: deſcontando las men 


guas del oꝛo:avn que ſeãs menguadas d me 


nos de vn grano:deſcontando en los reales 
menguados vna blanca poꝛ cada grano de 
menguas:y que del real menguado ð los be 
chos haſta aqui ſe reſciba al reſpecto ð tre⸗ 
pita y tres marauedis poz pieca dẽtro de di 
es meſes:contados deſde quinʒe dias que ef 


tas nue ſtras oꝛdenancas fuere pregonadas 


en nueſtra coꝛte:⁊ dende en adelãte que no 
vala poz moneda, E agoꝛaa nos es fechare 
laciõ que como quiera q confoꝛme al dicho 
capitulo todos los que dieren ⁊ tomarẽ mo 
neda de oꝛo mẽguado:la auian de dar pagã 
do las mẽguas dllas:aynque fueſſen en me 
nos cantidad de vn grano ¿disque muchas 
perſonas no lo haʒ en aſſi antes disque echã 
vn grano juntamente con la pieca de oꝛo/⁊ 
file quiere el peſo:entõces lo pagan: ⁊ ſicõ 
el reconoſce el dicho peſo haʒ ia la dicha pe 
pieca de oꝛo:no pagan mengua alguna/de⸗ 
manera q̃ quando wan a pagar la tal mone 
neda o poꝛ cõtraſte /o poꝛ menudo pierden 
los 4 aſſi la han reſcebido todo lo que falta 
en las dichas piecas 4 es monos de vn gra 
no. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho es en nr̃o deſſerui 
cioꝶ; reſulta dello mucho daño a nos ſubdi 
tos y naturales:y nueſtra merced y volũtad 
es q̃ la moneda ſe de y tome ygualmerte en 
nfos reynos ſegũ y como y de lafoꝛma enel 
dicho capítulo contenido enel nueſtro cõſe 
jofue acoꝛdado que deulamos mandar dar 
eſla nueſtra carta en la dicha razon // nos to 
ulmos lo po: bien poꝛque vos mandamos 
que veades el dicho capitulo que ð ſuſo va 
encoꝛporado v lo guardedes y cumplodes y 
fagades guardar y cumplit en todo ⁊ poꝛ to 
do ſegun que enelſe contiene ⁊ contra el te 
noz y foꝛma ðllo no vayades ni paſſedes ni 
cõſintays y2 ni paſſar en tiẽpo algúo mi poz 
alg una manera ſopena dela nueſtra merced 
⁊ de diez mil marauedts pa nueſtra camara 
E poꝛque lo ſuſo diho ſea nototio ⁊ ugn 
no dello pueda pꝛetender ig noꝛancſa mada 
mos ¿efta nía carta ſea pꝛegonada publi 
camente poz las plagas 7 mercados ⁊ otros 
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Mercaderes, 


lug ares acoſtumbꝛados ðſſas dic has cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares poꝛ pꝛegonero:⁊ ante 
eſcriuano publico:⁊ ſi alguna o algunas per 
ſonas fueren o paffaren contra lo contenido 
enel dicho capitulo:cõtra coſa alguna:o par 
te del:que vos las dichas juſticias ex ſecute 
des enellos:y en ſus bienes las penas en eſ⸗ 
ta nueſtra carta contenidas. E los vnos ni 
los otros no fagades :ni fagã ende al poz al 
guns manera: ſopena de la nueſtra merced: 
⁊ ð dieʒ mil marauedis para la nueſtra cama 
ra. E de masmãdamos al ome que vos eſta 
nueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe 4 
pareʒcades ante nos enla nueſtra coꝛte do4 
er q̃ nos ſeamos del dia q̃ vos emplaʒarefa 
fa quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes:ſo la di 
cha pena ſola qual mandamos aqualquier 
eſcriuano:publico que para eſto fuere llama 
do:que ð ende al q̃ vos la moſtrare teſtimo 
mo ſig nado có ſu ſigno poꝛque nos fepamos 
en como fe cóplenfo mãdado. Dada enla 
cibdad ð ſeuilla a veynte y ſeys dias del mes 
de junto:año dl naſcimiẽto de nueſtro ſeñoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil⁊ quiniẽtos años. qoã 
nes epiſcopus ouetẽſis. Joannes licẽciatus 
Martinꝰ doctor. Fernãdus tello licẽciatus 
Z icenciatus muxica. vo juan ramireʒ eſcri 
Bano de camara ol rey ⁊ dela reyna nueſtros 
ſeñ oꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛ ſu mandado:con 
acuerdo delos del fu conſejo. Regiſtrada. 
Alonſo pereʒ. Franciſco diaʒ chanciller 


C ey. cxxxj. 


Rey dó fer pa EA nfemido y doñayſabelpoꝛ 

nádo y rey UN 

na dona Y NETA la gracía de dſos rey reyna de 

label. ¡6 Laſtilla de Leóve Hragó. tc. 
1 los ól nueftrocófejo ⁊ oydo 

Quelosque | res dela nueſtra audiencia y al 


vendieren: caldes vela nía caſa y cozte y cbancillerías 


qualeíguir 2 a todos los coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes:alcal 
rias y otras de s: otras juſticias qualeſquier de todas las 
coſas no pi clbdades ⁊ villas ⁊ lug ares delos nueſtros 
dan erer reynos ⁊ ſeñoꝛios: ⁊ acada vno ⁊ qlquier $ 
les topena vos ſalud ⁊ gracia. Sepades 4 nos mádas 
de perderlo mos dar ⁊ dimos vna nueſtra carta:poꝛ loql 
12 ai vé- mãdamos ⁊ defendemos q del dia dla publi 
eren. cgcſon della en adelame:ninguna ni alguna 
perſona ni perſonas ð qualquier eſtado ocõ 

dictó que fueſſe:no fueſſen oſados de pedir 

in de mandar poz las coſas que vellos ouieſ 

ſen de cobꝛar:y ellos ouieſſen ð vender poz 

reale s:ni medios reales:ſaluo ſolamẽte poz 
merauedis:declarãdo poz cada coſa tantos 
marauedis:ſo ciertaspenas enla dicha nueſ 


tra carta contenidas:ſegun que efto y otras 
coſas mas largamẽte enellas fe contemiã:la 
qual poꝛ nueſtro mandado fue pꝛegnada ⁊ 
publicada enla villa de medina vel campo y 
poꝛque nue ſtra merced y volũtad es que lo 
cõtemdo en la dicba nueſtra carta ſe guarde 
⁊ lleue a deuido efecto:⁊ que las perionas q 
vẽden 7 tratan no puedã pedir ni demãder 
m pidan:ni demanden poꝛ reales poꝛ todas 
las coſas que venden ⁊ tratan:⁊ poꝛque de 
faserfe lo contrario podría venir a nueſtros 
ſuditos ⁊ naturales mucho dano ⁊ perdida 
poꝛq̃ dan poꝛ las coſas que cõpꝛan mucho 
mas quãtia de lo (vale, Epoꝛque anos co 
mo are ⁊ reyna ⁊ feñozes perteneſce pꝛo⸗ 
ucer y remediar en lo ſemejante:mandamas 
platicar ſobꝛello a los del ifo cõſejo. E poꝛ 
ellos viſto y con nos confultado fue aceꝛda 
do que deuiamos mandar dar eſta nr̃a carta 
en la dicha raʒon poꝛ la qual mandamos ⁊ 
defendemos que de aquí adelante ninguna 
ni alguna perſona ni perſonas deſtos nueſ⸗ 
tros reynos:ni defuera dellos q enellos eſtẽ 
de aſſiento: o en otra manera: de qualquier 
eftado:o condicion:pzebeminencia:o digni 
dad que ſean no ſean oſados de pedir ni de⸗ 
mandar:ni pidan:ni demanden poꝛ ningũas 
de las mercaderias ni mantenimiẽtos ni pꝛo 
ueymientos:mi otras coſas algunas que vés 
dieren o cõtrataren en Glquíer manera poꝛ 
reales ni medios reales:ſaluo qᷓ ayan de pe 
dir:pidan poz maranedis po: las dichas co 
fas que aſſi vendierẽ o contrataren en qual 
quſer manera como dicho es:ſopena que la 
perſona o perſonas que lo cõtrario hiʒieren 
poꝛ eſſe miſmo fecho ⁊ ſin proceder a ello ni 
para ello otro conoſcimiento de cauſa nio 
tra ſentẽcia ni declaracion alguna:ayã perdí. 
do ⁊ pierdã la mercaderia:o mercaderias mã 
temmientos:y pꝛoueymientos:o otras qua 
lefquíer coſas que aſſi vendierẽ:poꝛq̃ pídie 
ren los dichos reales:o medios reales y ſea 
repartido eneſta manera: la tercia parte pa 
ra el que lo acuſare:l⁊ la otra tercia parte pa 
ra el jueʒ q̃ lo ſentẽciare:⁊ le otra tercia par 
te para nueſtra camara ⁊ fiſco/⁊ mandamos 
a vos las dichas nueſtras juſticias/⁊ acada 
vno de vos en vueſtros lugares y juriſdicio 
nes que aſſi lo guardeys ⁊ cumplays y exſe 
cuteys en todo y poz todo como eneſta nue 
tra carta fe contiene ⁊ que contra elteuoꝛ: x 
foꝛma della no vayades ni paſſedesʒ icon 
ſintades vꝛ ni paſſar en ningũ tiempo mi poꝛ 
alguna manera. E poqᷓ̃ lo ſuſo die ho ſea pu 
blico ⁊ notoꝛio a todos ⁊ ninguno dello pue 


da pꝛetender fgnozancia :mádamos que ef 
tennciira carta ſea pꝛegonada publicamen 


de ſenlas placas y mercados ⁊ otros lugares 
acoſtumbꝛados deſſas dichas cibdades ⁊ 
villas ⁊ lugares. Elos vnos ij los otros no 


fagades ni fagan ende al poꝛ algũa manera 
ſopena vela nueſtra merced/⁊ ð dicʒ mil ma 
ravedis pala nfa camara. E de mas manda 
mos al ome Q vos eſta nr̃a carta moſtrare 
que vos emplaʒe que pareʒ cades ante nos 
enla nr̃a corte doquier á nos ſeamos del dia 
que vos emplaʒare faſtaquinʒe dias pꝛime 
ros figuientes ſola dicha pena:ſola qual má 
damos aqualquier eſcriuano publico ¿para 
eſto fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teſtimonio ſignado cõſu ſigno ¿po? 
q nos ſepamos en comofe cumple nfo man 
dado. Dada enla muy nombꝛada y gran cib 


dad ð granada a dieʒ ⁊ ſiete dias dl mes de 


febzcro:año dl naſcimtento ve no ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quiniẽ tos ⁊ vn años. 


Joel tey. vo la reyna. yo gaſpar de grizo 


ſecretarto del rey ⁊ dela reyna nueſtros ſeño 


les lafise eſcriuir poꝛ ſumãdado Joannes 
Eylſcopus ouetẽſis. Philipus docto. Joã 


Ber dó fer 


va doñu Y 
Rbel. 

De quema 
hera há de 
bagar los 
»lateros al 
auala por 
azó d [us 
cios 


rádo y rey 


nes licenclatus.. Licẽciatus capata. Fernã 
dus te llolicenciatus Regiſtrada. Alonſo 
Perez. Franciſco dias chanciller. 


¶ Fue pꝛegonada eſta carca enla cibdad * 


G anada a treynta ⁊ dos dias dl mes ð mar 
go de mil ⁊ quinientos ⁊ vn años eſtando en 
de ſus altezas. y y 


a EXeycrrrí. ds 
On fernãdoꝛ doũaa yſabelpoꝛ 
DIS la gracia de dlos rey ⁊ reyna $ 
=> Caſulla:de Teõ de Aragõ. tc 
11) los vel no confejo ⁊ opdos 
res dla nía audiẽcia alcaldes 

⁊ alguaʒiles dela nneſtra caía ⁊ coꝛte ⁊ chan 
cilleria:⁊ a todos los coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes 
alcaldes:alguaʒiles:merinos y otras juſti⸗ 
clas qleſquier de todas las cibdades villas 
⁊ lugares delos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛ os 
qualeſquier nueſtros arrẽdadoꝛes ⁊ recau 
dadoꝛes fieles y cogedoꝛes zorras ꝑſonas 
qualeſquier de todas las cibdades ⁊ villas 
“lugares pelos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios 
⁊ otras qualeſquier perſonas que bancos 
sido ⁊ recaudado:y auedes ð coger yrecau 
dar de aqui adelante enlas rentas: o en fial⸗ 
dad:o en otras qualeſquier manera las nueſ 
tras rentas delas alcaualas /anſi de la noble 
illa de Gall adolid como en todas las o⸗ 
tras cibdades ⁊ villas ⁊ lugare s delos nueſ 
ros reyuos ⁊ ſenoꝛios:⁊ cada vno y qual 


2 8 1 


Plateros. Fo, cxxvij, 


quier de vos a qulen eſta nueſtra carta fucre 
moſtrada o el traſ lado ſignado 3 eſcrſuano 
publico:ſalud y gracia ſepades que nos pos 
parte de los plateros dela dicha villa: nos 
fue fecha relacion poz fa peticion que a nos 
enel hneſtro conſe jo fue pꝛeſentada dic do 
qne vos los dichos arrendadores ⁊ recam 
dadoꝛes y otras perſonas que tenedes car 
go de coger ⁊ recaudar las dichas nueſtras 
rentas delas alcaualas de 020 y plata les 
pedídes y demandades que vos paguen el 
alcauala de la plata 7020 que ellos labꝛã en 
ſus riendas paravender:como ſi vendieſſen 
otras mercaderias diʒiendo que ſon obliga 


dos alas pagar de todo lo que montare la di 


cha plata ⁊ oꝛo que venden poz virtud d las 
leyes de nueſtro quaderno con que nos mã 
damos arrendar las nueſtras alcaualas ⁊ 4 
ſobꝛe ello los traeys en plerto: y en rebuel 
ta:y les faʒeys muchas coſtas y daños ⁊ de 
ls que dela plata y oꝛo que labꝛan ouieſſen 
de pagar alcauala como de todas las otras 
mercaderias poꝛ reſpecto de la dicha plata 
⁊ oꝛo ⁊ fechura dello:diʒque no lo labꝛariã: 
mvenderian:ca como el oꝛo y la plata caí 
es auido poz moneda:aſſi ſe da en pag oy ſe 
cuenta en los mas tratos po: moneda :yla 


ganancla que enello fe cana de vna moneda 


aotra es muy poca:y aſſi ſi del oꝛo:o dla pla 
ta que ſe labꝛa po: quebꝛado ouieſſen de pa 
gar alc anala muchos delos dichos plateros 


dexarian de labꝛar y reſcibiriã agrauio y da 


ño y el trabajo de la dicha plata ⁊ oꝛo ceſſa 
ria:p del todo fe perdería el alcauala dello a 
nos perteneſciente:y nos ſuplicaron y pidie 


ron poz merced ſobꝛello les pꝛouepeſſemos 


⁊ remediaſſemos con juſticſa mãdando que 
no les fueſſe pedida alcauala alguna dela di 
cha plata:aſſi de la que en ſus tiendas labꝛa 
ſſen como dela que compꝛaſen para vender 
labꝛada:a como la nueſtra merced fue ſſe:lo 
qual viſto enel uueftro confejo y platicado 
có nos fue acordado que dᷣniamos pꝛoueer 
ſobꝛeſto en la foꝛma fisuiéte:y nos tunimos 
lo poꝛ biẽ. Moꝛque vos mandamos a todos 
v a cada vno de vos q agoꝛa y de aqui ade 
lante en tiempo alg uno: no pidays ni demã 
deys:uſconſi ntays pedir ni demandar a los 


dichos plateros alcauala alguna dela dicha 


plata ⁊ oꝛo que labꝛaren ag eno:ni delo que 
labꝛaren ſuyo propio para vender :ſaluo ſo 
lamente el alcauala delo que g anan en la di 
cha platay oro ſacado el caudal delo q les 
coſta ⁊ vale la dicha plata ⁊ oꝛo al tiempo q̃ 
lo compꝛaren poz quebrado. E poꝛ quanto 
enellabꝛar de muchas plegas de plata ponẽ 


Plateros. 


los plateros gran trabajo ⁊ tardã mucho en 

lo labꝛar:⁊ fi ouieſſen de pagar el alcauala d 

lo que les dã poꝛ la lauoꝛ poꝛ entero/perde 

iim mucho enlo labꝛar:⁊aſſi ſeria cauſa que 
los dichos plateros dexaſen de labꝛar cofas 
finas polidas 3 oꝛo y de plata. Noꝛẽde nos 
queriendo remediar ſobꝛe eſto poz quitar ð 
pleyros ⁊ contiendas alos arrẽ dadoꝛes fits 
les ⁊ coge doꝛes dela dicharenta con los di 
chos plateros mãdamos que vela dic ha pla 
ta que labꝛaren para vẽder poꝛ mercaduria 
paguen dieʒ marauedis l marco dela ganã 
cia quitando el dicho caudal dela ganãcia 4 
ouieren poꝛ la obꝛa ð oro paguen dos mara 
nedis poꝛ onca⁊ a eſte reſpecto ⁊ no mas lo 


paguen: como quíera que las leyes de nueſ⸗ 


tro quaderno diſpõg an lo cõtrario:⁊poꝛ qn 
to nueſtra mercedy volũtad es que aſſi ſe en 
tienda ⁊ guarde dt aquiadelante. E masmá 
damos alos nueſtros cõtadoꝛes mayoꝛes q 
aſſienten el traſlado ð aqueſta nueſtra carta 
enlos nueſtros libꝛos ⁊ ſobꝛe eſcriuan eſte 
nueſtro oꝛiginal ⁊ latoꝛnen alos dichos pla 
teros ⁊ con tal condicion arriendẽ las nfas 
rentas:⁊ contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della no va 
yades ni paſſedes n conſintades yꝛ ni paſſar 
en tiempo alguno:ni poꝛ alguna manera ſo⸗ 
pena dla nfa merced y ð dieʒ mil marauedis 
ꝑa nueſtra camara. Ede mas mandamos al 
ome que vos eſtant̃a carta moſtrare 4 vos 
emplaʒe 4 parescades ante nos enla nfa coꝛ 
te doqͥer que nos ſeamos del dia que vos en 
plaʒare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽt eõ 
fola dicha pena ſola qual mandamos aqͥlqͥer 
eſerſu ano publico 4 para eſtofuere llamado 
que de ende al que vos la moſtrare teſtimo 
no ſignado cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos 
en como ſe cumple nueſtro mandado. Dada 
enla villa de Medina del campo a veynte y 
tres dias del mes de marco:año del naſcimi 
ento de nueſtro ſaluadoꝛ Jefa chꝛido ð mil⁊ 
quatrocientos ⁊ ochenta y nueue años. vo 
el rey. vola reyna. vo diego ð ſantander ſe 
cretario dl rey ⁊ dela reynanueſtros feñozes 
lafiʒ e eſcriuir poꝛ ſu mandado. Y enlas eſ⸗ 
paldas dela dicha carta eſtauan eſcriptos los 
nombꝛes 7 palabꝛas ſiguientes . Don alua 
ro. Acoꝛdada. Joannes doctoꝛ. Andreas 
pai doctoꝛ. Frãciſco diaʒ chã 
¶ Coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes alcaldes merinos 
⁊ otras juſticias ⁊ arrẽdadoꝛes y coꝛregido 
res ⁊ alas otras juſticias ⁊ ꝑſonas eneſtacar 
ta del rey ⁊ delareyna nueſtros ſeñoꝛes Def 
ta otra parte contenidas : ved eſtacarta de 
lus alteʒas ⁊ guardadla ⁊ cumplidla en to 


do ⁊ poꝛ todo ſegun que enella fe cõtieneꝛ: 
ſus alte ʒas por ella lo embian a mandar ma 
yordomo. $ ernangomeʒ. Franciſco gonca 
le. So caſofernandeʒ. a lõſo de cueto. Rẽ 
tas. Lope de vꝛueñ̃a. 
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l Onfernãdo ydofia yſabel poꝛ a ¿5 

la gracia de dios rey y reyna de nádo yr 
Castilla de Leõ de Aragö. ⁊c. na doña 

Ai pꝛincipe dõ jua nue ſtromux el. 

l caro:⁊ muy amado Dijo: 7 alos 

ouás marqſes:cõdes:ꝑlados:⁊ricos omes ces * 

pꝛioꝛe 877 alos del nfo cófejo ⁊ oydoꝛes de aa, Pad 


la nueftra audiẽcia alcaldes y otras juſticlas guales 


vela nueſtra caſa ⁊ coꝛte ⁊ cbancillería: alos todo elr 


comendadoꝛes/⁊ſubcomendadoꝛes/alcall 


d es y tenedoꝛes delos caftillos:cafas fuera 
test alos conceſos:aſſiſtẽtes:coꝛregidoꝛes 
alc aldee:jueʒes:alguaziles merinos resido 
res: veynte qᷓtroe:jurados: fieles: caualle 
rosꝛeſcuderos:oficiales:⁊ omes buenos de 
todas ⁊ qualeſquier cibdades villas ⁊ luga 
res ⁊ ſus merindades ⁊ juntas que agora ſõ 
oſeran de aqui adelante delos nueſtros rep 
nos ⁊ ſeñoꝛ ios:y a todas y qualefquier vni 
uerſidade s:⁊ perfonas ſingulares de qualqͥ 
er eſtando /o condicion/pꝛebeminencla /o 
dignidad que ſean:aquienlo de yofo cõteni 
do eneſta nueſtra carta ⁊ pꝛagmatſcaſancſõ 
atañico ataner puede en qualquier mantra, 5 
⁊ cada vno 7 qᷓiquier de vos aquien eſta nue 
ſtra cartafuere moſtrada: fu traſlado ſigna 
dos eſcriuano publico:o ðlla ſupieredes en 
qual quier mãera:ſalud y gracia ien ſabe 
des: a todos es noioꝛio quanta deloꝛden 
ay enlos dichos nos reynos poz la diuerſft 
dad ⁊ oiferencia que ay entre vnas tierra c 
otras enlas medidas de pan ⁊ vinoꝛca fe ha 
an en vna comarca en vnos lugares las me 
didas mayores y en otros menoꝛes: aon 
nos es fecha relació que en vn miſmo lugar 
ay vna medida para compꝛar y otra para vẽ 
der: ⁊ o que algúas veses los compꝛadoꝛes 
⁊ otras veʒes los vendedoꝛes recibẽ enga 
ño y agranto:y dello ſe ſiguen pleytos ⁊ con 
tlendas:ſobꝛe lo qual el ſenoꝛ rey don Juan 
nueſtro padre d gloꝛioſa memoꝛia cuya ani 
ma dios aya enlas coꝛtes q̃ fiʒo en madrid 
el año que paſſo de treynta ⁊ cinco años fiʒo 
⁊ oꝛdeno vna ley con ciertos capitulos que 
eneſte caſo diſponen larga y expꝛeſſamente 
fu tenoꝛdelos quales dichos capſtulos es: 
eſte que ſe ſigue. 0 
¶ Itẽ que en todos los peſos Gen qualaer 


manera ouſerẽ en los mis reynos ⁊ ſeñoꝛios 
que ſean las libꝛas yguales / dt manera que 
axa en cada libꝛa dſeʒ 7 ſeys oncas⁊ no mas 
⁊ q eſtoſea entodas las mercadurias ⁊ car 
ne y pefcado:y en todas las otras coſas que 
ſe acoſtumbꝛan dender ⁊ venqierẽ por libꝛa 
ſopena que qualquier que lo contrario biʒle 
re:incurta enlas dichas penas. 

¶ Item que toda coſa que vendiere por ar 
ö roba en todos los mis reynos 7 ſenoꝛios q 
| apa en cada srroba veynte y cinco libꝛas z 
E no mas ni menos: en cada quintal quatro a 
robas de las ſobꝛe dichas:y el que lo cõtra 
rio hiʒiere incurra enlas dichas penas. 

¶ Item que la medida del vino aſſi de arro 
bas como de cantaras:acumbꝛes o medias 
ggumbꝛes o quartillos que ſeã la medida to 
ledana. y en todos los mis reynos y ſeñoꝛi 
os no ſe cõpꝛe ni véda por granado ni poz 


te que digã algunas cibdades villas ⁊ luga 
res ⁊ comarcas que tienen de pꝛiuſlegios ⁊ 
de vío 7 coſtumbꝛe de vẽder o comprar poz 
mapoꝛ o menoꝛ medida que todavía ſe ven 


chas penas. 


¶ Item q todo el dan que ſe ouſere ð vẽder 


o compꝛar:que fe venda y compre poꝛ lame 
dida dela cibdad o Zuila y eſto aſſi enlas ha 
negas como enlos celemines y quartillos:⁊ 
que eſto ſe guarde en todos los mis reynos 


ſeñoꝛios: no embargante que digã que tie 


nende pꝛiullegio ⁊ vſo o coſtumbꝛe de com 
pꝛar o vẽder poꝛ otra medida. Mero ſi algu 
no o algũas tienen fechas a lentas rentas y 
obligaciones po: algun p ã que pague la tal 
rente:o obligacion que ai fisicron ſegun la 
medida que fe vſaua al tiempo q̃ aſſi fe obli 
garon:pero que no compꝛen ni vedan ſaluo 
poꝛ la dicha medida dela dicha cibdad de a 
ula:ſope na que el que lo cõtrario hiʒ iere in 
curra enlas dichas penas, 
Item que las dic has cibdades ⁊ villas t 
lugares delos dichos mie reyno cada vno a 
a coſta ſeã tenudos ð embiar ala dicha cib 
dad ð burgos poꝛ el dicho marcoꝛ ley ð pla 
ta:⁊ ala dicha cibdad de toledo poꝛ la dicha 
medida de barra ⁊ pelos libꝛas ⁊ arrobas 
T quintales y medidas de vmo: ⁊ ala dicha 
cſibdad ð auila poꝛ las medidas v las dichas 
han egas ⁊ celemmes y quartillos:ð manera 
que ſea traydo a codas las dichas cibdades 
⁊ villas y lugares deloꝭ dichos mis reynos⁊ 
ſenoꝛios en todo elmes de mayo pꝛimero q̃ 
viene deſte pꝛeſente año.2emanera q todo 
loſobꝛe dicho ſe cumpla y execute ðſde elp 


Peſos. 


menudo:ſaluo poꝛ eſta medida:no en bargã 


da poꝛ la dicha medida Toledana:ſolas di 


Fo, cxxviij, 


mero dia ðl dicho mes ð mayo de ſte dic ho 
ño en adelãte y mãdamos alos alcaldes :⁊ o 
tras juſticias ð todas las cibdades:y villas 
y lugares ðlos dichos misreynos y ſeñoꝛios 
qᷓ lo fagã aſſi pꝛegonar publicamẽte poꝛ las 
placas y mercados y otros lugares acoſtun 
bꝛados po: pregonero y ante eſcriuano pus 
blico pozá todos loſepan y no puedã pꝛetẽ 
der ygnozancia: y fecho el dicho pꝛegõ que 
fagan guardar:⁊ guarden dẽde en adelante 
todo lo ſuſo dicho ⁊ cada coſa dello:exſecu⸗ 
tãdo las dichas penas enlos que lo cumplie 
ren. La qual dicbaleyfne deſpuds cõfirma 
da poꝛ el dicho rey don juan en las coꝛtes q 
fiso enla cibdad de todo el año que paſſo de 
treynta y ſeys años. y eſte miſmo poz otra 
ley fec ha poꝛ el ſeñoꝛ rey dõ Enrrique nueſ 
tro hermano cuya anima dios aya enlas co? 
tes que biso enlavicbacibdad de toledo el 
año que pafío de ſeſenta ⁊ dos años. /Epor4 
del vſo y guarda delas dichasleyes ſeſiguẽ 
grandes pꝛouechos y vtilidad de nueſtros 
ſubditos y naturales:p po: ellas la mapoꝛ p 
te ſe remedian los dichos daños ⁊ incouini 
entes:mandamos y oꝛdenamos que de aqui 


adelante guardedes y cumplades ⁊ fagades 


guardar ⁊ cumplir las dic has leyes y oꝛde⸗ 
nanc as en todo y por todo ſegũ q enellas y 
en cada vna deilas fe contiene:y en guardan 
dolas y cumpliendolas vſedes y fagades v 
tar de aquí adelante enlas compras pveras 
y.enlas varas 7 receptas y enlas cuentas y 
obligaciones ⁊ contratos y cenſos y arrẽda 
mientos que de aquí adelante ſe biʒierẽ poz 
las dichas medidas:conuſene aſader eñlpã . v 
oꝛ la medida de anila:y enlos o ce 
mines aclte re 


bꝛes poꝛ cantara a eſte reſpecto. E pozálas 


pez Ame 
acto pecto: enel vino perla me Yan AAVAA 
dida de Eoledo:y el acumbreoe ocho acun „ Pay 


dichas leyes ſean mejo: ⁊ mas pꝛeſtamente 3, % Sc 


cumplidas/y exſecutadas:no entendemos 
embi ar a eſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊lu 
gares q̃ ſon cabecade partidos para que las 
traygan ⁊ fagan traer a deuldo effecto: alos 
quales mandamos que tomé ⁊ llenen la me 
dida dela media haneg a ð pan ⁊ medio cele 
min dela dicha cibdad de auila:⁊ la medida 
vela cantara del vino ðla dicha cibdad ð to 
ledo:⁊ el medio acumbꝛe a eſte refpecto pa 
dar en cada vna óas dichas cibdades 7 vi 
llas que fon cabecas de arcobiſpado o obiſ 
pado merindad:o partido ólas dichas medi 
das del pan ⁊ vino conformes 7 yguales cõ 
las dichas medidas q̃ el lleuare:qᷓ bã ð yꝛ ſe 


ſialadas có nfasarmas reales para que los 
dichos conſeſos:t acada via o llos las fagã En 
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Peſos y medidas. 


a ſucoſta cada vno: las reſeiban ante eſcri 
nano :y las tengã de manifeſto en buena gu 
arda. Emandamos alos otros conſelos de 
las otras cibdades ⁊ villas j lugares. deca 
da vno delos dichos partidos que dentro dð 
treynta dias deſpues que enla cabeca ollas 
fuere pꝛegonada eſta nueſtra carta o ſu traſ 
ledo finado embiẽ ala cibdad o villaque es 
cabeca de ſu parti do a tomar TCócertarme 
didas para ellos de pan y vmo vguales d las 
ſuſo dic has ⁊ ſelladas cõ el ſello dela cibdad 
o vnla de dõde las lleuaren ſeã las medidas 
del conſeſo/las del pan de piedra o de made 
ra con cbapas de ficrro:⁊ las medidas ðl vi 
no que ſean de cobꝛe: las reciban poz ante 
eſcrtuano:⁊ que la perſona que nos para cllo 
embieremos de xe alos dichos cõſejos pain 
cipales las vic has medidas ſelladas como 
dicho es poꝛ ante eſcriuano:ſin les pedir ni 
neuar poꝛ el concertar y ſellar dellas coſa al 
guna. Helo qual faga pꝛimeramente juramẽ 
to enel nueſtro conſejo:y dende en adelante 
las otras medidas de pan ⁊ vino que ſe ouie 
ren de feʒer:ſe fagan confoꝛmes ⁊ yguales 
con las dichas medidas: ſelladas como di 


cho esꝛ⁊ no de otra guſſa. E qualcuſer que 
cõ otra medida midiere ſaluo poz ha vichas 


medidas:que poz la pꝛimera ves que le fue; 
re pꝛouado caya ⁊ incurra en pena 8 mil ma 


fe 7 do e 58 rauedis:⁊ quiebꝛen publica mente la tal me 
dide:⁊ fe ponga colgada dela picota poz la 


Segunda ve incurra en pena de tres 
nil maren dig: eſte die dias enla cadena: 
«porlaterceraves le fea dada la pena de fal- 


. N. ai bil. fo. Pen eta miſma pen cayazWnentra qual 
1 


quier cerpintero:calderero:o otro official ꝗᷓ 
de otra guiſa fiʒ ere las medidas de pã ⁊ vi 
no. E poꝛ quſtar la ocaſion de berrar: ⁊ poꝛ 
«quelo ſuſo dicho mejoꝛ ſe guarde mãcddamos 
⁊ defendemos que de aqui adelante uingun 


eſeriuano ſea oſado de faʒer ni recebir cõtra 
to: mi obligacion de vemam cenſſo mi arren⸗ 


damiento ní por otra cauſa algma de pasíal 
uo poꝛ nombꝛe ð aque ſta dicha medida d a 
uila:ni de vino:ſaluo poz nombꝛe dela medi 


da ð toledo: menos eſcriuano algũo lareſ 
ciba:mdè ſignada oblig acion ui contratos” 


l otra eſcriptura algũa que ſuene po? la ot: 
cha mecida vieſa:m otra medida ð pã ni poꝛ 
otra medida ð vino /ſopena que las partes q 
"por otra manera contrataren pague cada v 


nolo que monterela quantia ol cõtrato o du 


da con el doblo:⁊ð mas á ia tal obligacion 
⁊ conirgtaclon ſea en ſi ninguna ⁊ de ming 
valoꝛ peffecto deide sgoꝛa per la pꝛcſente 


tono embarg ante que fean renocados poz 


juramento o poz otrasquale fquier penas: 


y firmezas. E de mas que el eſcrmano q tal 


contrato /o obligacſon reſcibiere pierda el o 


ficio de eſcrinana ⁊ ſea inabile para lo vſar 


dende en adelante:⁊ pague ve fee di 
eʒ mil marauedis de pena/delag. que os 


chas ꝑenas ſea la mitad para la nueſtra cas 


rest para el que Cutare. y en quant 
alos contratos que haſta aqui ſtanfechos 
mandamos qᷓ fe paguen poz las dichas me 
didas ð Buila ⁊ Toledo alreſpecto d como 
ſale/auiendo conſideracion alas otras medi 
das aque eſtã otoꝛsadas:⁊ que los maxeda 
mientos que ſe ouieren de dar para exſecu⸗ 
tar los tales contratos ſe den por haneg as 
⁊ poꝛ cantaras delas ſuſo dichas medidasó 
Aulla ⁊ toledo al dicho reſpecto:no poꝛ las 
medidas viejas:mi los jueʒ es /i eſcruanos 


* 
pen 
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den de otra manera los mandamiéros pſen 


tencias que ouieren de dar ſopena que por 
la pꝛimera ves cada vno d los oíchosjueses 


Feſcriuaſſös cap an 7 nentran en penad en 
cõ ml maraũedis:⁊ Por Ha ſcgüdavez 8 pies 
mil:y poꝛ la terceraveʒ 9 veynte mil mara 
ue ais: repartidos enla manera ſuſo oicha:⁊ 
demas que las ſentencias y mandamientos 
que de otra guiſa fe dieren / ſean enſi mingu 
nas /⁊ de ningun valo: y fecto. E mẽdamos 
a vos los del nueſtro conſejo que dedes deſ 
ta nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica fancion nueſ⸗ 
tras cartas ⁊ ſobꝛe cartas ſelladas con nueſ 
tro ſello:⁊ libradas de volotros quãtas vie 
redes que ſon meneſter para todos los par 
tidos:⁊ cibdades ⁊ willas:⁊ lug ares ð aqueſ 
tos nueſtros reynos que vieredes qᷓ ſonme 
neſter: y en cada vna dellas exſecutoꝛ o exſe 
cutoꝛes que vos pareſciere:para que tray⸗ 
gan lo cóntentdo eneſta nueſtra carta a dem 
da exſecucion las qles dichas nueſtras car 
tas mandamos quefean obedecidas ⁊ cum 
plidas:bieny aſſi como ſi de nos fueſſefma 
das. v oꝛende mãdamos a vos las dítbas 
nueftras jufticias de cada vna deſſas dichas 
cibdades:y villas y lugares:y acada vnode 
vos en vneſtroslugares ⁊ jurifdiciones q 
con toda diligẽciafagades guardar eſta nue 
ſtra carta ⁊ pꝛasmatica ſancion ⁊ las oꝛdenã 
cas enellacõtenidas:las cartas y ſobꝛe car 
tas que aſſi della fueren dadas: y exſecute 


ges las penas enlas perſonas ar bie nes de 
los que coutra ellas neren o paſſaren:ſo vir 


ind del juramento que aue des becho y ane 
des de fazer aluempo que cada vno de vos 


Plata. 
reeſbio ⁊ ba de recebir el dicho officio de 
jucʒ o executoꝛ. ppozd lo de ſuſo contenido 
ſca mejoꝛ gunerdado ⁊ perſona alguna dello 
no pue da pꝛetender ignoꝛancia:mandamos 
à vos las dichas nf as juſticias za cada vno 
de vos en vueſtros lugares ⁊ juriſdictones/ 
áfagades pᷣgonar publicamente eſta dicha 
nueſtra ca ta/o ſu traſlado ſignado ⁊ a quals 
quer delas dic has ſobꝛe cartas poz eſias di 
chas cſbdades⁊ villas ⁊ lugares pꝛincipales 
⁊ que eſto miſmo fag an la perſona/o perfos 
| nas que para la ex ecucſon dellas fueren em 
| biadas/⁊ dexen en cada vna dellas vn traſ⸗ 

lado ſignado deſta nueſtra carta en poder ðl 

| eſcrinano del cõceſo. E losx nos ni los otros 
| nofagades mifazá ende al po: alguna mane 
ra:ſopena dela nueſtra merced y de dieʒ mill 
marauedis para la nueſtra camara. v d mas 
mandamos al ome ꝗᷓ vos eſta nueſtra carta 
moſtrare/que vos emplaʒe que pereʒcades 

ante nos enla nueſtra coꝛte do quier que nos 

ſeamos: del dia que vos emplaʒ are faſta 4n 

ze dias pꝛimeros figuientes: ſola dicha pena 

ſola qual mandamos a qualquier eſcriuano 

publico que para eſto fuere llamado:que de 

ende al q̃vosla moſtrare teſtumomo ſig nado 

| con ſu ſigno: poꝛque nos ſepamos en como 
| fe cumple nueftro mandado. Dada enla nos 
£ , - Bblecibdadoc toꝛtoſa anuene dias delmes 
éso. Gee gde ocmalamiento cea oral 
nado: Yecla corto dẽ ml ⁊ quatrocſentos y 
| nouenta ⁊ ſers años. vo el rer. polareyna. 
Po Juã dela parra ſecretario del rey y dela 
| rernanucítros ſe ñioꝛes la fise eſcriuir poz ſu 
| mandado. Toannes epiſcopus Aſtoꝛenſis. 
Joannes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Antomꝰ 

doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. R egiſtrada 


hey ds fir doctoꝛ. ¡Rodrigo días poꝛ chanciller. 
a do y rey * 


Ley. cxxxiiij. 
Qn Fernãdoꝛdoña yſabel poꝛ 
fla gracia de dios rey ⁊ reynade 
Caltills:de Leon:ó Hragó, TC. 
As el ufo coꝛregidoꝛ:ðl no 
cra lana. noble ⁊ leal condado y ſeñoꝛio 
vo corran dt vſzcgya:villas⁊ tietra llana y a vueſtro lu 
or mone - gar temente:⁊ alos alcaldes y otras juſticias 
alas lg qualeſquier del dicho cõdado:villasy nera 
Ae llana:falud y gracia.Sepades que martin $ 
a pues (on vgſurto en nombꝛe como pꝛocuradoꝛ de la 
1 y jumts:caualleros:eſcuderos: bios valgo de 
onformea la tierra llana del dicho condado nos fisora 


isordenan 


síe han d laclon por fu peticion/diʒiendo que enel di⸗ 


——— 


dar por ren monedas delos:reynos de fragciay bꝛe⸗ 
een taha:las quales diz que ſe llamã platas:⁊diʒ 


indir y n CHOcondado y en algunas ſus comarcascoꝛ 


Moneda. Fo. cxxix 


que tiene alguna plata: pero disque corren 
poꝛ moneda ð vellon:⁊ disque ay micha có 
fuſion poꝛque vnas perſonas toman las di⸗ 
«chas monedas avn pꝛecio ⁊ otras a orro-y 
que eneſto las perſonas pobꝛes y que poco 
pueden reciben mas agrauio ⁊ daño que las 
perſonas ricae:poꝛque los que hã meneſter 
compꝛar trigo ⁊ las otras viandas que van 
de caſtilla para la montaña / no las pueden 
auer a cauſa q̃ no les reſciben las dichas mo 
nedas po: no ſer deſtos nueſtros reynos y 
eſtar defendidas enellos:⁊ (las perſonasri 
cast tratantes que dan las dichas monedas 
a las perſonas trabajadoꝛas⁊ meneſteroſas 
en pago de ſus joꝛnales ⁊ otras coſas las 
toꝛnan atomar ⁊ reſcebir a menos pꝛecio q 
las dan:poꝛque los meneſteroſos no lopue 
den menos fazer: poꝛque no ban de otra ma 
hera aquien gelas tome: ⁊ que aſi miſmo 015 
que ap enello ⁊ ſe recrecen otros fraudes ⁊in 
convenientes q quiſtiones 4 ſobꝛe las pagas 
que fe ban de faser y haʒen delas deudas ⁊ 
c ontrataciones:⁊nos fue ſuplicado ⁊ pedido 
po: merced m ãdaſſemos que las dichas mo 
nedas eſtrangeras en co a que ouleſſen ð an 
dar ⁊ coꝛrer ſe ſupieſſe valoꝛ ⁊ ley que tienẽ 
las dichas mone das: ⁊ poz aquel pꝛeciomã 
daſſemos que todos nueſtros ſubditos las 
recibieſen:y q̃ ninguno no fueſſe oſado delas 
avarar niolear m re huſar de tomar y recebir 
las dichas monedas a los pꝛecios q̃ fueſſen 
averiguadas que valieſen: o que mandaſſe 
mos que no coꝛrieſen:o que ſobꝛe ello pꝛoue 
reſſemos como la nueſtra mercedfueſſe. Lo 
qual viſto poꝛ los del nueſtro conſeſo ⁊ con 
nos conſultado:poꝛ quanto ai tiempo qman 
damos dar oꝛden enel valo: y pꝛecio delas 
monedas:entre los otros capitulos q ſobꝛe 
ello mandamos faʒer fue vno:el tenoꝛ delqͥ 
es eſte que fe ſigue. S troſi oꝛdenamos que 
ninguna moneda de vellõ quier q̃ ſea 8 nr̃os 
reynos:o de fuera dellos no valgan poꝛ pꝛe 
cio alguno ſaluo poz tiempo de dies meſes: 
contados deſde el dia que eſtas nueſtras oꝛ 
denancas fueren pꝛegonadas y publicadas 
ennfa coꝛte y no dende en adelante:go blen 
permitimos q las dic has monedas de vellõ 
fe traygã a fundir en qualquier delas dicbas 
nueſtras caſas do mor eda:porá dellas fe fa 
gay labꝛe la dicha nueſtra moneda de vellõ 
y ꝗᷓ ſe pueda vẽder poz vellos ꝑa las fundi: 
los qles dichos capitulos fucró dados atreĩ 
ta dias ðl mes ð mayo vᷣl ano paſſado ðᷣnouẽ 
ta y ſiete: y luego fucró pꝛeg onados y publi 
cados enlanfacozte. oꝛq vos mãdamos 
que veades el dicho capitulo q̃ de ſuſova en 
1 
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cp lo guardedes ⁊cũplades⁊ exe 
autedes ⁊ fades guerdar ⁊ clpltr y ercer 
tor en todo y poꝛ todo: ſeaun que enel fe có. 
mienezz contra el tenoꝛ ⁊ foꝛwa del uo vayas 
des mi paſſeces/ni cõſintades yan palar en 
tiempo alguno ni poꝛ alguna manera. E los 
vnos in los otros no fagades mí fagan ende 
al poz alguna manera: ſopena delanfa mer⸗ 
ced y de dieʒ mil marauedis para la nueſtra 
camara. /£ de mos mandamos al ore (vos 
eſta nueſtra carta moſtrare/que vos empla⸗ 
$e que porescades ante nos enla nueſtracoꝛ 
ie do quier q nos fesmos: dl dia que vos eim 
plasare faſta quinʒe dias primeros ſigniẽtes 
ſola dic ha pena:ſola qual mandamos a qual 
quier eſcriuano publico que para eſtofnere 
llamado:que de ende al qᷓvos la moſtrare te 
ſtimonto ſig nado con ſu ſigno:poꝛque nosfe 
pamos en como fe cumple nueſtro mandado 
Pace en la gombꝛada ⁊ gran cibdad de gra 
nada aveynte diss del mes de nontembre: 
año del naſcimiento de nue ſtro ſaluadoꝛ p es 
ſuchꝛiſto de mil y quorrocientos años. Poel 
rep. volarepna: po miguel perezde almacá 
lecretario del rey ⁊ dela reyna nue ſtros ſeño 
res la fte eſcrmi poꝛ ſu mandado.3oannes 
epiſcopus ouetenſis. hilpus doctoꝛ. ts 
cenciatus.capata. $ ernanduetello licéciar? 
Licẽciatus muxica, Regifirada, Blonfo pe 
reʒ. Sranciſco diaʒ chanciller. 
Ter. cxxxo. 
u Scinscbzdoßa y ſabelpoꝛ 


Ney den A Caſullo:t e Leózoc Aragon. ⁊c 
fernandoy . , Blos illuſtruſimos pꝛmcipee dõ 
0 E 2 $ dippe 7 dona Juana archidu 

yfabel. ques de auſtria:duques de boꝛgoſis.⁊c. nue 


Reuocacis ſiros ny charos ⁊ muy amados Hijos ; 7 26 
a los tafantes duques:condes:marqueſee:ri/ 
que ſe dio cos omes:maeſlros delasoꝛdenes:pꝛioꝛes: 


pataquelos 


kebiadores comendadoꝛee:c ſubcomendadoꝛce: aſcay. 


udieſſen des delos caſtulos ⁊ caſas fuer tes villanas; 


leuar cin · glos dei nueflro cõſejo ⁊ ofdeꝛes dela nue 


C maraue 


Jin del nil fra andiencia:alcaldes:algnaʒiles dela nue 
lar de lo qͥ ſtra caſa ⁊ corte ⁊ chancilleria: ⁊ a todos los 
pagaſſenen once joe: coꝛi egidoꝛes:aſſiſtentee:alcaldes 
moneda ef glguaziles: merinos 7 otras juſticias qua eſ⸗ 


cogida acó > 
ion hier de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ luga⸗ 


to alas par leg de los nueſtros reynos ⁊ ſeſoꝛioe:⁊c aca 
tes ae g. da vno 2 qualquitr vos :ſalud y gracia. Se 
ada di bade que nos mandamos dar ⁊ dimos vna 


ndola di 


cha carta ¿ He ſtra carta firmada de nueſtros nombꝛest 
bi fuerca y ſellsda con nfo felio ⁊ libꝛada de los del nue 
visor qua firo conſejo/ſu tenoꝛ pela qual co cite quefe 


toalasotras > 


coſas ene- ligne. : 


¡logrecia dt Dios repyrepnaoe 


Bon Fernando 210% Pfabel porfa gra MEANS 
cis de dioe rey y reyna de caftillazoe leonie quindela- 
gragon ac. Al pꝛmeſpe don inen no muyca te ao heut 
ro ⁊ muy amado fuo:⁊ aloe mfanter:ducucs 8 hi 
condes:marqucſes: cos omes:macſtres gseht 
las oꝛdenes:pꝛioꝛescomendadoꝛcsr ſubco gado rece 
mendadoꝛes: y alogoctifoconfejo ⁊ opdo di: o 
res dela nueſtra gudtencia:alcaldes:algnaz La ve 
les:dela nía caſa ⁊coꝛte y chancillerla:xa col untadl. 
dos los confejos: corregidores: aſiſtentes: 
alcaldes alguaʒiles:merinos y otras fuſticias 
qualeſquer delos nfos reynos y ſchoꝛios: 

a quale ſquier cambiadoꝛes y trapcros pine? 

caderes y otras qusleſquier perſonas aqui 

to contenido eneſtanf̃acarta ataſie ostesger 

puede en qua quier manera: acada vno ot 

vos aqmen eſta nueſtra carta fuere moſtr ada 

o el traſiado della finado d eſenuano publi» 
co:ſlud y gracia. Sepades q nos verendo 

los fraudesy engaſios q en nfos reynos qua 

ſobꝛe los peſos ð les monedas -outinos pꝛo 

neydo ſobꝛe ello como nos pareſcſo ſer com 
plidero a nue ſtroſeruſcio y albiẽ y pꝛocomũ 

de nfos reynos:y ag oꝛa a nos es fecharcla 

con q los cãbiadoꝛes y mercederes y otras 
perſonas que n etã poz cambios v mercade 

rías eneſſos nveſtros re ynos:ſin temoꝛ dlas 
penas en que poꝛello cahẽ ene recebir y pa 
gar:faʒẽ muchos fraudes y coluſones:eſpe 
ciaimente dizq Gudo quiera que recibẽ algu 

nas monedas:lae recibẽ poꝛvn pelo i nenẽ 

do de tienẽ el cãbio publico:y quando ban d 

pagar y faʒer las pagas que enellos ſõ libꝛa 

dag / lo dan poz oiro peſo el qual tienẽ enſus 

cafes a dõde vã a faʒer las dichas pagas no 
ſeyendo los pefos con q̃ al peſan y pagá la 

tal moneda enlas dic has ſus caſas tales ui 

tan fieles como los que nenen publicamente 

Stroſi diʒ que quando han de pagara las ꝑ 

ſonas que olſi enelie s ſonlbꝛadae: o denen 

y fon obligados a pagar algunas quantíasó 
maerauedie: les mueſtran malas monedas Qs 

bzadas y caſcadas diʒenc o que de aquellas 

les ben de fazer el pago / lo qu al diz que fa 

ven veyenco que aquellos aqmen ban de fa 

ʒer el pago / peꝛ temoꝛ velas penas/no han 

de delechar las monedas que les dan / ſeyen 

do de buen Sꝛo/y porque les den buenas 

Mone das diz que lee lleuan quinse ovefnte 

mareue die po: abillar lo qual DISQUE es en 

nueſtro deſſeruicio y muy gran daño y pe 

jup ʒie de nueſtros vaſſallos y ſubditos y na 
turales y nos queriendo pꝛoucery teme di⸗ 

ar ſobꝛe ello / fue acordado quedeulamos 
mender dar cña nueitis Carta cola dic ba 


Cambiadores. 


razon:y nos tonímoslo poz bien:poꝛ la qual 
mãdamos á agoꝛani ð aquiadelãte ningũos 
cãbladoꝛes ni mercaderes no ſean oſados 3 
tener nitẽgan en ſus calas ni en ſus cambios 
mas de vn pelo ⁊ vias peſas para peſar oꝛo 
⁊ plata:y có aquellos ⁊ aquellas y no con o 
tras algunas peſen:aſſienlos cambios como 
fuera dellos en ſus caſas y en otras partes, 
demanera que conel pelo que recibieren:cõ 
aquel paguen ſopena á poz la paímeraves q̃ 
no lo fiʒierẽ no ſean mas cambiadoꝛes:y poz 
la ſegũda q̃ cayã en pena de falſarſos:y qᷓ aſi 
miſmo quãdo ouleren de faʒer alguna paga 
de dineros q ſe ouiere de dar vna pleca de o 
roꝛo dos:o tres:o cmncoꝛo dieʒ que pueden 
dar y den entre ellas vna quebꝛeda:o ſolda⸗ 
da:o deſcabegada delas de ſegoula ⁊ dende 
aba a eſte reſpecto de dieʒ vna ⁊ no mas/ 
y Glaperfona aquſenſe diere no la pueda de 

ſec har ni deſeche dandogela vela manera ſu 
ſo dicha:demanera que poz eſta foꝛma ſegaſ 
te y deſtrebuyala moneda ð oꝛo que eneſtos 
nueſtros reynos fe labꝛare ⁊ tratare.Otroſi 
que los dichos cambiadoꝛes al tiempo que 
les fueren a trocar algũas piecas de oꝛo que 
no las deſechen poz quebradas nicaſcadas 
pero que ſi la parte que oulere de recebir el 
pago quiſiera buena moneda ⁊ ſana y escogí 
da: que el dicho cambiado: pueda llenar plle 
ue poz dar la dicha moneda ſana ⁊ buẽa acõ 
tentamiento dela parte cinco marauedis poz 
cada millar y no mas ii allende:queriẽdo ge 
lo dar la parte: y que caſo pueſto que le de la 
parte de ſupꝛopꝛia ⁊ libꝛe voluntad mas: q 
no lo pueda tomar:ſopena ð pagarlo que aſi 
lleuare demaſiado conel quatro tanto poꝛ 
la pꝛimera veʒ:⁊ poꝛ la ſegunda vez con las 
ſetenas:⁊ poꝛ la tercera que no ſean mas cã 
biadozce:p poꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio 
mandamos que eſta nueſtra carta ſea pꝛego 
nada publicamente po: las placas ⁊ mercas 
dos y otros lugares acoſtũbꝛados de todas 
las dic has cibdades ⁊ villas y lugares delos 
nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛ¾ios por pregonero ⁊ 
ante eſcrinano publico:poꝛ manera que ven 
ga a noiicla de todos: ning uno dello pueda 
Pꝛetẽder ignoꝛãcia. Elos vnos ni los otros 
nofagades ni fagan ende al poꝛ alguna ma⸗ 
vera ſopena dela nueſtra merced:⁊ de pꝛiua 
cion velos oficios ⁊ confifcacion delos bie 
nes delos que lo contrario ſiʒieren. Eð mas 
madamos al ome que vos eſta nueſtra carta 
moſtrare que vos emplaʒze que parescades. 
ante nos enla nueſtra coꝛte do quierque nos 
ſcamos:ol dia q̃ vos emplaʒ ara faſta quinʒe 
dias pꝛimeros ſigmientes:lola dieba pena; 
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ſola qual mãdamos aqualquier eſriuano pu 
blico que para eſto fuere llamado que de en 
de al que vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
con ſu ſigno poꝛque nos ſepamos en como 
fe cumple nue ſtro mandado. Dada enla cib. 
dad de Seullla aveynte vn dias del mes de 
morco:año del naſcimiento de nueſtro ſalua 
do: Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊ no 
uenta ⁊ vn AÑOS, PO el rey. vo la reyna. po 
Felipe clemente pꝛothonotario y ſecretario 
del rey ⁊ delarernanneſtros ſenoꝛes la fize 
eſcruur poz ſu mandado. Don aluaro. Joan 
nes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ.Gũdiſaluus do 
ctoꝛ. Regiſtrada doctoꝛ. Alõſo ruyʒ chanci 
ler. Eagoꝛa nos ſomos infoꝛmados que fo 
coloꝛ de ſe permuir enla dicha nueſtra carta 
qᷓ los dichos cãbiadoꝛes pudieſſen llenara 
las partes aquiẽ pagaſſen cinco maraue dis 
al millar:poꝛ les dar todala moneda que ouie 
ſen ð recebir ſans:⁊ buena y eſcogida a ſucõ 
tentamiento:diʒ que fe han introduʒ ido que 
no ſolamente diʒ que los dichos cambiados 
res lleuan aquello:pero que ſo aquel coloꝛ 
disque han lleuado y lleuan de todos losma 
raucdís que ſe pagan en ſus cambios enlas 
feríasoe medina ⁊ ð otras partes y en otros 
dluerlos lugares:agoꝛalo den en moneda ef 
cogida:o no cinco marauedis al millar:y algu 
nas vezes diʒqͥ ⁊ otras veses mas: no lo po 
diendo ni deuiendolleuar:⁊ que mucha cau 
ſa deſto es que los dichos cambiadoꝛes diʒ 
que recogen muchas doblas quebꝛadas pa 
ra las dar en pago:poꝛque poꝛ reſpecto de 
no las tomarlas perſonas aquſen ban de pa 
gar apan poꝛ bien de pagar lo que les piden 
poꝛque no gelas dẽ:y poꝛque eſto es en nue 
ſtro deſſeruicio:y en daño úlos mercaderes ⁊ 
tratantes de nueſtros repnos: y delas otras 
perſonas que ban de recebir dineros enellos 
⁊ nueſtra merced⁊ voluntad es delo mandar 
pꝛoucer ⁊remediar:enel nueſtro conſejo viſ⸗ 
to ⁊ con nos conſultado fue acoꝛdado que $ 
uiamos mandar var eſta nueſtra carta para 


vos enla dicha raʒon:poꝛ la qual en quanto 


alos dichos cinco marauedis al millar que 
poꝛ la dicha nueſtra carta ſuſo encoꝛpoꝛada 
ſe permita alos dichos cambiodoꝛes que pu 
dleſſen llevar poꝛ dar alas partes todos los 
marauedis que ouieſſen de recebír en buena 
moneda ſana y eſcog da: reuocamos caſſa 
mos ⁊ anullamos ⁊ damos po: ninguna y $ 
ningunvaloꝛ y effeto la dicha nueſtra carta 
que de ſuſo va encoꝛpoꝛada en quanto a eſ⸗ 
to toca: ymandamos q ſin embargo della los 
dichos cambiadoꝛes no puedan llenar nille 
uẽ los dichos cinco 2 785 5 al millar que 
La b 


o. BeligttosD 


por la dichanueſtrd carta faſta aqui les eſta 
na permicido q lleuaſſen poz dar la dicba mo 
nedabutenam los die3 marauedis al millar 
d agoꝛa llcuauan 7 lleuan velos maraue dis qᷓ 
pagan en ſus cambios ni otra coſa algúa en 
mas it en menos cantidad: quedando la di⸗ 
cha nueſira carta en todolo otto en ſu fuer⸗ 
ca⁊ viygoꝛ:ꝝ por quitar la dicha ocaſiõ óma 
las pagas. Es uneftra merced ⁊ mandamos 
que de aquíadelante ninsung malgunas per 
ſonas ſean obligados de recebir ni tomar en 
pago in en otra manera doblas algunas que 
cſten quebꝛadas:ſaluo ſi eſtuuleren ſanas ni 
cambiadoꝛ:nt otra perfona alguna les pue⸗ 
da apꝛemiar ni apꝛemien alas tomar 7 que 
los dichos cambiadoꝛes pasuen llanamẽte 
lo que denieren y enellos fuere librado enlas 
otras monedas que poꝛ nos cita permitido 
que coꝛra:ſin Detener las pagas alas partes 
diʒie ndo que notienen otra moneda ⁊ ſin las 
fazer pꝛemla nf opꝛeſſſon alguna ni vſar de o 
tra cautela direte ni indirete para que tomen 
las dichas doblas quebzadas contra ſu vos 
luntad lo qual todo que dicho es mãdamos 
que aſii ſe faga ⁊ cumpla:ſopena que los can 
biadoꝛes ⁊ otras perſonas que pidierẽ ylle 
naren maraue dis algunos:o otra coſa porra 
zonde pagarlo que en ſus cambios fuere li 

ꝛado/ o ellos ouieren de pagar en qualqui 
er manera:agoꝛa les dẽ la moneda . eſcogida 
o noꝛo fiʒſeren algunos fraudes: que pagué 
dieʒ un inarauedis ð pena para la nueſtra ca 
mara ⁊ mas toꝛne lo que aſſi lleuare poꝛ lap 
mera veʒ có las ſetenas: la mitad para la nue 
fira camara ⁊ fiſcoꝛy dela otra mitad la mitad 
para el acuſadoꝛ yla otra mitad para el juez 
que lo ſentenciare y executsre: q po? la ſegun 
da veʒ que la dicha penaſea doblada/⁊ lap 
ſona que sí llcuare coſa alguna poꝛ razon 8 
loſuſo dicbo ſea mabllit ado del officio de cá 
biadoꝛ y no lo pueda auer ni tener mas: ypo? 
la tercera veʒ allende de las dic bas penas pi 
erde la mitad de ſus bienes ⁊ ſe reparta enla 
manera que dicho es: ſean deſterrados per 
petuamente deſtos mueliros leynos Y ſeño 
ros: pero no es nueſtta intenclen de pꝛohi 
pir nivedar poꝛ eſto alos dichos cambiado 
res que no puedan llenar po? el otroque ⁊ cã 
bio delas monedas de oꝛo quando dierẽ poꝛ 
ellas reales:o moneda de vellon lo que poz 
nueſtras cartas les eſta permitido que pue 


dan lleuar ⁊ no mas ni allende. E poꝛque lo 


ſuſo dicho ſca notoꝛio⁊ ninsuno dello pueda 
pꝛetender ygnoꝛancia:mandamos que eſta 
muefira carta fea pꝛegonada publicamente: 
po: las places ⁊ mercados y otros lug ales 


acoſtumbꝛados deſſas dichas cib dades 21 
llas y lugares por pꝛegoncro c ante efcrindo 
publico. E los vnos nilos otros no fagades 
nt kagan ende al poꝛ alguna manera ſopena 
dela nueſtra merced:⁊ de dieʒ mil marauedis 
para la nueſtra camara. E 3 mas mãdamos al 
ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare que 
vos emplaʒe que parescades ante nos enla 
muefira coꝛte do quierque nos ſ eamos:dðl dia 
q vos emplasarafaſta quinzedias primeros 
ſiguientes:ſola dicha pena:fola qual manda 
mos aqualquier eſcriuano publico que para 
eſto fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teſtimomo fignado con ſu ſigno poꝛ 
que nos ſepamos en como ſe cumple nu 
tro mandado. Dada enla villa de alcala de 
benares a diez dias del mes de enero:año dl 
naſcimiẽto de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto 
de mil ⁊ quinientos ⁊ tres años, vo el rey :o 
la reyna. po Lope de cúchillos ſecretario 
sel rey z delareynanueſtros ſeñoꝛes la fiʒe 
eſcrmir por fu mandado. 2õ aluaro. Franciſ 
cus licẽciatus. Joannes licẽciatus. Licẽcia 
tus capata. Fernandus tello licẽciatus. LI 
cẽciatus dela fuẽte. Regiſtrada. Eicẽclatus 
polanco. Franciſco diaʒ chanciller. 


Ley. cxxxv. 
Oña yſabel poꝛ la gfa de dios 


ME erna de Caſnile:de Leon:ó A nens 
eragon. TC. los del mi cõſejo ⁊ ña 7. 


| ES 2% oydoꝛes delas mís audiencias: 
⁊ coꝛte 
fictales ⁊ omes bnenos de todas las cibda⸗ 
des villas ⁊ lugares deloꝭ mis repnos ⁊ feño 
rios:y alos mercaderes y pelleg eros ⁊ affoꝛ 
radoꝛes que eſtan ⁊ biut᷑ ⁊ moꝛã y eſtouierẽ 
⁊ moꝛarẽ en mis reynos:⁊ a otras qleſquter 
perfonas de qualquier eſtado:o condicióque 
fean:aquientoca y atañe lo ene ſta mí carta 
contenido ⁊ a cada vo y qualquier de vos 
ſalud ⁊ gts. Se pades que ami es fecha rela 
cion:que a cauſa que muc has perſonas laca 
de mis reynos la mas y mejo? pellegeria ⁊ſal 
nagina q enclios ar:para lo vender fuera de 
los dichos mis reynos no fe falla la pellige 
ria q̃ es meneſter pa pꝛouiſiõ ð mis ſubditos 
⁊ naturales: y ꝗ aſſi miſmo muchos oficiales 
del dic ho oficio de pellteria Dávfado ⁊ víá 
de ſus oficios fin ſer eraminados: bá fecho 
⁊ faʒen muchas obꝛas daß adas ⁊ falſoe:oa 
lomenos no tan perfectas como deuian ſer⸗/ 
⁊ yo queriendo pꝛoneer yremediar «mande 
alos velmicófejo que lo viellen ⁊ platicale 


Al alcaldes:alguasiles dela mi cala delos. 
a y cbancilleria:7 atodoslos cõcejos geros 
jufticias regidoꝛes:canalleros:eſcuderos ꝛ0 Tejas 


ella en orden que parecia que fe deuia de te 
ner para que todo lo ſuſo dicho ceſſaſſe:los q 
les lo fiʒleron aſſi:⁊ embiaron a algunas cib⸗ 
dades y villas de mis reynos donde mas ſe 
vſaua y vſa el dſcho oficſo de pelliteria para 
que comunſcaſſen con oficiales eſperimenta 
| dos enel vicbooficiocerca del remedio que 
| enello ſe venta tenersy ſabidoſu parecer fue 
acoꝛdado que deuia mandar pꝛoueer enello 
| enla foꝛma ſiguiente. 15 3 
dne aya I pꝛimeramente oꝛdeno ⁊ mando que de 
veedores y aqui adelante ſean elegidos en cada vn año 
smoſe há en cada vna deſſas dichas cibdades⁊ villas 
de elegir: porlosofíciales dl dicho ofícto ð peligeros 
| dos perſonas de buena conciencia ⁊ famaq̃ 
ſean veedores del dicho oficio ydoneos zp 
renecientes para ello:⁊ deſpues de añ elegi⸗ 
dos ⁊ acoꝛdado quien ha de ſer antes que 
vſen del dicho oficio de veedoꝛes vayã ante 
el regimiento ⁊ cabildo dela tal cibdad/ovi 
lla para que reſciban dellos la ſolemnidad ⁊ 
Juramento que en tal caſo ſe requiere: con a 
percebimiento que lo contrariohaʒ iendo no 
ſean veedoꝛes de aquel año:y el conſejo dla 
dic ha cibdad:o villa pueda elegir otros ypa 
guen de pena dos mil marauedis:la mirado 
lo qual ſea para la mi camara:⁊ dela otra mi 
tad la mitad pa el acuſadoꝛ: ⁊ la otra mad 
ae fo . Peta el jueʒ que lo ſentenciare. 
Augen 0, C Otroſi oꝛdeno ⁊ mando que todos los of 
oficiales ¿ficiales del dicho oficio que quiſiere nuevas 
emieren de mente poner tienda enla tal cibda ovilla del 
dasycomo DÍCDO oficio de peligerſa que fe examine pal 
fe han ũ fa meramente pos los veedoꝛes que fueren aſi 
rer y lo 4 efcogidos: 7 aſſi miſmo fe examinen todos 
han de pa los oficiales que oy fon enel dicho officio 
damen. que tienen tiendas de peligeria de cincoa- 
5 ños a eſta parte contados deſde el dia vela 
data deſtas mis oꝛdenancas/⁊ fino fallaren 
que ſon abiles ⁊ ſuficientes que no vſen del 
dic ho oficſo de otra manera ⁊q̃ poꝛ el dicho 
examen no paguen mas de vn reala los di⸗ 
chos veedoꝛes el que no ouiere fido exami/ 
nado:⁊que del que oulere ſido examinado y 
le reexaminaren que no lleuen dineros ni o⸗ 
tra coſa alguna:⁊ que no lleuen otros dere 
| chos ningunos delos vnos ni delos otros $ 
mas delo ſobꝛe dicho:ſopena delos dichos 
dos mill maraue dis a qualquier que lo llena 
re y de pagar el quatrotanto deloqͥ aſſilleua 
re para la mi camara. 8 


¶¶ O troſi oꝛdenoy mando q ningun official 
nue 21 de pelligerſa nt affoꝛradoꝛ vſe del dicho offi 
ficial de cio mas ð enaqllo para q ouiere ſido exami 


eligeria v 


sel oficio hado: ⁊ los Samarros ⁊ otros afozrogá oule 


Pellegeros. 


e >. 
Fo. cxxxj, 
ren de fazer los fag an ð buena peñar y bien en mas dd 
aparejado :7 q̃ ſi algun camarro ouleren de te r 
añadirlos ofíctales q̃ lo fiʒerẽ q̃ lo añadanð 281 
buena peña del lomo q no ſea quebrada avi y somo le 
ſta delos dichos veedoꝛes: ſopena q̃ lo q y Bec, 
otra manera añadieren /o fizierenſea perdís martos 
doꝛ⁊ ſe reparta enla manera que dicba es. Como e 


¶ Otroſi oꝛdeno ⁊ mando que los que ouie ben de £a- 


2 er los co- 


ren de fazer cotes de peña negra ⁊ cabꝛitos tesde peña, 


y otras qualeſquier peñas los fagã feguidos 
que tengan alomenos dieʒ y ſiete palmosde 
vara de ruedo fín las pũtas:⁊ cinco de largo Comoyen 


⁊ tres de coſete:⁊ no menos. gtiempoſe 
a ¶ Ltrofi ozdeno y mando: que pellegero: in r cues 


ni coꝛtidoꝛ de pelligeria algũa no ſea oſado bre pa pe- 


de echar a coꝛtir coꝛãbꝛe algũa deſde el pais llinteria, * 


mer dla del mes de nouſembꝛe del año:faſta 
paſſado el mes de febꝛero de otro año ſiguiẽ 
te. E mando al tiempo q̃ oníere de echar co 
rambꝛe alguna acoꝛtir:que los que la ouſerẽ 
de echar / echen en latina la harina ⁊ ſal ⁊ o⸗ 
tros aparejos que fueren meneſter:a viſta 8 
los dichos veedoꝛes:⁊que no puedan facar 
la dicha coꝛambꝛe fin q eſtẽ pꝛeſentes a ello 
poꝛque vean ſi eſta bien coꝛtida para la ſa/ 
car:ſopena que lo que de otra manera ſacarẽ 
lo apan perdido :p ſe reparta enla manera 4 
dicha es. E mando alos dichos veedoꝛes: 
que luego que fueren requeridos po? parte 
delos tales oficiales vayan a ver las vicbas 
tinas y coꝛambꝛes quãdo ſe onierend ecbar 
vſacar:de manera que poz ſu culpa/o negli⸗ 
gencia no ſe detenga ni plerda:ſopena de pa 
gar el intereſſe. 
b ¶ Q troſi oꝛdeno y mando que encada ci Que ayací 
bdad o villa:o lugar donde ontere oficialesð ſa enqueía 
eſte dieho oficio apa vnacaſa ſeſialada⁊que u de ven 
no ſe pueda deſcargar ni vender en otra par gina y peli 
te dela tal cibdad:o villa coꝛambꝛe:ni ſalua / teria quevi 
gina alguna delo que ſe traxere para vender niere para 
en la tal clbdad: o villa de vna dozena de pe erde 
ligeros arriba ſopen delo auer podido: y q̃ 
toda la otra ſaluag ina allende de las otras 
dose pille / as no fe pueda vender fuera dela 
caía que aſſi fe nombꝛare para ello:fopenad 
el que lo vendiere apa perdido lo que aſſivẽ 
diere ⁊ el compꝛadoꝛ el pꝛecio que poꝛ ello 
diere conel doblo:lo qual ſe reparta en la ma 
nera que dicha es. 8 
C Orroſi oꝛdeno y mando que losmercade ee, 
res que truxeren a vender coꝛambꝛe /o ſal vender pe 
uagina ala tal cibdad:o villa:o ſu tierra enla lliteria la 
caſa que ſe diputaren no ſean oſados d apar tg 
tar lo bueno de lo malo para lleuar lo bueno e g 
a otra parte del reyno y traber lo malo a la prarlo bus 
talcibdad: o villa fino que como 10 trarxeren delo malo 
3 A 1 10 


Pelliteria: 


putbiselo entas cargas lo vendan fis faser aparta 
dado rey. nitro para lolleuar fuera de mis reynos 
como dichoes. 
due ningú d. L Siroſi oꝛdeno ⁊ mando que ningú pe 
elite le lligero ſea oſado de compꝛar con dineros a 
cido de fegos coꝛambꝛe m otra ſaluas ina algũa ꝑa 
copcat con Otro que lo ouiere poꝛ trato de mercaderia: 
sincos a lopena delo auer perdido x que ſe reparta 
otra vela manera que dicha es. 
Laluagina C ↄtroſi ordeno ⁊ mando que qualquſer 
o que belig ero examinado q tuulere tiẽda pubil⸗ 
25 5081185 ca puede tomar poꝛ el tanto qualquter ſal⸗ 
to de mer- hg ina o pelligeria q oulere meneſter ꝑa ga 
caderia. tar en ſu tienda para la pꝛoulſion ð itz rey 
como ſe 109 de qualquier mercader o oficial o otra 
pucde to- qualquier perſona que lo touiere cõpꝛado 
sar la pe- para lo facar fuera vellos pagando el peli” 
Jiseriague gero q tomare la ral faluasína o pelligería 
eller para POr ello: lo q fuere juſto a viſta dlos veedo 
gaſtar enel res dels tal cibdad o villa: ⁊ mando á ſi al 
5 bee tal peligro ſobꝛare algúa ſaluag ina o pell⸗ 
ade, gerta y la quiſiere vendes poꝛque no es tal 
5 dl cõuiene:qᷓ antes q lo apa ðvender lo ha 
ga ſaber alos veedoꝛes pa que auiſen alos 
otros okiclales ſi lo qͥſieren pa gaſtar en ſus 
tiendas:⁊ que ſi lo quiſieren q dentro ö ter⸗ 
ceto dia vayan alo compꝛar: pq yendo:los 
q lo tumeren ſean obligados de lesdar loá 
dilo quiſteren poz lo quefuere fulto a viſta 
dlos dichos vecdoꝛes como dicho es:⁊ lo 
ávllo no quífieren mando que lo puedave 
der ꝑa otra parte de mis reynos:o pa fuera 
vellos con licencia dela juſticia o veedozes 
vla tal cwad⸗o villa:auiendo fecho pꝛime 
ramente todas las diligencias q ſuſo ſon di 
chas. E mãdo ala juſticia ⁊ veedoꝛesq̃ lue 
go ꝗ̃ fuerẽ reãridos poꝛ los tales peligros 
o otras perſonas para todo loſuſo dicho:lo 
fagan po: manera 4 poꝛ ſuculpa:o negligẽ 
cia no reciban daño:ſopena de quinientos 
maraue dis poz cada veʒ qᷓ lo cõtrarſo fiʒie⸗ 
ren: ⁊cqer mercader:o ofíicialo otra ꝑſona 
alguna cõpꝛare: ovendiere algũa cofa có 
tra el tenoꝛ ⁊ foꝛma ðlo eneſtas oꝛdenãcas 
cõtendo pierda el vendedoꝛ lo q aſi vẽdie 
re y el compꝛadoꝛ el pꝛecio q̃ poꝛello ouſe 
re dadoꝛo dlere todo cõel doblo:⁊ ſe reꝑta 
Que gg. legun a dela manera d dicha es. 
tare pellite f CQ troſi oꝛdeno ⁊ mando q ſi algú pelli 
gero le faltare peligeria para vſar de ſu of» 


pa 


10» 


— 


ria para v- 

gase cjo & otro oficíal del dicho oficio toníere $ 
o a maſiado delo que oufere mene ſter:que ſea 

maſiado q obligado 0 gelo dar poꝛ el pcio qᷓ fuere ju 

gelode. ſto a viſta delos dichos veedores. 

ee O dE Stroſi ordeno ⁊ mando q los dichos 


sen ycaten vecdoꝛ ce obligados de catar las tiédas 


delos dichos dellgros dos veses enel A 
alomenos 7 mas quando vlerẽ los dichos 255 115 


¿veedores q fueren meneſter ⁊ entre enlas de ba de fa 


caſas ⁊ tẽtdas delos dichos oficiales⁊ les * 
temen uramẽto ſi tienen enlas caſas algu⸗ 


na obꝛa fecha pa que la nmeſtren ⁊ laveã: 


2 ſi fuere falſa/o no la fallaren tal como en 
eſtas oꝛdenancas ſe contiene:qᷓ la trayã an 


te la juſticla para que faga dello lo ¿fuere 


derecho:ſopena delos dichos dos mil ma 
raue dis filo contrario fiʒieren:lo qual todo 


N 


ſe parta ſegun dicho es. 


ba Otroſi oꝛdeno ⁊ mãdo á eſtos dichoʒ Que lens 
vee doꝛesſean juramẽtados que al tiempo edozesjurd 
que quífieren yz a catar las tiendas ⁊obꝛas Cuando há 
no lo deſcubꝛirs anadle mavn enſuscalas! yeacarag 
poꝛque no ſeã ſabidoꝛes los oficiales faſta las tiendazg 
que les caten la obꝛa ſola dicha pena pelos 
dichas doemilimarauedios fi alguna perſo 
ha lo dixere/lo qual ſe reparta ſegun dico ] 
ee. 5 S 
(E Otroſi oꝛdeno ⁊ mãdo ã todos los pe- Ispeltiteria 
ligeros⁊otras plonas q vẽdlerẽ las dichas dela tiers 
peligerias enla tra delas dichas cibdades er * 
⁊ villas ⁊ lugares q̃ guarden⁊cũplan todo cen 
lo cótenido enlas dic has oꝛdenancasſolas há de guad 
penas eñillas cõtenidas de las qles dichas d las: 
penas mido ꝗᷓ ſean las dos tercias partes e 3 
para los pꝛopꝛios de la tal cib dad /o viila/ pela guar 
“ala. otra tercia parte para el que lo acufares da dettas * 
¶ Exo touclo poꝛ blen:pozque vos mádo eE denágas 
q todos ⁊a cada vno de vos en vueſtrosus 
gares ⁊ jurifdicióreque veadeelas dichass 
oꝛdenãcas dd ſuſo vã encoꝛpoꝛadas:xlas 
guardedes ⁊ cumplades ⁊ executedes/fa⸗ 

gades guardar cúplir yerecutar entodo y 
portodofeguná enella ſe contiene:⁊cõtra 

el tenoꝛ y foꝛma úllas no vayades ni paſſe⸗ 

des ni conſintadesyꝛ ni paſſar ni tp algũo 

ni poꝛ als ũa manera. E poꝛq lo ſuſo dicho 

fea notoꝛio y ningũo dello pueda pꝛetẽder 
ygnoꝛancia:mando á eſtas mis oꝛdenascas 

ſean publicadas ⁊ pꝛegonadas poꝛ las pla 

cas ⁊ mercados y otros lugares acoſtũbꝛa 

dos deſſas dichas cibdadesy villas p luga 

res poꝛ pgoncro pante eſcriuano publico- 

Elos vnos n losotros no fagades nifasa 

ende al por algũs manera fopena ocla nr̃a 

merced y de dieʒ mill marauedis palanfa. 

camara. E de mas mandamos al ome que 

voseſta nueſtra carta moſtrare que vosem 

plaʒe que pareʒcadesante nosenla nneſtra 

corte do quier 4 nos ſeamos:del dia Gros 
emplasare faſta quize dias pꝛimeros ſigulẽ 

tes:ſola dic ha peng:ſola qual mandamosa 

qq er eſcriuano publico que para eſto fue 


re llamado que de ende al que vos la moſtra 
re teſtimonio ſignado con fu ſigno: poꝛq̃ yo 
| ſepa en como fe cumple mi mãdado.Dada € 
| la villa de alcala de benares a veynte dias 
| del mes ð marco: año del naſcimiẽto de nue 
| ſtro ſeoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos:z 
tres años. yo la reyna. yo gaſpar de griʒio 
ſecretario delareyna ifa ſenoꝛa la fiʒ e eſcre 
uir poz fu mandado. Don aluaro. Franciſcꝰ 
lic enciatns. Joanneslicenciatus. Fernãdus 
tellolicencistus. Licenclatus de carauajal: 
licenciatus de ſanctiago. Regiſtrada. Licẽ 
ciatus polanco. Franciſco diaschanciller. 
5 Ley. cx xro). 
y ES On Fernando 7 doña yſabel 
Al 


WNpozlagfadenios rey y reyna d 


nido re Ñ a ho — 

1 i „ Laſtills:de Leon:ò Aragõ.⁊c. 
label. 8 4 Alos del nueſtro conſejo ⁊oydo 
Que ſu al l resdelanueſtra audiencia:alcal 


tezasſinen des 7 notarios dela nfa caía y coꝛte ⁊ chan⸗ 
bargo dla cilleria ⁊ alos concejos: coꝛregidoꝛes:juſti⸗ 
Y “to cias:regidoꝛes:caualieros:eſcuderos:oficia 
proucer ¿les ⁊ omes buenos ð todas las cibdades vi 
quales qui llas ⁊ lugares delos nueſtros reynos ⁊ ſeñ̃o 
r oficios rjosque ag oꝛa ſon:o ſeran de aqui adelante 
dos que ca j acada vno y qualqnier de vos: ſalud ⁊ gra 
sieron los ciacia. Bienſabedes como entre las otras le 
Jue mata- yes yoꝛdenancas poꝛ nosfecbas enlas coꝛ 
onlosme tes q feʒimos enla mur noble cibdad de to⸗ 
vs padre. ledo el aũo q paſſo ð mil y Gtrociótostoché 
enunciarẽ ta años ſe contiene vna le y oꝛdenãcaq̃ en 
nt les efeto diſpone:ꝗᷓ todos los oficios nueuamẽ 
ea 5 te acrecẽtados de alcaldías ⁊alg uaʒilaʒ gos 
ue nopue 7 merindades ⁊ ventiquatrias ⁊ regimiẽtos 
an Mo, ¿ zjuraderías 7 fieldades executerias 7 eſcri⸗ 
Ptos Uanlas ó numero y otros qualeſquier oficios 
a ꝗᷓ ayahe que ſe ayan de conſumir ⁊ conſuman: 7 que 
ad de de- poz vacacion ni renunciaclon dlasperfonas 
¡ocho a- q los touieren noſe faga ni mandemos faʒer 
pauiſicion alguna: y ſi de fecbolofísteremos 
| las carras y pꝛouiſion q̃ ſobꝛe ello dieremos 
o mandaremos dar no ſean cumplidas ni tẽ/ 
gan efeto alguno: y otroſi que los que fueſſẽ 
ouleſſen de fer pꝛoueydos delos dichos ofi 
cios ayan ð ſer y ſean de edad ð dieʒ y ocho 
gſioscumplidos ſegun que mas largamente 
enla dic ha ley y oꝛdenanc a ſe contiene, Las 
goza ſabed que como quier que la dicha ley 
fue y es juſta y confoꝛme a otras leyes ð nue 
ſtros renos y ſegun la deſoꝛden y acrecenta 
mièto ꝗᷓ enlos dicbos oficios eſta:conulnoy 
fue neceſſarſo que fe fiʒ ieſſe y ꝓmulgaſſe alí 
generalmente en la dicba ley y de cada vno 
en particular: poꝛ la experiẽcia fe ha moſtra 
do y mneſtra que guardando fe aſſigeneral⸗ 


Officios, 


6. 


Fo. cxxxiij, 


mente como eſta:pᷣodria redundar en deſſer 

nicio de dios y nueſtro ⁊ daño dla republica 
de nueſtros reynos: eſpecialmente poꝛque 
deſpues que poꝛ la gracia de dios ſe tomo la 
cibdadde alhama aſſi enlatoma della como 
deſpues enel exercicio y cõtinuaciõ dla guer 
rra» ⁊ conquſſta que auemos auido contra el 
rey ⁊ moꝛos del reyno de granada enemigos 
de nueſtra ſanctafe catholica auemos ſeydo 
y ſomos muy feñaladamente ſeruidos delos 
caualleros y eſcuderos ⁊ otras perſonas nue 
ſtros ſudditos y naturales:muchos delos q 
les que tenian los dichos oficios acrecenta⸗ 
dos peleando con los dichos mozos y com 
batſendo algunas villas y fortaleʒ as del di⸗ 
cho reyno de Sꝛanada y defendiendo la di⸗ 
cha cibdad de alhama. y eſtando en las frõ 
teras del dicho reyno los han muerto y caps 
tiuado los dichos moꝛos/dexãdo como de⸗ 
xarõ padres y bios y hermanos y otros pa 
rientes:alos quales enalguna manera y fas 


tiſfaciõ delos q tãbien enfernicio de dios/y 


nueſtro murieron ⁊ fueron captiuos ⁊ quiſie 
ramos haʒer merced dlos tales officios que 
ſus padres ⁊ hijos ⁊ hermanos y parientes 
autan temido avnque fueſſen acreſcentados 
y avnq̃ aállos aquiẽ fe fiʒ ieſſe la tal merced 
fueſſen menores dela die ha hedad ð dieʒ ⁊ o 
cho años avn que no tonieſſen ni pudieſſen 
tener el vſo y exerciciodelos dichos oficios 
faſta que ouieſſen cumplido los dichos dies 
⁊ ocho años:lo qual ac auſa dela dichaley⸗ 
y poꝛ nola derrog ar ſe ha ſobꝛeſeydo: ſi en 
el dicho caſo ſe ouſeſſe la dicha ley en enten 
dery platicar fería muy riguroſa y no de buẽ 


exẽplo. oꝛende queriẽdo enello remadiar 
⁊ pꝛoueer lo ſuſo dicho:cõ foꝛmandonos có 


la intencion ⁊ voluntad que touimos al tiẽ⸗ 
po que mandamos faser ⁊ feʒimos la dicha 
ley:la qual nũca fue m agoꝛa es que la diſpo 
ſicion dela dicha ley ſe entẽdieſſe meſtendie 
ſſe alos oficlos acreſcentados que vacaſſen 
por muerte o captiuerio dos 4 fueſſen muer 
tos poꝛ los dſchos moꝛos nialos of ficios 4 
tuleſſen los padres delos que aſſieſtan cap 
tiuos en tierra de moꝛos 7 vacaſſẽ po: ſufin 
2 muerte /o poz renuſciacion:mas que en la 
tal vacaciõ zrenunciació noʒ quedaſſe libꝛe 
⁊ entera facultad ð pꝛouter ⁊ haʒ er merced 
delos dichos oficios avnque fueſſen acrecẽ 
tados ⁊ los pꝛoueydos no onieſſen la dicha 
hedad/⁊ aſſi poꝛeſtocomo entendiendo fer 
coſa cumplidera a nueſtro ſerulcſo ⁊ poꝛ dar 
cauſa que nueſtros ſubditos en la dichagne 
ra cõ mas sana ⁊ oſagia nos e 
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Officios, 


era cara p pꝛematica ſanclon: la qual á 
vemos pimandaimos que aya? tenga fuerca 
2 vigor de ley bien aſſicomo ſi fuelle fecha: 
y promulgada en cortes con todas las otras 
coſas de fubſtancia ⁊ deſ olenidad que para 
cilofonnecellarios: 7d nueſtra clerta ciẽcia 
⁊ pꝛopio motu ⁊ poderio real abloluto de 4 
queremos vſar ⁊ vſamos como rey Trepna 
⁊ ſeſioꝛes ſuperioꝛes: ? monidos poꝛ las di 
chas coſas muy juſtas declaramos ⁊ man⸗ 
damos y oꝛdenamos que cada ⁊ quando va 
caren-o ouicren vacado los dichos oficios 
nucuameme acrecentados contenidos enla 


dichaley ð Toledo/o qualquter dellos po? 


Eu ⁊ muerte delos que los temſan que los as 
ran muerto los dichos moꝛ os: los matarẽ 
de ga adelante /o que ſe yẽdo caprinos mu 
nieren en poder delos vícbos moꝛos: Y los 
padres delas tales perſonas que eſtan cap 
tinoe en tlerra de mozos tomeſen algunos d 
los dic hoe oficios acrecentados ⁊ vacaſſen 
poꝛ ſufin ⁊ muerte /o los quiſieſſen renúciar 
glos tales fijos que tienen captiuo enlos di 
chos caſos:o qualquier dellos nos apamos 
podido/podamos libꝛemente pꝛourer ⁊fa 
ver merced delos tale e oficios /o de qualqͥer 
dellos alos padres /o bos: o hermanos/o 
parientes delas tales p erſonas poꝛ cuyo fin 
onferen vacado/o vacaren: ⁊ otras qualeſ-⸗ 
quſer perſonas que nos entendieremos fer 
cumplidero a nueſtro ſeruicio 7 a las perio: 
nas que eſtan caprinos en tierra or moꝛos 
delos oficios que ſus padres touieren vacá 
do: orenunclando gelos:eſtando los dichoõ 
ſus fijos captinos fin impedimiento alguno: 
2 ſin embargo vela dieb ley de toledo ꝛðla 
dilpoſicion della mi de otras qleſquier leyes 
coꝛdenanca⁊ ⁊ pꝛagmatſcas ſanciones de 
imeltros rer nos: ⁊ otroſi no embars ante q 
leſquſet capitulaciones ⁊ confirmaclones q 
nos mandemos dar c otoꝛ ca? afuplicacion 
delas dichaecibdades de burgos ⁊ fenillaz 
toledo y ð otras a qualeſquier cibdades Tel 
Vas ⁊ lugares ðᷣlos dichos mmeltrosreynos 
2 feñozios ſobꝛe raʒon delos dichos oficios 
gcreſcentados ⁊ dela conſumpclon dellos y 
no embargante q los otras perl onasaquien 
nos alli pꝛouef eremos delos dichos oficloʒ 
o de algunos dellosen Glqnicr velos dichos 
caſds no ayan niteng an la edad que parapo 
ger los auer ſe requſere ſesun la dicha ler ö 
Toledo ⁊ las otras leyes ð nueſtros reynoĩ 
guedando toda via en fu fuerca 7 vigo: que 
las tales perſonas menoꝛesdela dichaedad 
a quſen alí pꝛouexeremos ⁊ fiʒeremos mer 


ced de los tales okicloeno los puedan vſar 
ni exercer ni ayan n tengan elvſo y exerch 
cio delos dichos oficios bafta que ayan los 
dichos diez ⁊ ocho aſios cumplidos ⁊ man 
damos que las cartas ⁊ p? oulſiones po: nos 
o poꝛ qualquier ð nos dadas ſobꝛt la dicha 
rason en que pꝛoueferemoso ayamos pꝛo 
uerdo delos dicbos oficios acrecentados/o 
qualquier dellos que aſſi vacaren:o onícren 
vacado en qualquier delos dicbos caſos en 
eſta nneſtra carta ⁊ pꝛas matlca ſanclon de⸗ 
clarados ſes un y como dicho es ſcan obede 
cidas ⁊ cumplidas ⁊ llenadas a pura 7 deut 
da execucion en todo ⁊ po: todo ſegun ⁊ co 
mo y ſolas penas encllas Y eñſta nue ſtra car 


ta conte nidas aſſi como ſilos dichos oficios 


que aſſi pꝛoueyeremos:o ouſeremospꝛoue ? 
do enla manera que dicha es fueſſen ⁊ onte 
fenfeydo del numero antiguo delas diebas 
cibdades ⁊ villas y lusares: o del numero 
antiguo delos oficios de nueſtra caía ⁊ de 
los ſibꝛos de nueſtros contadoꝛes mayores 
otros oficios qualeſquier⁊ no nueuoe nia 
crecẽtados: lo qual todo es nueſtra merced 
2 mandamos que ſe faga ⁊ cumpla ⁊ execu 
te y ponga en obꝛa no embarg ante la dicba 
ley de Toledo ni las otras leyes ⁊ oꝛdenan 
cas ⁊ pꝛagmatſcas ſanciones ð nt̃os rernoꝭ 
que en contrario de lo ſuſo dicho ſcan: o ſer 
puedan en qualquier manera ni las dichas 
capitulaciones ⁊ confirmacion que a ſu plis 
cacion de las dicbas cibdades de burgos + 
fenilla z Toledo y de otras qleſquier cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugares de nueſtros reynos:? 
feñorios mandamos dar q dimos con qua 
leſquier claululas zfirmesas ⁊ no eſtancias 
⁊evn que las dic bas leyes y confirmaciones 
⁊ capitulaciones deuleſſen aquífer infersas 
⁊ encoꝛpoꝛadae: ca aniendo lo como lo aue 
mos aqui todo poz inſierto y en coꝛpoꝛado 
vela dic ha nueſtra ciencia:y pꝛopꝛio motu y 
poderiorcalabíoluto dilpenlamos cõ todo 
ello y lo abꝛogamos Y dtrogamos en quãto 
g eſto ataſie ꝗdãdo en ſufnelse p vigoꝛpara 
enlas otras colas adelante: Y mandamos a 
los del nue ſtro conſejo ⁊ oydoꝛes de la nue 
ſtra audiencia y a los otros nueſtros jueʒes 
y jufticias que lo juzguen! determinen all 
cada y quando ante ellos felítigare y deba⸗ 
tiere ſobꝛe la dicha taz on poꝛ ſu ſentencla:o 
ſentencias:la qual y las quales+y el manda 
miento:o mandamientos que ſobꝛe la dicha 


raʒon dieren lleven y hagan lleuar apura: 


venida execucion realmente: y con deuido 
cfecto de manera que ſobꝛe la dicha cauſs 


arasonno eys:ni pueda auer pleyto/dubda 

| alguna: que ſobꝛe eſta dicha nueſtra decla⸗ 
| racion no ſe eſpere ni atienda mandamiento 
niſegũda ni tercera juſiõ poꝛ quanto es eſta 
| nueſtra merced y voluntad de libꝛada y ſu 
| plicamos qusleſquſer defetos que de fecho 
| y oerecho:affive ſubſtancia como de ſolem⸗ 
nidad fe re quirieren y deuan ſuplir para vas 

u lidacton: y mayoꝛ firmeʒa delos poꝛ nos de 
4 ſulo declarado y mãdado. E los vnos ni los 
| otros nofagades:nifegan ende al poz algu 
na manera:ſopena dela nta merced y dedleʒ 
mil marauedis para la nfa camara. E ð mas 
mandamos al ome 4 vos eſta nueſtra carta 
moſtrare que emplaʒe q̃ pareʒcades antes 
nos ena nfa coꝛte do quier que nos ſeamos 
del oía que vos emplaʒ are faſta quinʒe di 
as pꝛimerosſigulentes:ſola dicha pena:ſola 
qual mãdemos a qualquier eſcriuano publi 
co qᷓ para eſto fuere llamado que de ende al 
que vce la moſtrare teſtimonio ſignado con 
| ſu ſigno porque nos fepamos en como ſe cũ 
| ple nueſtro mãdado. Dada enla villa daba 
5 drid a veynte y ſeys dias del mes de Abella 
io del naſeimiento ð nfo ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto 

de mil y q̃trocientos y ochenta y tres años. 

Poel rey. vola reyna. Po Fernandaluareʒ 

de toledo ſecretario del rey v dela reyna nue 

ſtros ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poz fu mãdado. 


Ley ds fer maluendra chanciller. 
do y rey 


25 


5 Ley. cxxxvii. 

2 — 
. ** n Fernãdo y doña ylabel pot 
¡FO lagfade pios de rey ⁊ rernade 
a Las OY KLaſtilla de Leons Bragon ⁊c. 
lies ven- 1 e, Ala nueſtrajuſticia mayoz:yalos 
ler los bro => DCI nucfiro conſejo y ordoꝛes v 


ados ſe la nueſtta andfencía alcaldes algnasilee de 
la nueſtra caſa ⁊ coꝛte æchãcillerſa:⁊ atodos 
los coꝛreg idoꝛes aſiſtentes alcaldes alguna 
El siles regidoꝛes:caualleros:eſcuderos ofici 
adlese:⁊omes buenos de todas las cibdades 
vlllas y lugares delos nueſtros reynos ⁊a q 
leſquſer mercaderes:imerch ãtes por gruc 
ſoꝛo po: menudo que enella moꝛan ⁊ biuen⁊ 
bluicren ⁊ moꝛarẽ de aquiadelante ⁊ aotras 
qualeſauier perſonas a quſen toca ⁊ atañe 

lo eneſta nueſtra carta contenido:⁊ acada v 

no ⁊a qualquier de vos:a quien eſta nueſtra 
carta fuere moſtrada:ſalud ⁊ gracia. Sepa 
des que a nos es fecha relac ion que muchas 
perſonas compꝛan paños: 1 ſedas ⁊ bꝛoca⸗ 
dos/⁊ chamelotes ⁊ llencos/fuſtanes/⁊ o 
tras mercaderias de diuerſas maneras: ⁊ a 
cauſa de algunas cautelas ⁊ fraudes ⁊ enga 


Brocados y ſedas y paños, 


EN ..b 
Fo, cxxxiij 
ños que tienen y fasen y pꝛocnran ð faʒer al 
gunos delos mercaderes ⁊ tratantes para 
vender mejoꝛ ſus mercadurías : 2 poz auer 
mayores intereſes y aſſi miſmo poz vender 
entre lo bueno lo que no es tal: ylostúdido 
res poꝛ los agradar ⁊ contẽtar ⁊ los ſaſtres 
poz amlſtad que tienen con los dichos mer. 
caderes encubꝛiendo las tachas que los di⸗ 
chos paños y ſedas tienen. poꝛque a nos 
como rey y repna p ſeñoꝛes eſillo perteneſce 
pꝛoueer y remediar fue ſo bꝛe ello platicado 
enel nueſtro confejo : y fue acoꝛdado que fe 
denía paoncer enla foꝛma ſigulente. (ne lis via 
tas &c ven- 
a C Pꝛſmeramente poꝛque nos es fecha re tinas dóde, 
lación que enel vender de los paños de oꝛo lo fufo di- 
y ſeda:y paño de lana y liencos/holandasy re d. Jeder 
bꝛetaſias:coſas de joyeria:otras mercaderi efé libresy 
as los dichos nueſtros ſubditos y otras per dar 17 0 
fonas que compꝛan las dichas mercadurias a slr pa 
reſeſben mucho agraulo y vaño:por3 algu / tines ni en 
nos delos mercaderes tienen delante de ſus E 5 
puertas y Ventanas tendales: y tienen fe u eber 
tiẽdas en lngares eſcuros para que las mer tara ni fa: 
caderías que vendan pateʒcan mejo: y mas zer otrama 
finas: p les dan poꝛellas mas pꝛeclo dlo que ia. 
valen, E pozremediar y obular alo ſuſo di/ 
cho oꝛdenamosy mandamos 43 aquídelan 
te ningun mercader de nneſtros repnosmí 
defuera dellos que enelloseſtuuteren no ſea 
oſado de tener nitenga enlos patines ð ſus 
caſas: i enlas riendas enlo alto ni en lo bas 
xo dellas ningun paño:ni lie nco ni tendal:ni 
otra cobertura alguna:ni alas puertas ð ſus 
caſas:y los que tunicrenlas tiendas en lo al 
to o enlo baxo no tengã las viſtas a maeſtra p 
das cõ liencos blancos ni coloꝛados:ni ð os 
tras coloꝛes:ni có otra coſa alguna y enlo al 
to ni enlo baxotẽsã echas las tales viſtascõ 
tablao:nt có paños colozados:ní otras mue 
ſtras algunas para que las dichas mercade  - 
las ayan de parecer mejoꝛ delo que ſon y 4 
los que tuuieren ſustiendas enlo alto o enlo 
baxo tengan ſus ventanas ⁊ luʒes libꝛes ⁊ 
exentas ⁊ de aquel grandoꝛ ⁊altura que fue 
te meneſter fin ninguna toldadura nia mae 
ſtradura:para que los que vimeren a com- 
pꝛar vean claramente lo que compran: y en 
ello no ſe pueda recebir ningũ engaño:ſope 
na que po: la pꝛimera ves caya ⁊ incurra en 
pena ð mil marauedis:y po: la ſegunda ves 
que incurra en pena de ſeys mill maranedis 
⁊poꝛ la terceraveʒ que no tenga ni pueda te 
ner tienda de mercaduria alli ni en otra paro 


te de nueſtros reynos. 


| 
| 


— — 


b One los 


b. Ws. 40 Stroſt por quanto nee es fecha relaciõ 
bras tont que los dicbos mercaderes midenlosbroca 
da vn dedo dos ⁊ ſedas por la oꝛilla: y que la dic ha oꝛi⸗ 
i eſta texida floxa ⁊ bolgada tanto 4 boga 
soil p holgada:demanera que en cinco varasay 
quaſi vne quarta de engaño. tpozende poꝛ 
eſcuſar lo ſuſo dicho oꝛdenamos y mádamos 
que los dichos mercaderes midan los bꝛoca 
dos y ſedas vn dedo dentro dela oꝛilla ſope 
na que pierdan lo qᷓ de otra manera vendies 
ren la pꝛimera veʒ:ꝓ poꝛ la ſegunda veʒ que 
lo pierda conel quatrotãto: Y poꝛ la tercera 

veʒ que lo pierdan con las ſetenas 
a Que los c¶ Stroſt nos es fecharelacion que los di 


paños fe- chos compradores reciben otro engaño en 


chos du. los paños oclonaáfe midena varas aſſien 
fe vendiess la foꝛma del medi como cu ſe vender ſin tun 
3 1435 dir ⁊ ſin mojar:pozá vno eſta mucho tirado 
de enojados entre mucho en agua y otro no tãto: y al tiẽ 
do de no. Po ane lo miden vnotira de vna pte / ⁊ otro 
jas e lasmi d otła v manera qͥ ferecibe engaño enla me 
dilobre sa dida, Poꝛende oꝛdenamos mãdamos (De 
bla gelbe gquiadelante todos los paños que fe oulerẽ 
y:las frifas de vender a varas en nueſtros reynos delos 
lemidi a q enellos ſe faz en:los vendá tundidos mo 


tobre tabla ados a todo mejar:⁊ que paralos medi los 


vna mano 


Jentro de tíédan ſobꝛe vnatabla ſin ios tirar:poniẽdo 
erilla  lavaraencimadelpaño vn palmo dbaro öl 


lomo ⁊ feñalen vn xabon:y que ð otra mane 
ra no lo puedan vender:ni vendan ſola dicha 
pena:⁊ las friſas ſe midan como dicho es en 
vna mano dentro de la oꝛilla 


a Cs 1 AC. Otroſinos es fecharelaclon q enlas ſe 


o das bꝛocados q̃ ſe venden en nfos reynos 
cosprado- 9Y Muchos tienen nete barras ⁊ otros 
ces dede s defetos:⁊ venden las ſedas dt valẽcia 20 
35 1 85 toledo poꝛ de Jenoua 70€ otras partes mu 
a 1 dandoles los nõbꝛes poꝛ lasvender a mayo 
les mueñra res precios delo que valẽ. oꝛẽde oꝛdena 
be los tengá 1108 7 mãdamos ¿los mercaderes ꝗᷓ vẽdie 
e e renlos dichos bꝛocados ⁊ ſedas ſeã obliga 
kale ler aca dos ð dezir alos que lo comp arẽ la verdad 
badaslaspie de donde ſon/y las tengan ſelladas con los 
ſellos:⁊ ſeñales que trax eren verdaderos, 
„ pconoſcidos velos Ingares de donde ſon:⁊ 
Suieſfe di- no vendan vno poꝛ otro:⁊ los tales ſellos ⁊ 
che al com ſeſjales no ſe puedã quitar mi mudar faſta ſer 
pradorgelo yendidatoda la pieca dela dſcha ſeda obꝛo 


3 
puedabol- (do ſopenade incuriir en pena de falſario: 


uer avn gel 


te echo ro- ⁊ lo qᷓ eſtuulere racado o barrado lo digã lue 

A, alos que lo cõpꝛaren:⁊ fino gelo dixeren 

villa. aun que eſten fechas las ropasames que las 

trargan veſtidas las puedan toznar a aque 

llos de quien las compꝛaron y ellos ſeã obli 
gados de las re ſcebir. E que lo ſemeſante ſe 


dicha pena. E porá 


mos q ningun tundldoꝛ fea oſado de tundir 


Brocados y ſedas y paños, 


faga emo dlos paños ⁊ que tengá fue fellos 


⁊ feñales:porú fe conoʒcan do ſon:⁊ que no 


ſe pueda vender mvendavuo boꝛ otro f ola 
eſto mejoꝛ fe guarde má 
damos a los ſaſires donde lo lleuaren a coꝛ 
tar ſeã oblig ados ante d locoꝛten a lo reque 
rir de vara ⁊ catar:⁊ mirar: ⁊ de vir a ſus duc 
ſios la falta qᷓ la tal ſeda:o bordado o paño 


trae para que ſe remedie ſi quifieres. . 4 den fe la 
b H itroſi poꝛãnos es fecbarclacion q los 5 de 2 
2 


que faʒẽ los paños eneſtos nueſtros reynos e. 4erer f 
echan mas bilasa en vnos pañoʒ q en otros no para los 

ſeyendo todos de vna lidad:⁊ deſpues los yaualarlo- 

fasentiraren vnos tiradoꝛes en tanto grado 4 a 
que faʒ en yz al paño de menos libꝛas con el del batan, 
de mas libꝛas:de manera que el que va a co a 
pꝛar dellos de ſeys varas ſe lo toꝛnan enqua 

tro varas ⁊ media:y aun menos: ⁊ q vienen 

los paños tan abiertos Y eſtragados del rra 

doꝛ que no dura nada a ſus dueños. Po? ei 

de oꝛdenamos y mandamos que de aquiade 

lante no aya en nueſtros rcynos tiradoꝛ algu 

no en que fe tlre los paños faluo folamente 

para los ygualar quando los traen del batã 

que deſpues de ygualados nensuno los oſe 

tirar in mãdar tirar:ſopena que el oneño del 
pañolopierda con otro tanto de ſus blenes 

y el perayle o tiradoꝛ que lo tirare que le den 

cien acotes. 2 

c ¶ G itroſi poꝛque nos es fecharelació que 
eneſtos nueſtros reynos ſe trachsY enellosſe ol 4 
faʒen muchos paños engraſadoꝭ poꝛque pa pueda v: 
reʒcan mas blandos 2 fino r deſpues de fe der pañ 
chos ropas eftan mãchados: i de qualquier 10 0 
poluo que les cae fe manchan: r queda eſtra . quee 
gados. porende oꝛdenamos Y mandamos pra dor 
que ningũo ſea oſado de vender en nneſtros pueda t 
reynos paño alguno engraſſado : filo ven 4 91 
diere:que aquel que le comprare gelo pueda aun q ef 
boluer: y ei ſea obligado elo tomar en ſi aun cho rop 
que eſte hecho ropa antes que la alsa vel i 
tida aun que diga el dicho mercader que al 

lo compꝛo apuntado:⁊ que qual lo cõpꝛo ta 

lo vendio:poꝛ quanto al tiempo que lo cõpꝛo 

lo deue de eſcoser ⁊ mirar blen lo que copꝛa 

que no es de creer que enello puede recebir 060 
engaño. didor : 
d ¶ Orroſi nos es fecha relacton que los tũ je el paí 
didoꝛes poz tener contentos alos mercade 2 5 
restunden los paños con racas ⁊ fin mojar cias gh 
en tal manera que la gente reſcibe dello mu hazer 1 
choengaño. Woꝛende oꝛnenamos Y mãda ver 


ño tien 
gua de 


ningú paño de ueſtros rernos: ni de fuera 
llos de qualquier ſuerte que ſca ſin lo mojar 


orque ai pꝛimeramẽte:al tiempo que gelo lleuarẽ fea 
un faftre 5 
ita didor Obligado delo eſcoger/⁊ acatar/⁊ mirar pas 
enga tien- ra que Men eltal paño ouiere canilla/o barra 
ani table o raca o mancha lo diga ⁊ deſcubꝛa luego al 
nados. dueno del tal paño /⁊ no al mercader:poꝛqᷓ 
| no aya lugar ð cursir ⁊ adobar y encobꝛir los 
daños que tomere : fopena que pague el tal 
daño de ſus bienes. E poꝛ euitar los daños 
que ſe ſiguen de moꝛar los ſaſtres ⁊ tundido 
res cerca delos mercaderes:mandamos que 
ninguntundidoꝛ/ni ſaſtre no tenga tienda ni 
tablero aparde mercader ninguno :ſopena 4 
poꝛ la palmera ves pague dos mil meraue dis 
⁊ poꝛ la ſegunda ves cinco mil marauedis:⁊ 
poꝛ latercera ves pague ð pena dieʒ mil ma 
rauedis. N E dig 8 
¶ Poꝛque vos mandamos que eſta nueſtra 
carta ⁊ todo ſo enella cõtenido ⁊ cada coſa ⁊ 
parte dello guardeys ⁊ cumplays ⁊ fagays 
guardar ⁊ cumplir en todo y poꝛ todo ſegun 
| Gen ella ſe córiene:z que lo fagades aſſi pꝛe 
| sonar publicamente por las placas y merca 
dos y otros lugares acoſtumbꝛados velas di 
chas cibdades 7 villas y lugares: ⁊ fecho el 
dic ho pꝛegon:ſl algunas perſonas cõtra ello 
fueren o paſſarẽ: q vos las dichas juſticias 
exſecuteps enellos las penas eneſta dicha 
nta carta cõtenidas. E los vnos nl los otros 
| nofagades nifagan ende al poz alguna mas 
| «nera ſopena vela nueſtra merced y de dieʒ 
| mil marauedis para la nueſtra camara. E oc 
mas mãdamos al ome ꝗᷓ vos eſta nueſtra car 
ta moſtrare/que vos emplaze que pareʒca⸗ 
des ante nos enla nueſtra corre do quier que 
nos ſeamos:del dia que vos emplaʒare faſta 
quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes ſola dicha pe 
na:ſola qual mandamos a qualquier eſcriua⸗ 
no publico que para eſtofuere llamado: que 
de ende al q vos la moſtrare teſtimomo ſigna 
do cõ ſu ſigno:poꝛque nos ſepamoʒ en como 
ſe cumple naeſtro mãdado. Dada en la villa 
ð medina del cãpo a dieʒ y ſiete dias del mes 
de Jumoꝛaño dl naſcſimẽto de no ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil y Gtrocientos ⁊ nouẽta ⁊ 
tro anos. yo elrey. ola repna. vo Juan 
dela parra ſecretario del rey ⁊ dela reyna nue 
lros ſenoꝛes la fic efcrintr poz fu mãdado. 
ds fer Dõ aluaro Joannes licẽciatus de conve biſ 
oy rey PACO. Andreas doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. 
lora Y- Flãciſcus licẽciatꝰ. Y etrus doctoꝛ,, 


el. 

| n fernãdo zooñayfabel poz 
lla gracia de Dios rey y rernade 

Laſtilla:t e Leõ:de Aragon. ⁊c 

A todos los mercaderes ⁊tra⸗ 


De 


Paños, Fo. cxxxilij, 


tanteo poz grueſſo/⁊ poz menudo, a dela 
cibdad de Burgos como de todas las cibda 
des ⁊ villas y lugares de nueſtros reynos ⁊ 

ſeñoꝛſos:⁊ acada vno / qualquier de vos as 

quien eſta nueſtra carta fuere moſtrada:ſalud 

⁊ gracia. Bien ſabedes como nos mãdamos 

dar ⁊ dimos vna ndeſtra carta ⁊ pꝛag matica 

ſanclon en que mandamos la foꝛma que fea 

ma de tener enel vender delos bꝛocados/⁊ 
fedas-paños de nueſtros reynos/y entre los 
capitulos contenidos enla dicha nueſtra car 
ta ay vno en que ſe contiene:que ning ũo fea 
oſado de vender en nueſtros repnos paño al 
guno en graſſado/ ſi lo vendiere que aquel 
que lo comprare gelo pueda boluer:pelſea 
obligado delo tomar enſi avn que eſte fecha 
ropa antes que la traya veſtida avn que diga 
el mercader que aſſi lo compro apuntado: ⁊ 
que qual lo comprotallo vendio : po? quan⸗ 
to al tiempo quelo compro lo demo de eſco⸗ 
ger ⁊ mirar bien lo que comprara: pues no 
es de creer que enello pueda recebir engaño 
E agora po: parte delos mercaderes dela vi 
lla de Tlalladolid nos fue fecharelació poz 
ſu peticion que ente nos en el nueſtro conſe⸗ 
jo fue pꝛeſentada:diʒiendo que ellos reſeibẽ 
mucho agramo enlos Nelartes zorros pas 
ños de Flandes que compran poꝛ grueſſo ð 
vos los dic hos mercaderes de Burgos: ⁊ 


de otros mercaderes de otras partes: poz 


que disque vendeye los velartes y otros pa 


os que trays de Flande s atados 7 liados 


ſin gelos dexarver ⁊ diʒquc poꝛ los comprar 
fin ver:ellos reciben mucho engaño: eneſpe⸗ 
cíal vos mãdamos poz el dicho capitulo dela 
dicha nueſtra carta: que ſi ellos vendſeſſen 
los dichos paños engraſſados que aquellos: 


que los compꝛaſſen gelos pudieſſen boluer 


avn que eſtouleſſen fechas ropas : 7 que 
compꝛando los de voforros fín deſliar:que 
no podrian ellos ver filos dichos paños erã 
engraſſados:o ſi tenian : otro defecto . E 
poꝛque lo ſuſo dicho ſe eſcuſaſſe poꝛ ſu par⸗ 
te:nos fue fuplicado ⁊ pedido poz mercedá 
ſobꝛe ello pꝛoueyeſſemos mãdãdo a todos 
los dichos mercaderes que vendieſſen poꝛ 


grueſſo los dichos paños: ⁊ otras mercade 


rías:que los vendieſſen deſliadas q deſcogi 


das: porque faʒiendoſe aſſi voſotros tras 
bajariades de traber los dichos paños : ⁊ 


otras mercaderías de mapoꝛ perfecion ⁊ bõ 
dad:y tambien ellos al tiempo que de voſo⸗ 
tros lo compꝛaſſen ſabꝛian lo que compꝛauã 
y euitarſeya aſſi a ellos: como a voſotros: 


la dicha pena contenida enla dicha nueſira 


tarta. Lo qual enel nueſtro conſejo viſto/⁊ 
co nos cõſultado:fue acoꝛdado $ deniamos 
maãdar dar eſta nueſtra carta para voſotros 
y para cada vno de vos enla dicha razon ,7 
nos tonímos lo po: blen :poꝛque vos mãda 
mos que asoza vð aquiadeláte voſotros T 
cada vno de vos vendays los dichos velar⸗ 
tes/⁊ otros paños que aſſitraxeredes d fue 
ra del reyno ðſiigados y deſcogidos : poꝛqᷓ 
los mercaderes y otras perſonas que de vo 
ſotros los compꝛaren los puedã ver ⁊ catar 
I ſepen lo que compꝛan/⁊ vingune parte re 
ebaengaño . Lo qual vos mandamos que 
afiifagays ⁊ cumplays ſopena dela nueſtra 
merced y de dieʒ mil marauedis para la nue/ 
ſira camara a cada vno po? cada ves que lo 
cõtrario fiʒieredes. E de mas mandamos al 
ome q̃ vos eſta nueſtra carta moſtrare/que 
vos emplaʒe que parezcades ante nos enla 
nueſtra corte do quier G nos ſ eamos:del dia 
que vos emplasare fafta quinse dias pꝛime⸗ 
ros ſiguiẽtes ſola dicha pena:ſola qual man 
damos a qualquier eſcriuano publico que pa 
ra eſtofuere llamado + que de ende ol q vos 
la moſtrare teſtimonto ſig nado con ſu ſigno: 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple nue 
ſtro mandado. Dada en la elbdad de Sego 
ulg:a die zinueue dias del mes de Julio: año 
ocinafcímiéro de no ſaluadoꝛ Icſu chꝛiſto 
de mil y Grrocientos ⁊ nouẽta ⁊ Grro años. 
Vo elrep. Pola reyna · Po Juan dela parra 
ſecretario del rey ⁊ dela reyna nueſtros feño 
res la fiʒe eſcrinir por ſu mãdado. on alua⸗ 
ro. q oannes licenciatus aſtoꝛicenſis : Joan 
nes doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. Sundiſaluus 


. do fer ey. cx 4 

1 a nfernado zooña plabel poz 

label. Alla gracia de Dios rey y rern de 
095 Caſtilla:de Leõ:de Aras on. cc 

que los 4 „ Al nueſtro juſticia mayoꝛ :c alos 

fazé paños del nueſtro cõſejo ⁊ opdozesúla 


dos dc mo- guaziles Longe jufiicias qualeſquier aſſi ð 
% hen de la villa 3 valladolid como en todas las otras 
vender los Cibdades ⁊ villas ⁊ lugares delos nueſtros 
Ad vé yepnos ⁊ ſeñoꝛios: c atodos los mercaderes 
¿ala vara p 92 grueſſo ⁊ poz menudo:⁊ atodaslasper 
fonas Geneftos nueſtros repnos fasé paños 

para vender:⁊ a otras qualeſquier perſonas 

nuefiros ſubditos ⁊ natureles de qualquier 

eſtado:o condicion/pꝛẽbemmencla⸗ o digi 

dad que ſean aquien eſta yueſtra carta fuere 


Paños, 


mofiradasfalnd ⁊ gracia Stẽſabedes como 
en vna nueſtra carta 7 pragmerica fanció fir 
mada de nueſtros nombres :que Nos máda 
mos var ⁊ dimos ſobꝛe elvender delos bꝛo 
cados:ſedas ⁊ penos de nueſtres reyios en 
tre otros capítulos que enella ay:eſta vno en 
que ſe contiene que todos los mercaderes 
los dichos nueſtros repnos vendan los pas 
ños tundidos ⁊ mojados. E agoꝛa po? par 
te delos mercaderes dela dicha villa de Na 
lladolid nos fue fecharelaclon por ſu petició 
Gante nos enel nueſtro confejo fue pꝛeſenta 
da:diʒiendo que enel dico capitulo dela dl 
cba pꝛagmatica animos mádado que ellos 
⁊ los otros mercaderes velos nueſtros rey⸗ 
nos que vendieſſen danos a Vara wendleſſẽ 
los dichos paños tũdidos ⁊ mojados:⁊ que 
los compꝛan los paños ſin tldir ⁊ ſin mojar 
y podria ſer que onieſſen mancbados ⁊ caſit 
llados:⁊ aſſi ſe perderia lo que poz ellos ſe di 
eſſe: y ellos recibieran grande agraulo 7 da⸗ 
fort po? ſu parte nos fue ſuplicado apedido 
poꝛ merced que ſobꝛe ello pꝛoneyeſſemos: 
mandando alas perſonas que faʒen los dis 
chos paños enlos dichos nueſtros reynos 4 
gli miſmo ellos los vendan tũdidos ⁊ moja 
dos alos mercaderes que por vara los outel 
ſen de vender⸗⁊ que alſi ceſſarſa el engaño d 
todas partes:poꝛque ni el mercader que los 
compꝛareciba engañomilos que poz meuu 
do dellos los ouieren de compꝛar:lo pueden 
recebir:y que ſerla cauſa que los q̃ fasen los 
dlchos paños los ſiʒ eſſen en mayo? perficiõ 
E poꝛque muy mejor los podrían ellos bas 
ʒer tundir en ſus caſas acabando los de ha⸗ 
ʒer que no los mercaderes que compꝛauan 
muchos juntos: efpecialmente enlas ferias 
de Medina del campo donde los compꝛan 
para los toꝛner alli a vender:poꝛque de otra 
manera ellos recibirianmucho agrauſo:⁊ q 
los tratos ceſſarian enlas dichas ferias:o que 
ſobꝛe todo pꝛoueyeſſemos como la nueſtra 
merced fueſſe. Lo qual viſto enel nue ſtro cõ 
ſejo y ſobꝛe ello platicado fue acoꝛdado que 
demamos mandar dar eſta nueſtra carta pa 
ra voſottos/y para cada vno de vos enla di 
cha raʒon. E nos touimos lo poꝛ blen. Poꝛ 
que vos madãmos que agoꝛa ⁊ de aquíade . 
lante todas las perſonas que eneſtos nueſ⸗ 
tros reynos baz en y bizieren pañospara ven 
der:aſſi poꝛ varas como enteros:los vendan 
tundidos ⁊ mojados: ſegun / ⁊ dela manera 
que poꝛ la dicha nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica 


fancion mandamos aue los vendan los di 


chos mercaderes d nueſtros rexnos que los 


Paños, 


venden avaras:poꝛque los dicbos engaños 
ceſſen. y en todas las otras coſas cõtenidas 
enla dſcha nueſtra carta o pꝛagmatica ſanci⸗ 
on mandamos que ſe guarde ⁊ cumplaꝛexſe 
cute en todo y por todo ſegun que en ella ſe 
contiene. E contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della no 
vayades ni paſſedes:ni conſintadesyꝛ ni paſ 
ſar en tiempo alguno ni poꝛ alguna manera 
E los vnos nilos otros no fagades: m fagã 
ende al poꝛ alguna manera: fopena delanr̃a 
merced ⁊ de dieʒ mill marauedis para la nfa 
camara.E de mas mandamos al ome q vos 
eſta nr̃a carta moſtrare que vos emplaʒe:ꝗᷓ 
pareʒ cades ante nos enla nfa coꝛte do quier 
que nos ſeamos del dia qᷓ vos emplaʒare fa. 
ſta qͥnʒe dias pꝛimeroꝭ ſigmentes:ſola dicha 
pena ſola qual inãdamos aqualquier eſcriua 
no publico qͥ para eſto fuere llamado que de 
ende al que vos la moſtrare reftimonto ſigna 
do con ſu ſigno poꝛque nos ſepamos ẽcomo 
ſe cumple nueſtro mandado. Dada enla muy 
noble cibdad de Segouia aveynte dias del 
mes de z ullo:ano del naſcimientode nueſtro 
faluado: Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrociẽtos 
⁊ nouenta ⁊ quatro años. yo el rey. Pola 
reyna. po juan de la parra ſecretario del rey 
⁊ dela reyna nueſtros ſe ñᷣoꝛes la fiʒ e eſcriuir 
poꝛ ſu mãdado. Don aluaro. Joãnes doctoꝛ 
Antonius doctoꝛ. Gundi ſaluus licenciatus. 
Franciſcus licenciatus. 
| Tey. cxl. 
n Fernando 7 doña ylabel 
2 1po? la gra de dios Rey y Rey 
ZA 1 na de Caſtilla de Leonor Ara 
son. c. A todoslos corregido 
Quelos es aſſiſtentes alcaldes y otras 
ercade- Júfticias dleſquier de todas las cibdades vi 
ls y tcape llas ꝓlugares ocios nr̃os reynos y ſeñoꝛios: 
b aotros Glefquicrmercaderes:z traperos: 
in tener TOtrasperíonasa quien lo contenido eneſta 
lus caſas nueſtra carta toca y atañe enqͥlquier manera 
uédas pa ſglud y gta. Blenſabedes queſobꝛe la foꝛma 
len cunadi del vẽder delos pafos:⁊ ſedas:⁊ bꝛocados 
oy mo- Nos mandamos dar vna nueſtra carta ⁊ pia: 
dos a ta: gmatica ſancſõ:⁊ poꝛ algunas dubdas 4 deſ 
ban pues ocurrieron ſobꝛe la dicha pꝛagmatica: 
sfaze los hosmandamos dar vna nueſtra carta ð clara 
sedan te · Oi: ſu tenoꝛ de la qual es eſte que ſe ſigue. 
as Don Fernando ⁊ doña yſabel poꝛ la gra: 
tundir (la de Dios rey ⁊ reyna de caſtilla de Leon: 
nojar no de Aragon ⁊c. Z la nueſtra juſticia mayoꝛ. 
svendié- Ta los del nueſtro conſejo 7 oydoꝛes dla nfa 


E pa audiencia: alcaldes: alguaʒiles: y otras juſti 


AUD 


; puedan como de todas las otras cibdades ⁊ villas⁊ 


o ꝗ̃ mo cias qualeſquer: aſſi dela villað Ulalladolid . 


Fo, cxxxv. 


lugares delos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios y Et Ls 
a todoslos mercaderes po: grueſſoꝛ poꝛ me mo ſean d 
nudo:⁊ a todas las perſonas q̃ eneſtos nue partir las 
ſtros reynos haʒen paños: ⁊ a otras qualeſ Pena, im- 
pueſtas al 
quíer perſonas nueſtros ſubditos y natura nella prag 
les de qualquſer eſtado o condiclon: pꝛehe matica co- 
minencia:o dignidad q̃ ſean aquien eſta nue e 
ſtra carta fuere moſtrada: ſalud y fa. Bien 1 
ſabedes como en vna nueſtra carta: ⁊ pꝛag enteros fe 
matica ſancion firmada ð nueſtros nombꝛes chos enel 
que nos mãdamos dar y oímos ſobꝛe elven dal 
der delos bꝛocados:⁊ ſedas:t paños ð nue dos y mo- 
ſtros reynos: entre otros capítulos que en jados a to- 


ellosay:ap vno en que fe contiene que todos do mojar, 


los mercaderes delos dichos nueſtros rey 


nos vendan los paños tundidos ⁊ mojados 
y agoꝛa poꝛ parte de los mercaderes dela di 
cha villa de & alladolid nos fue hecha rela 
clon poz ſu peticion que ante nos enel nue 
ſtro conſejo fue pꝛeſentada diʒiendo que en 
el dicbo capítulo vela dicha nueſtra pꝛagma 
tica auſamos mandado que ellos y los otros 
mercaderes de nueſtros reynos que vendieſ 
ſen paños avara:vendieſſen los paños tun 
didos ⁊ mojados:⁊ que ellos conipꝛã los pa 
ños ſin tundir ⁊ ſin mojar. E podria ſer que 
vinieſſen manchados y canillados: y aſſi ſe ꝑ 
de ria lo que poꝛellos fe dleſſe y ellos recebi 
rian grande agrauio ⁊ daño. E po: ſu parte 
nos fue ſuplicado y pedido por merced que 
ſobꝛe ello les pꝛoueyeſſemos: mandando a 
las perſonas que basen las dichos pañoden 
eſtos nueſtros Reynos:que aſſimiſmo ellos 
los vendan tundidos y mojados a los mer 
caderes que por vara los ouieſſen de toꝛnar 
a vender. E que aſſiceſſaria el engaño de to 
das partes poꝛque mel mercader que loscó 
pꝛaſſen lo reſcibirla ni los que poz menudo 
dellos lo ouieſſen de comprar lo puedanre 
cebit y que fería cauſa que los que faʒen los 
dlc hospañ̃cs los fiʒ eſſen en mayoꝛ ꝑfecſon 
E pozque muy mejoꝛ los podían ellos faʒer 
tundir enſus caſas acabãdolos de fazer que 
no los mercaderes que compꝛan muchos iũ 
tos eſpecialmente en las ferias de Medina 
del campo donde los compꝛan para toꝛnar 
alli a vender poꝛque de otra manera ellosre 
cebirian mucho agrauto y que los tratos cef 
farían enlas dichas ferias o que ſobꝛe todo 
pꝛoueyeſſemos como la nueſtra merced fueſ 
ſe. Lo qual viſto enel nueſtro conſeſo⁊ſobꝛe 
ello platicado fue acoꝛdado que deuiamos 
mandar dar eſta nueſtracarta:para voſotros 
ypa cada vio ð vos enla dicharaʒõ nos toul 
moolo poz bien pozque vos mandamos que 


Paños, * 


agoꝛa⁊de aquíadelante todas las perfonas ” 
que eneſtos nueſtros reynos faʒzen 7 fz ieren 


paños para vender aſſi poꝛ varta como entes 


ros :los vendan tundidos ⁊ mojados:ſegũ 7 


poz la manera que poz la dicha nueſtra car. 
taz pꝛagmatica ſancion mandamos q̃ lo vé 
dan los dichos mercaderos de nueſtros rey 
nos que los vendenavara poꝛq̃ los dichos 
engaños ceſſen:xen todas las otras caíascó 
tenidasenla dic ha carta pꝛagmatica ſancion 
mandamos que fe guarde ycumpla y exſecu 
te en todo y poz todo ſegun que enella fe có 
tiene ⁊ contra eltenoꝛ y foꝛma della no vaya 
des int paſſedes ni cõſintades y ni paſar en 
tiempo alguno il poꝛ alguna manera. Elos 
vnos ii los otros no fagades:ni fag an ende 
al poꝛ alguna manera: ſopena de la nr̃a mer⸗ 


ced ⁊ð dſeʒ mil maraue dis para la nracama 


ra a cada vio que lo contrario hiʒiere. E de 
mas mandamos al ome que vos eſta nfa car 


ta moſtrare que vos emplase q pareʒcades 


ante nosenla nueſtra corte do quier que nos 


ſeamos del dia 4 vosemplaʒare falta quinʒe 


días pꝛimerosſigulẽtes:ſola dicha pena ſola 
qual inandamosaqualquier eſcriuano publ 
co ꝗᷓ para eſto fuere llamado que de ende al 
que vos la moſtrare teſtimomio ſig nado con 
ſu ſigno poꝛque nos ſepamos en como ſe cũ 
ple nueſtro mandado. Dada enla muy noble 
cibdad de Segouſaa veynte dias del mesó 
Inlloꝛaño del naſcimſento de nueſtro ſalua⸗ 
do: Jefa chꝛiſto de mil zquatrocientos y no 
venta ⁊ quatro años. vo el rey. vo la reyna. 
yo uan dela parra ſecretario del rey⁊ dela 
reyna nue ſtros ſeñoꝛes la five eſcriuir poꝛ fu 
mandado. Don aluaro. Jones doctoꝛ. An 
tomus doctoꝛ.Sundi ſaluus licẽciatꝰ. Fran 
ciſcus licẽciatus Regiſtrada. Alonſo pereʒ. 
Pero gutierreʒ chanciller. 
¶ E agoꝛaſabed que a nos es fecha relaciõ 
que auiendo nos mandado ⁊ defendido poz 
la dicha nueſtra pꝛag matica ⁊ carta ſuſo en 
coꝛpoꝛada que ningun mercader ni trapero. 
ni otra perſona algunavendleſſe paños algu 
nos mayores:ní menoꝛes ð los fechos ẽ nue 
ſtros reynos ſaluotundidos ⁊ mojados:que 
algunos ¿los dichos mercaderes ⁊ traperos 
⁊ otras perſonas en fraude dela dicha nue 
ſtra pꝛagmatica ⁊ delo enella contemdo: tie 
nen los paños en ſus tiẽdasycaſas fo colozy 
vísicdo q̃ no los tienen pa vender y los ven 
dé callada y aſcõdidamẽte fin tũdir y ſin mo 
jar a todo mojar: y ſobꝛe todo faʒen otros 
fraudes y coluſiones:y pozá nueſtra merced 
y volũtad es de mandar ꝓueer ſobꝛe ello co 


mo cumple a nueſtro ſeruſcſo:y al bien y pꝛo 

comun delos nueſtros renos y pos eſcuſar 

los fraudes que ſobꝛe eſto ſe fasen: y podria 
faʒer enel nneſtro conſejo fue acordado que 
deuiamos mandar dar eſta nueſtra carta en 
la dicha raʒon y nos touimos lo poz biẽ:poꝛ 
que vos mãdamos que veades la dicha nue 
ſtra pꝛagmatica que aſſi mandamos dar:y la 


carta dicba ſuſo encoꝛpoꝛada: y la guarde 


des y cumplades y fagades guardar y cum/ 

plir en todo y poz todo ſegun q enella fe con 
tiene: y guardandola y cumpliendola po: el 
cuſor los dichos frandes: y engaños mandas 
mos que vos los dichos mercaderes: trape 
ros que no faseys paños no podays tener: 
ni tengades en vueſtras caſas ni en vueſtras 

tiendas paños algnnos: ni los moſtredes a 

perſona alguna que los compꝛt haſta tanto 
que pꝛimeramente eſtẽ tundidos v mojados 
ꝗ todo mojar : folas penas contenidas en la 
dicha mueftra carta y pꝛagmatica ſancion. E 
los mercaderes y otras perſonas que faʒen 
paños para vender poz junto o po? menudo 
los puedan tener enfus caſas faſta los tun⸗ 
dir ſin los vender a perſona alguna: empero 
que no los puedan ſacar a ſus tiendas:ni te 
ner los enellas:nivender los faſta tanto que 
ſean tũdidos y mojados a todo mojar: que 
los luʒeros de las ventanas que los dichos 
mercaderes tuuieren a lome nos ſeantan al/ 
tos como vna vara de medir: y tan anchos 


como tres palmos. E poꝛq̃ la dichanueſtra 


carta y pꝛagmatica no diſpone como hande 
ſer partidas las dichas penas mandamos 
que la tercia parte fea para el acuſadoꝛ:⁊ælas 
otras dos tercias partes para la nueſtra ca 
mara. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho ſea notoꝛioꝛman 
damos que eſta nfa carta ſea p̃gonada poꝛ 
las placas y mercados y otros lugares aco 
ſtumbꝛados de las cibdades ⁊ villas y Inga . 
res delos nueſtros reynosy feñozios poz ma 
nera:que todos lo ſepades y ſepan y ningu/ 
no dello pueda pꝛetender ygnoꝛancla. E los 
vnos ni los otros no fagades ni fagan ende 
al poꝛ alguna manera ſopena de la nr̃a mer 
ced y de dieʒ mil maranedis ꝑa la nueſtra ca 
mara. E demas mandamos al ome que vos 
eſta nueſtra carta moſtrare que vosemplaze 
que pareʒcades ante nos enla nueſtra coꝛte 
do quier que nos ſeamos: del dia q vos em 
plazare falta quinʒe dias pꝛimeros ſigulen 
tes: ſola dicha pena: ſola qual mandamos a 
qualquier eſcriuano publico que pars aqͥſto 
fuere llamado que de ende al que vos la mo 
fuere teſtimonio ſig nado con ſu ſisno:poꝛq 


nos ſepamos en como fe cumple nue ſtro má 
qado. Dada enla villa de Aadrid a veynte ⁊ 
vn dias del mes de diʒiembꝛe:aßo del nacís 
miento de nueſtro feto: gel C bꝛiſto de mil 
⁊ quatrocientos ⁊ nouẽta y quatro años: yo 
el rey ro la reyus. po Juan dela parra ſecre 
tario del rey ⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛes la 
fisc eſcriuir poz fu mandado ¿pon Aluaro. 
Joãnes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Antonius 
doctor. Gundiſsluus licenciatus. 

5 cli 


ey ds fer 


lo y rey [E On fernãdo ⁊ doña pſabel poz 
dee Y- la gracia 8 dios ¡Rey y R cyna 
* 


5 Caſtilla 8 Leõ 8 Aragó . c. 

E AN A lanfajufticía mayo: ⁊ alos dl 
A n mueſtro conſejo ⁊ oydoꝛes dela 
Je fue. Hleſtra audfencia/alcaldes alguaʒiles de la 
del rey- nueſtra caſa ⁊ corte ⁊ chancilleria:⁊ a todos 
ve ſeo los concejos:coꝛre gidoꝛes aſiſtentes:algua 
a vara zlles:regidoꝛes:caualleros: eſcuderos:officia 
mid (o les y omes buenos de todas las cibdades ⁊ 
'tabla y Villas ⁊ lug ares delos nueſtros reynos ⁊ fes 
sados a fioꝛſos Ta qualeſquier mercaderes ⁊ merchã 


o mo- 


& tad, tes poꝛ grueſſo:poꝛ menudo que enellos mo 
me fen t Dínen:z bimerẽ ⁊ moꝛaren ð aqui ade 
mauda ante: p otras qualeſquier perſonas a quiẽ to 
die xn ca x ata lo eneſta nueſira carta contenſdo 
feches Ta cada vno Y qualquier de vos:ſalud ⁊ gra 
Ireyno Cía, Sepades que enla pꝛagmatica que nos 
mandamos faʒer enla villa de 4Pedina dl cã 
po:a dieʒ ⁊ ocho dias del mes de Junlo del 
año que paſſo de mil ⁊ quatrocientos ⁊ noné 
ta y quatro años cerca dela foꝛma que ſe de⸗ 
via tener eñl vender ⁊ medir delos paños en 
nueſtros rernos: ay vn capítulo ſu tenoꝛ del 
qual es eſte que ſe ſigue. 
| Q troſi nos es fecbarelació ¿los dſchos 
compꝛadoꝛes reſciben otro engaño enlos pa 
| ños dela lana que fe miden a varas:aſſi enla 
| forma del medir como en ſe vender fín tũdir 
| ⁊ ſin mojar:poꝛque vno eſta mucho tirado ⁊ 
entra mucho en agua y otro no tanto/⁊ altit᷑ 
po que lo miden vno tira de vna parte / otro 
| de otra:demanera que ſe reſcibe engaño ens 
| lamedida. Pozende oꝛdenamos z mandas 
mos que de aquiadelante todos los paños 
| que ſe oníeren de vendera varas en nuefiros 
| yernos delos que enellos fe faʒen:los vendã 


tundidos ⁊ mojados:a todo mojar ⁊ que pa 
| ralos me dix los tiendan ſobꝛe era tabla ſin 
lo tirar:pomiendo la vara encima del paño vn 


palmo debaxo del lomo/⁊ ſeñalen con vn ja 
bon: t que de otra manera no lo puedan ven 


der ni vendan ſola dicha pena. E las friſas ſe 


midan como dicho es vna mano dentro dels 


Paños, Fo. cxxxvj, 


oꝛllla. Eagoꝛa nos ſomos fuformados que 
algunos mercaderes y otras perſonas delos 
que venden paños ala vara fechos fuera de 
nueſtros reynos: faʒen enel medir ⁊ vender 
dellos los miſmos fraudes y engaños que ſe 
fazen enlos paños á ſe faʒ ian en los dichos 
nue ſtros reynos:⁊ que todo eſto ceſſaria ſilos 
dichos mercaderes ouleſſen de vender los 
dichos paños fechos fuera de nueſtros rey 
nos tendidos ⁊ mojados a todo mojar:⁊ los 
midieſſen ſobꝛe tabla ſin los tirar como eſta 
mandado que ſe midan los dic hos paños fe 
chos en nueſtros reynos. E poꝛque nueſtra 
merced ⁊ voluntad es de nos mandar pꝛone 
er enello/demancra que los vendedoꝛes no 
puedan faʒer engano algũo en lo ſuſo dicho 
ni los compradores lo puedan recebir enel 
nueſtro conſejo vífto lo ſuſo dicho fue a coꝛ 
dado que deniamos mandar dar aqueſtanue 
ſtra carta 7 pꝛagtica ſancion en la dicha ras 
30-7 nost ouimos lo poꝛ blen. oꝛ lo qual 
mãdamos atodos/⁊ a cada vno de vos que 
veades el dicho capitulo que de ſuſo va en 
corporado:que aſſifue fecho a cerca del vé 
der/⁊ medira varas los paños que ſe faʒen 
en aqueſtos nueſtros reynos:⁊ lo guardedes 
y cumplades:y e xſecutedes ⁊ fagays guar⸗ 
dar/⁊ cumplir y e xſecutar todo lo enel conte 
nido en los paños fechos fuera ólos dichos 
nne ſtros reynos:que de aquí adelante [e os 


uleren de vender ala vara enello ſegun ⁊ de⸗ 


la manera que eſta mandado que ſe guarde⁊ 
cumpla en los paños que fe fiʒ ieren en losdi 
chos nueſtros reynos:ſopena que qualquier 
paño que ſea fecho fuera del reyno que ſe vé 
díere a vara enel de otra manera ſaluo como 


enel dic ho capituloſe contiene poꝛ et miſmo 


fecho ſca perdido ⁊ feo dello la tercia parte 
para el acuſadoꝛ:⁊ la otra tercia parte para 
la nueſtra camara:y la otra tercia parte para 
el ez que lo fentenciare E poꝛque lo ſuſodi 
choſea notoꝛio:⁊ ninguno dello pueda pres 
render ygnoꝛancſa:mandamos que eſta nue 
tra carta ſea pꝛegonada publicamente poꝛ 
las placas ⁊ mercados:⁊ otros lugares acoſ 
tumbꝛados deſſas dichas cibdades ⁊ villas 
y lugares po: pꝛegonero:p ante eſcriuano pu 
blico. Elos vnos ni los otros no fagades 
ni fagan ende al po: alguna manera fopena 
dela nueſtra merced 7 de dleʒ mil mar auedis 
para la nueſtra camara. Ede mas mãdamos 
al ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare 
que vos emplaʒe que pareʒcades ante nos 
enla nueſtra coꝛte voquíer que nos ſcamos: 
dede el dia que vos emplaz are fafta quinʒe 


<tee ¿fo la dicha pens: ſo 


dias pꝛimeros ſigui 
qualquier eſcriuano pue 


la qual mãdamos a 
blico que para e 
de al q vosla mo 
ſu ſigno poꝛque nos 


ſtrare teſtimomo ſignedo có 
ſepamos en como ſe cú: 
Dada enla muy nom 
ibdad de Granada atrepnta y 
aro: año del naſcimien 
ſuxpo ð mil ⁊ qͥmẽtos 
la reyna. vogaſpar 


vn dia del mes de Ab 
to vento ſaluadoꝛ Ic 
⁊ vn año. vo el rey. Vo 
de gilzio ſecretario 
fertutr poz fu mandados 
us Quetẽſis. Joãnes licẽ 
bedlaconus ð ta 
Fernãdus tello 
Regiſtrado Alonſo pe 


Joannes epiſcoę 
cíarus Ap artinus docto? arc 
lauera. Licenci 
Liceꝝgciatus muxica] 
res Franciſco dia 
ſta carta enla dicha cibdad 
ſtando ende fue alteʒas aveyn⸗ 
mes ð Agoſto del dicho año 
de mil ⁊ quinientos ⁊ vn ao. 


Sn fernãdo ⁊ doña ſabel poꝛ 
acſa ð dios Rey ¡Reyna 
Js Caſtilla ö Zeõ d Aragõ . ⁊c. 
los ölnneſtro cõſe jo 7 oydo⸗ 
res de la nueſtra adiencia/alcal 
gde lant̃a cala ⁊ coꝛte ⁊ chan⸗ 
dos los coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes 
nos /⁊ otras ſuſtici 
ibdades villas ⁊lu 


— —— — 


ſubeteros clllerie:⁊ a io 
alcaldes ⁊ alguaʒiles mer 
les quſer ð todas las c 
log nue ſtros reynos y 


por yt a ſa gares de 
tantes + ⁊ jube 


car paños o todos los mercaderes y tra 
teros ⁊ calccreros ⁊ tundidoꝛes / otras per 
ra quien toca y atañe lo cõ 
ſtra carta/⁊ a cada vno de 
fa carta fuere moſtrada o 
o de eſei mano publico: (a 
lud ⁊ gr̃a Sepades q nos mandamos dar ⁊ 
dimos vna nta carta para la cibdad de Scui 
lla ſu tenoꝛ de la qual es eſte que fe ſigue. 

o ⁊ doña yſabel poꝛ la gra 
Caſtilla d Leon 


— 
——— — — 


— 


— 


Aurias aca- ſonas quale ſquic 
r tenido eneſta nue 
vos a quien eſtan 
ſu traf lado ſignad 


a 
— 


— — — 
— — 
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¶ Don Fernand 
cla de Dios rey ⁊ reyns de 
de Bragon. ⁊c. A vos los mercaderes y tra 
de la cibdad de Seulla⁊ 

quier de voz a quien cía. 
ſtrada /o eltraſlado 
gnado d eſcriuano publico:falud ⁊ gra 

ſen ſabedes como po: vueſtra pre nos 
ueſtra peticion que 

ſejo fue pꝛeſenta - 


peros/y tratantes 
a cada vno ⁊ a qual 
nue ſtra carta fuere mo 


. 
IS 


fue fecha relacion por Y 
ante noe enel nueſtro con 
da diʒiendo que de 
ſonas van a vueſtras tiẽ 
pagoc fedas y otras mercados 


resvo tundidor2s,o coꝛtedoꝛes 
d otras perſonas y QUe deſpnes que han cõ⸗ 
pꝛado v pagado las tales mercadurias vos 
piden que les deys de cada millar vn realde 
plata de hoque diʒlendo que ¿llos fisizró có 
pꝛar las dichas mercadurias : que fino fue 
ra poꝛ ellos que no las compꝛaran de latien 
da de tal mercader donde las compꝛaron:io 
quel todo disque es coſafea:⁊ dig na de cal. 
tigo. E poꝛque ðſtos nacen muchos inconul 
nientes y es gran cargo de conciencia dear 
lo paſſar fo diſſimulacion:nos ſuplicaſtes cer 
ca de ello mandaſſemos pꝛoueer:mandando 
que de aqui adelante nofe pidan: nidemã⸗ 
den los dic bos boques y maranedis poz las 
vícbas perſonas:o que mandaſſemos pꝛoue 
er ceſca ðllos como la nueſtramercedfueſſe 
Lo qual viſio poz los Slnueſlro conſejofut 
acordado que deuiamos mádar dar 17115 
ſtracerta en la dich rason:y nos tontmos lo 
por bien. porque vos mandamos atodos Y 
a cada vno de vos que de aqui adeláre nod 
des alos dichosſaſtres: ni tundidoꝛes:ni ju 
beteros: calceteros los dicbos boques: ni 
marauedis algunos po? cauſa ð lo ſuſo dico 
ſopena de lo pagar conel quatro tanto para 
la nueſtra camara. E otroſi mandamos poz 
eſta nueſtra carta a los dichos (altres y tun 
didoꝛes:⁊ imbeteros:y calceteros: y otras g 
ſonas a quien lo de vuſo eneſta nueſtra carta 
contenido toca y atañe que luego que aquel 
ta nueſtra carta fuere paegonada eneſſa dle 
cbacibdad: o della ſupieren en qualquier ma 
nera que no pidan: nt demanden: nillenẽ los 
dicbos boques poz canſa de lo ſuſo dicho:ſo 
pena de lo pagar con el quatro tãto para la 
nueſtracamsra poꝛ cada veʒ que lolleuaren 
E mandamos al eſiſtente y otras juſtictae 4 
leſquier dela dicha cb dad que luego que cõ 
eſta nueſtracarta fueren requeridos la bagã 
pꝛegonar publicaméte po? las placas y mer 
cados: otros lugares acoſtumbꝛados vella 
dlcha cibdaa poꝛ Psoncro y ante eſcriuano 
pubhco:poꝛ manera que venga a noticia de 
todos: ⁊ ninguno dellos puda pꝛetender ys 
noꝛancia. y fecho el dico pꝛegõ ſi voſotros 
o los dicbos ſaſtres:o tundidoꝛeꝭ:o coꝛredo 
res: ootras perſonas fueredes:x paſſaredes 
contra lo eneſta nueſtra carta conte nido les 
mandamos que pꝛocedan contra voſotros: 
⁊ cõtra cada vno de vos a las dichas Penas 
de ſuſo contenidas. E los vnos milos otros 
no fagades ni fag an ende al poꝛ algũa mane 
ra:ſopena de la nueſira merced i de dlieʒ mil 


Panos: 


meranedis para la nueſtra camara. E de mas 
mandamos al ome que vos eſta nueſtra car 
ta moſtrare que vos emplaʒe que parescades 
ante nos enla nucſtra coꝛte doquier que nos 
ſeamos del dis que vos emplaʒare faſta quin 
ze dias pꝛimeros ſiguientes:ſola dicha pena 
ſola qual mandamos aqualquier ef. criuanopu 
blico que para cito fuere llamado que ð ende 
al que vos la moſtrare teſtimonio ſignado có 
ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en como ſe cũ 
ple nueſtro mandado. po eltey. vo la reyna 
Po fernandaluerez de toledo ſecretario del 
rey ⁊ dela ſeyna nueſtros feñorco lafise eſcri 
un poꝛ ſu mandado. E agoꝛa ſabed one poz 
algunae cauſae que a ello nos neuen: nr̃a 
volunted es que lo contenido ena 
dicha une ſtra calta ſe cuerde y cumpla en to 
as elias dic has cidades ⁊ yillas y lugares 
yfucacozdado que deniamos mandar dar ef: 
ta nue ſta corta para vos enla dicha raʒon:⁊ 
nos touſmos lo po: bien:poꝛ lo qual manda 
mos a vos ⁊ cada vno de vos en vueſtros lu 
seres ⁊ juriſdiciones q veades la dicha nueſ 
tra carta que de ſuſo va encoꝛpoꝛada que os 
mandamos der para la dicha cibdad de feni 
lla ⁊ la guardeys ⁊ cum plays y executeys ⁊ 
fagays guardar ⁊ cumplir y executar en todo 
⁊ poꝛ todo ſegun que enella ſe contiene:bien 
eſſi⁊ tan cumplidamente como fia voſotros 


⁊ acada vno de vos fuera der igida y endere 


cada. Elos vnos ni los otros no fagades mí. 
nucſtramerced:⁊ velas penas y empleʒami 


| da enla muy nõbꝛada ⁊ gran cibdad ð grana 


da a dieʒ ⁊ ſiete dias del mes de mayo: ao 
del naſcumento de nueſtroſaluadoꝛ q eſu cha 


ſto de mil ⁊ quinientos ⁊ vn años. poelrey 
Po la rerna: xo gaſper de griʒio ſecretario úl. 
le t de la Reyna nueſtros ſeñoꝛes la fize eſ 
crivir po: fu mandado, j oannes epiſcopus 
ouctenfs. p hilipus doctoꝛ Joannes licen 


catus. Aartinus doctoꝛ:archediaconus de 
| tolancra.. Lſcenciatus capata. $ernádus te 


| cifco diaz chanciller, 
¡so fer Sue preconada eſta carta enla dicha cib 


ño: 
On fersando y voña ylabelpoz 


| . : Caſtilla:de L con: Aragõ.⁊c. 
A pꝛincipe dõ apíguel nueſtro 


fagá ende al por alguna manera: ſop ena dela 


entos enla dicha nuelſtra carta cõtendas. a 


luolccenciatus. Regiſtrada. löl o pereʒ Frã 


dea y dad de Sꝛanada eſtando ende ſus altezas a 
. 7 dias del dicho mes de hebꝛero deldi 


la gracia de dios rey y reyna de 


Amur cbaro y mur amado nieto:y 


Fo, cxxxij, 


alos infantes:duques perlados:condes mar 
qucſes ricos omes maeſtres delas oꝛdenes 
⁊ alos del nueſtro cõſeio:⁊ ordoꝛes dela nel 
tra audiencia alcaldes alguaʒiles de la nueſ 
tra caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria:⁊ alos pꝛioꝛes 
comendadozes ⁊ ſub comendadoꝛes alcay 
des delos caſtillos y caſas ſues y llanas y ato 
dos los concejos:coꝛregidoꝛes gonernado⸗ 
res afiftentes alcaldes alguaʒiles: merinos 
pꝛeſtameros regidoꝛes:veynte ⁊ quatros ca 
ualleros:eſcuderos oficſales:⁊ omes buenos 
de todas las cibdades villas ⁊ lug ares ðſtos 
nueſtros reynos y ſeñoꝛios y aotras qualeſqͥ 
er perſonas nue ſtros vaſſallos ſubditos y na 
kurales de qualquier ley eſtado condiciõ pꝛe 
heminencis:o dignidad á ſean y a cada dno 
v quaiquier de vos a quien toca y arañe eneſ 
ta nueſtra carta córenido:falud ⁊ gracia. Se 
pades 4 poꝛque nos fue querado enlas coꝛ 
tes que touimos en la muy noble cibdad de 
Toledo el año que ꝑaſſo de nonemta ⁊ ocho 
algiosoclosprocuradores pelasciodades 
⁊ villas ⁊ lugares dellos ena foꝛma v lveſtir 
notificado nos el daño que atodos generals 


mente delloſe ſiguia. E diʒiendo que el qui 
tar delos bꝛocados y bordes 08 que yarans 

amos quitar no eraremedio (nficienrefegó 
la gran deſoꝛden que anía eneſtos nueſtros 
re ynos enel traher delas ſedas y en quantas 
maneras y partes las trayan:nos los manda 
mos platicar conlos perlados y grádes que 
en nueſtra corte eſtauan y con los del nueſtro 
confejo:y con todos ellos platicado fe fallo 


queveniamos mandar remediar. Epozque 


neflramerced pvoluntad es de paoleer a 
nueftros fubditos 7uaturales como no 9a 


tenſus basiendas deſoꝛdenadãa mente 


ceſſidades por el bien y pꝛo coman de todos 
general meme mandamos dar eſta nueſtra 
carta y pꝛagmatica ſancſon la qual queremos 
y mandamos aue apa fuerca y Vigo: ú ley bie 
aſſi ⁊ tan cumplidaméte como ſi fueſſe fecha 
y ꝓmulgada encoꝛtes:poꝛ la ql oꝛdenamos 
⁊ mandadamos que agoꝛay de aqui adela: 


te en todo tiempo ninauna ni algũa perfona 
de hueſiros reynos ide fucravellos que en 


ellos eſtuuieren de moꝛada vn que ſcã in fã 


tes:duques marqueſes condes otras qua. 
leſquier perſonas de qualquier calidad condi 
cton que ſean no puedan traer nitrapan ropa 
alguna de bꝛocado ni de ſeda nt chamelote 
de ſeda ni ʒarʒaban ni cercenel i tafetan en 
vaynas nien coꝛreas de eſpada nen cincbas 
i en ſillas nien alcoꝛqves ni en otra coſa al 
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Seda. 


guna tan poco puedan traer n trayã boꝛ 
dados de ſeda ni chapado de plata ni de o⸗ 
ro de martilo ni tirado ni alado texido ni 
de otra qualquier manera:pero que las pex⸗ 
ſonas que tomeren 7 mantumeren cauallo 
p̃ue qa trael ellos ¿Tus fijos dẽde q tunſetẽ 
Pe dad de falta quato25€ años jubones ⁊ ca 
perucas ⁊ bolſas y ríberes ⁊ peſtañas de fe 
da de qualquier coloꝛ que quiſicren:con tan 
to que en vna ropa no trayan mas de vn nibe 
te:y que no aya en los dichos ribetes ⁊ peſ 
tañas mas anchura de quanto vn dedo pul 
gar:y que no ſe traygan en los ruedos delas 
ropas:⁊ que puedã traer becas de tercenel 
⁊ de tafetan ⁊ papafgos de camino enfoꝛra 
dos enel miſmo tercenel:o tafetan. E permi 

oz bontra vela caualleria ⁊ vlas 
perſonas que la ſiguen que los 4 anduuſerẽ 
ala bꝛida puedan traber (us joneas 7 ropas 


peria dela manera que quiſieren ſobꝛe las 
armas ⁊ no ð otra mantra Y anſi miſmo pue 
dan traber los dichos caualleros enlos ca⸗ 
nallos d ela brida ſillas ⁊ guarniciones ð fe 
da con tãto que las dic has guarniciones no 


ſeã de mas anchura de vna ſeſma de vara:y- 


puedan guarnecer los cuellos ðlos cauallos 
2 aſſi miſmo fe puedẽ faʒ er de ſeda las cotas 
cas ⁊ guarnecer las faldas ⁊ los gocetes T 
capacetes ⁊ baueras 7 árotes ⁊ traher cos 
xines de ſeda enlas llas dela gineta. Eque 
lag mugeres velos que continnamente man 
tunicren canallos Tegun dicho cs:⁊ ſus fijas 
feyendo donzellas puedan traher gonetes 
⁊ coſes y faxas de dos varas de largo de ſe 
da y no mas ⁊ ſelo veſtir ⁊ mudar quando d 
ſieren:y Galiende deſto no pue dan traber ni 
trayg an mas o vita tops qualqͥſteren ⁊ poꝛ 
bien tuuiere quier ſea mongil o faldilla o co 


taꝛo babito o otra qualqer ropa con tanto á 
juntamente no viſtan mas de vna:niles pon 


gan trepas nitiras de ſeda ni de bꝛocado ni 
de oꝛo tirado ni texido ni filado: m enlas ro⸗ 


pasó paños pong ã coꝛtapiſas nilifomas ni 


trepas nitiras ní atra guarnicion algũa ð ſe 
da ni de bꝛocado:ſaluo ue dan trahet vn 
tibete:o peſtaña de ſedã de anc hura ð vn v 
do pulgar aſſi en las ropas de ſeda como en 


las ð paño en les ruedos velas faldas ⁊ pot 
las coſturas ⁊ no otra coſa algiay q no tray 


an la dichaſeda en las guarniciones delas 
mulas ni en angarillas ni en fillas ni ẽ paños 
len otra coſa algũa: pero qᷓ no puedẽ traer 
mantillae ð ſeda nienforradasen ſeda ſope 
nad qualquiera q lo cótrario fiziere pierda 


las rodas 8 alfitrarereveftidaspozla. 
ra ves tica reparrida lame tad pa cl jue 
to juʒ Farc: c la otra meptad pat acuſadoꝛꝗ 
lo acuſare. E poꝛ la ſegũda veʒ d pierda la 
ropa y ſe reparta como dicho es:y ſea deſter 
radod nfos rernos poꝛ dos años. E permi 
timos que fos mocos dí nelas ólpaincipe 
⁊ infantes nros fijos po? quanto eſtos hã ð 
andara pie cõ nr̃as reales perſonas puedã 
traer jubones y caperucas ð ſeda. E po: an 
to la öſpoſiciꝭ oclarierra dlas mõtanas no 
ofre a todos tener cauallos : tabien permi⸗ 
timos que los dinfo condado ð viʒcaya Pp 
uincla de gulpuzcua ⁊ los dela coſta ðl mar 
con aſturias de oviedo ⁊ fancrillana eſtãdo 
enlas dichas tietras avn qᷓ no tengan caua⸗ 
llos puedantraber ⁊ traf gan alla aſſimiſmo 
ellos y fue mugeres ⁊ fijos lo q permitimos 
traher alas perſonas de nueſtros reynos q̃ 
tienen ⁊ mantienen cauallos. Eaſſi miſmo ꝑ 
pes de naos de nueſtros repnos Y cnoꝛios 
q̃ puedã traer los dichos jubones y caderu 
cas poz donde quiera que andunicren:pero 
ſialguno ouiere de andar caualgando mãda 
mos q ſea a cauallo como nueſtra pꝛagma⸗ 
nea lo diſpone ⁊ no en otra beſtia algúa. 
tro ſi poꝛ quãto los moꝛos ðſte reyno ð gra 
nada no pueden tener caualloe:⁊ al tiẽ po 
ganamos la cibdad de Sianada: y otras 
cibdades deſte reyxno mãdamos aſſentar có 


ellos cierras capitulaciones. E Do ane: ufa : 
merced y volũtad es que a uellas ſeã guar. 


adas permitimos: que los moꝛos dico) 
reyno de granada que enel biuen ⁊ no otros 
algunos puedan traer ropas de ſeda ſegũ d) 
lo han acoſtũbꝛado. E mádamos avoslas 
dichas nueſtras juſticſas 4 aqueſta nueſtra 
carta ⁊ lo enella contenido y a cada coſa y? 
te dello guardeys v cumplaps Y executeys 
poꝛ manera que ſe guarde y cunpla y execu 
te lo enella córenido ſobena de perdrmto 
de los oficios:p q̃ ſeades inabiles ꝑa auer o 
tros ſemejantee:⁊ que pagnefꝰ la eſtimaci 
on de la tal ropa que dexaredes ð executar 
E porque lo ſuſo dicho (ca notoꝛio ⁊ ningu 
no dello pueda pꝛ etender ignoꝛancia:mãda 
mos q eſta nueſtra carta ſea pꝛegonada pu 
blicamente po? las placas y mercados 0 
tros lugares acoftú s de nueſtra coste 


2 deſſas dlehas cibdades ⁊ villas lugares 


por pꝛegonero Y antecfcrinano publico. £ E 


fecho el dicho pꝛegõ fi alguna o algunge ? 
ſonas contra ello fnereno paſſaren que vos 
las olchas juſticlas palledes ⁊ pꝛoctddades 


Seda. Fo, cxxxviij, 


ribetes ⁊ peftañas de ſeda de qualquier co⸗ 
loz que quiſieſſen:cꝭ tanto que en vna ropa 


contra ellos ⁊ contra ſus bienes alas penas 


eneſta nueſtra corra contenidas. E los vnos 


nllos otros no fagades ni fagan ende al poꝛ 
alguna manera ſopena dela nueſtra merced 


⁊ ð dieʒ mil maraue dis pala nr̃a camara aca. 


da vno poꝛquien fincare delo aſſi faʒ er ⁊ cũ 
plir. E de mas mãdamos alome á vos eſta 
nr̃a carta moſtrare que vos emplaʒe que pa 
reʒzeades ante nos enla nr̃a coꝛte doquier 9 
nos ſeamos del dia que vos emplazare faſta 
quinʒe dias pꝛimeros ſigmentes ſola dicha 
| pena ſola qual mãdamos aqualanier efcrína 
no publicoqᷓ para eſto fuere llamado que de 


ende al que vos la moſtrare teftimonto ſigna 


| do cõſu ſigno:poꝛq̃ nos ſepamos en como 
| fe cũple nfomádado.Dada enla muy noble 
vnõbꝛada ⁊ grã cibdad ð granadaa treynta 
dlaßoͤl mes ð otubꝛe: año del naſcimiẽto de 
fo ſaſuadoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrociẽ 
tos ⁊ nouenta ⁊ nueue años. vo el rey. po 


tario oͤl rey ⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛes la 
fise elcriuir poꝛ ſumãdado. Joannes epiſco 
rußouetenſis. Joannes licenciatus. Aparti 
nus doctoꝛ.ſcẽcſatus capata. Fernandus 


el trada. Alonſo perez. $rácifco vías chan 
ciller. 

¶ Fue pꝛegonada eſta carta enla coꝛte ðſus 
alte ʒas enla dicha cibdan de granada a tre 
ynta dias del mes de ſetiẽbꝛe dl dicho ano ð 


CEey. cxliſi 
On fernãdoꝛ doña yſabelpoꝛ 
dla gracia de dios rey ⁊ reyna 8 
Ca ſtilla:de Leõ de Aragõ. tc 
Atodos los coꝛregidoꝛes:aſſiſ 
eęetes:alcaldes:alguaziles: me 
Lo rinos y otras juſticias qualeſquier de todas 
0 las cibdades 7 villas y lugares velos nr̃os 
a de bigeynos y ſehoꝛios:y acada vno y qualder de 
g 8 Vos ſalud y gracia. Bien ſabedes que por 
i biuos. algunas juſtas cauſas y raʒones á a ello nos 
edan tra Holmeron:nos cuimos mãdado dar y dimos 
pa 29 vna nueſtra carta y pꝛagmatica ſancion:poꝛ 
8 la qual oꝛdenamos y mandamos que ningu 
ran tra- Na ni algunas perſonas ð qualquier calidad 
A 5 bar y condicion que fueſſen no pudieſſen traber 
os Love Utrupieſſen ropas algvnos de bꝛocadomð 
dela he ſeda nide chamelore de ſeda ni ʒarʒahan ni 
| conte- teycenel m otras ciertascoſas en nueſtra car 
ca la cõtemda e: peręꝗ losperíonas ú touieſſẽ 
⁊maãtuuſeſſen commuamente caualio pudie 
entraber ellos y ſus ſijos de edad de falta ca 
toꝛʒe anos/jubones 7 caperucas y bolſas ⁊ 


> 
EN 
5 
* 


“0 


la reyna. vo nuguel perez de almacan ſecre 


tello licenclatus. Licencistus muxica. Re⸗ 


y diez mil y quatrocientos y nouẽta ⁊ nueue anos. 


no ſe traxeſſè mas de vn ribere:z q̃ no ome⸗ 
fe en los dichos ribetes ⁊ peſtañas mas an 
chura de quanto vn dedo pulgar /⁊ que las 
mugeres de los que continuamente mantu⸗ 
uieſſe cauallo ⁊ us bijas ſeyendo dósellas 
pudieſſen traer gonetes ⁊ coſes y faras de 
ſeda y otras cierras coſas feguná mas lar 
gamente en la dicha nueſtra carta ſe cõtiene 
Eagoꝛaa nos es fecha relaciõ que eneſtos 
nueſtros reynos ay algunos mocos y donʒe 
llas q ſus padres fuerõ perſonas hijos dal 
go ⁊ de tal calidad q ſeyẽdo biuos tunieron 
márunicrófcanallos ⁊ armas en nr̃os reynos 
⁊ ſi al pꝛeſente fuerã binos los tuuieran y G 
acguſa de ſerfalleſcidos los dichos ſus pa 


ares ⁊ ſus fijos ⁊ ſijas quedar huerfanos: 


ay duda ſi puedẽ traer la ſeda q̃ traxerã ſeyẽ 
do ſ a padres binos fegunnfa eee 
lo diſpone.E nos qͥriẽdo ꝓueer y remediar 
ſobꝛe cilo:mádamos dat e ita DFecara ella 
rason:pozla ql declaramos q los fijos d los 
tales defuntos ſeyendo dela hedad ennr̃a 
pꝛematica cõtenida:⁊ ſus fijas ſependo don 
sellas 4 en nt̃os reynos tuuinrõ ⁊ mantuuie 
ron cauallos ſeyendo biuos:o los tuuieran 
asoza ſi biuos fuaran ſegũ ſu manera de bi 
vir puedan traer libꝛemente las coſas de ſe 
da deſſa manera q̃ poꝛ la dichant᷑a pꝛagma 
rica mandamos que trayan los fijos 7 fijas 
velos q tuuierẽ y mãtuuieren canallos no 
embargante q̃ los dichos ſus padres ſeã fa 
lleſcidos. Poꝛꝗᷓ vos mãdamos atodos y a 
cada vno de vos que veades eſta nfa carta 
⁊ la guarde des ⁊ cumplades ⁊ fagade guar 
dar ⁊ cumplir en todo v poꝛ todo ſegun que 
enella ſe contienen:⁊ cõtra el reno? ⁊ foꝛma 
della no vayades ni paſſedes ni cõſintades 
yꝛ m paſſar en tiempo alguno ni poz alguna 
manera: y que lo fagades aſſi pꝛegonar pu 
blicamẽte poꝛ las placas zmercados7 poz 
otros lug ares acoſtũbꝛados deſſas dichas 
eibdades y villas ⁊ lugares poz pregonero 
zante efcrinano publico / poꝛque todos lo 
fepan ⁊ ninguno pueda pꝛetender ignoꝛan 
cia. Elos vnos ni los otros no ſagades nifa 
gan ende al poꝛ alguna manera ſopena ð la 
nueſtra merced ⁊ ð dieʒ ml marauedis para 
la nueſtra camara. E demas mandamos al 
ome que vos eſta nr̃acarta moſtrare 4 vos 
emplase que parescades ante nos en la nfa 
coꝛte do quier 4 nos ſeamos del dia q vos 
e nplaʒare faſta quinse dios pᷣmeros ſiguiẽ 
tes ſo ia dicba pena ſo la qual mandamos a 
qualquier eſcriuano publico qe 5 eſto 


fuere llamado (3 ende al que vos la moftra 
re teſtimomo ſignado có fu ſigno poꝛq nos 


ſepamos en como fe cũple nueſtro mandas 


do. Dada enla cibdad ð Granada a treynta 

dias del mes de ſetiembꝛe: ano del naſcimiẽ 

to de no ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qui 

nientos ⁊ vn años. Vo elrey. volareyng. 

yo gaſpar de gitzo ſecretario del rey ⁊ dela 

reyna nueſtros feñores la fise eſcreuir poz 

fumádado.goammes epiſcopus ouetenſis. 

Frãciſcus licẽciatus. Petrus doctor. Aar 

ninus doctoꝛ. Archidiaconus ð talauera. El 

Rey ds fer ccnclatle gata, Licenciatus muxica. Re 

nádo y rey giſtrada. Alõſo pere. Frãciſco diaʒ chanci⸗ 
na doñu Y Jler, 2 ey.criW. 

ſabel. f U nternãdo y doña yſabelpoꝛ 

1 Blagracía de dios rey y reyna de 

Caſtillade Leõ de Aragó.TC. 

nas fin em ⁊ vos el que esofuere nueſtro 

bargo de E coꝛregidoꝛ: o juez de reſidẽcia 

la pragma- pela poble cibdad de camoꝛa oa vueſtro al 

ticafobre- ꝗſde enel nicho oficio: acada vno de vos 


dicha puc- 
dan traher aquien eſta nueſtra carta fuere moftrada :fa 


Que quales E 5 * 


quierperſo U. 


oro y piata Ind ⁊ gracia. Se pades que poz parte delos 


1 concejos ⁊ omes buenos delos lugares dla 
orejas & a tierra deſſa dicha cibdad nos fue fecha rela 
dasmugeres cion po? fu peticion diʒiendo que deſpues a 
75g Seiles ca que nos mandamos baʒer la pꝛagmatica 
de feda y d que diſpone las perſonas que han ð traber 
oro avnq ſeda: y la foꝛma que ſe ha de tener enel traer 
fusmaridos de las ſedas ⁊ bꝛocados ⁊ chapados: visa 
no tensa Algunos de vos las dicbas nueſtras jufticias 
quelos hs affien eſſa dicba cibdad como en otrosluga 
bres 4 los yes de ſutierta: eſtendiẽ do la dicba nueſtra 
dur mug. Cents a mas delo que ella contiene aueys to 
res old mado muchas ropas de veſtir y cintas ⁊ cin 
traercintas tos que eſtã labradas ð ſeda.Etocas ⁊ goꝛ 
5 cuero Y geras diʒiendo que las ban perdido las per 
de lar Sillas LOUIS que 15 traben dich eran de ſeda⸗ 
inetas la- O poꝛque eſtauan guarnecidas con oꝛo:o co 
ele 110 0 ee 81895 enellas algunas cinti⸗ 
icho flo lag texidas de ſeda y algunastrenas de 020 
barer y vet de bacin: que diz ue vale la vara dies: o do 
tañas de e 3e marauedis : ⁊ tambien poꝛ traber tela 
da enlas ro de texillo texido de ſeda/õ mantos afozras 
e dos /o guarnecidos en cendales como diʒq̃ 
trahen los . De tierra: ⁊ que a 
: otras auers tomado las fayasT ropas en ius 

70 5 Aj, . Ny Helle in) cdſds diʒſendo que ſas hauiã ve ſtido ⁊ tray 
ma y plo che, do fuera de ſus caſas guarnecidas có laſeda 
De himm y nd hh 1 que era vedada avn que no ſelas fallanades 
C yeltidas:y que otras algunas tomaltes al: 
y., hc f aul, gemas coſas de 020 y plata poꝛque las tras 
. . 7 Juen colgadas delas oꝛeſas ⁊ delas tocas CO 
cer, f. I. y exc in u (algunfilo/o cinta de ſeda con que las trat an 
. % f. rd, . 5 


ES 
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Atauios, 


atadas ento dl dtʒ que ſi aſſi paſſaſſe muchas 
perſonas de nueſtros reynos recibirian grã 
de agramo y dano:y nos fue fuplicadoy pe 
dido poꝛ merced cerca dello mandaſſemos 
pioneer poz manera que nueſtros fubditos 
y naturales no fueſſen farigados cõtra juſti 
cia:o como la nueſtra mercedfueſſe. Lo al 
viſto poz ios del nueſtro confejo ⁊ cõ nos cõ 
ſultado:fue acoꝛdado que deuiamos mádar 
dar eſta nueſtra carta enla dicha raʒõ:y nos 
tommos lo poz bien ⁊ poꝛ eſta nueſtra carta 
declaramos ⁊ mádamos ꝗᷓ todas y qualeſqͥ 
er perſonas vesinos delas cibdades ⁊ villas 
y lugares ð eſtos nueſtros repnos y feñozios 
puedan libꝛemente traber oꝛo y plata colga 
dovelas tocas y delas orejasavn que lo tra 
yan atado y colg 197 con filo de ſeda en filo: 
o con cintas:y que las mus eres avn que ſus 
maridos no tẽgã cauallo puedã aba tocas 
y goꝛgeras de ſeda y con oꝛillas de oꝛoꝛo de 
ſeda:y que las perſonas que touieren calas 
llo y ſus mugeres y no otros als unos puedã 
traber cintos de cuerolabꝛados de filo ó o 
rotirado:y las coꝛacas delas ſillas ginetas 
⁊ ribetes y peſtanas de ſeda enlos mãtos y 


möglles y abitos y otras ropas delas muge 


res delos tales fin q̃ capã poꝛ ello ni incurrã 
en pena alguna delas córenidas enla dicha 
nueſtra carta y pꝛagmatica ſancion:de que $ 
ſuſo fe fase mẽciõ:poꝛq vos mãdamos a to 
dos y a cada vno de vos que lo contenido 
eneſta nueſtra carta guardedes y cúplades 
y erecutedes:y fagades guardar ⁊ cumplir 
pexecutar. E fi contra el tenoꝛ y foꝛma della 
algunas coſas ð las ſuſo dichas les auepsto 
mado:gelas toꝛnedes ⁊ reſtitupades libꝛe 
méte:y en todas las otras cofas guardedes 
la dicha nue ſtra pꝛagmatica ſegun que ene⸗ 
lla fe contiene, E contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma de 
lay delo eneſta nueſtra carta contenido no 
vayades ni paſſedes in conſintades y: ni pa 
far. Elos vnos i los otros no fagades ni 


fagã ende al poꝛ algiiamanera: ſopena de la 


nueſtra merced:⁊ ð dieʒ mil maranedis para 
la nueſtra camara. Dada enla cibdad de ſeui 
lla aveynte pocho dias del mes de enero. 
año del naſcimiẽto de nueſtro ſaluadoꝛ jeſu 
xpode mil ⁊ quintentos años. yo el rey. yo 
la reyna. po iniguel pereʒ de almacan ſecre 
tario dl rey ⁊ dla reyna nueſtros ſeñoꝛes la 
fiʒe eſertuir poz fu mãdado. Joannes Epiſ 
copus ouetenſis. Joannes licẽciatus. Mar 
tinus Doctor. Licenciatus capata. Fernan 
dus tello licẽciatus. Licẽciatus muxica. 
n C Lex. cxuuj. K, jb 


> dó fe I 2 y 
ado yr TES Onfernãdo y doña yſabel poꝛ 


na dona Y PARAS la gractade dios Rey y reyna 
label. „ e Latillad Leõ de Zragö. ⁊c 
d vos el q̃ eso fuere nfo gouer 

| e nadoꝛ:o jueʒ de reſidẽcia dl ma 
arta tobre c tradgo de alcantara o vueſtro alcalde mas 
dicha a pe POr y lugar tiniente enel dicho oficio +7 alos 
_ dimisto de Glcalges ⁊ otras juſticias qualeſquier delas 
| a villas ⁊ lugares que fon y entran enla dicha 
odnꝛcden v maeſtradgo de alcantara:⁊ acada v 
no ⁊ qualquier de vos aquſẽ eſia nta carta 
fuere moſtrada:oſu traflado ſignado de ef; 
crinano publico:ſalud y gracia. Sepades G 
| nos ommos madado dar ⁊ dimos vna nfa 
carta firmada de nr̃os nõbꝛes:⁊ ſelladqa con 
| nfo ſello y libzada delos del nueſtro conſejo 
ſu tenoꝛ vela qual es eſte que fe ſigue. 

¶ Don Fernando ⁊ doſia yſabel por la gra 


Otra fobre Y 


cla de dios rey ⁊ reyna de Caſtilla de Leon 


de Aragon. ⁊c. A vos el que es /o fuere nue 

ſtro coꝛregidoꝛ /o jueʒ de reſidencia dela no 
ble cibdad ð camoꝛa ⁊ a vueſtro alcalde en 
el dicho oficio:y acada vno de vos aquien 
eſta nueſtra carta fuere moftrada ſalud⁊ gra 
cia. Sepades que po? parte delos concejos 
omes buenos delos lugares vela tierra ð 
Ma dicha cibdad:nos fue fecha relacion poz 

fu peticion dtzʒiendo q̃ deſpues aca que nos 
mandamos faʒ er la pꝛagmatica que diſpone 
las perſonas que han de traher de las ſedas 
Y bꝛocados y boꝛdaduras ⁊ chapados diʒq̃ 
algunas ð vos las vicbas nueſtras juflicias 
alſi en eſta dic ha cibdad como en algunos lu 
gares de ſu tierra:eſtenciendo la dicha nueſ 
tra cartaa mas delo que en ella ſe contiene 
auers tomado muchas ropas de veſtir ⁊ cin 
tos y cintas po: eſtar labꝛadas de ſeda:p to 

cas ⁊ goꝛgueras:diʒ endo que lo han perdi 
do las perſonas que las traben poꝛque eran 
de ſeda/o porque eſtauan guamecidas con 
oꝛo/o con ſeda o poꝛque eſtauan en ellas al 
gũas cintillas texidas de ſeda:o algunas tre 
nas de oꝛo de bacin que diʒque vale la vas 
ra a dſeʒ o a doʒe marauedis ⁊ tambien poz 
traher tela de texillo texido ð ſeda /o mãtos 
afoꝛrados o guarnecidos en cẽdal como diʒ 

que lo trahen los labꝛadoꝛes eneſſa tierra ⁊ 

que otras aueys tomado las ſayas tropas 


⁊ trardo fuera de ſus caſas guarnecidas có 
la ſeda que era vedada avn que no ſelas fa⸗ 
llauades veſtidas ⁊ que a otras algunas to⸗ 
maſtes algunas coſas de oꝛo ⁊ de plata poꝛ 


cas con algun bilo,o cinta de ſeda con q las 


Atauios, 


en ſus caſas:diʒlendo que las auian veſtido 


Glas trayẽ colgadas delas oꝛejas ⁊ dlas to 


Fo, cxxxix, 
trayã atadas. Enlo GU aſſi paſſaſſe muchas 


perſonas de nueſtros reynos reſeibiran grã 
de agrauſo ⁊ dano. E noꝭ fue ſuplicado ⁊ pe 


dido poz merced cerca dllo mandaſemos P 
ueer poꝛ manera que nueſtros ſubditos y na 
turales no fueſſen fatigados contra raʒon y 
juſticia:o como la nueſtra merced fueſe. Lo 
qual viſto poꝛ los del nueſtro conſejo ⁊ con 
nos conſultado fue acoꝛdado que ðuiamos 
mandar dar eſta nueſtra carta para vos enla 
dſcha raʒõ:⁊ nos touimos lo po? biẽ. E poz 
eſta nueſtra carta declaramos y mandamos 
que todas ⁊ qualeſquſer ꝑſonas vesinos de 
las cibdades ⁊ villas y lugares deſtos nueſ 
tros reynos ⁊ ſenoꝛios puedanlibꝛemente: 
traerozo y plata colgado de las tocas ⁊ de 
las oꝛejas aun que lo trayan atado zcolgas 
do con filo de ſeda/o en fſlo/o con cinta:ꝝ á 
las mug eres aun que ſus maridos no tenga 
cauallo puedan traer tocas y goꝛgueras de 
ſeda ⁊ con oꝛilla s de oꝛoꝛo de ſeda y que las 
perſonas que tuuierẽ cauallo:ſus mugeres 
y ño otras algunas puedan traer cíntos de 
cuero labꝛados de hilo de oꝛo tirado:⁊ las 


coꝛagas de las ſillas ginetas ⁊ ribetes y peſ 


tañas de ſeda en los mãtos ⁊ mongiles ⁊ a 
bitos ⁊ otras ropas de las mugeres ð los ta 
les ſin que capan porello ni encuran en pena 
alguna delas contenidas enla dicha nueſtra 


carta 7 pꝛagmatica fanció de que de fufofe ' 


“fase mencion. Poꝛque vos mandamos ato 
dos y a cada vno de vos que lo eneſta carta 
contenido guardedes y cumplades y execu 
tedes y fag ades guardar y cumplir y execu 
tar:⁊ fi contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della algũas 
coſasdelas ſuſo dichas las aueys tomado 
gelas toꝛnedes y reſtituyades libꝛemente y 


en todas las otras coſas guardeys la dicha 
nueſtra pꝛagmatica ſegun que enellafe con⸗ 


tiene:⁊ contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della y de lo 
eneſta nueſtra carta contenido no vapades: 
ni paſſedes:ni cõſintades y: ni paſſar. E los 


vnos nilos otros nofagades nifagan ende 


al po: algũa manera ſopena dla nueſtramer 
ced y de dieʒmil maraue dis pala nueſtraca 
mara. Dada enla cibdad de Scuilla aveyte 


vocho dias del mes de Enero:aũo del naſci 
miento de nueſtro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ 


quinientos años, yo el rey. yolareyna. po 
Apoiguel pereʒ de almacan ſecretario dl rey 
⁊ ð la reyna nueſtros ſenoꝛes la fiʒe eſcrinir 


poꝛ ſu mandado. Joannes epiſcopus ouetẽ 
ſis. Joannes licẽciatus. a Partinius doctoꝛ 


Licenciatus capata. Fernãdus tello licẽcia 


tus Eicẽciatus muxica. ¶ E poꝛꝗᷓ nueſtra 
tus Eicec K 55 A | 
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Atauios, 


merced voluntades ue lo cõtenido enla 

cbauncitracartafe Suarde TC pla enlas 
dichas villas ⁊ lugares del dicho maeſtrad 
go ð alcantara:poꝛende nos vos mãdamos 
atodos y a cada vnoð vos que veadesla di 
cha vneſtra carta que D£ ſulo va en coꝛpoꝛa 
da v la guardedes Y cumplades ⁊ fagades 
guardar ⁊ complir en todo y poꝛ todo ſegun 
que enella ſe córiene como fi a voſotros fue 
ra dirigida:y contra el tenoꝛ y foꝛma ðlla no 
vayades ui paſſedes m conſintades y: ni pa 
ſſar poꝛ algũa manera ſo las penas enelle có 
tenidas... Elos vnos nilos otros no fagades 
nl ag an ende al po? algũa manera: ſopena 


dela nueſtra merced ⁊ de dieʒ mil marauedis 


pa la nueſtra camals. Ede masmãdamos al 
ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare que 
vos emplase que parescades ante nos enla 
nueſtra coꝛte doqᷣer q nos ſeamos del dia 4 
vos emplaʒ are faſta quinʒe dlas pꝛimeros fi 
guientes :ſo la dicha dena fola qual manda 
mos aqualquier eſcriuano: publico que pa 
ra eſto fuere lamado:que ð ende al que vos 
lamoſtrare teſtimõio ſig nado có ſu ſisnopoꝛ 
q uos ſepamos en como ſe cũple nfo mádas 
do. Dada ena muy noble cibdad de ſeullla 
atreyura y vn dias del mes de Eneroꝛaño dl 
naſcimiento de nueſtro ſaluado: Jeſu chꝛiſ 
to de mi quiniéros años. Joannes epiſco 
pus ouetẽſis. Joannes licẽciatus. Martinꝰ 
doctoz. Liceclatus cabata. Fernãdus tello 
lucenciatus.Licenciatus muxica. 
: 18 ¶ Ley. cxlv. abras, 147" 


Rey ds fer 5 $ 4 
nádo y rey Si On fernãdoꝛ doña yſabel poꝛ 
na dona Nd lagracia de dios rey ⁊reyna 8 


$ Laſtllatde ELcõ de Aragõ.⁊c 
. E Za Al A vos «lá eso fuere nño cose 
de lo quele a gldoꝛ: o jueʒ de reſidẽcia ð ufo 
puedetraer principado de aſturtas de oviedo y elas vi 
de ſeda y o llas de Cangas ⁊ tineo 7 quatro ſacadas:o a 
700g, enel vucſtro lugar teniente enel dicho oficio:y a 
principado otras qualeſquler juſticias que fon ofueren 
de afturias del dicho pꝛincipado y acada vno ⁊ qualúer 
Al de vos: lalud ⁊ gracia. Stpades que Alõſo 
4 eſtenaſieß en nombꝛe y como pꝛocuradoꝛ d 
los cõceſos jaſticias regidores caualleroseſ 

cuderos oficiales vomes bucos dla cibdad 

de ouiedo v delas otras vullas q lugares del 

dic ho pꝛincipado y quatro ſacadas nos fiʒo 

relacion poꝛ ſu peticion q ante nos enel nr̃o 

conſejo pꝛeſento visiendo 4 las dueſias del 

dicho pꝛincipadoy tro ſacadasautis uamẽ 

te han vſadoy acoſtũbꝛadotraer las ropas 

de veſtir guarnecidas de plata de martillo ⁊ 
bꝛonchas y eſmaltes y botones Y cayꝛela⸗ 


dos los cabecones Y mangas ð filo de ſeda 
⁊ oꝛo que disque es capꝛel peo: aſſi mil 
mo disque han acoftumbrado Y acoſtubꝛan 
traer enlas ropas de veſtir vnas trenas de 
oꝛo en cinta a foꝛma de tiras que diʒque ſon 
mas anc has ð vn dedo:paſt i miſmo disque 
trahen afoꝛradas las bocas delas mangas 
delas dichas ropa en tercenel.Eaſſi miſmo 
disque traben las dichas oneñas po? ata 
bio vnas cintas que ſon texidas ſobic filo ð 


cuerda ⁊ guarnecidas en plata y 020:T dlz q 


vos las dichas nfas juſticias dezis que no 
fe pueden traer las coſas ſuſo dicbas cõfoꝛ⸗ 
me ala pꝛagmatica poꝛ nos fecha:en q man 
damos la oꝛdẽ qᷓ fe hade tener cerca dl tras 
her dela ſeda eneſtos nos reynos ⁊ qᷓ filas 


q̃ las traben diʒiendo 4 las ban perdido:en 
lo ql oí54 ban recebido y reciben mucboa⸗ 
gramo y daño ⁊ injuria: en ſu nõbꝛe nos ſu 
plico ⁊ pidio poz merced:o en · into alo ſuſo 
dicho mandalſemos d clara la tichanneſtra 
pꝛagmatica ⁊ no dlellemos lugar ni permitie 
ſſemos que agoꝛa ⁊ de aqui adelãte las di 
chas due nas fueſſen fatigadaspoꝛ maneras 
eſquiſitas:o ſobꝛe ello pueyeſſemos d reme 
dio cõ juſticia:o como la nueſtra merced fue 
ſſe. Lo ql viſto enel nfo confejo ⁊ cõ nos cõ 
ſultado fue acoꝛdado á demamos mandar 
dar eſta nueſtra carta para vo zenla dicha ra 
on: nos touimos lo poꝛ bien:poꝛ la qual 


claramos ⁊ mandamos ¿las mugerce abi 
uierẽ en dicho pncipado y quatro facadas 
eſtãdo eil dicho principado y Qtro ſacadas 
puedã traer ytrayá enlas aljubas y pelotes 
mãtones ⁊ capapieles ⁊ otras ropasð veſtir 
las dichas bꝛonchas de plata y eſmaltes de 
plata doꝛadas ⁊ blãcas ⁊ botones de plata 
blãcos ⁊ doꝛado a ⁊ te xillo 8 eda fechos ⁊ 
texidos en cuerdas d filo ⁊ cintas guarnecl· 
das ö plata doꝛadas y blácas ⁊ botones de 
plata doꝛados ⁊ blãcos:⁊ texillos ð ſeda fe 


chos ⁊ texidos en cuerdas ð flo poꝛ cintas 
guarnecidas ð plata:⁊ alli miſmo 4 puedan 
traber y trapgan cayꝛeles de filo de ſeda:⁊ 
de oꝛo tan anchos como vn dedo y terceneł 
poꝛ la bocas Slasdichas ropas. E ¿pollas 


24 


trab ir no ſe entiẽda que van cõtra la dicha 


pꝛagmatica nicayaM m iacurrã en pena algu 


na delas contenidas enellas. Ta qual dicha 
pꝛagmatica mandamos que en todo lo otro 
fe guarde y cumpla ſegun y como Y dela ma 
nera que en ella (e contiene. E mandamos 
a vos las dichas nueſtras Juſticias que af 


ſi lo guerdedes / cumplades ſesun Dit 


traen dizq̃ farigayo Y moleſtays alas plona3 


cho es y eneſta nueſtra carta fe contiene. E 
los vnos mi los otros no fagades:ni fagã en 
de al poz alg ũũamanera:ſopena ð la uueſtra 
merced:⁊ de dieʒ mil maranedis para la nfa 
camara, E de mas mãdamos al ome que vos 
eſta nueſtra carta moſtrare que vos emplase 
Q pareʒcades ante nos enla nueſtra coꝛte do 
qͥer q nos ſeamos del dia q vos emplaʒ are 
| faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes:ſoladi 
cha pena:ſola qual mãdamos aqualquier el 
| criuano publico q para efto fuere llamadoá 
de ende al que vos la moſtrare teſtimõlo fig 
nado cõ ſu ſigno poꝛque nos ſepamos en co 
mo ſe cũple nue ſtro mãdado. Dada enla cib 
dad de ſemlla a ſeys dias del mes de Junto 
año del naſcimiento de nueſtro ſaluadoꝛ Je 
ſu chꝛiſto de mil ⁊ quiniẽtos años, vo el rey 
vola reyna. po miguel pe reʒ de almacã ſe 
cretario del rey ⁊ delareyna nueſtros feños 
Ñ res la fiʒe eſcriuſr poz fa mãdodo. Joannes 
| epiſcodus onetẽſis. M hilipus doctor. Joã 
nes licenciatus. L icenciatus capata. Fernã 
dus tello licenciatus.Licenciatus muxica. 
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Rey ds fer N nfernãdo y doña yſabelpoꝛ 
sádo y rey lea gracia de dios rey y reyna de 
ES E afllade Leon de Aragõ.⁊c 
Abe S 


Nee AA vos elqͥ es ofuere nueſtro co 
r e ed tregidoz:o Juez pe reſidencla de 
n de los lA nfa noble 7 leal pꝛoumcia de guipuʒ ena 
reftidos y a otras qualeſquier juſticias vela dicha ꝓ 
peras colas Uulncſa que agoꝛa ſon/oſcran de aqui adelan 


ue puedé 


2 en la te:ſalud ⁊ gracia, Sepades que poz psrtedðl 


rouincia, conſeſo de motrito que es enla dicha pꝛouin 
i er cia nos fue fecharelacion poꝛ fu peticlon di 
Sacado ʒlendo que ef dicho cõſejo af omes como 
8 de mugeres diʒ que ſuelen traber ſoꝛtilas ⁊ ca 
ede bos de agufetas ⁊ conteras de eſpadas yð 
| pañales ⁊ de cuchillos de plata ſegun la cof 
tumbꝛe dela tierra:⁊ que aſſi miſmo las mu⸗ 

geres caſadas ⁊ mocas y niñas:diʒ que ſue⸗ 
len traher ẽlos cuellos cadenas ⁊ agnus del 
⁊ ſoꝛtijas de oꝛo y de plata y enlos bꝛiales 
platas y botones y moꝛas y chapaduras $ 
Plata ⁊ veſtir mantos de ſeda:⁊ algunos en 
forros de tafetan ⁊ otras coſas fi emejantes 
ſin deſoꝛden alguna porque eſto guardany 


coſas ſuſo dichas diʒẽdo 4 es ꝓhibido poz 
nta pꝛagmatica:y poꝛ ſu parte nos fuef upli 
cado ⁊ pedido por merced vo mãdaſſemos 
d dexaſſedes ⁊ conſintieſſedes alas dichas 
mugeres ⁊ moęas ⁊ niñas traher botones $ 
plata enlas mans as ⁊ moꝛas entos pecbos 


* 


Dorado. 


tlenẽ ð padres ⁊fjos. EG agoꝛa vos las o 5 
chas nf as zuſticias no cõſintys traber las 


* 10 8 NS 


Plateado Fo, cn, 


t chapaduras enlos bꝛiales:⁊ alos höbꝛes 
cab os de agujetas y conteras de eſpadas y 
pu fiales: y las otras que acoſtumbꝛan traer 
lo que ſobꝛe ello ꝓuereſſemos como la nr̃a 
mercedfueſſe. Lo qual viſto enel nueſtro có 
ſejo ⁊ cõ nos confultado:fue acordado que 
deutamos mandar dar eſta nueſtra carta ꝑa 
vos enla dicbaraʒon:y nos touimos lo poꝛ 
bien:poꝛ la Gl declarames q̃ la dicha nr̃a car 
ta ⁊ pꝛagmatica ſancion q̃ ð ſuſoſe Dase mé 
cion no defiende ni probíbe A quſen quiera 
no puedatraer cadena ni ſoꝛtijas 3 020 vola 
ta 7 manillas 7 cabos de agujetas ni conte 
ras ð eſpadas ni ð puñales ⁊ cucbillosy bꝛõ 
chaduras. E ꝗ̃ cerca delas otras coſas tocã 
tes al traher delas coſas de oꝛo plata pre 
xillos guarnecidos de plata bꝛonchas y 
botonaduras ⁊ mantillos q capotes de ſeda 
⁊ tocados dlas mugeres y otras coſas ſeme 
jantes fe guarde la coſtumbꝛe dela dicha p 
uincia con tanto que ſaliẽdo vela dicha pꝛo 
ujncia ay an de guardarla dicha nfacarta:⁊ 
Pꝛagmarica ſanciõ. E los vnos ni los otros 
no fagades ni fagan ende al poz alguna mas 
nera ſopena dla nneſtra merced⁊ 6 dlez mil 
maraue dis pala nía camara Ede mas mã 
damos al ome q̃ vos eſtanfa carta moſtrare 
que vos emplase que parescades ante nos 
enla nf̃a coꝛte doquier q nos ſeamos deldia 
que vos emplasare faſta quinʒe dias pꝛime 
ros ſigulentes ſola dicha pena Tola qual mã 
damos aqualquier eſcriuano publico4 para 
eſto fuere llamado que ð ende al que vos la 
moſtrare teſtimomo fignado cõ ſu ſigno:poꝛ 
que nos ſepamos en como fe cũple nfomá 
dado. Dada ¿la muy nõbꝛada ⁊ gra cibdad 
O granada a treynta dias dl mes d Julio: año 
del naſcimiẽto de nfo ſaluadoꝛ jeſu chꝛiſto 
de mil ⁊ quimentos años. vo el rey. pola 
reyna, yo miguel pereʒ de almacan ſecreta⸗ 
rio ðᷣlrey ⁊ dela reyna nueſtros ſeñoꝛes la fi Re 
de elcriuir poꝛ ſuma dado. Jones epiſcopus a y tey 
ouetenſis. Joannes licenciatus. Martinus rel 9 Y 
doctoꝛ. Licanciatus capata, Fernandus te 


5 lo licenciatus. Licencistus muxica. Regiſ 


trada. Alonſo pereʒ. Frãciſco diaʒ chaciller 
decoro ¶ Eex. exbvij. uli, ao 
lO nfernádotooña plabelpo: dicha prag 
INN la gracia de dios rey ⁊ reyna d fe dio pu- 
¡SIN Caſtilla:de Leõ de Zragõ. c end 
AS) [[[E vos clá esofuere nfocoꝛre de vizcaya 
e gidorro juez o reſidẽcia dl nfo 1 
noble ⁊ leal cõdado ⁊ ſeñoꝛio de viʒcaya/y 7 
a otros Glefquier jueyes ⁊ juſtictas que fon 7.2.3, 4 
o fueren enl dicbo cõdado ⁊ cibdad y villas alli fe pues 
Sera vueltroglasarco zentren geade vio dea os 
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Oro brocado 


de vos aquiẽ eftanfa carta fuere moftrada 
octiraflado della ſignado de cſcriuano pu⸗ 
blicofalud ⁊ gracia. Sepades que po: par 
te deſſe dicho condado nos fue fecha relaciõ 
que eneſſe dicho códado? ſeñoꝛio aſſiomes 
como mugeres:mocos ⁊ mocas ſuelen tra⸗ 
her ſoꝛtijas ⁊ cabos de agujetas Y conteras 
de eſpadas ⁊ puñales ⁊ de cuchillos ⁊ ð cin 
tas de plata ſegun la coſtumbꝛe dela tierray 
que aſſi miſmo las mus cres caſadas mocas 
antñas ſuelen traer enlos cuellos cadenas 
⁊ gg nus dei ⁊ ſoꝛtijas 3 oꝛo ⁊ plata:y enlos 
bꝛiales ⁊ ſayas ⁊ capas platas? botones ⁊ 
cadenas y moꝛas c chapaduras ⁊ veſtir má 
tos de ſeda ⁊ alsunos enfoꝛros de tafetan y 
otras coías ſemejantes ſinoꝛdẽ alg a poꝛ q 
eſtotienen ⁊ guardan de padres afijos Y á 
vos el dicho nueſtro corregido: agoꝛa no 
conſentis traher las coſas ſuſo dichas diste 
do q es pꝛobibido poz nueſtra pꝛagmatica 
y nos fue fuplicado ⁊ pedido poꝛ merced os 
mandaſſemos que dexaſſedes 7 conſintleſſe 
des alas dichas mug eres mocas:⁊ mũñas tra 
her botones ð plata enlas mangas 7 moꝛas 


enlos pechos ⁊ chapaduras enlos bꝛiales y 


glos omes cabos de agujetas y conteras de 
eſpadas y puñales Y las otras cofas qᷓ acoſ 
tübꝛantraberocomolanfa merced fueſſe. 
Lo qual viſto poꝛ los del nueſtro confejo ⁊ 
con nos conſultado fue acoꝛdado que deuſa 
mos mandar dar eſtanfa carta enla dicha ra 
ʒon:⁊ nos toulmos lo po? bien: y poꝛ la pſen 
te declaramos á la dicha nta carta c pꝛag⸗ 
maticaſancion Q de ſuſo fe base mencion no 
defiende m pꝛohibe q quíé quiera pueda tra 
er cadenas m ſoꝛtijas ð oꝛo y plata mi anillos 
nicabos de agujetas ni conteras de efpadas 
⁊ de puñales y cuchillos ni bꝛonchadurasy 
á cerca delas otras coſas tocantes al traer 
¿las coſas de oꝛo ⁊ plata texillos y g uarni⸗ 
ciones de plata y bꝛõchas botonaduras y 
manillas ⁊ capotes ⁊ tocados de ſeda delas 


mugeres y otras cofasfemejantes ſeguat- 


de la coſtũbꝛe del dicho cõdado cõ tanto á 
ſallẽdo dl dicho cõdado ayã ð guardar la di 
cha na carta pꝛagmatica fancion. E los v 
nos milos otros no fagadesmi fagã ende al 


po algũamanera: ſopena ð la nueſtra mer 


ced:⁊ de dleʒ mil marauedis para la nfaca 


mara. E de mas mãdamos al ome qué vos eſ 


ta carta moſtrare que vos emplaze 4 Pares 


cades ante nos enla nueſtra coꝛte doquier q 


nos ſeamos del dia 4 vos emplasare faſta 
quinze dias pꝛimeros ſiguientes:ſola dicha 
pene:ſola qual mádamos aqualquier eſcri 
uano publico q para eſto fucre llamado (5 


ende al quẽ vos la moſtrare teftimolo. ſigna 


do cõ ſu ſisno poꝛque nos ſepamoſ en como 


ſe cũple nueſtro madado. Dada enla muynõ 
bꝛada ⁊ grã cibdad de granada a dieʒ y cho 
vias del mes de agoſto:año del naſcimlemo 


de nto faluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quiniẽ 


tos aſios. vo el rey. polareyna. Po miguel 
pereʒ de almacáfecretario öl rey 7 dela rey 
na nueſtros ſenoꝛes la fiʒe eſcriuitpo: fi mã 


dodo. Joannes epiſcopus ouetẽſis. Joãnes 


licenciatus. Martinus doctoꝛ. Liccuclatus 


capata. Fer nadus tello icenclatus. Licen 


clatus murica. C Ley. cron. alias. 
D A nternádo y dohapſabelpoꝛ Rey de f 
lia gracia de dios rey y reyna de a yr 
Alcala oe Les de rag. fe. l.. 


N 


r obꝛas y puertos oellas:y alos concejosa 
ſiſtentes:coꝛregidoꝛes alcaldes alguasiles 


⁊ lugares delos nue ſtros reynos ⁊ feñorios 
y alos nueſtros alcaldes ðlas ſacas ⁊ coſas 
yedadas:y alos aimorarífes ⁊ ÓsmMeros sal 
rẽdadoꝛes y recandadoꝛes y poꝛtaʒgueros 
d egoꝛa ſon o ſeran de aqui adeláte: aſſieſte 
pꝛeſente año la data deſtanueſtra carta co 


150. 


zer ropan 
otra cola 


glefia, 


mo enlos años venideros del ſeñoꝛ de mil x 


quatrocſentos y nonenta ⁊ cinco años y del 


año ſiguiente de nouenta y ſeys años delos 


nueſtrosalmoxarifadgos y diezmos dlamar 
y dela tierra: aduanas y de qualquier poz 


tadgos:y atodos y qualeſquſer mercaderes 
ꝓboꝛdadoꝛes ⁊ ſaſtres 7 jubeteros ⁊ guar 
nic loneros y ſilleros Y doꝛadoꝛes y plateros 
ya todas las perſonas de qual quier eſtado 
⁊ co idicion paebeminenciaro dignidad que 
ſean aſſinueſtros ſubditos y naturales: cos 
mo eſtrangeros aquiẽ lo deruſo en eſta nue 
ſtra carta contenido ataſie/o atañer puede 

en qualquier manera y a cada wno y qualqué 
er de vos aquien eftanueitra carta fueremo 

ſtrada:o ſu traſlado ſignado de eſcriuano pu 
blíco:o velo enella contenido oníeredes no 
ticia en qualqer manera:falud y gracia. Biẽ 

ſabedes y atodos es notoꝛio quanto de po 
co tlempo a eſta parte todos eſtados y pꝛoft 


ones de perſonas nue ſtros ſud ditos Y us. 


K 


4 


tales fe hã deſmedido ⁊ deſoꝛdenado en 
ſus ropas ⁊ trages ⁊ guarniciones ⁊ jaeʒes 
no midiendo (us gaſtos cada vno cõ ſueſta 
do ni cõ fa manera de bunr:delo Gl ha reſul 
tado q̃ muchos por cúpltr eneſtos ſus apeti 
tos ⁊ pꝛeſunciones mal baratã ſus rentas ⁊ 
otros vẽden empe nan ⁊ saltan ſus bienes: 
⁊ patrimonſos o rẽtas vendienda lo ⁊ gaſtã 
dolo para cõpꝛar bꝛocados:⁊ paños de oꝛo 
tirado y boꝛdados de filo $ 020 75 plata pa 
ra ſe veſtir y aũ para guarnecer ſus canallos 
t mulas ⁊ para doꝛar ⁊ platear eſpadas y ef 
puelas v puñ ales ⁊ otros jaeʒes:lo qual es: 
de creerq̃ no fariã fino fallaſſen luego alama 
no y en mucha abundancia los dichos bꝛo⸗ 
cados ⁊ paños de oꝛo tirado ⁊ boꝛdado dí 
lo de oꝛo y de plata:delo qual ha reſultado 
v reſulta otro daño vninerfal en todos nueſ 
tros veynos:ca comũmẽte eſtos brocadosz 
paños ð oꝛo tirado los trahen alos dichos 
nfos reynos hõbꝛes eſtrãg eros:los les ſa 
cã el oꝛo y plata del pꝛecio:goꝛꝗ los vendẽ 
fuera de nueſtros reynos. E aſſi miſmo enel 


doꝛar y platear ſobꝛe hierro ⁊ cobꝛe ⁊ laton 


fe pierde mucho oꝛoy mucha plata Mind de 
llo fe puedã mas a puechar.Sobꝛe lo qlto 
do anos como a rep treyua y ſeñoꝛes perte 
nece pꝛoueer y remediar poz manera q nueſ 
tros ſubditos no tẽgan ocaſiõ de vſar mal ð 
ſus coſas nide deſtruyꝛ:ni gaſtar ſus fasien 
das ⁊ rẽtas en coſatã eſcuſada:ni q̃ poꝛ eſta 


cauſaſe ſaque el oꝛo ⁊ plata de nr̃os reynos 


il gaſten en coſa que deſpues no ſe puedan 
abꝛonec har. y como quíera ã elremedio de 
ſto redida en detrimiento ð nueſtras rẽtas: 
pero ʒelando ſegun ſomos obligados elbiẽ 
comũ:⁊ pꝛoꝛ⁊ buena orden de nue ſtros ſub 
ditos y naturales:nos con acuerdo delos 2 
lados caualleros letrados del nueſtro confe 
jo:mandamos paoncer ⁊ remediar ſobꝛe he 
llo -óla manera de yuſo cõtenida en eſtacar 
ta:poꝛ la qual dfendemos y mádamos ꝗᷓ en 
eſte pꝛeſente año dela data deſta nueſtra car 
ta: y enlos dichos años pꝛimeros ſiguiẽtes 
ð nonẽta ⁊ cinco ⁊ nouenta y ſeys ningũa ni 
algunas perſonas no ſean oſados de traher 
ii meter nitraygan in metã a eſtos nueſtros 
reynos de fuera dellos paños ni piecas algu 


nas de bꝛocado raſo:ni pelo:ni de oꝛo:ni de 


plata ni paños ð oꝛo tirado:ni ropas fechas 

de coſa dello para vender m boꝛdados de 

filo de oꝛo ⁊ de plata publica: niſecretamẽte 

n oꝛ mar m̃ poꝛ tierra:ni ſean oſados velo 

veder: ni trocar: ni boꝛdadoꝛ mſaſtre ni jube 

dero m guernſclõero nj ſillero n otro alguno 
1 5 | 


Oro, Brocado. y Plata; 


nofcdofadosoe coꝛtar ni coler ni fazer coſa 


alguna delas ſuſo dichas de paño nueno:lo 


pena que qualquier q lo traxere: y el quelo 
compeare:y elquelovédiere otrocare cayã 


Tincurráentas penas ſigmentes. ¿Ane ld 


erálotrarere y metiere eneſtos reynos poz 
eſſe miſmo fecho:poꝛ la pꝛimera vcʒ aya per 
dido ⁊ pierda todos los paños ⁊ plegas de 
bꝛocado:p de paño ð oꝛo tirado y boꝛdado 
de filo de oꝛo o de plata o qualquier coſa de 
llo q aſſi metiere y traxere a eſtos dichoꝭnue 


ſtros reynos:y qualquier perſona q lo falla 


re :o lo ſupiere lo notifique ala juſticia del lu 
Sar mas cercanodódelo fallare:o eñl lugar 
dõde lo fallare poz ante eſcriuauo:p q̃ eſta ju 


ſticia lo embiea notificar aqualger nueſtro 


coꝛregidoꝛ/o aſſiſtente /o alcaldes vela cib 


dad o villa/o pꝛouincia o merindad dla nue 


ſtra coꝛona real que mas cerca eſtumiere pa⸗ 


ra que lo juʒgue ⁊cobꝛe ⁊ apliq parala nue 


tra camara la parte que nos perteneciere. E 
otroſi qualquier perſona que lo vẽdiere poꝛ 
la pꝛimera ves pierda el pꝛecio que poꝛ ello 
recibiere/y el comprador pierda lo que aſſi 
comprare :yporla ſegunda ves el compras 


doꝛ pierda lo que comprare : y ei vendedoꝛ 


plerda el pꝛecio poꝛq gelo vendio cada vno 
dellos cõel quarto tãto: y poꝛ la tercera ves 


que pierda el compꝛadoꝛ loque compꝛare:y 


el vendedoꝛ el precio q̃ recibiere:⁊ demaʒ q 
cada vno dellos pierda ⁊ aya perdido la mi⸗ 
tad de todos ſus bienes:⁊ fea deſterrado dE 


lugar dõde biniere poꝛ tiempo ð vn ao có 
cinco leguas enderredoꝛ: Otroſi que el boꝛ 
dadoꝛ ⁊ ſaſtre ⁊ jubetero ⁊ guamicionero ⁊ 


ſillero 4 lo coꝛtare y el que lo coſiere y hiʒie 
rezo qualquier bordado: que biʒ ere borda 
dura de filo ð oꝛo:o de plata que pague poz 
la pᷣmera vez el valoꝛ dlog aſſicoꝛtare o co⸗ 
ſlere:o flʒire:⁊ poꝛ la ſegunda veʒ que lo pa 


gue conel quatro tanto:o poꝛ latercera veʒ 


que lo pague:⁊ pierda la mitad ð todos ſus 
bienes ⁊ ſea deſterrado po: vn año ðllugar 
dõde eſtuuſere có cinco leguas al derredoꝛ. 
Pero poꝛ reuerencia ⁊ acatamiento dela ys 
glefia Gremos ⁊ ꝑmitimos q̃ ꝑa oꝛnamẽtos 
delas ys leſias fe puedan meter bꝛocados ⁊ 
otros paños de hilo de oꝛo ⁊ de plata ⁊ bꝛo 
cados/⁊ que quien quiera lo pueda coꝛtar y 
coſer ⁊ faʒer ⁊ bꝛoſ lar cõ filo de oꝛo 76 pla 
ta ſin pena alguna. E ſo las dichas penas ó 
fendemos y mãdamos q̃ ningun platero ni 
doꝛadoꝛ:n otraperſona alguna no ſean oſa 
dos ð dorar ni doꝛen / ni plateẽ ſobꝛe fierro 


nl ſobꝛe cobꝛe/ni latõ eſpada:ni puñal ni eſ 
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a de, 


Dorado ypl 


prelas ni jaeʒ olguno de cauallo m de mula 


motra guarnicion alguna nilotraya de fue 


ra deſtos reynos / ſaluo ſi lotraxieren de allẽ 
de la mar de tierra de mozos delo que alla 
fc labꝛere/ſopena que qualquier que lo tra/ 


kxcꝛre a eſtos dic hos reynos que lo aya perdi 


do-7 que qualquier lo pueda pedir ſegun y 

enla foꝛma ſuſo contenida:⁊ que qualquſer 
que doꝛare o latcare ſobꝛe flerro o cobꝛe o 

leton que poꝛ la pꝛimera vez ⁊poꝛ la ſegun 
dez por latercera incurra enlas penas deſu 
fo contenidas en que incm rẽ los que copꝛa 
ren o vendieren piecas de bꝛocado de paſo 

de oꝛo ti ado:todas las les dichas penas 
ſean partidas en tres portes cóntene aſaber 
la mirad parala nueſirs camara ⁊ la otra m 
tad lea la mitad para el que lo acuſare ⁊ la o 
tra mitad para el que lo condenare ⁊ para el 
exſecutoꝛ que lo cxſecutart. Nero bien per 

mitimos que las tachnelas que ſe fisteré pa 


ra clauar las cozagas puedan fer doꝛadas e 


plarcadas las cabecas dellas ſin pena algu 
na ⁊ mandamos ⁊ defendemoꝭ que perſona 
alguna ſobꝛe eſto mſobꝛe coſa als una dello 


no faga fraude nen cubierta ni cautela ala 


na/publica ui ſecretamente directe mi indire 
cte ſo las dichas penae:⁊ mandamos a 104 
das ⁊ qleſquier juſticias en cuya jurifdicion 
a caeſciere lo ſuſo dic hoꝛo Gláer cola:o par 
te dello que luego que ¿llo dulere noticia ſo 
pena de perdimiento delos oficios y dela mi 
cad ð todos ſus bienes para la n eſtra cama 
ra con toda viligécia ſe infoꝛmen ⁊ fagã pel 
quiſa ſobꝛe ello:⁊ que llamadas ⁊ of das las 
partes que ſe dixerẽ fer culpadas:o en ſure⸗ 
beldia vellos ſumariamente ſin dar lugar a 


vilacione slibꝛẽ ⁊ ðterminẽ y exſecutẽ lopoꝛ 


nos eneſta nueſtra carta mãdado poꝛ mane 
ra que aya cumplido efecto.E poꝛque lo ſu 
ſo dicho pueda venir a noticla de todos ⁊ ꝑ 
ſona algunadello na pueda pꝛetẽ der ignoꝛã 
cia mandamos a vos las vícbas juſticias:y 
acada vno de vos en vucſtros lugaree ⁊ u 
riſdiciões q fagades pꝛegonar eſta nueſira 
carta o ſu traſlado ſignado como dicho es 
pub licamẽte poz ante eſcriuauo poꝛ las pla 
gas y mercados acoſtũbꝛados:⁊ nos embie 


des el teſtimonio dla tal notificació. Elos v 


nos nílos otros no fagades zi ſagan ende al 
poꝛ algũa mancra:ſopena dla Ha merced ⁊ 
dlas penas ſuſo cõtenidae:⁊ de dieʒ mil ma 


rauedis para la nueſtra camara. ¶ ð mas mã 


damos al ome q vos eſta nueſtra carta moſ⸗ 
trare que vos emplaʒe 4 parescades ante 
vos enla nueſtra corre doquier que nos ſea⸗ 


ateado. 
mos del dia que vos emplazarefafla quinʒe 
dias pꝛimeros ſiguiẽtes: ſo la dicha pena:ſo 
la qual mandamos a qualquier eſcriuano pu 
blico que para eſto fuere llamado que de en 
de al ꝗᷓ vos la moſtrare teſtimonio ſignado 
con ſuſigno:poꝛq̃ nos ſepamos en como ſe 
cũple nueſtro mandado. Dada enla cibdad 
de Segonta: ados dias ol mes de Setiẽbꝛe 
año delnaſcimiẽto de nue ſtro ſaluadoꝛ jefa 
chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos y nouẽta ⁊ 4 
tro años. vo el rey. pola reyna. Po Fernã⸗ 
daluareʒ ð Toledo ſecretario delreꝶ t dela 
reyna nueſtros feñozcslafize eſcriuir poꝛſu 
mandado. Don Bluaro, Jones epiſcopus 
ouetẽſis. Joanes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ 
gundiſaluus licéctame Regiſtrada doctoꝛ 
Pcrogutierrez cbanciller, 


Ley. cx. ali. 151. 
y Rey ds fes 


— On fernãdo ⁊ dona yſabel poꝛ a 

lesgracia ö dies Nerz Rerna bel. 
s Caſtilla:de Leon:de Aragõ 
Sc. Z los duques perladoß mar de ne f 
daſes condes ricos omes macÍs pueda ves 

tres de las ordenes ⁊ alos del nueſtro conſe der ni tro 

jo ⁊ oydoꝛes dela nueſtra audſencia⸗ alcal, p 

des/alguaʒiles/dela nneſtra caſa/⁊ coꝛte: slgona 

cbancillerió:z alos pꝛioꝛes comendadoꝛes: rada ni pl 

elcaydes dðlos caſtillos ⁊ caſas fuertes y lla Es Pe 

nas r a todos los concejos ⁊ coꝛregſdoꝛes dora pr 

gliſtentes: mermos /pꝛeboſtes/regidoꝛes/ matieaſ 

cauelleros eſcuderos soficiales :omes bue, bredichs 

os de todas las cibdades villas y lugares dut 

¿los nueſtroe reynos y ſenoꝛios y aqnaleſ eln 

quier otras perſonas nueſtros vaſſallos ſub do. 

ditos y naturales a quien eſta nueſtra carta 

fuere moſtrada o della ſupieredes en Glqué 

er manera ſalnd y gracia. Bien ſabedes en 

como poz algunas cauſas y razones que a 

ello nos mouieron cũplideras a nueſtroſer 

ulcio ⁊ al bien ⁊ pꝛo comun de nueſtros rey 

nos ⁊ de nacfiros ſubduos ⁊ naturales de 

llos entre otras coſas oꝛdenamos ⁊ manda 

mos ꝗᷓ ningú platero m doꝛadoꝛ motra per 

ſona alguna no fueſſen oſados de dozar tl 

doꝛaſſen m plateaſſen ſobꝛe fierro mi ſobꝛe 

cobꝛe m ſobꝛe laton eſpada pañal ni eſpue 

las jgeʒ alguno de Cauallo de malaní de o 

tra guarnicton alguna ni lo traxeſſen ocfue 

ra de nue ſtros reynos / ſaluo fi lo traxeſſen 

allende la mar de tierra de moꝛos de lo que 

alla ſe labꝛaſſe fopẽa q qualquier que is tra 

xieſſe a eſtos nue ſtros reynos lo omeſſẽ per 

dido ⁊ que qualquíera que doꝛaſſe o plateaſ 


Dorado y Plateado. 


ſe ſobꝛe fierro ocobꝛe olaton poꝛ la pꝛimera 
veʒ lo one ſſe perdido:⁊ poꝛ la ſegunda ves 
que lo perdieſſe con el quatrotãto:⁊ poꝛter 
cera ves q̊perdieſſe la mitad 3 todos ſus bie 
nes :p fuelſe errado poꝛ vn ano del lugar 
donde biuieſſe có cinco leguas en derredoꝛ 
ſegun que eſto y otras coſas mas largamen 
te enia dic ha nue ſtra carta ſe contiene. La 
qual fue pꝛegonada y publicada en nueſtra 
coꝛte/y en algunas cibdades y villas ð nue 
ſtros reynos:de manera que pueda venir a 
noticia de todos. E porque nueſtra merced 
y voluntad es qͥ lo contenſdo eneſta nue ſtra 
carta ſe guarde ⁊ cumpla:t porque mejoza 
ya efecto oꝛdenamos y mãdamos que la di 
cha nueſtra carta ⁊ pꝛag matica ſancion que 
ſobꝛe eſto ⁊ſobꝛe los bꝛocados⁊ boꝛdados 
mandamos dar ſe guarde ⁊ cumpla en todo 
⁊ poꝛ todo ſegũ que enellaſe cõtiene:⁊ poꝛ 
que enla guarda della no apa ningun fraude 
mengaſo:mandamos que ningũ mercader. 
ni platero ii doꝛadoꝛ vi guaratcionero ni o 
tra perſona alguna no ſean oſados de dorar 
vender ii trocar ni cambiar coſa alguna do 
rada ni plate ada delas defendidas por la di 
cha nneſtra pꝛagmatica dentro del termino 
enella contenido:ſopena que el doꝛadoꝛ /o 
platero que lo doꝛare: o el merrader/o otra 
perſona que lo vendſere:o el que lo compra 
reꝛotrocare:o cambiare poz la pꝛimera veʒ 
do plerda con el quatro tãtoꝛy fea deſterrado 
denueſtra coꝛte:y vela cíbdad o villa donde 
vimere con cinco leguas en derredoꝛ poꝛ ti 
empo de vn aßo:c poꝛ la ſegũda yes quele 
ſea doblada la pena y el deſtierro. E máda 
mos a vos las dic has nueſtras juſticias que 
vna veʒ cada mes fag ades peſqͥſa en todos 
los lugares de vueſtras juriſdiſciõ como fe 
guarda ⁊ cũpla loſuſo dicho:y exſecutedes 
las penas enlos que contra eſta nueſtra car 
ta fueren o paſſaren las quales fe repartan 
enla manera enla dicha nueſtra carta ⁊ pꝛag 
matica ſancion contenida. E poꝛque lo ſuſo 
dlc bo ſea notoꝛio mandamos que cita nueſ 
tra cartaſea pgonada por las placas ⁊ mer 
cados y otroslug ares acoſtumbꝛados dlas 
elbdades ⁊ villas y lugares delos nueſtros 
rernos ⁊ ſeoꝛios:poꝛ manera que venga a 
noticla de todos:⁊ ninguno dello puedapꝛe 
tender ignoꝛãcia. E los vnosni los otros no 
fag ades mi fagau ende poꝛ al algũa manera 
ſopena dela nueſtra merced/⁊ d dlez mil ma 
raue dis pala na camara. E de mas mãda 
mos al ome qᷓ vos eftanfa carta moſtrare 
aue vos emplaze que parescades ante nos 


ſus caſas doꝛado/ y plateado ſobꝛe los di⸗ 


Fo, cxlij, 
enla nr̃a corte doquier q̊nos ſeamos del dia 
que vos emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛime 
ros ſigmentes ſola dicha pena ſola quel má 
damos aqualquſer eſcriuano publico q̃ para 
eſto fuere llamado que de ende al que vos la 
moſtrare teſumomo ſignado cõ ſu figno:poz 
q̃ nos ſepamos en como ſe cũple nr̃o mãda 
do. Dada enlavilla 6 madrid a veynte y nue 
ue dias öl mes ð diʒiembꝛe : año del naſcimi 
ento vento ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qua 
trociẽtos ⁊ nouenta ⁊ cinco AÑOS. Po el rey 
yo la reyna. po Juan dela parrafecrerario 


- lrey ⁊ dela reyna nueſtros feñozes la fi5€ 


eſcrinir poꝛ ſumãdado.Dõ aluaro. Andreas 
doctoꝛ. Sundiſaluus licẽciatus. N bilippua 
doctoꝛ:franciſcus licenciatus. Petrus Doc: 


e | 
C Ley. cl. 14. 15: 715 
Opa yſabel poꝛ lagtacſað dios E 
Nberna de FCaſtlla:de Leö:d A Rey dé fon 
rern 3 nado y rey 
E ſagõ. ⁊c. Atodos los cõcejos: ma dona * 
coꝛregidoꝛes: aſſiſtentes: regt cabe. 
doꝛes veynte Gros: jurados: 
caualleros:eſcuderos:oficlalts:t omes bue Que nin- 
nos ð todas las cibdades ⁊ villas ⁊lugares ddr 


Merca der, 


toꝛ. 


los mis reynos ⁊ ſeñoꝛios y a otras qualeſ ni tratante 


quier ꝑſonas aquiẽ toca y atañe lo eneſta mi tẽgi en fue 


carta cõtenido. Salud y gra. Diẽ ſabedes ales ni fte 


d bli⸗ 
como po? ciertas nueſtras cartas del rey mi co n elcs- 


ſefioꝛ ⁊ o auemos mandado: que ninguno dido pa vá 


doꝛe ſobꝛe fierro:m ſobꝛe cobꝛe:ni ſobꝛe la der 98543 
ton ii lo venda nitrueq̃ / ni lo de poꝛ otroß 4 deten 
cio algũo ſo ciertas penas enlas dichas nue dido: qᷓ no 
ſtras cartas contenidas.E agoꝛa ami es fe/ ſe venda ni 
cbarelacſon que muchas perſonas tíent en i. 14 
chos metales:y lo venden ⁊ truecan aſcon 
didamente:⁊ base ſobꝛe ello muchos frau 

des y engaſos en perjuyʒio dlas dichasnue 

ſtras pꝛagmaticas. E poz quãto mi merced 

⁊ volũtad es de mãdar pꝛoueer ſobꝛello de 
manera qᷓ las dichas nueſtras pꝛagmaticas 

fe guarden ſin fraude ⁊ ſin ningun engaño» 

mande dar eſta micarta enla dicharaʒõ:poꝛ 

la qual vos mando a todos ⁊ acadavno de 

vos ⁊a otras perſonas aquien toca:que de 


aqui adelante vos:malguno de vos los di⸗ 
chos officiales ⁊ mercaderes :nitratantes/ 


ni alguno de vos poz vía directa ni indireta 
no tengays en vr̃as tiẽdas doꝛado ni platea 
do alguno ðlo defendido ⁊ vedado po: las 
dichas pꝛagmaticas:nitan poco lo tẽg ays 
en vueſtras caſas eſcõdido ni publico para 


lo vender publica ni ſecretamdnte zn tẽteys 
delo vẽder en publico ni en eſcondiqo:ſolat 
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penas en que poꝛ ellas caen ⁊ incurre los qᷓ 
lo doꝛan y venden y compꝛan las quales mã 
do a vos las dichas juſticias que exfecuteps 
en ellos y enſus bienes: bien aſſi como filo. 
ouieſſen vendido ⁊ compꝛadoy doꝛado. E 
poꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ningũo d 
llo pueda pꝛetender ys noꝛancta: mando 4 
eſta m carta ſea pꝛegonada publicamente/ 
poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares 
gcoſtumbꝛados ðſſas dichos cibdades y vi 
llas ⁊ lug ares poz pꝛegonero ⁊ ante eícrina 
no publico. E fecho el dicho pꝛegon ſi algu 
na o algũas ꝑſonas cõtra ello fuerẽ o paſſarẽ 
q vos las dichas juſticias paſſedes ⁊ pꝛoce 
dades cõtra ellos ⁊ cõtraſus bienes alaspe 


nas enlasvícbas mis cartas comenidas.E 


los vnos ni los otros no fagades:ni fagã en 
de al poꝛ algũamanera: ſopena ð la mi mer 
ced⁊ de dieʒ mil marauedis para la mi cama 
ra. E de mas mãdamos al ome que vos eſta 
nueſtra carta moſtrare que vos emplase á 
pareʒcades ante nos enla mi coꝛte doquierq 
nos ſeamos del dia 4 vos emplazare faſta 
quinze dias pꝛimeros ſignientes:ſola dicha 
pena:ſola qual mãdamos aqualquier eſcri 


uano publico q para eſto fuere llamado 45 - 


ende al que vosla moftrare teftimolo ſigna 
do cõ ſu ſigno porque nos ſepamoꝭ en como 
ſe cũple mi mãdado. Dada enla mu noble 
cibdad de Seuilla a veynte y ſeys dias del 
mes de febꝛeroꝛaſio del naſcimiento de nfo 
ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos a 
ſſos. vo lareyna. Po miguel pereʒ de alma 
cã ſecretario dela reyna nueſtra ſeñoꝛala ſiʒe 


eſcriuirpoꝛ fu mãdado. Joannes epiſcopus 


onetẽſis. Joãnes lic enciatus. Licenclatus 
capata. S ernádus tello licenciatus. Licen 

ciatus murica. Reg iſtrada caſtaneda. Frã 

ciſco diaʒ chanciller. 5 0 

€ F ue pꝛegonada eſta carta enla eibdad de 
Rey de fer ſcuilla a venta ⁊ ſiete dias del mes de febꝛe 
nádo y rey ro: de mil ⁊ quinientos años: eſtando ende 


ma donu Y [us alteʒas. SAURA 
Gabel. ¶ Ley. ch. Lia, g. 


Prorrogaci , lla gracia de dlos rey prerna de 

1 d dt EN 2 535 
da fe die ELE calla de Leo ot Aras c. 
por otros Alos duques cõdes:perlados: 


1 — — 
dos afoscõ 


agua ei K mar ſes:ricos omes:maeſtres 
Gon de las DELAS oꝛdenes Y al nueſtro almirante mayoz 
prog mati. dla mar y alos del nueſtro cõſejo ⁊ oydoꝛes 


casdadasto la nneſtra andienciasalcaldes alguaziles: 
dela nueſtra cala y coꝛte ⁊ chancilleria: ⁊ c 


bre los bro 
cados y do 


rados y pla los nueſtros capitanes maxoꝛes d las nueſ 
tende. tras flotas:⁊ alos nueſtros capltanes ⁊ * 


2 nfernãdo y dona yſabelpo: 
per mcoſer ropa motracoſa alguna delas ſu 


plata. 

eſtres ⁊ mareãtes delas nueſtras mares ⁊ a 
bꝛas y puerros dellas:; atodos los conce/ 
jos:coꝛregidoꝛes aſiſtemes:alcaldesalgua 
Fles:merinos: reg idoꝛes: veynte y quatros 


caualleros eſcuderos oficiales y omes bue⸗ 


nos de todas ⁊ Glefquier cibdades ⁊ villas 
⁊ lagares deſtos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios 
y alos nueſtros alcaldes ðlas ſacas ⁊ coſas 


vedadas:y alos almoxarifes ⁊ ðʒmeros : 


arrẽdadoꝛesy recandadoꝛeꝭ cogedoꝛeꝭy poz 
taʒgueros: y atodos ⁊ qualeſquier mercade 
res y boꝛdadoꝛes y ſaſtres ⁊ jubeteros y gu 


arnicioneros y ſilleros ⁊ doꝛadoꝛes) plate⸗ 
ros y a otros ꝗleſquier oficiales y perſonas 


de alquier ler eſtado:condicion: pꝛeminen 
cía,o dignidad que ſean: oſſide nueſtros ſub 
ditos y naturales como eſtrangeros aquien 
o de yuſo eneſta nneſtra carta contenido a 


tafic o atañer puede en qualquier manera: 


acada vno:y qualquier ð vos ſalud ⁊ gracia 
Bie ſabedes como eſtando nos enla cibdad 
de ſegoma el año que paſſo de mil ⁊ quatro 
ciẽtos ⁊ nouẽta ⁊ quatro aſioꝭ poꝛ remediar 
los grandes ⁊ deſoꝛdenados gaſtos que en 
nueſtros reynos algunas perſonas poꝛ cui 
plir ſus apetitos y pꝛeſunciones faz lan mal 
baratando ſus rentas ⁊ faʒiẽdas y empeñ an 
do ſus beredades ⁊ patrimõſos:y poꝛ otras 
juſtas cauſas que a ello nos mouleron: man 


A EA 


damos dar vna nfa carta po? la qual defen 
dimos ⁊ mandamos que el dicbo año de no 
unenta ⁊ quatro:⁊ los dos años adelante ſi⸗ 


gulentes de nouenta ⁊ cínco:y eſte pꝛeſente 


al de nouenta y ſeys ninguna ni algunas ? 


ſonas no fueſſen oſados de traer mmeter:ni 
trareflenent metieſſen a eſtos nueſtros rey 


nos de fue ra dellos paños ni pie cas algũas 


de bꝛocado ralo:m de pelo de oꝛo:ni ð plata 
vive paño de oꝛotirado:ni ropas fechas . 


coſa dello para vender:ni boꝛdados de oꝛo 
ni de fllo ð plata publica niſ ecretamẽte poꝛ 
mar ii poꝛ tierra:n fueſſen oſados velos vẽ 


der ii trocar:niningun boꝛdadoꝛ ni ſaſtre ni 
jubetero m guarnicionero ni fillero motroo 
ficial alguno fueſien oſados de coꝛtar ii fa 


jo dichas de paño nueuo/ſopena que qual 


quer q lo bisicile o traxeſſe y el q lo cópaaf 
- feo vẽcleſſe otrocaſſe:o coꝛtaſſc ocoſieſſe ca 


yeſſe ⁊ incurrieſſe enlas penas ſignientes. 


Que qualquier que lo trocaſſe ometieſſe en 


eſtos nt̃os reynospoꝛ el miſmo fecho poz la 
pꝛimera vez ouieſſe perdido y perdieſſe to 
dos los paños ⁊ piecas de bꝛocados vd pa 
nos de oꝛo tirado o boꝛdado ð hilo de 0206. 


Oro yplata. 


de plata o qualquier coſa ð lo que aſſi metie 
ſſſe o traxeſſe:⁊ qualquier perfona á lo falla 


fíc olo ſupieſſe lo notíficaflt a nr̃as juſticias 
del lugar donde lo fallaſſe:o del mas cercas 
no lugar ⁊ qᷓ adlla jnſticia lo notificaſſe al co 
rregidoꝛ del lug ar mas cercano pa ¿lo juʒ⸗ 
gaſſe ⁊ aplicaſſe a nueſtra camara la parte á 
dello nos pertenecleſſe:⁊ qualqmer peſona 
q lo vendicife : por la pꝛimera ves perdieſſe 
el pꝛecio q poꝛelio reſcibieſſe y el cõpꝛadoꝛ 
perdieſſe lo q ai cõpꝛaſſe: poꝛ la ſegunda q̃ 
el q lo cõpꝛalſe perdieſſe lo 4 cõpꝛo y elven 
dedoꝛ perdieſſe el precio poꝛqᷓ lo vendio ca 
da vno dellos conel quatrotãto ⁊ poꝛ la ter⸗ 
cera ves q perdieſſe el compꝛadoꝛ lo 4 com 
pꝛalſe: elvendedoꝛ el pꝛeſcio que reſcibie 
ſſe:demas que cada vno dellos perdieſſe la 
meytad de todos ſus bienes y fueſſe ðſterra 


do del lugar dõde biuieſſe poz tiempo ð vn 


año con cinco leguas en derredoꝛ. E otroſi 
4 el boꝛdadoꝛ o fafire o jubetero o guarni⸗ 
cionero:y ſillero que lo coꝛiaſſe: y el que fist 
eſſe o coſieſſe :qualquier boꝛdadoꝛ que fist 
efe boꝛdadura de filo de oꝛoo de plata que 
pagaſſe poz la pꝛimera ves el valo: ð lo que 
alficoꝛtaſſe o coſieſſe o ſiʒleſſe:poꝛ laſeguda 
vez q lo pag ale conel quatrotanto : ⁊ poꝛ la 


tercera veʒ que lo pagaſſe ⁊ perdieſe la mep 


tad de todos ſus bienes:v ueſſe deſterrado 
boꝛ vn año donde biuieſſe con cinco leguas 
al derredoꝛ. Pero poꝛ la teuerencia ⁊ acata 
miento de la ygle ſia queſimos ⁊ permitimos 
que para oꝛnamẽto de las ygleſias fe pudie 
ſſen compꝛar bꝛocados y otros paños de fi 
lo de 020 ⁊ de plata boꝛdados: y quinquiera 
los pudicite coꝛtar y coſer y faʒer boꝛdar cõ 


hilo de 020 y de plata ſin pena alguna:ſolas 


dichas penas defendemos y mádamos que 
ningũ platero ni doꝛadoꝛ mi otra perſona al 
guna fueſſen oſados de doꝛar: ni platear ſo 


bꝛe fierro/m ſobꝛe cobꝛe niſobꝛe laton ef pa 


da ni puñal:ni eſpuelas ni jaeʒ alguno de ca 
uallo/ni de mula ni otra guarnícion alguna 
milo traxefſen defuera de nueſtros reynos/ 
ſaluo filo traxeſſen de allende la mar de tfra 
de moꝛos:de lo q alla fe texeſſe o labꝛaſſe fo 
las dichas pẽas. Todas las qles dichas pe 
nas fueron repartidas de aq̃ſta manera con 
mene a ſaber/ la meytad para nfa camara y 
dela otra meytad la meytad para el que lo a 
cuſare: y la otra meyrad para el que lo cõde 
bare ⁊ para el executoꝛ que lo executare. 
Pero permitimos que las tac hue las que fe 


pßziellen para clauar las coꝛacas pudieſſen 


ſer doꝛadas ⁊ plateadas las cabecas dellas 


Fo, cxliii 
Eotroſi mandamos ⁊ defendemos q perſo⸗ 
na ni perſonas algunas ſobꝛe eſto no ſe fiste 
ſen fraudes ni caute las ni en cubierta algũa 
publica ni ſecreta mente directe ni indirecte 
ſo las dichas penas. E otroſi mandamos a 
las nr̃as juſticias:ſopena de perdimiẽto de 
ſus oficios:y la mitad ð todos ſus bienes ꝑa 
la nneſtra camara que con muc ba diligencia 
fe infoꝛmaſe todo lo ſuſo dicho: llamadas 
las partes pꝛocedieſſen contra los culpãtes 
exſecutando en ellos las penas enta dic ha 
nue ſtra carta contenidas, La Gl mádamos 
que fueſſe pꝛegonada ſegun que eſto y otras 
colas mas largamẽte enla dicha nueſtra car 
ta ſe contiene:la qual dicha nueſtra cartafue 
bꝛegonada y publicada enla nr̃a coꝛte enla 
dicha cibdad de Segouia:de manera qͥ pue 


da vemir a noticia ð todos. poꝛqͥ deſpues 


nos fue fecha relacion 4 algunas perſonas 


vendían ⁊ comoꝛauan lo que eſtauadoꝛado 


⁊ plateado:diʒiendo que no eſtaua detendi 
dopo: la dicha nueſtra carta ⁊ ſo aquella co 
loꝛ ſecretamente ſe doꝛauan y plarcanan al⸗ 
gunas cofas contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dela di 


cha nueſtra carta. Epoꝛque nueſtra volũtad 


era que la dicha carta ⁊ todo lo enella conte 
nido ſeguardaſe mãdamosdar eſta otra nue 
ſtra carta: poꝛ la qual oꝛdenamos ⁊ manda 
mos que la dicha nueſtra carta ⁊ pꝛagmati⸗ 
ca ſancion que ſobꝛe el doꝛar y platear ⁊ ſo 
bꝛe los bordados ⁊ bꝛocados qͥ ð ſuſo ſe fa 
ze mẽciõ mãdamos dar / fe guardaſe ⁊ cum 
plieſſe ſegun que enella fe contema:poꝛque 
enla guarda ólla no ouieſſe ningun fraude y 
engaño :mádamos q̃ ningun doꝛadoꝛ plate 
ro ni guarmcioner o:motra perſona alguna 
no fueſſe oſado de doꝛar ni platear: vender 
ni trocar ni menos cambiar coſa alguna dos 
rada ni plateada delas defendidas poꝛ la di 
cha nueſtra pꝛagmaricadentro del termino 
enella contenido:ſopena que el doꝛadoꝛ /o 
platero que lo doꝛaſe:y el mercader / o otra 
perſona que lo vendieſſe:ꝝ el qae lo compꝛa 
ſe:o trocaſe:o cambiaſe poꝛ la pꝛimera veʒ 
lo perdieſſe cõel quatro tanto y fueſſe deſter 
tado ð nueſtra coꝛte ⁊ dla cibdad o villa dõ 
de biuieſſe poz tiempo de vn aſo:p poꝛ la ſe 
gunda que le fueſſedoblada la pena ⁊ deſtie 
rro:⁊ poꝛ la dicha nueſtra carta mandamos 
a vos las dichas nueſtras juſticlas:que vna 
vez cada mes fiʒ eſſedes peſquiſa en los lu 
gares de vr̃a juriſdicion como ſe cumplía ⁊ 
guardaualo ſuſo dicho :exſecutedes las di 
chas penas:lo qual aſſi miſmo fue pꝛegona 
do y publicado en nfa coꝛte/y deſpues pos 


So 
— — — — 


y 1 2 
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Oro, 


otra nueſtra pꝛou on permitimos que las 
heuillas ⁊ cabos de coꝛacas 7 guarniciones 
de arneſes ſe pueden doꝛar; platear. E po? 
que la confernacion Y guarda de las dichas 
nueſtras cartas 7 pꝛagmaticas cũple a nueſ 
tro ſeruicio ⁊ al bien; pꝛo comũ de nueſtros 
reyhos ⁊ de nue ſtros ſubditos Y naturalesó 


llos por las canfas T raʒones enellas conte 


nidas. E porque ſocoloꝛ de meter 7 vender 


bꝛocados para oꝛnamentos d yglefias ⁊ m0 
neſterios no fe metan ni vendan ni compꝛe 


ni coꝛten para ofras coſas algunas po? obu 
rar ⁊ remedlar los fraudes que ſobꝛe eſtoſe 
podrian faʒ er ⁊ poꝛ quitar algunas dubdas 
que delas dichas pꝛouiſiones:⁊ ol entendi⸗ 
miento Úllas podrían naſcer ⁊ reſultar:acoꝛ 
damos de mandar dar eſta nueſtra carta de 
claratoꝛia ⁊ de pꝛorogaciõ enla foꝛma ſigui 
ente. poz la qual mandamos que lo cortes 
nido enlas vicbas nueſtras cartas 7 pꝛagma 
ticas ſanciones fe guarde pol todo el tiẽpo 
enellas y en cada vna dellas cõtenido:⁊ dẽ 
de en adelante ſe guarde y cumpla poꝛ rien 
po de otros dos añoslos quales coꝛran ⁊ 
ſe cuẽtẽ deſde el pꝛimero dia del año pꝛime 
ro que verna del ano de mil y quatrociẽtos ⁊ 
nouenta 7 fiercaños en adelante: que fe cun 
pliran poz el dia pꝛoſtimero de diʒiẽbꝛe ola 


4 


ño verna de mil y quatroclentos Y nouẽta 
æocho anos:ſolas penas ſis uientes conuie 
ne a ſaber los bꝛocados y boꝛdados :poꝛ la 
pꝛimera ves pierda todos los paños ⁊ ropaꝭ 
de bꝛocado ⁊ oꝛo tirado ⁊ boꝛdado que me 
tiere: y el que lo vendiere po: la pꝛimeraveʒ 
que pierda el pꝛecio poꝛque lo vendiere pel 
compꝛadoꝛ pierda lo que aſſi compꝛare poꝛ 
lafesundaves que ſean acrecẽtadas las pe 
nas:ſegun el tenoꝛ y foma dela dicha nuefs 
tra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion: las quales 


ſean repartidas ⁊ aplicadas ſegun el tenoꝛy 


forma dels · dicha nueſtracarta. Y el que do 
rare o plateare ſobꝛe cobꝛe o ſobꝛe fierro o 
ſobꝛe laton ocftaño:y elque lovẽdlere o tro 
carezo cãbiare:poꝛ la pꝛimeravez lo pierda 
conel quatro tanto fea pefterrado de nueſ 
tra coꝛte:⁊ dela cibdad o villa o lugar dõde 
eſtuniere con cinco leguas en derredoꝛ poꝛ 
tiẽpo ð vn ano: t Po? la ſegũdaveʒ le ſea do 
blada eſta pena:T PO? la tercera ves que pi 
erdala mirad de fusbienes:y fea deſterrado 
de nueſtros reynos quanto nueſtra merced 
y voluntad fuere:las qlee dicbas penas ſcã 
repartidas ⁊ aplicadas ſegun el reno? ⁊ fo? 
imavelavichanueftracarta. E por culta los 
dichos fraudes y encubiertos que algũos ð 


* 


Plata. 


los dichos mercaderes ? cõpꝛadoꝛes faʒen 
mandamos que cada y quando ouieren dvé 
der ⁊ compꝛar algunos delos dichos bꝛoca 
dos para alguna ys lefa o moneſterio o bol 
pital que venga ante el coꝛregidoꝛ o alcalde 
3 la vllla o lugar dõde lo vẽdierenla perſo⸗ 
na q̃ lo ouiere de compꝛar:y el mercader que 
lo ouiere de vender:⁊ ſi el bꝛocado fuere pa 
ra alguna ygleſia o moneſterio: o bofpital dl 
lugar donde fe védiere el vicbo bꝛocado vé 
ga aſſi miſmoel cura oclerigo o guardiã oma 
voꝛdomo del moneſterio:o ygleſia o hoſpi⸗ 
tal para donde fuere el dicho bꝛocado: en 
pꝛeſenciadel vícbo coꝛregidoꝛ:o de ſu alcal 
de ⁊ de vn eſcriuano publico:focargo vel] 
ramento que el comprado? faga/digay Ócla 
re ꝗᷓ el bꝛocado ꝗᷓ aſi cõpꝛa es pala ygleſia⸗ 
o moneſt erio o boſ piial v declarãdo pa q̃ Ys 
gleſia /o moneſt erio a boſpital: ⁊ que oꝛna 
mentos quierẽ f aseróllo ⁊ ſe obligne q no 

lo gaſtara: ni diſtribupꝛa en otros vᷣſos pía” 
nos alg ũos:y el tal cieriso o guardian o ma 
yozdomo del lugar Galli fe fallare pꝛeſente 
ſe entregue luego el dicho bꝛocado ⁊ fagael 
meſmo juramẽto. Pero ſi fuere ꝑa fuera del 


dos lo ſepan ⁊ ninguno dello pueda pᷣtẽ der 
ygnoꝛancia. Elos vnos milos otros no faga 
des ni fag an ende al Po: alguna manera: fo 
pena dela nueſtra merced ⁊ de died mil mara 
medio pa la nueſtra camara. E de mas máda 


mos al ome que vos eſta nueſtra carra moſ⸗ 


trare que vos emplaʒe que pareʒcades ante 
nos enla nueſtra coꝛte voderá nos ſeamos 
del dia que vos emplasare falta quinʒe dias 
pꝛimeros ſigmentes ſo la dicha pena: ſola 
qual mãdamos aqualquier eſcriuano publi 
co que para eſto fuere llamado:que de ende 
al que vosla moſtrate teſtimonio ſis nadoco 


Dorado y plateado. 


fo ſigno:poꝛq̃ nos ſepamos en como fe cum 
ple nue ſtro mãdado. Dada enla muy noble 


cibdad ð Purgos aſeys dias del mes de di 


ʒiembꝛe: año del naſcimiento de nueſtro ſe⸗ 
ño? Jeſuchꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos 7 
nouenta y ſeys años. yo el rey. ola reyna 
vo Juan dela pacra ſecretario del rey ⁊ de la 
Reyna nueſtros ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poz 
ſu mandado. Don aluaro. j oannes doctoꝛ. 
Andreas doctoꝛ. Guncuiſaluus licenciatus: 
Joannes licenclatus. Regiſtrada.doctoꝛ. 
Frãciſco diaʒ chanciller. 

¶ Fue pꝛegonada eſta carta enla cſbdad ð 
Burgos eſtando ende ſus alte ʒas: a ocho 
dlas del mes de dizlembꝛe de nouẽta y ſeys 


años. 

f 0 15 menen 41 5 155 1 
— Onfernãdop voña pſabelpoꝛ 
ra sgracia 8 dios rey y reyna de 
55 7750 Caſtilla:de Leõ:ð Aragõ.⁊c. 
N 7 ES Alos duques perlados marq 
tra pror- es condes ricos omes maeſ⸗ 
debe tres delas ordenes ⁊ al nue ſtro almirãte ma 
arica ds voꝛ de la mar:⁊ alos del nucſtro cõſe jo ⁊ oy 
»s broca- doꝛes dela nueſtra andiẽcia:alcaldes:algua 
os dora siles pela nue ſtra eaſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria 
22% alos nueſtros capſtanes mayoꝛes dlas nue 
rotcinco ſtras flotas:alos otros nueſtros capitanes 

10%, maeſtres⸗mareantes delas nueſtras abꝛas: 
⁊ mares ⁊ puertos dellas:⁊ a todos los con 
cejos:coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes:alcaldes: al 
guaʒiles:merinos:regidoꝛes:veynte tros 
caualleros / jurados:eſcuderos:oficiales: ⁊ 

omes buenos de todas 7 qualeſquier cibda 
des: ⁊ villas: ⁊ lugares delos nueſtros rey⸗ 


Rey d fer 
ãdo y rey 
la doña Y 
abel, 


puertos:y alos almoxarifes deʒmeros ⁊ gr: 
rendadoꝛes:cogedoꝛes:⁊ poꝛtadgueros:⁊ 
a todos qualeſquier mercaderes ⁊ boꝛdado 
| res:ſaſtres:⁊ jubeteros:⁊ guarnicioneros:⁊ 
ſilleros:⁊ doꝛadoꝛes:p plateros y a otros 4 


leyrefiado:condicion pꝛeheminencia o dig 
vidad que ſean aſſi nueſtros ſubditos ⁊ natu 
rales como eſtrangeros aquien lo de yuſo 


fier puede en qualquier manera y a cadavno 
⁊ qual quier de vos:ſalud ⁊ gracia. Bien fas 


goula el año que paſſo de mil ⁊ quatrocten 
tos ⁊ nouenta ⁊ quatro años:poꝛ remediar 
los grandes ⁊ deſoꝛdenados saltos que en 
uueſtros reynos algunas perſonas poꝛ cum 


plir ſus apetitos y pꝛeſunciones faʒlan mal 


nos: ſeũoꝛſos:⁊ los nue ſtros alcaldes de 
las caſas ⁊ coſas vedadas ⁊ guardas de los 


leſquier oficlales:⁊ perſonas de qualquier 


eneſta nueſtra carta contenido arañe o ata⸗ 


bedes como eſtando nos enla cibdad de ſe 


Fo, cxliiij, 
baratandoſus rentas? faʒiẽdas:y empeñan 
do ſus heredades y patrimonio:⁊ por otras 
juſtas cauſas que a ello nos mouieron:nos 
maͤdamos dar vna nueſtra carta:poꝛ la qual 
de fende mos y mandamos que el dicho ano 
de nonéta y quatro:⁊ los dos años ade late 
ſiguientes de nouenta ⁊ cinco ⁊ nouenta y 
ſeys ninguna ni algunas perſonas no fueſſẽ 
oſados de traher ul meter ni traxeſſen ni me 


tleſſen a eſtos nue ſtros reynos ð fuera ðllos 
paſios ni piecas algunas de bꝛocados/rani 


de pelo de oꝛo/ni de pla ta:nipaño de oꝛoti 
rado:ni ropas fechas de coſa della para vé 
der ni bꝛocados de oꝛo ni de filo de plata pu 
blica ni ſecretamente poz mar ni poꝛ tierras 
nifueſſen oſados delo vẽder ni trocar:ni nin 


gun boꝛdadoꝛ: ni ſaſtre:ni jubetero: ni guar 
nicionero ii ſillero:ni otro oficialalguno fue 


ſſen oſados de coꝛtar nifaʒ er ni coſer ropa» 
notra cofa alguna delas ſuſo dichas de pa 
ſionueuo/ſopena que qualquier que lo bi 
siefic o traxeſſe o el que lo compꝛaiſe o ven 
dieſſe o trocaſſe o lo coꝛtaſſe o coſieſſe:cayeſ 
fe ⁊ incurrie ſſe enlas penas ſiguientes:q̃ Al 
quier que lo traxieſſe o metieſſe eneſtos nue 


ſtros re ynosꝛo poz el miſmofec ho poꝛ lapꝛi 


mera veʒ ouieſſe perdido:y perdieſſe todos 


los paños piecas de boꝛdados yde paño. 
ð Oꝛo tirado:o bꝛocado de bilos de oꝛo de 
plata o de qualquier coſa dello que metſeſſẽ 
cõ otro tanto de ſus bienes delo que aſſime 


tieſſe otraxeſſe:y qualquier perſona ¿loba 
llaſſe o ſupieſſe lo notificaſſe alas nueſtras 
juſticias dellugar donde lo fallaſſe del mas 


cercano lugar: y que aq̃lla juſticia lo notifi 
caſſe ala jufticta dl lug ar mas cercano ꝑa álo. 
juʒgaſſe yplaticaſſe anta camarala parte q̃ 
dello nos pertenecieſſe:y que qualquier per 


ſona q̃ lo vendieſſe/poꝛ la pꝛime ra ves ꝑdie 
ſſe el pꝛecio que po: ello recibſeſſe:y el com 
pꝛadoꝛ perdieſſe lo q̃ aſi compꝛaſſe:y por la 
ſegũda qᷓ el q lo cõpꝛaſſe perdieſſe lo quecõ 
p20:y el vendedoꝛ perdieſſe el pꝛecio poz q̃ 
lo vendio/cada vno dellos con el quatro ta 
to:y poꝛ la tercera vez q perdieſſe el cõpꝛa 
doꝛ lo q̃ compꝛaſſc:p el vendedoꝛ el pꝛecioq 
recibleſſe/y de mas que cada vno dellos 

dieſſe la mitadde todos ſus bienes y fueſſe 
deſterrado poꝛ vn ano dellugar donde biui 
eſſe con cinco leguas en derredoꝛ. Meropoꝛ 
la reuerencia y acatamiento dela ysleſia que 
ſimos ⁊ permitimos q para oꝛnamẽtos las 
ygleſias fe pudieſſẽ meter bꝛocados ⁊ Otras 
paños de bilo de oꝛoo de plata boꝛdados: 
y de qera lo pudieſſe coꝛtar ⁊ faʒer ⁊ boꝛdar 


PA 


— 


con bilo de oꝛo y de plata ſin dena elguna /? 
ſolas dichas penas ocfendemos ⁊ mãdamos 
que ningun plarero:mi doꝛadoꝛ:ni otra perſo 
na alguna fueſſen oſados de dora ni platear 
(obre fierro ni ſobꝛe cobꝛe m ſobꝛe latõ eſpa 
da ni puñ al:ni ef puelas:jaez alguno de caua 
lloꝛni de mula:de otra guarnicion alguna⸗ ni 
lo traxeſſen de fuera de nueſtros reynos al: 
no ſilo truxeſſen de alle nde la mar: de tierra 
de moꝛos velo que alla ſe fiʒieſſe ⁊ labꝛaſſe⸗ 
ſo las dichas penas:todas las quales dichas 
penes fueſſen repartidas eneſta manera: con 
niene afaberla mitad para la nueſtra camara 
dela otra meytadla meytad para el que lo a⸗ 
cuſsre:⁊ la otra meytad para el que lo conde 
nare : y para el exſecutoꝛ que lo exſecutere. 
Pero permitimos que las tacbuelas ⁊ bebí 
llas para faser coꝛscas ⁊ la guarnicionoelos 
grneſes pudicifen ſer doꝛadas ⁊ plateadas:y 
mandanos ⁊ defendemos que perſona niꝑ⸗ 
ſonas algunas ſobꝛe cllo no fie ſſen fraudes 
m cautelae mt encubiertas algunas publica ni 
ſecretamẽte/directe mindirecte:ſolas dichas 
penas. E o:rofi mandamos alas nucftras in 
fictas:fopena de perdimiento de fus oficios 
2 dela mitad de todos ſus bienes para la nue 
fira camara que cou mucha diligencia ſe in 
foꝛmaſſen de todo lo ſuſo dicho: llamadas 
las partes pꝛocedleſſen contra los culpantes 
exſecmãdo enellos las penas enla dic ha nue 
ſtra carta cõtenidas. E deſpues poꝛ otra nue 
ſtra carta mandamos que ningun doꝛadoꝛ n 


platero m otra perſona alguna no fueſſen oſa 


dos de doꝛar nivendernitrocar mcambiarco 
g alguna doꝛada m plate ada:ſopena que el 
que lo doꝛaſſe o plateaſſc:y el mercader oo 
ira perſona que lo vendiefíe poꝛ la pꝛimera 
veʒ lo perdieſſe conel quatro tanto ⁊ fueſſe Of 
terrado de uueſtra corte” 7 dela cibdad o vi⸗ 
lla olugar donde quiſieſſenpoꝛ tiempo de vn 
alot por la ſegunda vez que le fueſſe dobla 
da la pena ⁊ deſtierro: lo qual todo fue pꝛego 
nado en nt̃a corte sy en lascibdades-7 villas 
y lugarce de nueſtros reynos:poefpnes poz 
otranuefira carta mandamos que porque fo 
colo? de meter los bꝛocados para oꝛnamen 
tos de ygleſias ⁊ moneſterios no ſe metieſſen 
nivendieſſen m coꝛtaſſen para otras coſas al 
gunas:⁊ por obinlar ⁊ remediar los fraudes 
que ſobꝛe ello ſe podía faʒer ⁊ poꝛquitat algu 
nas dubdas que por las dicbas pꝛomſiones 
2 del entendumento dellas podrian nacer:⁊ 
reſultar:acoꝛdamos de mandar poz otra nue 
ſtra carta declaratoꝛia ⁊ pꝛorogaclog: poꝛla 
qual mandamos q lo conteni do enlas vichas 


Dorado y plateado. | 


puefiras cartas ⁊ pꝛagmaticas fanciones Te 
gnardaſſe por todo el sicmpo encllas conte? 
nidas:y poz otros dos años gdelante los ds 
les ſe cumplen el poſirimero dia 8 diʒiembꝛe 
deſte pꝛeſente añosT mandamos que cada ⁊ 
quando fe onieſſen de vender o comprar als 
gunos delos dic bos bꝛocados para alguna 
ygleſia o moneſterio:o bofpital que vinieſſẽ 
ante el coꝛregidoꝛ/o alcalde donde lo vendi 
eſſen la perfona que lo o vleſſe $ comprar y 
el mercader que lo ouieſſe de vender: Tí el 
bꝛocado fueſſe para alguna ygleſia/o moneſ 
terío:o hoſpual del lug ar dõde ſe vendiefe el 
dichobꝛocado: que vinieſſe aſſi miſmo el cura 
o clerigo :o guardian:o ma yoꝛdomo del mo 
neſterio ygleſia hoſpſtal para donde fueſſe el 


dicho brocado:y en pꝛeſencia del dſcbo co: 


resido? oſu alcalde y del efcrinano publico 
⁊ſo cargo del ſurameuto que el compꝛadoꝛ 
fineſſe o dixeſe ⁊ declaraſſe que el bꝛocadoã 
alſi ſe compꝛaua era para ygieſis: o monefte 
110:0 hoſpital:⁊ declarado para que ygleſta⸗ 
o moneſterio:o bofpital ra: fe obligaſſe q 
no lo gaſtaria ni deſtriburꝛia en otros vſos 
pꝛofanos algunos:Y q el tal clerig o:guardían 
omayozdomo que eſſi fallaſſe pꝛeſente fe en 
tregalſe luego del dicho bꝛocado ⁊ fiʒieſſe el 
dicho juramento. Peroſi fueſſe parafuera dl 
lug ar donde ſe vendleſſe:que baſtaſſe el jura 
mento del comprado? con la obligacion ſuſo 
dicha:de mas que dẽtro del termino que poz 
el tal coꝛregidoꝛ e fueſſe ſeñalado embiaſſe 
teſttmomo ante el de como lo dio y entrego 
ala ygleſia:o moneſterio o holpital para quiẽ 
lo compr0:y que deſta manera ſe pudieſſe vẽ 
der el dicho bꝛocado para las dichas ysleſi 
as o monefterios:o hoſpltales: y no de otra 
manera. E porque pol experiencia ha pareſ 
cido ⁊ pare ſce quanto a nueſtro fernicío y al 
bien ⁊ pꝛo comun de nueſtros ternos⸗ yde 
nueſtros ſubditos ⁊ natural es dellos cumple 
que lo contenido enlas dichas nueſtras car 
tas y pꝛagmatieas ſe guarde ⁊ cumpla ſo las 
penas enellas contenidas:cs nueſtra merced 
y mandamos que todo lo ſuſo dicho 7 cada 
vna coſay parte dello feguarde ⁊ cumpla en 
todas las abdades y villas ⁊ lugares delos 
nueftros reynos yſefoꝛios poꝛ otros cinco 
años pꝛimeros ſiguientes ¿los quales comiẽ 
can a coꝛrer ⁊ coꝛran ip fe cuenten deſde pit 
mero dia del mes de Dentro del ao que ver 
na de nul ⁊ quatrocientos y nouenta ¿nueve 
an os en adelante haſta ſer cumelidos:ſo las 
peras enta dicha pue ſtra prasmaricaz dᷣcla 
ráció Sas y cula dicba progació córmidas 


lon 
lo y 
do- 


¡cta 


>» 


Cauallo y armas, 


Las quoles mãdamos vos las dichas nueſ 


tras juſticias q̃ guardeys 7 cũplays y execu 


teys ⁊ fagays guardar ⁊ cumplir y executar 
ſegun ⁊ como enladicha nfa carta ⁊ pꝛagma 
tica ⁊ pꝛoꝛogaciõ ſe cõtiene:ſo las penas en 
ella cõtenſdas cõtra vos las dichas nueſtras 
juſticſas. E poꝛque lo ſuſo dichoſea notoꝛio 
⁊ ning uno dello pueda pꝛetender ignoꝛãcia 
mandamos que eſta nueſtra carta ſea pꝛego 
nada publicamente poꝛ las placas ⁊ merca⸗ 
dos ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados de nt̃a 
corte ⁊ deſſas dichas cibdades z villas y lu 
gares po? pꝛegonero ⁊ ante eſcriuano publi 
co:poꝛ que todos lo ſepan ⁊ ningũo dellopue 
da pꝛetenderignoꝛancia. Elos vnos milos 
otros no fagades ni fagan ende al poꝛ algu⸗ 
na manera:ſopena:de lanfa merced y dedieʒ 
m marauedis para la nfa camera. Ed mas 
mandamos al ome 4 vos eſta nueſtra carta 
moſtrare que vos emplaʒe ꝗᷓ pareʒcades an 
te nos enla nrf̃acoꝛte do quierá nos ſeamos 
del dia que vos emplaʒare faſta quinʒ e dias 
pꝛimerosſiguſẽtes:ſols dic ha pena:ſola qual 
mãdamos aqualquier eſcriuano publico que 
para eſto fuere llamado que de ende al que 
vos la moſtrare teſtimomo ſignado conſu fig 
no poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple 
nueſtro mãdado. Dada en la villa de Oca⸗ 
lia a veynte y vn dias del mes de vestembre 
ao del naſcimiento de nfo ſaluadoꝛ Jeſu 
chꝛiſto de mil y Grrocientos y nouẽta y ocho 
años. Yo el rep. yo lareyna. Po gaſpar de 
grtʒto ſecretarlodelrey y dðlareyna nueſtros 
ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poz fu madado. Joan 
nes doctoꝛ. Franciſcus licèciatus. Petrus 
doctoꝛ. Joannes lic enelatus. 
¶ Fue publicada enla coꝛte eſtãdo enla cſb 
dad oe granada a veynte ⁊ tres dias ðl mes 
de otubꝛe de mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouenta 
⁊ꝛnueue años: : 
¶ El rey ⁊ la reyna. 


¶ Poꝛ quanto poꝛ ciertas nueſtras cartas 


ouimos defendido y mandado ſo grandes pe 


rue nas que perſona ni perſonas algunas nofueſ 
rar ſen olados de doꝛar ni platear ſobꝛe fierro ni 
mas lobꝛe cobꝛe dentro de cierto tiempo en las di 
char c has nueſtras cartas contenido.E poꝛ quan 
el toſe duda ſi vnos hilos doꝛados que fe pos 
en nen entre el eſmalte coꝛrido que ſe faʒe para 
res d lac es de cauallos dela gineta: fe defiende 
ta Poꝛ la dicha pꝛagmatica:y nos fue ſuplicado 


que mandaſſemos declarar ſobꝛe ello lo que 
lanucftramerced fuelle / ⁊ nos toulmos lo 
poꝛ bien. E poꝛ la pꝛeſente declaramos que 
enlas coſas de jaeʒes dela gineta que ſe flʒie 
ren de eſmalte coꝛrdo toqo lleno:puedá be 


Fo, cxlv 
char los que ſiʒ eren ⁊labꝛaren avn que fea 
ſohꝛe fierroꝛo ſobꝛe cobꝛe los filos dorados 
que para oꝛnato ⁊ bien pareſcer ðlos dichos 
jaeʒ es fueren neceſſarios con tanto que cos 
mo oſcho es todas las piecas velos dichos 
jae ʒes en que aſſi hecharen el oꝛo ſean cubi 
ertas del dicho eſmalte coꝛrido:ſaluo los di⸗ 
chos bilos:⁊ que poꝛ lo haʒer ⁊ vender ⁊ có 
pꝛar de aquiadelante ninguno caya ni incur⸗ 
ra en pena algũa. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea 
notoꝛio:mandamos dar eſta nueſtra cedula 
firmada de nueſtros nombres, La qual mã 
damos que fea pꝛeganada publicamẽte poz 
las placas ⁊ mercados ⁊ otros lug ares acoſ 
tumbꝛados de nueſtra coꝛte ⁊ delas otras ci 
dades ⁊ villas ⁊ lugares delos nueſtros rey 
nos ⁊ ſefoꝛſos que fuere neceſſario. Fecba 
enla cibdad de granada a cinco dias del mes 
de Julio de mil ⁊ quinientos ⁊ vn años. yo 
elrey: volareyna poz mandado del rey ⁊ de 
la reyna gaſpar ð griʒo.Eſtaua feñala enlas 
eſpaldas del obiſpo de oniedo pꝛeſidente ⁊ 
dellicenciado pedroſa ⁊ del doctoꝛ angulo ⁊ 
del licenclado tello ⁊ del licenciado capata y 
del licenciado muxica. 

¶ Enla cibdad de granada miercoles a ſiete 
dias del mes de julio de mil ⁊ quinientos ⁊ 
vn años fue pꝛegonada eſta cedula de ſus al 
teʒas en las placas de binarábia ⁊ de atabin 
poꝛ alonſo de ſalamãca pꝛegonero:eſtando 
pꝛeſentes los licenciados gallego ⁊ polanco 
alcaldes dela caſa ⁊ coꝛte de ſus alteʒas. Te 
ſtigos que a ellofueron pꝛeſentes negral: z 
montaluo alguaʒiles dela coꝛte ⁊ don aluaro 
de luna capitan de ſus alteʒas y el comenda 
do? villa eſcuſa ⁊ Hieronimo cambiadoꝛ:fue 
el eſcriuano del dicho pꝛegon bernardino de 
angulo eſcriuano dela carcel de (us alteʒ as: 


¶ Cauallos ⁊ taſſade valoꝛ delass E dos 
mulas ⁊ aʒemſlas. , ernando 
Ley. cluij. A 15 7 pad 


On $emádo y doña pſab el poꝛ 
llagfa de dios de rey ⁊ reyxnade SEL el. qué 
q] Laflillade Leonð Aragon. Tono 


llo no 


ro ⁊ mu amado hijo:⁊ a los per mula:yque 
lados:duques mardſes: cõdes:ricos omes g o 
maeſtres delas ordenes pꝛioꝛes ⁊ glos ð Info 4 tener 4 
cõſejo:oydoꝛes dela nr̃a audiẽcia: alcaldes: fea cauallo 
alguasiles ⁊ otras juſticias dela. nueſtra caſa ſaluo ets 
⁊coꝛte æ chancilleria: ⁊ alos comẽdadoꝛes 7 du ecep 
ſubcomẽdadoꝛes:y alos alcapdes ⁊ tenedo radasy que 
res delos caſtillos ⁊ caſas fuertes:⁊ alos con no fe deli 
cejos:aſſiſtentes:coꝛregidoꝛe s:alcaldes: al ganlas ar- 
guaziles:merinos:regidoꝛes:jurados Lana mere 
lleros Eſcuderos O fficiales: y omes bue 
6 


— 


Al pꝛincipe dõ juan nt̃o muy ca puedatener 


PPTP 


—— 


Cauallo y yegua, potro, 


7927 nos de todas ⁊ qualeſanler cibdades:oſllas 
1. guarden ⁊ lugares Delos nueſtros rernos ⁊ ſeñoꝛlos 
e AGUA ſon oſeran de aquiadelante: ⁊ a to⸗ 
chas d. d, das 4 qualefquicr otras perſonas nfos ſub 
para queno dltos c natur ales de q lauter eſtado cõdiciõ 
se la qué ea pꝛe heminẽ cia:o dis nidad que ſeã aquien lo 
nell. ai de puſo enellanfacarta contenido atafit: /o 
Ca del rey ataſler onede en qualquier manera: ⁊ a qua- 
10, leſquſer executoꝛes q pata ello po: nos fue 
ten dados:⁊ a cada vnd ⁊ qualquier de vos 
find ⁊ gta. Sepades q nos ſomos infoꝛma 
dos q deſputs q a dios ufo ſeſioꝛ plug opoꝛ 
ſu immenlaclemẽclſa de dar biẽ auenturndo 
kin a nneſtra conquſſta del rerno de granadas 
muchos dt nueſtros ſubaſtos Y naturaleswẽ 
den los cauallos que tienen:⁊ otros que los 
ſollan ⁊ acoſtumbꝛauan tener no curá vellos 
contentandofe ſolamente de tener mulas :0 
cuya cauſa diʒquc ſe amenguan los cauallos 
las armas que en nueſtrosreynos ſollã te. 
ner. Y porá fia eftofe dleſſe lug ar muy pacf 
tamente ſe perderia en nueſtros reynos la no 
ble a dela can alleria que enellos ſutle auer 
ase olutdaría el exerciclo militar deque en 
los tlempos paſſ ados nta nacion de eſpaßa 
baslcácado gran fama 7 looꝛ. elo qual al 
ſi paſſalſe ſe nos podría feguír mu c ho deſſer 
nicio ⁊ a nueſtros rer nos mucha mengus/7 
daßo. E oꝛ obuiat a eſtos incõmmemtes co 
moreyyreyna ⁊ ſenoꝛca que ʒeian ⁊ deſſeã 
el pꝛouecho / honrra ⁊ fama de ſus reynos:⁊ 
L lus naturales. v confoꝛmandonos con 
las leyes ⁊ oꝛdenancas que los reyes ð glo 
rloſa memoꝛia nueſtros pꝛogenſtoꝛes quert 
endo quitar los dic bos inconninlentes fie 
ron y eꝛdenaron el pecialmente el re don 2 


Lonío nueftro quínto abuelo enlas coꝛtes q 


fiʒo en Alcala enlos oꝛdenamẽtos delas pe 
tie tones enla era de mil ⁊ treʒlentos 7 ochen 
ta ⁊ ſers ano: elrer don Inuã nueſtro viſa 


vnelo clas coꝛtes de valladolid:año del ſe 


for de mil ⁊ treʒtentos ⁊ ochenta ⁊ cinco a⸗ 
ñoc:y el rey os Eurrique nueſtro abuelo en 
las coꝛtes de Madrid enel año $ mil vtresi 
entos ⁊ nouenta ⁊ſeys alios:conoſciendo q 
eta miſma pꝛouſſſion era complidera al fer 
rícto de cada vno vellos enfutiépo ⁊ al biẽ 
comun ⁊ vonrra deſtos rernos:nos con acu 
erdo ⁊ conſejo delos perlados y grandes 2 
pꝛocuradoꝛes de nueftros reynos ⁊ delos ol 
nueſtro conſejo anemos delib erado deman 
dar ⁊ oꝛdenar poꝛ eſta nueſtra carta ⁊ pꝛag⸗ 
marica ſanclon:la qual queremos 7 mandas 
mos queayafuerca ⁊ vigoꝛ de ler biẽ aii co 
mo ſikneſſe fecha ⁊ pꝛomulgada en costes a 
penicion delos pꝛocaradoꝛcs las elodades 


2 vſllas de nueſtros reynoe:mandamos ⁊ oꝛ 
denamosſobꝛe lo ſuſo dicho las coſas ſiguſe 
tes. Deng 
a C. Pꝛimeramente oꝛdenamos ? mandar 20 fe he 
mos todos aquellos que fon obligados a tes coméqar 
ner cauallos en qualeſquſer cibdades / villas suardas 
lugares de los nueſtros rer uoe ⁊ ſeſioꝛtos a8 
poꝛ las leyes de nneſtras rernos⸗/o po? pas gmatica 
uilegios /o oꝛdenancas velas miſmas cibda que per 
des ⁊ villas ⁊ lugares/que los tengan des 76 
adelante ſegũ fon obligados poꝛ las dicbae en 
leyes ⁊ pꝛiuileglos 7 oꝛdenancas. E aſi miſ⸗ que * 
mo mandamos que del dia que eſta nueſtra yo dl 
carta fuere pꝛegonada en las ciodadeo ⁊ vi» na 
las que fueren cabeca de arcobiſpado/obiſ cibdae 
pado /o merindad/o partido ðlos dichos nu villue 
eſtros reynos ⁊ ſenoꝛios aſſi elos realengo pl 
como velo abadengo 7 feñorío 7 oꝛdenes dos al 
2 behetrias faftavoze meſes pꝛimeros ſigui eaual 
entes ningun böbꝛe de qualquitr ettado:cón es 
dictomopiebeminenciaso visnidad que ſea 
quíer bina poz ſi/o com otro: no pueda tener 
nitenga dende en adelatße mulo ni macho ð 
ſilla:ſaluo el que tonſere cauallo de contino: 

⁊que ſi ouſere de tene ona beſtia ſola/que 

ſea canallo el qual ſca ẽ que pue da andar vn 
bombꝛe armado:de manera que cada vno q̃ 
tuniere mula/o macho de ſilla tenga cauallo 

y quantos bombꝛes toyícren en ſu caſa que 
tengan mulas o machos de ſilla ayan ð tener 
cauallos: excepto que los perlados z cleri⸗ 

gos de oꝛden ſacra 7 frayles ⁊ los doctoꝛes 

y licenciados tbacuilleres en qualeſquler ci 
encías no ſean obligados de tener cauallos 

para ſus perſ onasino quiſieren:avn á tengã 

mac hos ⁊ mulas de ſilla. Mero que los eſcu 
deros que los tales tanſeren: uo puedan an- 

dar en mulasnt en muchos de ſilla ſino tuuie 

ren cauallos: ſopena que el que lo contrario 
bisicre pierda la mnla o mulas /o machosdẽ 

fills que suniere: ⁊ las dos tercias de partes qu 
de ſu valoꝛ ſcan para el ſueʒ que lo ſentencia au: 

re ⁊ exſecutare: ⁊ la otra tercla parte pars la 7 
nueſtra camara. El 

da 

b C Otroſi defendemos ⁊ mandamosque v 
no pueda ſer pꝛendado ni executado el caua E 

Ho ni cl potro ni la Aquler persida 
fonatunícre poroenda que deus aconicefo ni die 
afotenormra fre perſonaalsuna n poꝛ p do 


eo slsnno teniendo Otros biene PATAPA . 

au ds A 
e Ares mandamos que qualquier que 
qutſtert criar muleta que la pueda tener az 


eríar ſin pena algana baña que ſea domada e, 
para causlgat en ella: que fiendo pomada; 


rec lone. no la pnedatener como dicho es ſin tener ca 
da avn que lallo ſola dic ha pena. 
metéga ca- d I Oiroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que 
de ber fa intere el cauallo que tunlere que tome po? 
cauallosag! te ſtimonio ſignado dt eſcriuano publico cos 
aquien le moſe le murio el cauallo ⁊ que aya plazo de 
BEBEE dos meſes para cobꝛar otro cauallo: ⁊ den⸗ 
tro del dicho plaʒo lo compꝛe:y ſino lo com⸗ 
pꝛare dentro del dicho tiempo que no pues 
da tener mula ii macbo de ſila ſola dicha pe 


Come han 


na. 

Etomarlos C Otroſi oꝛdenamos que algunos delos 
reftimóios que ſoꝝ tenudos de tener cauallo ſegũ eſtas 
losq tuuie- nueſtras oꝛdenancas oueren de yꝛ poꝛ nue 
sé canallos firo mandado/o pot otra cauſa a aiguna par 
leren con. te dentro de nueſtros reynos ⁊ lleuare mula 
figo pa po ſin cauallo lleue conſigo reftimonto ſignado 
N de eſcriuano publico que ſea nueſtro eſcriua 
e ho: o eſcnuano publico tomado enel lugar 
ante el jueʒ dela villa /o lugar de donde par⸗ 
tiere ⁊ firmado del que ante quien fuere to⸗ 
mado/el qual teſtimonio mandamos que le 
ſea dado ſin dinero alguno: comotiene y oe: 
xa ſu cansllo enla cibdad/ovilla/o lugar de 
donde oniere de partir:⁊ con eſto que pueda 
| vꝛ ſeguro que no le tomen ni embarguen la 
| mula que licuare:⁊ el dicho teſtimonio apa o 
| moſtrar en qualquier lugar que gelo pidierẽ 
| fin que poz ello le lleuen derechos:ſopena 4 

len otra manera fuere fallado con mula que 

pierda la mula que lleuare ⁊ ſe reparta enla 

manera ⁊ foꝛma ſuſo dicha. f 

2 a d Qtroſi pozque eſtas nueſtras oꝛdenan 
elguilaca cas ſean me joꝛ guardadas ⁊ ſobꝛe ello no a: 
ida año v ya engaßo: mãdamos ⁊ oꝛdenamos que los 
ves que corregidores ⁊ alcaldes ⁊ otras juſticias de 
Y lascibdades ⁊ villas ⁊ lug ares de nueſtros 
cion y q teynos aſi delo realengo como delo abaden 
ulas à fi. go ⁊ ; feñorios ⁊ ordenes y behetrias:alos 
lasen quales todos es nueſtra merced que fe eſtiẽ: 
enen ca-. da ⁊ compꝛehenda todo lo contenido eneſta 
allos y ex Nl ſtra carta que cada ⁊ quando ſupieren $ 
doe te. Clerto que algunos tienen mulas o machos 
eren mu O Milla ſin tener cauallo que executen enellos 
is: o ma- la pẽa ſuſodicha:⁊poꝛ mayoꝛ abũdamiẽto re 
Yi 4 fi. quieran vna veʒ enel año que cauallos ayen 
"uallos las la tierra ⁊ termino de ſu jurſſdiſciõ /o potros 
»mas eñſta dt tres años /o dende arrrba en que pueda 
rta conte andar vn hombꝛe armado:y quien tiene mes 


en vn libꝛo poꝛ ante eſcriuano fín que pozbe 
lo les lleuen derecho alguno ⁊ los que falla 

ren que tienen machos /o mulas de ſilla yno 
' caullos gelas tomen ⁊ las repartan enla foꝛ⸗ 

ma ſuſo dicha: ⁊ ſiaqualesquſer de nueſtras 


Cauallos, 


nee, Qe ſi alguno tenſendo mul: o macho $ ſilla ſele 


d las / o mac bos de ſilla: y aquellos ſe eſcriuan 


3 de 

Fo, cxlvj 

jufticias fuere dennnclado por qualeſquler 

perſonas que algunos tienen muas o mas 

chos de ſilla ⁊ no cauallos mandamos que 

luego ſe informen dello ⁊ executen la dicha 

pena en los que fallaren que tienen machos 

o mulas de filla ⁊ no cauallos ſopena que las 

tales juſticlas paguen la dicha pena con el 

tres tanto. 

b ¶ S troſt mandamos a todas ⁊ qnaleſ/ Que las jd 

quier jnſticias ð todas qualeſquier cibdades fucias den 

7 villas ⁊ lugares delos dichos mueftrosrey den. 

nos ⁊ ſeñoꝛios que cada ⁊ quando les fuere , nta 

pedido poꝛquien nue ſtro poder omere fauoꝛ do enelta 

⁊ ayuda para executar eſtas dichas nueſtras prasmatis 

oꝛdenancas/o qualeſquier vellos ⁊ qualder 

o qualeſquier perſona: o perſonas á contra 

ellas fueren /o paſſaren que gelo den yfagan 

dar ſegun y como les fuere pedido:⁊ſe untẽ 

conel para la execucion de todo ello ſolas ꝓ 

te ſtaciones que ſobꝛe ello contra ellos fuerẽ 

fechas poꝛ el que nue ſiro poder para ello os 

niere. 

c CO troſi mandemos aqualeſquier vota 

ríos ⁊ cicrimanos public os ante quien fuerẽ Que losefz 

pedidos teſtimomos de qualeſquier coſasſu 4 1 0 

ſo dichas en 4 mandamos qᷓ ſe tomen los di- ginn 

c bos teſtimomos:⁊ alos alcaldes ⁊ jueʒ e qᷓ fndinero a 

los han de firmar que los den luego alas per los que tu- 

ſonas q̃ gelos demandarẽ ſin derechos alga Ie 
8 pi 

nos ſopena de feys cientos marauedisacada diendo ge- 

vno ꝗᷓ lo contrario fiʒ iere. La qual dicha pe le. 

na mandamos alas nueſtras juſticias q exe⸗ 

cuten enlos q enellas caperẽ ⁊ en ſus bienes 

cada vno en ſu juriſdicion ⁊ repartã la dich a 

pena: la tercia parte para la nueſtra camara 

yla otra tercia parte para el que lo acuſare:⁊ 

la otra tercia parte para el juez que lo ſenten 

ciare. 

d C rtroſſ paz gusto po: laeleyesoe nut QUe fez 

firos reynos ela oefendido 1105 110 [3QUEB yesy cartas 

Cauallos ni Almas de nucſtros reyno q eñan de- 

grandes genas:xauemos mandado dg 80 l. Cc 

Stras cartas q pa0nífiones para que aquellas u allo 

ſe guarden /⁊ cumplan y executen. Eſto miſ armas fue 

mo mandamos agoꝛa que fe guarde y cum ra ¿lreyna 

plã:⁊ executen como en las dichas leyes: ⁊ f fg? 

nueſtras carrasſe contiene, E poꝛque nosſo deſtazerlas 

mos infoꝛmados: que muchas delas armas arma: ſo ei 

qut ay en nueſtros reynos fe deſtaʒen cada * Pena 

dia de que nos ſomos mucho dellernídos, 

Poꝛende mandamos / y defendemos que 

mnguno no ſea oſado deſfaʒer las Armas q 

ap agoꝛa en nueſtros repnos fopena que el 

berrero: o armero que las oeffísicre pague 

lo que valieren las armas que ocffistere:zoe 

mas ð aquello pague en pena la 21 5 vez 


Mula:macho,troton, 


mil marauedis:los quales fe repart an en la 
forma ſuſo dicha:⁊ poꝛ la ſegunda veʒ le do 
blen la pena:⁊ poꝛ la tercera le coꝛten la ma 
no derecha⸗ 

porque vos mãdamos a todos ⁊ acada 
vno de vos en vueſtros lug ares 7 juriſdiſcio 
nes que guardeys ⁊ cumplays y executeps 
⁊ hagays guardar ⁊ cumplir y executar todo 
lo ſuſo dic ho ⁊ cada vna coſa ⁊ parte dello ſe 
gun que eneſta nueſtra carta ſe contiene:⁊ á 
no vayades ii paſſedes ni conſintades y? ni 
paſſar contra eilo ni cõtra coſa alguna nipar 
te dello entiempo alguno ni poz alsũa mane 
ra/ſolas penas eneſta nueſtra carta conteni 
das en cada vno delos cafos enella content 
dos. Ea vos las dichas nueſtras juſticias 
mandamos que executedes ⁊ fagades execu 
tar las dicbas penas enlas perſonas y bles 
nes delos que enellas cayeren: certificando 
vos que a voſotros ⁊ a vueſtros bienes ⁊ 8 
cada vno de vos nos toꝛnaremos po? ello, 
Epoꝛque lo ſuſo dicho denga a noticia de to 
dos ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender igno 
rácia:mandamos que eſta dicha nueſtra car 
ta ſea pꝛegonada publicamente poꝛ poꝛpꝛe 
gonero ⁊ ante eſcriuano publico poꝛ las pla 
gas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛa 
dos de cada vna delas dichas cibdades ⁊ vl 
llas ¿fon cabeca ðlos dichos arcobiſpados 
obiſpados:o partidos:o merindades. E los 
vnos ni los otros no fagades ni fagan ende 
al poꝛ alguna manera: ſopena de la nfa mer 
ced v dedieʒ mil marauedis ꝑala nr̃a camara 
Eð mas mandamos al ome q vos eſta nueſ 
tra carta moſtrare que vos emplaʒe q̃ pares 
cades ante nos enla nr̃acoꝛte do quier 4 nos 
fcamos del dia que vos emplaʒare faſta quin 
ʒe dias pꝛimeros ſigulẽtes:ſola dicha pena: 
(ola ql mãdamoꝭ aqͥlquler eſcriuano publico 
para eſto fuere llamado de ende al que 
vos la moſtraretẽſtimomo ſignado conſu fig 
no poꝛque nos ſepamos en como fe cumple 
no mãdado. Dada en la muy noble cibdad 


ð barcelona a dos diaʒ del meõde mayo año 
- Blnalcíimiento de nfofaluado: Jeſu chꝛiſto 
de mil y Grrocientos y nonenta tres años. 


yo el rey. po la reyna. vo fernandaluareʒ 


de toledo ſecretanodelrep y dla reynannel 


tros ſeñoꝛes la fiʒe eſcriuir poꝛ fu mãdado. 
Don Alvaro, Acoꝛdada. Rodericus doctoꝛ 
Joannes doctoꝛ. Antonius doctoꝛ. bilip 
pus doctoꝛ, Reglſtrada. Alonſo gutierreʒ 
cbancílicr. 


1 ö 
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PAS On Fernãdo v doña yſabel poꝛ os 18 
. 5) a gracla de dios rey ⁊ rcyna de na doña y 
. Taſtilla de e eee fabel. 
¡No e Al pꝛincipe dõ mignelnto muy : 
— n amado nieto: c alos dun ane 
tes:duques:perlados:cõdes: marques caualgád 

ſes:ricos omes:maeſtres delas oꝛdenes ? 85 pe J 
alos del no cófejo zoydozesoelanta audiẽ t:ton 
cía:alcaldes:alguasiles dela nr̃a caía y coꝛte lla ni en 
y cbancillcria:p alos pꝛioꝛes ꝛcomẽdadoꝛes santa AN 
afub comẽdadoꝛes: alcaldes delos caſtillos des y 
⁊ caſas fuertes ⁊ llanas:y a todos los conce fonas aq 
ſos:coꝛregidoꝛes:gouernadoꝛes:aſſiſtentes exsctada 
alcaldes:alguaʒ les: merinos: pꝛeſtameros E a 115 
regidoꝛes:veyine quatros canalleros: eſcu⸗ ¿andar 
deros:oficíales ⁊ omes buenos ð todas las nalgand 
cibdades ⁊ villas ⁊ lug ares delos nueſtros . en 
reynos ⁊ ſeñoꝛios:y otras qualeſquier perſo gas des 
nas nue ſtros vaſſallos ſubditos ⁊ naturales de dos 
de qualquier ley eſtado:o condicion pꝛehe ;/ ños arri 
minencla:o dignidad:o edad que ſean: paca 4 Loe 
da vno ⁊ qualquier de vos aquſen toca ⁊ ata vn ha 
ſie lo eneſta nueſtra carta contemdo:ſalnd ⁊ armado 
gracia, ten ſabedes como eſtãdo enlacib cut! 
dad de Barcelona fuymos infoꝛmados que 
deſpues que a dios nueſtro ſeñoꝛ plugo poz 

ſu immenſa clemencia de dar bien auentura 

do fin a nueſtra conquiſta del rerxno de grana 
da:que mucbos de nueſtros ſubditos ⁊ natu 

rales vendían ſus cauallos:⁊ otros que los 

ſollan ⁊ acoſtumbꝛauan tener no curauan de 
llos:de cuya cauſa ſe amenguauan los cana 

llos que en nueſtros reynos ſolia auer. E poꝛ 

que ba eſto ſe diera lugar muy pꝛeſtamẽte ſe 
perderia en nos reynos lanoblesa dela cas. 
ualleria:⁊ fe oluldara el exercicio militar: de 

q enlos tiempos paſſados la naciõ ð eſpaul 
alcanco gran fama ⁊ looꝛ:y dello a nos ſe fis 

guerta deſſeruicio:t a nueſtroꝭ ſubditos ⁊ na 
turales daño. Nos por remediar eſtoꝭ ncon 
ninientes como rey ⁊ rena ⁊ ſeñoꝛes á ʒelã 

⁊ deſſean el pꝛo⁊ honrra ⁊ fama de nueſtros 
reynos zoe nr̃os ſubditos ⁊ naturales dllos 

ſegun que lo re medſaron los reyes paſſados 

de gloꝛſoſa memoria ntos pꝛosenſtoꝛes. El 
pecialmente el rey don Zionfo nueſtro quin 

to obuelo enlas coꝛtes que fiʒo en alcala ẽ la 

era de mil Z treʒlentos ⁊ ochenta y ſeys años 

yo el rey dõ juan no viſabuelo enlas coꝛtes 

de valladolid el año del ſeñoꝛ de mil ⁊ treʒiẽ 

tos zocbenta ⁊ cinco: v el rey dõ Enrrique 

nueftro abuelo enlas coꝛtes de Madrid el 

Ao de All ⁊ treʒientos ⁊ nouenta y ſevs a 

fos, Oꝛdenamos 7 mandamos que ningu⸗ 

no cauals aſſe en mula ſintener cauallo con 
clertas condiciones y epclerta manera fe 


— — ——— —„— — 


Mula:macho:troton. 


gan ane mas largamente enlas cartas qᷓ lo» 
bꝛe eſto mãdamos dar fe cõtiene.E poꝛque 
poꝛ eſperencia ha pareſcido q̃ eſto no apꝛo⸗ 
uechani ſatifaʒe para remedio delo ſuſo dl⸗ 
cho:poꝛã muchos de nr̃os ſubditos ⁊ natu 
rales andá caualgãdo en mulas ſegũ q pꝛime 
ro andauã:ꝓ avn aqͥllo ha ſeydo cauſa de mn 
chos periurios como poz la obꝛa ba pareſci 
do. Moꝛende queriẽdo pꝛoueer y remediar 
ſobꝛe ello como cũple a nr̃o ſeruicio y al biẽ 
⁊ pꝛo comun de nr̃os reynos:⁊ poꝛ cõſeruar 
la dic ha caualleria:⁊ poꝛꝗᷓ todos ſe exercitẽ 
en ella. E conſide rando que en todos los o» 
tros reynos de chꝛiſtianos ⁊ moꝛos todos 
andan caualgando a cauallo:⁊ poꝛ elio fon 
mas en noblecidos:nos con acuerdo delos 
perlados ⁊ grandes que en nfa corte cõ nos 
ſe ballaron ⁊ delos otros dlnfocófejo:acoz 
damos demãdar dar eſta nr̃a carta ⁊ pꝛagma 
tica ſancion /la qual queremos ⁊ mãdamosq̃ 
apa fuerca ⁊ vigoꝛ ð ley como fi fueſſe fecha 
⁊ pꝛomulgada en coꝛtes. Poꝛ lo qual oꝛde⸗ 
namos ⁊ mandamos q deſde el pꝛimero dia 
ð abꝛil del año pꝛimero q viene de mii ⁊ qui 
niẽtos anos en adelãte ningũs ð álger edad 
y eſtado y grado ⁊ códició á ſea:avn q̃ ſea in 
fante:o duque:o marques o conde:o otro 8 
mayoz-o meno: eſtado/o dig nidad no ande 
ni caualgue en mula ni en macho m troton ni 
baca enſillada ni aluardada con freno fino q 

todos los que quiſieren andar cavalgando 
anden en cauallo ala bꝛida:o ala gineta: y 4 
el cauallo/o yegua de ſilla ſea ð arriba 8 dos 
añoe:y el tal que enel pueda andar vn bon» 
bꝛa armadoy pelear enel quando fuere mes 
neſter: pero que los bombꝛes de armas dan 
dan ⁊ auduuſeren en nr̃as guardas continua 
mente con ſus armas y cauallos:que puedã 
traher allende del dicho canallo vn troton/ 

o haca/o hacanea en que andẽ:⁊ que aſſimiſ 
mo lo puedan traber y traygan los hõbꝛesð 

armas de nr̃os reynos eſtando en la guerra» 
o viniendo llamados a ella poꝛ nr̃o manda 

do cõ ſus armas y cauallo:⁊ no en otra mãe 
ra:ſopẽ a q̃ qualquiera qᷓ caualg are en mula 


o machoꝛo troton: o haca con freno ⁊ ſilla:⁊ 
avn qᷓſeacõsluarda:ſi traxere freno q vos 


las dichas juſticias:o ijlqͥ er ð vos ẽlos luga 
res de vr̃a juriſdiciõ q lo ſupieredes:le mate 
vs:ofagays matarla tal mula o macho ⁊que 
plerda el troton:o haca en qᷓ caualgare avi 
que ſea agena:⁊ mas incurra en pena de mil 
marauedis poꝛ cada veʒ para el q lo execu⸗ 
tare. Mero es nta merced q los clerigos de 
oꝛden ſacra ⁊ los frayles ⁊ las mug eres y los 
embaradoꝛes q vinierẽ a nos de fuera ð ue 
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ſtros reynos ⁊ los ſuyos que vinſeren cõ los 


dichos embax adoꝛes puedan andar enlas 
caualgaduras que truxeren: ⁊ los correos 
puedan andar en trotones: o en hacas: o en 
otras qualeſquier beſtias. 
¶ Otroſi permitimos que los mocos de ef 
puelas puedan yꝛ enlas dichas mulas llena 
do las al agua:o a ferrar:o otra quelaqínerco 
ſa de fernicio:con tanto que las lleuen en pe 
lo: no en otra manera:⁊ ſi con ſilla:o albar 
da/o angarillas las lleuaren enfrenadas que 
dando ſus amos:o amas en algunas partes 
o yendo poꝛ ellos que las lleuen de rienda y 
no en otra manera:ſopena que el moco qͥ lo 
cõtrario fiʒ ere eſte veynte dias enla carcel. 
E aſſimiſmo permitimos que los mocos del 
puelas delos ſuſo dichos y velas mugeres q̃ 
anduuieren en nfa corte puedan yꝛ:o venir 
caualgando alos lugares de ſu apoſentamiẽ 
to donde quiera que eſtonieren apoſentados 
en otro lug ar. E mãdamos a vos las dichas 
juſticias ⁊ a cada vno de vos en vueſtros lu 
gares ⁊ juriſdiclones q̃ todo lo cõtenido en 
eſta nr̃a carta y cada coſa ⁊ parte dello guar 
deys ⁊ cũplays y executeys con todo rig oꝛ 
poꝛ manera que ſe cũpla y execute lo en ella 
contenido:ſopena de perdimiento delos ofi 
clos y q ſeades inabiles ꝑa auer otros 4 pa 
gueys la eſtimaciõ dela beſtia q̃ dexaredes ð 
matar. Epoꝛq̃ lo ſuſo dicho fea norozioz nin 
guno óllo pueda pᷣtẽder ignoꝛãcia mádamos 
q eſta nr̃a carta ſea pꝛegonada publicamẽte 
poꝛ las placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares 
acoſtũbꝛados de nr̃acoꝛte ⁊ deſſas dichas 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares po? pꝛegonerop 
ante eſcriuano publico:⁊ fecho el dicho pꝛe 
gon ſi algũa:o algũas perſonas contra hello 
fuereno paſſaren:qͥ vos las bichas nr̃as juſti 
cias paſſedes ⁊ pꝛocedades cõtra ellos ⁊ cõ 
tra ſus bienes alas penas eneſta nfa carta 
contenidas. y los vnos ni los otros nofaga 
des ni fagan ende al poz algũa manera:ſope 
na dela nueſtra merced:⁊ de dies mill mara 
uedls para la nueſtra camara. y de mas má 
damos al ome que vos eſta nueſtra cartamo 
ſtrare 4 vos emplaʒ e 4 pareʒcades ante nos 
enla nueſtra coꝛte do quier que nos ſeamos 
del dia que vos emplaʒ are faſta quinʒe dias 
pꝛimeros ſigulentes:ſola dicha pena/ ſola ql 
mandamos a qualquier eſcriuano publico 4 
para eſto fuere llamado qocendeal qᷓ vos 
ia moſtrare teſtimonio ſignado con ſu ſigno: 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cũple nuef 
tro mãdado. Dada ena muy nõbꝛaday gra 
cidad de granada atreynta dias del mes de 
ſetlembꝛe:añᷣo del nacimlento de 11 8 ſal 
OTE. E) 


Mula:macho:trotor.. 


mado: Jefa chꝛiſto de mil y qnatrocſentos 
⁊ nonc ita ynueue años. vo clrcy. Vola rep 
na. vo Aiguel pereʒ de almag an fecretarío 
del rey y reyna nr̃os ſenoꝛes la fiʒe eſcriuir 
poz fu mandado. Jo.epus ouetẽſis.. Joan. 
ucẽctatus. Marrinus doctoꝛ. Lic. capata. 
Fernandus tello licencſatus. Licẽ.muxica. 
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linea la na audiẽcia:alcaldes:algua 
no pueda zlles dela nueſtra caſa ⁊ coꝛte 7 chancilleria 
andar en pa todos los coꝛregidoꝛes:aſſiſtẽtes:alcal⸗ 
mula mima des:alsuaziles-tmerinos 7 ones juſticias 
la uf cs al qualeſquier de todas las cibdades y villas y 
varda que ing ares delos nueſtros rernios 7 ſeñoꝛios:⁊ 
fea fecha a q cada vno de vos en vneſtros lugares 7)0 
nn Enifaicionce:folnd <gracía. Sepades:á anos 
Jastales mu cofecharelació que eſtando pꝛobibido 7 8 
las: o ma- fendido po: nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica fan 
. 985 ció q ningun bombꝛe ande caualgãdo en mu 
la nien macho de ſilla enſillada y enfrenada 
ſaluolos clerigos ⁊ religloſos otras perſo 

nas enla dicha nueſtra carta ex pꝛeſſados/⁊ 
declarados:mucha perſonas trapan mulas 

con ſillas dela miſma manera que de antes 

las ſolian traher en fraude dela dicha pꝛag⸗ 

matica ⁊ con las miſmas guarniciones pꝛeta 

les ⁊ fallas riendas: ⁊ que ſolamente ay dife 

rencia de como agoꝛa andan ala manera que 

ſolian andar que no traben freno enla boca 

ſaluo vn muelſo de flerro encima dlroftro co 

mo xaquima ⁊ con copas como freno de ma 

nera que andan tambien como fi traxleſſen 
frenos. E poꝛque nueſtra merced ⁊ volũtad 

es de mandar pꝛoueer ſobꝛe ello por mante 

ra q la dicha nueſtra pꝛagmatica fe guarde 

⁊ cumpla enel nueſtro conſejo fue acoꝛdado 

ue denlamos mardar dar eſta nueſtra carta 

enla dicha raʒ on:⁊ nos touimos lo poz bien 

poꝛ la qual mandamos que de aquladelante 

ninguna m algunas perfonas no ſean ofados 

de andar en mula ni en macbo cõſilla ni con 

aluarda 4 ſea fecba amanera de ſilla: a vn q 

las tales mulas /o macho anden ſin frenos, 

ſolas penas que cian pueſtas enla dichapꝛa 

gmatlca alos á anduniere en mulas venma 

chos de ſilla enſillados y enfrenados: ⁊ fi als 

guna⸗o algunas perſonas andonieren de as 
quſadelãte caualgãdo en mulae:o ¿machos 

de ſilla cõtra eltenoꝛ ⁊ foꝛma dela dſcha nue 

ſtra pꝛagmatica ⁊ ðlo eneſta nueſtra carta cõ 
tanido:executeys eũllos y en las dichas mu 

las ⁊ machos las penas contenidas enla di⸗ 


cha pꝛagmatica. Epoꝛꝗ loſuſo dicho ſea no 
toꝛio ⁊ ming uno ðllo pucda pᷣtẽder is noꝛãcia 
mádamos q eſta nt̃a cartaſea pꝛegonada en 
nfacoꝛte y en eſſas dichas cibdades ⁊vulas 
⁊ lugares por pꝛegonero y ante eſcriuano pu 
blico:porque todos lo ſepan ⁊ ninguno vilo 
pueda pꝛetender ignorancia. v los vnos ni 
los otros nofegades nifagan ende al poꝛ al 
gũa manera:ſopena dela nueſtra merced: ⁊ 
de dieʒ mill maraue dis para la nueſtra cama 
ra. v de mas mãdamos al ome que vos eſta 
nueſtra carta moſtrare qᷓ vos emplaʒe qᷓ pa 
reʒcades ante nod enlanueſtra coꝛte doquier 
que nos ſeamos / del dia que vos emplaʒare 
faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigmentes:ſola di 
cha pena / ſola ql mandamos a qualquier efe 
criuano publicoqᷓ para eſto fuere llamado q 
de ende al qᷓ vos la moſtrare teſtimonio fig. 
nado cõ fu ſigno:poꝛque nos ſepamos en co 
mo ſe cũple nueſtro mãdado. Dada enla nõ 
bꝛada y grã cidad ð granada a a veynte dias 
del mes de Enero:año del nacimiẽto de nue 
ſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos 
⁊vn años. po el rey. vo la reyna. vo gaſpar 
de gitʒio ſecretario del rey ⁊ dela reyna nueſ 
tros ſeñnoꝛes la fiʒe eſcriuir poz fu mandado. 
Pbllippus doctoꝛ. Joannes licencſatus. 
Martinus doctoꝛ.Archidiaconus de talaue 
ra. Fernandus tello licẽciatus. L icenciatus 
muxica. Regiſtrada. Alonſo pereʒ. $rancií 
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On ernãdo y doña pſabel poꝛ ade 
IJ lla gracias dios rey 7 reyna ð ca da dona 
50% ella: de Leõ:de Zlragó. 2c. label. 
todos los coꝛregldoꝛes:aſſiſten que el 
tes alcaldes:algnazilee: veynte daluzia! 
Atros caualleros:regidoꝛes:oficiales ⁊ ome 5. aue tuu 
buenos velas muy nobles cibdades de ſeul ane 
lla y coꝛdoua ⁊ jaẽ᷑ ⁊ xereʒ ⁊ vbeda ⁊ baeca mareue: 
yecíja:zotras cibdades ⁊ villas y lugares ö arriba de 
la puinciadlandalasía ⁊ acada vno ⁊ qlqer 14 
de vos aquiẽ eſta nta carta fuere moſtrada: r . 
oſu traſlado ſignado ð eſcriuano publico:fa mas e « 
lud ⁊ gt̃a. Biẽ ſabedes como ſegũ las lepes 5 a 
r oꝛdenãcas dnfos reynos: y ſegun las coſ in de fas 
tumbꝛes deſlas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ & que n 
Ingarcosrodos los q touierẽ faʒſẽdas ⁊ Dies nera ſe 
nes d treynta ml mie arriba ſõ obligados d weer 
rener ⁊ mãtener armas ⁊ cauallo ⁊ faʒer con 
ello alarde ciertas veses enel ano: y aſſiſe de 

ne vſar ⁊ guardar poꝛ la vtilidad ⁊ ꝓuecho 

d delle redũda. E poꝛã agoꝛa poꝛ gra dnfo 

feñoz nos auemos ganado el reyno de grana 

da ⁊ reduʒido a nueſtra coꝛona real: fe cree 


qᷓ alg ũos ſe Grrá eſcuſar de tener los dichos 


canalloe dtʒendo que pues no ay niſe eſpe 


ra auer guerra conlos moꝛos que los no de 


nen tener mi mãtener. E porque a nueſtro fer 
cicio y al bien y pꝛo comun de nneſtros rey⸗ 
nos ⁊ naturales vellos cumple que los cana 
eros ð nueſtros reynss eſtẽ encaualgados 
en canallos ⁊ armados. E porque los veʒ i 
nos deſſas dichas cibdades ⁊ villas y luga⸗ 
res fean aliniados ⁊ no reciban tanta fatiga 
mandamos dar eſta nueſtra carta enla dicha 
raʒon. Poꝛque vos mandamos que luego 
q cõ eſta nneſtra carta fneredes requeridos 
vos los dic hos cõcejos ⁊ qualeſqmier ð vos 
fagades pꝛegonar que todos ⁊ qualeſquier 
vczmos ⁊ moꝛadoꝛes ðſſas dichas cibdades 
⁊ villas ⁊ lug ares ⁊ ſus tíerras que touierẽ 
fasienda de cincuenta mil marauedis arriba 
tengan ⁊ mantengan contínpamente armas 
⁊ cauallos ⁊ ſean obligados de faser los dos 
alardes generales en cada vn año alos ter⸗ 
minos ſegun las oꝛdenancas deſſas dichas 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugeres:⁊ acada vna de 
las los denen faz er/⁊ allende deſto fed obli 
gados de faʒer alarde otra ves cada vn año 
al tlempo que pareciere y bien viſto fuere al 
coꝛregidoꝛ á fuere deſſas dichas cibdades 
villes ⁊ lugares:o alos alcaldes dellas y 
que enla cibdad/o villa q tuuſere tierra po» 
blade puedan faʒ er el dicho alarde enel dia 
que poz ello ſuere acordado juntamente en 
la cibdad y enlos dichas villas ⁊ lugares de 
ſu tierra eftádo pꝛeſente u ello en cada lugar 
la perſona que diputore:⁊ las perſonas que 
tienen cargo 8 requerir y recebir los dichos 
alardes ⁊ ver las perſonas que deuen tener 
los dic hos cauallos tengan cargo dlo faʒer 


requexrir ſopena de perder el cargo ⁊ officio 


que deſto tienen:⁊ que nos podíamos pue 


er dellos aquien nue ſtra mercedfuere filos 
dichos caualleros ⁊ perfones ¿fon obliga⸗ 
dos a tener ⁊ mantener los dicbos cauallos 
no los tonícren ⁊ mantomeren que poꝛ elpꝛi 
mero alarde que ſe fallare que no los tienen: 


paguen en pena mil marauedie:la mitad pas 
ra la nueſtra camara:p la otra mitad para los 
pꝛopꝛios dela cibdad:o villa:o lugar donde 


fuere vezino:⁊ poz la ſeguda ves q̃ ſeala pe 
na doblada ⁊ fe reperra enla foꝛma ſuſo vis 


che: poꝛ la tercera veʒ que aliende de pas 
gar la dicha pena doblada vos las dic has ju 
ſticlae les tome ys de fue bienes tanto quan 
to haſtare para pag ar vn cauallo raʒonable 
y gelo cõpꝛeys ⁊ les cõſtriſays ⁊ apꝛemieys 
que le métengan:y tengan dẽde en adelãte 
executeys la dicha pena. E mandamos a 
vos los dic hos concejos que al tiempo que 


Armas. Cauallo, 


Fo, clviij, 

recibſeredes qualquier nneſtro coꝛreg idoꝛ 

en eſſas dichas cibdades y villas y lugares⸗ 

recibays del juramento que con toda diligẽ 

cía entienda enfaʒer los dichos alardes y 

confiriñír alos dichoscaualleros de quãtia 

que tengan los dic hos cauallos y en los que 

no los tomieren executeys las penas eneſta 

nueſtra carta comenidas. Aſſi miſmo vos mã 

damos que enel comienco de cada vn aſo a 

yays informacion de todos los q̃ tienen quã 

tía para fer caualleros ð pꝛemia que no lo ſõ 

y los aſſenteys poz caualleros ð pꝛemia:poꝛ 

que dende en adelante ayan de tener canas 

llos y faʒ er las otras coſas que fon obliga 

dos de faʒer los caualleros ð pꝛemia. E poz 

que lo ſuſo dichoſea notoꝛio y ninguno dello 

pueda pꝛetender ignoꝛancia mãdamos que 

eſtanfa carta ſea pꝛegonada publicamente 

poꝛ las placas ymercados y otros lugar es 

acoſtumbꝛados deſſas dichas cibdades y vi 

llas y lugar es poꝛ pregonero y ante eſcrina 

no publico. E los vnos ni los otros nofaga 

des nifagã ende al poz alguna manera:ſo pe 

na dela nueſtra merced y ð diles mil maraue⸗ 

dis para la nueſtra camara acada vno que lo 

contrario fiʒiere. E de mas mandamos al o/ 

me q̃ vos eſta nueſtra carta moſtrare que vos 

emplaʒe q parescades ante nos enla nueſ 

tra coꝛte doqnier que noe ſcamos ólota que 

vos emplaʒ are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſi 

gulentes /ſola dicha pena:ſola qual manda 

mos a qualquier eſcriuano publico que para 

eſto fuere llamado que de ende al que vos ja 

moſtrare teftimonio fignado cõſu ſigno:poꝛ 

q nos ſepamos en como fe cumple nneſtro 

mãdado. Dada en la villa de valladolid a ve 

ynte dias del mes de Julio:año del nacimiẽ 

to de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ 

quatrocientos ⁊ nouenta ⁊ dos años, vo el 

rep: yo la reyna. yo juan dela parra ſecreta 

tario del rey ⁊ dela reynanꝛſtros ſeñoꝛes la 

físe eſcriuir poꝛſu mandado. Don aluaro. 2 

coꝛdada Joannes doctoꝛ: Andreas doctoꝛ: 

Gundiſaluus licenclatus. Frãciſcus licencia 

e Alonſo pereʒ. Alonſalus 
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Npoꝛlagfa de dſos rey ⁊ reyna 

de caſtills:de Les: oe arag on. A, „n 
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3 otras ei 


ados y vi- SOLO del arcobiſpo de Senilla y obifpados 
Jas y Juga de cordonay Jeenp Lartagenay Cadiz y 
res 355 rey de todas las otras cibdades y villas/y luga 
no earn les que ſon eneltepno de granada: y a otras 
abus alas qualeſquſer perſonas nue ſtros ſubditos y na 
yeguas : y ímrales : y aceda vnop qualquier de vos a 
7555 A quien eſta nta carta fuerc moſtrada/o el traſ 


res para los lado della ſignado ð eſcriuano publico:falud 
garañones ⁊ glacſa.Sepades q anos es ſecha relaclon 


que les o- que a cauſa de ſer ganado elreyno de Saua 


uleren 


A, de doralgunas perſonas q tienẽ yeguas querri 
gene gan ec har las a aſnos poꝛ auer dellas criauca 
de mulas antes que de cauallos creyendo 4 
lesfera mas pꝛouechoſo: poꝛque los caua 

llos pienſan que no ſon tan neceſſario encia 
tlerra como faſta aqui eran. E poꝛqᷓ anfo ſer 
icio yal bien y pꝛo comun ð nfodreynos Y a 
nos ſubditos y naturales óllos cumple que 
nros ſubatoe tengá cauallos enla dicha tie 

rra y eſten enellos en cgualg ados para quan 
dotuere neceſlario.y porque ſegun lasleyes 

de ros reynos encltos dichos arcobſſpado 

⁊ obiſpades noſe puedẽ m deuẽ ecbar aſnos 
alas yeguas: nta merced y voluntad es que 

la dic ba ley fe eſtienda y entiẽdatãbien para 

el reyno de granada como para eſſos dichos 
arcobiſpado y obiſpados: mandamos dar ef 

ta nucſtra corta para vos enla dicha raʒõ in 
ſerta eneila la dicha ley fu tenoꝛ dela qual es 

eſte que ſe figues . 

¶ Aualauſer q enel arcobiſpado ð ſenillay 
enlos obiſpados ð cadiʒ y coꝛdoua y jaen y 
murcía tonícre aſno garañon pa veguas:del 

dia 4 eſte ordenamiento fuere leydo en eſſas 
cibdades ſuſo dichas falta tres meſes pꝛime 

ros ſiguſentes:que dende en adelãte poz ca⸗ 

da vegada que gelo fallaren:pierda el aſno y 

d pague mil maranedís pala mi camara:poꝛ 

d vos mãdamos a todos y acada vno 8 vos 
dvcades la dicha ley q d ſuſo va encoꝛpoꝛa 
daꝛyla guerdeysy cũplaysy fagays guardar 

y cüpur en todo ⁊ poꝛ todo ſegun que enella 

fe cõtiene:y en guardãdola ⁊ cũpliẽdola vo⸗ 
ſotros ni algũo de vos:m otras ꝑſonas algu 

nas no ſean ni feades ofados enlos dichos 

ae rcbiſpado ⁊ obifpadog ⁊ eñil dicho rexno 
a de Sanade:de echar aſns aſus pesnaontos 
tras elgunas ſolas penas enla dicha ley con 
tenidas: y de mas delas penas dladichaley 
qᷓ capga y incurra en dena de diez mill mara⸗ 
uedls para lata camara cada vno poꝛ cada 
“yes q lo cótrariofisicre: la qual dicha pena 
mandamos a vos las dichas juſtictas q exe 
cuteys ⁊ fagays executar en los (rebeldes 
ymobediẽtes fuerésy qᷣvos loʒ dichos coꝛre 
glaoꝛes tengars cargo de ver como ſe guar 


Que no ſe echen aſnos a yeguas 


qa ⁊ cũple lo eneſta nt̃a carta cõtenſdo ⁊ nos 
lo fagaps ſaber. E pozála caſta delos caua 
llos fea buena mãdamos 4 cada vn concejo 
põga veedores palos garalonts q ban de 
char alas dichas yeguas poꝛq ſean buenas 
⁊ ð buẽ cuerpo ⁊ caſta:⁊ poꝛq lo ſuſo dicho 
ſea notoꝛio ⁊ ning ũo ðllo pueda Preder ig no 
rancia:mãdamos ꝗᷓ eſta nía carta fea pꝛego 
nada poꝛ las placas ⁊ lugares acoſtumbꝛa⸗ 
dos deſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res poꝛ pᷣgonero ⁊ ante eferinano publico. 
los vnos ni los otros nofagades nifagã en 
de al poꝛ alguna manera:ſo penadla nue ſtra 
merced y ð dieʒ mil maranedis pa la nucſtra 
camara . E de nas mãdamos al ome 4 vos 


ceſta nueſtra carta moſtrare que vos emp laʒe 


á parescades ante nos enla nueſtra corte do 

quier que nos ſeamos dl dia que vos empla 

are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes/ 

ſola dicha pena: ſola qual mãdamos a qual 

quier eſcriuano publico que para eſto fuere 
llamado que de ende al que vos la mofirare 

te ſtimonio ſignado cõ ſu ſigno:poꝛ á nos ſe⸗ 
pamos en como ſe cumple nueſtro mãdado 
Dada en la noble villa de valladolid a veyn 

te dias del mes de Julloꝛaſio del nacimiẽto 

de nueſtro ſeñoꝛ Jeſuchꝛiſto de mil ⁊ qua⸗ 
trocientos ⁊ nouenta ⁊ dos años. yo el rey 
volareyna. vo juan dela parra ſecretatario 

del rey · ⁊ dela reynanueſtros feñozes la fie 
eſcriuir poꝛ ſu mandado. Don aluaro. Joan 3] 
nes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ. Frãciſcus do⸗ 4 
ctoꝛ ⁊ abbas. Franciſcus uicenclatus. Regi Rey 4 
ſtrada. Alõſo peres . Alõſaluareʒ chanclller. 1 
5 n Fernando y doña Plabel doña > 


las oꝛdenes:poꝛes:comẽdadoꝛes 7 ſubco 15 
mẽdadoꝛes:⁊ alos alcaydes dᷣlos caſtillos ⁊ llas y 1 
calas fuertes ⁊ llanas:⁊ atodos loscócejos 27 22 
coꝛregidoꝛes:aſſiſtẽtes: alcaldes: alguasles Ualuzit 
regidoꝛes:veynteqtros:caualleros zeſcude / ſe ech. 
ros jurados: oficiales omes buenos ö todas nos al 
las cibdades ⁊ villas alugeres ali ol nro rey f. 
no ð toledo ⁊ ¿la puincia öl andaluzla como “ved. 
Slosnfos reynos ð granada v d murcia 75 paral 
la ꝓuincia ð estremaduraz ö todas las otras h. 
eib dade⁊ villas o lug ares q ſõ ð tao a eſta. hal 
parte: ſalud ⁊ gfa:fepades q nos mãdamos 
dar vna nfa carta mada ð nfos nöbꝛes P 
ſellada có nt᷑o ſello:⁊uibꝛada enlas efpaldas 

dt algunos dlos del nto cõſejo:ſutenoꝛ dla 

qual es eſte q fe ſigue.¶ fernãdo ⁊ dona 
ſabelpoꝛ la gracla de Dios ref vᷣterna de 


“Pelados:códes :maráfesiricos omes:ma 
eſtres delas ordenes: ta todos los cócejos 
coꝛregidoꝛes aſſiſtẽtes:alcaldes alguasiles 
veynte y quatros:cegidoꝛes:jurados :oficia 


les tomes buenos ð todas las cibdades:⁊ 


villas y lugares del arcobiſpado de Sentlla 
⁊ obiſpado de coꝛdoua:⁊ Yaben ⁊ cartage⸗ 
na ⁊ Cadiʒ ⁊ de todas las otras cibdades vi 
llas ⁊ lugares que ſon enel rexno ð granada 
⁊ a otras qualeſquier perſonas nueſtros ſub 
ditos y naturales ⁊ acada vno y qualquier 
de vos aquſen eſta nueſtra carta fuere moſ/ 
trada:o eltraflado della ſignado de eſcrina 
no publico ſaind y gracia, Sepades ¿anos 
es fecha re lacion q̊ a cauſa de ſer ganado el 
reyno de granada algũas perſonas que ties 
nen yeguas q̃rrian echar a aſnos poꝛ auer ð 
llos criancas de mulas antes q̃ de cauallos 
creyẽdo q les ſera mas ꝓuechoſo: poꝛꝭ los 
¡canallos pienfan q no ſon tan neceiſariosen 
eſta tierra comofaſts aqͥ eran. E poꝛq̃ anto 
Jeruicio ⁊ al bten ⁊ pꝛo comũ de nfos reynos 
⁊ nt᷑os ſubditos ⁊ naturaleslos:cũpleque 


nueſtros ſubdſtos tẽgã cauallos enla dicha 
krta:y eſten enellos caualg ados para quãqdo 
fuere neceſſarlo:p poꝛque ſegun las leyes de 
nueſtros reynos eneſſos dichos arcobiſpa⸗ 
do ⁊ obiſpados no la puedẽ ni deuẽ becbar 
aſnos alas yegnas:⁊ nfa merced y volũtad 


es que la dicha ley eſtienda y entienda tãbiẽ 
Para el rexno de Granada como para eſſos 
dichos arcobiſpado ⁊ obiſpados:⁊ manda 
mos dar eſta nueſtra carta para vos en la di 
cba raʒõ inſierta enella la dicha ley: ſu tenoꝛ 
dela qual es eſte que ſe ſigne. Qualqufer á 
enclarcobifpado de fenilla y enel arcobifpa 
go de £adís 7 Coꝛdoua ⁊ qahen ⁊ murcia 
touiere aſnogarafjon para yeguas del dia q 
eſte oꝛdenamẽto fuere leyda eneſſas cibda 
des ſuſo dichas faſtatres meſeę pꝛimeros ſi 
guſente q dende en adelante por cada vega 
da que gelofallaren:pierda el aſno ⁊ pague 
mil meraucdts para la mi camara. word vos 
mandamos atodos y acada vno de vos á 
veades la dicha ley que de ſuſo va encoꝛpo 
rada:⁊ la guardeys ⁊ cumplays:⁊ fagades 
guardar ⁊ cumplir en todo y poz todo ſegũ 
que enella ſe contiene:guardandola y cũpli 
endola voſotros ni algũo de vos n otras 9 
fonas algunas no ſean ni ſesdes ofados en 
los dicbos argobiſpado ⁊ obiſpados yenel 
vicboreyno de granada hechar aſno a ſus 

yeguas i otras algu nas fo las pe nas en la 
dicha ley contenidas:⁊ de mas de las penas 


dela Dicha ley que capa ⁊ incurra en pena ó 


Que no ſe echen afnosayeguas. 
Caſiſlia de Kcõ de Aragõ.⁊c. los: dnqͥs: 


HA LE 


ES 
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dlez milmaranedís para la nueſtra camara? 
acadavno poz cada vesqelo cótrariofiste 
re. Ea quel iche penamádamos a vos las 
dichas juſticlas que executeys ⁊ fagays ex⸗ 
ſecuter en los que rebeldes ⁊ mobedientes 
fueren:⁊ que vos los dichos corr egidoꝛes 
tengas cargo de ver como fe guarda ⁊ con 
ple todo lo eneſta nueſtra carta conteniqo:⁊ 
que nos lo fagays ſaber. poꝛque la caſia 
delos cauallos fea buena:mãdamos que ca 
da vn conce jo ponga veedoꝛ para los gara⸗ 
ones que han de hecher alas dichas pegu 
as:poꝛque ſean buenos ⁊ de buen cuerpo ⁊ 


caſta. Epoꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio:⁊ 
ninguno dello pueda pꝛetender ignoꝛancia 


mandamos que eſtanueſtra carta ſea pꝛego 
nada poꝛ las placas y lugares acoſtumbꝛa 
dos deſſas dichas cibdades p villas ⁊ luga 
res poꝛ pregonero y ante eſcrinano publico 
Elos vnos ni los otros no fagades ii fagan 
ende al poꝛ gũa manera ſopena dela nueſtra 
merced ⁊ ð dieʒ mil maraue dis pa la nueſtra 
camara. Ede mas mandamos al ome a vos 
aqueſta nueſira carta moſtrare q vos empla 
ze que pareʒcades ante nos en la nueſtra cor 
te:doquier que nos ſeamos del dia q vos en 
plaʒare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigulen 
tes / ſola dicha pena:ſola qual mandamos a 
qualquier eſcriuano publico q̃ para eſto fue 
re llamado:que de ende al que vosla moſtra 
re teſtimomio ſignado con ſu ſigno: porque 
nos ſepamos en comofe cumple nueſtro mã 
dado. Dada enla noble villa de valladolid: 
a veynte dias del mes de Zulio:año del naſ 
cimiento de nueſtro ſaluadoꝛ Pela chꝛiſto 8 
mil ⁊ quatrociẽtos y nonẽta ⁊ dos años. po 
el rey. vo lareyna. yo juan dela parra ſecre 
tario del rey y dela reyna nneſtros ſeñoꝛes 
la fize eſcrinir poꝛſu mandado. Don aluaro. 
Joannes doctoꝛ. Andreas doctor. Franciſ⸗ 
cus doctoꝛ ⁊ abbas. Franciſcus lſcenciatus 
Reglſtrada. Zlonſo pereʒ. Alonſo aluareʒ 
chanciller. . 


¶ E poꝛqᷓ ahoꝛa nos auemos mádado que 
todos los de nneſtros reynos 7 ſeñoꝛios an 
de a cauallo:y es juſta coſa q̃ ẽ todas las tle 
rras de nos reynos ⁊ ſeñoꝛios q̃ ſõ diſpueſ 
tas ꝑa criar cauallos:para el exercicio dela 
caualleria los crſen:⁊ que hechen alaspegu 
as mur buenos canallos:⁊ que no les echen 
aſnos en todas eſſas dichas cibdades ⁊ vis 
llas c lugarcs que fon deſta parte ð tajo má 
damos dar eſta nueſtra carta para vos enla 
dicbarason. por la qual vos mãdamos ato 


das ⁊ acada vna v vos las vichascibdades 


Rey dé fer 
nádo y 


p Cauallos. : 


y villas y lugares que fon deſta parte de tas inkantes:duques: Perlado 


escondes :mará 


jo que de aquí adelate voforros ⁊ cada vno ſes: ſcos omes:maeſtres oclas oꝛdenes:x 
de vos guerdeys Y cumplays ⁊ fagays guar los del nueſtro cófejo ⁊ ordoꝛes dela nueſ⸗ 
dar ⁊ cumplir la dicha nue ſtra carta que ón tra audienciaalcaldes y alguasiles dla nue 


ſo va en coꝛpoꝛada entodo y po: todoſegũ tra caſay coꝛte 7 chancillerla:⁊ alos a 
es:alcay 


que enella fe contiene en guardandola 7 có comendadoꝛes:⁊ ſubcomendadoꝛ 
pliendola de aqui adelante echeys ⁊ fagays des delos caſtillos 7 caſas fuertes llanas: 
echar canallos buenos efcogidos de caſtaa ⁊ atodos los cõſeſos gouernadoꝛes corre“ 
las dicbas yesnas g viſta dlos comesidozes gidoꝛes alliſtentes:alcaldes alguasiles ut. 

⁊ juliiclas deſſas dichas cibdades y villas 7 rinos pꝛeſtameros:regldoꝛes:“ eynte v qua 
lugares ⁊ delas otras perfonas que po? ca. tros:caualleros eſcuderos oficiales ⁊ omes 
da vns deſtas dichas eibdades zvillas fue buenos:⁊ alos nueſtros alcaldes? guardas 
rẽ diputados para ello ſopena que qual quíe delas ſacas y coſas vedadas delos nueſtros 
ra ij becbare gſnos alas yeguas o cauallo ſin reynos feñoros:y a vueſtros lugares teni 
que pꝛimero ſea viſto ⁊ reconocido como di entes votras qualeſquier plonas nueſtros 
cho es poꝛ las dichas juſtictas ⁊ perſonaꝭ di vafíallos ſubditos Y naturales de qualquier 
putadas como vicboes:pierdalas yeguas. ley eſtado condicion paebeminencia o dignt 
2 que ſca la terciaparte para el acufado? «Y. dad que feany acada vno 7 qualquier d vos 
la otra tereia parte para el que lo fentenciare aquien toca Y atañicloen eſta nueſtra carta 
⁊ la otratercia parte pala nue ſtra camara. contenido ſalud/⁊ gracia. Bien ſabedes co 


“porque lo ſuſo dicho feanotozio: mandas mo poꝛ algunas coſas cumplideras al nueſ- 


mos que eſta nueſtra carta ſea pꝛegonada tro ſeruicio:ꝝ al biẽ y pꝛo comun de nueltros 
or las placas Y mercados acoſtũbꝛados d reynos:⁊ de nueſtros ſubditos naturales 
ellas dichas cibdades y villas y lugares pu vellos y poz conſerua: lacaualleria-⁊ poꝛq 
blicamente poꝛ pꝛegonero y ante eſcriuano no ſe perdlſeſſe mi diminuxeſſe en nueſtros ríe 
publico porque todos lo ſepan ⁊ ninguno d pos:mandamos poꝛ nue ſtras cartas ⁊ pꝛag 
llo pueda pꝛetender ignozancia. Elos vos, maticas ſanciones que ninguna perſona dE 
ni los otros no fagades ni fagá ende al poz nueſtros reynos ni de facra dellos q enellos 
gúa manera ſopena dela nueſtramerced 70, eſtunleſſẽ no caualg aſſẽ en mulas nimachos 
ves mul maraue dis pa la nueſtra camara. E utrotones ni acas:ſaluo que los qué quiſie 
de mas mandamos al ome que vos aqueſta ſſen ander caualgando que andunieſſen aica 
nue ſtra carta moſtrare q vos emplaze que uallo:y no en otra manera ſegun que eſto o 
pareʒcades ante nos cn la uueſtra coꝛte:do tras coſas enla dicha na pragmatica mas 
quier que nos ſeamos del dia d vos empla largamente fe contlenc. E porque allende $ 
sare faſta quinse dias primeros ſigulemes  lasotras pꝛouiſiones que gue mos mandado 
ſola dicha penaſola qual mandamos aqual fazer para que nueſtros reynos aya abaſto 
quier eſcriuano publico4 para aqueftofués de cauallos es neceſſario de vedar la ſaca 
re llamado:que de ende al que vosla mofira llos de nueſtros reynos ⁊ ſefoꝛios de Caſti⸗ 
re teſtimonio fignado con ſuſigno: poꝛque lap de Leon para todos los otros reynos 
nos ſepamos en como ſe cumple nueſtro 13 comarcanos. E porque las leyes ð tos rey 
dado ada enla cibdad de granada aqua, nos eſta cumplidamente diſpueſto ⁊ defẽdi 
tro dias del mes de octubꝛe:aſio oclnafcimi do:ſo grandes penas que no ſe ſaque los di 
ento de nueſtro ſalnadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil chos cauallos mandamos dar eſta nueſtra 
T quatrocientes! nouẽta ⁊ nuene anos. po carta enla olcha raʒ on inſertas en ella algu⸗ 
elrey. p olareyna. Po fernando de cafrafes nas delas leyes delos dichos nueſtros rey⸗ 
cretario delrep y delaretua nueſtros feños nos que dilponen ſobꝛe la guarda de los di 
res la fiʒe eſcriui poríu mandado. Joannes chos cauallos:eltenoꝛ de las quales es eſte 
eßs o netenſte. Joannes licenclatus. aarti que ſe ſigue. 
nus doctoꝛ. Lcẽclatus capata. Fernãdus ö 


v rey n 255 E 
a don Y tello licẽciaius. Llcẽclatus muxica. Regiſ⸗ C. Pꝛimeramente tenemos por blen que Gl 


label. 


reyno fo ei 
ertas pias. == 


trada. S rãciſco diss. $ráciico vías chaciller quier quefacare canallo:o rocin :o vegua/o 
— Onferãdor voñaylabelpoz potro como dic ho es:q fea caſtillero: o otro 


y 


L cafullone Leõ de rag. c. condicion que fca que pierda el cauallo oro 
IS. Al pꝛinelpe do miguel nro muy cino fesua o potro que facare ⁊ que pierda 
caro tinuy amado nieto:⁊ alos quanto ba ⁊ lo maté poz ſuſticis. Otroſi poꝛ 


E gracia de olos rey y reynaDe oficialotro qualquier de qualquier eſtado:o 


ee 
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Cauallos, 


qne algunos caſtilleros ⁊ eſcuderos: ⁊ otros 
boꝛmbꝛes fe atreuen a ſacar cauallos ajenos 
po: fauíendoa poner a ſaluo aquellos que 
los llenan y eſto es grande atreutmíento ⁊ 
muy gran nueſtro oefleraícto ⁊daño Blas nue 
ſtras tierras tenemos poz bien q losque eſto 
físferen pierdan todo lo que han:⁊los maten 
poz juſtſcia.Stroſi que alas vegadas acaeſ⸗ 
ce que algunos delos que compꝛan cauallos 
fe ayuntan y fe aſunan poz ſalr todos ayútas 
dos para falír ⁊ defender los cauallos poꝛ q̃ 
las guardas/⁊ los oficiales dela nueſtra tier 
ra que lo ouleren de recaudar no los puedan 
prender: tenemos po: bien que las guardas 
7 los oficiales delos lugares do eſto tal les a 
caeſcieren ⁊ qualquíer o qualefquier ellos 
que pꝛimero lo ſupieren que fagan luego res 

picar las cãpanas del lugar do pꝛimero acae 

ſciere ⁊ que repiquen en todos los otros lu 
gares de la comarca que lo oyeren que va 
yan qualeſquier que los pudieren pꝛender y 

que los tomen/y a todo quanto lleuaren ⁊ los 
pꝛendan/⁊ los entreguen al nueſtro alcalde 

delas ſacas/o alos que los ouieren de auer 

poz el: c lo que les tomaren que ſea para nos 

ya ellos que los maté poz juſticla:⁊que aquel 

lugar do pꝛimeramente llegaren aquellos á 

fueren empos dellos a haʒer repicar las can 
panas: que ſean tenudos los oficiales de aq̃l 
lugar de fazer repſcar las campanas ⁊ de ye 

luego conellos. E los conſejos ſean tenudoʒ 
de fazer mouer todos los que fueren para ar 

mas tomar: ⁊ los otros lugares dela comar 
ca que oyeren repicar las campanas vayan 
alla todos los officlales ⁊ concejos ſegun of 
cho es:dexando gentes en los lugares q fue 

ren guardados para nueſtro ſeruicio ſi en tal 
manera fueren los lugares que ayámenefter 
guarda.vlos oficiales que aſſi no lo cumplie 
ren pechenſeyſcientos marauedis deſta mo 
neda cada vno:xlos concejos q fincarẽ que 
alla no quífieren yꝛ:que pechen feps mill ma 
rauedis dela dicha moncda cada concejo ſi 
fuere de villa: ⁊ ſi fuere de aldea que peche 
ſeyſctentos marauedis dela moneda ſuſo di 
cha cada vno: ⁊ las perſonas que fueren pa 
Ta arinas tomar:⁊ alla no fueren:que pechen 
ſeſenta marauedis de la dichamoneda cada 
vnoꝛ⁊ de mas deſto que los emplaʒ en que pa 
rezcan ante nos do quíer que nos ſeamas a 
nuch dias pꝛimeros ſigmentes: ſopena de 
ſeyſciẽtos marauedis deſta moneda que ago 
la coꝛte a cadavno a deʒir poꝛ qual raʒon no 
emnpldes nueſtro mandado E ſi ſalieren 
fuera de nueſtro ſeñoꝛto: que no lae puedan 


Fo, cl, 


tomat: que nos lo emblen a deʒir quales ſon 
pozque nos mande mos enello pꝛoncer lo ꝗᷓ 
nueftra merced fuere. Otroſi tenemos poz 
bien que todos aquellos que moꝛaren a do 
ze leguas delos mojones de nueſtros reynos 
queninguno delos de nueſtro ſeñoꝛſo ni de 
fuera del no puedan vender ni dar ni trocar 
ni mandar en fu teſtamento canallo ni rocin 
il yegua ni potro a ome de fuera de nueſtro 
ſeñoꝛio. E defendemos a todos los de fuera 
de nro ſeñoꝛio que los no compren ni troq̃n 
in reciban po: danacion: ni poz teſtamento: 
ni en otra manera. E qualquiera del nueſtro 
ſeñoꝛio 4 contra eſto hlʒiere que pierda el ca 
ualloo rocin o yegua o potro qͥ deſta gulſa en 
agenare ⁊ la meytad de ſus bienes :7 lo ma 
ten po? juſticſa. E los de fuera de nueſtro fe- 
fioꝛio que contra cito bisicren:que les tomen 
el cauallo:o rocin:o yegua o potro:⁊ todo qu 
to les hallaren: ⁊ a ellos que los maten poz 

juſticia. E poꝛque nueſtra merced⁊voluntad 

es que las dichas leyes ſe guarden en todo 

y poz todo: mandamos dar eſta nue ſtra carta 

Para vos enla dſcha raʒon: poꝛ la qual vos 

mandamos a todos ya cada vno de vos que 

veades las dichas leyes que de ſuſo van en⸗ 

coꝛpoꝛadas ⁊ las guardeys y cumplays y ere 

cuteys 7 fagades guardar y cumplir y exſe 

cutar en todo y poꝛ todo ſegun que encilasíe 

contiene/⁊ en guardandolas y cumpliendo 

las agoꝛa ni de aqui adelante no dreys nicó 

ſintays ſacar cauallo ni cauallos algunos oe: 

ſtos nueſtros reynos de Caſtilla: 7 Leon pa 
Ia otra parte alguna de fuera dellos avn que 

ſean delos otros nueſtros reynos ⁊ feñozios 

fio nueſtra carta y eſpecial mandado. E ſi al 

guna o algunas perſonas tentaren de los fa 

car executeys enellos:p en ſus bienes las pe 

nas enlas dichas leyes contenidas, E poꝛq̃ 

lo ſuſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ninguno dllo pue 

da pꝛetender ignorancia mandamosque eſta 

nueſtra carta ſea pꝛegonada publicamente 

poz las placas y mercados y otros lugares 

acoſtumbꝛados de nueſtra coꝛte:y deſſas di⸗ 

chas cibdades y villas ⁊ lugares poꝛ pꝛego 

nero y ante eſcriuano publico. E los vnos 

nilos otros no hagades ende al poꝛ alguna 

manera: ſopena dela nueſtra merced: zoe di 

es mil marauedis para la nueſtra camara. 

E de mas mandamos alome que vos aque⸗ 

ſta nueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe 

que parescades ante nos en la nueſtra coz 

te do quíer que nos ſeamos: del dia que voa 

emplaʒare bafta quínse dias pꝛimeros ſi/ 

gulentes/ſola dicha pena ſola qual manda 


— — — 


( Óz 


Beſt 


mos aqualquier eſcrinano publico que para 
eſto fuere amado : que de ende al q̊ vos la 
moſtrare teſtimonio ſignado có lu ſigno poz 
que nos ſepamos en como ſe cumple nueſtro 
mandado . Dada enla mix noble cibdad de 
grenada a quinʒe dias del mes de octubꝛe 
año del naſcimento de nueſtro ſaluadoꝛ Je⸗ 
fu chꝛiſto de mil y quatrocientos ⁊ nouentax 
neue anos. po elrey. vo la rena. Po ae 
guel peres de almacan fecrerarío del Rey Y 
vela epa nueſtros ſeßoꝛes la fise eſcrluir 
os fu mandado. Joannes ucẽciatus. Licẽ⸗ 
ciatus capata. Fernandus tello licenclatus. 
Licenciatus muxica. 
a Sue dublicada eſta carta en la dicha cib⸗ 
dad de granada eſtando ende fas alteʒas a 
veynte ⁊ cinco dias del mes $ octubꝛe ð mil 
⁊ quatroclentos 7 nou fra ⁊ nuene años po? 
pꝛegonero ⁊ ante efcrivano publico. 


Rey don 8 
Enreid i. A F dios rey de Caltila de Leon 8 
ENS g Saltzia. ĩc. A todoslos cõſeſos 
1 ü elceldes:juradoer jueʒes:juſti 
eien cias:merinos:alguaziles:p oꝛes 


y 10 cines 


yeguasypo comendado:2c9:7 ſubcomendadoꝛes: alcay 
ce des de todos los caſtillos ⁊ cafas fuertes y 
1 Agger a 89 5 los 9 0 ace 2 3970 
de aluar- lellados de todas las cibdades ⁊ villas y lu 
da que «fu gares del obifpadove Calaboꝛra ⁊de todas 
9 den las otras cibdades æ villas y lugares de ad 
ze leguasdl los nueſtros Reynos que agoꝛa ſon ⁊ ſeran 
puer te: ſe e d aguíadelante: oa qualquier o qualeſquier 

deinen ede aquié eſta nueſtra carta fucre moſtra 

Werden! da: oel traf tado della ſignada de eſcriuano 
mientodel publico:ſalud 7 gracia. Dienfabedes como 
dicho le- Enel ordenamiento d nos fesimos enla muy 
W roble ciwdad de Burgos enel mes de nouſẽ 
en bürges Dic que paſſo dela cra de mil ⁊ quatrociẽtos 
que defien ⁊ quinze anos : ſobꝛe la raʒon de las ſacas c 
15 2 3 coſas vedadas fe contiene:que todos los mo 
nl radores de doʒe leguas contra los monjes ö 
gien ds a. Eragon de Nauetra: que eſcriua cada v⸗ 
las mulasy 110 dellos en los lugares donde moꝛaren ſi 
7 8 dure villas 9 Ingares ſobꝛeſi⁊ fi moꝛaren 
tas, cn aldeas que ſean terminos de otros luga 

a res de cuyos terminos fueren : que eſerluan 
todos los canallos orócines y yeguas ⁊ po 

tros que ay ouiere:eſ criniendo las coloꝛes ⁊ 

las ſeñales vellos ſegun que mas cumplida 

meme eil dicho nueſtro oꝛdenamiento ſe cõ 

tiene. Y agoꝛa fiʒeron nos entender que al 

gunas perſonas: de los de nueſtros reynos 

que han ſacador ſacan fuera de nueſtro ſeño 

rio mulos ⁊ mulas de ſilla:⁊de albarda:ꝝ mu 


letos y muletas:⁊poꝛ quanto enel dicho nue 


— 


1a8, 
fro oꝛdenamiento noſe conteniaque fe eſcri 
van nean vedadas de ſacar fuera delos di 
chos nucſtros rernos las dichas mulas T 
mulos de ſilla ⁊ de albarda ⁊ muletos ⁊ mu 
letas⸗/que las guardas que eſtan por nos: y 
poꝛ el nueſtro alcalde ⁊ guarda mar oꝛ delas 
dichas ſacas: que los puedan tomar y paſar 
contre los tales ſacadoꝛesa aquellas penas 
que enel dicbo ordenamiento fe contienen 
en razon delos cauallos 7 rocines ⁊ yeguas 
y otros. E nos veyendo ã es en nfo ſerui 
cio touimos lo poꝛ bien. Poꝛque vos man 
damos viſta eſta nueſtra carta o el traſlado 
della fignado como dicho esa cada vno de 
vos en vueſtros lugares y juriſdiciones que 
qualeſquier perſonas que tunieren mulos y 
mulas de ſilla o de albarda o muletos o mu 
letas dentro delas dichas doze leguas: que 
ſean tenudos de las eſcriuir en cada vnode 


On Enrrique poꝛ la gracia de 10) los dichos lugares ſegun dicho es ⁊ ſegun 


ſe contiene en el dicho nueftro oꝛdenamien 
to ⁊ mandamos que todos los dichos caua 
llos y rocines ⁊ yeguas c potros muletosmu 
letas de ſilla y de albarda: que aúllos cuyos 
fueren y touieren dentro velas dichas doze 
leguas: que ſean tenudos velos traer y eſcri 
nir en la manera que dicha es al plazo? pla 
ʒos que poz los nueſtros alcaldes:o poz los 
que lo ouieren de ver po: ellos onierenpue 
ſtoꝛo puſiereren ⁊ fuere affignado . Equal 
quier o qualeſquier que lo alſi no fiziren man 
damos alos dichos yuefiros alcaldes:zalos 
que poz ſi puſieren enel dicho oficio que les 
tomé todos los cauallos:⁊ rocines ⁊ yeguas 
y potros y mulas Y mulos de filla y de aluar 
dae muletoe y muletas que aſſi no tra xeren 
aeſcreuir enel dicho plazo qué alſiles fucre 
pue ſto ⁊ aſignado como dicbo es. y enrazõ 
de todas aqueſtas dichas mulas y mulos de 
ſilla y de aluarda y muletos ⁊ muletas que ſe 
guarde anſi el dicho ordenamiento en todo 
ſegun que nos lo maudamos guardar en ra 
ʒon delos dichos cauallos: y rocines: ⁊ pe- 
guas:⁊ potros. E los vnos ni los otros no 
fagades ni fas an ende al po: alguna manta 
ra:lopena dela nueſira merced:z de los cuer 
pos:⁊de quanto auedes. E de mas poꝛ qual 
quiero qualeſquier de vos los dichosconce 
¡as y oflciales po: quien fincaredelo hazer ꝝ 
cump ur: mandamosal dicho nueſtro alcalde 
o al que lo ouiere de ver po? el: que vos em 
plaʒe que parescades ante nos los dichos 
concejos poz encítros pꝛocuradoꝛes ⁊ cada 
yno de vos los dichos okiclales del dicholu 
gar do eſto acaeſclere perfonalmente có per 


Beſtias, Fo, cli 
ſoneria de los otros del dia que vos empla/ ta enla dicba rason: poz la quai oꝛdenamos 
zare faſta quinʒe dias pꝛimerosſiguſentesſo 2 mandamos que de aqui adel ante ninguna 
la dic ba pena/a cada vno adeʒir poꝛ ql raʒs mula que en aqueſtos nueſtrosreynos ſe ven 
no cumplides naeſtro mandado: y de como diere no pueda ſubir ni ſuba el pꝛe clo della 
elta coxta vos fuere moftrada 2 los vnos mas de veynte mil marauedis la mejoꝛ laq̃ 
⁊ los otros la cumplieredes:mandamosſola mas valíere :y el aʒe mila que mas valícre o 
dleba penaa qualquier eſcriuano publico q cho mill marauedis ⁊ las otras todas dende 
para eftofucre llamado que de ende al qvos abaxo ſegunfuere ada mula/⁊cada aʒemila 
la moſtrare teſtimonio ſignado con fu ſigno ſopena que el que mas pꝛecio diere poꝛ qual 
poꝛque nos ſepamos en como cumplis nue⸗ quſer mula o asemila en dinero/ni en troque 
ſtro mandado:⁊deſto le mandamos dar eſta n en otra coſa alguna pierda la mula que a 
nueſtra carta ſellada con nueſtro ſello de la compꝛare: y el que la vendiere pierda el pꝛe 


15 fer Puridad. Dada en Toledo: a doʒe dias del cio que poꝛ ella reſcibiere con otro tanto de 


y rey mes de febꝛero/era de mill ⁊ quatroclẽtos ⁊ ſus bienes: la qual dic ha pena mandamos q 
ña 5. died yſeys anos. Nos elrey. F. 16. 


ſea repartida eneſta manera la tercia parte 

On Fernãdoꝛ do yſabel po: 7; para el accuſadoꝛ / ⁊ la otra tercia parte pa 

la gf ra el reparo de los muros ⁊ cerca de la cib⸗ 
F dad. o villa donde aqueſto acaeſclere / ⁊ ſi 

l pꝛinclpe don Juan nfomuy no oulere muros para los pꝛoplos del lugar 


di ed baro ⁊ muy amado fijo:⁊ alos ⁊ la otra tercia parte para la nueſtra camara 
amu lu famtes: Duques: Cõdes: arqueſes:ricos ⁊ fiſco ⁊ mandamos que aqueſta dichataſſa 
t omes: maeſtres delas oꝛdenes:⁊ alos dl nue cion: ⁊ moderacíon delas dichas mulas ⁊ 
145 ſtro conſejo⁊ oydoꝛes delanueſtra andiẽcia aʒemilas fe guarde y aya effecto en todos 
ni a alcaldes zalguasilesoelanfacafaycorte.  mueftros reynos 7 ſeñoꝛſos: ⁊ en las cibda - 
dis ⁊chancillerſa:⁊alos pꝛioꝛes:comendadoꝛes des 2 villas y lugares dellos Qtro ſi 
d 2 ff ubcomẽdadoꝛes:alcaydes delos caſtillos mandamos que fe guarden las lexes de nue⸗ 
a ꝗ ⁊ caſas fuertes llanas: ⁊ a todos los conſe ſtros reynos que diſponen que no ſe puedan 
da jos:coꝛregidoꝛes aſiſtentes:alcaldes ⁊algua ſacar fuera ocilos mulas / ni aʒemilas algu⸗ 
tos dil es dela nueſtra cala ⁊coꝛte ⁊ chancilleria: nas para otros reynos y tíerras que no ſean 
ra todos los concejos : coꝛregidoꝛes: aſſi de nueſtros feñorios agora ni en algun tiem 
a ſtentes:alcaldes:alguaziles veynte y q̃tros: po ſin nueſtra licencia⁊ mãdado:ſegun ſolas 0 
. caualleros regidoꝛes ofíctales ⁊ omes bue⸗ penas enlas dic has leyes contenidas:⁊ſegũ 
nos de todas las cibdades villas ⁊ lugares 4 poꝛ otra nueſtra carta l o entendemos man 
ede todas los nueſtros reynos ⁊ feñortosya der ⁊ pꝛoueer. y poꝛque lo ſuſo dicho fea no 
us cada vno ⁊qualquier de vos a quien eſta nu - toꝛio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender igno 
eſtra carta fuere moſtrada/o el traſlado della rancſa:mandamos que eſta nueſtra carta fea 
ſignado ð eſcriuano publico/ſalud/⁊ gracia, dꝛegondada publicamente poꝛ las placas y 
Sepades que nos es fecharelacſon que ſe⸗ mercados y lugares acoſtumbꝛados ð eſſas 
yendo eſtros nueſtros reynos abundantes8 dſchas cibdades y villas y lugares po: pres 
buenas mulas mas que otros ningunos de⸗ gonero y ante eſcriuano publico, Elos vnos 
los reynos comarcanos de pocos tiempos los otros no fagades ni fagan ende al poꝛ 
deſta parte los que crian p tienen las dſchas alguna manera ſopena dela nueſtra merced 
mulas:⁊ otras perſonae que las compꝛã poꝛ 253 diez mil marauedis pa la nueſtra camara. 
mercadur ia han creſcido los pꝛecios dellas E ð mas mandamos al ome que vosaqueſta 
tanto: c de tal manera que los caualleros ⁊ nueſtra carta moftrare que vos emplaʒe que 
gentes pꝛincipales de la nueſtra coꝛte ⁊ de parescades ante nos en la nueſtra corte: do 
nueſtros reynos no pueden auer para ſi nin⸗ quítr que nos ſcamos del dla que vos empla 
guna buena mala fino dan por ella grandes sare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigulentes: 
quantias de maraueqe: lo qual es cauſa de ſola dicha dena. Sola qual mandamos a Gh 
nac has perſonas haʒerſe regatones de mus quler eſcriuano publico que paraaquefto fue 
las: ⁊ tenerlopoꝛ trato de mercaduria. y poꝛ xe llamado:que de ende al que vos la moſtra 
dea nos como at ep vreyna ⁊ ſeñoꝛes per ¶ fe teſtimonio ſignado con ſu ſigno: poz que 
leneſce pꝛoueer ⁊ remediar enello: como cũ - os ſepamos en como ſe cumple nueſtro 
ple al bien ⁊ pꝛocomun ð nueſtros ſubditos mandado. Dada en la noble villa de Tlalla 
Z uaturales: mandamos dar eſta nueſtra car dolid: aveynte y dos dias del mes de Julio: 


Heſtias, 


gj del naſcimlẽto de nt̃o ſaluadoꝛ Jeſu cri 
ode mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouenta ⁊ dos 
años, vo el rey. ola reyna. Vo ſuan de la 
parra ſecretario öl ref ⁊ dela reyna nueſtros 
ſeñoꝛes la fise eſcriui po: ſu mandado . Dõ 
Alnaro. J oànes doctoꝛ. Andreas doctoꝛ:gũ 
difalune licenciatus: Franeiſcus licencfatus 
Petrus Doctoz, 


Caſtilla:de Leonde Aragõ.⁊c 


0 e) 
3 3 Y 
y 


de fer | E 
e, 5 SA 3 todos loscorregidores aſiſtẽ 
y tesalcaldes merinos: otras juſ 


eee 
ticlas qualefquier de todas las cibdades ⁊ 
Que ne ſe Villas Tlugareo velos nueſtros reynos ⁊ (es 
er 21 mu toca ⁊ atañt lo de yuſo eneſta nueſtra carta 
bende fun contemde e cada vno ⁊ qualquier de vos 
as ge la mu AQUÍEN eſta mueſtra carta fuere moſtrada 7 
lao azemi- elrraflado della ſignado de cſcriuano publi⸗ 
dire los LOL alud ⁊ gracia. Sepades que anos es fes 
po en cha relaclon que eſtando pꝛobibido ⁊ defen 
fraude de dido poz nueſtracarta Y pꝛagmaticaſancion 
la pragma- Que ninguna m algunas perſonas no puedá 
ue tala en vender in vendan:ni compꝛen mula naʒ emi 
Jas mulas o la ag una PO? mas pꝛecio de veynte mu ma⸗ 
azemilas .;. rauedis por vn mula:o poꝛ vna asemila o 
cho mümarauedis ſegun que mas lagamen 
te ena dicha nueſtra cartaſe contiene ſo cler 
tas penas enella contenidas:diʒque muchas 
perlonas fín temoꝛ oc las penas en que poꝛ 
ello caen ⁊ incurrẽ/defraudã do la dichanue 
ſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion venden dos 
mulas /o aʒemilas juntas vna con otta ¿poz 
que la vnales pareſce que vale mas: ⁊ quan- 
do tienen vna mula/o vna aʒemila que quíes 
ren vender por mas del dicho pꝛecio juntan 
la con otra qut valga poco: ⁊ no quieren vẽ 
der la vna ſin la otra poꝛ las dar ambas poz 
el pꝛecio contenido enla dicha pꝛagmatica 
⁊ otras veʒes juntan con aquella beſtia que 
quieren vender la guarnicion o aparejos:o 
otra coſa ⁊ no quierenvender lo vno fín lo o 
tro:poniendo la cauſa que ellos jũtan en mu 
cho mayo: precio de aquello que ello vales: 
demanera que indirectamente lavan aque 
Mo que ellos quieren poꝛ las vícbas beſtias 
porque nueſtra merced z voluntad es de 
lo mandar pꝛoueer y remediar: mandamos 
dar aqueſta nueſtra carta enla dicha rason: 


poz la qual vos mandamos que ninguna 1 7 


algunas perfonas ſean oſados dt fazer lo 
femejantes fraudes:⁊ vender libꝛemẽte las 
dichas mulas 7 basemilas cada ves poꝛſi 
por los dichos pꝛeclos córenidos en las dl 


chas cartas: o dende abaxo ſin vſar enello 
de otro fraude ni cautela als una:ſopena ei q̃ 
compꝛare la tal mula o mulas jazemila o ba 
ʒemlas que la pierda y el que las vendiere 
que pierda el precio que por ellas recibiere 
con otro tanto de ſus bienes. La qual oícba 
pena mandamos que fearepartl da efiſta ma 
nera: la tercia parte para cl acuſadoꝛ: ⁊ la o⸗ 


N 8275 1 
Onfernãdo 7 dog ylabel poꝛ tra tercia parte para el reparo delos muros 
lagracia de dios rey ⁊ rexna d y cerca dela cibdado villa o lugar dõde eſto 


acaeſciere:⁊ ſi no ouiere muros para los pꝛo 
pios dellugar: ⁊ la otra tercia parte para la 
nueſtra camara ⁊ fiſco. E mandamos que eſ⸗ 
ta nueſtra carta fe guarde⁊ aya cumplido efe 
to en todos nueſtros reynos 7 feñorios ven 


puedan . fioꝛios:⁊ otras qualeſquier perfonas aquiẽ / las cibdades 1 villas alugares. E poꝛ que lo 


ſuſo dichoſea notorio ⁊minguno dello pueda 
pꝛetender ignorácia: mandamos que eſta 
carta ſea pꝛegonada publicamente poꝛ las 
placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtum 
bꝛados deſſas dichas cibdades ⁊ villas yla 
gares por pꝛegonero v ante eſcriuano publi 
co. E los vnos ni los otros no fagades nifa 
gan ende al poz alguna manera:ſopena de la 
nía merced y dedieʒ mil marauedis pala nfa 
cámara. E ð mas mandamos al ome 4 vos 
eſtacarta moſtrare que vos emplaʒt G pares 
cades ante nos enla nt̃acoꝛie do quier 4 nos 
ſeamos del dia que vos emplaʒare falta quin 
ʒe dias pꝛimerosſigulẽtes zſola dicha pena: 
fola ql mãdamoꝭ aúlquier eſcriuano publico 
à para eſto fuere llamado q de ende al que 
vos la moſtrare teſtimonſo ſignado conſu ſig 
no poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple 
no mádado. Dada en la muß noble cibdad 
v burg os a ocho dias del mes de julio año ol 
naſcimiento de nr̃oſ aluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de 
mil y Grrocientos Y nouẽta y ciuco años. PO 
el rey. po ls reyna. vo felipe clemẽte pꝛoto 
notarſo y ſecretario del rey Y dla reyna nueſ⸗ 
tros ſeñoꝛes lafiʒe eſcrluir poz ſu mãdado. 
Don Aluaro Joannes doctoz. Andreas do 
ctoꝛ. Antomus doctoꝛ. Frãciſcus licẽciatus 

P bilipus doctoꝛ. Ad 
¶ Fue pꝛegonada Y publicada eſta carta en 

la corre de ſus alteʒas eſtãdo enla dich cib 
dad de burgos a nucuẽ dias ol mes de julio 
del dicho año de mil 7 qua trocientoꝭ: nouẽ 


ta y cinco años. . i ed | 


ragon. ⁊c. y 
ere nueſtro m 


— 


de ala ley. 


fe faga frau 


Cauallos, 


do yren fi cla dcla cſdad 8 murcia o a vneſttoalcalde 
aibdad ¿enel dicho oficio:o alos uueſtros alcaldes $ 
mureitalre las ſacas ⁊ coſas vedadas deſtos nueſtros 
yue de ara feyHos:⁊ a cada vno ⁊ ijlquier de vos aquſẽ 


Fer. d gg eſſa nuc ſtra carta fuere imoſtradaꝛo ſu traſla 


do ſignado de eſcriuano publico falud ⁊ gra 
cia. Se pades que po: parte del concejo juſti 
cias:reg idoꝛes caualleros eſcuderos oficſa 
les ⁊ omes buenos de la eicha cibdad de 
murcſa nos fue fecbarclacion poꝛ ſu peticiõ 


dizlendo que poꝛ nos eſta probibido ⁊ man- 


dado qͥ perſ ong ni perſonas algunas no ſcã 
oſados de paar i acer cauallos algños v 


tos nueſtros te nos de CTaſtilla para el nueſ 


tro rerno de aragò fo efeitas penas:ſo cual 
dizque es coſa de muc ha contuſon para los 
vez inos ð la dic b cibdad pos eſlat᷑ coe eſ 
tan mu cerca dels cihdad oc oꝛiente:æ p 0 
tros lug arcs del vchoreyno de Aragon ob 


de diz aue muchos vesinos dla dicba cib dach 


klenen trato ⁊ neceſſidad oe yo y paſſax algu 


nas veses para cola que les mnole:⁊ que ſi 
Do oulaſfeu de pꝛen canalla noto boi 


ſufri por eſtar pornos deſenciclo ⁊ hand 


do que no hand en mae machos 3 fila 
⁊ due a eſta cauſaclitato e d 


zac inna d 
da dicha eſbdad de abarca rvosinos e 


cebirian mucho deo ⁊ psa coria p 
te nos fue ſuplicado:⁊ prdido dor mircatta 
mang zſſemos pꝛoucer ⁊ rancia comolng 
nueſtra merced fueſſe. o qnal vid en nue 


ſtroconſeo ⁊ con nos conſultado : fue acoꝛ⸗ 
dado que deulamos mandar dar eſta nue fra 
caſta eula dic ha raʒon:⁊ nos touimos lo poꝛ 
bie . p oꝛque vos mandamos que vrados 
Het de aqueſtos nueſtros reynos que 


¡serca dc lo ſuſo dicbo diſponen:⁊ las guarde 
da caplades y executedes ⁊ fag ades guar 


der ⁊ cumplir y ex ecutar eu todo ⁊ poꝛ todo 
enn que enellas y en cada via dellas ſe cõ 
ehe. pero mandamos que cada 2 quando 


role ſauſer perſonas ves Inos dla dic ha cid 
c de murcia ouleren de lalir de aqueftosol 
ches nueſtros reynos de Caſtilia para el di⸗ 
cho nueſtro reyno de arag on en canallos:0 


Petros ofegnss recſbays delas tales perſo 
Vas obligacion ⁊ fiancas llanas ⁊ abonadas 
Poꝛ ante eſcrinano publico a wueſtro conten 
tamiento que bolueran a eſtos nneſtros rey⸗ 
nos ð caítulla el tal cauallo:o potro so yegua 
Po eimſmo pueto poꝛdõde el faliercoóiro 
deltermino que poꝛ nos le fuere aſſignado ⁊ 
folas penso que poꝛ vos le fueren pueſtaz d 
clarando ante ei dicho eſcriuano la coloꝛ ⁊ 


Señales dettal canallo:o posro; o Yegua que 


Fo, clij 
ai llenare/⁊ recebida poꝛ vos la dicha obli 
gacton ⁊ flancas enla manera que dicha es⸗ 
dedes alatal perſona vuelira carta de licen⸗ 
cla frmada O vneſtro nombꝛe:x dl eſcriuano 
ante quien paſfaren las tales flancas para á 
poz vírrudoclatal licencia pueda yz ⁊ pafs 
foreneltalcanalloo potro/o yegua al dicho 
púefrórepno de aragon libremente zin pe 
na alguns. E mandamos que enla carta de li 
cencla que aſſidieredes declareyslas oſchas 


ſeßoles y coloꝛ dela tal belita:y el tlempo en 


que la baoe boluer como dicho es para que 
Surante aquel les vala y ſea guardada. E 
dando les vos la tal licencia 0 licencias 
ños por eſta nueſtra carta: o poꝛ el dicho ſu 
traflado ſignado como dicho te mandamos 
a quolcfquicr confejos ⁊ juſticlas palcaldes 
velas dichas ſacas ⁊ otras ꝑſonas Giefauter 
aue bexen y conſientan a las tales perſonas 
lacatt᷑ lleuar para el dicho nue ſiro rexnod 
deagb las beſtias exlas tales licencias conte 
nid de dena del termmo enellas contenido 


3 


libre n dehmbetgadamente. E ſi dentro del 
dicho t i que aſſi les fuere aſignadono 


holuſete w les tales beſtias a eflos nfosrey⸗ 


nos de LaÑilla como dicho es/exſecutedes 
eneiloe:p en ſus fladoꝛes:y en ſus bieneslas 


ena contenidas enlas dic has obligación $ 
Dance vs otras penas en que caen ⁊ in 
cutren las gerſonas que ſacã coſas vedadas 

ſtas dichos nueſtros reynos: io qual vos 
nucamos que fag ades y cumplades y ex⸗ 
ſecmedes y fagades guardar y cumplir y exe 
fir ſegim que eneſta nueſtra carta fé con 
tout y declars: contra el tenoꝛ 1 foma della 
roy ades m paſſedes ni conſintades yꝛ ni 
pan tlempo alguno ni poꝛ aiguns mane 
ra. Y hes vnos n los otros no fagades nta 
gon ende al poꝛ alguna ma ners: ſopena dels 
nueltra merced:⁊ dæ dieʒ mill marauedis pas 
ra la nneſtra camara, P de mas mandamos 
al ome que vos eſis nueſtra carta moſtrareq 
Vos emplsze que parescades ante nos enla 
nueſtra coꝛte do quíer que nos ſeamos del 
dla que vos emplaʒ are faſta quinʒe dias pꝛi 


nꝛeros ſignentes:ſola dicha pena-fola qual 
mandainos a qualquier eſcrinano publico 


que para eſtofucre llamado que de ende al 
que vos la moſtrare teſtimonio ſignado con 
ſu igno poꝛque nos ſepamos en como ſe cũ⸗ 
ple une ſtro mandado. Dada enla muy noble 
y nombꝛada y gran cidad de granada aveyn 
te y dos dias del mes de marco: año del nac 
miento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu xpo de mill 
raquíniensos y vn años. Josnnesc piſcopus 


e 


— 
e 
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Cauallos, 


ouctenſis. Joannes licẽclatus: Martinus do ciones traben alas dichas vſllas ⁊ puertosꝗ 
ctoꝛ archidiacouus de talauera. Licẽciauus al tiempo que llegafen al puerto ſe les pidie 
capata. Fernandus tellolcenciatus. Bícen ſe raʒon ⁊ cuenta de lo ã traxeſſen⁊ lo dieſen 
ciatus mur ica yo pero bernandezoe madrid po? inventario:z fueſſen tenudos de lleuar el 
eſcriuano de camara del tex 7 dla rernanuel retoꝛno dello $ mercadurias ðſtos nueſtros 
tros feñozesla fiʒe eſcriuſr poz fu mandado reynos:⁊ q ſi fallaſſe que lo ſacauan en dine⸗ 
có acuerdo dlos del cófejo. Regiſtrada aló 10 q incurrieſſen en las penas que las leyes 
fo pereʒ Franciſco e de nueſtros reynos mandan. y enlo del ven 
1 . 


Rey dó fer : der velos puercos mandaſſemos que gelos 
nado y rey On kernãdo zooña plabel poꝛ Y nofueſſen acomprar ni compꝛaſſen dentro dl 
1 y Allie gracia de dios rey ⁊ rerna 8 V dicho reyno/ni ala frontera del ſaluo que los 
e: C aſtiua:de Leon de Dragó. TC paſſaſſen a vender dentro de nue ſtros rey⸗ 
Que los A vos dõ juã ð riberradlnfocó nos ⁊ el dinero dellos gelo no conſintieſſen 
mer cade- 


ad Iſejo⁊ no coꝛregidoꝛ dla nta no ſacar ſaluo en mercadurías como la nueſtta 
beresregt. BW 7 Ical Pulnclade suipuscua T otro úlger merced tueſſe: lo quel viſto poz los del nue⸗ 
Seré las mer coꝛregidoꝛ que de aquíadelante fuere en la ſtro cõſejo ⁊ platicado có nos:fue acoꝛdado 
cadurias 4 picha pꝛouincſa y a ſus lugares tinientes: ? q deulamos mandar pꝛoucer enello enla foꝛ 
traxeron a awos los conſelos alcaldes pzoboftesjuras ma ſigmiente:⁊ nostonímoslo poz bic. poz 
de uipuz- dos cſcuderos fos valgo oficiales zomes q vos mandamos que cada y Gndo que los 
cua y viz- buenos a dela villa de far ſebaſtian 7 fuen dichos ingleſes:⁊ oros mercaderes ð otras 
dan mar te labfa como De todas las otras villas ⁊ u:  vactones vinieren có los dic pos paños ⁊ o- 
yque faga Safes dela dicha pꝛouincia de Suipuscua: tras mercadurias a los dichos puertos de 
ej cio por ꝗ otros qualefquíer confejos del muefiro cõ eſſa dicha pꝛouincia ⁊ condado de Tli5caya 
Aer 11 5 dado ⁊ ſefoꝛio de vijcayay encartaciones c ⁊ otros lugeres dela coſta ſe las fagades po 
mercaduri coſta dela mat Ta cada vno ⁊ qualqer devos ner po: inuentarto enel puerto do liegaren o 
as:y no en 4 quien cita nueſtra carta fuere moſttadao enla villa mas cercana a el ⁊ les apercibars 
oroniẽ pla eltraſlado della ſignado ð eſcriuano publico: que los maraue dis po? que los vendleron 
er den fad Y gracia. Sepades que poz parte dela los bande ſacar de nueſtros reynos en mer⸗ 
8 dicha paonincia nos fuc fecba relacion poꝛ cadurias: ⁊ no en oꝛo: men plata/ni en mos 
fazer alli y (y peticion que ante nos enel nueſtro conſe⸗ neda amonedada:de manera qᷓ no puedan p 
q ninguno ¡9 fue pꝛeſentada diʒiendo que los ynsleſes tender ignoꝛancia:⁊ den fiancasllanas ⁊abo 


- fagoro ni 


plata ni o- Y eſtrangeros venian continuamente a los nadas oelofaserz cũplir aſſi: ⁊ ſi fallaredesqᷓ 
Pa mone- phertos delas dichas villas de fuente rabía ſacan / olleuan oꝛo 0 plata o moneda contra 
da pa com ⁊ ſan ſebaſtian:⁊ a los otros puertos dela di el tenoꝛ ⁊ foꝛma delas dichas leyes: ⁊ deſta 
bor pra cha puíncia 7 códado de víscaya ⁊ a otros  nueftracarramandamos Ves que gelo tome 
reyno y q lugares dela coſta cõ muc hes paños ⁊ otra; Js 7 ſea perdido como las dichas leyesman 
105 eraxeré mercadurigs:las quales vendiã todas amo dan ⁊ demas capan 7 incurtan en las penas 
. 5 neda de oꝛo:o plata ⁊ las ſacan ⁊ llenan fue⸗ enlas leyes de nueſtros reynos contenidas 
dagen iat el ra de nueſtros rernos: t que lo van aemple⸗ contra los que ſacan: 020,0 plata o moneda 
precio por Af A Franc ia con ſaluo conduto ſacando poꝛ  fncra dellos fin nueſtra licẽcia p mádado las 
qe los 1 elo daſteles/ t vino de boꝛdeos ⁊ vafona quales executad enellos / en ſus fladoꝛes. 
e aſſ miſmo dtz aue los veʒinos de la pꝛouin Pen qnte alo del vender dlos dichos puer 
nas. ciade Alaba/⁊ cibdad de vieroria:z Atzca  cospo2 eſta dicha nueſtra cartamandamoꝭ ⁊ 
ó ya: cla dicha pronincia disque van a cõpꝛar defendemos que ninguna ni algunas pícnas 
ala raya de Francia ⁊ de safcoñapuercosz ſean ofados de llenar oꝛo ni plata ni otra mo 

que para los cõpꝛar ſacan gran dinero fuera neda para loscompꝛerenla rayna ð nueſtros 

deſtos nueſtros reynos. E poꝛque de lo ſuſo reynoe:ni dentro delos dichos reynosð fran 

dicho allende de ſer defendido poz las leyes cia: ni navarra: ſopena de auer perdido todo 

de nueſtros reynos a nos ſe recrece de ſerui⸗ lo q aſſicõpꝛaren ⁊ de incurrir enlas otraspe 

cio ⁊ daño ⁊ perjuyʒſo dela coſa publica de nas en las leyes de nueſtros reynos conteni 
nueſtros reynos: nos fue ſuplicado ⁊ pedido das: q los qͥ los traxeren avender que el di 

poꝛ merced que poꝛ obuiar al tal daño man. nero que poꝛ ellos les dieren lo lleuẽ en mer 

daſemos dar nueſtra carta en que mandaſſe cadurias ⁊ no en dinero folavícba pena/ſo 

mos que en quanto alos paños/⁊ otras mer la qual mandamos a vos las dichas juſticias 

cadurías que los dſehos zusleſes zorrasna d erſecutedes en todos los qᷓ córro el teuo 


Puertos. 


y foꝛma delta mueftra carta ofereno paſſarẽ 
ſegũ 7 poz la foꝛma ⁊ manera que eneſta nue 
ſtra carta y enlas dichas leyes fe contiene, 
Epoꝛ que loſi ſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ninguno 
dello pueda pꝛetẽder ignoꝛancia mandamos 
d eſtanfa carta fea p̃gonada publicamente 
en ellas dichas villas / ⁊ lugares ⁊ puertos 
dellas poꝛ pgonero y ante eſcriuano publico 
E de mas mandamos ſopena de dieʒ mil ma 
rauedis para la nueſtra camara aqualquier eſ 
ciuano publico que para eſtofnere llamado: 
que de ende al que vos la moſtrare teſtimo 
nio ſignado cõ ſu ſigno:poꝛque nosſ. epamos 
en como ſe cũple nueſtro mãdado. Dada en 
el real dela ga de Sranada a veynte dias 


del mes de dßſembꝛẽ? Ino del naſcimtẽto 8 


Fo . cliij, 
no. y es en perjuyʒ io dela coſa publica 3 nue 
ſtros reynos:nos poꝛ vna nueſtra carta firma 
da de nueſtros nombꝛes v ſellada cõ nueſtro 
ſello onimos mandado que cada ⁊ quãdo los 
dichos mercaderes ⁊ otras perſonas de fue 
la de nueſtros reynos vinieſſen có los dichos 
paños ⁊ otras mercadurias alos puertos del 
ſa dicha pꝛouincia ⁊ otros lugares dela cof; 
ta que les fiʒieſſen regiſtrar ⁊ pꝛoueer poz in 
uentario enel puerto do llegaſſen:o enla Mi 
lla mas cerca /⁊ les apꝛemiaſſedes que los 
maraue dis poꝛque los vendieſſen los ouiet 
ſen de ſacar de nueſtros reynos en mercadu 
ria:⁊ no en oꝛo ni en plata ni en moneda amo 
nedada: ⁊ dieſſen fíancas llanas:⁊ abonadas 
delo faʒer ⁊ cumplir aſſi:⁊ ſi fallaſſedes queſa 


nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qua- cauan: o lleuauan oꝛo-o plata omoneda con⸗ 


trocinientos ⁊ nouenta vn años. vo elrey. 
Vola reyna. po Juan dela parra ſecretario 
del rey ⁊ dela reyna nueſtros feñozes la fiʒe 
eſcrimr poꝛ ſumandado. Don aluaro. Joan 
nes licenciatus.ꝙ hilipus doctoꝛ. Antonius 
doctoꝛ. Franciſcus licenclarus. Petrus doc 
toꝛ. Regiſtrada. Sabaſtian de olano. Anto 
no del rincon poꝛ chanclller. 


On fernando y don yſabelpoꝛ 


Ney di fer N f | 

ade y rey N d la gracia de dios rey ⁊ reyna de: 
A e Caſtula:de Leö:de Aragõ.⁊c. 
abe. E 


Z vos el micoꝛregidoꝛ:o jueʒ 
bra carta reſidencia dla muy noble ⁊ leal 
Medea paoníncia de Suſpuzcua⸗⁊ a vos los alcaldes 
Ip e E 748. 5 
o mifmog Pꝛoboſtes ⁊ otras juſticias qualeſquier aſſi 
que eíta delas villas de Sant Sebaſtlan y Fuẽte ra 
EN qe uia como de todas las otras villas ⁊ lugares 
conteni Dela dicha pꝛouincia ⁊ acada vno ⁊ qual qui 
> enlapri r de vos: ſalud 7 gracia. Sepades que ami 
era carta Zala ſerẽſſſima reyna mi muy chariſimaymuy 
beenden dada muger fue fecharelacſon que algúos 
la y enlas CÍTNSLIOS de nueſtros reynos 7 feñozios 
yes del veníanalos puertos velas villas vlugares ð 
aid. llos con muchos paños y mercadurías ycos 
las: las quales vendiantodas a moneda de 
oꝛo y plata:⁊ las ſacauan y lleuauan fuerade 
mis reynos /⁊ que lo yuan aemplear a otros 
reynos con ſaluo conduto:y ſ· acando po? ello 
paſteles ⁊ vino de Boꝛdeos y Tlayona y os 
tras partes. Ali miſmo diz que los veʒinos 
dela pꝛouincia de Zlaua ⁊ cibdad de Úlicto 
ría x ytzcapa /⁊ deladichapꝛonincia yuan a 
comprar ala raya de francio ⁊ gaſcuña puer⸗ 
cos: ⁊ para los comprar ſacan gran dinero 
fucra deſtos mis repnos. E poꝛque delo ſu 
fo dicho allende de ſer defendido poꝛ las les 
Les /dello a nos ſe recreſce deſſeruſcio 2 da⸗ 


tra eltenoꝛ ⁊ foꝛma delas dichas leyes ⁊ de 
la dicha nueſtra carta:vos mandamos quege 
los tomaſſedes y ſe repartieſſen como las di 
chas leyes mandan ⁊ de mas capeſſen ⁊ incu 
rrieſſen enlas penas enlas dichas leyes ð nue 
ſtros reynos contenidas contra los que ſacã 
oꝛo o plata:o moneda fuera dellos ſin nueſtra 
lícencía y eſpecial mandado. La qual execu 
clon fe fizieſſe enellos y en ſus fiadoꝛeʒ. y en 
quanto al vender delos dichos puercos má 
damos 7 defendemas que ninguna ví alg ũas 
perſonas fueſſen oſados de lleuar oꝛo ii pla 
ta ni otra mõeda para los compꝛar enla raya 
de nue ſtros reynos:ni dẽtro de otros reynos 
eſtraños:ſopena de auer perdido todo loque 
aſſi compꝛaſſen y de incurrir en otras penas 
en las leyes de nros reynos cõtenidas:yque 
el Glas traxeſſe a vender que el dinero á poz 
ellos le dieſſen lo lleuaſſen en mercadurias ⁊ 
no en dinero:ſo la dicha penado qual manda 
mos a vos las dichas juſticias que execute 
des en todos los que contra eltenoꝛ ⁊foꝛma 
dela dicha nueſtra carta fueſſen y paſſaſſen ſe 
gun y poꝛ la foꝛma ⁊ manera que enella y en 
las dichas leyes fe contiene. E agoꝛa poꝛ al 
gunas coſas cũplideras a mi ſeruicio ⁊ albiẽ 
⁊ pꝛo comũ de mis reynos ⁊ amis ſubditos ⁊ 
naturales dellos:⁊ poꝛque la moneda no ſeſa 
que fuera dellos:mi merced ⁊ voluntad es q 
lo enla dicha carta contenida ſeaguardado:⁊ 
cumplido y executado en todo y poꝛ todo fe 
gun que enella fe contiene. Poꝛende yo vos 
mando que agoꝛa ⁊ de aqui adelante cada ⁊ 
quando qualeſquier mercaderes:⁊ otras per 
ſonas que ſean eſtrangeros de fuera de mis 
Reynos / ⁊ ſeñoꝛios vinieren con qualefquí 
er paños: ⁊ mercadurias ⁊ coſas qualeſqui 
er puertos: ⁊ obꝛas delas villas 5 lugares 
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Puertos. 


dela dicha pꝛouincſa y otros ingares dela co 
ſta dla mar les fagades regiſtrar y poner poz 
inuentacion ante elcrinano publico todos los 
paños y otras mercadutias 7 coſas que aſſi 
traxeren enel puerto vóde gſſi llegarẽ o apoꝛ 
taren⸗o en la villa:olugar mas cercano a el 
y les apercibades:⁊ o bo? la pꝛeſente los a 
percibo ꝗᷓ los marauedis porá las vẽdicren 
los ſaquẽ ð mis reynos en mercadurias:⁊ no 
en oꝛo ni en plata nien moneda amonedada 

dẽ flãcas llanas Y abonadas delo fazer ⁊ cũ 
p lr alſr t ſi fallaredes d algũas perſonas no 
lo regiſtrarẽ:o no dieren las dichas fiancas o 
no ſacaren el valoꝛ delo que trax eren en mer 
cadurias poꝛ lo llenar en oꝛo/o en plata con 
tra lo Gpo? nos eſta mãdado:executeys enc⸗ 
llos y en ſus bienes las penas qᷓ poz ello falla 
redes q mereſcen ſesun el tenoꝛ dela dicha 
nta cartay velas leres deſtos nfos reynos:y 
fifallaredes voslos dichos nfos corregido 
res qᷓ algũas delas dichas nueſtras juſticlas 
fuerẽ negligentes de cúplir lo4 poꝛ la dicha 
pa carta les eſta mãdado: pꝛocedays cõtra 
ellos alas penas enlas vicbas nueſtras cars 
tas cõtenidas:de manera que po? los yno$;7 
poꝛ los otros ſe guarde lo qne poꝛ nos eſta 
mandado. y en quãto alo del vẽder delos di 


chos puercos: mando ⁊ deflendo que ningũa 
nalgunas perſonas ſean oſados de lleuar o 


ro ni plata ni otra moneda para los compꝛar 
en la raya de mis reynos ni dentro de otros 
reynos eftraños ſopena de auer perdido to 
dolo 4 aſſi cõpꝛaren ⁊ de incurrir en otras pe 
nas enlas leyes de mis reynos cótenidas:y á 
los que traxeren avender:que el dinero que 
poꝛ ellos dieren lo Uleuen en mercadurias Y 
no en dinero ſola dicha pena: la qual mãdo a 
vos las dichas juſuclas qᷓ executeys en todos 
los que contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma deſta mí car 
tafueren /o paſſaren ſegun ⁊ poꝛ la foꝛma:⁊ 
manera que eneſta mi carta y enlas dichas le 
yes ſe contiene, E poꝛque lo [ufo dicho fea 
nototoꝛio zninsuno dello puecda paeréderis 
noꝛancia mando qᷓ eſta mi carta fea psoneda 
publicamente poz las placas 7 me rcados 7 
otros lugares acoſtumbꝛados de todas las 
dichas Cibdades ⁊ villas / ⁊ lugares deſſa di 
cha pꝛouincia ⁊ coſta dela mar poz Pgonero 
y ante eſcrinano publico- Elos vnos ni los o 
tros no fagades mi fag an ende al po: alguna 
manera:ſopena dela mi merced y de dies mil 
marauedis para la micamara. E de mas man 
damos al ome que vos eſta mi carta moſtrare 
que vos emolase que pareʒcades ante mi en 
da m coꝛie do quier que yo ſea del dia q vos 


de vos en vueſtros lugares Y 


emplaʒ are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigulen 
tes:ſo la dicha pena:ſola qual mandamos a 
qualquier efcrinano publico que para eſto 
fuere llamado:que de ende al que vos la mo 
ſtrare te ſtimonio ſignado cõ ſu ſigno:poꝛque 
yo ſepa en como ſe cumple mi mandado. 22 
da en la cibdad de caragoca a lłcs dias del 
mes de agoſto. Ano del naſcimiento de nue 
ſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quattro 
cientos ⁊ nouenta y ocbo años . po cireys 
pola reyna . po miguel peresos almacan ſe 
cretario del rey nueſtro ſeñoꝛ la fie eſcrimr 
poꝛ ſumandado. Don aluaro.. M hilipus do 
ctoꝛ. Licẽciatusc apata. Regiſtrada. Ochoa 
de yſalaga poꝛ ‚ choa ð yſaſaga 


1. Y £ 

— On ternando y dona yſabelpoꝛ 
la gracia de diostey ⁊ re yna de 

9 08 Laſtüla:de Leõ:de Aragõ.⁊c. 
7 SO 4 Blog del nueſtro cófejo tordo 
es dela nía audiencia:alcaldes 
alguasiles dela nueſtra caſa ⁊ corte y chanci⸗ 
llerla:⁊ a todos los coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes 
alcaldes ⁊ otras jufticias qualeſquler:aſſi de 
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la cibdad de Cadiʒ como de todas las otras jla ai eno 


ciodades ⁊ Villas ylugares velos nueſtros 
reynos ⁊ ſenoꝛſos. Y acada vno ⁊ qualquier 
juridifciones v 
aqualeſquier mercaderes ⁊ tratantes:⁊ otras 
perſonas aſſidelos naturales de nueſtros rey 


nos como delos eſtrãgeros que en ellos eſtã 


tra mager 


y eſtumeren /o vinteren a ellos:y a otras qua 


lefquíer perſonas aquien toca Y atañe love 
yuſo eneſta nueſtra carta contenido:ſ alud ⁊ 
gracia. Sepades que anos es fecha relaciõ 
que eſtando pꝛ obíbido ⁊ defendido poz las 
leyes de nueſtros rernos que ninguna perſo 
na puedaſacar fuera vellos oro ni plata en pa 
ſta hi en baxilla ni en moneda amonedada ni 
en otra manera alguna ſo ciertas penas en las 
dichas leyes contenidas:diõque algunasper 
ſonas que traben algunas mercadurias alos 
diebos muefirosrepnos han ſacado y ſacan 
fuera dellos en oꝛo y enplata F en paftay en 
moneda amonedada y enctras maneras aſſi 
poꝛ la dicha cíbad de Cadiʒ coino por otras 
partes yiugares dela comarca el pꝛecio poz 
que venden las tales mercadurias distendo 
que lo pueden faset aſů dexando en nueſtros 
reynos la quarta parte del oꝛo y plata” o 
moneda:poꝛque aſſi vendenlas dichas mer 
cadurias. E poꝛque lo ſuſo dicho es en nueſ 
tro delſerulclo y en dañod nueſtros reynosy 
de nr os fubditos y naturales öllos:⁊ nueſtra 
merced ¿voluntad es delo mandar pꝛonecre. 


ey dójuá 
ſegundo 


Puertos, oro yplata. Fo, cliiij, 


remediar mãdamos dar eſta nfa carta en la di alguaʒiles ⁊ juſticias ⁊ omes buenos delas ni 
cha raʒzompoꝛ la qual mandamos ⁊ defende / villas ⁊ lugares de fu tierra y de fu argobiſpa jo con que 
mos que ninguna ni algunas pſonas de qual do. E a todos los otros feñores:códesricos le puedeña 
quier ley eſtado condicion pꝛeheminẽ cia:o di omes delos mis reynos que tienen lugares ⁊ a 
Snidad q̃ ſean:ſeã oſados de ſacar ni ſaquẽ juriſdiſciones enel dicho argobſſpado de Se valleñero, 
nueſtros reynos pa fuera dellos:oꝛo mi plata ulſa con el obiſpado de badajoʒ:ſalud ⁊ gfa ai liao: ni 
alguna en palta ni en baxilla ni en moneda ni Sepaqes i el doctoꝛ pero gongales del caſti 8 155 
de otra manera alguna ſo las penas contenía llo mi alcalde dela micoꝛte fe me querello: q dan fer 
das enlas dichas leyes de nr̃os reynos no en el temẽdo como tiene ð mi el oficio del alcal: cuerdas: ni 
bargante qualquier carta:o mandamiento⸗o dla delas ſacas ⁊ coſas vedadas delos mis ata, de la- 
coſtũbꝛe q̃ en cõtrario delo ſuſo dicho ayaro reynos del reyno de poꝛtugaly del dicho ar⸗ 
pueda auer:ca nos poꝛ la pꝛeſente lo reuoca⸗ cobifpado de ſeulla con ciertos lugares del ellos:ni fre 
mos ⁊ damos po: ninguno ⁊ de ningun valoꝛ obiſpado de badajoʒ. E teniendo pueſtos en nos. 
y effecto ⁊ mandamos á no ſe guarde, Epoꝛ el dicho oficio ciertos alcaldes: (us lugares 
que lo fufovíchofeanororior ninguno dello  teníétes q vos los dichos alcaldes ⁊ algua⸗ 
pueda pꝛetẽder ignoꝛancia:mandamos que Zilles ⁊ oficiales ⁊ conſejos ⁊ ricos omes ⁊ ſe 
eſta dic ha nueſtra carta ſea p̃gonada enla dís fioꝛes ⁊ alcaydes delas dichas villas ⁊ luga 
cha cibdad de cadiʒ: y enlas otras cibdades res ðlos dichos arcobifpado ⁊ obiſp ado vos 
⁊ villas y lugares qͥ tienen puerto de mar ⁊ ſi entremeteys de empachar ⁊ ꝑturbar al dicho 
alguna o algunas perſonas fueren:o paſſarẽ pero gongales ⁊ alos dichos ſus lugares tes 
contra lo cõtenido eneſta nt̃a carta: manda: niẽtes en manera q libꝛemẽte no puedẽ vſar 
mos a vos las dichas nr̃as juſticias que exe el dicho oficio ð alcaldía f egũ q̃ cumple ami 
cute ys 7 fagays executar enellos y en ſus bie fernicio:y en la foꝛma delas leyes del oꝛdena 
hes las penas enlas dichas leyes ð8 nfosrey nneẽto qᷓ loe reyes onde yo vẽgo poꝛ mi con 


gades mag an ende al poꝛ algũa manera ſo⸗ ſacas ⁊ coſas vedadas:⁊ dag ſe me quere 


nos cõtenidas. E los vnos nilos otros no fa firmadas Disteron ſobꝛe razon delas dichas 


pena de la nueſtra merced y de dieʒ mil mara llo Q al tíépo delas ferias 3 cafra ⁊ ð badajoʒ + 8 9 
nedís para la nr̃a camara, E de más manda Á <frerínal ⁊ otras Gpo: lafrõtera ay los ſeno 7 9? ö 0 
mos al ome que vos eſta nueſtra carta moſtra V res ⁊ alcaydes ⁊ alcaldes ⁊ otros caualleros «£ 9 89 


le que vod emplaʒe que pareʒcades ante nos poderoſos 4 faʒẽ trato ⁊ cõuinẽcia có los ve 
enla nueſtra coꝛte doquier que nos ſeamos: ʒinos comarcanos ð portugal q les traxeſſen 
del dia que vos emplasare-bafta quinʒe dias ganado alas dichas ferias y que gelo paga 
pꝛimeros figuientes / ſo la dicha pena fola fian en armas p en ſillas y en frenos ⁊ otras 
qual mandamos a qualquier eſcriuano publt guarniciones con q̃ la guerraſe haze con con 
co q̃ para eſto fuere llamado que de ende al 4 diciõ q̃ las dichas perſonas ⁊ caualleros con 
vos la moſtrare teſtimonio ſignado conf ſig quien eſte dicho tratoſe haze las dichas ar 
no poꝛque nos ſepamos en como ſe cũple nu mas ⁊ ſillas ⁊ frenos ⁊ otros aparejos $ guer 
cítro mandado. Dada enla nombrada ⁊ gran ralos pongan en ſaluo dentro del reyno de 
cibdad de granada a veynte dias del mes de poꝛtugal:en manera á el dicho pero gotica 
inarco:año del nafcimiento de nueſtro feñoz les: ſus lugares tenlentes no han lu gar de fa 
ſeſu chꝛiſto de mil ⁊ qi Nclentos ⁊ vn años zer juſticia delos mal fechoꝛes. Zogles en 


Poelrer. polarepna. yo gaſpar de griʒo fe quebꝛãtamiento delas leyes ⁊ oꝛdẽlamiẽtos 
cretario del rey y dela reyna nueſtros feñozes ¿los reyes onde po vẽgo ſiʒſeron poꝛ mícon 


la flʒe efcrentr poz fu mãdado. hilipus do firmadas ſobꝛe raʒon delas dichas ſacas ⁊co 
ctoꝛ. Joannes licenciatus. Licẽciatus capa ſas vedadas ⁊ no guardádola ley :y el tenoꝛ 
ta. Fernandus tello licenciatus. Licenciatus dela ql es eſte q̃ ſe ſigue. Cũplidamente entiẽ 


muxica. Waaler a perez.. Franciſ do puecrlo ꝗᷓ es puecbofo alos mis reynos 


brecarta LOdias chanciller. J. Tlelloꝛios:x Declarar Nene en Hees 
¡vna ley ff n Juan poz la gracſa de dio ga ante ll. ppozéde ordeno y mádo á ning io 


rer de caſtilla ð Leõ. A vos los. Ono ſea oſado ð facar fuera dos mis reynos ⁊ 
2 alcaldes mayozes:alguasilesz ſeñoꝛios ninguna generacion de armas ni nin 
veynte y quatros:canallerosz gunaparejo con. que guerra fe pueda baser 
lomes buenos:⁊ oficiales del cõ m yerua ð valleſtero:ni lino:ni cañamo con q̃ 


seco de feso vela noble eſbdad de Semilla: ⁊ al mal ſe pueda baser cuerdas /ni haſtas de lancas 


calde della dela juſticia:⁊ alos otros alcaldes confierros ni ſin fierros / ni ſillas ni frenos 
l 8 v 1) 
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blico que dedes fauoꝛ ⁊ ayuda al dicho pez 
ro goncales ⁊ a ſus lugatce tinientes Gago: 
ra fon oſeran para haser juſticia delos que ta 


dan Pad er: mando ꝗᷓ do ner que fallaren dẽ 
rroentas vermeleguas qualeſquier armas 7 
aparejos de guerra delos ſobꝛe dichos que 
conoſcidamente ⁊ claramente fefepa que lo 
lleuan:otienen paralleuar:⁊ guardan tipo 
baserlo a ſu ſaluo es un merced qᷓ lo tal ſeato 
medo po? perdido ⁊ caſtig ado por laley poꝛ 
Alos tales en conf ejo n en hecho no ſean oſa 
dos de quebrantar la dicha ley ⁊ leyes. Emã 
doa cada vno de vos envueſtros lugares 7 
junidiciones 4 veades las dichas misleyes 
⁊ oꝛdenancas:⁊ q las guardedes ⁊ cũplades 
⁊fagades guardar ⁊ cumplir en todo 7 po? 
todo ſegun que enellas y en cada vna dellas 
ſe contiene. E contra eltenoꝛ ⁊ forma dellas 
no vayades ni paſſedes niconſintays yr ni pa 
ſſar:⁊ conſintades al dico doctoꝛ pero gon 
gales del caſtillo y aquel «y aúllos que poꝛel 
vlan yvſaren del dicho officio que libremé 
te vſen del dicho oficlo ſin le poner enello en 
bargo poꝛque pueda faʒ er con juſticia aque: 
llo que cumple a mifernicio . Elos vnos ni 
los otros nofagades nifagan ende al poꝛ al 
guna manera:ſopenadela mi merced ⁊ ð diez 
nil marane dis para la mi camara . Dada en 
la villa de Illeſcas aqumze dias de ebꝛe⸗ 
ro. Ano del naſcintentode nneſtro ſaluadoꝛ 
jeſu chꝛiſto de mil y quatrociétos y vepnte y 
ſiete anos. yo elrey. Vo diego romero la fl: 
ze eſcriuir po: mandado de nueſtro ſeñoꝛ el 
Rey de fer rey. penlas cípaldas dela dicha carta cita 
do y rey eforipto eſto que fe ſigue. Acoꝛdad en conſe 


AO jos Kelatos, Regiſtrade. o. 


Wia gracias dlos rer z feknade 


Para q no OO A ss 

ge meta en f Das 75 . Caſtilla:de Leõ:ò Argo. dc. 
el reyno ſe 738 alos ylluftriffimos pꝛincipes 
da alguna Sl E 


ni del rey- COIduds 8 Auſiria. uques Ó Boꝛgoſia.⁊c. 
node napo M os muy charos TINY amados hijos. Ea 
e infantes. Duques. Werlados Condes. 
hilo ni en Marqueſes:ricos omes. Maeſtres delas oꝛ⸗ 
denes. Prioꝛes: Comendadoꝛes ⁊ 1 ubcomẽ 


dadozcs:y alos alcaydes velos caftillos ⁊ ca 


capulle 


» 


ds Fellppe 2 voña Yuengals... mãdamos ã del dia q 


gonada en ura coꝛte falta ſeſenta dias prime 


„ Sedad 


fasfuertes y llanas:y alos del mueftro conſe⸗ 


jo y oydͤoꝛes dela nfa oudienciasalcaldes als, 
guaʒiles dela muefiracala ⁊ coꝛte T chanci⸗ 
lleria:za todos los cõcejos:coꝛregidoꝛes:a / 
fiftentes:alcaldes alguasiles:merinos:T otras 
juſticias Glefquier de todas las cibdades ⁊ 
villas ⁊ lugares delos meſtros reynos 7 ſe 


ydelreynode N apoles: la qual es tan baſta 
que conella no fc puede haʒer lauoꝛ alguna q 
no ſea falſa/o mala:⁊ que ſe ſaca en oꝛo o en 
plata el precio poꝛque ſe vende. Lo qual to 
do redunda en nueſtro deſſeruio y en daño de 
nueſtros ſubdſtos Y naturales. E poꝛque poz 
gracia de nneſtro ſeſjoꝛ y en eſtos dichos nue 
ſtros reynos ay abundancia de ſedas finas ⁊ 
buenas con que ſe puedan. labrar todas las 
cofas que requieren lauoꝛ de ſeda:nos quer 
endoproue er Y remediar ſobre ello como cũ 
ple al bien ⁊ pro comum de nueſtros reynos 
mandamos dar eſta nueſtra carta enla dicha 
tayon:poꝛ la qual oꝛdenamos ⁊ mandamos ã 
perlona ni perſonas algunas de nueſtros rey 
nos ni de fuera dellos no ſean oſados de me 
ter ni metan enellos ſ eda alguna en madera 
nien hilo nien capullos de calabría ni del rey 
no de Napoles ſopena que qualquiera que 
la metiere pierda la ſeda que alſi metiere poz 


la primera vez con otro tanto de ſus biene ⸗- 


y poz la ſegũda ved que pierda la dicha ſeda 
pla meytad de ſus bienes:⁊ ſea deſterradodl 
lugar donde biuiere poꝛ die años . La qual 


On fernãdo y doßa yſabel poꝛ 3. dicha peu ſe reparta eneſta manera: la me 


4 


tad pa el qᷓ lo acuſare ⁊ insgare ⁊ laotra met 


- 


rad para la nr̃a camera. poꝛq dels ſedaque 
faſta oy eſta metida niunguno reciba agrauio 
ꝗᷓ eſtant᷑a carta fuere pre 


ros figuientes las perſonas que tienẽ quales 
quíerfedas velas ſuſo dichas manifieſten an 
te las jufticias ol lugar donde biujerẽ la ſeda 


ꝗ aſſitienẽ pa vé der ⁊ ã qual qulera qᷓ ouſere 
de vender la dicba ſeda de calabría y del of 


— 


choreyno ante q̃ la vendã fagafaber al que 
la compꝛare como es de calabꝛia:o del dicho 
| reynozá por tal la vende:ſopena que el que 
de otra manera la vendiere ſea auido poz fal 
ſario. E poꝛque lo ſuſo dicho fea notoꝛio -7 
ninguno dello pueda pꝛetẽder ignoꝛãcia:mã 
damos que eſta nueſtra carta ſea pgonada pu 
blicamẽte poz las placas ⁊ mercados ⁊ otros 
lugares acoſtumbꝛados deſſas dichas cibda 
des ⁊ villas y lugares por pꝛegonero ⁊ ante 
eſcriuano publico. E los vnos nilos otros no 
fagades nifagan ende al poꝛ algũa manera 
ſopena de la nueſtra merced y de dies mil mas 
rauedis para la nr̃a camara. E demas man 
da mos al ome que vos eſta nueſtra carta mo 
ſtrare que vos emplaʒe que pareʒcades ante 
nos en la nue ſtra corre doquier que nos fea 
mos:del dia que vos emplasare:fafta.quinse 
vías pꝛimeros ſigmentes / fo la dicha pena 
ſola qual mãdamos a qualquier elcrivano pu 
blico q para eſto fuere llamado que de ende 
al que vos lo moſtrare teftimonto ſignado có 
fa ſigno porque nos ſepamos en como ſe cá 
ple nueſtro ma ndado. Dada enla nombꝛada 
⁊ gran cibdad de Gꝛanada a veynte dias del 
mes de agoſto:año del naſcimiento de nueſ⸗ 
tro ſaluadoꝛ jeſu chꝛiſto ð mil ⁊ quinientos q 
vuaños. po el rep. volarepna. vo miguel pe 
rez de almacan ſecretario del rey y dela reyna 
nueſtros feñozes la fise eſcreuir poz ſu mans 
dado.. Joannes epſſcopnʒ ouetenſis. Joan 
nes licenciatus. Martinus doctoꝛ. Licencia 


clatus muxica. Regiſtrada. Alõſo pereʒ. rã 
y ds fer ciſco días chanciller. (wei 
do y rey 1. 1 


On fernãdo y doſa yſabel por ; 
LA Alla gracia de dios rey y reyna 8. 
e Caſtilla de Leõ:de Aragö. ⁊c. 
1 los ylluſtriſſimos pꝛincipes 
“merca- Aa DO Felſpe ⁊ dofia juana archi⸗ 
vias : ni duques de Auſtria/duques de Boꝛgoña.⁊c 
tenimi- I ueſtros muy charos/⁊ muy amados bijos 
Aste q a los infantes:perlados:⁊ al nueſtro almirá 
efirange te mapoꝛ dela Aar: ⁊ al nueſtro juſticia ma⸗ 
ni era yor de Caſtilla:y alos duques:marqueſes:cõ 
les des:y ricos omes:maeſtres delas oꝛdenes/ 
aos r dlos d nueſtro cófejo ⁊ oydoꝛes dela muela 
endona tra audiencia y alos pꝛioꝛes:comẽdadoꝛes:⁊ 
s de na ſubcomendadoꝛes alcaydes delos caſtillos ⁊ 
alesyla cafasfuertes ⁊ llanas ⁊ alos alcaldes la nue 
1a de; ſtra caſa ⁊ corte y chãcilleria: y atodos los coꝛ 
enlacar egidoꝛes: aſſiſtentes:alcaldes:⁊ otras juſtt 
on. clas qualeſquier de todas las cibdades⁊ vi 


llas y lugares delos nueſtros reynos ⁊ ſeño⸗ 


Mercaderias, 


hz y aa: EDS 8 Es 2 3 


Fo, clv, 


rios ⁊ a ſus lugares tementes:⁊ alos nueſtros 
maeſtros ⁊ comitres ⁊ oficiales ⁊ merinos ð 
qua leſquier naos ⁊ carauelas ⁊ otras fuſtas 
que andan y anduuſeren poꝛ las mares q pu⸗ 
ertos ⁊ abꝛas deſtos nueſtros repnos ⁊ ſeñio 
tíos ⁊ fuera dellos aſi de armada como dmer 
cadurlas y en otra qualquier mãera:⁊ atodos 
los concejos:alcaldes:alguaʒ les: merinos: 
pꝛeboſtes:regidoꝛes:jurados:caualleros:eſ 
cuderos:oficiales:⁊ omes buenos ai delas 
clbdades ⁊ villas ⁊ lugares dela coſta ⁊ pn. 
ertos dela mar como de todos los nueſtros 
reynos ⁊ ſegoꝛios ⁊ otras qualeſquier perſo 
nas nneſtros vaſſallos ſubditos ⁊ naturales 
de qualquier eſtado condicton:o dignidad ꝗ 
ſean /o ſer puedan que agoꝛa ſon:o ſeran de a 
qui adelante v acada vno 7 qual quier de vos 
aquien eſta nue ſtra carta fuere moſtrada:o el 
traflado della ſignado de eſcriuano publico» 
ſalud ⁊ gracia. S epades que a nos es fecha 
relacion que muc hos de nueſtros ſubditos z 
naturales que tienen namos de yuſo:reciben 
mucho agrauio ⁊ daño en dar como fe da lu⸗ 
gar y permiſſion alos eſtrangeros de otros 
re ynos ⁊ naciones que vienẽ a eſtos nueſtros 
reynos a cargar enſus nauios las mercadu⸗ 
rías 7 mantenimientos G nueſtros ſubditos 
⁊ naturales han de cargar ⁊ cargarian en ſus 
nauios para otras partes aſſi para fuera deſ. 
tos nueſtros reynos como para ellos:poꝛma 
nera que los dſchos eſtrangeros llenan con 
fs nanios los fletes ⁊ otros intereſſes ⁊ pꝛo 
uechos que podrian ⁊ deurian auer nueſtros 
naturales, E deſto diʒque fe reſcibe otro vas 
ño:que alos d ichos eſtrangeros ſe les pagã 
los fletes en monedas de oꝛo ⁊ de plata ⁊las 
ſacan fuera de nueſtros reynos:⁊ nueſtros na 
turales no fallan que cargar para nauegar cõ 
ſus nauios ⁊ apꝛonecharſe dellos: de que a 
nos ſe recrece deſſeruicio:y alos dichos nueſ 
tros naturales mucho vaño:y que ſi ſolamen 
te nueſtros naturales ouicilen de cargar en 
ſus nauios las mercadurias y mantenimiẽtos 
que ſe ouieſſen de cargar enlos dichos puer 
tos 7 vayas o abꝛas agoꝛa fueſſen las tales 
mercaderías ⁊ mantenim entos de naturales 
deſtos nueſtros reynos:o de eſtrangeros: de 
llos y no en otros nauios algunos eſtrange 
ros:como lo faʒen otros repes y pꝛincipes 4 
tienen puertos de mar que nueſtros natura⸗ 
les farian mas naulos y mas crefcidos:y fuer 
tes que agoꝛa los han:de que nos podriamos 
fer muy mejoꝛ ſeruidos quando dellos y de 
ſus dueños nos quiſieſſemos ſeruir:⁊ poꝛque 
a nos como a rey ⁊ rena: ⁊ 11 5 enlo tal 
f J ij 


AAN 


1 


—— 


Mercaderlas, 


pertenece bꝛoueer 4 remediar:mádamos có 
acuerdo velos del nueſtro conſejo dar eſta 
nueſtra carta enla dicha raʒon: la qual queres 


⁊ ſin agrauio de partes: mandamos que ta 
maeſtro del nanio y el due ſio delas mercade⸗ 
rías no fe ygualaren enel pꝛecio delflete:que 


mos ⁊ mandamos que aya fueroa Y vigoꝛ de la juſticia del lus al donde eſto acaeſciere:⁊ ſt 


ley como fi fueſſe fechar promulgada en co? 
tes:poꝛ la qual ordenaimos Y mandamosque 
agora y de aqui adelante pata ſiempꝛe Jamas 
vos los dichos nueſtros ſubditos y naturales 
malguno de vos no carguedes en manera al 
guna mercadurias ni mantenimientos para 
llenar a otras partes de nueſtros repnos 1 
para fuera bellos en nauios algunos de eftrá 
geros dellos: mi los dichos eſtrangeros ſean 
ofados delas reſcebir ni cargar » ni carguen 
enlos dicbos ſus nauios ſopena que los mer 
caderes y otras perſonas que contra ello fue 
renzo paſſaren pierden las mercadurias ymã 
tenimientos y otras cofag que aſſi cargaren: 
los nauios en que lo reſcibieron có ſus rar 
cias 7 armas Y fomecimientos:y fea la mitad 
dello para la nueſtra camara:y la otra meytad 
para el que lo acufare y jues que lofentencia 
re. v otroſi oꝛdenamos T defendemos que 
perlona ni perſonas algunas eſtrangeros q̃ 
ouieren de cargar qualeſquſer mercadurias ⁊ 
mantenimientos no los puedan cargar ni ſa 
car en navíos algunos de eſtrangeros :ſaluo 
que lo carguen en namios de nneſtros natura 
les como dicho es ſo las dichas penas:las q 
les fe partan ena foꝛma ſuſo dicha. Pero es 
nueſtra merced y mandamos que fienel puer 
to/owaya-oabzapo? donde ſe omeren de ſa 
car y carg ar las mercadurias ⁊ mantenimien 
tos que fueren delos tales eſtrangeros no o⸗ 
nieren nauios ð nueſtros natural es al tiempo 
que fe ouiere de faserlatal cars aʒzon que en 
tal caſo ſe pueda faʒer la tal cargaʒõ en qual 
quier/o qualeſquier namios de eſtrangeros j 
enlos dichos puertos eſtuueren. E ſi acaeſ⸗ 
cíere que enlos dichos puertos ouiete algu⸗ 
nos navíos de nueſtros naturales ⁊ aquellos 
no baſtaren para la dichacarS aon dlas mer 
cadertas velos dichos eſtrang eros que los 
dichos eſtrangeros onuier en de cargar: que an 
tes ⁊ pꝛmeramente ſean cargados los naui⸗ 
os delos dich os nueſtros naturales á otros 
algunos/⁊ que lo que reſtare y no ſe pudiere 
car gar enellos delas dichas mercadurias de 
los dichos eſtrangeros que fepueda cargar 
⁊ cargue enlos nauios delos dichos eſtrange 
ros como dicho es. Lo qual todo manda 
mos á ſe faga ⁊ cumpla ſegun ⁊ poꝛ la foꝛma 
que de ſuſo ſe contiene ⁊ declaro:ſo las penas 
de ſuſo contenidas: E poꝛque lo ſuſo dicho 
mejo? ⁊ mas paclficamente ſe pueda haʒer⸗ 


no eſtuuiere en poblado la juſticia del lug ar 
mas cercano: entienda entrellos ſobꝛe todo 
Lo que tunieren diferencla ⁊ tafíc los fletes: T 
poz lo que determinare la tal juftic ia ayan De 
eftar z paſſar las parte: ſo las penas que de 
nueſtra parte les puſieſſe: las quales nos poz 
la pꝛeſente les ponemos Y gauemos : poꝛ pueſ⸗ 
tas. E poꝛ la pꝛeſente damos licencia ⁊ facul 
tad atodos ⁊ qualeſquſer perſonas que vierẽ 
o ſupieren que fe base to contrario delo ſuſo 
dicho:que po? fu propia auctoꝛidad lo denũ 
cien luego ala juſticia del lugar mas cercano 
donde ſe biz ere la tal cargazon para que no 
o conſienta:y exſecute las penas ſuſo dichas 
y que vos las dichas juſticlas lo fagays 9 
baser y cumplir, mandamos a vos los di⸗ 
chos concejos ⁊ juſticlas:regidoꝛes / officias 
les ⁊ omes buenos de las dichas cibdades/ 
⁊ villas ⁊ lugares que cada y quando fueres 
des ſobꝛe ello requeridos: dedes todo el fa⸗ 
noꝛ ⁊ gyuda que vos fuere pedido para exe⸗ 
cucion delo fuſo dicho. E poꝛque perſona al 
guna dello no pueda pꝛetender ignoꝛancia Y 
g todos ſea notoꝛio:mandamos a vos las di⸗ 
chas nueſtras juſticias Y q cada vno de vos 
en vueſtros lugares 7 juriſdiciones que lo fa 
gades aſſi pꝛegonar publicamente poz pꝛego 
nero y ante eſcriuano publico poz las placas 
y mercados ⁊ otros lugares acofinmbrados 
deſſas dichas cibdades 7 villas ⁊ lugares: ⁊ 
puertos. Elos vag flor otros no fagades 
nifasan ende al ponalónma manera: ſopena 


de la meſtna merced:⁊ de dieʒ mil maraue dis 
para la nueſtra camara. E demas mandamos 


al ome que vos eſta nueſtra carta moſtrare Q 
vos emplase que pareʒcades ante nos enla 
nue ſtra coꝛte: do quier que nos ſeamos del 
dla que vos empleʒare faſta quinse dias pꝛi⸗ 
meros ſiguientes /ſo la dicha pens:ſo la qual 
mandamos a qualquier eſcriuano publico d 
para eſto fuere llamado: que de ende al que 
vos la moſtrare teſtimonio ſignado con ſu ſig 
no:poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple 
nueſtro mandado. Dada en la nombrada? 
gran cibdad de Granada atres dias del mes 
de Setiembꝛe:año del nacimiento de nfo fe 
ño: jeſu chꝛiſto de mil y quinientos años. PO 
el Bey. polareyna. po franciſco de madrid 
ſecretario del rey ⁊ dla reynanfos ſeñoꝛes la 
fise elcreuir poꝛ fu mãdado. Joãnes eps oue 
tenſis. Nhilipus doctoꝛ. Joannes licenclatus 


ro Lſcencſat us capata.$ ernandus tello licen⸗ 


| Es dó fer 
ma don clatus. Licenciatus murica. IR egrifirada, 2 


label, lonfo perez. Franciſco días cbáciller, ,. 
E Onfernãdo zooña yſabel po? 
Que aquis la gracia de dios. Rey treynaó 
tuuiere na Caſtilla de Leon: de Aragó. ⁊c. 
vio de mil Alos capitanes «patrones ⁊ ma 
| tonelesapa y 


rejadole da mamas CES de qͥleſquier nantos dlos 
san ſus alte FO feynos ⁊ ſeñoꝛios: y alos pꝛioꝛes:cõſu 
sascionmál les y mercaderes dela cibdad ð burgos y de 
de acofta. todas las otras cibdades ⁊ villas ⁊ lug ares 
miento en de los nfos reynos y ſeñoꝛios 7 de fuera des 
cada vn a- Ilos qᷓ enellos reſiden ⁊ habitan: y q leſquier 
der d. c. Perſonas nf os fubdítos ⁊ naturales de qual 
cho ciétos: fer eſtado:o cõdiciõ q ſean:y a todos loscõ 
"toneles o cejos:coꝛregidoꝛes y aſſiſtẽtes ⁊ juſticias al: 
chenta mil caldes y alguaziles: pꝛeboſtes: mermos:ve⸗ 
ya elle ret Fe quatros: caualleros:regidoꝛes: jurados 
N eſcuderos:oficſales y omes buenos ð todas 
| 4 „ las cibdades ⁊ villas y lugaros delos nfos 
xo faſta na le ynos ⁊ ſeñoꝛſos:⁊ acada vno ⁊ qualquier 
io de ſeys de vos:ſalud ⁊ gr̃a.Sepades q̃ nos ouimos 
sientos to Mádado dar ⁊ dimos vna nf̃acarta firmada 
aeles> Y la de nue llros nombꝛes ⁊ ſellada con nr̃o ſello⸗ 
Ine 

ia que los el tenoꝛ dela qual es eſte que ſe ſigue. 
davios ſe· ¶ Don Fernando y dona yſabel poꝛ la gra- 
1 pa cla de dios rey ⁊ reyna de caftílla: de Leõ:de 
a cargaza Aragon. ⁊c. Alos patrones ⁊ maeſtres y capi 
| tanes de qleſquſer nauios ðlos nfos reynos 
y(eforics:y atodos ⁊ qualeſquier perfonas 
nfosfubditos y naturales de qualquier eſta⸗ 
do /o cõdiciõ que ſes: y a todos los concejos 
coꝛregidoꝛes:aſſiſtẽtes ⁊ juſticlas:alcaldes 
alguaʒiles negidoꝛes:pꝛeboſtes:merinos:ve 
ꝓnte quatros jurados:caualleroe:eſcuderos 
officiales ⁊ omes buenos de todas las cibda 
des ⁊ villas y lugares delos nr̃os reynos y fe 
foꝛſos:y acada vno y Glquier de vos aquiẽ 
eſta nueſtra carta fuere moſtrada/o fu traſla⸗ 
do ſignado de eſcriuano publico y óllafupter 
des en qualquier manera:ſalud ⁊ gracia. Se 
pades que affientendiendo ſer aſſicumplide 
ro a nueſtro fervício y gran pꝛouecho y bon: 
tra y vtilidad delos dichos nueſtros reynos 
ſeñoꝛios:⁊ porque los dichos nueſtros ſub 
altos ⁊ naturales mejo: y mas ſeguramente 
puedan nauegar con ſus mercadurias poꝛ to 
das las mares:auemos acoꝛdado que fe bas 
gan enlos dichos nueſtros reynos nanfos de 
gran poꝛte. Noꝛende ſepan todos aquellos 
que fiʒieren a ſu coſta ⁊ miſſion nauios de mil 
tonelles:que nos los mandare mos pagar/y 
dal de acoſtamſento cient mil marauedis / ⁊ 
ſi fueren de mas tonelles: que al dicho ref pe⸗ 
ctoles mandaremos pagar la tal demaſis i 
suuicre; ⁊ ſi fueren de menos tonelles fafta 


Mercaderes, Nauios, 


Fo, clvj, 


nauſos ſeyſcientos toneles:les mandaremos 
pagar el dicho acoſtamiento a eſte ref; pecto: 
demanera que al que fisiere nauio de ochoci⸗ 
entos toneles le mandaremos dar de acoſta⸗ 
miento de cada vn año ochẽtamil maraue dis 
y al que fisicre nauio de ſeys cientos toneles 
le mandaremos dar de acoſtamiento en cada 
vn año ſeſenta mil marauedis: ⁊ aſſi poꝛ eſta 
oꝛden poꝛ quantos toneles tuuiere el tal Ma 
uio le mandaremos pagar el dicho acoſtami 
ento en cada vn sño de quanto tumeren los 
dic bos nauios aparejados y foꝛnecidos:pe⸗ 
ro ſi de menos velos dichos ſeyſcientos tos 
neles les bisierenlos dícbos nauios / no les 
aue mos de mandar pagar coſa alguna. El Gl 
dic ho acoſtamiento les mandaremos libꝛar 
y pagar en cada vn año de quantos tuuſeren 
los dic hos nauios foꝛnecidos ⁊ aparejados 
ſegun dicho es en la cibdad/o villa /o lugar 
donde los oneños delos tales nauſos biutes 
ren:⁊ demas deſto cada y quando que los tu 
uieremos meneſter para qualefonter coſas ð 
nueſtro ſeruicio/demas del dicho acoſtamiẽ 
to les mandaremos pagar poꝛelflete de los 
dicbos nauos y po? la gente que enellos tra 
reren al reſpecto ꝓ ſegun que fe paga en las 
nueſtras armadas de todo el tiempo que ef 
tuuieren en nueſtro ſeruicio. E aſſinnſmo oꝛ⸗ 
denamos y mãdamos que en qualefquíer pu 
ertos y cargadoꝛes de qualeſquier cibdades 
y villas ⁊ lugares y partes de los nueſtros 
reynos 7feñozios que tengan eſta pꝛehemi⸗ 
nencia/que qualquier cargaʒon que fe faga 
en los dichos puertos ⁊ cargaderos para q 
leſquier partes del mundoſe aya de dar y de 
alos dichos nauios de nueſtro ſubditos yna 
turales que aſſi fiʒſeren del dicho poꝛte de mil 
toneles arribay dẽde abaxo faſta los dichos 
ſeyſcientos toneles antes y pꝛimeramente 4 
a otros nauios eſtrangeros de qualquier par 
te que ſean: ni que a ningunos otros nauios 
de nueſtros reynos y ſeñoꝛſos de menos del 
dicho poꝛte:ſi los dueños delos dichos naui 
os de ſeyſclentos toneles arriba quiſieren la 
tal cargaʒon al reſpecto ⁊ ſegun que eſtuuie⸗ 
re fletada:o fe acoſtumbꝛara fletar:ſino eſtu⸗ 
vicreflerada, E que el nauio velos dichos 
nuefiros ſubditos ⁊ naturales de mayo? par 
te ſe de lapꝛimera· cargaʒon:y aſſi poꝛ eſta oꝛ 
den tanto quanto fuere mapoꝛ de la dicha 
cargaʒon:antes ⁊ pꝛimero que alos otros na 
uſos que fueren de menos poꝛte faſta el di 
cho numero delos dichos ſeyſcientos tone 
les. E mandamos alas nueſtras juſticias que 
aſſilo exſecuten y manden y no conſientan ni 
den lugar que contra eſta oꝛdẽ ſe > dichg 
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A ¡ - Puertos, 
cargaʒ on a perſona algũa: ſopena que pague , f : 


sLoucño del tal nauto roda la coſta ⁊ dano q 
conira el pꝛoteſtare. E poꝛque eſto vengas 


noticia de todos mandamos alas dichas nue 


firas juſtieias que fagá leer ⁊ notificar publi 
camente eſta vueſtra carta/o el ral lado ölla 


ſignado como dic ho es poꝛ las placas ⁊ mer 


cados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados velas 
dichas cibdades ⁊ villas y lugareside mane 
ra que venga a noricia de todos. En ſeguri 
dad delo qual mandamos dar eſta nueſtra car 
ta firmada de nueſtros nombꝛes 7 ſellada cõ 
nneſtro ſello/que es dada enla villa de alfaro 
g dieʒ dias del mes de ſ etiembꝛe:año del nal 
cimiento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto ð 
mil ⁊ quatrocientos ⁊ nouenta ⁊ cinco años 
voclrey. vo la reyna. Vo fernando de cafra 
ſecretario del rey ⁊ delia reyna yneſtros ſeño 
res la fiʒe eſcriuir poz ſu mandado. ¶ E ago 
ra poꝛ quanto nueſtra merced ⁊ voluntad es 
que la dicha nueſtra carta ſea mejoꝛ ⁊ mas 
cumplidamente guardada ⁊ cumplida:man⸗ 
domos dar eſta nueſtra ſobꝛe carta para voſo 
tros ⁊ para cada vno de vos enla dicha raʒõ 
poꝛ la qual/o poꝛ ſu traflado ſignado de eſcri 
nano publico mandamos a todos y acada v⸗ 
no de vos en vueſtros lugares 7 juriſdiclo⸗ 
nes que veades la dicha nueſtra carta que 8 
ſulo va en corpozada:y la guardedes ⁊ cum⸗ 
plades ⁊ fagades guardar ⁊ cumplir en todo 
y poꝛ todoſegun que enella fe contiene, Ecõ 
tra eltenoꝛ ⁊ foꝛma della no vayades ni paſſe 
des mi conſintades y2 ni paſſar en tiempo al 
guno ní po: alguna manera: ſopena dela nueſ 
tra merced/⁊ de dleʒ mil marauedis para la 
nue ſtra camara acada vno que lo contrario 
bistere, E de mas mandamos al ome que vos 
eſtanueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe 
que parescades ante nos enla nueſtra coꝛte 
doquier que nos ſeamos del dia que vos em 
plasare falta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes 
ſola dicha pena ſola qual mandamos aqual 
quier eſcriuano publico q para eſto fuere lla⸗ 
mado:que de ende al que vos la moſtrare teſ 
timonio ſignado con fu ſigno:poꝛque nos fe 
pamos en comoſe cumple nueſtro mandado 
Dada enla villa de alcala de henares a veyn 
te dias del mes de marco:año del naſcimien⸗ 
to de nueſtro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qua 
troclentos ⁊ nouenta y ocho años . Vo clrey 
volareyna. vo miguel peres de almacas ſe 
cretariodel rey y de la reyna nueſtros ſenoꝛes 


la fise eſcriuir po: fu mandado: feñalada en 


las iſpaldas delos del conſejo. 8 


. N ES 
On germendoy dofte piaba B. e 
por la gracia de Nlos rep c rer na dba Y 
ina de LCaſtilla:de Teõ:de Bras label. 
gon. ⁊c. Alos illuſtriſſimos pan 
cines don Felipe f dona Juana Que nia⸗ 
Archiduques de Zuſtria:duquss de Largos 
ña ⁊c. Mueſtros muy charos y muy amados ey an 
hijos: y a los infantes/Duques/ Perlados nicaraucla 
Condes aarqueſes/ricos omes: maeſtres ni galea ná 
betas oꝛdenes: palos del nneſtro conſeſo 2 asd 
oydoꝛes dela nueſtra audiencia. Y glos pꝛio trangero a 

res comendadoꝛes alcaydes delos caſtillos vnque ten 
y caſas fuertes ⁊ llanas ⁊ a los Alcaldes al E Ca 
guaz les dela nueſtra caſa 7 coꝛte ⁊ cbácilles an carta d 
ría: a todos los concejos: coꝛregidoꝛes: a licencia de 
ſiſtentes:alcaldes alguaʒiles:merinos: regis a 
dotes caualleros: eſcuderos: oficiales ⁊ o, f ebe 
mes buenos de todas las cibdades 7 villas fo cientag 
2 lugares delos nueſtros reynos ⁊ feñ oꝛios: Pena 
y a qualeſquier capitanes ⁊ Patrones ⁊ due⸗ . 
ños de Naos ⁊ Carauelas ⁊ Salcas y otras n 
qualeſquier fuſtas:⁊ otras qualeſquier perſo 

nas a quiẽ toca ⁊ atañe lo ene ſta nueſtra car 
ta contenſdo:ſalnd ⁊ gracia. ien ſabedes 

⁊ deuedes ſaber como poꝛ algũas juſtas can 
as que a ello nos mouieron cumplideras 

g nueſtro ſeruicio ⁊ al bien ⁊ pꝛo comun de 
nueſtros reynos ⁊ poꝛque nueſtros ſ ubaſtos 
fueſſen mas poderoſos poz la mar Y no pudie 
¡Ten reſcebir daño delos coflarios ⁊ genes 8 

mal biuir que enella andan: ouimos manda 

do por vna nueſtra carta y pꝛagmatica ſanci 

on que ninguna ni algunas perſonas no fue 

ſſen olſados en nueſtros reynos ni fuera de 

llos de vender ninguna delas dichas fuſtas 

ꝗ eſtrang eros delos dichos nueſtros reynos 

po ninguna cauſa niraʒon que fueſſe antes 

Aas gnardaſſen para ſe apꝛouechar dellas y 

para nos ſeruir quãdo neceſſario fueſſe ſegũ 

4 mas largamente en la dicha meftra carta 

ſe contiene. Deſpues delo qual poꝛque con 

mapoꝛ voluntad los dichos nueſtras fubdt 

tos conleruaſſen las dichas ſus fuſtas ⁊ flʒie 

ſſen otras de nueuo TÍ e pudieſſen g ꝓuechar 

dellas ⁊ ganar de comer mandamos que per 

ſonam perſonas algũas no cargaſſen merca 

durias algunas en nueſtros rer nos ſaluo en 

fuſtas delos dichos nueſtros ſubdicos ⁊ na 

turales auſẽdo las en los pueltos. E ſi enlos 

tales puertos no onieſſe naulos de nneſtros 
naturales al tempo que ſe omeſſe de kazerla 
cargazon que en tal caſo ſe pudieſſe cargar 

en qualeſquter nauios oe eſtrangeres que 

en los dichos puertos ef tumeſſen y que ſia 

cgecleſſe que en los tales puertos omeſſe na 
los de nueltros naturales ⁊ aquellosmo ba 
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ſtaſſen para las tales mercadurias que los di 
chos eſtrang eros ouleſſen ð cargar:que pꝛi⸗ 
meramente fneſſen cargados los nauios de 
nue ſtros naturales:⁊ que lo que ſobꝛaſe car 
gafe en qualeſquier nauios de eſtrangeros q 
enlos tales puertos dõde fe fiʒ ieſſe la tal car 
gason eſtonſeſſen:ſegun mas largamente en 
la dicha nueſtra carta ſe contízne loqual todo 
ha ſido cauſa que en las mares de nueſtros 
reynos aya mas ⁊ me joꝛes fuſtas. E poꝛque 
de vender las dichas naos q eſtrangeros fe 
recrecen cadaldia muchos inconuinientes ⁊ 
daſios alos dichos nueſtros ſubditos ⁊ natu 
ralcs:⁊ poꝛ conſeruar el bien de todos ellos: 
mandamos dar eſta nueſtra carta enla dicha 
raʒon:poꝛ la qual mandamos a todos ⁊ aqua 
leſqnier perſonas nue ſtros ſubditos y natura 
les aſſi alos que egoꝛa fon como elos que ſe⸗ 
ran de aqui adelante/que ellos ni alguno de 
los no ſean oſados ſin nueſtra carta de licen 
cla firmada de nueſtros nombꝛes de vender 
mvendan ninguna naont carauela ni galea/ 
ni otra fuſta alguna de qualquier calidad que 
ſea a conſejo mi vniuerſiqad : ni otra perſona 
olguna que ſean eſtrangeros de nneſtros rey 
nos/avn que teng an nueſtra carta de natura 
leʒa ni les den parte alguna dellas antes ⁊ al 
tiempo que las fiʒ ieren nideſpues :ni reſcibã 
lobꝛe ellas dineros pꝛeſtados:antes las con 
ſeruen:ꝓ guarden para ſus meneſteres:⁊ pas 
ra nos ſeruir con ellas quando meneſter fue 
re:pues como dicho ts:poꝛque tẽgan mejoꝛ 
con que ſoſtenerſe:auemos mandado queno 
ſe faga cargason alguna en todos nue ſtros 
reynos y ſeñoꝛſos:ſaluo en las dichas naos ⁊ 
fuſtas de nueſtros ſubdttos/lo qual man das 


mos que aſſiſe faga y cumpla ſopena que elq 
lo contrario bísicre pierda la fuſta que vẽdſe 22 


re o empeñare:o en que diere parte aqualqui 

er eſtrangero:p el que la comprare pierda tos 

do el pꝛecio q̃ poz ella diere ⁊ mas cada vno 
dellos pierda la meytad de ſus bienes: ⁊ ſea 
la tercia parte para el acuſadoꝛ ⁊ para quien 
loſuʒgare:⁊ las otras dos tercias partes pa 

| ra nueſtra camara ⁊ fiſco y que allende deſto 
gqueden las perſonas a la nueſtra merced:los 
quales ſeã pactos y embiados a nueſtra coꝛ 

te a ſus coſtas para que mandemos baʒerð 

llodlo que nueſtra merced fuere. JE mádamos 

ꝗ vos las dichas nueſtras juſticias ſopena o 
pꝛiuaclon delos oficios que touieredes:y de 

ſer inabiles para auer otros:que exſecuteys 

las dichas penas ſegũ que eneſta nueſtracar 

ta ſe contlene cada y quando alguno contra 
clio fuere opaſſare:ꝝ nos lo fagas faber. E 


+ 
A 


y — — — 
+ A 


poꝛque lo ſuſo bicho fea notoꝛio ⁊ ninguns 
dello pueda pꝛetender ignoꝛancia madamos 
que eſta nueſtra carta ſea pꝛe gonada en nue 
ſtra coꝛte y enlas placas y mercados ⁊ otros 
lugares gcoſtumbꝛados deſſas dichas Lips 
dades ⁊ villas / ⁊ lugares poꝛ pᷣgonero y an 
te eſcriuano publico. Elos vnos mi los otros 
no fagades ni fagan ende al poꝛ alguna mane 
ra: ſopena dela nue ſtra merced y de dies mil 
marauedis para la nueſtra camara. E de mas 
mandamos alome que vos qqueſta nueſtra 
carta moſtrare que vos emplaʒe que pareʒ 
cades ante nos en la micoꝛte poder que nos 
ſeamos del dia que vos emplaʒ are faſta quía 
ze dias pꝛimeros ſigmentes: ſo la dicha pe 
na: ſola qual mandamos aquelouíer eſcrlua 
no publico que para eſto fuere llamado ¿que 
de ende al q vos la moſtrare teftimonío ſig 
nado con ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos enco 
mo ſe cumple nneſtro mandado. Dada en la 
nombꝛada y grã cibdad de granada:a onʒe 
dias del mes de agoſto. Año del naſcimlento 
de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qui 
mentos ⁊ vn años. po cl rey. pola reyna. 
Vo gaſpar de grizo ſecretario del rey y dela 
reyna nueſtros ſenoꝛes la ſiʒe efcrivir poꝛ ſu 
mandado. Jones epiſcopus Suetenſis. 
Ma tinus doctoꝛ. Archidiaconus $ talauera 
Licenciatus capata. S ernandus tello licen 
ciatus: Eicenciatus muxica. R egiſtrada. Y 
lonſo peres:frácifco diaʒ chanciller. N 
¶ Fue pꝛegonada eſta carta de ſus Alteʒas 
enla dicha cibdad de Gꝛanada eſtando ende 
ſus perſonas reales a veynte ⁊ dos dias del 
mes de agoſto del dicho año de inil ⁊ quien rey ds fes 
0 4 nand 
tos vn anos. — 75 . | 5 5 
Onfernãdo ⁊ doña yſabel poꝛ el. 


e Alla gracia de dios rep creyna de 
i Caſtala:de Leõ:de Bragõ. ⁊c. . A 
g Ne Alosiluſtriſſimos pꝛincipes dõ maticas fo 
. Felpe ⁊ dona Juana archidu 155 da 
qe de Auſtria:ouques de Dorgoña ⁊c. Rue cados 
ſtros muy caros ⁊ muy amados fijos: ⁊ alos ydelosbor 
Infantes:duques:perlados:condes / mar-. dados y lo 
queſes: ricos omes:maeſtres velas ordenes bre el do- 
⁊ alos del nueſtro conſejo:⁊ oydoꝛes dela nue ar y andas 
ſtra audlencia/⁊ alos pꝛioꝛes / comendado a canallo, 
res: Ble aydes delos caſtillos:y caſas fuertes y 5 
y llanas:7 alos Alcaldes . Alguaziles dela adoran 
nueſtra caſa ⁊ corte y chancilleria/⁊ atodos nauios de 
los concejos. Coꝛregidoꝛes. Aſſiſientes. Al N e 
caldeo.Blguasiles,aDerinos. Regidores. 4 dee 
Caualleros. Eſcuderos Officiales: ⁊ omes 5 


bue nos ð todas las cibdades y villas ⁊ luga 


— —— —— 


¿rad 
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Seda dde yPlateado. 


der bebe, res pelos meffirosrepnos 7 (eforfos:t otras 
grandes & qualeſquier perſonas nueſtros vaſſallos ſub 
caualleros: ditos ⁊ naturales aquien toca ⁊ atañe lo en 
gueno las elta nueſtra carta contenido aquien eſta nfa 
pierdanlas cartafuere moſtrada o el traſlado della ſigna 
mercedesá do de ſecriuano public o: o della ſupieredes 
juro de he en qualquier manera:falud gracia. Bien ſa 
vida y Jan Dedes como pot algunas juſtas: cauſas que 
gas y tenẽ-· q ello nos momieron cũplideras a nueſtro ſer 
cias yotros cio: ⁊ al bien ⁊ pꝛo comun de nfos reynos7 
eficios de de todos nueſtros fubditos 7 natmneles ole 
y delos re- mandamos faʒer cierras pragmaticas ſobꝛe 
yes paña el traer dela s ſedae:⁊ bꝛocadoe /⁊ boꝛdados 
o fobze el doꝛar:⁊ platear:⁊ ſobꝛe andar acaua 
Ibu erce llo:⁊ ſobꝛe la cargaʒon delas mercadurias en 
paffarcõtra nao be nueſtros naturales ⁊ ſobꝛe el baser y 
la dicha p- vender delos paños aſſi de nueſtros natura; 
dagegen les: como delos eftranseros- ſegun largas 
fustierras q Mente enlas dichas pꝛagmaticas fe contiene 
dende en a E poꝛque PO? experiencia ba parecido que 
delante no las píchas prasmaticas T la Shades obſer 
barmasper Mancia dellas ha feydo:y es May vtile ⁊ pꝛo 
el lugar ds uechoſa a todos los eſtados dlos dichos nue 
defe que- ſtros rernos como 3 todos es notoꝛio. E poꝛ 
brantase. que nueſtra merced ⁊ voluntad es que las of 
chas pꝛagmaticas fe guarden 7 cumplanſe⸗ 
gun que ene llas fe contiene:mandamos dar 
eſta nueſtra ſobꝛe carta en la dicha raʒõ: poz 
la qual vos mandamos a todoꝭ ⁊ a cadavno 
de vos que las dichas nueſtras pꝛagmaticas 
que de ſuſo ſe faʒe mencion guardeys ⁊ cum 
plays y exſecuteys:⁊ vos las vícbas nueſtras 
juſticias en vneſtras juriſdiciones:⁊ vos las 
dichos grandes ⁊ caualleros que tenedes lu 
gares y vaſſallos en nueſtros reynos y feño 
rios:en vueſtr as tíerr as fagays que fe guar 


da cargar cofa alguna poꝛ el puerto o raya o 
playa dela cibdad:o villa o lugor donde fe có 
ſintiere ⁊ permitiere y2 7 paſſar cõtraladicha 
nueſtra carta ⁊ pꝛegmatica poꝛ via dixects ni 
indirecta. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea notos 
río mandamos ꝗᷓ aqueſta nueſtra carta fea $ 
gonada en nueſtra coꝛte ⁊ po? las placas ⁊ 
mercados ⁊ otros lugares acoftumbiados Ó 
aqueſſas dichas £ibdades ⁊ villas / ⁊ luga 
res poz p̃gonero y ante eſcriuano publico, E 
los vnos ni los otros no fagades ni fas an en 
de al poꝛ alguna manera:ſopena dela nue ſtra 
merced y de dies mil marauedis para la nueſ 
tra camara. E de mas mandamos alome que 
vos aqueſta nueſtra carta moſtrare que vos 
emplase que pareʒcades ante nos en la nueſ 
tra corte do quier que nos ſeamos del dia q 
vos emplaʒare faſta quinʒe dlas pꝛimeros ſi 
guientes : ſo la dicha pena: ſola qual manda 
mos a qualquier eſcrluano publico que para 
aqueſto fuere llamado:que de ende al 4 vos 
la moſtrare teſtimonio ſignado con fu ſigno: 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple nue 
ſtro mandado. Dada en la nombꝛada y grã 
cibdad de granada: a onʒe dias del mes de a 
goſto. Año del naſcimiento de nueſtro ſalua 
do: Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos Ton 
años. vo elrey . vo lareyna . Po gaſpar de 
griʒo ſecretario delrey y dela reyna nueſtros 
feñozes la fiʒe eſcriuir poz fu mandado . Joã 
nes epiſcopus Ouetenſis. Martinus doctoꝛ 
Archidiaconus de talauer a. Licenciatus ca 
pata. $ ernandus tello licenciatus: Licencia 
tus muxica. Regiſtrada. Alonſo pereʒ:frãciſ 


co diaz chanciller . E . qu 


den ⁊ cumplan y exſecuten en todo ⁊ poz to y ¶ Fue publicada efta carta poz pꝛegonero 


do:ſegun que enellas y en cada vna dellas ſe 
contiene. Eno vayades nt conſintades: u 
dedes lugar que perlona alguna vaya ni paf 
fe contra ellas mi contra cofaalguna mí parte 
dellas poz las quebꝛantar:o menguar:ſo las 
penas enlas dichas nueſtras cartas T bꝛag 
maticas contemdas:⁊ mas ſopena que vos 
los dichos grandes ⁊ caualleros poꝛ el miſ⸗ 
mo fecho perdays las mercedes de Juro de 
heredad:⁊ merced de poꝛ vida ⁊ lancas ⁊ te 
nencias ⁊ officios que de nos o delos reyes 
paſſados de gloꝛioſa memoria nueſtros pꝛo 
genitoꝛes teneys. E qualquier grande: oca 
nallero que conſintiere ya o paſſar contra la 
dicha nueſtra pꝛag matica que fabla ſobꝛe la 
cargaʒon en nanios de nue ſtros ſubditos en 
(us villas 7 lugares que allẽde velas dichas 
penas pierdan que de aqui adelãte no ſe pue 


publico enla dicha cibdad de Sꝛanada eſtan 
do ende ſus alteʒas a veynte y dos dias del Rey d 
mes de agoſto del dicho. año. de 
On fernando poꝛ la gracla de , 

lloros repde Caſtilla:de Leõ:de delas 
Aragõ.⁊c. Alos ꝑlados:duqs matic 
marqͥſes:cõdes:ricos ones: co chas/ 
A tras qleſquier perfonas mis va 1 
(fallos fubditos y naturales de qualeſquier los pa 
eftado pꝛeheminencia:o dignidad que ſean T ſobre 
atodos los conſejos juſticias:regidoꝛes: ofi bios 
efales ⁊ omes buenos de todas las cibdades far 4. 
2 villas y lugares delos mis reynos y ſeñoꝛios neda 

⁊ acada vno y qualquier de vos a quſen eſta Ea 


e en 


micartafuere moſtrada: o della ſupieredes en ia 
qualquier manera ſalud y gracia. Sepades cado 
que ami es fecbha relacion que como quiera pena 


que poz mis cartas ⁊ peasmaricas fancionea” : 


e ar AAA 
EAN A 


PA 


Paños moneda. Eo, clviij, 


asmati = T ordenancas ⁊ mando la foꝛma que ſe ha de gar axa perdido y pierda qualger pꝛiuſtegſo: 
sy mas tener enel fazer y vender delos paños que ſe * derecho que kenn para faʒer las dic has fe 
pena en fasen eneſtos mis reynos ⁊ delos que ſe tra rías y mercados:y que dende en adelante ni 
ub fe as de fuera dellos: ⁊ dela foꝛma que fe ha de te ſe pueds g fas be ene dla das dichas 
daren y ner enlos cambios;y encltrocar y peſar dela ferias y mercados. E porá lo ſuſo dicho ſea 
ſecutarẽ noneda:diʒ que en algũas delas ferias mer publico ⁊ notoꝛio a todos ⁊ ninguno dello 
lende de cados que fe faʒen en algunas villas ⁊ luga⸗ pueda pꝛ dedo iguozacia:madanos que eſ⸗ 
ono, res deſtos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios:y en otras e IN ae publica 50 an 
das la p- algunas partes no ſe guardan como deuen te ensinano publico enla mí coꝛte. Elos v 
na cayo las dlchas pꝛagmaticae ⁊ oꝛdenancas/mlas nos milos otros no fagades mfag an ende al 
e donde julticlas delos tales lugares las exccuran:ni  pozalgía moucrafopena de la mi merced: y 
frieren los grandes ⁊ caualleros en cuyas tierras ſe de dieʒ mil marai ede bara la nt a camara a 
+. dichas fasen las dichas ferias y mercados fe faʒen cada vo que lo contrario fiʒ ere A demas 
tano. iu y venden los dichos paños:las faʒen exſecu mandamos Rome que 151 JA 170 
er pier · lar en las perſonas que contra ellos paſſan. carta moſtrare que vos empieze que pa 977 
n ¿lqui- E poꝛqu e eſto es en mucho daſio ⁊ detrimẽ des ante mi en la micozte voquíer que po [ea 
priuile- to de mis fubditos y en quebꝛantamiento de del dia que vos emplozare: ta quise dias 
b Je las dichas pꝛagmaticas ⁊ oꝛdenancas ⁊ ami pꝛimeros ſigulentes / ſo la dich . fola 
para ha como a Ney ⁊ ſeſioꝛ perteneſce en lo tal pꝛo qual madamos a qualquier eſcrinano publico 
las di- yeer y remediar poz manera que lo contenido ꝗ para eſto fuere llamado que de endeal qué 
od enlas dicbas Pꝛegmaticas ⁊ oꝛdenancas ſe vos la moſtrare teſtimonio ſignado có lu ig 
FS guarde ⁊ cumpla y exſecute como en ellasſe no poꝛque go ſepa en como fe cũple miman⸗ 
contiene en todas las cibdades ⁊ Wut 0 cua mu noble villa de gel ne 
gares deſtos mis reynos ⁊ ſeſoꝛios:aſſirea⸗ a ſiete dias del mes de nomiẽbꝛe:aßo de na 
lengos como bra os ⁊ ſeñoꝛios: ⁊ oꝛde cimiento de nueſtro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto ð mil ⁊ 
nes ⁊ behetrias:mande dar eſta mi cartaenla quinientos ⁊ dos ano. voel rey. vo gaſpar 
dicha raʒon. M oꝛ la qual vos mãdo a todos de griʒo ſecretariodel rey nueſtro ſeñoꝛ la fi 
⁊ acada vno de vos que de aqui adelante gu ze eſcreuir po? fu mandado. Don altaro. rá 
| ardedes ⁊ cumplades: p e xſecutedes ⁊faga ciſcus licenciatus. Joannes licenclatus . l 
| des guardar ⁊ cumplir y exſecutar las dichas cenclatus capata, Licẽciaius muxica. Regi 
| pꝛagmaticas ⁊ oꝛdenanc as que cerca delos ſtrada.Licẽciatus polaco: frãciſco dias cha 
| camhios/⁊ trocar:⁊ peſar dela moneda/ydel clller. 2 
fazer y venger delos die hos paños diſponẽ: Sue publicada cita carta por pꝛegõ publi 
ſegun y como enellss fe contiene/y que con co ᷑nla dicha villa de Madrid eſtando ende 
tra el tenoty foꝛma velo Es 5 5 ſus alteʒas . pes ⁊ ſiete dias dl 155 os 10 
via directa ni indirecta ſſõvayades ni paſſe⸗ uiembꝛe del dicho año poz ante Bartholo 
des: niconſintades yꝛ ni paſſar ⁊ ſi fallaredes me rurʒ de caltañeda eſcriuano de camara de 
que algunas perſonas operſona van ⁊ paſſã ſus allczas. . 
contra ellas: o dexarẽ de exſecutar lo enellas pee pl On fernãdo y dona pfabel poꝛ 
contenido / executedes ⁊ fagades exſecutar Ila gracia de dios rey y rernað 
enellos y en ſus bienes las pẽas enlas dicha 
Pꝛagmaticas ⁊ oꝛdenancas cõtenſdas ſin po PLE q 
ner encllo embargo ni empedimiento algo: 42 


las dichas pꝛegmaticas o no ſe exſecutaren todoslos coꝛregidoꝛes:aſſiſtentes::alcaldes 
en que caen ⁊ iucurren poꝛ las leyes ⁊ pꝛag ſtros reynos ⁊ leñoꝛios:p a todos los libꝛce⸗ z 
cion alguna: a perſona cuya fuere la cibdad o leſ. quier perſonas de qualquſer eſtado /o pꝛe 


villa o dugar donde ſe ſizieren las dicbas feri hemmencia: ooismdad que fean ⁊ acada 
as c merc ados ⁊ la dicha cibdad villa y lu yno ⁊ qualquiey de vos aquien eſta nneſtra 


Catia de Teö:de BIG 7c. 1 
CTS 5 A Rey di fer 

los ölmeſtro cöſeſo ⁊ opdo vide y rey 
| gúc — es delas nueſtras cuchẽcias al a 1 Y 
ſopena que enel lugar donde no feguardaré — calaco dla nnefira caſa ⁊ coꝛte chácilleria:y a 


las penas encllas contenidas contra los que r otras juſticias ⁊ juesco qualel quier de sos . diligen 
no los guardaren allende delas otras penas das las cibdades y villas y lng ares ólos nue 4 
er en los 
maticas de mis reynos las perſonas que con ros y en quadernadoꝛes:⁊ Impꝛimſdoꝛes ð 00 8 
na ellas van ⁊ palfan:poz eſſe milmofecbo ⁊ moldes:⁊ mercaderes oclos dichos libꝛoe: . 
ſin pꝛoceder a ello ni para ello: otro conoſci a ſus factoꝛes vezinos de aqueſtos nueſtros impriman 
miento de cauſa ni otra ſentencia ni declara reynos:y eſtantes enellos : ya otras ⁊ qua y vendan 
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Imprimir, 


cartafuere moſtrada: o della ſupieredes en ál 


-quiermanera ſalud gracia. Sepades q poꝛ 4 
nos aue mos feydo enfoꝛmados que vos los 


dicbos libꝛeros ⁊ im pꝛimidoꝛes ðlos dichos 
moldes ⁊ mercaderes y fatoꝛes vellos aue y: 
acoftumbrado ⁊ acoſtumbꝛafs de impꝛimir 


y traber avender a eſtos nueſtros rey nos mu 
chos hbꝛos de molde de muchas matetias a 
ſi en latin como en romance 7 que muc bos 8 


llos vienen faltos en las lecturas de que tratã 
⁊ otros victoſos/⁊ otros apoc rifas ⁊ repꝛo⸗ 
uados:⁊ otros nuenamente hechos de cofas 
vanas ⁊ ſuperſticioſas ⁊ que gcauſa dello hã 
nacido algunos daños 7 in convinientes en 
nneſtros reynos. E porque 2105 enlo tal per 
teneſce pꝛoueer ⁊ remediar mandamos plati 
car ſobꝛe ello con los del nueſtro conſeſo:poꝛ 
ellos viſto ⁊ conſultado / fue acoꝛdado que 
veníamos mandar dar eſta nueſtra carta enla 
vícbarason, poz la qual mandamos ⁊ defen 
demos a vos los dichos libꝛeros ⁊ impꝛimi⸗ 
doꝛes delos dichos moldes ⁊ mercaderes ⁊ 
fatoꝛes:⁊ acada vno de vos que de aqui ade 
lante poꝛ via directa ni indirecta no ſeays oſa 
dos de faʒ er: impꝛimix de molde ningun lis 
bꝛo de ming una facultad olectura:o obꝛa que 
feapequeñao grande en latin ni en romance: 
ſin que pꝛimeramente apars para ello nueſtra 
licencia y eſpeclal mandado/o delas perſo⸗ 
nas que para ello nueſtro poder ouieren: las 
quales poꝛ eſtas nueftras cartas declaramos 
que ſon las perſonas ſig vicres. En Tlallado 
lid ⁊ Cibdad real los pꝛeſidentes que re ſidẽ 
o reſidleren en las nueſtras audiencias que a 
lll reſtden:y en la cibdad de Toledo clarcos 
biſpo de Toledo. y en la cibdad de Seuilla 
el arcobiſgo 5 Senilla. Y enla cibdad de gra 
nada ei ad ode Bꝛanada. y en burg os 


que ſean/peaneßa /o grande:en latin o en ro 
mance ſin nueſtralicencta:o de ene delasper 
ſonas en eſta nueſtra carta veclaradas : que 
poz eſſe miſmo fecho aya?S perdido y perda 
ys todos los dichos ubꝛos y obꝛas que aſſi 
onieredes impꝛimido:o vendido:o traydo a 
eſtos nueſtros reynos para los vender y ſeã 
quemados publicamente en la placa de la 
-£ibdado Milla o Luger dõde los oniredes 
fecho ⁊ impꝛimido:o donde los vendieredes 
o ouieredes vendido ⁊ mas perdays todos 
los marauedis que ouieredes reſcebidoo co 
bꝛado:o ſe vos deuieren poꝛ libꝛos o obꝛas 
pequeñasso grandes que ouieredes vendi⸗ 
dor pagueys en pena otros tantos marane 
dis como valieren los libꝛos que alſi os fue⸗ 
ren quemados. E qual dicha pena manda 
mos que fea repartida en tres partes: 7 que 
la vna parte ſea para la perſona que lo acu⸗ 
fare o denunciare:⁊ la otra tercía parte para 
el jueʒ que lo ſentenciare:⁊ la otra tercia par 
te para la nueſtra camara ⁊ fiſco E mas que 
poꝛ eſſe miſmo fecho: dende en adelante no 
podays var ni vſers del dicho of ficio. P en 
cargamos y mandamos alos dichos perla 
dos que con toda diligencia vean? examine 
⁊ fagan ver y examinar los dichos libꝛos: c 
obꝛas de qualquier facultad:o lectura que 
fean:pequeño o grande en latin:o en roman: 
ce que aſſi fe ouierẽ de impꝛimir y vẽder poꝛ 
vofotros:y las obras que ſe ouieren de impꝛi 
mir vean de que facultades fon:Y las que fue 
ren de lecturas apoc rifas Y ſuperſticioſas:o 
repꝛouadas ⁊ coſas vanas Y fin pꝛouecho: 
dekiendan que no ſę impꝛiman. E ſi las tales 
fe ouierẽ traydo imp mi das defuera deſtos 
nueſtros reynos:deftendan que no ſe vendã 
ylas otras que fueren autenticas : v de co 


elobiſpo de Burg os. y enlas cibdades de S fas apꝛouechadas o que ſean tales que per 
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ca. Rima i menos ſeays oſados de vender 
eneſtos hueſtros reynos ningunos libꝛos de 


molde qheruxeredes defuera dellos de nin 
guna facultad ni materia que ſean:ni otra os 


—braalgunapequeñani grande en latin ni en 


* 


romance :ſin que pꝛimeramente todos los di 


chos lbꝛos y obꝛas que aſſi traxeredes o tu 


nieredes para vender fean villas y cramina 


das poꝛ las dichas perſonas o poꝛ las perſo 


nas a quien ellos lo cometieren para que los 


weon y eraminen:7 ayays vellos ſu eſpecial 


“Ticencía para ello. Sopena que ſiimpꝛimiere 


des:o vendieredes o fisicredes impꝛimr /o 
vender los dichos libꝛos ⁊ obꝛas pequeñas 
o grandes de qualquier facultad /o lectura 


miran leer:o en que no apa dubda eſtas tales 
agoꝛaſe ayan de impꝛimir agoꝛa ſe ayan de 
vender fagan tomar vn volume dellas y era 
minarlo poz algun lerrado muy fiel ⁊ de bue 
na conciencia dela facultad que fueren los ta 
les libꝛos y leturas. El qual ſobꝛe juramemo 
á pꝛimeramente fas a que lo hara bien ⁊ fiel 
mente mire fila tal obꝛa eſta verdadera: ⁊ ſi 
es lectura autentica o apꝛouada:⁊ que feper 
mita leer:o en que no aya dubda:⁊ ſeyẽdo tal 
de licencta para lo imprimir ⁊ vender:cõ que 
deſpues de impꝛimido pꝛimero lo recoꝛta ꝑa 
ver ſi eſta qual deue:⁊ aſſi fag a recoꝛrer los o 
tros volumines pa ver fi eſtan cõcertados ⁊ 
gl dicho letrado fagan dar poꝛ ſu trauq;o el ſa 
lario que juſto ſea cõ tãto que ſea muy mode 


* 


rado⁊ de manera que los libꝛeros ⁊ impꝛimi 
doꝛes ⁊ mercaderes ⁊ factoꝛes delos dichos 
libꝛos que lo han de pagar:no recibã enello 
mucho daño. y eſto miſmo mãdamos que fe 
faga en todos los libꝛos ð qualquier facultad 
que ſean que faſta oy ſon traydos ⁊ impꝛimi 
dos eneſtos nueſtros repnos. E mandamos 
que de aqui adelante no ſea ninguno oſadoð 
vender libꝛo alguno:ni otra lectura pequeña 
o grande ninguna delas dichas facultades:a 
goꝛa ſea traydo de fuera de nueſtros repnos: 
agoꝛa impꝛimidos encllos fin q pꝛimero fea 
examinado ⁊ dodo licencia para ello como di 
cho es fin que cada vno de los dichos lbꝛos 
vaya ſeñalado del perlado poꝛquien fue viſ⸗ 
toꝛo exammado:o dela perſona o perſonas q 
po: ellos:o poꝛ qualquier vellos fueren nom 
bꝛados para ello 7 toulerenſu licencia eſpe 
cíal para lo faʒer:⁊ con que latal licenciala en 
tregnen al tal libꝛero/o impꝛimidoꝛ:o ſutraſ 
lado ſigdado de eſcrinano publico. p encar 
gamosalos dichos perlados que pongan en 
ello mucha ofligencia:z que poz eſto alos di 
chos libaeros ⁊ imprimidoꝛes ⁊ mercaderes 
⁊ factoꝛes delos dichos libꝛos no ſe les pon 
gan embaraco alguno en deſpachar los:ante 
con mucha dilig encſa y lo mas bꝛeuc que fer 
pueda las fagan deſpachar:⁊ tener muchavi 
gllancia:⁊ que po? ſer mas bꝛeuemente ome 
joꝛ deſpac hados que no cõſientã que les ſea 
lleuada coſa alguna de pꝛeſente ni otra coſa: 
ntlíbzo poꝛ raʒon del dicho deſpacho:ni que 
les vendan los dichos libꝛos poꝛ menos pꝛe 
cío delo que valieren:⁊ que ſolamente fagan 
que paguen el ſalario que como dicho es les 
fuere taflado po: el ver y examinar los Dichos 
libꝛos. Emandamos a todas las perfonas 
que enello ouieren de entender que no llenen 
otra coſa alguna Aopena que el que lo con: 
trario fisicre pague lo que aſſi llenare con las 


ſetenas para la nueſtra camara/⁊ mas quede: 
a hos dele dar otro mapoꝛ pena ſegun que 
vleremos que el caſo lo mereſce. E manda⸗ 


mos alos dichos Libreros ⁊ Impꝛimidoꝛes 

y mercaderes ⁊ factoꝛes que fagan y traygã 
los dichos libꝛos muy biẽ fechos ⁊ perfectos 

Y tnteros y bien coꝛregidos y emendados y 257 
eſeriptos ð buena letra ⁊ tinta ⁊ buenas mar 
genes y en buen papel:y no con titulos men 
gnados:poꝛ manera que toda la obꝛa ſeaper 
fecta:p que enella no pueda auer / ni aya fal⸗ 

ta alguna ſo las dichas penas. E mandamos 

a vos las dichas nueſtras juſticias ⁊ a cada 
vo de vos en vueſtros lugares ⁊ juriſdicio 
nes que suardedes ⁊ cumplades y exſecute 
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Fo, clix, 
des ⁊ fagades gnardar ⁊ cumplir y e xecniar 
con mucba diligencia todo lo eneſta nueſtra 
carta contenido/⁊ que contra el tenoꝛ ⁊ foꝛ 
ma della no vayades ni paſſedes / ni conſin 
tades y2 ni paſſar en tiempo alguno m poꝛ al 
guna manera. Epoꝛque lo ſuſo dic ho ſea pu 
blico ⁊ notoꝛio⁊ ninguno dello pueda pꝛetẽ 
der ignoꝛancia:mandamos que eſta nueſtra 
carta ſea p̃gonada publicamente en nueſtra 
coꝛte y enlas dichas cibdadesz villas y luga 
res delos nueſtros reynos ⁊ ſenoꝛios. E los 
v nos nilos otros no fagades nifagan ende 
al poꝛ algũa manera ſopena de la nueſtra mer 
ced y de dieʒ mil marauediõ para la nfa cama 
ra acada vno que lo contrario fiʒiere. E de 
mas mandamos al ome que vos eſta nuefira 


carta moſtrare que vos emplaʒe que paresca 


des ante nos en la nueſtra coꝛte doquier que 
nos ſeamos:del dia que vos emplaʒare:faſta 
quinʒe dias pꝛimeros figuientes Ao la dicha 
pena ſola qual mandamos a qualquier eſcri 
uano publico 4 para eſto fuere llamado que 
de ende al que vos lo moſtrare teſtimonio fig: 
nado con fa ſigno porque nos ſepamos en 
como fe cunple nueſtro mandado.Dadaenla 
muy noble cibdad de Toledo a ocho dias ol 
mes dt julio:aſio del naſcimiento de nueſtro 
ſaluadoꝛ jeſu chꝛiſto ð mil ⁊ quinientos ⁊ dos 
años. yo el rey. ola rena. vo gaſpar degri 
o ſecretarlo del rey y dela reyna nueſtros ſe 
fioꝛes la fiʒe eſcreuir poꝛ ſu mãdado. Doy al 
uaro. Joannes epiſcopns Cartuginẽſis.oã 
nes doctoꝛ. Franciſcus licenciatus. Petrus 
doctoꝛ..Licẽciqtus capata. Fernãdus tello 
licenciatus. N egiſtrada. L ſcenciatus polan⸗/ 
co. Franc ſco diaʒ chanciller. 
¶ Fue publicada eſta carta po: pꝛegon pu 
blico enla dicha cibdad de toledo eſtando en 
de ſus alteʒas a ſiete dias del mes de Agoſto ze 
veloichoañoen pꝛeſencia del licenciado 55 x ey ds jog 
calofernandes gallego alcalde vela corte 8 el Segundo, 
ſus alrezas 7 de bartholome ruyʒ de caſtañe 
da eſcriuano de camara:⁊ de otros muchos Que . 
que ende eſtauan. T ig. 424 
1 af or ET 
Qn Juã poꝛ la gracia de dios 5 95 
rey 8 Caſnlla de Leõ. ⁊c. Alos uo para las 
y duqucs:perlados: codes: ricos ee de. 
omes:maeſtres ólas oꝛdenes p reyna o del 
3 oiꝛes:⁊ alos dl mi cõſejo ⁊ oydo pricipe ſal- 
res delam audiencia y alcaldes y alguaʒiics 44er 
z otras juſticias dla mi caſa ⁊ coꝛte y chacille nde nen. 
ria: y alos comẽdadoꝛes alcaydes delos caſt i cion enella 
llos ⁊ caſasfuertes ⁊ llanas ⁊ alos mis adelãta deba carta 
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Imprimir, 


dos ⁊ merinos: y a todos los concejos:alcal 


des alg uaʒiles:regidoꝛes: caualleros/eſcu⸗ 
deros:t omes buenos ð todas las cibdades 
villas ⁊ lugares de los mis reynos ⁊ ſcñoꝛios 
⁊ a qlaqmer o a qualeſquſer de vos aquien ef 
ta mi carta fuere moſtrada / o el traſlado de 
lla ſignado de eſcrmano publico ſalud ⁊ gra⸗ 
cia. Sepades qᷓ vofuy en foꝛmado que algu 
nas perſonas:aſſi de la micoꝛte como de fue 
ra della han tomado z toman yfazentomar 
Carretas y aʒemilas y otras beſtias pata lle⸗ 
nar ſus fardajes y faʒiendas ⁊ otras colas ð 
lo ſuyo de vna parte a otra / que vos las di⸗ 
cbas mis juſticias o algunas de vos conſtre 
ñideo y apzemiedes a los cõcejoꝭ ⁊ perſonas 
de las cibdades ⁊ villas ⁊lugares de los mis 
reynos a que den las tales carreras y aʒemi⸗ 
las zorras beſtias para llenar los tales cars 
gos contra voluntad de los ſeñoꝛes de ellas: 
delo qual ſe recreſcen muchas ⁊ grãdes pet 
dídas y vaños y menos cabos alos mis ſubdi 
tos y naturales/⁊ dexan poꝛello perder ſus 
fastendao ⁊ lauoꝛes aſſi de pan como de vino 
yen otras diuerſas maneras. E yo queriẽdo 
pꝛoucer ſobꝛe ellopozá los dichos mis ſubdi 
tos ⁊ naturales no reſciban los tales daños 
comimerced: ⁊ oꝛdeno: y mando que de ad 
adelante fe no tomen en qualquier cibdad o 
villa o lugar delos dichos mis reynos carre⸗ 
tas mi beſtias algunas contra voluntad ðlos 
oueños dellas para perſona niperſonas al 


gunas de qualquier eſtado códició pꝛehemi 20 eS 
. : E 


nencia:o dignidad que ſean: ſaluo para las 
mis camaras: y dela reyna mi mus er del pata 
cipe mifijo:pagandolas pꝛimeramẽte antes 

que partan de los lugares donde ſe tomaren 
no einbarg ante quales quier mis cartas que 
en contrario deſto yo aya dado en qualquier 
manera: las quales yo dt mi pꝛopio motuo:⁊ 
ciertafciencia ⁊ poderio real abſoluto auien 
dolas aqui poꝛ expꝛeſſadas bien aſſi como ſi 
de palabꝛa a palabꝛa aquí fueſſen pueftas:y 
encoꝛpoꝛadas las reuoco⁊anulo poz eſta mi 
carta. Pero es mi merced que five aqui ade 
lante poꝛ algunas coſaa cumplideras ami ſer 
vicio mandare dar y diere alguna mi carta eſ 
pecial: en la qual ſe faga mencion deſta mi oꝛ 
denanca para tomar las tales carretas ⁊ aʒe 
milas : ⁊ otras beſtias pagando las razona 

blemente : que la tal eſpecial carta ſea guar 

dada ⁊ cumplida: ſegun ⁊ poꝛ la foꝛma que 

vo poꝛ ella lo embiare a mandar. Poꝛq̃ vos 
mando a todos: ⁊ a cada vnode vos que lo 
guardedes ⁊ cumplades ⁊ fagades guardar: 


- gcomplircodo 7 cada vno dellos ſegun: e: 


poz la foꝛma v manera que enefta mi cartay 
oꝛdenanca ſe contiene:y que no vayadee ni 
paſſedes/ni conſintades y? m paſſar contra 
ello:ni contra parte dello agoꝛa m algun tiem 
po:ni tomedes ni conſintades tomar carretas 
ni az emlas: ni otras qnaleſquier beſtias con 
tra el tenoꝛ ⁊ foꝛma ſta mi carta. Elos vnos 


milos otros no fagades nifagan ende al poꝛ 


alg una manera: ſopena dela mi merced ⁊ de 

dieʒ mil marauedis acada vno pala la mica 

camara:⁊ mas poꝛ qualquier o qualeſquer ð 

vos poꝛquien fincare delo aſſi fazer ⁊ cũplir 
mando al ome que vos eſta mi carta moſtra 

re que vos emplase que pareʒcades ante mi 

en la mi coꝛte deldia que vos emplaʒ are fa 

ſta quinse dias pꝛimeros ſiguientes/ ſo la di 

cha pena:acada vno a deʒir poz qual raʒõ no 
cũple mi mãdado:⁊ ð como eſta mi carta vo 
fuere moſtrada:⁊ las vnos v los otros la cum 
plleredes mãdo fola dicha aqualquier eſcriua 

no public o que para eſto fuere llamado que 

de ende al que vos la moſtrare teſtimonio ſig 
nado cõ ſu ſigno/poꝛque vo ſepa encomo cũ 
plides mi mãdado. Dada enla cibdad de ſe 
goula a veynte y quatro dias ol mes de Stu 
bꝛe. Ano del naſcimientode nueſtro feñoz je 

fu chꝛiſto de mil y quatrociẽtos y veynte o 
cboaños. vo el rey. vo el doctoꝛ fernando a. 
diaʒ de toledo oydoꝛ:y refrendario del rey ⁊ aide 
ſu ſecretarlo la fize eſcriuir po fu mandado, nad 
Regiſtrada. | L. je ſebe 

— OOnfternãdo y voña yſabel poꝛ 

la gracia ð dios rey ⁊ reyna de l 

Caſtilla:de Leõ:ò Aragõ.⁊c. to: 

Z vos los miniſtros dela ſanc mue 
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¿28H a trinidad 2 öla merced ðſtos Eze 
neſtros reynos:7 álder cófernadozes ólos + 
dichos moneſterios:⁊ avos los tbeſoꝛeros⁊ pari 
comilarios dela ſancta cruʒada de nfos ter 
nos y otras qualeſquſer períonas aquien lo 8 
puſo eneſta nueſtra carta contenido toca 28 ES 
tañe o atañer puede en qual quier manera /c des 
acada vno ⁊ qualquierd'vos a quien eſta nue 
ſtra carta fuere moſtrada ſalud ⁊ gracia. Se 
pades que anos esfecbarelacion qne vo 
tros oísiendo que algunas pc onas mucren 

fin faser teſtamento pedís ⁊ demãdays aſus 
berederos ciertos marauedis poz razon del 
quinto delos bienes de ſus padres y abuelos: 

⁊ parientes diʒiendo que vos pertenecen cõ 
foꝛme alos pꝛiuile gios los dichos moneſte 
rios ⁊ coſtumbꝛe que la dicha cruʒada tiene 

⁊ que ſobꝛe ello los fatigays en pleyto:⁊ que 
como quiera á alegã que avn que ſu padre y 
pariẽtes ouleſſen falleſcido fin faʒer teſtamẽ 


es, Kir- der geh ce. 


Inteſtates, 


to que poꝛeſſo no vos perteneſcen ſus bienes 
pues dexaron heredero toda via les fatigaxs 
| y oemandays los dichos bienes: yſobꝛe ello 


ſemos lugar que feríaenoaño de nueſtros ſub 
ditos ⁊ naturales:y nos fue ſuplicado y pedi⸗ 
dio poꝛ merced que pues ſegun derecho ⁊ les 
yes de mueſtrosreynos : dexandglas ales 
perſonas fllesLbelederoslegiumosnaſe 
puede dc ir que perteneſce ala dicha oꝛden: 
pícrusada parte de ſus bienes lo mandaſſe⸗ 
nos aſſi declarar. Lo qual viſto enelnueſtro 
conſeio : poꝛ quanto ſegun las leyes deſtos 
iucfroorepnos que cerca deſto diſponen de 
las perſonas que mueren abienteſtato dexan 
do ſijos ligitimos:o parientes dentio dl quar 
togrado que puedan ⁊ deuan auer ⁊ here dar 
ſus bienes: no podeys n deueys lleuar coſa 
alguna poꝛ rason del dicho abienteſtato: fue 
acordado que deuiamos mandar dar eſta nía 
I certa en la dicha raʒon. Poꝛ lo qual vos má 
dames que aſſies que las taſeõ perfonas que 
ai murieren fin fazer teſtamento deraron fis 
jos ligitimos /o parientes dentro del quarto 
grado: que puedany deuan auer ⁊ heredar 
ſus bienes ino pidays ni demandes / ni con 
ſintays pedir nidemandar a ellos ma ſus teſ⸗ 
tamentarios coſa alguna po: cauſa de auer 
muerto abienteſtato las tales perſonas pues 
como dicbo es ſegun derecho y leyes de nu 
eſtros reynos de los femejantes bienes no 
podeys/ni deueys pedir:mi lleuar los dichos 
quintos ⁊ abienteſtatos dexando las tales ꝑ⸗ 
ſonas fijos:o herederos:o parientes dentro 
del quarto grado: que puedan y deuan auer 
⁊ heredar ſus bienes: con apercebimiemo q 
vos faʒemos que fi aſſino lo fiʒieredes ⁊ cũ⸗ 
pliredes:que vos mandaremos reuocar qua 
leſquier pꝛimlegios ⁊ poderes que de nos tẽ⸗ 
gays. E de como eſta nueſtra carta fuere ley⸗ 
da y notificada ⁊ la cumplieredes: mandas 
mos a qualquier eſcriuano publico que para 
eſtofuere llamado / que de ende al que vos 
lamoſtrare teftimonto ſignado con fu ſigno 
poꝛque nos ſepamos en como ſe cumple nue 
ſtro mandado. Dada en la cibdad de Grana 
da:aveynte ⁊ nueue dias del mes de Setiem 
bic. Año del naſcimianto ð nuefirofeño: ye 
fu Chꝛiſto ð mil ⁊ quinientos y vn ano. Joã 
nes epiſcupus Suetenſis. Franciſcus licen 

ciatus. Merus doctoꝛ. Martinus Doctor. Ei 

cenciatus capata. Fernandus tello Licencia 

tus. Licenciatus muxica. vo alfonſo dl mar 

mol eſerluano de camara del rey y ð larerna 

nueſtros ſeñoꝛes lafiʒe eſcruur poz fu man⸗ 
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papi Paladin ihr dene 


Quintus. Luto, 


dado: con acuerdo delos de ſu conſejo. Re 
gri ſtrada. Alonſo perez. Franciſco diaʒ chã 
ciller. Sr., 

diz que los deſcomulgays: ⁊ que ſi a ello , == 
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70 On femnãdo ⁊ dona pſabel poꝛ rey ds fer 
Ala gracla de dios. Rey Trreynas nando ec 
Caſtilla de Leon:de Aragö. c. Reyna do 
los iluſtriſſimos pꝛincipes d 
pP bilipe ⁊ doña juana archidu⸗ E 
ques de auſtria. Duques de Boꝛgoſia.⁊c. B 
Mueſtros muy charos y muy amados bijos puedetraer 
⁊ alos:duques Marqueſes: Condes: perlas luto y gaf- 
dos:ricos omes.ahacitres delas ordenes, PE f. era 
⁊ alos del nueſtro cõſejo ⁊ opdoꝛes dela nue huacos. 
ſtra audiencia. Alcaldes alguasiles vela nue y 
ſtra cafa 7 corte ⁊ chãcilleria:⁊ alos pꝛioꝛes: 
comendadoꝛes 7 ſubcomendadoꝛes alcay⸗ 

des delos caſtillos ⁊ caſas fuertes ⁊ llanas: 

⁊ a todos los Concejos aſſiſtentes: coꝛregi. 
doꝛes.Alcaldes alguaʒ iles merinos resido 
res:caualleros:eſcuderos:oficiales:⁊ omes 

buenos de todas qualeſquier cibdades 7 vi⸗ 

llas ⁊ iugares delos nueſtros repnos ⁊ feños 

rios que ag oꝛa fon ⁊ ſeran de aqui adelante: 

⁊ acada vno ⁊ a qualquier ð vos aquien eſta 

nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion fuere mo 


Strada /o ſu traflado ſignado de eſcriuano pu 


blico:o della ſupieredes en qualquier manera 
ſalud ⁊ gracia. Sien ſabedes:⁊ a todos es no 
toꝛio la muc ha deſoꝛden ⁊ gaſtos ſuperfluos 
⁊ demaſiados que muchos de nueſtros ſub⸗ 
ditos ⁊ naturales faʒ en en las ropas de Into 
que toman poꝛ los defunctosy enla cera que 
ſe echa aperder enlos enterramiemos ⁊ obíe 
quías ⁊ homras dellos de que dios nueſtro 
ſeñoꝛ noes ſeruido ni ſu ygleſia apꝛouecha 
da:⁊ los herederos delos defuncios ſon da⸗ 
nificados, E nos deſſeando pꝛoueer ⁊ reme⸗ 
díar al tal gaſto ſin pꝛouccho:⁊ cõſiderando 
que eſto no redunda en ſufragio ⁊ alimo las 
animas velos defunctos:ca ſolamente fuerõ 
ivuentadas eſtas mueſtras de doloꝛes poz 
las gentes que no crepan auer reſurrecion ge 
neral:que las animas moꝛian cõ los cuerpos 
Eaſſi eſtas coſas de flaqueza ⁊ auctos de do 
lor fueron fallados ſolamente para ſolaʒ de 
los biuos. Mero los cat holicos Chꝛiſtianos 
que creemos que ay otra vida deſpues de ſta 
donde las animas eſperan folganca / ⁊ vida 
perdurable deſte auemos de curar 7 pꝛocu⸗ 
rar dela ganar poꝛ obras merſtoꝛias y NO poz 
colas tranſitoꝛias y vanas como ſon los lu⸗ 
tos y gaſtos exceſiuos que enellos le fazen y 
enel quemar dela cera deſoꝛdenadamente. 
E nos monidos poꝛ eſtas conſideraciones ⁊ 
po: quitar el daño ſuſo dicho:c porrcítcarz 
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Luto, 


quitar en alguna manera la coſtumbꝛc de va 
nagloꝛia de nueſtros naturales / ⁊ moderar 
los gaſtds deſoꝛdehaclos ⁊ fin pꝛouecho de 
los herederos delos defunctos:⁊ poꝛque ſe 
ria mejoꝛ que aquello que vanamente ſe galo 
tafe gaſte en miſſas z límofnas 7 otras obꝛaꝭ 
meritoꝛias mandamos alos caualleros ⁊ per 
lados: y letrados que reſiden en nueſtro com» 
ſejo que vieſſen y platicaſſen la foꝛma que pa 
ra eſto fe deuia tener. E poꝛque ellos vífto ⁊ 
platicado nos hiʒieron relacion de todo lo qᷓ 
les pareſcia que ſe deuia poꝛ nos pꝛoueer ⁊ 
confoꝛmandonos con ſu parecer:mandamos 
dar eſta nueſtra carta ⁊ pꝛagmatica ſancion 
ſobꝛe elloꝛla qual queremos y mandamos q 
aya fuerca y vigoꝛ de ley bien aſſi como ſi fue 
ſſe fecha ⁊ pꝛomulgada en coꝛtespoꝛ la qual 
mandamos que ſe fagan ⁊ cumplan:ſobꝛe eſ 
rolas ſiguientes. 


a Que noa Uipaimeramente oꝛdenamos y manda⸗ 
155 mos que poꝛque ningũ defuncto hombre ni 
er xerg2 mugerꝛavn que ſea rey o reyna:pᷣncipe: o pꝛin 


por perſo- 


na alguna cc ſa: infante o infanta: ni poꝛ otra qualquier 


y como fe perſona de qualquier eſtado pꝛeheminencia 
ha de tra- O dignidad . que ſean:ninguna ni algunas pers 


her el! 
155 135 125 ſonas no traygan xerga: pero poꝛ las perſo⸗ 


lonas rea- as reales: o po: ſus fijos traygã los hõbꝛes 


Jes. 


luto de lobas cerradas poꝛ los lados ⁊ cõfal 
da/capirotes todo de paño tundido ⁊ las mu 
ge res tocas negras ⁊ babito con falda ⁊ má. 


118 to concogulla. 
Seda po- b HOtroſt oꝛdenamos ⁊ mandamos que nin 
ner toca ne gun ni alguna muger no pueda poner ni po 


gra del to- gatocanegra del todo tenida:ſaluo poꝛ las ꝑ 


do teñida, 


ſaluo 


por 


ſonas ſuſo dichas:⁊ la muger poꝛ el marido 


las ꝑſonas ſi quiſiere. 
reales, ola c Otroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos que nin 
us ide. guna ni slsunas perſonas no puedan traber 


< Por que i trapan luto: ſaluo ſi quiſier ẽ el marido poꝛ 
perſona fe la muger/⁊ la muger poz el marído:z padres 


uto 


b poꝛ flos/⁊ fijos poz padres ⁊ poz ſus abue⸗ 


los:⁊ ſuegros:⁊ otros dcendíentes ⁊ decen⸗ 
dientes:poꝛ tio:o poꝛ tia:hermano de padre 
o madre:⁊ hermão po: bermano ⁊ hermana 
⁊ pꝛimo poꝛ pꝛimos hijos de hermanos: o 
poꝛ ſobꝛinos hijos ð ſus bermanos:o berma 
nge:⁊ poꝛ las mug eres deſtos:⁊ por el ſenoꝛ 
ſus criados ⁊ criadas:⁊ los que binieren có 
el ⁊ lleuaren fu acoſtamiento:⁊ los criados 8 
“aquellos que traxeren luto trayendo loſus ſe 
ñoꝛes poꝛ padre:o madre o ſeñoꝛ:⁊ no en Os 


Dela ma- ra manera. 


nera que ſe 


bear D SOrofto:denamos mandamos que qua 


luto. 


lefquier delas perſonas tulo dichas que quí 
ſieren traher luto lo trayan delta manera. 


Poꝛ los grandes y perlados Y perſonas de ti 
tulo y otras ſemejantes trayã los hõbꝛes lo 
bas cerradas poꝛ lados fin falda y capirotes 
todo de paño tũdido/y poꝛ las otras pſonas 


lobas largas con maneras abiertas poz los 
lados:qᷓ no alleguen mas de faſta el ſuelo:⁊ 


G no arraſtrẽ y ſayos y capirotes de paſio ne 


grotũdidoy qͥ las mug eres trayan habitos 
de paño nesro tũdido y q enellos no trapan 


mas falda dela que folían traer finluto:y má 


tos dl dicho paño q̃ cubiertos ſobꝛe la cabe 


ca nolleguen mas de haſta el ſuelo y que no 
arraſtre/y 4 no puedan traer nitrayã otro lu 


to demas delo ſuſo dicho nilo puedã poner 


enlas paredes de las ygleſias:nið ſus calas, 
yl en las camas ni eſtrados de ſus caſas. 


e Atroſi oꝛdenamos ⁊ mandamos á el di 


cho Into no ſe pueda traher ni traxa poꝛ nin eda « 
gun defunto mas tiempo de ſeys meſes ſal porn 
uo poꝛ perſonas reales: y poz ſus fijos: v la ba 
muger poꝛel marido:y el marido poz la mu- por] 
ger todo el tiempo que quiſiere. lona 
f Stroſi oꝛdenamos y mandamos 4 todas 14 
⁊ qualeſquier perfonas qᷓ cõtra lo ſuſo dicbo o 
oqualquíer coſa o parte dello fueren o paſſa mug 
ren:poꝛe l miſmo fecho pierdan las ropas 8 elm 
Irto Gtrareren y puſieren aſſi en las ygleſias 19 
como en fus caſas:y ſea repartido eneſta ma tir! 
nera la tercia parte para vn hoſpital ð la cib dele 
dad o villa olugar donde lo tal acaecſere ⁊ ſi a. 
no omere boſpital fe reparta poꝛ los pobres aa 
q̃ ouiere enel tal lugar: ⁊ la otra tercia parte 
para la nueſtra juſticia qᷓ lo ſentenciare / la 
otra tercia parte para el q lo acuſare. gl 
g Otroſi :ꝛoꝛdenamos y mandamos que en que, 
los enterramientos y en las obſequias v hõ ¡“E 
nas de tres nueue dias y cabo de ano: no ſe ie 
pueda lleuar: ni poner poꝛ ningunaperſona 

de tituloꝛo de eſtado:o ſeñoꝛ de vaſſallos o 
otros ſemejãtes mas de · veynte y quatro ba 
chas ocirios de cera:ni lo lleuen a ſus enter 
ramientos:y que poꝛ las otras que fueren 8 
menoꝛ eftado no fe puedan llevar: ni lleuen 
mas de doʒe hachas o cirios:ſopena que to 

da la cera que contra lo ſuſo dicho ſe llevare 

o puſiere ſea perdido y luego tomada: y no 

la conſientan arder:y ſea repartida ſegun: y 
dela manera que dicha es en las ropas de lu 

to. Pero bien permitimos á filos berederos 

o teſtamentarios:o parientes:o amigos ólos 
dichos defuntos quieren dar o ofreſcer alas 


dlcbas ygleſias y moneſterſos donde fuerẽ 


ſepultados los tales defumtos: y otros qua 
leſquler lugares piadoſos ⁊ religloſos. pãy 
vino y carne: peſcados:hac has cios? cá 


, E clxy, 


de las enel numero v peſo⁊ cantidad que qui 
ſieren y por bien touieren Para que ardã y ſe 
gaſten enlas tales ygleſias / 2 moneſterios 
«poz diſcuſo del aſo y del tiempo entre tanto 
que fe celebꝛaren las miſſas y fe adminiſtra⸗ 
len los ſacramentos y fe cantaren o reʒaren 
las otras oꝛas ⁊ oficios diuinos que lo pueda 
hazer: contanto q aquellas no ardan ni pue 
dan poner ni moſtrar en publico al tiempos 
los tales enterramientos z honrras 7 obſe⸗ 
qmas no excediendo lo ſuſo dicho la quéría 
que los teſtadoꝛes pueden dar y mandar poz 
ſu anima ſegun las leyes de gueſtros reynos 
¶ Poꝛque vos mandamos atodos ⁊ acada 
vno de vos en vueſtros lugares 2 juriſdic o. 
nes que guardedes ⁊ cumplades todo lo ſu 
ſo dicho y cada coſa y parte dello/⁊ contra el 
- Tenoz y foꝛma dello no vayades ni peſſedes 
in conſintades yꝛ ni paſſar en liempo alguno 
ni poꝛ alguna manera ſolas dic has penas. E 
.Pozque cita nueſtra carta ⁊ bꝛagmatica ſan⸗ 
cion ſea mejo: guardada: perſona alguna 
dello no pueda pꝛetender ghoꝛancia:manda 
los a voslas dichas nueſiras juſticias paca 
da vno de vos que la lag ades pꝛegonar pus 
blicamẽte enla nueſtra corte y poꝛ las placas 
⁊ mercados⁊ otros lugares acoſtumbꝛados 
delas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ 
tomedes el traſlado ſignado della Y lo faga 
des poner enel libꝛo del eſcriuano del conce 
Jo della. Elos vnos ni los otros no fagades 
nifag an ende al poꝛ alguna manera /ſopena 
dela nueſtra merced:⁊ de dleʒ mil marauedis 
para la nueſtra camara acada vno que lo con 
trarlo fisicre. E de mas mandamos al ome 4 
vos eſta nueſtra carta moſtrare que vos em⸗ 
plase que parescades ante nos enla nue ſtra 
corte doquier que nos ſeamos:del dia qᷓ vos 
emplaʒare haſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſiguien 
tes: ſola dicha pena:ſola qual mandamos a 
qualquier eſcrſuão publico que para eſto fue 
fuerellamado: que de ende al que vos la mo 
ſtrare teſtimonio ſignado có fi u ſigno: poꝛque 
nos ſepamos en como ſe cũple nueſtro man 
dado, Nada enla villa de A adrid A dſeʒ dias 
del mes 8 Enero. ño del nas. cimſẽto de nue 
ſtroſaluadoꝛ q eſuchꝛiſtode mil ⁊ quimẽtos 
T dos años. vo elre y. Po la repna. yo api 
guel perez de almagan ſecretario del rey ⁊ de 
erna nneſtros feñores la fie eſcrimr por 
ſu mandado. Don aluaro. J oãnes epiſcopus 
cartbagmenſis. Franciſ, cus licenciatus. q oã 
nes licenciatus. Licenclatus capata Licen 
ciatus muxica. Regiſtrada. Licenciatue po 
lanco. Franciſco diaz chanc iller. $0 S 


On $cenádorooña yſabel poꝛ AY ds fee 
la gracia de dios rey Treyna de na doña Y 
e Caltilla:de Le: de Zragö. ca label 

D Alos iluſtriſimos pꝛincipes do ö 
Felipe 7 doña Juana archidu que ningú 
qs de Auſtria:duques ð Boꝛgoßa. ⁊c. Nuef lguazilai 


Merino, ni 


tros muy charos ⁊ muy amados hijos 7 alos fleal ni ex 


inkantes:duques:cõdes: marqueſ es: perla⸗ fecutor de 
dos ricos omes:⁊ alos del nueſtro cõſi eo ⁊ o e 
ydoꝛes delas nr̃as audiécias:z alos comẽ da cos del rey 
doꝛes ⁊ ſubcõmẽdadoꝛes:alcaydes delosca no puedan 
ftillos ⁊ caſas fuertes/⁊ llanas ⁊ alos alcal tener 1 
des dela nfa caſa ⁊ corte y chãcilleria: ⁊ a to das 
dos los corregidores: aiftentes «alcaldes; tiempo an 
merinos:pꝛeboſtes y otrasjuíticias:7 jueʒes 1 1 há 
qualeſquſer ve todas las cibdades villas de e 
lugar es los nf̃os reynos Tfeñorios aſſirea de que ma 
lengos como abadengos oꝛdenes q behetri nera fe les 
as v acada vno⁊ qualquier de vos en vfoslu 5 255 4 
gares ⁊ juriſdiſciones aquiẽ eſta nueſtra CON agora, 
tafuere moſtrada:o el traſlado della ſignado 

de eſcrmano publico:ſalnd ⁊ gta. Bien ſabe 


des q̃ acauſa que lasnueſtras juſticias fueſſẽ 


conocidas en nr̃o tiẽpo yen tiẽpo d los reyes 


nr̃os pꝛogenitoꝛes ſiẽpꝛe vſarõ dela inſinſa 


de traher varas fechasdela manera á agoꝛa 
las trahẽ:poꝛque es mas cõneniẽte inſinta y 


la juriſdiſciõ real en cuyo nonmꝛe las dichas 


nf as juſticias las trahẽ:dela ql minguna otra 


juſticia puede vſar ſino aállas d Pornos poꝛ 
nfo mãdado la truxerẽ. e poꝛq̃ nos auemos 
ſeydo infoꝛmados q̃ algunas pſonas llaman 
doſe alguaʒ les ⁊ merinos ⁊fiſ cales y execu 
toꝛes delos jueʒes eccleſtaſticos intẽtã 8 tra 
her varas dla miſma manera ⁊ ſin differẽcſa 
delas q trahẽ las dichas nr̃as juſticigs:⁊ co 
mo quier q̃ muc bas veses las nr̃as juſticias 
ſe las hã quítado toda via intẽtan dla traher 
delo qual ſe recrece a nos deſſeruſcio v de ca 
da dia mapoꝛ daño aufos ſubditos ⁊ natura 
les poꝛq̃ muchas veʒes los dichos oficiales 
eccleſiaſticos intẽtã dfecho ð pꝛẽder y ex ecu 
tar delasꝑſonas ⁊ bienes dlos lesos:ycomo 
las dichae ꝑſonas les ve traher las dichas 
varas peſandoꝗᷓ poꝛ nos:o poz hfo mãdado 
las trahẽ fe lo cõſientẽ: lo qual no farian niſe 
les cófintiria ſino traxeſſen las dichas varas 
⁊ como quiera q poz las leyes ypꝛagmaticas 
v nos reynos ef, pecialmẽte poꝛ vna pꝛagma 
ticafecha por el ſeoꝛ rey d juã ufo ſeñoꝛ ⁊ 
padre q̃ ſancta gloꝛia aya enel añod paſſo 8 l 
lenoꝛ de mil ⁊ qᷓtrocientos ⁊ quarẽta y ocho 
años y ðſpues poꝛ otra ley q nos fesímos en 
las coꝛtes q̃ tonimos enla villa de madrigal 


el ano q̃ paſſo 3 nul c quatrociẽtos y fercrap 
* 
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ida 
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tego años:eftay fuepzoneydo 4 ninguno de 
los dichos oficiales eccleſiaſticos pudieſſen 
ni puedan traer varas mfaʒer otras coſas cõ 
tenidas enlas dichas leyes Y p2amaticas:0Í5 
que toda via fin embargo dello bá rentado Y 
tiẽtã de traber las dichas varas dela manera 
d las trabẽ las dicbas nr̃as juſticlas : poꝛꝗᷓ 
anos comoa reyes Y (eñozes ento tal prene 
ce pꝛoucer remediar con acuerdo delos 1 
nro cõſejo mãdamos dar eſta nt̃a carta enla 
dic ha raʒõ:poꝛ la al oꝛdenamos 2 mãdamos 
q agoꝛa ⁊ de ad adelate ning ũo dlos dicbos 
oficiales eccleſiaſticos no puedã traber nitra 
van vara vela foꝛma y manera q la trahẽ las 
dichas nfas juſticias ſopena ꝗᷓ poꝛ la pꝛime 
rave la perſona q la traxere aya pdido ⁊ pi 
erda ia mitad de ſus bienes pala nta camara 
2 tifco:y poz la ſegundavez ſca deſterrado ꝑ 
petuamẽte vſtos nos reynos Y ſeñoꝛſos:pe 
ro poꝛq̃ los dichos oficiales eccleſiaſticostie 
nẽ neceſſidad de fer conocidos palos cafost 
cofas Gles ꝑteneſcẽ executal biẽ permitimos 
z onemos poz bien ꝗᷓ los dichos oficiales be 
ccleſiaſticos 4 de tiẽbo antiugofaſta aqui aco 
ſtumbꝛaröõ traer vara: la puedan tract deſta 
menera: q ſca de goꝛdoꝛ de vn haſta de lan 
ca ⁊ no menos grueſſa ⁊ con dos regatones 
vno en cima ð vela dicha vara ⁊ otro encabo 
lla fin emvargo v lo cõtenido enladicha pꝛa 
matica de q de ſuſoſe haʒe mẽciõ ádando en 
todas las otras coſas en ſu fuerca ⁊ vigoꝛ:⁊ 
mãdamos a vos las dichas nfas juſticias ⁊ 
acada vno de vos en vueſtros lugares 7 ju⸗ 
riſdiciones ꝗᷓ guardedes 7 cũplades v execu 
tedes 4 fagades guardar ⁊ cũplir v executar 
todo lo eneſta nfa carta cõtenido:⁊ q cõtrael 
tenoꝛ y forma dello no cõſintades ni dedeslu 
gar que los dichos oficiales ecleſiaſticos tla 
vã las dic bas varas ſaluo dela foꝛma eneſta 
vía carta cõteuida: y 4 ſi de otra mancra la in 
tentaren de traher: no conſintades ni dedeslu 
gar a las trayã 2 gelas Gbicys publicamẽte 
Y erecureyeenellos Y en cada vno dellos ven 
ſus bienes las penas eneſta nta carta contes 
nidas. E porquelo ſuſo dic ho ſea publico ⁊ 
notorio atodos 7 ninguno dello pueda pꝛetẽ 
der gnoꝛancia:mandemos q eſtanueſtra car 
ta ſea pꝛegonada publicamente en nía corte 

por pꝛegonero! ante eſcriuano publico. Els 

vnos ni los otros no fagades nifag an ende 

al por alguna manera? fopenadela nuefira 
merced:⁊ de oíes mil marauedis para la nue 

ſira camara acada vno que lo cõtrario fiʒ ere 

Ede mas mandamos alome 4 vos eſta nue 
tra carta moſtrare que vos emplaze que pa 


sa Contrato, 


rescades ante nos enla nne ſtra coꝛte docer 
que nos feamos:vel dia q vos emplazare ba 
ſta qͥnʒe dias pꝛimeros ſigmẽ tee: ſola dicha 
pena: ſola qual mandamos aqualqnier eſerl 
náo publico que para eſto fucfucrellamado: 
que de ende el que vos la moſtrare teſtuno 
nio ſignado có fu ſigno:poꝛque nos ſepamos 
en como ſe cũple mueftro mãdado. Dada en 
la villa de Madrid a dieʒ dias del mes d Ene 
ro. Ano del naſcimſeto de nueſtro ſedoꝛ Jeſu 
chꝛiſto de mil ? quiniẽtos ⁊ dos aos. voel 
rey. vo la repna . PO apíguel perez de alma 
can ſecretario del rey ⁊ dela reyna nueſtros 
ſeñoꝛes lafise eſcrimr poz fu mandado. Don 
aluaro.. Franciſcus licenciatu Joãnes licẽ 
nclatus. Licẽciatus capata Licenciatusmu = 

rica JE icEctams ola fucre,1ñestírada Mic 1 
olanco. Franciſco ofaschanciller. . as fe 


ell Leözde Bragó. 7c. C. 
93 Unfo ¡oficia 8 ralos del netzen 
oꝛes ðla ifa au on delale 
Soca uke cala 2 ag 
ꝛy a todos los cõceſos:coꝛ cótratos! 

zalcaldes:alguaziles:me 1 con 


ſticias qualeſquier de podas een 


a las cibdades 7 villas y lugares delos nfos que elta 


reynos ⁊ ſenoꝛios:f aca da vno 7 qualquiet fecha y 
de vos en vr̃os lugares 7 juriſdiſciones aqui de aqui 


, lante los 


en eſta nfa carta fuele moſtrada: o el traſlado chos có 
gra. Sepades que enlas coꝛtes Gtonimosen raméto 
ee dad oc toledo el año paffado e mil qee 
yochéta años fesímos ciertas les lego fe 
cs entre las dies poꝛla ona ¿llas mádamos meta, 
⁊ dekendemos q ningũ chꝛiſtiano ní mozo vi pea 
judio no fisicffe obligació po? donde ſe fome c 
nieſſe ala ſmĩſdiciõ eccleſtaſtica niftʒleſſe Jura tas pe: 
mento pozlatal obligacion junta ni aparta 
damẽte: i el creedoꝛ lego la recibieſſe:ſolas 
penas córenidas enlas leyes de bat 11808 
Y n 


ue las tales obligaclone ali 


emos aim 
mo q clnuano no not e m ſignel 
ſe las tales obligaciones ii juramẽtos junta 
ni apartadamemc:ſobena Gel cſeriuano que 


q fizimos la dir baley mãdamos q fe puſielſe 
enella que permitamos que enlos comicos 


¿obligaciones que fisicilen ſobꝛe las rentas 


r AA 


* 


delas ygleſias ⁊ delos perlados ⁊ clerigos 


dellas pudlieſſen entreuenir juramento ⁊ pos 
ner ſe enellos cenſuras ſi las 


os en que noſe auer guarda 
eynos q defſen 


d r 
eccleſiaſtica ni ex ecutando ſe las penas ene⸗ 


do las leyes deſt T 
que los legos no ſe ſometã 


idas:contra las 
nos QUE Vienen contra ella 
aos que fe fasen enlos c 
3 

de nueſtros ſubditos ⁊ naturales 

qᷓ amenudo incurrẽ en poco te 
lenclas los legos que ſe o 
nto:⁊ poz los fraudes yen 
nes que enlos ſemejantes 
zen y cometen ſegun la experi 
ſtrado:⁊ poz las excomunſo⸗ 
es que contra los que aſſi ſe obligan los jue 
nun méte ponẽ:⁊ poꝛlos 
ſtas ꝗ dello fe recrecen q 
mediar y eſcuſar en quen 
dichoꝛoꝛdenamos ⁊ man 


partes y eſcriua⸗ 
Y que delos jura 
ontratos fe han 
s ⁊ daſios r 


s animas ⁊ conſc 
bligan con jurame 
gaños y ſimulacio 
contratos fe fa 


Sets eccleſiaſticos co: 
Srãdes daños ⁊ co 
riendo pꝛoueer y re 
to en nos es lo ſuſo 
damos q de aqui adeláte las víc 
£ycúplan córra 
criuãos que cõtra ella 
dolas defendemos que nin 

4. SATA omen 
dramento mi poꝛ donde 


junta ni apartadam 
la reſcibaſo las pen 


F. 


las dichas partes y el 
P en guardan⸗ 


igacion alguna con ju 


enlas olchas leyes:z que la obligacion no va 
A il faga fee nipꝛuena. E mãdamos a todas 
Taqualefquier juſticſas que no lo executen 


mi manden nifagan pagar:⁊ defendemoʒ que 
eſcriuano alguno no reſciban ni ſigne la talo 


bligacion ini juramento:quer fe baga junta 
no que la ſignare poz el mifmofecbo aya per 
dido 7 pierda el oficio:y dende en adelante 
ſus eſcripturas no hagan fee m Niete on 
da la mitad de fue bienes. y deſtoſea el vn 
tercio para el que lo acuſare ⁊ los dos tercios 
Para la nucftracamara. £ mandamos alos 
nueſtros fecrerartos que cada ⁊ quando die⸗ 
ren cartas de eſcriuanias ⁊ notario paraqua , 
leſquier perſonas:que pongan enellas/queſi 
ſignare el tal efcrinano obligacion con jura 
mento:junta mapartadamente: m poz donde 
lego ſe da ala juriſdiſcion 508 8 4 
poz elmíifinofecho pierda y apa perdido eloi 
cho officio. Pero permitimos que enlos co 
, Tractos delas rentas quefe arrendarenocias 
rsleñas ⁊ moneſterios ⁊ perlados y clerigos 
dellos que puedan interuenir juramentos ⁊ 
poner enellos cenſuras filas partes lo conſin 
leren al tiempo que fe fiʒ ieren los recaudos 
fin pena alguna. E poꝛque lo ſuſo dicho fea 
notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender pg 
noꝛancia:mandamos que eſta nueſtra carta 
ſea pꝛegonada publicamente poꝛ las placas 
⁊ mercados 7 otros lugares acoſtumbꝛados 
deſſas dichas cibdades ⁊ villas y lugarespoꝛ 
bꝛegoncro y ante eſcriuano publico. E los 
vnos ni los otros no fag ades ni fagan ende 
al poꝛ alguna mãera:ſopena dela nueſtra mer 
ced/⁊ de dieʒ mil marauedis para la nueſtra 
camara. E de mas mandamos al ome que vos 
eſta nueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe 
que parezcades ante nos enla nueſtra co ꝛte 
doqmer que nos ſeamos del dla que vos em 
plaʒare faſta quíense dias pꝛimeros ſiguien⸗ 
tes /ſola dicda pena ſola qual mandamos a 
qualquier eſcriuão publico que para efto fue 
re llamado : que de ende al que vos la moſtra 
re teſtimonſo ſignadocõ fu ſigno:poꝛque nos 
ſepamos en como f: 2 cumple nueſtro mãdado 
Dada enla villa de madrid a quinʒe dias del 
mes de diʒiembꝛe:ano del naſcimiẽto 3 nue 
tro feñoz jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinẽtos ⁊ dos 
ños. voel rey. yo la reyna. po gaſ par de gri 
3lo ſecretario del rey y dela reyna nueſtros fe 
foꝛes la fiʒe eſcreuir poꝛſu mãdado. Frãciſcus 
licenciatus. Joannes lic enciatus. Licencia 
tus gapata.Licenciatus muxica. Licencia⸗ 
tus dela fuente. Negiſtrada. Licenciatus po 
drid ranciſco diaʒ chanciler. 


ONE * * 
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TENA Ma sracia de dios rey ⁊ rexnade 
SN Caftilla De Y con:oe Brago. tt. 


5 8 8 dero cõ q antiguamẽte fe folían 
2 grrẽdax las (alinas ð ros reynos ⁊ ſeñoꝛios 
fue oꝛdenada la forma y orden que fe aya de 


$ tener en gular ⁊ comet 2 gaſtar la dichaſal⸗r 


ſopena de poz 138 dic has leyesſe pꝛohibia ⁊ dekendia 


T perdie da dicha fal qᷓ a 
los bucpes Y beſtiae⁊carreta 
jos con que la truxeſſe:⁊ incurrieſſeen penað 
ſeys cientos maraue db: lo qual todo fuelle pa 
ra los nos arrẽdadoꝛcs ⁊ recaudadoꝛes que 
fueſſen delas dichas ſalinas: y eſto ſe biieſſe 
y guardaſſe offizmo embargante qualeſquier 
prmlegios Y cartas de mercaderes»? ſobꝛe 
cartas que qualeſ quier concejos o perſonas 
omeſten para poder meter la dichaſal ſegun 
a mas largamente enlas dichas leyes fe con 
sícnezlos des como quiera q poꝛ ſer como erã 
en acreſcentamiẽto de nas iẽtas ⁊ drechos 
fuerõ cõſ eruades y suardadas : ſomos infoꝛ 
mados q acauſa delos monimientos Lelcan 
os en eſtos nos rey nos acaeſ⸗ 
cidos:⁊ con el poco fauoꝛ 4 las dichas nfas 
retas temian en aa llos tiempos algunas per 
ſonas y cócejos có gráde ofadíazatrenimié 
to paſſarõ cõtralas vicbas leyes ⁊ fueron en 
meter la dicha fal ó fuera delos dicho nfos 
reynos: q en dar lugar qué ſe metieſſe y 4 aso 


Gore con ciertas códiciones :en las quales 
entraron las del dicho quaderno:q ellos han 
requerido ⁊ requieren alos plados Y grandes 
caualleros y cõcejos ⁊ perſonas particulares 
Anometan ladle baſal de fuera delos dichos 
nros reynos no lo han querido ni quieren ba 
ʒer como quier que lespꝛeſemtauã las dichas 
leyes del quaderno 7 nas cartas para qᷓ las 
guardaſſen: pomẽ do g ello ſus eſcuſas Y vila 
cionco fodinidas. o oꝛ cauſa delo qual los di 
chos nr̃os arrendadoꝛes « T recaudado2ts” 
nos ban pedido y piden áles guardemoslas 
dlc has cõdiciones có que aſſi arrendaron de 
nos las dichas ſalinas:⁊ que ſi damos lugar 
aqus la dicha fal fe meta:lasrecſbamos enel 
enta qualquier quſcbꝛa/o menos cabo qpoꝛ 
cauſadelo ſuſo dicho ſe les recreſciere: lo Gl 
es tanta ſmuima que ſiefl one ſie de paſſar/a 
nos le lis ur ia dellermclo y grande diminun 


y 


J 
On fernãdͤo ? voña ylabel poz a 


zotros apare 


. Fal! 


cion enlas dichas nfas rentas delas dichas 

(alinas:lo qual todo po? nos viſte ⁊ platicas 
do con algunos de nue focoffeſo y con los 
nfos cõtadoꝛes mayores fuc acordado que: 
contoꝛmãdo nos có las dichas leyes antigu 
as del dichonfo qu aderno: cõſideradas las 
cauſas á mouio alos q las oꝛdenarõ que ðuia 
mos mandar ⁊ oꝛdenar ⁊ po: la pꝛeſẽte orde 
namos ⁊ mandamos:la qual ozdenanca que 


remos ⁊ mãdamos que vala y ſea guardada 


⁊ auida poꝛ ley bien aſſiy atan cumplidamen 


tes a peticlon delos pꝛocuradoꝛes delas cib 
dades ⁊ villas de nueſtros repnos q de. aquí 
adelante perſona n erſonas algũas de Gl 


re nos ⁊ ſenoꝛios delos reynos 7 ſeñoꝛios 
comarcanos a ellos fopena 44 8 
tierẽ la dichaſal o dieren lugar 
perdido y pierdan 


de mas d 


f e mar auedis 
feapalos nos arrenda cs y recaudado: | 
res mayores d agoꝛa ſon ofuerẽ de aquí ade 
late ðlas dichas (alinas ð atíéca: los qles o 
quiẽ ſu poder oulere puedã tomar T tomẽpoꝛ 
ſuauctoꝛidad la dicha ſal ⁊ beſtias carretas y 
bueyes zaparejos Y pꝛẽdar poꝛ los pichosfe 
ys ciẽtos marauedis y ſea toda ꝑa ellos y DE 


mas 4 las pfonas á ſnerS en meter ⁊ meilerẽ 


mos portal ⁊ qremos Y es nía merced ⁊ vo⸗ 
luntadá poꝛ tal ſea auido de aqui adelante. 


putados 2 quadrilleros dla permandad poz 
cuya ſuriſ diſciõ metierẽ la dicha ſalſean teni 


doꝛes:o poꝛ quien ſu poder outere:aſſipoꝛlos 
que agoꝛa ſoncomo poꝛ los q fuel 
adelte de pꝛẽder alos tales dbꝛãtadoꝛes 8 
nr̃os mãdamiẽtos yleyes 7 pꝛocedet contra 
ellos baſta los condenar ala dicha pena de 
muerte y dla executai en ſus pſonas lo qual 
todo dremos ⁊ mandamos aſe haga c cum 
pla aſſi no embargante qualeſquier pꝛimlegi 
os ⁊ cartasy ſobꝛe cartas q qualeſquier con 
cejos ⁊ perſonas partícnlares tengã para po 
der meter la dicha ſal de fuera delos dichos 
nueltros reynos ni qualquier poſſeſſion vſo ni 
coſtumbꝛe en que digan que dello eſtan poꝛ 


Trigo,harina,ceuada centeno. 


quanto los tales pꝛeuilegios ⁊ la tal coftum: 
bꝛe feria y es contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma delasdi 
chas leyes y en gran oiminunció de nue ſtras 
rentas y derechos:⁊ para haʒer ⁊ cumplir lo 
ſuſo dicho:o qualquier coſa:o parte vello:los 
dic hos nueſtros arrendadoꝛes ⁊ recabdado 
res mapoꝛes que agoꝛa ſon:o fueren de aqui 
adelãte delas dichas falinas:o quiẽ ſu poder 
ouiere: olos dichos diputados ⁊ alcaldes 
yerecutozes ⁊ quadrilleros vela hermãdad 
fauoꝛ ⁊ ayuda onícren meneſter:poꝛ eſta hue 
ſtra carta mandamos alos perlados:duques 
condes:marqueſes ⁊ ricos o mes: maeſtres 
delas oꝛdenes:pꝛioꝛes:comendadoꝛes alcay 
des delos caſtillos 7 caſas fuertes ⁊ llanos: 
⁊ atodos los concejos:coꝛregidoꝛes: alcal 
desꝛalguaʒiles: regidoꝛes:caualleros:eſcude 
ros:oficiales ⁊ omes buenos ð todas las cib 
dades y villas y lugares ðlos dichosnueftros 
reynos y feñozios:zacada vno dellos que a 
goꝛa ſon:o ſetan de aquí adelante que g elo 
den ⁊ fagan dar ⁊ que enello nien parte dello 
embergo ni contrario alguno les no pongan 
ni conſientan poner, /£ poꝛque lo ſuſo dicho 
vengas no ticia de todos ⁊ ninguno ni algũo 
dellos no puedan pꝛetender ignoꝛancla:poꝛ 
eſta nueſtra carta:o poz ſu traſlado ſignado 3 
eſcriuano publico:mandamos alos alcaldes 
⁊ otras juſticias:⁊ a cada vno dellos que cer 
ca dello fueren requeridos:que fagan pꝛego 
nar eſta nueſtra carta publicamente poꝛ las 
placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtum 
bꝛados de nueſtra coꝛte:⁊ delas dichas cib 
dades villas:⁊ lugares poꝛ pꝛegonero y poꝛ 
ante eſcriuano publico, E por eſta dicha nue 
ftra mandamos alos nueſtros cõtadoꝛes ma 
yozes que pongan ⁊ aſſienten el traſlado des 
lla enlos nueſtros libros ⁊ ſobꝛe eſcriuã eſte 
oꝛiginal para que po: ella :o poz el dicho fu 
traflado ſignado ð eſcriuano publico ſe guar 
de ⁊ cumpla todo lo enella contemdo:⁊ man 
damos alos del nueſtro conſejo vela herman 
dad que den nueſtras cartas firmadas de fas 
nombꝛes para todos los jueʒes executoꝛes 
delas pꝛouincias de ſtos nueſtros reyxnos: ⁊ 
para los alcaydes:⁊ quadrilleros: ſi otros os 
ficlales dela dicha hermandad: que cada ⁊ 
quando fuerenrequeridos có eſta dicha nue 
ſtracarta: o con el dicho ſutraflado ſignado 
como dicho es la executen:⁊ fagan executar 
enlas perſonas y bienes que oerelinquieren 
enlas coſas ſuſo dichas:oen qualquier parte 
dellas: ſo las penas cõtenidas enla dicha ber 
mandad contra los G fficiales que no execu 
tanlo que les es mandado. Elos vnos ni los 


otros no fagades nifagan ende 


„ 


Fo. chtiij, 


al poꝛ algu 
na manera / ſopena dela nueſtra merced:⁊ 
de pꝛiuacion de ſus oficios:⁊ de confiſcacion 
delos bienes para la nueſtra camara. E de 
mas mandamos alome que vos eſta nueſtra 
carta moſtrare que vos emplaʒe que pares 
cades ante nos enla nueſtra corte doquier 
que nos ſeamos:del dia q̃ vos emplaʒare ha 
ſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes:ſola dicha 
pena: ſola qual mandamos aqualquier eſcri 
uano publico que para eſtofuere llamado: 
que de ende al que vos la moſtrare teſtimo 
nio ſignado cõ ſu ſignoꝛpoꝛque nos ſepamos 
en como ſe cũple nueſtro maͤdado. Dada en 
la cibdad de coꝛdoua a tres dias del mes de 
Setiembre. Año del naſcimiẽto ð nneſtroſe 
ño: Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrocientos ⁊chẽ 
ta ⁊ quatro años. vo elrey. vola reyna. po 
$ ernandeluares de toledo ſecretario del rey 
7 vela reyna nueſtros ſeñoꝛes lafiʒe eſcriuir 
poꝛ ſu mandado. 
¶ Concejos:coꝛregidoꝛes:alcaldes:alguaʒi 
les:regidoꝛes:caualleros:eſcuderos:oficia⸗ 
les ⁊ omes buenos de todas las cibdades ⁊ 
villas y lugares delos reynos y ſenoꝛios del 
rey ⁊ dela reyna nueſtros ſenoꝛes ⁊ otrasper 
ſonas qualeſquier a quien lo contenido enef 
ta carta atañe:o atañer puede:ved eſta carta 
de ſus alteʒas ⁊ cumplida ⁊ faʒedla cumplir 
y executar en todo ⁊ poꝛ todo ſegun que ene 
lla ſe contiene ⁊ ſus alteʒas poz ella vos lo en 
bian a mandar. Soncalo fernandeʒ:franciſco 
nuñez, Juan rodrigneʒ. Rodrigo ð alcacar. 
Diego ſanc heʒ. Pedyò del caſtilloꝛfranciſco 
ſalmeron chanciller. i 33 -— 


; ernãdoy doñayfabel 
ES On Fernãdoy doña yſabel po: 


Foa sgracia de dios rey ⁊ reyna de 
e Laſtilla:de Leõ:de Aragó. ⁊c. 
* Mr, todos los coꝛregidoꝛes:aſſiſtẽ 
¡39 alcaldes:alguaz iles:merinos 
⁊ otras juſticias qualeſquier de todas las cib 
dades ⁊ villas y lugares delos nr̃os reynos 


Rey dó fee 
nãdo y rey 
na dona Y 
ſabel. 


1 


La taſſa a 
como ſe 2 

e vender 
el trigo & 
Ceuada & 


⁊ ſeñoꝛios:y acada vno ⁊ qualquier de vos centeno y 


farina enel 


en vueſtros lugares ⁊ )juriſdiſciones va otras 5 


qualeſquier perſonas aquien toca ⁊ ata lo 
contenido eneſta nueſtra carta ⁊ acada. vno 
de vos a quien fuere moſtrada:o ſu traſlado ſi 
gnado de eſcriuano publico:ſalud ⁊ gracia. 
Sepades que nos mandamos dar ⁊ dimos 
vna na cartafirmada de nr̃os nõbꝛes ⁊ ſella 
da cõ nr̃o ſello y libꝛada de algũos delos vel 
nr̃o conſejo:ſu tenoꝛ vela qual es eſte que ſe 
ſigue. ¶ Don fernando ⁊ doña p ſabel poz la 
gracia de dios rey ⁊ reyna de Caſtilla: de leõ 
de Aragon. ⁊c.Alos ae con 
* 100 


beo gau, 


bes 


. O Fr 


bg Ege sti SN 


des:marqueſes:ricos omes:maeſtres deles 
oꝛdenes:pꝛioꝛ es:comẽdadoꝛes ⁊ ſubcomen 
dadoꝛes:alcaydes delos caſtillos v caſas fu 
ertes ⁊ llanas:⁊ alos concejos: ¡nfticias :rest 
dorco:canalleros:efenderos:oficialesiomes 
buenos de todas las cibdades ⁊ villas y lu 
gares delos nue ſiros reynos 7 ſenoꝛios:aſſi 
realẽgos como abadengos ⁊ ſenoꝛios ⁊ oꝛde 
nes 2 behetrias y otras qualeſquier perſonas 
nueſtros vaſſallos ſubdltos! naturales de q 
leſquier eſtado condicion pꝛebeminencia / o 
dignidad que ſ can:falud ⁊ gracia. Sepades 
á pozque fuymos informados ú auiendo aui 
do eſte pꝛeſente año buena coſecha de pan 
generalmente eneſtos nueſtros rexnos: ſin 
ming una cauſa los que lotienen ſubian el pꝛe 
cio del dic ho pan en mar oꝛes pꝛecios delo 4 
es rason poz ſaber la cauſa de do eſto proce 
dia para lo mandar remediar. vo la reyna mã 
de faber que pan auia en eſſas dichas cibda 
des ⁊ villas y lugares ⁊ poꝛ la cala ⁊ regiſtro 
q de dello ſe biʒo:pareſce qᷓ ay en todas las 
partes deſtos nueſtros reynos mucha abũdã 
cia de pan:⁊ poꝛ experiencia ba pareſcido ⁊ 


pareſce que ſin juſta caula ſe ha ſubido y ſube 


el pꝛecio del dicho pan immoderada mente: 
y eſto cauſa que los labꝛadoꝛes quedaron 
ſin pan y adebdados del año paſſado poꝛ lo 


quel de neceſſidod alcomiencooclaño ven⸗ 


dieron fu pan para pagar ſus debdas:⁊ delo 
que les quedo pasaron fus rentas alos duc⸗ 
ños delas beredades / demanera que todo 
el pan eſta en poder de regatones: ode per⸗ 
ſonas que no tienen neceſſidad:⁊ bã guarda 
do ⁊ guardan el dicho pan ⁊ han dado cauſa 
que ſe ſuba pꝛecios muy deſoꝛdenados dma 
nera q los pobꝛes 7 miferables ꝑſonas reci⸗ 
ben mucha fatiga ⁊ pa mátener ſus mugeres 
afijos:les cõuenia auel ð vẽder ſus haʒiẽdas 
fi nos enello no mãdaſſemos ꝓucer: lo ql mã 
damos very platicar en uf̃o cóf ejoꝛy con nos 
cõſultado fue acordado que duiamosmádar 
- moderar el pꝛeclo ðl dicho pan generalmẽte 


en todas las partes los dichos nfosreynos 


de manera que los pobꝛes ſe pudiefica man 
tener:y los que tienen el pan ouieſſen alguna 
gonenciarazonable:y que deuſamos mandar 
dar eſta nueſtra carta enla dicha razon⸗f nos 
touimos lo poꝛ bien:poꝛ la qual oꝛdenamos 
2 mãdamos que deſde oy dia dela data deſta 


puefira carta faſta dieʒ años pꝛimeros ſiguiẽ 


tes perſona als una en nueſtros reynos de Gl 
quier eſtado calidad: o condicion pꝛeheminẽ 


cia:o dignidad que ſean no pueda vender ni 


venda el pan ſino a rsʒonables precios dem 


nera que quando el pꝛeclo del pan ſubleren 
no ſuba la hanega deltrigo a mas pꝛecio de 
ciento y dieʒ maraue dis fiado ni a luego pa⸗ 
gar: mi la hanesa de ceuada a mas pꝛecio de 
ſeſenta marauedis:ni la hane ga del centeno 

a mas pꝛecſo de ſelenta marauedis: niſean 
oſados de pedirm demandar:ni pidan ni de 
manden mas poꝛello:durante el dicho tiem 
po ſopena que el que vendiere el dicho pas 
o qualquier ſuerte del poꝛ mas pꝛecio delos 
ſulo dichos:o pidiere mas poꝛe llo:poꝛelmiſ 
mo fecho apa perdido y pierda el dicho pan 
que aſſi vendiere ⁊ poꝛque pidiere mas:⁊ de 
mas cayga ⁊ incurra en pena de quinientos 
marauedis poꝛ cada hanega que vẽdiere la 
qual dicha pena ſe reparta en la forma ſiguiẽ 
te. Latercia parte para el acuſadoꝛ: o de⸗ 


„ 


nunciado?. Ela otra tercia parte para eljues 
quelo ſentenciare. E la otratercia parte pa? 
ra la nueſtra camara ⁊ fiſco. Pero que velos 
dichos pꝛecios abaxo cada vno pueda pedir 
2 vender como quiſiere ⁊ po? biẽ tuuiere. E 
que eſta taſſa no fe entiẽda al nueſtro reno 
de Sali la ni alas Aſturias de Quiedo ⁊ de 
Sonctillana ⁊ las quatro facadas con las vi 
las de cangas ⁊ Linco alos Arguellos ⁊ 
merindades de valde Buró ⁊ Pauia de yu 
(o ⁊ de ſuſo ni alnfo condado de Tl5caya Y: 
encartaciones ⁊ pꝛouincia $ Suypuʒcua ni 
gla merindad de traſmiera ⁊ cinco villas: ni 
alas otras villas ⁊ lugares ymerindades: Y 
valles y tierras que eftan cerca dellos faſta 
dieʒ leguas dela mar:pozá eſtas dichas pꝛo 
uincias ⁊ tierras fe pꝛoueen de acarreo deo 
tras partes:⁊ poꝛqueno gya falta de pan: 
los q lo tienen lo venda: mãdamos 4 el coꝛ 
regidoꝛ ⁊ alcaldes de cadacibdad villa: olu 
gar donde onicre neceſſidad de pan: ago 
ſea para los vesinos del lugar:agoraleapa 
lo leuar poꝛ tierra fuera ¿las otras partes $ 
ſtos nueſtros reynos de Caſtilla ⁊ de leon: 
de Gꝛanada con dos regidoꝛes ⁊ otros dos 
buenas perſonas qualeſquier fueren nõbꝛa 
das poꝛel concejo de la tal cibdad:villa olu 
gar faganrepartimiento po? las perſonas d 
qualquier ciodad:eitado:códicion: pꝛehemi 
nencia ⁊ digmidad que ſean que en la tal cib 
dad villa:o lugar tuuieren pan velo que les 
pareſciere que deuen v pueden vender y les 
mãden v apꝛemien a que lovendan ſegũ les 
fuere poꝛellos repartido:y álasperfonas a 
quien fe reparticre ſeãobligados a lo véder: 
lueg o alas perſonas q gelo quiſierẽ cõpꝛax: 
alſi dl tal lug ar como de otras Glefquier par 
tes delos dichos nos rernos 7 ſenoꝛios ſin 


inter poner dello apelación ni ſuplicacion ni 
otro remedio alguno:ſopena q po: cada bas 
nega q̃ de raren de vender aníendo quien ge 
lo cõpꝛar:paguen treʒientos marauedis 75 ꝗ 
quien quiera que quiſiere lo pueda ſacar ylle 
har poꝛ tierra de vnos lugares a otros: y de 
otros a otros delos dichos nueſtros reynos 
de caſtilla ⁊ de leon ⁊ de granada: y no fuera 
dellos poꝛ mar ni poꝛ tierra para otras partes 
y que ſobꝛe eſto fe guarden las leyes de nueſ 
tros reynos que diſpone que no ſe pueda ve 
dar la ſaca del pan ni ſacarſe fuera de los di⸗ 
chos nueſtros reynos: ſopena que el que ve⸗ 
dare la dicha ſaca agoꝛa ſean juſticias ⁊ regi 
doꝛes:o los dueños delos dichos lugares 
cayga cada vno vellos en pena de cincuenta 
mil maraue dis para la nueſtra camara:y el q̃ 
lo ſacare fuera de nueſtros reynos:poꝛ mar: 
o poꝛ tierra que incurran en las penas contes 
nidas enlas leyes de nueſtros reynos en que 
fc defiende que no fe ſaque el pan fuera gllos 
Y que vos las dichas juſticlas en vueſtros lu 
gaxes 7 juridiſciones ſependo requeridos pa 
ra faʒer vender el dicho pã:no lo quífieredes 
fazer o deſpues de partido no executades el 
dic ho repartimiento o eſcuſaredes alguna p 
ſona de las que tienen el dicho pen para lo 
vender que pagueys cada vno de vos veyn⸗ 
te mil marauedis para la nueſtra camara: con 


apercebimſento que faʒemos a vos las of: 


chas nueſtras Juſticias que emb iaremoe <a 
faser peſquiſa de como guardays ⁊ cumplais 
Pexecutaps ⁊ faʒeys guardar ⁊ cũplir y exe 
cutar eſta nue ſtra carta:⁊ fi vos fallaren cols 
pantes:mandaremos executar las dichas pe 
nas en vueſtros bienes, E poꝛque lo ſuſo dl 
cho ſea notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda pꝛetẽ 
der ignoꝛancia:mandamos que eſta nueſtra 
carta ſea pꝛegonada pubicamẽte poꝛ las pla 
das ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtunibꝛa 
dos de nueſtra coꝛte y deſſas dichas cibda⸗ 
des ⁊ villas y lugeres poz pꝛegonero y ante 
eſcriuano publico. Elos vnos ni los otros no 
fagades mi fag an ende al poꝛ alguna manera 
ſopena de la nueſtra merced de dieʒ mil ma 
1 para la mi camara. E de mas manda 
mos al ome que vos eſta nueſtra carta mos 
ſtrare que vos emplaʒe que pareʒe ades an 
te nos en la nueſtra coste doquier que nos 
ſeamos: del dia que vos emplazare / ha 
a quinde dias pꝛimeros figuientes / ſo la 


dic ha pena ſola qual mandamos a qualqui 
er eſcrinão publico que para eſto fuere llama 
do que de ende al Q vos la moſtrare teſtimo 
nio ſignado cõ ſu ſigno boꝛque nos ſepamos 


en como ſe cumple nueſtro mandado. Dada 


— 


Tri go. 


2. Fo, clxiiij, 


*. enla villa be madrid a veynte y tres dlas del 
mes de dístembeie :año del naſcimiẽto ð nue 


ſtro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quimentos 7 

dos años, poel rey vo la reyna. vo miguel 

perez de almacan fecretario del rey y dela 

reyna nueſtros ſeñoꝛes la fise eſcreuir poꝛſu 

mãdado. Don aluaro Joannes epiſcopus 
cartaginenſis. Franciſcus licẽciatus. Petrus 
doctoꝛ. Joannes licenciatus. Apartinus do 
cto? archiadiaconus de talauera. Licẽciatus 
capata. Fernandus tello licenciatus. Licẽcia 
tus muxica. Licenciatus de ſanctiago. Regi 
ſtrada. &uares in decretis bachalarius: fran 
ciſco diaʒ chanciller. ' : 

¶ E agoꝛa nos es fecharelacion que algũas 
perſonas poꝛ faʒer fraude ala dicha nueſtra 
carta venden :o quſeren vender el dicho tri 
go fecho farina diʒiendo que lo pueden ven 
der al pꝛecio que quiſieren no lo pudiendo fa 
zer. E poꝛq̃ nr̃a merced ⁊ volũtad es de man 
dar pꝛoucer enello de maneraꝗᷓ ceſſe el dicho 
fraude:poꝛ la pꝛeſente mandamos avos las 
dicha nr̃as juſticias que no cõſintays qᷓ ſe vẽ 
da la dicha farina a mas pꝛecio velo que poꝛ 
nos eſta mãdado:que eneſſas dic has cibda⸗ 
des ⁊ villas y lugares fe venda el dicho trigo 
con mas las coſtas del faʒ er vela farina:óma 
nera q la dſcha nfa carta ſe guarde ⁊ cũpla aſſi 
enla dicha foꝛma como enel dicho trigo. JE 
los vnos ni los otros no fagades nifagan en 
de al poꝛ alguna manera: ſopena dela nue 
ſtra merced ⁊ de dieʒ mil marauedis para la 
nueſtra camara. E $ mas mandamos al ome 
que vos eſta nueſtra carta moſtrare que vos 
emplaʒe q pareʒcades ante nos en la nueſtra 
coꝛte doquier que nos ſeamos del dia ¿vos 
emplaʒ are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽ 
tes / ſo la dicha pena ſola qual mandamos a 
qualquier eſcriuano publico que para eſto 
fuere llamado que de ende al que vos la moſ 
trare teſtimonio ſignado cõ ſu ſigno/poꝛque 
nos ſepamos en como ſe cumple nue ſtro má 
dado. Dada en la villa de madrid a quatro 
dlas öl mes de Marco. Año del naſcimiento 
de nueſtro ſalnadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil quí 
niẽtos y tres años. 2 aluaro. Joannes epiſ 


copus cartagmenſis:franciſcus licenciatus. 


Petrus doctoꝛ. Joannes licenciatus. abar 
tinus doctoꝛ arcbidiaconus de talauera. 2.1 


cenciatus gapata. Fetnandus rellolicencia 


tus. Licenciatus muxica. Licenclatus de ſaã 

ctiago. yo alonſo del marmol eſcriuano ð ca 

mara del rey ⁊ delareyna nueſtros ſeñoꝛes la 

fise eſcriuir po: fu mandado:con acuerdo de 

los de fis confejo. ¡Regíftrada: ruaresinoe 

cretis bachalarius:frãciſco diaʒ 17 de 
* - 


— — 


Alas juſti- Es 
clas que ſe 
informéde 
las ꝑrſonas 
que tienen 


Pan y Lag 4 


repartimi 
ento entre 


ellas delo ꝗ 
cada vna 4 


> a ? , * Pan, 


O ña yſabel poꝛ la grade dios y) 


Arena d £aftillasoe Leõ:ð Bra 
gon. c. Alos del mi cõſejo TOY 
doꝛes ðlas mis audiẽcias:alcal 
des algnaziles: dela mi cala ⁊ 
conte ⁊ chãcilleria:⁊ a todos los cõceſos:coꝛ 
regidoꝛes:gonc rnadoꝛes ⁊ jueʒ es DE reſiden 
cla /⁊ otros jueʒes juſticias qualefquíer de 
todas las cibdades «¿villas y lug ares delos 
mis reynos TÍ: eñorios:affirealégo como de a 
badẽgooꝛdenes :? behetrias y de ſeñoꝛio ⁊ 
otras qualeſquier cócejos ⁊ ꝑſonas de Glóer 


ue dar yles eſtado:o códició 4 ſean aquien lo de yuſo en 
apremiena ¿fig mi carta cõtenido toca Y atañe en Glauí 


4 cadav no 
venda lo q 
de fuere re 


er manera:⁊ acada vno ð vos aquiẽ fuere mo 
ſtrada o ſu traſlado ſignado de eſcriuano pu 


. blico:falud 2 gracta. Wilen fabedes como el 
rey mi ſenoꝛ 7YO viendo á ſin caula el pan ſe 


taſſa y no a 
gan fraude 


ubia a muy creſcidos pꝛecios en nueſtrosrey 


alapragma nog: en tediendo q aſſi cũplia a ſeruicio de 
tica cerca pos ⁊ nueſtro ⁊ ala buena gouernacion dllOS 


del vender 
del pan & 


ouimos mandado por vns nía carta ⁊ pꝛag 


fi loñizieré marica fancion firmada de nos nombres: Z 
exccutó las ſellada có nfo ſello que el pan ſe vendieſſe en 


penas de! 
prematic E 
y fagá que 
el pan co- 
zido le vé 
daa preci 
Os razona- 


bles 


i lios a precios razonables con tanto que la 


hanega de trigo no pudlieſſe ſubir ni ſubieſſe 
de ciento ⁊ dieʒ maranedis:T la hanega oͤl cẽ 
teno de ſenta mar gucdts:⁊ la de ceuada ſeſẽ 
ta marauedis:⁊ que el ingo que fe vendieſſe 
becbo harina ſe vendieſſe al dicho pꝛecio có 
mas las coſtas del baser dela harina E poꝛ 
que eſtas dichas cibdades 2 villas y lugares 
eſtumeſſen pꝛoueydas de pamommos mãda 
do que los coꝛregidoꝛes ⁊ alcaldes de cada 
cib dad villa:o lugar aulendo neceſſidad d pã 
agoꝛa fuelle para losvezinos dela tal cibdad 
villa: olugar: agoꝛa para lo Uenar poz tierra 
fuera dellos para otras partes $ mis reynos 
de caſtilla y de Leon de Gꝛanada con dos re 


/ 


gidoꝛes ⁊ otras dos buenas perſonas qua- 


les fueſſen nombradas poꝛel concejo ð latal 
cibdad villa: o lugar fisicflen reparsuniento” 
por las perfonas de qualquier calidad:eſtado 
ocondicion pꝛebeminencia o dignidad que 
fueſſen: que en la tal cibdad villa: o lus ar to 
nielſen pan delo que les pareſcieſſe que podi 


an: deuian venderty les apꝛemaſſen a q lo 


wedtelen ala vicha ralfaraſſt alos Se öl 
dicho ingar Alo onteſſen meneſter para fu ꝓ 
uſſion ⁊ mãtenimtero:como alos defuera par 


— 


te que lo vinieſſen a cõbꝛar ſegun q mas lar 


gamente en la dichanfa carta Y pꝛagmatica 
fancion fe cõtiene. Eggoꝛa amies fecbarela 


cion q a cauſa q vos las dicbas juſticias no 
poneysla diligecia ꝗᷓ ſoys obligados en faʒer 


elrepartimiẽto del dicho pã en las cibdades 


¿villas y lugares donde lo ay: y lo facer y fa 
zer vender 9 las ꝑſonas Q tienen poco 
tienẽ neceſſida 

chos lug ares: q aſſimiſmo q algunas perſo 
nas poꝛ defraudar la dicha pꝛagmatica ven? 
gen el vícbo pan cosido a ta ſubido pꝛecio:qᷓ 
ſale cada hanega de pã cosido a mucho mas 
ð la dicbataſſa y de lo q cueſta basel el dicho 
trigo barina ⁊ lo maſſar y coʒer:⁊ ð lo ꝗ feria 
rasó q̃ ganaſſe el q lo faʒe ꝑa vender cosido» 
⁊ q geſta cauſa muc bas perſonas de las q tic 
nen el dicbo pã lo derã de vẽder en grãoboꝛ 
jo vẽ der en pã cosido a muchos mayozes p⸗ 
clos delo q eſta mádado:y 4 otras perſonas 
quãdo les vã a cõpꝛar algun trigo no lo quie 
ren vẽder ſin ã los q lo vienẽ a copiar les lle 
vé con vna hanegade trigo otra de ceuada/ 
o ſin q cõpꝛen conello centeno:o auena :o fie 
troꝛo aseyte / o vino o tocino /o otras coſas 
por carga enel pꝛecio velas tales coſas lo 4 


geres ⁊ otras perſonas contllos poz vender. 
el dicho pã dadiuas de 020 Y plata y feday o 
tras coſas y faʒẽ otros fraudes y engaños a 
la dicha pꝛagmatica. E porq mi merced v 
volũtad es ꝗᷓ lo cõtenido en la dicha ña cars 
ta pꝛagmatica Í ancion ſe guarde y cúplay á 
no fe de lugar alos dícho9 fraudes máde dar 
efta mi catta en la dicharaʒõ poꝛ la ql mãdo 


los lugares d vra jurifdició que plonas de qt 
quier calidad eftado ocondició pꝛeheminen 
cia ovisnidad q ſeã ſin exceptar ꝑſons algu⸗ 
na avnqᷓ feá arrẽdadoꝛes Y fieles y og edo. 
res alí delos die mos como delas nr̃as terci 
as ⁊ otras Aleſqer rẽtas tienen pã:⁊ fagars 
mego entr ellos el dicho repartimiento ſegũ 
a como poꝛ la dicha nfa carta eſta mãdado: 
p los cöſtrinars 7 apꝛemieys a que vendã el 
pã à les fuere repartido confoꝛme ala dicha 
taſſa fin pedir apfona alguna q quiſicre trigo 
ꝗᷓ cõpꝛe cóello cenada ni aquiẽ quiſiere ceua 
dad cõpꝛe conello trigo n otro pa m coſaal 
ga otra cõcllos. E fl alglia:o algũas pſonas 
recibterá las dadiuas ſobꝛe dichas poꝛ ven⸗ 
der el dicho pan:o vendieren coſa alguna:o 
tra conello: o fiʒleren otro qualquier frande 
ala dicha nneſtra carta directe ni inqrecte pu 
blico ni ſecretamente: executeys ⁊ fagags 
executar encllos y en fue bienes las penas es 
lavichamuefira carta contenidas . Y ento 4. 
roca al pan que fe oníere de vender ovendie 
re cosido: aſſienia dicha mi coꝛte como enca 
da vna deſſas dicbas cibdades: q villas 


Pan. 


igares hagays que fe venda a pꝛeciosraʒo 


nables aulendo confideracion ala dicha taſ⸗ 
fa ⁊ dando alguna ganancia que ſea raʒona⸗ 
ble alos que fiʒ ieren el dicho pan cosido pa: 
ra vender. Lo qual vos mando que aſſi faga 
des ⁊ cũplades lugo ſopena dela mi merc ed 
⁊ de cada veynte mil marauedis para la mi ca 
mara acada vno de vos poꝛquien fincare de 
lo aſſi fazer y cumplir luego con apercibimiẽ 
to que fago a vos las dichas juſticias que ſi 
no fizieredes luego el repartimiẽto del dicho 
pan enlos lug ares de vueſtra uriſdicion don 
de lo ouiere ſin exceptar perſona alguna que 
ſea como dicho es:o no ſacaredes ⁊ fisierede s 
vender confoꝛme ala dicha nueſtra carta/o 
nocaſtigaredes los dichos fraudes donde fe 
fisicren ⁊ fisicredestodo lo otro que dicho es 
que vo mandare embargar perſonas de mi 
coꝛte poꝛ todo elreyno para ſaber como ſeha 
se ⁊ cumple y exſecuta lo ſuſo dic ho:⁊ q̃ vos 
mãdare caſtigar y executar en vofotros:y en 
cada vno de vos la dicha pena. E poꝛque lo 
ſuſo dic ho ſea notoꝛiot ninguno dello pueda 
pꝛetẽder ignoꝛancia:mando que eſta im car 
ta ſea pꝛegonada pubicamẽte poꝛ las placas 
⁊ Mercados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados 
deſſas dichas cibdades ⁊ villas y lugares 
po? pꝛegonerop ante eſcrinano publico. E 
los vnos nilos otros no fagades ni fagan en 
de al poꝛ algũa manera ſopena de la mi mer 
ced y de dieʒ mil marauedis para la mi cama 
ra a cada vno que lo contrario fiʒiere. E de 
mas mando al ome que vos aqueſta mi carta 
moftrare que vos emplaʒe que pareʒcades 
ante mi en la mi coꝛte doquier que yo ſea:del 
dia que vos emplaʒare / haſta quinse dias 
pꝛimeros ſiguientes / ſo la dicha pena ſola 
qual mando a qualquier eſcriuano publico 4 


Para eſto fuere llamado que de ende al q̃ vos 


la moſtrare teftimonto ſignado con ſu ſigno 
porque pofepaen como fe cumple mi menda 
do. Dada enla villa de alcala de benares a 


veynte dias del mes de abꝛil:año del naſcimi 


ento de nueſtro ſenoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ qui 
nienros ⁊ tres años. yo la rena. vo gaſpar 
de grizo ſecretario dela repna nueſtra feñoza 
fise eſcreuir poꝛ ſu mãdado. Don aluaro 
Joannes licenciatus. Licẽ ciatus capata. 
Fernandus tello licenciatus. Licenciatus mu 
rica. Licenciatus caravajal. Licenciatus de 
lanctiago. Reg iſtrada. Licenciatus poláco 
francifco días chanciller. 
€ Enla villa de alcala de henares a veynte y 


Fo, clxv, 
calde olanco fue leyda y publicada de ver 
bo ad verbum eſta carta ðſus alteʒas por joꝛ 
ge pꝛegonero deſta coꝛte a altas bosco. Te 
ſt igos . Andreas roberto:⁊ franciſco gudiel 
a lguaziles eneſtg coꝛte:⁊ otros muchos, i 
colao gomez. J j . * 
A 1 Día yfabelpo: la gracia ð dios rey ds fes 
IVESA) reynade Caítllad Leo 6 Bra 9 
ess. c. A todos los cõcejos:juſ o 


q gucias:regidoresurados:cana 2 y) 
— laeroscſcuderos: oficiales:⁊ o e 
mesbuenos de todas las otras cibdades 7 gittren to- 
v ¡llas ⁊ lugares delos mis repnos ⁊ ſeñoꝛios dos el pan 
⁊ cada vno:⁊ qualqmer de vos en vueſtros d. que 
lugsres:⁊ juriſdiciones:⁊ a otras qualeſqmer de eresdias 
perſonas a quien roca zatañe lo contemdo y ꝗ la harĩ 
eneſta mi carta ⁊ a cada vnoy qualquier de 45 5 
vos:ſalud ⁊ gracia. Bien fabedes como el ciento & 
rey mi ſeñ oꝛ:⁊ yo viendo que cumplia aſſi al ereynta ca 
ſeruicio de dios nueſtro ſenoꝛ/⁊ nueſtro ⁊ al da n. 
bien 47 pꝛocomun deſtos nueſtros reynos o 4 
unimos mandado poz vita nueſtra carta que el marauedis 
pan que ouleſſe enellos fe vendieſſe:a juſto ⁊ cada libra: 
rasonable pꝛecio:cõ tanto que no pudleſſe fu 1 
bin ſubielſe cada hanega de pan de clerta penas dela 
taſſa en nueſtras cartas contenidas:⁊ que el Pragmati- 
trigo que ſe onieſſe de vender fecho farinaſe een los El 
vendieſſe al dicho pꝛecio con mas lo que cof on gen de 
taſſe elfaʒer dela farina. porque deſpues alguno ala 
vo fuy infoꝛmada poꝛ voslas dichas juſticias dicha prag 
no pomades la dig encia que deulades pos a 2 
ner en fazer la cala donde eſtana el dicho pan bre ello da 
⁊ que muy muchas perſonas poꝛ defraudar das. 
la dichapꝛagmatica:⁊ vender el pan a maro 
res pꝛecios/no lo querian dar/ſino compra 
han cebada o auena con el dicho trigo/ o to⸗ 
cinoꝛo aʒepte:o vino:o fierro:o otras merca⸗ 
derias:t colas po? carga enel pꝛecio de ellas 
lo que quiſieran que les dieran por el dicho 
ban demaſiado dela dicha taſſa:y que aſſi miſ 
mo enel pꝛecio a que fe vendía el pan cosido 
en aqueſtos mis reynos auia mucha deſoꝛdẽ 
porque era tan creſcido que buenamente no 
fe podría ſufrx:⁊ muy muchas perſonas de 
rauan de vender el pan en grano: y farina poz 
lovender amu mayores precios en pan co 
3ido, E poꝛ eſto oue mandado y defendido 
poꝛ otra mi carta que no ſ e fiʒieſſen los frau⸗ 
des ſobꝛe dichos:m otros ſeinejantes:y que 
vos las dichas juſticias fiʒ ieſſedes que el di 
cho pan coʒido ſe védielfe a pꝛecios que fue 
ſſen raʒonables:auiendo mucha confideras 
cion alo que coſtaſſe el dicho trigo:con tanto 


vn dlas del mes de abꝛil de mil z quinientos q no ſubleſſe la dicha taſſa:⁊ dãdo algũaga⸗ 


tres anos enla Placacitando pꝛeſente el al 


naucia raʒonable a los que ſtʒieſſen el dicho 


ch ofraude 
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pan poralowender:y que v os Un o. . aſedes 
con toda diligencia ca da vno en los lugares 
de nueſtra juriſdicion: que perſonas de qual 
quer calidad y efiado ocondicion pꝛehemi⸗ 
nencia o dig nidad que fueſſen fin exceptar x 
ſona alguna:avn que fueſſen arrendadoꝛes o 
cogedoꝛes aſſi delos diezmos como delas 
nueſtras tercias:⁊ otras qualefquier rentas 
quetanieren pan demaſiado delo que hã me 
neſter para pꝛouiſion de (us calas :⁊ fi ieſſe⸗ 
des entre ellos repartimiento del pan que ca⸗ 
da vno vie ſſedes que podria vender:⁊ losco 
ſtinelſedes y apꝛemiaſedes a que vendieſſẽ 
confoꝛme ala dicha taſſa el pan que les fueſſe 
repartido ſegun que mas largamente enlas 
dichas nueſtras cartas ſe contiene. 
¶ E egoꝛa yo ſoy infoꝛmado poz relacion ct: 
erta delos que han ydoalo ſaber poꝛ todoel 
reyno que gracias a nueſtro ſeñoꝛ ay mucho 
pan enclꝛy que fin auer neceſſidad:m raʒõ pa 
ra cllo los pobꝛes lo fufren:y reciben mucha 
fatiga y dano: poꝛque los que lo tienen no lo 
quieren vender:niſon apiemiados a ello poꝛ 
vos las dichas juſticias como poꝛ mi vos eſ 
ta mandado quelo fizteſſedes. Y porque ef 
to es cofa que requiere mucbo remedio/⁊ ca 
ftigo: t ami como a Berna 7 feñora contes 
ne mandarlo pꝛoueer ⁊ caſtigar mi merced ⁊ 
voluntad es de mandar pꝛouc er lo por mane 
ra que pues como dic ho es/a Dios gracias 
ay pan en mis reynoe todos generalmente ſe 
apꝛouechen y pꝛouean po: ſus dineros dello 
mande dar efta mi carta ala dicha aon poꝛ 
la qual vos mando a todos y a cada vno de 
vos en vueſtros lug arcs ? juriſdiſc iones co? 
mo dicho es: que veades las dichas mis car 
tas: y las que el rey mi ſeñoꝛ ⁊ yo mandamos 


dar cerca delo ſuſo dic hoꝛt las guarde gs ⁊ có 


plays y executepo: alas fagays guardar ⁊ 


cumplir y executar en todo y po? todo ſegun 


que enclla fe contienesy en guardandolas-T 
cumpliendolas cada vno de vos en los luga 


res de vueſtra juriſdicion vos infoꝛmeys ⁊ſe 


pays con diligencia quien Y quales perſonas 


tlene n pan de mas delo que han meneſterpa 


ra pꝛouiſion ⁊mantemmiento de ſus caſas:⁊ 


poꝛque donde ar/o omeren neceſſidad de ra 
on ⁊ derecho ninguna perſona ſe deue eſcu 


far de dar el pan que touiere yo vos mando 
que auiendo la dicha neceſſidad des forma 
como poꝛ nueſtra neglig encia/⁊ mal regimi⸗ 


ento no ayala dicha falta/neceſſidad ⁊ cõſtri 


ñays ⁊ apꝛemieys a todas las dichas perfo? 
nas: aſſiclerigos como comendadoꝛes de Gl 
quier oꝛdenes ⁊ cqualleros ⁊ cibdadanos 7 f 


oueñas y donzellas que eſtunlerẽ en vueſtra 
juriſdlcion fin exceptar perſona alguna ð nin 
guna calidad que fea que auiendo la dicba 
neceſſidad ſaquen luego el pan que aſſitunie 
ren para vender:⁊ que lo vendan publicamẽ 
te poꝛ la dicha taſſa:⁊ apays infoꝛmaciõ qui 
en y quales perſonas han hecho los fraudes 
engaños ſuſodichos en la venta del dicho 
pan publica:o ſecretamente:directe ni indire 
cte/y executeys y fagays exccutar enellos y 
en ſus bienes las penas en las dichas nueſ⸗ 
tras cartas contenidas. E porque mejoꝛſe 
pueda ſaber el pan que cada vno tiene eneſte 
año ⁊ ſe fase el dicho repartimiento dello fe. 
gun ⁊ como po? nos eſta mandado . Pol 
la pꝛeſente mando a todas las ſobꝛe dichas 
perſonas: que öl dia que aqueſta mi carta fue 
re publicada:o vimtere a ſu noticia faſtatres 
días pꝛimeros ſiguientes ayan de mantfeftar 
z wmanifíeften cada vna de las dichas perſo⸗ 
nas el pan que tuuieren ante las juſticias de 
la cibdad o villa olugar donde biuieren poz 
ante eſcrinano del conf ejo della alas quales 
dichas mis juſticias: q al dicho eſcriuano de 
conſejo mando que lo fagan luegoregiſtrar ⁊ 
reg iſtren para que quando algũa neceſſidad 
ontere de pan para los pueblos Y perſonas 
pobꝛes ſe puedan mejor faʒer el repartimien 
to ſobꝛe dicho/ſopena que qualquier que lo 
tuulere el dicho pan / no lo manlfeſtare ans 
te vos las dicbas juſticias Y el eſcriuano de 
conſejo como dicho es: que poz el mimo be 
cbo-pierdatodo el pan que aſſi touiere que 
no ouiere mãifeſtado:⁊ fereparta en tres par 
tes la vna para la perſona que lo acuſare ⁊ de 
nunc iare:⁊ la otra para el jues que lo ſemten⸗ 
ciare y exſecmare:⁊ la otra tercia parte para 
la mi camara y fiſco:y en quanto ala dicba fa 
rina: y al dicho pan coʒido:poꝛque de aquia 
delante ceſſe la dicha deſoꝛden que enel ven 
ger dello ſe ba tenido y cada coſa dello ſe vẽ 
da poꝛ juſto ⁊ razonable pꝛeclo:mando a vos 
las dic bas juſticias que cada vno de vos en 
fu juriſdicion fagays luego enfaya comofas 
le el pan cosido alreípecto de lo que eltrigo 
valiere en cada lugar: con tanto que en nin⸗ 
guna manera ní poz ninguna via fuba delos: 
ciento ⁊ dieʒ maranedie poz cada hanegaa 
que poz mi eſta talado que ſe pueda vender 
alo mas: yal pꝛeclo que faliere dãdo algu 
na ganancla raʒonable al que lo fiʒiere para 
lo vender fag afs que fe venda con tantoqut 
donde mas caro valiere no pueda ſubir: ni 
ſuba alo mas de a dos marauedis cada liba 
del pan : ⁊ taſſes aſſi miſmo el pꝛecio de la 
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dicha harina al reſpecto del pꝛecio del trigo 
auſda conſideracion alo que cada lugar coſta 
re amoler:⁊ al pꝛecio que lo taſſaredes faga 
ys que ſe venda:⁊ no mas con tanto que don 
de mas caroſe vendiere la dicha harina no 
pueda ſubir ni ſuba cada hanega della mas $ 
veynte marauedis mas que la hanega del tri 
go alo mas:lo qual todo mando a vos las di 
chas mis juſticlas que guardedes ⁊ fagades 
guardar muy efirechamente : vtengays mu⸗ 
cho cuydado de faʒer regiſtrar el dicho pan 
⁊ de inquerir ⁊ ſaber quien ſon los que no lo 
vihieron a notificar:y ex ecuteys en ellos y en 
cada vno dellos y enſus bienes las dichas 
penas ſopena que fi aſſi no lo hiʒieredes ⁊ cũ 
plieredes que poz el miſmo fecho cayays ⁊ in 
currays en las penas en que caen los que vé 
den el dicho pan amas dela dicha taſſa : ⁊ fis 
;erẽ los dichos fraudes ⁊ no regiſtraren aldi 
cho tiẽpo el dicho pan:las quales mandare 
ex ſecntar en voſotros yẽ vt̃os bienes:⁊ mas 
que vos mandare pꝛiuar delos dichos offici 
0577 pioneer vellos aquien mi merced ⁊ vo 
luntad fuere, E poꝛque loſuſo dichoſea noto 
ro ningũo dello pueda pꝛetẽder ignoꝛancia 
mando q eſta mi carta fea p̃gonada en mi coꝛ 
te y enlas dic has cibdades y villas ⁊ lugares 
en las placas y mercados ⁊ otros lugares a 
coſtumbꝛados dellas pozfgonero y ante ef 
crluano publico. E los vnos ni los otros no 
fagades nifag an ende al poz alguna manera 
ſopena dela nueſtra merced :⁊ de dieʒ milma 
rauedis para la mi camara a cada vno que lo 
contrario ftʒiere. E de mas mando al ome 
que vos eſta mi carta moſtrare q̃ vos empla 
5e que parescades ante mi enla mi coꝛte do 
quier que vo ſea del dia q vos emplaʒare ba 
ſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes:ſola dicha 
pena:ſola qual mandamos equalquíer efcrí 
vano publico que para eſto fuere llamado: 
que de ende al que vos la moſtrare teftimo 


nio ſignado có fu ſigno:poꝛque yo ſepa en co ü 


mo ſe cũple mi mãdado. Dada enla villa de 
alcala de henares a dos dias del mes de ma 
yo. Ano del naſcimieuto ð nueſtro ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quinientos ⁊ tres años, 
Vola reyna. vo gaſpar de gríso ſecretariode 
la reyna nueſira feñoza laſtʒe eſcriur poz fu 
mandado. Don aluaro. Joannes licenciatus 
Fernandus tello licẽctatus. Y icencíatus ca 
rauajal. Regiſtrada . Licenciatus polanco. 
franciſco dias chanciller. 
¶ Fue pꝛegonada ⁊ publicada eſta carta de 
la reyna nueſtra ſeñoꝛa en la dicha villa de al 
cala de henares eſtando ende ſu alteʒa a tres 


dias del mea de maxo del dicho ao. Reyno de 


Ona yſabel poꝛ la graciað pros - 
erna de Caſtilla:de Leë:de 3" 


ES Para q las 


fragõ. c. A todos los corregido mercader 

resꝛalliſtẽtes:alcaldes:algnaziles as que los 
— nermnos: 7 otras juſticias qua: 5 
leſquer de todas las cibdades:de Logroño gere, meri 
⁊ Calahoꝛra:⁊ la villa de Alfaro como dela ers por las 
nue ſtra villa de Guypuʒcua:⁊ de todas las o 1 4 

tras cibdades villas y lugares d los nueſtros ien 

reynos ⁊ ſenoꝛſos que ſon enlafrontera de na den gang 
narra:⁊ alos alcaldes delas ſacas ⁊ coſas ve de ſacar o 
dadas ⁊ nueſtros lugares tenientes: ⁊ alos [3 tantas 
deʒmeros ⁊ arredadoꝛes:delos dichos puer as por 44. 
tos ⁊ acada vno ⁊ qualquier de vos en vueſ puerto & 
tros lugares ⁊ juriſdiſclones aquien eſta nueſ re 
tra carta fucre moſtrade:ſalud 7 Sracia, Ses e pueden 
pades que cl rey ni ſeñoꝛ: mando dar: ⁊ dio meter, ,. 
via fu carta firmada de ſu nombꝛe zfellada 
con nueſtro ſello:⁊ libꝛada delos del nueſtro 

confejo fu tenoꝛ dela qual es eſte que fe fi 

gue.:. f | 

¶ Don Fernando pozla gracia de dios rey ð 

Caſtilla de Leon de Aragon. ⁊c. A vos elmi 
corregidor jueʒ de reſidencia dela noble ⁊ le 

al pꝛouincia de Suypuꝛcua:y avos los alcal 

des pꝛeboſtes:⁊ otras juſticias qualeſquier 
aſſidelas Elíllao de Sant Sebaſtian:⁊ fuen 

terrabia :como de todas las otras villas ⁊ lu 

gares dela dicha pꝛoumcia:⁊ acada vno / ⁊ 
qualquier de vos:ſalud ⁊ gracia. Sepades 

que ann /⁊ ala ſereniſſima n eyna mi muy cha 

ra ⁊ muy amada muger fue fecha relacion q̃ 

algunos eſtrangeros de nueſtros repnos y fe 

ñozlos venían alos puertos delas villas ⁊ lu 

gares dellos con muchos paños/⁊ mercade 

rías ⁊ coſas las quales vendian todas a mo 

neda de oꝛo ⁊ plata ⁊ las ſacauan ⁊ lleuauan 

fuera de mis reypnos/⁊ que lo yuan a emple⸗ 

ar a otros reynos con ſaluo conduto ⁊ ſacãdo 

poꝛellos paſteles - ⁊ vinos de burdeos /y 
arona:za otras partes. y aſſi miſmo diʒ 

que los veʒinos dela pꝛouincia de Alaba / ⁊ 

cibdad ⁊ Ulictoria :y Niʒcapa/⁊ dela dicha 
pꝛouiucia yuan a compꝛar ala raya de francia 

⁊ Gaſcuña puercos:⁊ para los compꝛar:ſacã 

muy gran dinero fuera deſtos mis reypnos. 

y poꝛque lo ſuſo dicho allende de ſer de fen 

dido poꝛ las le yes dellos: ⁊ anos ſe recrece 
deſſeruiclo ⁊ daño:p es en perjuyʒio delaco⸗ 

ſa publica de nueſtros rexnos: nos poꝛ vna 

nueſtra carta firmada de nueſtros nombꝛes ⁊ 

fellada con nueſtro ſelloꝛouimos mandado 4 

cada ⁊ quando los dichos mercaderes ⁊ o⸗ 

tras perſonas de fuera de nueſtros reynos vi 
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pieſſen con los dichos paños y otras merca: 
_derias alos puertos deſſa dicha pꝛouincia c 
ꝗ otros lugares dela coſta que los hiʒieſſen 


reynos en mercaderias:⁊ no eu 020 ni en pla 
tam en moneda a monedada:⁊ dieſen fiãcas 
llanas ⁊ abonadas de lo baser y cumplir aſſi 
E ſi fallaredes que ſacauan o lleuauan oꝛoꝛo 


plata:o moneda contra el tenoꝛ Y foꝛma las 


dichas leyes: vela dicha nueſtra carta; v os 
mandamos que gelos tomaſedes 7 reparticf 
ſen como las dichas leyes mandan:7 demas 
cayeſen ⁊ in currieſſen enlas penas enlas DÍ, 
chas leyes de nueſtros reynos contenidas có 
tra los que facan 020,7 plata:o moneda fue 
ra dellos ſin nueſtra licencia y eſpecial man 
dado: la qual vicba exſecucion ſe fiʒieſſe ene⸗ 
llos:y en ſus bienes c fiadoꝛes. y en quanto 
al vender delos dichos puercos:mádamos Y 
defendemos que ningunas, nialgunas pers 
fanas fueſſen offados de llenar 020 vi platani 
otra moneda para los comprar en la raya de 
nueſtros reynos: i de Dentro ð otros reynos 
eſtranos:ſopena de auer perdido todo lo á 
glſicompꝛaſſen/y de incurrir en otras penas 
enlas leyes de nueſtros reynos contenidas: 
el que lo truxieſſe a vẽder que el dinero que 
por ello le dieſſen: lo leuaſſe en mercadurias 
⁊ no dinero ſola dicba pena: la qual manda: 
mos a vos las dichas juſticias:que exſecuta 
ſſedes en todos lo que cótra el tenoꝛ ⁊ foꝛma 
dela dichanueſtra carta fueſſen o paſſaſſenſe 
gun ⁊ poꝛ la foꝛma 7 manera que enella yen 
las dic bas leyes ſe contiene » E agoꝛa poꝛ al 
gunas coſas cumplideras a mifernicio : val 
bien 7 pꝛo comun de mis reynos/ 7 mis lub 
ditos v naturales dellos. E poꝛque la mone 
da no ſe ſaque fuera dellos:mmerced ⁊ volũ 
tad es que lo contenido enla dicha carta ſea 
guardado cumpliendo exſecutado en todo 
y poꝛ todo ſegun que enella fe cõtiene. Poꝛ 
ende yo vos mando que ag oꝛa 7 de aqui ade 
lante cada y quando qualeſquier mercaderes 
o ouas perfonas que ſean eſtrang eros de fue 
ra de mis reynos ⁊ ſe ñoꝛios vimeren cõ qua 
leſquier paños:Y mercadurias ⁊ coſas a qua 
leſquier puertos 7 abras delas villas ⁊ luga 
res dela dicha pꝛouincia ⁊ otros lugares de 
la coſta dela mar les fagades regiſtrar ⁊ po⸗ 
ner poz inventario ante eſcriuano publico to 
dos los paños ⁊ otras mercadurias ⁊ coſas 

que alſitraxeren enel puerto donde aſſi llega 


ren oapoꝛtaren:o en la villa o lugar mas cer 
cano a el/les apercivades 7 YO poꝛ la pꝛeſẽ 
te les apercibo/que los marauedis poꝛqͥ los 
vendieron los ſaquen de mis reynos en mer 
caderias v no en oꝛo/ni en plata ni en mone 
da amonedada: y den fianc as llanas ⁊ abo⸗ 
nadas de lo faser ⁊ cũplir alli. E ſi fallaredes 
que algunas perſonas nolo regiſtrarẽ: ono 
dieren las dichas fiancas /o no ſacaren el va 
loꝛ delo que traxer en en mercaderias: y PO? 
lolleuar en oꝛo o en plata contra lo que poz 
nos eſta mandadoꝛexecutedes enellos ven 
ſus bienes las penas que poꝛello fallaredes 
que merecéf egũ el te noꝛ dela dicha nt̃a car: 
ta ⁊ delas leyes deſtos nueſtros reynos. E fi 
fallaredes vos los dichos nueſtros coꝛregi⸗ 
doꝛes que algunas d las dichas nueſtras juſ 
ticias fueren negligentes de cumplir lo 4 poꝛ 
la dicha nueſtra carta les eſta mandado pꝛo⸗ 
cedays cõtra ellos alas penas en las Dichas 
nueſtras cartas contenidas : demanera que 
por los vnos ⁊ po? los otros ſe guarde lo q 
poꝛ nos eſta mandado ⁊ ningũa perſona ſea 
oſada de venir ni paſſar cõtra ello. J en quã 
to alo del vender delos dichos puercos:mã 
do ⁊ defiendo que ningunas m algunas pers 
ſonas ſean oſados de lleuar oꝛo mi plata ni o⸗ 
tra moneda para los compꝛar en la rar a de 
mis reynos:ni dentro de otros reynos eſira 
ſios ſopena ð auer ꝑdido todo lo que aſſi cõ⸗ 
pꝛaren:y de incurrir en otras penas enlas le 
yes de mis reynos contenidas:y que los que 
lo traxeren ba vender que el dinero que pos 
ellos le dieren lo lleuen en mercaderias ⁊ no 
en dineros ſola dicha pena ſola qual mando 
g vos las dichas mis juſtictas que ep ecntes 
tedes en todos los ꝗᷓ Contra eltenoꝛ y foꝛma 
Sta mi carta y en las dichas leyesfe cõtiene 
E porque loſrſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ningũo 
dello pueda pꝛetender ignozancia, mando á 
eftami carta ſea fgonada publicamente poz 
las placas y mercados ⁊ otros lugares acoſ 


tumbꝛados deſſas dichas cibdades y villas 
⁊lugares poz Pgonero Y 


ante eſcriuano pu⸗ 
blico. E los vnos milos otros no fagades ni 
fag an ende al poꝛ alguna manera /ſopena de 


la mimerced y de died mil mar auedis para la 


mi camara. E de mas mãdo alome que vos 


aqueſta mi carta moſtrare que vos emplaʒe 
d parezcades ante mi en la mi corte doquier 
que vo ſea:del dia que vod emplaʒ ere / haſta 
quinʒe dias primeros ſigmemtes / ſo la qual 
dicha pena mando a qualquier eſcriuano pu 
blico 4 para eſto fuere llamado q de ende al 
q vos la moftrare teftimonto ſignado có ſuſi 
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gno porque po fepeencom cumple el mi mã 
dado. Dada enla cibdad de caragoca a tres 


vías del mes de Zgoſto:año del naſcimiẽto 


o nue ſtro ſeſoꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatroci 
entos ⁊ nouenta y ocho años. oel rey vo 
miguel pereʒ de almacan ſecretario del rey 


nueſtro feñoz la fise eſcreuir poꝛſu mãdado. 


Don aluaro. Mhilipus doctoꝛ. Licenciatus 
capata. M egiſtrada. Ochoa de yſaſaga:poꝛ 
chanciller. Ochoa de yſaſaga. 

CEE agoꝛa Fernando de burgos en nombꝛe 
del pato: ⁊ cõſules ⁊ vmuerſidad delos mer⸗ 
caderes dela cibdad de burgos me fiʒo rela⸗ 


cion por ſu peticion distendo q noembargã 


te lo poꝛ nos mãdado:diʒ que los nauarros a 
bueltas del tracto de (us Dasicndas tratã bie 
nes de franceſes ſegun disque po: experien 
cia a parecido enlas ferias:⁊ disque haſta ar 
qui los naturales de mis reynos metían poz 
retoꝛno delas mercaderias que ſacauan mu⸗ 
cha plata ſegũ diʒ que pareſcia poz los libꝛos 
del dleʒmo ⁊ ſacae ð moneda de burgos:⁊ 5 
otras partes:poꝛqͥ de quatro años a eſta par 
te ſe fallartan metidos en mis reynos masde 
ocbenta mil marcos 3 plata:ag oꝛa diʒqueno 
fe ballan reales de vna pieca de otro en la di 
cha cibdad a cauſa delo que retoꝛnan los di⸗ 
chos n auarros sutendo de fer mercaderias 
es 0207 plata poꝛquemo ſe fallaria auer buel 
ta de retoꝛno de veynte partes : la vna de lo 
que han metido: velo qual dtʒque fe recrece 
mucbo daſo a mis ſubditos y natu ales ð mis 
reynos ⁊ ſenoꝛios. E me ſuplico:⁊ pidio poz 
merced ene dicho nombꝛe que ſobꝛe ello ps 
ueyeſſennando que los eſtrangeros que añ 
entraſſen con ſus mercadurtas eneſtos mis 
reynos dieſſen flancas de ſacar otras tantas 
mercadurias como metieſſen /o como la nueſ 
tra merced fueſſe. Lo qual viſto enel mi con⸗ 
ſejo:poꝛq para que la dicha carta apa lugar ð 
fe guardar fue acoꝛdado que las mercadurías 
que poz el reyno de nauarra entraren ene ſtos 
mie reynos fe metieſſen poz los lugares con 
tenſdos enla ley del quaderno con que ſe arri 
endan los diezmos y aduanas de los tres cs 
bſſpados de SOſma / Ciguenca:⁊ Calahoꝛra 
Eltenoꝛ delo qual es aque ſte que fe ſigue. 
¶ Por ende es mi merced que no apa puerto 
de aqui adelante ni ſacas de aduanas en las 
dichas villas q lugares de ſeñoꝛio de los ví: 
chos obiſpados: ni ð alguno dellos:ſaluo en 
las cibdades ⁊ villas y lugares de Y ogroño 
7 Elttoꝛia:⸗Calaboꝛra⸗⁊ Agreda -7 Soria 
y Aolina. Los quales es mi merced ð orde 
nia PITA donde eſten las coſas de aduanas. 
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donde (e han ð pagary coger los dichos mis 
derechos que no han de pagar delo ſobꝛe di 

cho porque mejoꝛ ſcacog ido y recaudado-/ 
y los mercaderes y otras perſonas aſſi delos 
mis reynos como de fucra dellos que las dis 
chas mercaderias:⁊ otras coſas truxe ren ⁊ 
lleuaren ſepan a donde lo han de eſcrin:⁊ re 
giſtrar: ⁊ pagar el derecho dellas: ⁊ aquien. 
E poꝛque en la dichaley no ay nombrando 
puerto enla pꝛouincia de Gu puʒcua:poꝛ els 
ta mi carta nombꝛo po: puerto la villa de To 
loſa:donde mádo alos mis recaudadoꝛes ma 
voꝛes que nombꝛen vna caſa de aduana don 
de ſe regiſtren las dichas mercadurſas ⁊ yo 
tuuelo poz bien:poꝛque vos mando que vea 
des la dicha carta ⁊ pꝛegmatica ſancion ⁊ la 
dic ha ley que de ſuſo van encoꝛpoꝛadas / ⁊ 
las guardedes ⁊ cumplades y executedes ⁊ 
fagades guardar cumplir y executar en todo 
y por todo:ſegun que enellas e contiene, y 
en guardandolas 7 cumpliendolas vos man 
do que agoꝛa ⁊ de aqui adelante cada ⁊ quã 
do qualefquiermercaderes:o otras perſonas 
que ſean eſtrangeras ⁊ fucra de mis reynos 
vinicren con qualeſquier paños o mercades 
rias:⁊ coſas poꝛ los dichos puertos ſuſo de 
clarados:les fagades regiſtrar ⁊ poner poz 
inuenterlo:y ante eſo ſuano publico todos los 
paños y mercadurias y coſas que aſſi traxe⸗ 
ren en el puerto donde aſſi llegaren ⁊ apoꝛta 
ren:⁊ les apercibades:z yo poꝛ la pꝛeſente a 
percibo que los marauedis poꝛque los vẽdie 
ren los ſaquen de mis reynos en mercaduri⸗ 
as y no en oꝛo:n en plata:ni en moneda amo 
nedada:ni en otras coſas velas vedadas po? 
las leyes de los mis reynos que no ſaquen y 
den fiangas llanas ⁊ abonadas veʒinos ⁊ na 
turales deſtos nueſtros reynos delo faʒer ycũ 
plir aſſi/⁊ ſacar otras tantas mercadurias $ 
tanto valoꝛ dentro de vn año pꝛimero ſiguiẽ 
te deſpues que aſſilas metierẽ:⁊ ſi fallaredes 


que algunas perſonas no lo regiſtraren: o 


no dieren las dichas fiancas: o no ſacaren 
el valoꝛ dello que traxeren en mercadurias/ 
olo metieren poz otras partes: no poꝛ los 


dichos puertos exſecuten enellos: y en ſus 


bienes las penas que poz ello fallaredes que 
merec en ſegun el tenoꝛ dela dicha mi carta 
ſuſo encoꝛpoꝛada : y deſtami ſobꝛe carta ⁊ 
delas leyes del dicho quaderno delos dieʒ 
mos: ⁊ aduanas de los dichos tres obiſpa 
dos. E ſi alguna delas mis jnſticias fue 


ren negligentes de cumplirlo que poz la di⸗ 


cha mi carta les eſta mandado:vos apercibo 
que mandare pꝛoceder contra ellos a las pes 


) 


— 
— ͤ— 


Mercaderes. 


nas enlas dichas cartas contenidas :vemas los del nueſtro conſe 


oꝛt opdoꝛes delas nel 
nera que poꝛ los vnos ⁊ poꝛ los otros ſe gu tlas audiencias alcaldes algnasiles de lanue 
arde lo que poꝛ mi eſta mandado:⁊ ninguna ſtra caía ⁊ coꝛte Y chancilleria:⁊ alos pꝛioꝛes 
perſona ſea oſado de y? ni paſſar contra ello comendadoꝛes: y Ñ ubcomendadoꝛes alcay 

os que van a compial mercade des delos caftíllos-Y caſas fuertes y llanas» 

rías algunas alarayadelos dichos reynos Y2 todos los cõcejos:juezes:negidotespꝛe 

puertos:mando ⁊ defiendo que ningunas ní boſtes:jurados caualleros:eſ. cuderos:oficia 
algunas perſonas ſean ofados de lleuar oꝛo les:⁊ omes buenos:aſſi vela cwdad de Bur 

mi plata ni otra mone da:ni coſa vedada para gos como de todas las otlas cibdades/ y vi 
lo compꝛar ala raya de mis reynos : ſope llas y lugares deſtos nueſtros reynos ⁊ ſeño 
na de auer perdido todo lo que ali compꝛarẽ rios que as oꝛa ſon ⁊ ſeran de aqui adelante/ 
q de incurrir en las otras penas enlasleyesó 7 acada vno y qualquier de vos aquíen eſta 
mis reynos contenidas:⁊ que los que lo tru⸗ nueſtra carta fuere moſtrada o el traſlado de 
reren a vender quel dinero que poꝛ ello reci⸗ lla ſignado de eſcriuano publico /ſalud ⁊ gra 
bieren lolleuen en mercadurias 7 no en dine cía. Sepades que diego de ſoꝛia regidoꝛ / 
ro ſo la dicha pena. Lo qual mãdamos avos vezino dela dicha cibdad de Burgos en nõ 
las dichas ms juſticlas que exſecuteys ento bꝛe del pato? 7 conſules dela vniuerſidad de 
dos los que contra el tenoꝛ y foꝛma deſta mi los mercaderes dela dicha cibdad de Bur⸗ 
carta fueren o paſſaren. E poꝛque loſuſo di $ os nos fiʒo relacion poꝛſu peticion que an 
cho ſea notoꝛio:⁊ ninguno dello pueda pꝛetẽ te nos eneĩ nueſtro conſejo pꝛeſento diʒiẽ do 
der ygnoꝛancia:mando que aqueſta mi carta que bien ſabiamos como enla cibdad de va 
ſea pꝛegonada publicamente poꝛ las placas lencia ⁊ barcelona ⁊ otras partes de nueſtros 


y mercados ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados reruos donde anta copía de mercaderes teni 
de aqueſſas dichas cib dades villas ⁊ luga an conſulado ⁊ auctoꝛidad para entender en 
res por pꝛegonero y ante efcrinano publico. las coſas:⁊ diferencias que tocauan alamer 
E los vnos ni los otros no fagades nifagan caduria:es a ſaber en compꝛas y ventas y en 
ende al po? algũa manera: ſopena dela nue cambios y en ſeguros y en diferencias de cu 
merced ⁊ de dieʒ mil marauedis para la mi ca entas de los amos ⁊ ſus factoꝛes ⁊ de vnmer 
mara. E ð mas mando al ome que vos aqueſ cader a otro en compoñtas que oníeren tem 
ta mi carta moſtrare que vos emplase q pa dor tonieſſen en afletamiento de naosf pa 
reʒcades ante mi en la mi coꝛte doquier que 12 las diferencias que acaeſcleren entre los 
yo ſea del dia q vos emplazare faſta quinʒe mercaderes ⁊ ſus factoꝛes que ouieſſen eſta 
dias pꝛuneros ſigmentes/ ſo la dichapena do fuera del reyno tratando ſus fastendas al 
mando aqual quier cicrivano publico que ſi enlas diferencias movidas po: pleytos an 
para eſto fuere llamado que de ende al que te jueʒes oꝛdinarios como los que eſtan poꝛ 
vos la moſtrare teſtimomo ſignado cõſuſig mouer / poꝛ que fabíamos que los pleytos qᷓ 
no / poꝛque vo ſepa en como ſe cumple mi mã le moulan entre mercaderes de ſemejãtes co 
dado. Dada en la villade alcala de benaresa ſas como las ſuſo dichas:nuncaſe concluyã 
onze dias el mes de $ ebacro. Ano del naſci ni feneſclan / poꝛque ſe pꝛeſentauan eſcrip 
miéto de nueſtro feño: Jeſu chꝛilto de mily tos yUbelos de letradoe de manera que poꝛ 
Rey ds fer quiniẽtos y tres años, po la reyna. po Saſ⸗ mel pleyto que fueſſe lo ſoſteniã los letrados 
nado y rey par de griʒo ſecretario dela reyna nueſtra ſe⸗ demanera que los haʒ ian immoꝛtales Lo 


an o lafise efcritir poz ſu mandado. Don al qual diʒ que era en grandaño? permuyʒio de 


uaro. 3 oannes licenciatus » Lſcenciatus ca la mercaderia-⁊ que · deſto ſe cauſaua que los 
44 para. $ernandas tello licenciatus. Licencia buenos mercaderes tenían muy poca confiã 
ue de los tus de carauajal. Regiſtrada. Licenciatus ca delos otros: y los otros velos otros y aca 
mercadres polanco:franciſ co diaʒ chanciller. eſcia muchas veses que quando algun mer 
de Burgos y LL, i 37. 4 cadertenta alguna hazſenda + 7 quería faʒer 
95 A . == On fernãdo ⁊ doña yſabel poz male verdad a otro lo poniaa pleyto po? que 
el prior 80 Jia gracia ÓDiO9 rer ⁊reyna de darſe con la tal basíenda /⁊ que otro tanto a 
conſules de 9 Caſtilla:de Leõ:de Arag . c caeſceria con los factoꝛes no embargante 
los diches al príncipe don Juã nr̃o muy que ſus amos aulan capitulado con ellos /⁊ 
charo y muy amado fujo:y alos fasían capítulos 7 juramento ſobꝛe la cruʒ y. 


mercadres 
pued en co 


boleer:  tofantes:perlados: ovques:condesimarque los fanctos enancelios de guardex verdad 
| fco:ricosomes:macltresoclas oꝛdenes: 79 ⁊ lealtad:⁊ de no tomar otro mtereſſe ſinolo 
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qne era convenido entre ellos:diʒ q muchos 
delos tales con poco temoꝛ de dios:y en grã 
cargo de ſus concencias ynan cõtra el dicho 
juramento y no guardauan la verdad :y qᷓ de 
tal manera faʒ ian grandes fraudes y en cubi 
ertas enlas fasiendas y negoctaciones que 
vellos fe confiauan que robanana ſus amos 
-zacabodecínco ⁊ ſeys años que guian teni 
do la fatoꝛia tenian mas basienda que ſus a 
mos:⁊ ſobꝛe la cuenta ſe ponian en pleprocó 
el dic ho ſu amo cõ el fauoꝛ que los abogados 
les dan: que diʒque no puedan auer juſticia 
y rason conellos:lo qual era notorio a algu⸗ 
nos delos del nueſtro conſejo que eſtuuieran 
en burgos conel nueſtro condeſtable ya de 
functo temendo nueſtros poderes/⁊ que aſſi 
miſmo ſabꝛiamos que muchos delos facto⸗/ 
tes que venian de Flandes: y de otras par: 


tes poz fe eſcuſar ð no dar cuenta a (us amos 


ſe yuan a caſar a otros lug ares fuera vela di⸗ 
cha cibdad de burgos ⁊ de ſu juriſqicion. E 
diʒq̃ quando les embiauan a mandar que vl 
nieſſen a darles cuenta:reſpondian que les v 
mandaſſen enſu juriſdicion. Lo qual disque 
era contra juſticia y en dano y perdicion vela 
dicha mercaderia:poꝛque pues los tales car 
gos les auiã ſeydo dados enla dicha cibdad 
de Burgos: ⁊ poꝛ los mercaderes della que 
juſto era q̃ alli ouieſſen de venir a darfuscué 
tas a ſus amos ⁊ alas otras perſonas d q̃ en 
las die has factoꝛias ⁊ cargos touleſſen:⁊ nos 
ſuplico ⁊ pidio poꝛ merced poꝛ ſiy en los di⸗ 
chos nombꝛes que ſobꝛe ello les pꝛoueyeſe 
mos mando dar comiſſion ⁊ facultad al pꝛioꝛ 
⁊ conſules delos dichos mercaderes de la di 
cha cibdad para que pudieſſen llamar los ta 
les factoꝛes anteſi:⁊ ponerles penas ꝑa que 
ante ellos pareſcieſſen/⁊ dieſſen rason y cuẽ 
ta poꝛ vſo ⁊ tratollano ⁊ ver dadero de mer⸗ 
caderes delos dichos ſus cargos poꝛ que las 
coſas ſuſo dichas y cada vna dellas eſtando 
g jurʒlo de mercaderes fe podrían en muy 
bꝛeue tiempo determinar. E nos ſuplicaron 
Galli miſmo dieſſemos facultad a los dichos 
pꝛioꝛ ⁊ conſules para determinar las femeja 
tes cauſas ⁊ todas las otras que tocaſen ala 
mercadería para que elloslas jnʒgaſſen ſegũ 
eſtilo de mercaderes:⁊ viſto las cuentas y ra 
ʒones que cada vna delas dichas partes qui 
ſieſſen alegar. E aſſi miſmo mandaſſemos q̃ 
no reſcibſeſſen belos ni eſcripturas de letra 
dos:pero que en fin delas dichas cauſas/ſi al 


guna delas dichas partes quiſieſſe apelar q 


fueſſe para delante de dos mercaderes faca: 
dos:⁊ nombrados para oyꝛ las apelaciones 
ſegun ⁊ . dela manera que lo tenian los merca 


0 
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deres en las dichas cibade s de Barcelona 
y Ualencſa:y que alli ſe feneſcieſſen las cams 
fas:7 qᷓ en faʒer lo ſuſo dicho nos ſeriamos 
muy fernidos 7 fe eſcuſgrian muchos incon⸗ 
nintentos que ſobꝛe lo ſuſo dicho fe fegnian 
y los hombꝛes de mala fe ternian cauſa ð ſe 
alcar con basfenda de otros. E aſſi mimo 
nos fue ſuplicado quando ſe hallaſſe algũ cõ 
pañero de mala fe no guardando ſu juramẽ⸗ 
to ni coſciencia que ouieſſe defraudado a ſu 
compañeroo el factoꝛ a ſu amo que el pꝛioꝛ 
y confules-o los vos vellos que entendief: 
ſen en los tales negocios pudieſſen mandar 


al merino dela dicha cibdad de Purgos 4 
-fístefle execucion en ſus bienes para entres 
gar ⁊ faʒer paga ala perſona que lo ouieſſe $ 


auer ⁊ que demas ⁊ allende que le pudieſſẽ 
condenar a que fue ſſe auido po: ladrõ ſegũ 
las leyes de nue ſtros reynos ⁊ que pudieſſẽ 
mandanal merino dela cibdad que alas tas 
les perſonas pꝛendieſen y fueſſen remitidos 
anueftra juſticia oꝛdinaria:y para que fuels 
fe executado enellos lo que el dicho pꝛioꝛ y 
conſules dieſſen poz fentencia poꝛque fueſ⸗ 


fe caſtigo para los tales «y ex emplo para os 


tros:y que no tuuieſſen oſadia de robar:⁊ aſ 
ſimiſmo mandamos que executaſſen y traxe 
ſſen a venida exfecucion todas las ſentẽcia⸗ 
que poꝛ los dichos pꝛioꝛes ⁊ conſules fueſ⸗ 
ſen dadas. E aſſomiſmo nos fiʒieronrelaciõ 
que los dichos mercaderes eran defrauda⸗ 
dos continuamente de ſus factores que eſta 
uan fuera de nueſtros rey nos: deſpues de a 
llegadas las mercaderías alas eſtaplas dõ⸗ 
de ellos eſtauan:diʒ que hechauan y reparti 
an ſobꝛe fue mercaderías alguna quantia ð 
marauedis fo colo: de algunas neceſſidades 
que dez lan que auian meneſter aſſi para con 


ſeruar los pꝛiuilegios defuera de nueſtros 


reynos q poꝛ nt̃o reſpecto les auian ſeydo os 
toꝛgados como para dar a hombꝛes pobres 
que muchas vezes venlan deſtrocados ⁊᷑ to 
mados de otros nauios ⁊ para conſeruaclon 
delas miſſas que en las capillas que en cada 
lug ar eſtan ſe ouieren de dezir: ⁊ para otras 
neceſſidades honeſtas y muy pꝛouechoſas: 
y disque fe eſtendian los dichos fue factos 
res a faʒer los dichos gaſtos ſuperfluos ⁊ 
nos fue ſuplicado y pedido poz merced que 
para elremedio dello mandaſſemos alos di 
chos conſules de todas las eſtaplas que en 
fin de cada vn año en paſſando tres meſes 
en deſpues del año que alla ouieſſen feneſci 


do las cuentas dela receptoꝛſa ⁊ delos gaſ⸗ 
tos que embſaſſen las dichas cuentas a los 
«dichos Pꝛioꝛ y Conſules de Purgos par 
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rá que ellos con ſeys diputados juntamente 
vícifenlas dichas cuentas:⁊ lo demaſiado y 
mal gaſtado que ſe hallaſſe mãdaſſen que lo 
reſtituyeſſen ⁊ pagaſſen los que alla lo ouieſ⸗ 
ſen mandado gaſtar.⁊ mandaſſemos alos di 
chos conſules que eſtuuleſſen fuera de nueſ 
tros reynos que fueſſen nueſtros ſubditos 4 
eſtuuleſſen poz la determinacion que los di: 
chos pato? ⁊ conſules de burgos enellos die 
ſſen/y aſſimſmo ſabꝛiamos que la dicha vni 
nerſidad delos mercaderes dla dicha cibdad 
de Burgos echauan averías ſobꝛe ſus mer 
caderias po? virtud de vn pꝛiullegio que la 
dicha vniuerſidad tenia para las neceſſidades 
ai para embiar perſonas de auctoꝛidad / ⁊ 
confianca a fletar las flotas como para las a 
viar ⁊ deſpachar para que partieſſẽ como pa 
ra remediar los males ⁊ robos qᷓ les faʒian 
coſſarios ⁊ otras gentes con quien nos auia 


mos tenido guerra ⁊ avn con otros que tenía 


mos paʒ que auian tomado a nueſtros ſubdi 
tos muchos nauios en diuerſas veʒes que la 
dicha vniuerſidad embiaua generalmente a 
lo remediar poz todos:que ſi cada vio ouie 
re de yꝛremediar:o ſuo no lo podrían ſufrir 
poꝛ los grandes gaſtos q diʒ que fe les recre 
cſan:⁊ que los mercaderes que no tentán tan 
tafacultad lo dexariã perder y que la vniuer 
ſidad tomaua la mano enello poꝛ todos: aſſi 
para nos lo faʒ er ſaber ⁊ ſuplicar lo mãdaſſe 
mos remediar como para embiar ꝑſona fue⸗ 
ra de nueſtros reynos cõ nueſtras cartas pa 
ra el remedio dello:⁊ para otras mucbaeco 
fas y neceſſidades ⁊ gaſtos q los dichos mer 
caderes continuamente tenĩã q̃ no podían bi 
nir ſin ellas: ⁊ que poz eſto les auia ſeydo o» 
toꝛgado el pꝛiuliegio para poder faʒ er el di 


chorepartimiento ſobꝛe las dichas mercade 


rias delos tratantes q̃ cargauan juntamente 
conellos ⁊ goʒauan de todos ſus pꝛouechos 
ysualmentesy q aſſi pꝛocurauan ygualmente 
lo q cumplia alos mercaderes de fuera parte 
como alos dela dicha vnſuerſidad. Enos fu 
plicaron nos piuguieſſe demandar que aſſiſe 
fiʒleſſe:o que ſobꝛe ello pꝛoueyeſſemodcomo 
la nr̃a merced fueſſe: lo qual todo viſto en el 
ufo cófejo:z con nos ſobꝛe ello conſultado a 
catando qnto cumple a nueftrofernicio: y al 
bien ⁊ pꝛocomun de nueſtros reynos de con 
fervor el trato dla mercaduria: ⁊ como en al 
gunas partes ð nfos reynos y enlos reynos 
comarcanos los dichos mercaderes tienen 
ſus couſuſes que faʒẽ admimiſtra juſticias en 
las colas de mercadurias y entre mercader y 
mercader fue acordado q̃ en quanto nr̃a mer 
ced zvoluntad fueſſe deuiamos de pꝛoucer 


en la foꝛma y manera ſiguſẽte ⁊ nos tonímos 
lo poz bien. E por la pꝛeſente damos licẽcia 
poder y facultad y juriſ dició alos dich os pꝛi 
oꝛ ⁊ conſules velos mercaderes de la dicha 
cibdad de Gurgos que agoꝛa ſon o ſeran y 
aquí adelante para que tengan juriſdiciõ de 
poder conoſcer ⁊ conoʒcan delas diferẽcias 
⁊ debates que ouierẽ entre mercader y mer 
cader y ſus compañeros ⁊ factoꝛes ſobꝛe el 
traber delas mercaderias:aſſi ſobꝛe cõpꝛas 


⁊ ventas y cambios y ſeguros y cuentas cõ 


pañías que ayan tenido yrengan:z ſobꝛe a 
fletamientos de naos: ⁊ ſobꝛe las factoꝛias 
ã los dichos mercaderes onierẽ dado a ſus 
factores aſſi en nueſtros reynos como fuera 
dellos: aſſi para que puedan conoſcer ⁊ cos 
- noscan delas dif ferencias Y debates y pley 
tos pendientes entre los ſuſo dichos:como 
de todas las otras coſas que ſe acaeſcleren 
de aqui adelante para que lo libꝛen ⁊ deter- 
minen bꝛeue y ſumariamente ſegun eſtilo de 
«mercaderes:ón dar luẽgas:ni dilaciones:ni 
plaʒos de abogados:⁊ mandamos q ð la ſẽ 
tencia o ſentẽcias que aſſidieren los dichos 
pꝛioꝛ y conſules entre las dichas partes fal 
«gíavellas apelare:que lo pueda faʒ er para 
ante nueſtro coꝛregidoꝛ que agora es o fue⸗ 
re dela dicha cibdad de Burgos y no para 
otra ꝑte. Al ql dicho coꝛregidoꝛ mãdamos 
q conoʒca dela dic ba apellacion: para dlla 
conoſcer y la determinar tome configo dos 
mercaderes vela dicha cibdad los que a el 
pareſciere que ſon hombꝛes de buenas con 
ciencias:los quales bagan juramento de fe 
auer bien y fielmente enel negocio que ouſe 
ren de emender:guardando la juſticia a las 
partes:⁊ conoſclendo ⁊ determinando la di 
cha cauſa poꝛ eſtilo de entre mercaderes: li 
belos ni eſcriptos ð abogados ſaluo ſolamẽ 
te la verdad ſabida / ⁊ la fe guardada como 
entre mercaderes:ſin dar lug ar a luengas 8 
malicias ni apla ʒo ni a dilaciones de aboga 
dos. E ſilos dichos corregidores y dos mer 
caderes confirmaren la dicha ſentencla que 
gſſituere dada poꝛ los dichos pꝛioꝛ ⁊ conſu 
les mãdamos q della no aya mas apelacion 
ni agrauio m otro recurſo algũo ſaluo qͥ fe ex 
ſecute realmente y conefecto. E ſi poꝛ la di 
cha ſentencia que aſſi dieren los dichos coꝛ 
regidoꝛ ⁊ dos mercaderes reuocarẽ la dicha 
fentencía / poꝛ los dichos pꝛioꝛ ⁊ conſules 
dada: y algunas delas dichas partes ſuplica 
re oapelare della:que ental caſo el dicho coꝛ 
regido? lo toꝛne a reuer: conoſciendo del 
tal negocio /⁊ determinar ſegun y como oi 
cho es có otros dos mercaderes que eleſco 


MU 


Mercaderes. 


glere queno ſean los pꝛimeros:los quales fa 
gan el miſmo juramento:y que dela ſentencia 
que aſſi dieren los dichos coꝛregidoꝛes ⁊ dos 
mercaderes quier ſea confirmatoꝛia y renoca 
toꝛſa o en mendada en todo /o en parte/que⸗ 

remos ⁊ mandamos que no gya mas apella: 
"cion ni ſuplicacion ni agrauio m otro remedio 
alguno. y poꝛ la pꝛeſente aduocamos:anos 
todos los pleytos que entre los dichos mer 
caderes dela vniuerſidad ⁊ los dichos ſus fa 
toꝛes ſobꝛe las coſas ſuſo dic has eſtan pendi 
entes alſi ante los del nueſtro conſejo como 
ante pꝛeſidente ⁊ oydoꝛes dela nueſtra audiẽ 
cla ⁊ alcaldes delanueſtra coꝛte ⁊ chancllle⸗ 
na como ante otros qusleſquſer coꝛregido⸗ 
les ⁊ jueʒes:alos quales mandamos que no 
conoſcan vellos ⁊ los remitã ante los dichos 
pato: ⁊ conſueles. los quales mandamos 
que los tomen enel eſtado en que eſtã ⁊ vayã 
poz ellos adelante:⁊ les libꝛen ⁊ determinen 
ſegun la foꝛma deſta dicha nueſtra carta. Eo 
troſi mãdamos q̃ los dichos fatoꝛes ðlos mer 
caderes deladicha cibdad de burgos ſean o 
bligados a venir ala dicha cibdad de burgos 

ꝗ dar las cuentas velas mercadurias que les 
fucren encomendadas a ſus amos:y eſten en 
la dicha cibdad ante los dichos pꝛioꝛ ⁊ cõ ſu 
les adðrecho ſobꝛe las ondas que dlas dichas 
cuentas ſe recreſcieren:avn que los dichos fa 
toꝛes ſean/o biuan fuera dela juriſdiſcion de 

la dicha cibdad,ofe ayan caſado fuera della 

antes /o deſpues que tienen la dicha fatoꝛia. 

Otroſi que las dichas ſetencias que aſſi los 

dlchos pꝛioꝛ ⁊ conſules dieren:ſino fueren a 
peladas ⁊ deſpues reuocadas:poꝛ eſta nueſ 
tra carta damos poder ⁊ facultad alos dichos 
poꝛ ⁊ conſules dela dicha cibdad bara q̃ las 
puedan mandar executar. E mãdamos al me 

rino dela dicha cibdad de burgos o a ſus lu⸗ 
gares tenientes q̃ executen y cumplan todos 


los mãdamientos que ſobꝛe la execucion de 


las dichas ſentencias para el fueren dadas 


poꝛ los dichos pꝛioꝛ ⁊ conſules:⁊ ſi para ello 


los dichos pꝛioꝛ 7 conſules ouieren meteſter 
lano? ⁊ ayuda:poꝛ eſta dicha nfa carta man⸗ 
damos atodos los cócejos ⁊ juſticias:regido 
res:caualleros:eſcuderos:officiales ⁊ omes 
buenos aſſidela dicha cibdad de burgos co 
mo de todas las otras cibdades ⁊ villas y lu 
gares deſtos nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios que 
poꝛ los dichos pꝛioꝛ ⁊ conſules para ello fue 
ren requeridos que gelo den ⁊ fagan dar:y ꝗqᷓ 
enello ni en parte dello embargo ni contrario 


alguno les no bongan ni conſient an poner/ 


folas penas que ellosoe nueſtra parte les pu 
ſieron:las quales nos boꝛ la pꝛeſente les po 


Fo. clxix, 


nemos y auemos po: pueſtas. E af miſmo 
mandamos que quandolos dichos pꝛioꝛ ⁊cõ 


ſules fallaren en alguna culpa aqualquier cõ 


Pañero:ofato: que apantomado:o defrauda 
dolafasienda de ſu compañero :00€ fu amo 
que puedan mandar al dicho merino de bur⸗ 
gos:ꝛo a otro qualquier executoꝛ que faga la 
tal execucion en bienes dela tal perſona:o ꝑ 
ſonas faſta que la dicha fasienda ſea reſtitup 
da ⁊ qge la puedan condenar en qualquierpe 
na ciuil:o haſta lo inabilitar del dicho officio 
de mercaduria:⁊ que ſi otra pena criminalma 
yoz mereclere:mandamos que lo remitan ala 
nueſtra juſticia oꝛdinaria dela dicha cibdad: 
para que vífto que fuere lo que contra ellos 
eftunicre pꝛoceſſado y la mas infoꝛmacion q̃ 
Ylere n que fuere neceſſaria ð fe auer la dicha 
nueſtra juſticia lo condene ala pena que me: 
rectere ſegun fuere la grauedad del delicto. 
Eotroſi mandamos que los dicho factoꝛes: 
que eſtan enel condado de Flandes en los 
reynos de Francia ⁊ Inglaterra ⁊ ducado de 
2etaña y en otros qualeſ quier partes fuera 
deſtos dichos reynos: ui ſus conſules no pue 
dan repartir ni repartan quantias de maraue 
dis algunas ſobꝛe las dichas mercadurias á 
van de nueſtros reynos:o de otra qualquier 
Parte al dicho condado de Flandes:ni enlas 
otras partes mas de tanto poꝛ libꝛar:ſ egun 
que antiguamente fe acoſtumbꝛaua repartir: 
⁊ lo G ſe repartlere y recaudare: no ſe pueda 
gaſtar ſaluo en las coſas neceſſarias ⁊ concer 
nientes al bien comun delos mercaderes 25 
que las cuentas delo que aſſi gaſtaren manda 
mos alos dichos fatoꝛes ⁊ conſules que em 
bien cada año alos dichos pꝛioꝛ ⁊ conſules 
para que las trayan ala feria que fe faʒe en la 
vllla de medina del campo cada año: p tray⸗ 
das ala dicha feria: mandamos que quatro 
mercaderes delos de la dicha cibdad de bur 
gos ⁊ otros dos elegidos poꝛ los mercaderes 
delas otras cibdades ⁊ villas ð nueſtros rey 
nos que fe fallaren en la dicha feria que tienẽ 
trato de fuera de nueſtros reynos todos era 
minen las dichas cuentas:⁊ lo que poꝛ ellos 
ſe fallare que no ſe deue recebir en cuẽta que 
no lo reciban ⁊ lo fagan reſtituyꝛ alos que lo 
mandaron gaſtar.y eſſo miſmo mandamos 
que ſe faga cerca delas cuentas paſſadas de 
ſeys años a eſta parte: y que los dichos mer⸗ 
caderes ⁊ fatoꝛes ⁊ los conſules paſſados 4 
eſtan enel condado de Flandes:o en Ingla 
terrazo en la- Rochcla:o en Nantes: o en log 
dres:o en Floꝛencia ſean obligados alas em 
biar ala dicba cibdad de Burgos dentro de 


ſeys meſes deſde el dia que alliles fuere noti 
y Y 
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Mercaderes. 


ficadaalos dichos pai02Y conſules para que 
ckos latrapan ala dicha feria de medina pa: 
ra que alliſevea. c Lo que hallaran mal gaſta 
do lo fagan reftituy? ſegun dicho es /o toma 
das las dichas cuentas ſi los dichos quatro 
mercaderes vieren que ay neceſſidad que pa 


ra alsunos negoclos concemientes al biẽ co 


mun de todos cumple echen algunas auerias 
mas para el gaſto delos tales negocios poꝛ 
la pꝛeſente le damos licencia ⁊ facultad para 
que lo puedan fader poꝛ entonces para las di 
chas neceſſidades THO mas:y que efto que 


eſcuſar de fazer. g otroſi mandamos que los 
dichos pꝛioꝛ ⁊ confules dela dicha cibdad tẽ 
gan cargo de afleytar los nauios ö las flotas 
en que ſe car gan las mercadurias veftos nue 
ſtros reynos :zaſſi enelnueſtro noble y leal con 
dado ⁊ ſenoꝛſo de vi caya T pꝛouincia 8 guí 
puʒcua como enlas villas dela coſta ⁊ mern 
dad de traſmiera ſegun Y dela manera que lo 
tienen de coſtumbꝛe faʒiendolo ſaber a toda 
la vniuer ſidad delos mercaderes aſſi dela di 
cha cibdad de burgos como delas cibdades 


tros ſubditos ⁊ naturales quando los oníere 
que podiẽdo auer nauios delos dichos nue 


2 


o? ⁊ conſules ⁊ QUITO mercaderes viputados 
para la dichas cuentas quando vieren q cun 
ple fader algunas oꝛdenancas perpetuas 70 
por nempo cierto cumplideras al ſ eruicio de 
dlos y nueſiro Y al bien ⁊ conſeruacion dela 
mercadería que no feat en perſuyʒio ð otros 
mde tercero ellos lo fagan:y las oꝛdenancasꝰ 
que aſſi fiʒ teren las embien ante nos Y novſẽ 


1 dellas falta que (can confirmados. E para to 


do lo ſuſo dicbo y parte dello y lo dello depẽ 
die nte nos poꝛ eſta nueftra carta damos po: 
der cumplido alos dichos pꝛioꝛ Y conſules⁊ 
glos mercaderes con todos ſus incidenciasT 
dependencias anexidades Y conexidades/y 
mandamos alas partes aquien toca y atañe 


jo eneſta nueſtra carta contenido que fagany 
cumplan y exccuten lo que po? los dichos p 


tos v emplazamientos alos plazos 7 fo las 


penas queles puſieren:las quake nos po:la 
pꝛeſente les ponemos Y guemos po? pueſtas 


⁊ les damos oder ⁊ facultad para las execu 


tar enlos que rebeldes ⁊ inobedientes fuere 
E ſi para fader 7 cumplir y executar lo conte 


nido en eſta nueſtra carta ovícren meneſter fa 
10? 7 ayuda:mãdamos atodos y acada vno 
de vos en vueſtroe tugores 2 juriſdiſctones 
que gelos dedes v fagades dar cada ⁊ quãdo 
que poꝛ ellos fueredes requeridos:? que en 
ello ni en parte dello embargo n contrario 
alguno no pong ars niconfintayo ponitt. Lo 
qual mandamos q aſſuſe faga y cumpla ð nue 


nancas v pꝛagmaticge fanciones deſtos nueſ 
tros reynos que dilponen ſobꝛe el conoſcimi 
ento delos pꝛoceſſos TÍ entencias delos pley 


tosꝛca fin embargo de todo ello queremos Y 


es nueſtra merced y voluntad que eſta dicha 
nueſtra carta // todolo enella contenido ſea 
guardado Y cumplido y executado en todo Y 

oꝛ todo ſegun que enella fe contiene:⁊ ſi de 


lo quiſieredes los dichos pꝛioꝛ / conſules 
nueſtra carta de pꝛiuulleglos:mädamos al no 


cbanciller y notario Y otros officiales 4 eſtã 


glatabla dlos nueſtros ſellos:que vos los dẽ 


ylívaen 2 paſſen zellen kee vnos m los o 


mos al ome que vos eſtanueſtra cartamoſtra 


re que vos emplase que parescadesante nos 


enla nueſt ra coꝛtte doquĩer que nos feamosól 
dia que vos emplasare fafta quinʒe dias pꝛi 
meros figuentes:lola dicha penã: ſola qual 
mandamos aqualquier efcrívano publico 4 
para eſto fuere Ulamado + que de ende al que 
vos la moſtrare teſtimonio ſignado con ſu ſig 
noꝛpoꝛque nos ſepamos en como ſe cumple 
nueftro mandado. Dada enla villa de medina 


Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatroclentos ⁊ nouen 
ta y quatro años. vo elrey. polareyna . Po 
juan dela parra ſecretario del rey ⁊ dla rerna 
nueſtros ſenoꝛes la fiʒe eſcriur poꝛ ſu manda 


üüpus doctor. Franciſcus licenciatus. Reg 
trada.doctoꝛ. Pero gutierrez chancillero 


dades & 
' fazian 


milos re 
ados. 


mes . 0 158 


Nil lagraciane dios rey ⁊ rexnade 
Caſtilla:de Leon:de Zragõ.⁊c 


fecha poꝛ la juſti 
0 2255 el tenoꝛ 3 
Igue.Oꝛqdẽamog ⁊mã 
damos : le todas ⁊ qualeſquier 55 de 
Aula ⁊ ſu tierra de qualquier eftadozo condi 
cion y pꝛeheminencia que ſeã q touſerẽ algú 
lug ar:o aldeade heſa / o montero pinar en q̃ 
otro alguno no tenga parte ni otra heredad á 
eſte tal fe pueda llamar ⁊ lame termino redó 
do ⁊ aportado ſobꝛe ſi:avn que otro alguno 


tenga enel tal lugar ⁊ termino redõdo media 


rug ada de beredad y dende ayuſo:y tẽga ca 
ſas/o molinos -omolino-olinaro buertaso 
ſolar:o pꝛado enel dicho termino:o lugarque 
no ſea de mas dela dicha mediayug ada de 
be redad:qᷓ eſte tal ſeñoꝛ lo pueda guerderz 
guarde poz termino redondo -7 apartado ſo 
bꝛeſi ⁊ pꝛendar poz todo ello aſſi poz prados 
como poz heras como poz raſtroſos como 
poꝛ montes ⁊ pinares como por beuer las a 
guas:ſin embargo dela talfasienda que otro 
alguno allitenga que no paffe dela dicha me 
día rugada de heredad como dicho es: pero 
Q pueda el qᷓ alli touiere la dicha media puga 
da de beredad-o dende ayufo entrar enel di 
cho termino a fegar ſu, go Oy arar ſu tierra 
ocoger ſu fruta:o pan de paſſada:oſ u lino ſin 
fe detener apacer enel tal lugarz terminore 
dondo ⁊ apartado. E ſi acaſofnere que algũ 
lugar:o termino fuere demas de vn eñoꝛ ⁊ 
poz alguno delos alli here dados:o po: otra 
perſonafuerade todo aqueltermino cõpꝛado 
delos otros herederos q lo puedan guardar 
y guarde el tal ſeñoꝛ 4 lo cõpꝛare o oníere o 
heredare en Glquier manera po? termino res 
dondo y apartado ſobꝛeſi ⁊ prendas poꝛ ello 
en la foꝛma ſuſo dicha. E ſt acaſo fuere que 
eſte ſeñoꝛ falleʒca y dexare herederos pocos 
o muchos:oꝛdenamos ⁊ mandamos:qͥ eſtan 
do entre ellos poꝛ indiuiſo ⁊ ſin partir el tal lu 
Sar: que ſe pueda guardar y guarde poꝛ ter⸗ 
mino redondo ⁊ apartado ſobꝛeſi:⁊ ſeaamdo 
poꝛ de vn ſefoꝛ:⁊ ſiſe deuiere ⁊ apartare en 
tre los tales berederos: en manera que cada 
PIO conoʒca ſu parte poꝛ ſi:que eneſte caſo 
no ſea llamado termino redondo ni fe guar⸗ 
de po? termino redondo ni apartado ſobꝛeſi 
El qualquier delos herederos vendiere la 
parte que alli touere a otro eſtrañio que ſea 


Dcheſar, 


On Fernãdo⁊doña yſabel poꝛ 
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Jen mas quantía dela dicha media yugada de 
heredad: que enel tal caſo quedando porn 
dinifo:toda via ſea auido poz termino redõ 
do y poꝛ vn ſeñoꝛ: y lo pueda guardar poꝛ 
termino redõdo.E fi acaeſciere que elſeioꝛ 
o ſeñoꝛes del termino redondo eſtando poꝛ 
Indínifo como dicho es entre los dichos cos 
herederos arrendaren o enagenarẽ el talla 
Sar ⁊ termino redõdo a algunos eftrágeros 
o foꝛaſteros defuera dela jurifdicion de amla 
⁊ ſu tierra para paſcer con ſus ganados ma 
Loꝛes/omenoꝛes en qualquier manera que 
eſtos tales ganados delos tales he ruageros 
peſtrange ros ⁊ foꝛaſteros que no puedã pa 
cer los tales ganados ni paʒcan enlos otros 
lugares de tierra de Aula nicomarcanos al 
tal lugar ⁊ termino redõdo a veʒindad ni en 
otra manera: E ſi entraren en otros lugares 
de tierra de Zula:o en los comarcanos al di 
cho lugar zterminoredondo que los puedã 
pꝛendar y pꝛendan y lleuen las penas oꝛde 
nadas poꝛ nos el dicho concejo en las orde 
nangas de ſuſo:delos que entran en pꝛado: 


o en padros o de heſas deheſadas:con tãto 


que poz aquello no puedan fer auírados. pe 
ro fi elícñoz del tal termino redondo tapar 
tado ſobꝛeſi como dicho es:heruajare o:ar 
rendare el tal lugar /o termino redondo aaſ 
gunos vesinos comarcanos delos lugares: 
juntos conel que eſtos tales goʒen vl miſmo 
pꝛiuſlegio que puedan goʒar y goʒẽ los miſ 
mos vesinos del tal lugar ⁊ termino redõdo 
cõuiene a ſaber que puedan pacer ⁊ paʒcan 
a vesindadlos tales lugares comarcanos y 
vezinos al termino redondo: con tanto que 
no mafaden niduerm an en los tales Ingares 
comarcanos ⁊ veʒinos mas q̃ fe toꝛnẽ a ma 
jadear y doꝛmir enel lugar ⁊ termino redõdo 
Pero ſi los tales arrendadoꝛes y heruage 
ros del tal lugar ⁊ termino redõdo y deheſa 
y motes y pinares fuerẽ de otros lugares de 
tierra de Aula no comarcanos niveʒ nos al 
tallugar ⁊ termino redondo:que eſtos tales 
no puedan entrar ni entren a paſcer ni paʒcã 
con ſus ganados en los otros lugares ⁊ ter 
minos comarcanos al tal termino redondo» 
⁊ ſi entraren q̃ los puedan pꝛendar ⁊ pꝛendã 
los veʒinos comarcanos o qualquier dellos 
Pero mandamos á eſta pena ðſtos tales fea 
mas liuiana y fe llene deſta manera:que ð ca 
da manada de ganado ouejuno / o cabꝛuno 
de doʒſẽtas reſes ſin las crias q̃ ſe lleue d pe 
na vna cabeca:y de ciento ayuſofaſta en cin 
cuente:q̃ ſe llene vn real ðpena. Ed cincuen 
ta abaxo cinco mis poꝛ todas cincuenta: z 
que ð noche ſea doblada eſta 1 poꝛ ca 
a y y 
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Apoſentadores, 


da vaca ⁊ yegua y otras reſes mapoꝛes pod: elcriuano publico que Boracfrofurere lama 


cada vnade dia vn maraueci y de noche dos 


marauedis. E Ó puercos de cada vno vn ma 
rauedi/y de noche dos marauedis. La qual 
e ao 
poz quanto pare cekechã en grande agrauio 
y perjuyʒio delos veʒinos 7 moꝛadoꝛes dela 
dicha cibdad ⁊ ſu tierra c contra derecho 
que los que la fisieron no la pudieron ni de 
meron baser poꝛ ſer como es tan agrauiada 
ala dic ha cibdad y ſu tierra ⁊ pueblos della⸗ 
y deuen ſer punidos y caſtigados como regi 
doꝛes que no vſan bien del poder que tienen 
fue con nos platicado ſobꝛe ello:y fue acoꝛda 
do que la dicha oꝛdenanca como oꝛdenanca 
que tiende en noxa ⁊ perſupzio dela republi⸗ 
ca venía ſer reuocada - Y deulamos mandar 
dar elta nueſtra carta para vos enla dicha ra 
ʒon:⁊ nos toumos lo poꝛ bien: ypozla pee: 
ſente de no pꝛopꝛio mot 7 cierta clencla re 
poca mos amilamos la dicha 020€ 
nanca:y mandamos que ningunos ni algũos 
delos caualleros y eſcuderos ⁊ otras perſo⸗ 
nas vezinos dela dicha cibdad ⁊ ſu tierra no 
ven della agora mien tiẽpo alguno:y damos 
licencia ⁊ facultad alos veʒinos ⁊ moꝛadoꝛes 
dela dicha cibdad y ſu tierra ⁊ pueblos della 
para que puedan pacer 7 rocar enlos dichos 
terminos dels dicha cibdad que alſi poꝛ vir 
tud dela dicha oꝛdenanca eſtan de heſados 
bien allt a tan cumplidamente como lo hayiã 
quando los dichos heredamientos eran 8 di 
nerfos duenos ⁊ antes que la dicha oꝛdenã 
ca fueſſe fecha / ⁊ que los dichos caualletos 
mn alg uno dellos no pꝛendan ni pꝛenden ni p 
nen níllenen penas algunas enlos vichos ter 
minos ni en alguno dellos:ſopena que ſean a 
vidos poꝛ foꝛcadoꝛes/ ſea pꝛocedidocõtra 
ellos como comra foꝛcadoꝛes. E poꝛque lo 
ſuſo d cho ſea notoꝛio ⁊ ninguno dello pueda 
pꝛetender ynoꝛancia:mãdamos que eſta nue 
ſtracarta ſea pꝛegonada publicamente poꝛ 
las placas y mercados deſſa dicha cibdad/⁊ 
lug ares de ſu tierra poꝛque todos lo ſepades 
y ſepan ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender ino 
rancia. E los vnos milos otros no fagades 
ii fagan ende al po: alguna manera : ſopena 
dela nueſtra merced ⁊ de pꝛiuacion delos o⸗ 
ficios ⁊ de conliſcacion delos bienes delos q 
lo contrario fiʒ ieren para la nueſtra camara. 


E de mas mãdamos al ome que vos eſta nue 


ſtracartamoſtrare que vos emplase que pa 
rescades ante nos enla nr̃a coꝛte: doquier.q̃ 
nos ſeamos del dia que vos emplasaare faſ 
ſta quinʒe dias pꝛimeros ſigmentes/ ſo la di 
chapena / ſola qual mandamos aqual quier 


>: ds 


do que de ende al qué vos la moſtrare teſtimo 


mos encomo ſe cumple nueſtro mandado. 
Dada enel nueſtro real dlavega a cinco dias 
del mes de Zullo. Ao del naſcimiẽ to de nue 
ſtro ſalnadoꝛ Jeſu chꝛiſto de mil? quatrociẽ 
tos y nouenta y vn años. Vo el rey. Vola ref 
na. Vo juan dela parta ſecretario del Rex ⁊ 
delareyna nueſtros ſ enoꝛesla fiʒe eſcrlui poz 
ſu mãdado. Don aluaro. Joannes doctoꝛ An 
tonius doctoꝛ.Sundiſalus doctoꝛ. Regiſtra 
da. Perez. Alonſo rurʒ chanciller. 


C Lareyna⸗ 


¶ Apis aboſentadoꝛes: xo dos mando que 8 . ssl 


$ gquí adelante quando quíera que el rey mi ſe a Yíabal 


ſioꝛ ⁊ yo/o qualquier de nos fueremos a al 
guna cibdad /o villa deſtos nueſtros reynoz para 4 lo 
o enella eſtunieremos:que no apoſenteys ni poet 
faqueys ropa de ninguno velos lugeres co nn he 
marcanos dela tal cibdad: o villa donde nos a faqué 
fueremosꝛo eſtuuieremos:ſin lo pꝛimero con pa en 
ſultar con los del mi conle o fazer enello lo lu 
que a ellos pareſclere. Eno fagades ende al. acer. 
Dada enla villa de Alcala de henares a vepn lo con! 
te ⁊ cinco dias del mes de hebꝛero de mil 2 tar Prin 
quinientos y tres años. Vo la repna:poꝛ ſu ej b 
mandado dela reyna Gaſpar de grizlo. Seña en ello 
tada de don aluaro y delos licenciados Pe alosde 
droía y tello ⁊ ocla fuente ⁊ carauajal y San 195 
tiago. e . ) > 


1 Ofayfabelpo: la gracla ð dio 
bernade Caſtilla:de Leon:ò q cy 
o Eg ni TO GON c. Atodos los coꝛre ña 1 
D lgidorce:afifientes:alcaldes:al 
o cuailcsmerinos: pꝛeboſtes 7 
otras jufticias qualeſquſer ð todas cibdades Pror: 
¿villas ⁊ lug ares dlos mis repnos Y ſenoꝛios o 
y acadavno:⁊ qualquier de vos en vueſtros Eos 
lugares ⁊ jurifdifciones aquien eſta mi carta los 
fuere moſtrada o fu traflado ſignado de eſcri te” 
uano publico: ſalud ⁊ gracta· Bien ſabe Ys 
des como eſtando el rey mi ſeñoꝛ / ⁊ Lo en la liero 
cibdad de Burgos el año que paſſo de mil: re 
q quatrocientos ⁊ nouentar ſeys años porq 
los neuamente conuertidos de Zuclos que 1 
ſalleron de mis reynos ⁊ tomaron a ellos pu 
dieſſen mejo? entender enlo que pꝛincipal 
mente deuian entender/ que era en fer doctri 
nados y enfañados en nueſtra ſancta fee ca 
rbolíca:y ento que les conuenia para ſaluaciõ 
de ſus auimas / mandamos que poz tlempo 
de tres años pꝛüneros figutentes. Los qua 
les coꝛrieſſen deſde venynte dias del mes o 


Conuertidos. 


otubꝛe del dicho año:ninguno ni algunos de 
los ſuſo dichos nueuamente conuertidosque 
ſolieron delos dichos mis reynos ⁊ toꝛnarõ 
a ellos no fueſſen oſados de arrendar ni arriẽ 
daſſen remas algunas poꝛ mapoꝛ ni meno? 
en ningunas cibdades ⁊ villas 7 lugares de 
los dichos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios:poꝛque en 
aquel tiempo ellos pudieſſen ſer doctrinados 


⁊ inſtruydos en nueſtra ſancta/ fee catholica 


y enlo que les cumplia para ſaluacion de ſus 
animas:ſopena que po: la pꝛimera veʒ fueſſẽ 
inabilitados perpetuamente de arrendar las 
dichas rentas:⁊ po? la ſegũda veʒq̃ fueſſen $ 
ſterrados deſtos mis reynos. E deſpues mo 
uidos po: las cauſas ſuſo dichas: poꝛ otra 
nueſtra ſobꝛe carta mandamos que la dicba 
nueſtra carta que de ſuſo ſe base mencion fe 


guardaſſe por otros tres años:losquales cosꝰ 


mengaſſena coꝛrer deſde dieʒ ⁊ ocho dias de 
Enero de mil ⁊ quinientos años en adelante 
faſta fer cumplidos los dichos tres años:los 
quales fon pa cumplidos. E poꝛque todavía 
dura la canfa y confideraciones pozque man 
de dar la dicbamicartazes mi merced de pꝛo 


rogar ⁊ poꝛ la pꝛeſente pꝛoꝛrogo el dicho de 


fendimiento por otros tresaños, E mande 
dar eſta mi carta enla dicha raʒõ :p oꝛ la qual 
mando y defiendo que ninguno i algunos 8 
los dichos nueuamente conuertidos delos á 
falicronfueradeftos mis reynos nof ean ofa 
dos de arrendar ni arrienden rentas algunas 
poꝛ mayo: ni menoꝛ directe ni indirecte enmi 
coꝛte ni eu alguna mi algunas cibdades⁊ vi⸗ 
llas ⁊ lugares delos mis reynos ⁊ ſeoꝛios/ 
durante el dich tiempo des dichas tres a 
ños:los quales corran ⁊ ſe cuenten deſde el 
dla dela dada deſta mi carta en adelante: ſo 


las penas eneſta mi carta contenidas:las qua 


les mãdo a vos las dichas mis juſticias que 
executedes enlos que rebeldes ⁊ nobedien⸗ 
tes fueren. Pero mando que los que haſta 
agora deſpues que paſſo el termino dela di⸗ 
cha mi carta ſuſo encoꝛpoꝛada han arrenda⸗ 
do conlicencia de mis contadoꝛes mayoꝛes 
que puedan goʒar del arrendamiento que hi 
Neron durante el tiempo poꝛque lo tienen fe⸗ 
cho y que dende en adelante guarden la di 
cha ui carta /ſo las penas enella contenidas 
Epoꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio ⁊ ningũo 
dello pueda pꝛetender ygnozancía mando 
que eſtami carta fea pꝛegonada publicamẽ 
te enla in corte poz pꝛegonero y ante eſcriua 
no publico. Elos vnos ni los otros no faga⸗ 
des nl fagan ende al poz alguna manera ſo 
pena de la mi merced ⁊ de dieʒ mil maraue⸗ 


Eſcriuanos, 


Eo, clxxj 


dis para la nueſtra camara. Dada en la villa 
de alcala de henares a dieʒ dias del mes de 
A bꝛil:año del naſcimiento de nueſtro feñor 
Jeſu chiſto de mil ⁊ quinientos ⁊ tres años 
vo la reyna. yo gaſpar de griʒo ſecretarie $ 
la reyna nueſtra ſeñoꝛa la fiʒe eſcriuir poz ſu 
mandado. Don aluaro. Petrus docto: 3oã 
nes licenclatus. Licenciatus capata. Lĩcen 


ciatus de fuente. Licenciatus de ſanctiago. 


Regiſtrada. Licenciatus polanco. Franciſ 
co diaʒ chanciller. A 
¶ Fue pꝛeg onadaeſta carta delareynanfa 
ſeñoꝛa enla dicha villa de alcala de henares Bag bes 
eſtando enge ſu alte za a dies y ocho dſaß del rer 
mes de mayo del dicho año po: pꝛegonero/ na doña Y 
y ante eſcriuano publico. l i fabel. 
On Fernando y doña pſabel 
3 poꝛlagfade dios rey ⁊ reyna ð 1 los 
Aa LA Laftilla:0e Leõ:de Aragó ⁊c. 8e 
Alos del nueſtro conſejo oydo de eſtar cs 
1 res delas nueſtras audiencias. qualeſqui- 
ana Caldes dela nueſtra caſa ⁊ coꝛ n 85 
tezcbicilleriasa todos ⁊ qleſquier jueʒes otro ff 
r juſticias ⁊ otros oficiales qᷓ de nos tienen: ciales don. 
o tuuieren qualeſquier oficios ⁊ cargos ⁊ a de 51 
todos y qleſquier eſcrinanos pnotaríos ; de van so 
qualquier calidad q̃ ſeã y otras qualeſquier eferiuanos 
perſonas aquien lo contenido eneſta nueſtra poo 
carta atane /o atañer puede enquelquier ma da 8 
nera:ꝑ acada vno y qualquier de vos: ſalud altezasylle 
y gracia. Sepades que nos ſomos infoꝛma uen cartas 
dos que alguno de vos los ſobꝛe dichos nu e 
eſtros jueʒes ⁊ juſticias:⁊ otros oficiales q̃ icio. 1 
teneys cargo ⁊ adminiſtracion de juſticia en efcriuanos 
algunas pꝛouincias ⁊ partidas ⁊ cibdades que eſtã pu 
⁊ villas ⁊ lugares ⁊ merindades:donde poz ¿tos por 


los juezesg 


nos no vos eftan nombrados efcritanos : tienen po- 


no eſta mandado que vſeps en los dichos o der pa los 
ficlos cõ los eſcriuanos del numero delas ta poner den 


tro de ſeys 


les cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ partidos y ace ven 


pꝛouinclas que poneys eſcriuanos en los di gan a ſe p- 
chos oficios ante quien paſſen las cauſas 7 lentar y ex 
negocios H autos dellos conuintentes oeme f conte 
nos abilidad ⁊ ſuficiẽcia ⁊ confianga que có y Ileuarcar 
uíene para los ſeruir:⁊ que a eſta canſa los ta ta de apro 
les efcrinanos fe atreuen afaser algunas co 4c y 4 
fas que no pueden ni deuen faʒer:aſſi llenan per 10, yo 
do derechos demaſiados como no faʒ iendo nos ni los 
ni poniendo los auctos que antellos paſſan 3 
ſegun y como fe deuen aſſentar ⁊ poner delo 

qual diʒ que fe recrece mucho daño ⁊ coſtas 

alas partes que conellos han de entenderlo 

Il todo ceſſaria filas perſonas q̃ omeſſen de 

ſcruir los dichos oficios de eſcriuania fueſ⸗ 

ſen perſonas experimentadas:⁊ conocidas 


rt. 
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Ilidalgos, 


enelnueſiro conſejo. Sobꝛe lo qual nos que 
riendo pꝛoueer como cumple al ſeruſcio de 
dios ⁊ nueſtro 7 ala indepnidad de nueſtros 
ſubditos ⁊ naturales/con acuerdo delos cas 
nalleros ⁊ perlados ⁊ letrados del nueſtrocõ 
ſejo acoꝛdamos de mandar dar eſta nueſtra 
carta ⁊ pꝛamaticaſ ancionsla qual queremos 
⁊ mandamos qué ayafuerca ⁊ vigoꝛ ð ley bie 
aſſi como fi fueſſe fecha ⁊ pꝛomulgada encoꝛ 
tes:poꝛ la qual oꝛdenamos ⁊ mandamoꝭ que 
de aqui adelante todos ⁊ qualeſquier eſcriua 
nos que ouieren de andar y eſtar con quale 
quier delos dichos nos jueʒes 7 juſticias ⁊ 


oficiales donde como vícbo es no eſta man⸗ 


dado que vſen con los eſcriuanos del nume 


ro delas cibdades 7 villas ⁊ lugares ⁊ pꝛouin 


clas d onde reſidieren enlos dichos officios 


que ſean pueſtos poꝛ nos ⁊ tens an nueſtras 


cartas delos dichos officios ſeyendo pꝛime⸗ 
ramente examinados encl nueſtro confejo ⁊ 
hallados abiles ⁊ ſi uficiemes para ello:y que 


de otra manera no puedan vſ ar ni vſen delos 


dichos oficios de el criuania ni dar fee de au⸗ 
to alguno como eſcriuanos enlos cõcermen 
te al tal oficio avn que tengan título de eſcri⸗ 
nano publico de nue ſtros reynos. E manda 
mos alos eſcriuanos que faſta aqui hã ſeydo 
pꝛoueydos poꝛ los jueʒes que tienen de nos 
poder para poncr los dícbos efcrináos y vſã 
Delos dichos oficios:que dentro de ſeys me 
ſes:contados del dia que eſta nueſtra carta ⁊ 
pꝛagmatica fancion fuere pꝛegonada en nr̃a 
coꝛte vengã a ella ⁊ ſe pꝛeſenten ante nos en 
el nueſtro conſejo para que alliſean examina 
dos ⁊ lleuen nueſtra carta para que puedan 
vſar del dicho oficio dela tal efcrinanía ſegũ 
dicho es:y q dende en adelante faſta eſto ſer 


nanos vſe delos dichos oficios:ſo las penas 


en que caen los eſcriuanos que vſan de offi⸗ 
cios de elcriuania fin tener poder ni facultad 


fecho ⁊ cumplido ninsuno ð los dichos eſcri 7 5 


tene des los dichos officios ⁊ la adminiſtraciõ 


7 
pe 47 2 s para ello. E mandamos a vos los que denos 
e 6 7 


e Aer b. ES: 
li ol ee DES dela juſticia enellos:q̃ faſta eſto ſer hecho ⁊ 


cumplido no vſeys dende en adelante cõ los 


0 nos 94 Y 


dichos efcrinanos ſopena de perdimiento de 
ſos dichos vueſtros oficlos. E mandamos a 
vos los del nueſtro conſejo ⁊ opdoꝛes delas 


nneſtras audlencias 2 alcaldes vela nueſtra 


caſa ⁊ corte ⁊ chancillerias: alos otros aſſiſ 
rentes corregidores ⁊ alcaldes de todas / T 
qualeſquier cibdades ⁊ villas y lngares ⁊par 
tidos ⁊ merindades ⁊ pꝛoumcias delos nueſ 
tros rexnos ⁊ ſeñoꝛios que agoꝛa ſon:o ſerã 
de aqui adelante/que aſſi lo guardedes ⁊ cũ 


plades v executedes yfagades guardar:⁊ c 
plir ex ecutar como eneſta nuefira carta ſe c 


tiene alo jusguedes 7 tibacdes ⁊ determi 
nedes ſegun que de ſuſo dic ho es. E porque 
lo contenido eneſta nueſtra carta 7 pꝛagmat 
ca ſancion ſea publico ⁊ notoꝛio ⁊ ninguno ð 
llo pueda pꝛ etender ignoꝛancia: mandamos 
g vos los alcaldes dela nueſtra caſa/⁊ corte 
que la fagades pꝛegonar enella . Elos vnos 
ni los otros no fagades nifag an ende al poꝛ 
alguna manera ſopena vela nueſtra merced: 
q de diez mil mar auedis para la nueſtra cama 
ra. E de mas mandamos al ome que vos eſta 
nueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe que 
parescades ante nos enla nueſtra coꝛte do 
quier que nos ſesmos:del dia que vos empla 
3are haſta qͥnze dias pꝛimeros ſigulẽt es: ſola 
dicha pẽ̃a:ſola ꝗlmãdamos aqͥlqer eſcriuano 
publico qpa eſto fuerellamado: que de ende 
al que vos la moftrare teftimonto fignado có 
ſu ſignoꝛp oꝛque nos ſe pamos en como ſe cũ 
ple nueſtro mandado, Dada demi el rey enla 
cibdad de barcelona aveynte dias del mes 5 
pebꝛero . y de mi la reyna enla villade alcala 
de benares a dos dias del mes de marco. A 
ño del naſcimiẽto de nueſtro ſe o: Jeſu chꝛiſ 
to de mil ⁊ quinientos T tres años. vo elrey 
po la reyna. polope cunc hillos ſecretario 
del rey ⁊ delarerna nueſtros ſeñoꝛes la fie el 
criuir poꝛ ſu mandado. Don aluaro. Joãnes 
licenciatus. Licenciatus capata. Licẽciatus f 
dela fuente. Licenciatus de carauajal. Licẽ 
clatus de ſanctiago. Regiſtrada. Licencis rey: 
tus polanco. Francis co diaʒ chanciller. el ga 


, dee 
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Tibjos dalgo. f 8025 


y 4 y de 
Pn uendor la gracſa de dioz lo qu 


Na grey de Caſtila:de Leon: de J „og. 
: O 2 58 y agõ d 0 e Toledo. hida 
Sa Ie ¿c.Btodoslos concejos æ alcal tant: 


==> ges / urados: jue zes: auſticlas- po qi 
merinos:alguasiles:7 otros offciales qualeſ pa 
quier de todas las cibdades:⁊ villas? lugares en << 
delos nfos reynos:y alos empadronadoꝛes rio 
y cojedorco,T recaudadoꝛes arrẽdadoꝛes 3 
ólas monedas y pechos:⁊ ferntcios y empꝛe cha 
ſridos/⁊ otros ſeruicios qualeſquier que los no. 
dichos nueſtros reynos nos bande der pfa 1 
zer en lauter manera degoꝛaſon: oferá 5 fat 
qui adelante: aqualquier /o qualefquíer de zas 
vos aquiẽ eſta nueſtra carta fuere moſtrada: Ys 
octrraflado della ſignado d eſcruso publico 1 
ſacado có auctozidadójuezio ð alcalde ſalud z 


Hidalguias. 


⁊ gracſa. Faʒemos vos ſaber que algunos y 
los fijos dalgo dlos dichos nueſtros reynos 
⁊ ſeñoꝛios poꝛ fi y en nombꝛe velos otros fi 
Jos dalgo delos dichos nueſtros reynss ⁊ fe 
ſioꝛios fe nos querellaron y diʒen que ellos 
⁊ los donde ellos vinieron feyendo bijos 3 
algo de padres y de abuelos : ⁊ auiendo las 
franquezas ⁊ libertades que omes hijos de 
algo deuen auer: y no auiẽdo acoſtũbꝛado 3 
pechar ni pagar en las dichas monedas niẽ 
pechos ni en tributos en que los pecheros 
d euen pagar:ſalno en ciertos caſos que los 
fijos dalgo acoſtũbꝛan pagar eſtando en po 
ſſeſſion dela dicha franqueza y libertad de 


muy gran tiempo aca que memoꝛia de bes 


ho es en contrario que vofotros /o aſgunos 
de vos en las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ 
comarcas donde ellos:o alguno vellos biuẽ 
poz los imuriar que les quebꝛantades las di 
chas franquezas y libertades que han y que 
les avedes empadronado ⁊ haʒedes empa⸗ 
dronar en vueſtros padrones ⁊ les apꝛemia 
des ⁊ coſtreñides que ſiruan con los dichos 
pecheros en los dichos pechos y tributos 
alos dichos pecheros dlos nueſtros reynos 
nos han dadoy pagado ⁊ nos han de dar y 


pagar en lo qual diʒen q̃ ban recebido ⁊ reſ 


1 


w y 


ciben muy grande agrauio y baños: y á les 
es quebꝛãtada la dicha fu bidalguia y la di⸗ 
cha franqueʒa y la dicha libertad que elos 
v todos los otros hijos dalgo los nueſtros 


reynos han ⁊ deuen auer y pidierõ nos por 


merced que les pꝛoueyeſſemos de remedio 
ſobꝛe ello. E agoꝛa ſabed que poz quanto ſi 


empꝛe nueſtra volũtadfue y es de faʒer mer 
cCced alos has dalgo velos dícbos nueſtros 


reynos y de les guardar las dichas franque 


3as libertades ⁊ deles mãtenerſus fueros 


y butos vſos y coſtumbꝛes que ſiempꝛe oui 
eron ſegun que mejoꝛ ⁊ mas cũplidamente 
les fueron guardados ⁊ mantenidos en tien 
po delos reyes dõde nos venimos ⁊ del rey 
don Enrriqᷓ nueſtro padre que dios perdone 


v de gelos no quebꝛãtar ni menguar: q̃ ufa 


mercedes que todos los hijos dalgo qᷓ fon 
bijos dalgo de padre y de abuelo que eſtuuie 
ron en poſſeſſion de fidalguía de tanto tiem 
boaca q memoꝛia de omes no es en contra 
lo y de veynte años aca nunca pec Jaron ni 
vſaron ni acoſtũbꝛaron pechar ni pagar en 
las tales cofas ni en algunas dellas poz fer 
ellos y cada vno dellos hijos dalgo:ſaluo ſi 
fueſſen poz fuerca o pꝛemia qᷓ les auedes he 
cho que no paguẽ ni pechen enellos i en al 


guno dellos agoꝛa nl ð aqui adelante que 
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les ſean guardadas ⁊ mãtemdas las dichas 
franquezas ⁊ libertades que ſie mpꝛe ouerõ 
los bijos valgo y ellos onieron y les fueren 
guardadas pa ſiempꝛe aca ⁊ delos dichos ve 
ynte años aca ſegun dicho es. Poꝛque vos 
mandamos a todos ⁊ acada vno de vos que 
guardedes ⁊ cumplades y fagades guardar 
⁊ cliplir alos dichos hijoꝭ dalgo y acada vᷣno 
dellos todo lo que ſobꝛe dicho es: ⁊ que les 
no empadronedes ni conſintades empadro 


los: les demandedes ni pꝛendedes nicon 
ſintades empadronar m pꝛendar poz las ot 


nar enlos vueſtros padfbnes ij en alguno > 


chas monedas ni otros pechos nitributos ab) Lay 


sunosent poz alguno dellos agora in de aqui 
adelante:ſaluo enel ſeruicio delas doblas/y 
enlas otras coſas que pagan omes hijos dal 
go/⁊ que les guardedes y fagades guardar 
las dichas franquesas ⁊ libertades que los 
dichos ones bijos valgo bany ellos onteró 
v les fucronguardadas poꝛ ſiempꝛe yoelos 
dichos veynte años aca:⁊ les no vayades ni 
paſſedes ni conſintades yz mí paſſar contra 
ellas poꝛ gelas quebꝛantar/o menguar en al 
Suna mane ra:no embargante que ellos-o al 
guno vellos”no ſirmeron enel abono - y enel 
ſeruicio octos quinʒe cuentosz medio quelof 
dichos nueſtros reynos nos dieron eſte año 


que agoꝛa paſſo de mil ⁊ treʒientos ⁊ ochen 


ta ⁊ oc ho años poꝛ fuerca ⁊ pꝛemia q̃ ſobꝛe 
ello les fastades vos los dichos Concejos ⁊ jue 
zes para que paſſen enello:⁊ ſi alguno coſa les 
tenedes pꝛeddado/o tomado/o embargado 
que gelo dedes ⁊ toꝛnedes en manera que les 
no mengue ende coſa alguna y que los quite 
des delos dichos vueſtros padrone . E poꝛ eſ 
ta nueſtra carta /o poz el traſlado della ſigna 


do ſacado ſegun dicho es mandamos alos 


nueſtros oydoꝛes dela nueſtra audiencia /⁊ a 
los alcaldes y otros officiales qualef quier dela 
nueſtra coꝛte que guarden: yfagan guardar 
eſta nueſtra carta en todo ſegun que enella ſe 
contiene . Elos vnos n los otros no fagades 


ni fagan ende al poz alguna manera ſopenas 
la nueſtra merced ⁊ de dies mil marauedispa 


ra la nueſtra camara a cada vno. E ð mas poꝛ 


qualquier:o qualefquier de vos poꝛquienfin 


care delo aſſifaʒ er ⁊ cumplir mandamos al o 
me que vos eſta nueſtra carta moſtrare que 


vos emplaʒe que pareʒ cades ante nos: ſoladtẽ 


a 


cha pena vos los dic hos concejos po: vuliras. * 


procuradozesz los otros perſonalmente del 
dia que vos emplaʒare faſta quinʒedias pꝛime 
ros ſigulentes ſola dicha penaa cada vno a de 


Ir poz qual raʒ on no eue man 


y 11 


> a 


* 


dado:y mandamos aqualquier eſcriuano pu (as 7 tugares ſe me ben 

blico que para eſto fuere llamado + que de ein de cada dia a querellar diz iendo queen las 
de al que vos la mofirare teſtimonio fignado vicbas cibdades y cn algunas dellas ay als 
con ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos en comofe unos omnes que ſe dizẽ que fonbijos dal go 
cumple nueſtro mandado Dada enla cwdad 
de Leon a veynte Y ſſete dias de nouie mbꝛe 
año de mil a trezientos 7 ochenta ⁊ nueue a tos pendientes en la mi coꝛte:ꝝ diʒc que faſ 
ños. vo Juan garcía la fise efcrentr po? má ta ſer los tales pleytos determinados poꝛ ſẽ 
gado ð nũeſtro feño? el rey. M os el rey. Epiſ rencía que no deuen pechar ni pasa! TIN 
copus eſomẽſis. N 3 ero lopez. c dien quc vos los dich os mis opdoꝛes TA 


On Enrriq po? la graciað diod 
er de Caſtilla:de Leon. Tc. no ſeã pꝛedados faſta que poꝛ ſentencia ſeã 
Ni los cõceſos:alcaldes: merinos determinados los dichos ſus pleytos en lo 
iS 2 My coꝛresidoꝛcs: caualleros :P qual dihen ã todos los pecheros viene mur 
korios fijos M leſcuderos Y otras juſticias Qlef aran:Daño:TÍNCme pedido poz merced que 
dalgo y o- Ge vela cibdad de lugo v ölas otras villas pꝛoueyeſſe de remedio mandando vo lo que 
ren ¿lugares oc ſu obiſpado:⁊ qualeſquier:oqua 
o fegten- ſeſquler de vos aqulen eſta mi carta fuere mo 
€s della es- ſtrada/o el traſlado della ſignado de eſerma⸗ 
tuuierẽ en 0 publico:ſ alud ⁊ gracia. Sepades que los 
u ee ono buenos pijos valgo moradores ene! 
fea guarde COTO DÉ cabo de doan termino vela dicha cib 
da fu fran- dad ſe me embiaró aquerellarsy diʒen a ellos 
1 140 eyendo omes Dios dalgo notoꝛios ð padre 
manera y de abuelo:? nũca ellos ii ſus padresy ab ue 
gozar las 10810 aniendo pechado en ming unos pechos 
mugeres q Nl empꝛeſtidos ni pedidos po? fer omes fijos 


Rey dó En f PTA 
rique el. iij 18 5 


Que los 4 g 9 


rencia eſtunicron Y eſtan en poſſeſſion dela 


daſufranqueza 2 bidalgulasT otroſi al 
geres quefucron caladas confijos do 


15 E 5087 dalgo que los buenos pecheros dla dicha cib inantunicié delpues calidad. E ſi la muger (el 
fadas 5 „udn 
josdalgo af dad y del dicho coto de cabo de goan los 2 fia daſgocaſare co omequeno ſea hidalgo/ 
pues debiu padronan en ſus padrones y les conſtrinen 7 mando que peche miẽtra biuiere fu marido 7 
das apꝛemian que pechen y pasuen conellos en Pele ſi muntere el marido deſpucsde ſu mu 


eſto les pꝛouereſſe como la mi merced fuelle 
y potuuelo pol bien, Efabed q vo eſtãdo en 

la villa ð toꝛo oue techo y mãdado fazer vna qué faſta q ſean dados poꝛ hi 
oꝛdenãca en raʒ on de como deuen paſſar los fentencia en la dicha mi coste ſegun el tenoꝛ 
| | omes bos valgo delos wis renos :velo Gl vela oicuatey.1pcrofi enla Dicha bie, 
mãde dar ⁊ divna mi cotía general firmada villa: o lugar 29 29024 mora eſte QÍe lde fis 
de mi nöbꝛe 2 ſellada cõ mi fello y feñalada- jovalgos 4 2805 sine te ſe nada poz 
en las eſpaldas del arcobiſpo vetoledolagl elconcele a pecbe:lm abue 0.0 Padre moza 
es kecha eneſta guiſa. C Don Enrique poz tronen tacibdad:o villa: ſug ar do es agora 


E ——— 4 * 
( la gracia de dios rey de caſtilla:de Leon. cc. eſta contiendaso ay pfen cerca en l col. 
„ eee f. 22 yy Le tos oydoꝛes dela mi gudiencia: y alos mis ⁊ nũca enſu vida pecharon po? pesir que 


===o — 


' 


„ 


4 es 5. perbir 1 O Caldes odos pyos dalgo T a ſus ugareste eran fuos dalgo:nſ tãpoco pel o cficiufilo 
L jugo Ge, fu. Pe mietes:y alos alcaldes 111505 DE todas las omiero:quiero es n merced ¿ral cafo como 

1 cibdades 7 villas Tlugares velos mis repnos eſte que ce tal que no pec ezlaluoſilats“ 
amb q JS il «ye y acada vdo de vos a quien eſta mi carta o el ma coque ſu padres uzonclono eras s 
nl and ber er 4 Uraſlado ola ſignado de eſcrinauo publico 'dalgo 290 dcr cl be pasar poz fer bios 
dino I, f, ee. 7D fuere moſtrada:ſalad gra. Sepades 4 mu ðalgo:ſaluo Or fer acoſtadog de algú lenor 


gn. ibi Fer chos cóctjos oelas dic bas cibdades - 7 vi ode alsun Laaer Efcuderos o de a 
9 rah, w g= bil lo on Ae gane, . YA & ve 
e, e, 07.7. mb mee, ne e, e 
le ee a Ce . geh, ie, Ce dc i , C Sacher N I. 
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Hidal guias. 
gun maeſtre ode ygleſia/o que poz otra raʒõ 
elsunano pechaſicn/ mas no poz fer "bos 


valgo. Otroſi los que fucton dados poz ſen 


tencia poz bijos valgo antes que la dicha ley 
fe hiʒleſe:⁊ deſpues delas dichas ſentencias 
no pecharon mas eſtuuieron ſiempꝛe en poſ 
ſeſſion/⁊ oy dia eſtan poz virtud dela dicha 
ſentencia de no pager:es mi merced que no 
paguen:mas que les ſea guardada la dicha 
ſentencla ⁊ poſſeſſion porque vos mando q̃ 
no vos entrematades de dar ni dedes cartas 
algunas en contrarſo deſto que vo mando ni 
fagades contra el tenoꝛ velo eneſta mi carta 
contenido enla dicha raʒon coſa alguna / ſo 
pena dela mi merced y de pꝛinacion velos ofí 


cios. E otroſi made ſola dicha gena al mi chã 
cíller que en cola q algunas cartas oferedes 


en contrario deſto:que las no fe ſellen ni paſ 
ſen poꝛ alguna maneta:⁊ de como eſta mi car 
ta fuere moſtrada:⁊ los vnos ⁊ los otros la 
cumplſeredes mando fola dicha pena a qual 
quíer eſcriuano publico que para eſto fuere 
llamado que de ende al que vos eſta mi carta 
moſtrare teſtimonio ſignado có ſu ſigno poz 


que yo ſepa encomocumplides mi mandado i 


Dada en Toꝛo a ocho dias de Egoſto año 
del naſcimiẽto de nueſtro faluado: Jeſu chal 
flo de mil ⁊ treʒientos ⁊ ochẽta ⁊ ocho años 
yo el Rey. yo pero goncales la fiʒe eſcriuit 


N ſu mandado d nueſtro ſeñoꝛ el rey. fo? 


névos mando a todos y acada vno de vos 
que veades eſta dicha mi carta de oꝛdenami 
ento que aqui va encoꝛpoꝛada/⁊ guardadla 
⁊cumplidla ⁊ based guardar ⁊ cumpliren to 
do ſegun que encllafe contiene:p en guardan 
dola ⁊ cumpliendola ſi algunos maraue dis 
o pꝛendas contra el tenoꝛ della en contrario 


auedes tomado:o pꝛendado:o fecho pꝛẽdar 


o tomar alos dichos hijos dalgo: o a algu⸗ 
nos dellos que gelos toꝛnedes:ꝝ fagades dar 
y toꝛnar todo bien ⁊ cumplidamente en gui 
ſa que les no mengue ende coſa alguna/y de 
aquí adelante no les vayades:nipaſſeds con 
tra el tenoꝛ deſta dicha mn hoꝛdenanca que a 
qui va encoꝛpoꝛada: ni les tomedes nt con 
ſintades tomar cofa algũa contra lo enella có 
tenido:pero eg mi merced fi alguns contradi 
clon les quiſieredes:o quiſieren poner algũa 
perſona cõtra lo eneſta mi carta contenido qᷓ 
no conoʒcades dello:ſino que la vengan ad 


fijos dalgoꝛ los que lo quiſieren cõtradeʒir 
Elos vnoꝭ m los otros no fagades mí fagan 
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ende al poꝛ alguna manera: ſopena dela mí 
merced ⁊ de dieʒ mil maraue dis para la ii ca 
mara a cada vno.E ð mas po: qualqmer o 
qualeſquier de vos poz quien fincare delo af 
ſi faʒer⁊ cumplir mãdo al ome que vos eſta mí 
carta moſtrare o el dicho ſu traſladoſignado 
como dicho es: que vos emplaʒe q̃ parezca 
des ante mi doquier que vo ſea del dia q̃ vos 
emplaʒ are falta quinʒe dias pꝛimeros ſigui 
entes ſo la dicha pena a cada vnoa de ir poz 
qual raʒon no cumplides mi mandado. E de 
como eſta mi carta:o el dicho ſu traſ lado vos 
fuere notificado mando equal quier eſcriua⸗ 
no publico que para eſto fuere llamado que 
de ende al que vos la moſtrare teſtimomio ſig 
nado cõ ſu ſigno/poꝛque yo ſepa encomoſe 
cumple m mandado. Dada en Toꝛdeſillas 


g 1 . 
Rey de Caſtila:de Econ. ⁊c. Won 1. 


los duques condes:t nicos o madoscaua 
mes: alos del nueſtrocõſeio ⁊ lleros por 
oy doꝛes dela ufa audiẽcta:x al ichen 
rios: ⁊ otras juſticias dla mi coꝛ eri peche. 
te ⁊ a todos los concejos:⁊ alcaldes:⁊ algua ros y lus fx 
zlles:merinos:regidoꝛes:caualleros: eſcude Jos que out 
ros ⁊ omes buenos de todas las cibdades ⁊ 1 canalle 
villas y lugares de los mis reynos y ſeñoꝛios ria pechen 
y a cada vno de vos a quien eſta micartafue fegun que 
re moſtrada: o el traſlado della ſignado de eſ ii ados, 
criuano publicoꝛſalud ⁊ gracia. Sepadesá pero q̃ en 
me es fecha relacſon:que deſpues que po rey lás otrasca 
ne aca muchas perſonas velos mis reynos y ſi S0 

ſeñoꝛios que enellos biuen y moꝛan los qua 
les pe chauan ⁊ pagauan ⁊ contribupan:p de 
ulan pechar ⁊ pegar contribuya en todos los 
mis pechos reales y concejales han pꝛocura 
do ⁊ pꝛocuraron de faser armar caualleros/ 
aſſi poꝛ micomo poꝛ otro poꝛ mi mandado:o 
poz otras perſonas de qualquier eſtado ocó 
dicion:pacbeminencia:o dignidad que fean: 
poꝛ ſe excuſar ð pechar ⁊ pagar enlos dicbos 
pechos:aſſi mios como concejales a que an 
tes eran tenudos ⁊ obligados:en lo qual ami 
ſe recrece gran deſeruiclo:y alos concejos de 
las dichascibdades ⁊ villas ⁊ lugares:dolos 
tales binen: y moꝛauan muy gran daño ⁊ 
perdida:poꝛ que han ð pagar y carg ar ſobꝛe 
filo que alos tales perteneſcio pechar :y pa 
gar: y la exencion y franqueza de los vnos 


1 


Caualleros pardes. 


es cargo alos otros. E poꝛque ami aſſi como 
a rey ⁊ ſefioꝛ perteneſce pꝛoueer ſobꝛe las ta 
les cofas mande dar efta mi carta: Poꝛ la qual 
es mi merced ⁊ volñtad que todas y quales 
quier perſonas de qualquier eſtado:o condi 
cion que ſean q fueron armados caualleros 
deſpues q vo reyne aca aſſi poꝛmi como poꝛ 
otra qualquicr manera:los quales pꝛimera⸗ 
mente eran pecberos ſe no puedan eſcuſar: 
n eſcuſen poꝛ la dicha caualleria ellos:ni los 
fue fijos 7 fijas que ouieron ⁊ teman ante ola 
dicha caualleria de pagar ni de pechar «mas 
que paguen y pechen en todos: 7 qualefquier 
pechos aſſi reales como concejales ſegun q 
de antes dela dicha caualleriacran tenndos 
de los pagar ⁊ pechar/no embarg ante que; 
leſquier cartas o pꝛiuilegios que en contrario 
deſto tenen am libꝛadas de mt como de los 
mis tutores ⁊ regidoꝛes qué fueron delosmis 
reynos:o de qualquiei vellos con los del mi 
conſejo aſſi dellos o qualquier dellos /o de o 
tras queleſcuſer perſonas o ſenoꝛes en qual 


tefquíer firmesas 2 clauſulas de rogatoꝛias 


poꝛ inſertas v encoꝛpoꝛadas aſſi como ſi de 
palabꝛa en palabꝛa aq fueſſen pueſtas/ ca 
o de mi pꝛopio motu ⁊ cierta cienciaypodes 
rio real abſoluto diſpenſo conellas / ⁊ con ca 
da vna dellas y con ſus clauſulas derogato⸗ 
rias o firmesas en ellas y en cada vna dellaꝭ 
contenidas:y las reuoco ſolamente en quana 
to a eſto ataße. E poꝛ aqueſta mi carta la Gl 
quiero y mando que aya fuercaveley biẽ alſi 
como ſifueſſe fecha en coꝛtes Pero es lami 
merced que los caualleros que foftze y arme 
y mande armar fafta aquísafíi en ricripo dlos 
mis tutoꝛes ⁊ de cada vno dellos:como deſ⸗ 
pues aca puedan afíar y deſaftar y rental zía 
sertodoslos otros auctos:y gozar y go en 
fueradlos dichos pechos en todas las otras 
coſas y auctos:⁊ de todos los otros pꝛiuile⸗ 
gios ⁊ gracias y exenciones T franquezas 7 
libertades 7 pꝛega:iuas 7 pꝛeheminencias á 
ſegun derecho y leyes delos mis reynos hã 
deuen auer ⁊ gozar los tales caualleros. 
Poꝛque vos mando a todos /⁊ a cadadavno 
de vos que lo guardedes ⁊ fagades guardar 
alf todo ⁊ cada coſa dello agoꝛa ⁊ de aqui a 
delante ſeg un que poꝛ la forma - 7 Manera 
que en aquefta mí carta ſe contiene ⁊ que no 
vapades ni paſſedes ni conſintades ꝓꝛ ni paſ 
ſar contra ello ni contra parte dello no ¿bar 
gante qualeſquier pꝛiuilegios y cartas ⁊ alua 
laes que en contrario deſto yo he dado faſta 


aquinilas penas enellas contenidas v que a 


ꝛemiedes alos tales que afifueren peche 


Bo 


ros: c armados caualleros que antes dela di 


cha caualleria erã tenudos a pechar y pagar 


⁊ contribuxꝛ a que pechen y pas yen: contris 
buyan ſegun y como dicho es. E los vnoõ ni 
los otros no fagades ende al poꝛ alg una ma 
nera: ſopenadela mi merced ⁊ de dieʒ mil ma 
rauedis para la mi camara. E ð mas poꝛqual 
quier o qualeſquier de vospoꝛ quien fincare 
delo affifaser ⁊ cumplir mãdo al ome que vos 


eſta mi carta moſtrare o el dicho ſu traſlado 


ſignado como dicho es: que vos emplase 4 
pareʒcades ante mi enla mi corte doquier q 
yo ſea:los concejos po? uueſtros pꝛocurado 
res ⁊ los oficiales ⁊ las ottas perſonas ſingu 
lares perſonalmente del dla que vos empla 
ʒare fafta quinse dias pꝛimeros ſiguientes 
ſo la dicha pena ⁊ a cada vno a estr poz qual 
rason no cumplides mi mandado. E mando 
ſola dicha pena aqual quier eſcriuano publi 
co que para eſtofuere llamado que de ende 
al que vos la moſtrare teſtimomo ſignado cõ 


ble m mandado. Dada enla cibdad de Cole 
do a veynte dias del mes de písiembie. A 
ño del naſcimiẽro de nueſtro ſeñ oꝛ Jeſuchꝛi 
ſto de mil y quatrociẽtos y Y eynte ⁊ dos años 
voelrey. Po Martin gócales la fiʒe eſcriuir 
poꝛ ſu mãdado de nueſiro ſenoꝛ el fey.ſ.i 
On Juan por la gracia de los 
Rey de Caſtilla:de Leon. TC. 
AE Alos oydoꝛes dela mi audiẽcia 
| PELS liz alos alcaldes delos hijos val 
go ⁊ acada vnode vos aquien 
eftamíi carta fuere moſtrada: ſalud ⁊ gracía. 
Sepades que ami es fecha relacion que aca 
eſce algunas veses que en algunos de mis 
reynos ay als unos que fevísen fijos dalgo ? 


— 


ponen ſus demandas contra los concejos dõ 


rose - fufigno / poꝛque ro ſepa en como ſe cum 
las quales ⁊ cada vna dellas auiendolas aq 


Rey dój 
el. iſ: 


De que: 


nera el! 


cal ha de 
guar last 
fas delas 
dalguias 
an do lo 
cejos n 
figuen 


mo der 


de binen ⁊ ſon vezinos ⁊ contra el mi pꝛoch fe part 


tadoꝛ fiſcal a que los concejos que embiã ſus 
pꝛocuradoꝛes:los quales diʒque veniendo 
luego al emplazamiento dien que no los en 
tienden de pꝛofegulre⁊ que los pꝛoſigue el mi 
ꝓcuradoꝛ fiſcal:⁊ q los tos dalgopꝛueuã cõ 
teſtigos ſus intẽciones: q̃ avoſotros esfoꝛ 
cado de pꝛonuciarlos po? hijos valgo pues 
que la otra parte no pacha lo contrario delo 
qual ami ſe haſ eguido:⁊ ſigue gran dano⸗ 
deſſeruicio y fraude enlos mis pechos ꝛpoꝛqͥ 


dellas. 


puede fer q poz concluſiones 4 algunos ter 
nan con los concejos ſe faratener la manera 


ſalo dicha que no pꝛueuen ni fag an pꝛouãca 


alguna:y digan que no lo quieren pꝛoſeguir 


| Fiſcal, 12 Fo. clxxiiij, 


⁊ que lo pꝛoſig ua el procurado: fiſcal:⁊ que 
lo conoſcen luego poz hijo dalgo: y que fiel 
mi pꝛocuradoꝛ fiſcal en mi nombꝛe ouieſſe $ 
faʒer pꝛouangas en cada pleyto de hidalgui⸗ 
as que ſeria vna gran cofta:y que en algunos 
pleytos ſaldria cõ ſu intencion ⁊ que en otros 
podꝛria ſer que no:y que aſſipodria venir muy 
gran gaſto y el pꝛouecho no tanto. Sobꝛe lo 
qual todo yo mande conſultar con los dela 
mi audiencla:los quales reſpondieron queles 
pareſcia que en caſo que los concejos delas 
cibdades ⁊ víllas ⁊ lugares de mis reynos 
no pꝛoſiguieſſen los pleytos de hidalguias/ 
⁊ ſe paftieſſen dellos que volotros los mis 


alcaldes delos hij os dalgo deuſades mãdar 


alos tales concejos que fagan ayũtar atodos 
los omes buenos pecheros de las dichas cib 
dades y villas y lug arc e:o la mayo: parte ð 
llos aſſi delos mayoꝛee/como deios medias 
nos:⁊ menoꝛes o alomenos todas las perſo 
nas delas colaciones diputados con los pe⸗ 
cheros dellas para los ſeme jantes fechos af 
ſi apuntados dixeſſen y declaraſſen ſi entiẽdẽ 
que los tales que ſe diʒen hijos dalgo ſon o 
noꝛ⁊ ſi reſpondieren que lo no ſon que les má 
dedes y compelades que pꝛoſiguan los cóce 
jos los pleptos:⁊ que no dedes ſentencias en 
ellos ſin los pꝛoſeguir los dichos concejos/ 
⁊ ſi reſpondleren que creen que los fijos dal⸗ 
go:no entiẽden de pꝛoſeguir los dichos pley 
tos poꝛque entienden que no tienen derecho 
en ellos que no apꝛemiaſſedes alos tales có 
ceſos elos pꝛoſeguir: ⁊ pꝛocedieſſedes en 
ellos ⁊ determinaſſedes ayu que los dichos 
concejos les no pꝛoſiguã. Lo qual todo poz 
mi viſta mande dor eſta mi carta para vos la 
qualvos mando que de aqui adelante aſſi en 
los pleytos que ante voſotros fon pendictes 
ſobꝛe raʒon delas dichas hidalguias como 
en los otros que ſe comencaren de aqui ade⸗ 
lante en caſo q los concejos de las cibdades 
⁊ vlllas ⁊ lugares ð mis reynos no pꝛoſiguie 
ren los pleytos delas hidalgulas:o fe partie⸗ 
ren dellos que volotros dedesy libꝛedes mis 
tartas poꝛ las quales yo embie a mádar alos 
tales concejos que fag an ayũtar a todos los 


decheros delas dichas cibdades y villas ⁊ luz. 


gar es:o ala mayo: parte vellos aſſi velos ma 
Toꝛes y medianos ⁊ menoꝛes:o alomenos to 
das las perfonas diputadas poꝛ los pecheros 
delas colaciones para femejantes fecbosne 
goclos:⁊ aſſiayuntados que digan ⁊ declarẽ 
y entienden que los tales que ſe diʒen fijos 
dalgo lo ſon o no:⁊ ſi ref pondieren que lo no 
ſon que voſotros les mandedes ⁊ conſtriña⸗ 


des que pꝛoſigan los tales concejos los di⸗ 

chos pleytos:⁊ no dedes ſentencias enellos 

ſin los pꝛoſeguir los dic hos conſejos ⁊ ſiref 

pondieren que creé que ſon fijos dalgo ⁊ no 

entiendẽ de pꝛoſeguir los tales pleytos poꝛ 

que entienden que no tienẽ derecho enellos 

los determinedes avn que los concejos los 

no pꝛoſiguan:⁊ no fagades ende al ſopena d 

mi merced. Dada en la villa de ape dina del 

1 a trepnta dias del mes ð Zgoſto:año 

del ſeñoꝛ de mil y quatrocientos trenta p, z: 

cle aloe. yoel Rer. x= i 4 es 

On Jus poz la afa de dios rey. f. 
es Caſtilla:de L eõ:⁊c. A vos el Que dende 

oꝛincipe don Emrique mi muy enadelante 

caro ⁊ muy amado hijo pꝛimo no 4 90 

ento beredero: ⁊ otroſi a los B. A pi 

duques perlados condes marqueſes:⁊ricos guias ni pri 

omnes maeſtres Úlas oꝛdenes:pꝛioꝛes comẽ N 5 

dadoꝛes ⁊ ſubcomendadoꝛes:⁊ alcaydes ð 2 egg 

los caſtillos ⁊ calas fnertes y llanas/⁊ alos libraſen á 

dl mi confejo ⁊ oydoꝛes vela mi audiencia a fueſſen enáa 

los mis chácilleres mayores aſſidel miſello ningunos 

mayo? como ðl mi ſello dela poꝛidad ⁊ alos 

mis refrẽdarios ⁊ alos mis alcaldes y algua 

zes: otras juſticias qualeſquter ð la mica 

fa ⁊ coꝛte y chãcilleria y alos mis ſecretarios 

y cfcridanos de camara ⁊ alos mis regiſtra 

doꝛes ⁊ a todos los cõcejos:alcaldes algua 

Illes: regidoꝛes:caualleros/eſcuderos /t o 

mes buenos de todas las cibdades ⁊ villas 

⁊ lugares delos mis reynos ⁊ ſenoꝛios: ya 

todos los otros mis ſubditos:y naturales $ 

qualquier eſtado o condicion pꝛeheminẽcia 

o dignidad que fean:y aqualquier : o qualeſ 

quier de vos que ag oꝛa ſon o ſeran de aqui a 

delante:ſalud y gracia Sepades que ami es 

fecha relacion:que algunas perſonas pꝛocu 

ran de impetrar y ganar de mi algunos pꝛiui 

legios y cartas ⁊ alualaes de hidalguias pa 

ra ellos:⁊ para ſus mugeres ⁊ hijos: ⁊ para 

los que dellos vinieren para ſiempꝛe jamas 

⁊ para que puedan afiar ⁊ deſafiar ⁊ faʒer to 

dos los auctos que hidalg os notoztos ⁊ de 

ſolar conoſcido:y de vengar quinientos fuel 

dos ſegun el ſueldo de efpaña pueden faser 

v para que ſean libꝛes y quitos y exentospa 


ra ſiempꝛe jamas:ellos y los que v llos vinie 


rẽ delos mis pedidos y monedas y otros pe 
chos y derechos todo eſto poz fe eſcuſar de 
pechar: ⁊ pagar enellos no ſeyendo bijos 
dalgo:ni ſe pudiendo:ni menos deniendo er 
cuſar velos dichos pechos:y nof erendota 
les perſonas ni de tal condiciõ ⁊ dignidadni 
menos aulendo fechotales ni tã feñalados 
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Pero fernandeʒ de loꝛca mis ſecretarios y ef 


Hidalgos, 
ſeruſcios:poꝛque ſegun las leyes de mis rer tales pꝛiullegios v cartas y alualacsy cedulas 
nos mereſcieſſen po? ſus perſonas ⁊ meritos ſobꝛe cartas var an firmadasoc qualeſquier 
nien otra manera tan grande bono: : ni gelo de los quatro mis fecrerarios ſobꝛe dichos o 
deuieſſe otoꝛgar. EVN diʒque los tales pꝛi de otros qualeſquier que YO diputare que an 
uilegios 7 cartas ⁊ alualaes ſonlibꝛados/ 7 den comigo continuamente en mi ſeruicio ⁊ li 
refrendados de algunos que fe llaman mis bꝛen de miten tal caſo que las datas de los ta 
eſcriuanos de camara no lo ſeyendoni auien les pꝛimlegios 7 alualaes ⁊ Cartas / ⁊ ſobꝛe 
do de mi auctoꝛidad para ello:y eſpecial que Cartas fuenen ante vela data deſta mi carta. 
no ſon libꝛados del doctoꝛ bernando dia; ö las qu ales faſta aqui no ſon regiſtradas:ni ſe 
toledo mi oydoꝛ ⁊ refrendario ⁊ mi ſecretario lladas:poꝛq mi merced y voluntad es Glasta 
ni de Diego romero mi contadoꝛ de la mi ca⸗ les no paſſen ni ſellen m ax an vigo? alguno y 
ſa:ni de Zlonſe goncales de toꝛdeſillas: ni que de aqui adelante no ſe puedan dar ni dẽ. 
“porque vos mando a todos ⁊ ocada vno de 
crmanos de camara los quales de pꝛeſente vos q guardedes y cũplades ⁊ fagades sus 
yo be diputado que anden continuamẽte en ardar f cumplir d aq ade lante en todo poz 
mi ſeruicio:⁊ libꝛen de mi: ⁊ no en otros algu: todo ſegũ d eneſta mi carta fe contiene todo 
nos. E poꝛque eſto es coſade mal exemplo⁊ lo (ufo dicho ⁊ acada coſa ⁊ parte ðllo:⁊ q no 
gran deſſerulcto Y daño dela coſa publica ð vayades ni paſſedes ni conſintades yꝛ ni paſ 
los mis reynos ⁊ menguamiento de mis pes ſar contra ello:m contra coſa alguna:ni parte 
chos ⁊ derechos y tributos:⁊ gyn deſonoꝛs dello agoꝛs mien algun tiempo ni poꝛ alguna 
los bijos valgo de mis rernos poꝛ ſer ygua manera:no embarg ante qualeſquier mis car 
lados conellos perſonas en quien no cabe la tas o ſobꝛe cartas que en contrario deſto vos 
nobleza ⁊ dignidad dela bidalguía: ni los pꝛi ſean moſtradas:dadas deſpues dela data de 
mlegios della:yo queriendo ſobꝛello pꝛoue⸗ ſta mi carta. E los vnos ni los otros no faga 
er de remedlo conuenible de mi pꝛopio motu des ni fag an ende al poꝛ alguna manera ſope 
q cierta ciencia:⁊ poderio real abſoluto de q na dels mí merced:⁊ de pꝛiuacion delos offi 
quiero vſar ⁊ vſo eneſta parte poz la pꝛeſen close! de conkiſcacion ð todos ſus bienes de 
te:la qual qutero:⁊ mando que apa fuerca vi los que lo contrario fiswredes para la mi ca 
goꝛ de ley oí: ⁊ tan cumplidamente como ſi mara. E mando a vos el mi chanciller mayo? 
fueſſe fecha 7 ordenada en coꝛtes: mando? 7 ſu lug ar tiniente que pong ades eſta micar 
oꝛdeno que de aquí adelcte ſe no den nillbꝛe ta cnel arcs ¿los mis ſellos poꝛque quede en 
las tales cartas T: pꝛiuilegtos y alualaes de de para memoꝛia perpetua? mando ſopena 
hidalg uias:⁊ ſi ſe dieren y libꝛarẽ poꝛ el mi vela mi merced y de pꝛinaclõ del oficio:⁊ de 
mo fecho ayan ſeydo ⁊ can ningunos ⁊ ö un dies il marauedis para la mi camara aqual 
gun valoꝛ avn que contẽgã qualeſquier clan quier eſcrinano publico q para eſto fuerella 
ſulas enellas contenidas avn que ſe digã pꝛo mado : que de ende al que vos la moftrar e 
ceder de mi pꝛopio motu 7 cierra ciencia ⁊po teſum omo ſignado con ſu ſigno:poꝛque o ſe 


derio real abſoluto:y contengã otras quales Pa en como ſe cumple mí mandado, Dada en 


1 


quier firmezas 7 abog aciones ⁊ derrogaclo la noble villa de Valladolid a quinʒe dias 5 

nes ⁊ no obſtancias:ca fo poꝛ la pꝛeſente las diziembꝛe: ao del naſcimiento de nueſtroſe 
renocoy cafo y anulo ⁊ do poz vingunas ib ño? Je ſu confio de mil 2 quatrocientos 7 (Rey: 
ning un valoz:7 mando y defiendo alos mis renta ⁊ ſiete años. vo elrey . Vo Fernando nádo 
ſecretarios aſſialos ð ſuſo nombꝛados como diaz de toledo oydoꝛ y refrendario del rey ⁊ ssl 
aotros qualeſquier:ſopena vela mi merced⸗ ſu ſecretario la fiʒe eſcriur poz ſu mandado, 
⁊ de pꝛiuaclon delos oficios/⁊ de cõfiſ caciõ egiſtrada. : . fe O 

de todos ſus bienes para la mi camara que 5 AAA 15 5 
aquí adelante no libꝛen pꝛimleg ios:ni cartas . 
ni alualaes: m ſobꝛe cartas ð fidalguias alg ui 
¶ Otroſi mando y defiendo ſo las dichas de 
nas ⁊ ſo cada vna dellas alos mis regiſtrado 
res que los no regiſtren/y alos mis chancille 
res que los no paſſen:mſellen no embargan 
te qualeſquier mis cedulas:⁊ ſobꝛe cartas:c bi 
mandamentos que ſobꝛe ello ayan avn qͥ los a todos los Coꝛregidoꝛes „Aſſiſtemtes. Al⸗ 


a D 5 FEA 


Hidalguias. 


caldes:y aiguaʒiles:merinos:⁊ otras juſticias 


qualeſquier aſſi dela cibdad de leon como de 
todas las otras cibdades ⁊ villas y lugares 
velos nueſtros reynos y feñozios aquien eſta 
nueſtra carta fuere moſtrada/oel traſlado $ 
lla ſig nado de eſcriuano publico:ſalud:⁊ gra 
cia. Sepades que porque nos fue fecha rela 
cion que muchas perfonas vesinos 7 Mora 
doꝛes dela dicha cibdad 7 ſu tierra ⁊ alfoʒ 
ſeyendo pecheros fe auian ſubtraydo de pes 
char ⁊ pagar ⁊ contribuyꝛ entos pechos ⁊ ð 
rramas dela dic ha cibdad 7 fu tierra en Gpe 
chauan zpaganan y contribupan los buenos 
omes pecheros dela dicha cibdad ⁊ ſu tierra 
lo qual diʒzque fasíá y fase diʒiẽdo fe fijos dal 
go fechos 7 criados poꝛ el ſeñoꝛ Rey dõ en 
rrique nueſtro hermano el año que paſſo de 
mil ⁊ quatrocientos 7 fefenta y cinco años en 
el tiẽpo delos moumientos deſtos pros rey 
nos :⁊ que te nian nueſtras cartas ⁊ confirma 
ciones dello no auiendo los tales pecheros 
q ſe deʒiã fidalgos ſeruido al dicho ſeñoꝛ rey 
don Enrique en ſus neceſſidades y en aque 
llas coſas/poꝛque fe dauan los dichos pꝛiui 
legios y en auiendo los comprado algunos 
vellos andandoſe a vender:y amendo los go 


sado con otros coloꝛes ⁊ maneras eſquiſitas 


ſobꝛe lo qual nos mandamos dar nfa carta 


ꝑa que los tales que ſe deʒian fidalgos pareſ 


cieſſen ante nos con los pꝛiuileg ios oꝛigina⸗ 


les: ⁊ con las cõfirmaciones que dellos teniã 


⁊ algnnos dellos pareſcieron:poꝛque dixerõ 
que temian ſus pꝛiuilegios enla villa devalla 
dolid en poder del pꝛioꝛ de ſant bemto nosles 
mandamos dar termino conuemble en que 
pudieſſen traer ſus pꝛiuilegios y entre tanto 


⁊ poꝛque la juſticia mas bꝛeuemente fe vieſſe 


y determinaſſe mandamos dar vna nfacarta 


pa pero oꝛtiʒ nueſtro alcayde dela foꝛtaleʒa 


de valencia:⁊ coꝛreg idoꝛ vela cibdad de leõ 
⁊ para pedro de villa faña reg idoꝛ dela dicha 
cibdad á ouieſſe infoꝛmaciõ:⁊ ſupieſſe la ver 
dad ⁊ recibieſſẽ los reſtigos q̃ poꝛ las dichas 
partes:o poz qualquier dellas fueſſen pꝛeſſen 
tados ſobꝛe el ſernicia q̃ los tales fijos dalgo 
dez lan q auiã fechoꝛo fi aiiã comprado losdi 
chbospamilegios: 7 latraxeſſen ante nos pa 
194 poz nos viſta ſe fiʒ ieſſe lo q̃ fueſſe juſticia 
la qual d icha infoꝛmacion fue fecha poz los 
dichos coꝛtegidoꝛ y pedro de villa faña ⁊ tra 
yda al nr̃o conſejo:⁊ viſta poz quanto en cier 
ta declaracion q̃ poz nueſtro mandado los 3l 
nueſtro conſejofiʒteron o como: y en que ma 
¿hera deulan gozar los dic hos fijos valgo nue 
namentefechos poꝛ el dichoſeñoꝛ rey don 


* 


Fo. clxxv 


Enrrique nt̃o hermano y poꝛ nos confirma 
da ſe contiene que todos aquellos aquiẽ ſe 
dieron cartas de pꝛiuſlegios poꝛel dichoſe⸗ 
ñoꝛ rey don Enrrique antes del año de mil y 
quatrocientos ⁊ ſeſenta ⁊ cinco años á no 
puedan gozar ni goʒen dellos:ellos ni ſus fi 
jos avnque poꝛ nos les ayan ſeydo cõfoꝛma 
dos pues q̃ expꝛeſſamẽte en las dichas cõfir 
mactões fe cõtiene q̃ dauamos los dichos p 
ullegios ⁊ confirmaciones de hidalguias a 
aquellos aquien el dicho ſeñoꝛ rey don Ens. 
rrique auia dado los dichos pꝛiuilegios enel 
real d ſimãcas: en otras partes enel oicho 
ano de ſeſenta y cinco. ¶ O troſi q los que 
auían auido pꝛiuileg los delas dichas hidal 
guías deſpues del dicho año de ſeſenta ycĩ 
co que no goʒaſſen de las dichas hidalguias 
pues q̃ pareſcia q el dic ho ſeñoꝛ rey don En 


rique deſpues del dicho aßo no tuuo nece⸗ 


ſſidad para que aqllos aquiéfe dieron las di 
cbas hidalguſas ouieſſen ſeruſdo en aqllas 
coſas porq ſe dauan.¶ Stroſi q̃ pudieſſen 
gozar delos dichos pꝛiuilegios ð fidalguias 
eállos q̃ auiã auidos los dichos pꝛinilegios 
el ano de. lxv.deſpues de cinco de punto del 
dicho año cõ tanto que dieſſen infoꝛmacion 
⁊ moſtraſſen como auian ſeruido algun tiem 
po el dicho año al dicho ſenoꝛ rey don En 
rique en aquellas coſas poꝛqᷓ los dichos pꝛi 
ulleg ios fe dauã. pero á eneſte caſo la par 
te delos cõceios pꝛouaſſen q̃ las tales perſo 
nas auiã cõpꝛado los dichos pꝛimlegios an 
dandoſe avender q̃ les no valieſſen ni goʒa 
ſſen n pudieſſen goʒar vellos no embargãte 
q fueſſen dados deſpues de cinco dias de ju 
mo del dic ho año de ſeſenta y cinco. 

¶ Qtroſi q̃ las perſonas q aujan de goʒar ð 
los dichos pꝛiuilegios delas dichas bidals 
guſas ſegũ lo q̃ dicho era ſolamẽte goʒaſſen 
dellos ⁊ ſus hijos varones:⁊ decendiẽtes 8 
llos:aſſi los q deſpues auian auido como los 
á tenian al tiẽpo velas dichas cõfirmaciões 
po: nos fechas q no cran caſados ni deſpo 
ſados:mi fe caſaron niſe deſpoſaron ante del 
ni durante el dicho tiempo qᷓ ono /deſpues 
q ganaron los dichos pꝛimlegios falta q̃ 24 
llos ſe les auia confirmado pero 4 no goʒa 
ſſen ni pudieſſen goʒ ar delos dichos pꝛiuile 
glos de fijos dalgo los dichos fijos ⁊ fas ð 
los tales q ſe auiã caſado ante delos dichos 
tiẽpos n los concedientes dellos deſpues 
g ralos dichos pꝛiuileg ios eſtauan reuoca 
dos poꝛel dicho ſeñoꝛ rey don Enrriq:⁊ no 
vallerõ ni ouierõ efero algũo:ſaluo deſd el 
tpo ꝗᷓ poꝛ nos fuerõ cõfimados en adelãte. 
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Hidal guias. 
¶ Otroſi que fueſen bueltos y toꝛnados y fe dende en adelante po? pecheros:⁊ les có. 
omeſſen de boluer:z toꝛnar alos dichos pꝛi⸗ ñades:⁊ apꝛemiedes aque pechen paguen x 
uilegtados que ſegun lo que dicho era noas conſtribuyan en los pechos ⁊ dent ama que 
vían de gozar delos dichos ſus pꝛiullegios enlos lugares donde agoꝛa biuen ſe echan:y 
dende en adelante:todos los marcos de pla: reparten y ſe echaren y repartieren de aqui a 
ta que dieron ⁊ pagaron al tiempo ⁊ ſaʒon q delante como acada vno delos otros vesinos 
onícron ⁊ ganaron las dichas cõfirmaciones y moꝛadoꝛes de los dichos lugares:y no em 
delos dichos pꝛiuilegios: ⁊ faſta que los di bargante los dichos pꝛiuilegios: confirma 
chos marcos de plata fueſſen dados ⁊ paga ciones:⁊ qualeſquier ſentencias que en ſufa 
dos /o fueſſen requeridos con ellos no fueſſẽ uoꝛ ſean dadas aſſi poꝛlos nueſtros alcaldes 
quſtados dela dicha ſu poſſeſſion vel quaſi q delos fijos valgo como poꝛ los oydoꝛes dla 
quian tenſdo:⁊ tenian de goʒar delos dichos nueſtra audiencia:o poz otros qualeſquier 
pꝛiuilegios y execuciones. jueses. Los quales nos poꝛ la pꝛeſente re 
¶C Otroſi que todos los dichos pꝛeullegnta uocamos en quanto fono pueden fer contra 
dos que auian auido las dichas confirmacio eſta dicha nueſtra carta ⁊ contra la declaras 
nes que no auian de gosar: ni qpꝛouecharſe con enella contenida . E los vnos níloso 
delas dichas hidalguias de aqui adelante ſe tros no fagades nifag an ende al poꝛ alguna 
gun lo que dicho era pudieſſen poꝛ toda ſuvi manera: ſopena dela nueſtra merced ⁊ de 
da vſar ⁊ goʒ ar de hijos dalgo enlas coſas õ dieʒ mil marauedis parala nueſtracamara:⁊ 
bórra aſſi como afíar ⁊ deſafiar: y enlas otras fiſco.E de mas mandamos al ome que vos ef 
coſas ſemejantes:con tanto que pechaſſen ⁊ ta nueſtra carta moſtrare que vos emplaʒe 
pagaſſen en los pechos reales y concejales que pareʒcades ante nos enla nf̃acoꝛte: do 
con los otros omes buenos pecherosocladí quier que nos ſeamos del dia que vos empla 
cha cibdad deſpues que les fueſſẽ toꝛnados Fare faſta qu inʒe dias pꝛimeros ſigulentes/ 
ſus marcos de plata en adelante:pero queno. ſo la dicha pena/ſola qual mandamos aqual 
les ſean pedidos: ni demandados los pechos quer eſcriuano publico que para eſto fuere 
«contribuciones que les repartieron:⁊ ðʒiã llamado que de ende al que vos la moſtrare te 
que les auian cabido a pagar el tiempo paſſa ſtimonio ſignado con fu ſigno / poꝛque nos 
do deſpues que auían auido las dichas cõfir ſepamos en como ſe cumple nueſtro manda 
maciones faſta en fin del año paſſado de mil do. Dada en la cibdad de Salamanca a ve 
q quatrocſentos ⁊ ochenta y ſers anoõ. Epoꝛ ¶ ynte y ocho dias delmes de Enero. io del 
quãto poꝛ la dicha peſquiſa pareſcio que u  nafcimíento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſuchꝛiſto 
merino ⁊ ſus hijos que fe llamauan bartholo de ml y quatrocientos y ochenta ⁊ ſiete años 
me goncaleʒ merino/⁊ Apiguel merino ⁊ Alõ yoelrey. Polareyna. po Alonſo de Aut 
ſo merino veʒinos del lugar de Frexno ⁊ gõ ja ſecretario del Rey ⁊ dela reyna nueſtros 
calo cerrado veʒino de villanueua del carne ſefñoꝛes la ſiʒe eſcriui poꝛ ſu mãdadoꝛ. ner ds! 


ro. Alonſo ximon vesino del lugar del frenno: h nde yr 
v benito goncales veʒino del lugar ð ſant mi e . , na doña 


On fernãdo ⁊ doña yſabel po? N 
Ila gracia ð dios Rey ⁊ Reyna y. ya y 
2 de caſtilla:de Leõ:de Aragon. nera ¿1 
de fidalguia andando las avender poz lo ql c. Alos del nueſtro conſejo:⁊o à pros 
ydoꝛes dela nueſtra audiencia/ =” 55 


ſegun la declaracion ſuſo contenida:no deuẽ — má 
osalcaldes delos fijos valgo 7 notarios ¿aJguias 


guel del camino no firuieron al dicho ſeñoꝛ 
rey don Enrique enel dicho año:ní deſpues 
y algunos dellos cõpꝛaron las dichas cartas 


goʒar delos dichos pꝛiuilegios:⁊ deuen que al 8 

dar poz pecheros ſegun que lo eran antes q̃ de las pꝛouincias y ſus lugares reníentes en 
ganaſſen los dichos pꝛiullegios. ue acoꝛda lanueſtra coꝛte ⁊ chancillería + y al nueſtro 
do que deuiamos madar dar eſta nueſtra car pꝛocuradoꝛ fiſcal:⁊ alos concejos Aſſiſtentes 
ta para vos enla dicha raʒon:⁊ nos tommos Coꝛregidoꝛes. Alcaldes: Alguazilles. Apderl 
lo poꝛ bien. porque vos mandamos quetoꝛ nos. Regidoꝛes.Caualleros. Eſcuderos:o 
nando pꝛimeramente alos dichos Juan me  ficfales y omes buenos de todas ⁊ qualeſqͥer 
rino/⁊ Bartolome goncaleʒ merino: 7 api Cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de nueſtros rey 
guel merinoꝛ⁊ alonſo merino:⁊ Gõcalo cerra nos y ſeñoꝛios /y acada vno o qualquier de 
doꝛ⁊ Alonſo ximõ. Sento goncaleʒ los mar vos que agoꝛa ſon o ſeran de aqui adelante 
cos de plata que aſſi dieron poꝛ las dichas aquien eſta nueſtra carta ⁊ pꝛagmaticaſanciõ 
confirmaciones; o de poſitando los ſegun ⁊ fuere moſtrada: oſu traſlado ſignado de els 
como ſuſo ſe contiene les ayades ⁊ tengades criuano publico . Salud ⁊ graca. Sepa⸗ 


A 
* 
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Hiidalguia, 


des q nos ſomos infoꝛmados que los dichos 


lugares temẽtes de alcaldes de los bijos dal 


go ⁊ notarios ðlas pꝛouincias que faſta aqui 
han ſeydo:eſpecialmente deſde mediado el 
mes de ſetiembꝛe del ano palíado del naſci⸗ 
miento de nueſtro ſaluadoꝛ Jeſu chꝛiſto de 


mil ⁊ quatrocientos ⁊ ſeſenta y quatro años 


faſta agoꝛa que hen conoſcido velos pleytos 
⁊ cauſas de hidalguias que ante ellos hã ve 
mdo ⁊ pendido entre nueſtro paocnrado: fiſ 
cal ⁊ cada vn conſejo que han litigado de la 
vna parte: el que fe diʒe fidalgo vela otra/ 
han dado muc bas ſentencias en que han pꝛo 
nuciado 4 al que ſe deʒia que eſtaua en poſſe⸗ 


ion de fidalgo:le han mandado guardarla 


polſeſſton en que eſtaua de fidalgo para que 
no fueſſe empadronado ni pꝛendado: ni pe⸗ 
chaſſe ni contribuyeſſe enlos pechos reales 


ni concejales ni enlas otras contribuciones 


en que los fijos valgo no ſon tenudos de pes 


cher y contribuya :refernando ſu derecho a 


ſaluo en quanto ala pꝛopiedad al nueſtropꝛo 
curadoꝛ fiſcal ⁊ al concejo con quien litigaua 
el q ſe deʒ ia fo valgo Enlo qual diʒque nos 


guemos recebido mucho deſſeruicio ⁊ dimi⸗ 


nucion en los pechos ⁊ derechos a nos deuſ 
dos:xilos dichos conſejos que aſſi han litiga 
do han recebido mucho agravio ⁊ dap ⁊ fe 
quexa nueſtro pꝛocuradoꝛ fiſcal ⁊ los pꝛocu⸗ 
rad oꝛes delos dichos concejos:diʒ iẽdo que 
comunmente eſtos que litigan ſobꝛe ſus hi 
dalguías ſon auctoꝛes aquíen incumbe pꝛo 
yar ſus demandas:las quales ellos intentan 
trayendo enellas la ꝓpiedad ⁊ poſſeſſiõ deſu 
hidalguia:⁊ la exſecuciõ ⁊ immundad ꝗᷓ̃ por 
virtud della pꝛetenden auer. E como ellos 
ſontenudos de pꝛouar de tiempo immemo⸗ 
rial/o alomenos de padre zoe abuelo ⁊ dl q̃ 
contiende:o ſi no ay memoꝛia de auer conoci 
do aſu padre/ o a ſu abuelo ban de pꝛouar ð8 
oydas ⁊ fama publica vela bidalguía y exem 


cion vellos con algunos adminiculos juriſdi 


cos que ayuden ala poſſeſſion dellos:pues el 


derecho reſiſte a ſu poſſeſſion:y nos tenemos 


fundada nue ſtra intencion contra quien nop 
uare la tal execion ⁊ immundad deſque eftos 
auctoꝛes vcen que no pueden pꝛouar ſu de⸗ 
manda en poſſeſſion ⁊ pꝛopiedad como la in 
tentaron:diʒ que ſuſpendẽ el petitoꝛſo:cõuie 
ne aſaber el negocio pela pꝛopiedad:⁊ piden 
que ſolamente fe conoʒca del poſſeſoꝛio:⁊ q̃ 
luego los dichos jueʒes admiten eſte pedimi 
ento en qualquier parte del pleyto que fe fa 


ga: t ſo eſte coloꝛ:⁊ fo colo: de vna pꝛagmati 


tica q̃ el ſenoꝛ rey don uã de gloꝛioſa memo 


ria nucſiro viſabuelo hiso en Leo en que oí 


Fo. clxxyj 


puſo que pꝛouaſſen que ſu padre ⁊ ſu abuelo 
del que contiende eſtunieron en polſeſſſon $ 
bíjos dalgo poz tiempo de vernte años que 
goʒaſſen delos pꝛiuilegios de bidaleuias, 
dizque interpꝛetando la dicha pꝛagmatica ſi 
nieſtra ⁊ imuſtamẽte y en menoſcabo ⁊ detri 
mento delos pechos ⁊ derechos a nos deui 
dos p en agranſo y en gran daño dlos dich os 
concejos quando fallan poſſeſſion pꝛouada: 
de veynte años:quier ſea ð ſu padre ſolamẽ 
te o de ſu abuelo luego pꝛonũciã los dichos 


alcaldes y notarios dela pꝛouincia ſobꝛe po 


ſſeſſoꝛiomandãdo guardar al que fe diʒe fijo 
dalgo en la poſſeſſiõ de bidalguta:mo mirádo 


que del dicho tiempo del dicho año de ſeſẽta 


y quatro años aca ouo en eſtos nueſtros rey⸗ 
nos grades eſcandalos ⁊ turbaciones y me 
guamiento de juſticia ⁊ que qualquier que te 


nia enel lugar donde biuia:o en fu comarca 


algun cauallero o alcalde o perſona podero⸗ 

ſa aquiẽ fe allegaua 7 renta caudal para pley 
tear fi queria llamarſe fijo dalgo:lueg o lo po 
nía po? obꝛa y el conceio con quien auia de 
litigar y los oficlales del y los empadronas 
dos y cogedozes delos pechos reales que 
intentauan delos empadronar 7 pꝛẽdar lue 

go eran ame naʒados ⁊ amedrentados ⁊ aũ 

dellos heridos ⁊ deſonrrados: demanera 4 

al que ſe deʒia hijo dalgono le oſauan empa 

dronar ni pꝛendar poꝛ los tales pechos y de 

rramas ⁊ como muy largamente puedan pꝛo 
uar eſta poſſeſſion avnque violenta ⁊ vicioſa 
con eſta tal diʒque han alcãcado de auer las 
dichas ſentenclas alas quales dardiʒque fe 
inclinauã muy pꝛeſto los dichos lugar teniẽ 
tes de alcaldes delos hijos dalgo: notarios 
de la pꝛouincia poꝛ auer cada vno dellos de 
los que fe disen bijos dalgo / cada vno tres 
doblas dela vanda que disen que eſtã en cof 
tumbꝛe de las auer. y eſſo miſmo no ban mis 
rado que avn que la dicha pꝛagmatica de le 
on contuuleſſe juſticia:eſta claramente diſpo 
ne: que quando los que contienden eſtan en 
poſſeſſiõ de padre ⁊ abuelo poꝛ veynte años 
que fe entiende quando fu padre ⁊ abuelo bi 
uieron en aquel miſmo lugar:o en ſu comarca 
ſegũ la diſpoſicion de otras leyes ⁊ pꝛagma 
ticas de nfosrepnos por las quales ſe deue 
entender y limitar la dic ha pꝛagmatica ſegũ 
la diſpoſicion de aquellas ſe requiere q aya 
pꝛouanca de todas tres perſonas: conuiene 

a ſaber del que contiende ⁊ de ſu padre ⁊ de 
ſu abuelo :7 que la poſſeſſion deſtos padres 
y abuelo ſea de haſta veynte años: feyendo 

toda viarel auctoꝛ tenido a pꝛouarſu deman 
da en lo que a ſu perlona toca demanera que 


Hidalguia, 


poꝛ todo junto auiendo titulo/o adminiculos 


que baſten ſegun derecho ba de ſer pꝛouada 
la poſſeſſion / alomenos antiquiſſima de viſta 
o ð fama publica al que fe pueda pꝛeſeruir la 
kbertad:y los derechos deuidos al principe 
con muy buena fee:delo qual no interulen e 
coſa enlo mas delos dichos pleytos y cauſas 
en que los dichos alcaldes delos hijos de al 
gor notarios dela pꝛoumcia ban pꝛonucia⸗ 
do en fauoꝛ de aquellos que ſe disen eſtar en 
poſſeſſion de hijos dalg o! ⁊ gen Disque acre 


a cido que aquel/que fe deʒia bijo dalgo es fi⸗ 


jo adultermo/o inc eſtuoſoꝛo naícido de otro 
dañado ayuntamiento:o fijo de tal:el qual nú 
ca fuelegitimo. E pꝛouando el que con tiẽde 
la h dalguia oe fu abuelo:⁊ dela poſſeſſion dl 
imímo le pꝛonuncian en poſſeſſion poz hijo 
dalg oꝛ⁊ de aqui a reſultado que como quiera 
que el que ſuſpende el petitoꝛio es tenido de 
lo pꝛoſeguir deſpues que es fecho pꝛonũcia 
miento ſobꝛe el poſſeſſoꝛio. Pero como los 
conſejos quedan gaſtados fatig ados de las 
coſtas y · gaſtos que ban febo enlos pleytos 
que banfeguído contra los tales que fe diʒẽ 
fijos dalgo 7 veen que por las fentencias que 
ban dado ban pꝛonunciado ſobꝛe la poſſeſſiõ 
de la hidalguia:⁊ que pidiendo el pleyto (os 
bꝛe la pꝛopledad: aquella ſentencia les ha de 
fer guardada/quedan tan canſados ⁊fatiga 
dos vela pꝛeſecucion del pleyto:que deſpues 
no quieren boluer a intentar 7 pꝛoſeguir la y 
piedad del: avn que ſaben cierto que tienẽmu 
cha verdad ⁊ juſticia ene llo/y eſſo miſmo diʒ 
que acaeſce muchas veses que cõtendiendo 
el conſejo:con fu veʒino que fe die fijo dalgo 
ſobꝛe la dicha poſſeſſion ſolameme - o ſobꝛe 
la pꝛopiedad ⁊ poſſeſſion de fu hidalguia ar. 
te los dichos alcaldes:delos bijos dalgo:⁊ 
notario dela pꝛouincia: ſe da ſentencia poz 
ellos en fauoꝛ del que fe dize fijo dalg o⸗y el 
conſejo veyendo ſe fatigado en las maneras 
ſuſo dichas/opoꝛ alguna coluſion que ſe ha 
ʒe no ſuplica ſu procurado? dela tal ſentẽcia: 
ofuplica no pꝛoſigue la tal fuplicacion:y el á 
es dado por fijo valgo ſaca nueſtra carta exe 
cutoꝛia de la dichaſ entenciahbꝛada delos di 
chos alcaldes ⁊ notarios demancra que con 
ſolavna ſentencia lleua la dicha fu carta ⁊ ꝓ 
vifion de hidalguia ⁊ c oneſtas foꝛmas tales 
que eneſtos negocios ſe ban tenido: diʒque 
deſpues del dicho tiempo aca ſon pꝛonuncia 
dos algunos en pꝛopiedad:⁊ otros muchos 
en poſteſſion de fijos dalgo no lo ſ eyendo, E 


como eſtos por diſcurſo de tiempo han fijos . 


⁊ nietos v otros deſcendientes: todos eſtos 
pꝛetenden gozar dela dicha ſentencla:poꝛma 


“nera que ſi aſſi outeſſe de paſſar / muy pocos 


quedarian pecberos en bꝛeue tiempo en un 
eſtros reynos:aſſi no aur ia quien pudieſſe pa 


gar los dicbos pechosy contribuciones rea 


les ni concejales:ſaluo hombꝛes pobꝛes/⁊ 
perſonas que no tunieſſen quíé toꝛnaſſe poz 
ellos lo qualredundaria en gran cargo ð nu 
eſtras conſciencias:a en dimmucion y detri 
mento delos derechos y pechos anos deui 


dos y en gran dano y p ermpsio delos dichos 


nueſttos ſubditos ⁊ naturales.S obꝛe lo ql 
todos nos como Rey ⁊ Reyna ſeñoꝛes 
naturales a quien perteneſce pꝛoucel yreme 
diar eneſto y mantener en jufticia a nueſtros 
pueblos mandamos alos de nueſtro conſe 
jo que entendieſſen enello: y vieſſen que foꝛ 
ma ſe p odria tener para que eſtos daños y a 
grauios fueſſen remediados:poz manera que 
atodos fueſſe guardada juſticta. Los qua 
les deſpues de muchas platicas entre ellos 
auidas nos fiʒieron relacion dela foꝛma y ma 
nera que les pareſcia en que nos deuiamos 
mandar pꝛoueer. La qual oda poz nos 74 
nido nueſtro acuerdo conlos perlados ⁊ ca 
valleros y letrados del nueſtro confejo:fne a 
coꝛdado que nos deuiamos mãdar pꝛoucer 
enello mandando dar nueſtra carta ſobꝛe la 
dicha raʒon:⁊ nos tunimoslo poz bien:⁊ mã 
damos dar eſta nueſtra carta 7 pꝛagmatica 
ſancion: la qual queremos y mandamos que 
de aqui adelante aya fuerca y vigoꝛ de ley 
bien aſſi como ſi fueſſe fecha Y pꝛomulgada 
en coꝛtes. Epoꝛella mádamos ⁊ oꝛdenamoʒ 
que de aqui adelãte cada y quando qualqui 
era que fe dixere fijo dalgo ⁊ litigare qui 
er ſeyendo auctoꝛ:o reo ſobꝛe fu hidalguſa 
ante los dichos alcaldee delos hijos dalgo 
y noraríos dela pꝛouincia oante los oydoꝛes 
que en qualquier grado que pudieren conoſ 
cer: ⁊ ſe pꝛouare enteramente de ſi ſepẽdo ca 
fado o biudo ſobꝛe fi ⁊ de fu padre ⁊ abuelo 
en la manera que las leyes ⁊ pꝛagmaticas ð 
nueſtros reynos lo diſponen: que eſte tal ſea 


pꝛonunciado y dado ⁊ auido poꝛ fijo dalgo 


en poſſeſſiõ y en pꝛopiedad. E otroſi ſi algu 
no dixere que eſta en poſſeſſiõ de fijo dalgo 
q pueſta la demãda en pꝛopiedad 7 poſſeſſiõ 
fufpendiere el pentoꝛſo en tiempo v foꝛma ð 
uidos ⁊ pidiere que ſolame nte ſe ha pzocedf 
do enel poſſeſſoꝛio:que eſte tal ſea tenido de 
ꝓuar la poſſeſſiõ de ſu hidalguſa: pꝛouãdo la 
exencion ⁊ immunidad de ſu padre y abue 
lo. Poꝛ la qual pꝛouanca paresca como el 
ſeyendo caſado 7 biuiẽdo ſobꝛeſi: ſu padre 
yſu abuelo todas tres perſonas eſtuvieron 


pacíficamente en reputacion y poſſeſſion de 


Hidalgos. Fo. ch ij. 


omes fijos dalgo enloslugares dõde binierẽ 
Po? veynte años continos ⁊ cũplidos:y que 
como atales fijos dalg o los dexauan los con 
ceijos dõde biman de empadronar ⁊ pꝛẽder 
enlos pechos reales ⁊ cõcejales ⁊ no pozo 
tra razo algía:y q ſe apuntauan enfus ayun⸗ 
tamientos con los otros hijos valgo en los 
lugares donde binicró que eſte alí ea manda 
do poꝛ ſentencia amparar enla poſſeſſionvel 
qi dela hidalguia ⁊le ſea dada carta executo 
lla delas ſentẽcias q ſobꝛe eſto fuerõ dadas: 
qͥdando toda via reſeruado el derecho dela 
ꝓpiedad al nr̃o ꝓcuradoꝛ fiſcal ⁊ al concejo 
dõde es veʒino aq poꝛquiẽ es dadalaſentẽ 
cia. Peroſt el abuelo ouiere f eydo antiguo/ 
q los teſtigos no lo pudieron conocer:q̃ alo⸗ 
menos depõgan dl de oydas ⁊ de fama publi 
ca lo ſuſo dicho ⁊ dl padre ⁊ ð ſi miſi mo pꝛue 
ue de clerta ſabiduria delos veynte añospoz 
depoſiclones baſtãtes ſegũ ⁊ con los minicu 
los 7 calidades q lo diſ ponen los derechos⁊ 
las dichas leyes ⁊ pꝛagmaticas de DFOS rey 
nos: y en qnto abueloeſta tal ſea auida poꝛ 8 
poſiclon baſtante aſſi para empꝛopiedad ſi ſo 
bꝛe ella ſe fundare el pleyto como ſobꝛe poſ 
ſeſſion ſi ſolamente fe pꝛoſiguiere el juyʒiopo 
ſſeſſoꝛio. Pero ſi eſte que contiende alegare 
⁊ pꝛouare poſſeſſion pacifica ð ſi de ſu padre 
delos dichos veynte años ⁊ no cõcurrere la 
neglig encia del concejo de que base menció 
la pꝛagmatica de leon 4 biso el ſeñoꝛ rey dõ 
Enrrique el tercero mandamos d eneſte caſ⸗ 
fo el que contendiere ſea mãdado poꝛ ſentẽ 
cla amparar en fu poſſeſſion de hidalguia fos 
lamente pa enel lugar donde bintere:quedan 
do reſeruado el derecho dela ꝓpiedad y ð o 
tra guiſa ningũo de aqui adelante pueda ſer 
dado po: fijo valgo en poſſeſſiõ ni en bꝛopie 
dad m le ſea dada carta executoꝛia ni pꝛiuile 
glo. Eſi de fecho fuere dado ⁊ ꝓhũciado poz 
fijo dalgo:mandamos que la fentencia ni el 
pꝛeuilegſo nila carta executoꝛia que dello ſe 
diere no vala. y en quanto alas fi entencias ⁊ 
cartas executoꝛias qͥ ſon dadas deſde quin⸗ 
ze dias del mes de ſetlembꝛe del dicho años 
ſeſenta ⁊ Gtroa eſta pre en fauoꝛ ð qualeſqer 
plonas diz iẽdo q eſtauã en poſſeſſiõ $ omes 
lijos dalgoꝛy fue mádado q goʒaſen dela poſ 
ſeſſion delafidalguia de q lleuarõ cartas exe 
cutoꝛias ⁊ builegíos. y otroſi en Into alas q̃ 
fuerõ dadas ðſde el tiẽpo aca poꝛ los dichos 
alcaldes ðlos fos valgo ⁊ notario ¿la Pon 
cla quier en poſſeſſiõ:o en ꝓpꝛiedad de ¿no 
fue ſuplicado/o pneſto q fue ſuplicado no fe 
fisuto la ſuplicacion: y fe dierõ cartae erecto 
toꝛſas delas dichas ſentẽcias poꝛ los dichos 


alcaldes ⁊ notario ð ſolas ſus ſententencias 

fín q interuinieſſen ſentencias delos dichos 

nr̃os oydoꝛes en grado deſt uplicaciõ ſobꝛel 

negociopꝛincipal es nía merced ⁊ mãdamos 

⁊ oꝛdenamoʒ q poꝛq̃ ſe ſepa ⁊ examine ſi fue 

roncon juſticia y verdaderamáte dadas vꝙꝓ 

nuncladas las dichas ſentẽcias q todos rd 
tefger ꝑpſonas/o los hijos o nietos y deſcen 
dientes de aq̃llos en cuyo fauoꝛ fuerõ dadas 
las dichas ſentẽcias deſde el dicho tpoaca q̃ 
pꝛetendierẽ ſer libꝛes y exẽtos por virtud d 
llas o qᷓ ouieron las dichas cartas ſolamẽte 
Po? virtud de vna ſemencia dada boꝛ los di 
chos alcaldes ⁊ notario q ſeantenudos de 
pareſcer ⁊ pareʒcã poꝛ ſi:o poꝛ ſus ꝓcurado 
ree baſtantes con las dichas nfas cartas ex 
ſecutoꝛias ⁊ pꝛiuſlegios oꝛiginales ante los 
dichos nr̃os oydoꝛes delantr̃a audiccia ⁊ an 
te nf̃o eſcriuano della ql quiſiere el q fe pꝛe 
ſentare deſde el dia q̃ eſta nueſtra carta:o ſu 
traſ lado ſignado fuere pꝛeſentado en las ca 
becas dlos arcobiſpados:o obiſ pados y me 
rindades:o ſacadas publicamente poz ante 
eſcriuano faſta cĩcuẽta dias pꝛimeros ſiguiẽ 
tes a cõtẽder cõ nueſtro pꝛocuradoꝛ fiſcal 81 
cõcejo donde cada vno dellos bintere ſobꝛe 
la pꝛopiedad de la dicha bidalguia:o en gra 
do ð ſuplicaciõ:y alliſe vea examine la cau 
la y ſe determine el pleyto poꝛ juſticia ſin em 
bargo delas pꝛimeras ſentẽcias q aſſi fuerõ 
dadas ſobꝛe la poſſeſſion y pꝛopiedad: poꝛ 


via ſemẽcia ſola:dada poꝛ los dichos alcal 


des ⁊ notario:y mandamos que ſi las ſenten 
cias en qualquier tusyera ðſtas dadas fuerẽ 
reuocadas poz los dichos oydoꝛes como in 
juſtamente dadas:que los alcaldes de los hi 
jos dalgo y notario dela bꝛouincia que lleua 
ron derechos de doblas delos que pꝛohun 
claron po? bijos:dalgo:á toꝛnen reſtituyan 
todo lo 4 aſſilleuaron alas ꝑſonas q̃ lo dierõ 
o aſus herederos y álos nueſtros oydoꝛes 
los cõpelã y apꝛemiẽ a ello. E otroſi q̃ aqͥlq̃ 
aſſiſe pꝛeſentare enfeguimiéto dela dichaſu 
cauſa de hidalguialleue teſtimonio der qual 
quier delos eſcriuanos óla dicha nueſtra au 
diẽcia ante quiẽ fe pr entare ſignado ð ſu fig 
no ⁊ firmado alo menos $ dos oydoꝛes ⁊ lo 
pꝛeſente enel cõcejo enellugar donde bíne, 
poz donde parezca q̃ dentro delos cincuẽta 
dias deſpues dla notificació fecha poꝛ pgon 
dela dicha carta ſe pꝛeſento ante los dichos 
nueſtros oydoꝛes pa contender ſobꝛe la pꝛo 
piedad de ſu . hidalguia:o en grado de ſupli 
cacſon ſolamente ono vna ſentencia delos di 
chos alcaldes ⁊ notarios dela pꝛouincla. £ 
ſi dẽtro del dicho termino no fizlere la dicha 
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prefentacion ante los dichos oydoꝛes:⁊ den 
ge en otros veynte dias NO la notificare al cõ 
cejo del lugar donde bimere como dicho es: 
que dende en gdelãte peche ⁊ pasue durãte 
el pleyto. No embargante laſ entencia ⁊ car 
tay executoꝛia ã della tiene · E kecha aſſi la 
vicpa notificació dẽde a ölãte ꝓſigua ſu cau 
fa y pleyto ante ellos:⁊ pẽdlẽte aſſi ante ellos 
el dicho ple yto comenc ando en la manera ⁊ 
tiempo ſuſo dichos: q les ſea guardada ſu po 
ſſeſſion ⁊ hidalguia faſta que ſobꝛe la dicha 
zopiedad ſea dada poꝛ los dichos nueſtros 
oydoꝛes ſentencia oífinicina paflada en coſa 
juʒgada:con tanto que ſe determine la cauſa 
y pleyto poz la dicha fentencia difmitius DÉ 
trode vn ano deſpues que fuere comencado 
⁊ ſi faſta el dicho termino no fuere det ermina 
do:que dende en adelantepecbe y pague 7 
cótribuya finembarso vela dicha ſentencia 
faſta q la cauſa y pleyto vela ꝓpiedad ſea de 
terminada por los dic hos nueſtros oydoꝛes 
entre el que ſe dize fuo dals o! el nt̃o pꝛocura 
doꝛ fiſcal y el pꝛocuradoꝛ del concejo como 
dicho es. Peroſiſ eyendo requerido poꝛ el q 
ſe die fijo valgo el concejo donde bine den 
tro delos dichos cincuenta dias no quiſiere 
cõtender contra el ſobꝛe la propiedad ante 
los dichos oydoꝛes: en tal caſo pareſciendo 
eſto poꝛ teftimonto ante los dicbos nr̃os oy⸗ 
dores el dicho nt̃o ꝓcuradoꝛ fiſcal ſolo pues 
gacõtẽder⁊ litigar cõel que fe dide fijo valgo 
ſobꝛe la propiedad dela hidalg uia ⁊ ves loꝗͥ 
conel ſe fiʒ ere bien alfi como ſi fueſſen los di 
¿bos aucios fechos Av conel pꝛocuradoꝛ 
del dicho cócejosy en tal cafo Gel cõcejo del 
lugar ſea tenudo 7 obligado de fazer la coſta 
alos teſtigos ⁊ pagar las ołras coſtas ⁊ gaſ⸗ 
tos q enla pꝛeſecucion deſte pleyto talftziere 
el dicho nue ſtro procurado? fiſcal:para lapa 
ga ólo quallos dichos nos oydoꝛes dẽ nr̃aꝭ 
cartas executoꝛias contra los concejos lies 
go d poꝛ el dicho nto procurado? fifcal fuerẽ 
pedidas. E otroſi mandamos 7 ordenamos 
d en caſo que qualquier concejo q ouiere ſey 
do emplaʒado poz nía carta de emplazamie 
tolibꝛada delos dichos nueſtros oydoꝛes: 
ſeyendole notificada eſta nfa carta dixere á 
no qere /o no entiende ſeguir el pleyto con 
tra ſuvezʒino ſobꝛe la propiedad dela hidal⸗ 
guía conel que faſta aqui tiene ſentencia ſo⸗ 
dꝛe la poſſeſſõ della ⸗conel que tiene ſolamẽ 
te vna ſentencia de ſu hidalguia dada en pos 
fleſſion y en propiedad por los dichos alcal 
des ⁊ notario:que eſto no embargante el di 
cbonfo pꝛocuradoꝛ fiſcal pꝛoſigua la cauſa: 
klos dichos nue ſtroe or doꝛes ſcan tenndos 


de dar ⁊ den para el tal concejo otra nueſtra 
carta de emplazamiento antes G ſe concluya 
el pleyto para fentẽciar en offimema:el qual 
emplazamiento fe faga el que contẽdiere ſo 
bꝛe ſu bidalguta aſu coſta. E ſi aſſi emplaza 
do el concejo quiſiere alegar ⁊ moſtrar como 
el que cõtiende:es pechero:o no deue gozar 
de la ex encion de bidalgnía : que la pue dan 


cion delas pꝛouancas en la cauſa pꝛincipal. 
Pero ſi fecho el dicho emplazamiento al cõ 
ceio ⁊ atendido poꝛel termino dela carta no 
quiſiere parecer poꝛ fu pꝛocuradoꝛ:o no qui 
ſiere contender:mandamos que eneſte caſo 
los dichos nueſtros oydoꝛes vean io q eſtu 
mere alegado Y pꝛouado porel pꝛoceſſo an⸗ 
tellos fecho:⁊ fagan 7 libaen ſobꝛello lo que 
fallaren po? juſti cia:ſin embargo delasſ entẽ 
cias primeras y velas cartas executorias 8 
llas dadas. E poꝛque el nueſtro pꝛocuradoꝛ 
fiſcal ſepa donde es notificada eſta nueſtra 
carta:mandamos a qualquier eſcriuano Pu 
blico que ſobꝛe ello fuere requerido: que de 


teſtimonio fignado de la notificacion y pꝛe 


gon que de aqueſta carta fuere fecho a qual 
quiera que ſobꝛello de nueſtra parte le requi 
rere ſin le pedír nillevar poꝛello drechos al 
gunos:y que aquel que fisicre el requerimiẽ 
to entregue:o embie el dicho teſtimomo con 
perſona fiable al dicho nueſtro procurado? 
fífcal que refide en nueſtra coꝛie 7 chancille 
ria: y que ſobꝛello no ſeaneceſſario acufar re 
peldia:faluofolamente ver que es paſſado 
el ploʒo delos dichos cincuenta dias dſpues 
vela notificación deſta carta. E otrofí mãda 


sanos a qualquier ⁊ qualeſquier nueſtros eſcri 


uanos del jusgado delas dicbas alcaldías $ 
los hijos valgo en la dicha nueſtra coꝛte ⁊ 
cbancilleria que luego que porel dicho nfo 
procurado: fiícalíneren requeridos le den 
entreguen copiafirmada de ſus nombꝛes 8 
todas las perſonas q deſde mediado el mes 
de Selle bꝛe del dicho año de ſetenta y qua 
tro a eſta parte ſon dados poꝛ hijos dalso en 
poſſeſſion: o en pꝛopiedad poꝛ los dichos al 
caldes delos fiſos dalgo ⁊ notario de la p20 
uincia ð que nos fue ſuplicado para ante los 
dichos nueſtros oydoꝛes:o pueſto que ſe in 
terpuſo ſuplicacion ante ellos po: parte del 
dichomueſtro procurado? fi cal:o delos cõ 
cejos que litig arc: no lo pꝛoſiguleron para 
que contratodoslos que no pareſcieron ſe 
faga el ꝓceſſo en la foꝛma ſuſo dicha a ſu pe 
duntéro:z poz ante los nueſtros ofdoꝛes.E 
otroſi poꝛque a nos cs fecha relacion Q mu 


cho ſe diz eſtar en poficifió de fijos valgo 
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p noſon pꝛendados poꝛ los concejos donde 
binen:ganan delos dichos nueſtros alcaldes 
delos bijos dalgo:⁊ notario dela pꝛouinci a 
nr̃as cartas de emplaʒamiẽto contra los con 
ceſos dõde biuen y les faʒen gaſtar ſus dine 
ros en feguimiento velos emplaʒamient os⸗ 
o faʒen los tales emplaʒamiẽtos recelãdo á 
los haran pecbar:y faʒen ſus conciertos con 
los que gouiernan los cócejos pa ano ſiguã 
el emplaʒamiẽto:⁊ aſſi han mas ligeramente 
las ſentencias ð ſus fidalguias. oꝛẽde man 
damos q de aquiadelãte los dichos alcaldes 
⁊ notario no den mi libꝛen cartas de emplaʒa⸗ 
miẽto ni eſcriuano algũo gelas de allbꝛar cõ 
tra ningun concejo ſobꝛe cauſa de hidalg nia: 
ſobꝛe poſſeſſiõ ni ſobꝛe propiedad «lalo fio 
ulere ya pꝛendado el concejo poz pechero al 
á ſe dise bijo dalgo:y 4 aſſi lo declaren en las 
cartas de emplaʒamiento:⁊ ſi de otra guſſaſe 
dieren que no valan ni los concejos ſean o 
bligados a pꝛoſeguir los dichos emplaʒ ami 
entos q̃ có ellas les fueren fechos. Pero ſiel 
4 ſe dixere fijo dalgo dixere á tiene los teſti 
Sos viejos:o que fe quierẽ auſentar q los pue 
dan faʒ er tomar ad ꝑpetuã rep memoꝛian Ae 
Sum y como el órecho diſpõe. E por eſta nrf̃a 
carta ⁊ pꝛagmatica ſancion mandamos a los 
dichos alcaldes ð los fijos dalgo y aſulugar 
teniente y alos notarlos delas pꝛouincias 7 
acada vno dellos q̃ deſtas dichas cauſas ⁊ 
pleytos que ſe hãde tratar de ſuſoſe haʒemẽ 
ciõ no ſe entremeta a conocer ni conoʒcã de 
llas directe ni indirecte. Ca nos poz la pꝛeſẽ 
te los imbimos ⁊ auemos poz inibidos dl co 
nocinnẽto ⁊determinacion llas. Lo qual to 


do ⁊ acada vna coſa ⁊ ꝑte dello nos de nfop: 76 
pꝛio motu 7 cierta ciencia mandamos que ſe7/ 


laga ⁊ cũpla aſſi ſin embargo ni cõtrarioalgu 
no no embargante qual eſquier leyes ⁊ oꝛde 
nãcas ⁊ pꝛagmaticas deqᷓ fe base mencion:y 
otras álefquier á contra lo ſuſo dicho aqual 
quer ꝑte d ello ſon:o fer puedã en qualquier 


manera con las quales ⁊ con cada vna dellas 


nos dela dicha nueſtra ciẽcia ⁊ pꝛopio motu 
⁊poderio real abſoluto diſpenſamos ⁊ las a 
bꝛogamos derrogamos en quanto atañe a lo 


lulo dicho quedando en fu fueręa ⁊ vigoꝛ en 
todo lo otro. E poꝛque mejoꝛ y mas cumpli 


damente pueda venir a noticia de todos ⁊ de 
llo plonaalguna no pueda pꝛetẽder ig noꝛan 
cia: madamos a vos las dichas juſticia s ⁊ ju 
ridiclões que fagades pꝛegonar eſta nueſtra 
carta T pꝛagmatica: o ſu traſlado ſignado de 
eſcriuano publico publcamente poꝛ las pla- 
gas ⁊ mercados ðſſas dichas cibdades 7 vi 


llas z lugares. Eotroſi mandamos a vos los 
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dichos nfos oydoꝛes ⁊ alos eſcriuanos dela 
dicha nr̃a audiencia q̃ cada ⁊ quando ouiere 
des:o ouierẽ de dar las dichas nueſtras car 
tas de emplecamiento:o notificaciones para 
pꝛoceder enlas dichas cauſas en qualquier 
eſtado que eſten poꝛ virtud deſta dicha nfa 
carta ⁊ pꝛagmatica para los dichos cócejos 
q ouleren de contender ⁊ deuen ſerllamados 
las dedes ⁊ llbꝛedes y paſſedes:en coꝛpoꝛã 
do en cada vna dellas efta nfa carta pꝛagma 
tica y no en otra manera. E los vnos nilos o 
tros nofagades m fagan ende el pozalgía 
manera lopenadelanfa merced de diezmil 
marauedis para la nr̃a camara a cada vno 8 
vos poꝛquiẽ fincare delo aſſi faʒ er y cũplir. 
Eð mas mandamos al ome que vos eſtanr̃a 
carta moſtrare 4 vos emplaʒe q pareʒcades 
ante nos enla nf̃acoꝛte: doquier y en qͥlquier 
lugar que nos ſeamos del dia que vos empla 
3are falta quinnse dias pꝛimeros figsmentesfo 
la dicha pena:fola qual mandamos aqualquí 
er eſcriuano publico que pa eſto fuere llama 
do que ð ende al que vos la moſtrare teſtimo 
mo ſignado cõ ſu ſigno:poꝛque nos ſepamos 
en comoſe cũple nro mãdado. Dada enla cib 
dad de Coꝛdona a treynta dias dl mes ð ma 
ro. Año del naciſcimiẽto ð nueſtro ſaluadoꝛ 
Jeſu chꝛiſto de mil y quarrociótos y nouẽta 
⁊ dos aſos. yo el rey. yo lareyna. po quan 
dela parra ſecretario dl rey ⁊ dela reynanfos 
ſefioꝛes lafiʒe eſcriur poꝛ ſu madado. Don 
Aluaro. Joannes licenciatus de canus hiſpa 
lenſis. Joannes e doctoꝛ:an 
jus doctoꝛ. Franciſcus licẽciatus. 
com $ ap 
en Fernãdoꝛdoña yſabelpoꝛ 


ela nfa audiencia alcaldes:⁊ al .be, 
guasiles dela nr̃a caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancillería E 
y atodos los coꝛregidoꝛes: aſſiſtentes alcal 0 
des alguaʒ iles merinos:⁊ otras juftícias qua Leen A 
leſquier de todas las cibdades villas y luga que toca al 
res de los nr̃os reynos y ſenoꝛios:y a cada v e 
no de vos aquíé eſta nfa carta fuere moſtra du 15 1, 
da:o el traſlado della ſignado de eſcriuanopu fijos dalgo 
blico:ſalud ⁊ gracía. Sepadesá nos ſomos no ſe Saba 
infoꝛmados que agoꝛa nue uamente enlasdi 582 ed 
chas cibdades ⁊ villas y lugares fe mueuen dela prag- 
muchos pleytos ⁊ demandas cõtra muchas os 
perlonas que fe.ofsen fidalgos y eſtan en poſ ¿e de tuto 
feffion de no ſer empadronados ni pndados quer ſerde- 
poꝛ ſer fidalgos ſocoloꝛ de vna pꝛagmatica nis, 

q nos mãdamos faʒer en d mandamos lafoꝛ 

ma que los nr̃os alcaldes de los fijos dalgo 
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gulan de tener enlos pleytos delas fidalgiis 
as dando ala dicha p? agmatica algunos en 
tendimientos y eſtendiendola mas coſas Ú 
o q en ella ſe cõtienc:⁊ q eſta caula ſegun los 
muc pos pleytos qué les mueuẽ: porq luego 
como les fon mouſdos los empadronan cos 
mo alos otros pecheros ⁊ les ſacan las pꝛen 
das ⁊ venden y rematan durante el pleyto qᷓ 
cõtra ellos fe mue ue porá visó aſſi lo denen 
fazer ſegun las leyes Y pragmaticas deſtos 
nos reynos:enlo qual diʒ que ſõ ggramados 
muchos fidalg os algunos delos quales avn 
que verdaderamente lo fon poz fer pobꝛes/ 
q por los danos Greciben enlas pꝛendasque 
les fasẽ:poꝛ las grãdes coſtas 4 en los pley⸗ 
tos ſe les ſiguẽ a vn q ſalgã cõ ſu intenctõ poꝛ 
q demas d los gaſtos 1 coflas dl pleyto dis4 
les lleuã poꝛ la ſẽtẽcia q ſe da en ſu fauoꝛ nue 
ue doblas ⁊ vn marco de plata poꝛ manera á 
por las grandes coſtas ⁊ trabsjos: y poꝛ las 
dichas pꝛendas q ſ cles faʒẽ durãte el dicho 
pleyto no puedẽ pꝛoſeguſt ſu juſticia ⁊ ſe drá 
dello ⁊ dan po? pecheros no loſerendo To 
qual asi es yſeria en mucho egranto dlos que 
verdaderamentefon fidalgos : áriendo en 
ello puter poz manera q la juſticia d vnapar 
te ⁊ dela otra ſe faga con menos fatiga ⁊ tra 
bajo:mandamos platicar con algunos dvos 
los del nt̃o conſe jo lo a ſe dena hazer entre 
tonto q mandauamos enello pꝛoueer entera 
mẽte có mayo: dliberació como cũple a nfo. 
fernicio ⁊ al bien delas pics aquiẽ toca y inã 
damos que entretanto y faſts que nos man⸗ 
damos pꝛoueer enello enlo que toca el empa 


Aronar ⁊ pꝛendar los dic bos finos dalgo mofa 
gades inouaciõ algúa poꝛ vintud dela dicha 


> 


pꝛogtmatica demas nialléde elo q ſe faʒia ⁊ ð 
ma faʒ er antes á ella fueſſe dada ⁊ ſi algopoꝛ 


3% esrrud della ſe ba innouado: lorepógays en 


cl eſtado en que eſtaua antes 7 al tiẽ po ꝗᷓ ſedi 


ele la dicha pꝛagmatica:quedando en ſufuer 


ca ⁊ vigoꝛ todas las otras coſas cõtenidas 
ema dicha pragmatica:y no perjudicãdo en 
cola alguna alas otras leyes anticuas ð nue 
tros reynos q ſobꝛe eſto diſponen. Elos vos 
milos otros ho fagadesmifagá ende alpo: al 
gúamacafopena ð la nfameced ⁊ð dleʒ mil 


ma maruedis acada vno ð vos pala mi cama. 
ra. Ede mas mandamos al ome que vos eſ 
tanta carta moſtrare q vos emplase q pares. 
cadte s ante nos cula nracoꝛte: doquier que 
nos ſeamos del dia que vos emplasare faſta 


quinse dias pꝛimeros ſigmentes ſo la dicha 


pena:ſola qual mádamos aqualquier eſcriua 
no publico que pa eſto fuere llamado que de 


ende al que vos la moſtrare teſtimomo ſigna 
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do cõſu ſigno:poꝛ aue nos ſedamos en como 
ſe cüple nt̃o mãdado. Dada enla villa de me 
dina del cõpo a qtro dias ol mes ð ab l. Año 
Delnacifcimiéro ö nueſtro lenor Jeſuchriſto 
de mil y quatrociẽtos Y nouẽta ⁊ (HO ano. 
voelrey. Vo larepna. vo Kufe gócales ſe 
cretario dlrey ⁊ dela rena nos ſeñoꝛes lafi 
ze eſcrſuir poꝛ ſu madado. Don aluaro. Acoꝛ 
dada. Antoniꝰ doctoꝛ. Petrus doctoꝛ. Joa 
nes licenctatus. Resiſuads. Salas. $ ranciſ 
co diaʒ chanciller. 


apo: virtud delas quales dichas cartas 8 1 ds fer 
privilegio 7 confirmacion:ois4 mucbas pio u da 


nas aſſi omes comomugeres naturales:o hi (abel, 


jos de naturales del dicholugar de ſimãcas 


que deſpues dela concefñion del dicho pꝛiul peclauas 


| : : del priuile- 
legio han vdo a otras partes ⁊ cibdades vi % de int 


llas ⁊ lugares deſtos nueſtros reynos abiuix ca.. 
æ moꝛar: han tentado ⁊ tientan De fubtracró. 
pagarlos pechos reales ⁊ concejales 4 ellos 
fueran tenidos de pagal como pecheros fino 
(e eſcuſaran por el dicho pꝛiuilegio: ⁊ las dl. 
chas nueſtras alcaualas no ſolamente delos 
fructos ⁊ rẽtas qᷓvẽdẽ ð ſus heredades mas 
gyn delo q̃ compꝛan de otros pa lo toznar a 
reuẽder delo ql todo ſe barecreſcido ⁊ recre⸗ 
ce delo vno deſſeruicio nr̃o ⁊ menos cabo de 
nías rentas y delo otro Daño ⁊ detrimento a 
los pueblos eſ pecíalmente alas bindas:yme: 
noꝛes:⁊ pobres:porá todo lo 4 eſtos tales 
eſſentos auía de pagar en los pechos reales 
⁊ concejales fe carga ſobꝛe ellos. E pozá fo: 
bꝛe eſto nos ſon dadas muchas querellas 7 
poꝛ muchas ptes nos cs pedidoremediofo 
bae ello:oísGera publico 7 notoꝛio eneſtos 
repnos 7 ſabiã muy bie los dl cõſejo dl dicho 
ſenoꝛ rex don Enrrid no bermano qᷓ ala ſaʒõ 
reſidian en ſu cõſejo q̃ la intencion ⁊ volũtad 
ſuya fue de bontrar y en noblecer el dicholu 
ger de ſimancas: q q lolamente aúllos gosaf. 
ſen dela dic ha exẽciõ q binieſſen ⁊ moꝛaſſen 
enel y trataſſen afisicfien enel ſus mercadu⸗ 
rías ⁊ tratos:⁊ no los ꝗᷓ biuieſſen fuera del a 
vn q fueſſen naturales del:poꝛq̃ deſto ningun 
pꝛouecho reſultaua al dicho lugar ni alos ve 
ʒinos del y 4 pues la intencion dl cõcediente 
fe deue acatar ⁊ guarda! pꝛincipalmẽte enlos 
pꝛinilegios:p eſta fue la intencion del dicho 
ſeñoꝛ rey don Enrique nueſtro hermano:⁊ 


que eſtamiſma e de creer que nos ouimos T 


deuimos auer en la confirmacion q̃ les dimos 
ne de ſuſo va encoꝛpoꝛada:⁊ po? conſiggmẽ 
te que aquella deuen feguirnfas ſubditos ⁊ 
naturales enla guar da del dicho pꝛiulleg io ? 
que todo loque eſta enel demas dene ferané. 
do poꝛ no pueſto ni concedido y deue ſer aui 


Hidalgos. 


do poꝛ obꝛeticio ⁊ ſubꝛeticioy noduefer gu x chos reales ⁊ conſejales ſegun que los auian 


ardado como aqllo q tiẽde en noxo y ꝑmyʒio 
“pela coſa publica de nr̃osreynos: ⁊ ſobꝛe eſ 
to nos es pedido ⁊ ſuplicado que mandaſſe⸗ 
mos remediar ꝓueer como cũple anto ſerui⸗ 
cio ⁊ ala indepnidad de nr̃os ſubditos ⁊ na 
turales:y eſpeciamẽte delas biudas⁊ pobꝛes 
⁊ miſerables ꝑſonas q deſto fe ballá ag rania 
dos:ſobꝛe lo qual nos queriẽdopꝛoueer mã 
damos auer clerta infoꝛmacion eſpecialmen 
te de aqͥllos q ala ſaʒon que otorgo el dicbo 
pꝛiuilegio reſidan con el dicho ſenoꝛ rey nto 
hermano ⁊ dierõ enello ſu votoy aſſi miſmo 
del gran daño ⁊ perjuysio que fe figuia alas 
dichas cibdades ⁊ villas y lugares óftos nue 
ſtros reynos donde los veʒinos del vicbo lu 
gar de ſymancas ſe aulan ydoa biuir moꝛar ⁊ 
biuan ⁊ moꝛauan:⁊ del menoſcabo que poꝛ 
cauſa dello anueſtras rentas ⁊ pechos ⁊ dere 
chos ſe recrecia y ſe eſperaua recrecer para a 


delante. La qual auida mandamos alos del 
no cõſejo quevieſſen ⁊ platicaſſen ſobꝛe ello 


poꝛꝗ mejo: ⁊ mas juſtamẽte ſobꝛe ello pudie 
ſſemos pꝛoucer:lo qual todo por ellos viſto 
⁊ platicado ſe fallo que nos deulamos mãdar 


dar ſobꝛello nr̃a carta ⁊ declaracion enla foꝛ 


ma ſiguiẽte/⁊ nos rouímos lo poz bien ⁊ má 
damos dar eſta nr̃a carta ſobꝛe la dic ha raʒõ 
poꝛ la qual:o poꝛ ſu traſlado ſignado de eſcri 


uano publico dzimosy ðclaramos q̃ el dicho 


pꝛiulle gio de exencion vado ala dicha villa d 
ſimancas ⁊ nueſtra carta de confirmacion del 


dada ſegun que de ſuſo van encoꝛpoꝛadas 
ſe deuen entender ⁊ declarar ⁊ mandamos q 
ſe entiendan ⁊ ſean derlaradas y eneſta guſſa 


que todas y qualefquíer perſonas que vẽdie 
ren qualeſquier mercadurias ⁊ otras coſas en 


el dicholugar de lymancas ⁊ las entregaren 


alli realmente ⁊ ſin fraude que no paguen al⸗ 


cauala alguna dellas ⁊ ſean libꝛes y francas 
della. S troſi que todos aquellos que binian 


moꝛauan enel dicho lugar de ſimãcas al tiẽ 
po y ſaʒon que los veʒinos della bisícron al 
dic ho ſeñoꝛ rey nueſtro hermano / los ſerui⸗ 


cios enla dicha fu carta de pꝛiuſlegio cótent 


dos ⁊ ſus hijos ⁊ deſcẽdiẽtes goʒẽ del dicho 
Pamilegto de fidalguſa ⁊ dela exencion de als 
Catala ⁊ pedidos y monedas ⁊ otros pechos 


Ttríbutos ⁊ ſeruicios contenidos enla dicha 
carta biuſẽdo ⁊ moꝛãdo enel dicho lugar ð ſi 


mancas. Mero que todos los que fon /o fue 


rẽ naturales ðldicho lugar ð ſimãcas ybínie . 


ren 7 moꝛaren fuera del dicho lugar 4 nogo 


ʒen dela dicha exenciõ ⁊ franqueza y paguẽ 


las nfas alcaualas de que vendierenfuera dl 


dicho lug ar ⁊ paguẽ eo miſmo los otros pe 


1 Povelxxix, 


de pagar ⁊ pagaran fi el dicho pꝛunlegio no 


fuera dado. Poꝛẽde mãdamos a voſotros y 


acada vno de vos en vueſtros lugares ⁊ jríf 


—— 


AT e 


ca 46 
> 


lo juʒguedes ⁊ ſentenciedes y executedes aa 


ſi no embargãte el tenoꝛ ⁊ foꝛma dela dich 


—————— — 


— 


1 —„»— 


— 


INDIE batécia:zalcaldes:z notarios: e 
A WWE tonales y otras juſticias dla 
az coꝛte ⁊ chãcilleria:⁊ alos duques/ 


nes/pꝛioꝛcs:comendadotes: ſubcomenda 


. goꝛcs:alcapdes velos caſtillos 7 cafas fuer, 


res y llanas:⁊ q todos los cócejos:y alcaldes 
alguazlles:regidoꝛes: caualleros:eſ. cuderos 
oficiales:⁊ omes buenos de todas las cibda 
des villas y lugares de los mis reynos y ſe 
noꝛios y aqualeſquier:o qualefquíer de vos 
aquiẽ eſta mi carta fuere moſtrada: o ſu traſla 
do ſignado de eſcrinano publico:ſalud 0 gra. 

5 | úas 


otras qualeſquier pechos reales conceja- 

les diz iendo ſer ſus eſcudos /o en otra mane⸗ 
ra no eſtando aſſentados poꝛ ſaluados enlos 

mis libꝛos:y los ã aſſieſtã aſſentados no des 
niendo goʒar ſaluo ſolamente enlas monedas 
deuiendo pechar y pagar en todos los otros 
pechos ſegun ciertas leyes fechas y ordena 
das y cartas ſobꝛe ello dadas poꝛ los reyes 


eg vóde yo vengo:ſu tenoꝛ de algunas dellas es 
15 L eſte d ſe ſigue ¶ Dõ Enrrid po? la gracia de 


dios rey de Caſtilla:de E eon. ⁊c. Atodos los 
cõcejos:alcaldes:p jurados:y uedes:y juſti 
cias:merinos:alg uaʒiles:maeſtres ð la oꝛde 
nes: pꝛioꝛes:comendadoꝛes:⁊ ſubcomenda 
doꝛes: alcaydes delos caſtillos ⁊ caſas fuer: 
tes y llanas:caualleros eſcuderos: yregidos 
res y todos los otros ſueʒ es oficiales ⁊ apoꝛ 
sellados Glefquier de todas las cibdades y 
villas lugares dlos mis reynos. Ea gleſquler 
mis theſoꝛeros y recabdadoꝛes dlas mis ren 
tas G agoꝛa ſon o ſeran de aquí adelante:y a 
qiquier:o qleſder de vos aquiẽ eſta mi carta 
fuere moſtrada/o el traſledo della ſignado ð 
eſcriuano e 1 con auctoꝛidad de 
jueʒes: o de alcalde:ſalud ⁊ gra. Sepadesá 


lobꝛe eltefernicio y pedido á lance ſobꝛe los 
mis rer nos eſte ano queazoza pa Node mir? 
tresientos 7 nouentay ſiete años q han ven 
do ala mi coꝛte muchos pleytos ⁊ cõtiendas 
po: quãto yo mãde que todos pagaſſen enel 
ali exentos como no exentos ſalno canales 


A On Jus por lacras olgster 4) 
PA A NS 
U. Só q” Ga 


fe educuda m ca 
amonedas ⁊ cõdes:y ricos omes:maeſtres delas oꝛde⸗ 


Eſcuſados. 


ros y eſcuderos ⁊ ducñias ⁊ donʒellas bijos 
dalgo de ſolar conoſcido diʒtendo algunos 


otros que eran pꝛiuilegiados o que tentá pꝛi 
uile gios delos reyes dõde yo vengo dados 


y confirmados poꝛ mi de no pogar en algun 


pecho. E va ſobꝛe aqueſtas contribuciones 


vinteron contiendas ⁊ debates delante del 


rey dõ juan mi padre que dios perdone el Gi 


declaro en las coꝛtes de Malẽcia ⁊ bio ley 
que qualquier que ouieſſe pꝛiullegio / o gras 
cia que no pechaſſe ꝑecho que eſto fe enten 
diele ſolamente delas monedas: mas node 
fro ferició 7 pecho que nos ecbaſſemos i 


velos dichos pechos cõceſales 4 los dichos 
cõcejos derramaſſen entre para mifernicio 


o para ſus meneſteresſobꝛe lo qual mãdo dar 


Sus cartas el thenoꝛ de vna delas quales es 


eſte que ſe ſigue. 


¶ Don Juan poꝛ la gr̃a de dios rey de Caſ⸗ 


tilla:de Leõ ⁊c. los concejos:⁊ alos alcal 


des:alguaʒiles y merinos:⁊ otro ſueʒes of fi 
clales qualeſquier dlas cibdades ⁊ villa y lu 
gares delos nueſtros reynos que ag oꝛa ſon 
o ſeran de aqui adelante:⁊ qualquier+0 qua 
leſquier de vos que eſta nueſtra carta viere 
des o eltraſ lado della ſignado de eſcriuano 
publico falud « Sracia, Space ehe 
buenos pecberos de algunas de as dichas 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los nueſtros 
reynos ſe nos querellaron y dixeron que mu 
chos pecheros delas cibdades ⁊ villas y lu 
gares ⁊ ſus terminos ſe eſcuſauan de · pagar 
los ufos pecbos y pedidos y ſeruſclos y em 
pꝛeſtidos ⁊ los otros pechos ⁊ de rramamiẽ 
1084 los concejos echauan ⁊ derramauã en 
treſi en qualquier manera para nfo ſeruicio 


⁊ para ſus meneſteres los vnos poꝛqᷓ fon els 


cuſados delos moneſterſos ⁊ ordenes ⁊ ysle 
ſias mayores velas cibdadesz los otros poz 
de algunos velos nfos oydoꝛes ⁊ oficiales 4 
nenẽ algunosefcufados ⁊ otros pozá los ca 
nalleros y eſcuderos los guardan ⁊ defiẽdẽ 
en tal manera qᷓ la mapoꝛ ꝑte delos veʒinos 
⁊ moꝛadoꝛes úlas dichas cibdades ⁊ villas 
y lugares y de ſus terminos ſe eſcuſan delos 
dichos tributos y pechos ſ obꝛedichos ⁊ vi 
ene ſobꝛelto grã coſta ⁊ vaño alos otros pe 
cheros ð nr̃osreynos ⁊ pidierõ nos poꝛ mer 
ced q̃ los ꝓueyeſſemasſ obꝛello de remedio 
anos tuumos lo po: biẽ poꝛqᷓ vos mãdamos 
viftanfa carta o el traſ lado della ſignado de 
eſcriuano publico como dicho es atodoꝭ ⁊a 
cada vno de vos en vr̃as cibdades 7 villas 
a lugares y en ſus termmos ã los qᷓ no fuerẽ 
caualleros ⁊ hijos dalgo o duenaꝭ y dõʒe las 
q pechen pasuen en todos los dichos pe⸗ 


Eſcuſados. 


chos y pedidos y ſeruicos y empꝛeſtidos/⁊ 


otras qualeſquier coſas que nos demandare 
mos :y alos delas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ 
lugares nos ouieren a dar ⁊ pechar en qual 
quier manera:y en todos los otros pechos 
⁊ tributos y derramamientos q̃ los cócejos 
delas dichas cibdades 7 villas y lugares be 
charen ⁊ derramaren entreſi ꝑa nf̃o ſeruſcio ⁊ 
para ſus meneſteres agoꝛa y de aqui adelan- 
te:y que lo no dexedes de aſſifaʒer por carta 
ni poꝛ pꝛinilegios que las dichas oꝛdenes/y 
moeſterios ⁊ ysleſias y ꝑſonas ſobꝛe dichas 
delas dichas cibdades ⁊ villas y lug ares vos 
moſtraren en raʒon delos dichos eſcuſados 
ni poꝛ otra rason alguna:ca nr̃a mercedes á 
ningunos no ſean quitos ni eſcuſados ſaluo 
lan ſolamente velas nfas monedas los á fo 
bic ello tuuieren nras cartas y pꝛiuileg ios. 
Elos vnos nilos otros no fagades ende al 
Poꝛ algũamanera:ſopena vela nfa merced y 
de diez milmarauedis para la nfa camara a 
cada vno: ni lo dexedes aſſi ð fazer y cumplir 
poza eſta nía carta es ſellada de nfo ſello de 
la pozidad:canfa merced es q̃ fea guardada 
⁊ cũplida como fi fueſſe ſellada con nfoſello 
mayoꝛ. Dada en ſalamãca a dieʒ ⁊ nueue dias 
Sabzil:año del naſcimiẽto de nr̃o ſeñoꝛ Jeſu 
Chꝛiſto de mil ⁊ treʒientos ⁊ nouenta años. 
Nos el rev. yo alõſo ruyʒ la fiʒe eſcriuir poꝛ 
mãdado 5 nfo ſeñoꝛ el rey. E yo vlendo Gel 
rey mi padre ⁊ mi ſeñoꝛ ouo juſta cõſideraciõ 


2 luſticay derecha lgy:p 0? guento es pecca 
do dᷣſcargar a vnos . ac Obꝛe otros:po? 


ende yo apuádola ey q el dicho mi padre hi 
50 ſobꝛe la vicha razon q aqui ẽs en coꝛpoꝛa 
da: mãdo q fea guardada:cóniene aſaber aſſi 
efil dic ho pedido ⁊ ſeruicio q̃ fe lanco eſte di 
cho año paſſado como enel ſeruicio y pedido 
G ſe lãco eſte dicho año ðla data deſta carta: 
ſe lãcare de aquí adelante á ninguno no ſea 


eſcuſado ni ſe eſcuſe avn que diga ⁊ mueſtre 
q tiene een los reyes donde yo ven 


go ⁊ mos. Nero mi merced es ꝗᷓ les ſeã guar 
dados los tales painlegiosen quito atañea 
las monedas y no en al a aallos ¿los tales 

ullegiós tuviere y por ellos fe vedtare á ſean 


quitos dlas dichas monedas: y eſtẽ ſaluados 
enlas cõdiciones delas dichas monedas que 

fueré guardadas faſta aquí. y que eneſte 
dleho pedido ⁊ fernicio y en todos los otros 
alſi reales como cõcejales como dicho es q̃ 
todos paguen ſin ninguna condicion aſſitales 
bꝛiullegios como eſcuſados como caualleros 
de alarde como mõteros/o eſcriuanos dela 
coꝛte ⁊ de qualeſqᷣer cibdades ⁊ villas yluga 
res delos mis reynos/⁊ otros eſcuſados de 


Fo. clxxx. 


qualeſquier vg leſias y monefterios y de caua 
lleros y eſcuderos ⁊ dueñas ⁊ donzellas fis 
jos dalgo ⁊ de q leſquier perſonas otros co 
mo poꝛ ſer eſcuſados de fuero:o en otras qua 
leſquier manera que ſea:ca eſto quiero q ſea 
poz ley:⁊ mando ¿fea publicado poꝛ todas 
las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares dlos mis rey 
nos poꝛq̃ aſſi cũple ami ſeruicio:y á fe quiẽ 
todas las cõtiendas ⁊ debates qᷓ ſobꝛe eſta 
raʒõ puedẽ ſer. E e eſtg dicha mi ley fea 
meloꝛ guardada mando á alguna perfona 
pꝛouare:o aleg are de fe eſcuſar dẽ no Pagar 
egũ dicho es en todos los pechos po: dðʒir 
q es pꝛiuilegiado:o poz de ʒir q es cauallero 
de alarde o montero:o monedero: o ano. o 
ama:o eſcuſado:o eſcuſada de algun ſeñoꝛ:o 
e oydoꝛes:o de contadoꝛes:o de apoſſenta 
doꝛes/o de eſcriuanos o de notarios o de o 
tros oficiales:o caualleros dueñas o donʒe 
llas o ꝑſonas qleſquier/o por fuero dela cib 
dad o villa o lugar o poꝛ libertad o exẽcion 
qleſquier á la tal ꝑſona pague poz cada veʒ 
qᷓ lo alegare mil més / la tercia parte para lã 
mi camara/⁊ la otra tercia parte pala cidad 
o villa olugar donde eſto acaeſciere ⁊ la otra 
tercia parte para el acuſadoꝛ y demandadoꝛ 
Edemas mando que la jnſticſa del lugar dõ 
de acaeſciere ſopena de perder el officio que 
luego que lo ſupiere avná no aya acuſadoꝛ/ 
ni demãdadoꝛ q̃ pꝛenda luego poꝛeſta pena 


aq̃l q̃ enella capere y q̃ aya en tal caſoꝑaſi 


la tercia parte que auia de auer el acuſadoꝛ 


o demandadoꝛ 7 filo notificare q la juſticia 
ſea tenuda ð pagar eſta pena. E fi acaeſciere 
ꝗᷓ el ꝗᷓ eneſta pena cayere no tuniere Bienes . 


pala pagar q̃ ſe lo toꝛnen los jueʒ es en pẽna 
ð cadenay poꝛ la pꝛimera veg ada q̃ eſtedos 
meſes en la cadena y poꝛ la ſegundaveʒ qua 
tro meſes y poꝛ la tercera veʒſeys meſes.E 
mas continuare enello que no ſalga ð la ca 
dena entodos los dias de ſu vida. Poꝛque 
vos mando a todos ⁊ a cada vno de vos en 
vfos lugares ⁊ juridiciones q̃ cũplades eſta 
dicha ley en todo ſegun q̃ enella ſe contiene 
y lafagades allí pꝛegonar vos los dichos o 
ficlales ſo las penas ſobꝛe dichas poꝛque to 
dos generalmente lo ſepan ⁊ ſeanſabidoꝛes 
dello. E los vnos ni los otros no fagades ni 
fagã ende al poꝛ alguna manera ſopena ð la 
mi merced y de dieʒ mil mt̃s acada vno de 
vos y dellos ꝑa mi camara. E de mas a los 
que aſſi faʒer ⁊ cumplir no qu iſieren mando 
al ome que les eſta mí carta moſtrare que les 
emplaʒe 4 pareʒcan ante mido quier que yo 
fea los cõcejos poz ſus pꝛocuradoꝛes ꝓ los 
oficiales perſonalmẽte dl dia qͥ les 1 
5 U. 
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re fafta quinʒe dias pꝛimeros ſigmentes ſola 
dic ha pena a cada vno a vesír po? qual raʒon 
no cumplides mn mand adozoe como eſta 

carta vos fuere moſtrada:o el traſlado della 
ſignado como dicho es ? la cumplieren: man 
do aqualquier ef criuano publico que para ef 
to fuere llamado que ð ende al que vos la mo 
ſtrare teftimonio ſignado con fu ſig no: poꝛ̃ 
yo ſepa en como fe cumple mimandado. Da 
da en toledo aveynte ⁊ ocho dias ðhebꝛero 


año del nafeimiento de nueſtro feñoz Jelu 


an 


chꝛiſto de mil ⁊ tresíentos ⁊ nouenta ocho 
años. ¶ Elta ley no ſe entienda fer guardada 
alos caualleros y eſcuderos 7 oneñas ⁊ don 
sellas fijos dalgo del arcobiſpado de fenilla, 
y enlos obiſpados de co: dona ⁊ Jaben y en. 
las otras cibdades ⁊ villas ⁊ lug ares donde 
acoſtumbꝛaron pagar:que mi merced es que 


vſen en los dichos pedidos Y ſeruicios ſegun 
ſiempꝛe vlaron. yo el rep. Vo raylopes lafí 


ae eſcreuir poz mádadodónfo ſenoꝛ el rey. Pe 


trus archie p iſcopus toletãus. Petrus ſ antij 
legun docto. Anton gomezʒz. Petrus. Pants 
legum doctoꝛꝛ. Ruy fernandez. Alfonſus gar 
ciabachalarius. Viſta pero garcia. LE yo g 
gora queriendo pꝛoueecl⁊ remediar en ToTos 
bic deb fegun cúple a miTernicio esmtimer 

ed de mandar ⁊ oꝛdenar ⁊ po? ea m carta 
do ⁊ oꝛdeno:la qual quiero que aya fuer⸗ 
ca ⁊ vigoꝛ de ley aſſi como fi fueſſe fecha en 
coꝛtes:que todo lo contenido enlas dichas 


todo v en cada parte ⁊ coſa ⁊ articulo:⁊ que 
ninguna ni algũas perſonas de qualquier key 
eſtado /o condicion o pꝛebeminencia /o dig⸗ 
nidad que ſean ni vmuerſidades no ſean oſa⸗ 
dos de eſcuſar ni eſcuſen de los mis pechos 


cion 4 ſean ſaluo los eſcuſados que $ mi eſtu 
uteren pueſtos poꝛ lo ſaluados enlos mis li 
bꝛos ⁊ quadernos delas monedas que eſtos 
ſean quitos delas dichas monedas ⁊ nodo 
tros pechos algunos:y qualquier/o qualeſqͥ 
er que los eſcuſaren contia ei reno? 7 foꝛma 
deſta mi carta 4 paguẽ poz ellos ami con las 
ſetenas lo que montare enlos pechos de los 
que aſſi ſe eſcuſaren:y los que dela tal exẽciõ 
quiſieren vſar que me pagnen con el doblo lo 
que montare enlos tales pechos de que aſſi 


fe quſieren eſcuſar:x Glas juſticiae delas ta 


les cibdades ⁊ villas plusares lo fagan aſſi 
cúplir y executar ſopena dela mi merced ⁊ de 
pꝛiuaciõ velos oficios ⁊ de pagar a mi los di 


ESCEF 


cartas y en cada vna dellas fe guarde 2 cum yor fumádado, ... 47” - 
pla enla manera que enellas ſe contiene wel === 


aii pedidos como moncdas:y otros dleſqer 
peches reales ni conceſales aperſona ni aper 
fonas algunas de qualquier eſtado o condi. 


chos pechos con las ſetengs E mando alos 
mis contadoꝛes mapoꝛes que pongã ⁊ aſſiẽ 
ten eſta mi carta enlos quadernos delas mo 
nedas de aqui adelãte ⁊ aſſi miſmo enlas mis 
car tas delos pedidos:poꝛq̃ fe guarde: cum 
pla aſſi. C Otroſi mando glos del mi conſejo 
⁊ oydoꝛes dela mi audiencia ⁊ alos mis alcal 
des ⁊ notarios y a der /o qualefquíer dllos 
que dẽ ⁊ vſen 7 Ubꝛen ſobꝛe ello y parala exe 
cucion dello las mis cartas á para ello cum 
plen. E los vnos nilos otros no fagades nifa 
gáende al por alguna manera: ſopena dela 
mi meced ⁊ de dieʒ mil marauedis cada vno 
de vos pala micamara. E de mas po? qu 
quier:o qualeſquier de vos I dellos poꝛquiẽ 
fincare delo aſſi fazer ⁊ cũplir :mando al ome 
que vos eſta mí carta moftrare 4 vos empla 
seá parescades ante míenla mí coꝛte:do der 
que vo ſea del dia que vos emplaʒare faſtaqͥn 
ʒe dlas pꝛimeros ſigmentes:ſo la dicha pena 
acada vno a dex ir poꝛ qual raʒon no cumpli 
des mi mandado:⁊ mando ſo la dicha pena a 
qualquier eſcriuano publico quepa eſto fuere 
Hamadoque dende al que vos la moſtrare te 
ſtimo mio fisnado con fu fisno-pozque YO fe 
pa en comoſe cúple mi mãdado. Dada en pas 
lécía aſeys del mes de hebꝛero. Año del naf 
cimiẽto ð nueſtro ſeñoꝛ Jeſuchꝛiſto de mil y 
quatrociẽtos y treynta Y vn años. voel rey. 


Vo el doctoꝛ fernãdo dlaʒ de toledo oydoꝛ ⁊ 


refrendario del rey y ſecretario fie eſcriuir 
F. 


fantes:duqs a 
eſtres delas ordenes y alos Sinto cófejo ⁊ oy 
dotes dela nr̃a andiẽcia:⁊ alcaldes:⁊ notar 
osꝛ⁊ oficiales dla nfa caía ⁊ coꝛte y chancille 
ria:⁊ alos pꝛioꝛes:comẽdadoꝛes ⁊ ſub comẽ 
dedoꝛes: alcaydes delos caſtillos ⁊ calas fu 
erres a llanas:ꝓ a todos los cõcejos coꝛregi 


dozcazalcaldes:alguasiles:merinos: vernte ö 


quatros:c aualleros:efcuderos:oficiales:⁊ o 
mes buenos de todas las cibdades ⁊ villas 
y lugares delos nfos ref nos! ſeñoꝛios:p aca 
da vno de vos aquiẽ eſta nueſtra carta fuere 
moſtrada:o el traſlado della ſignado de eſeri 
nano publico:ſalud 7 gracia. Sepadas que 
nos ſomos informados que ante nos eñl nr̃o 
cõſejo y ante los nueſtros oydoꝛes dela nue 
ſtra audiencia:y alcaldes y notarios y otras ju 


ſticias dela nueſtra caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancilleria 


y ante otros juejes oꝛdinarios deſſas dichas 


113 Efculados: 


cſbdades ⁊ villas ⁊ lug ares fe bantratado y 
tratan ciertos pleytos entre algũos que ſe di 
zen ſer pꝛiuileg ados de valderas ⁊ deſcẽdiẽ 
tes dellos /o de quelanter vellos con nueſtro 
procurado: fiſcal ⁊ con los concejos 7 oficia 
les y omes buenos delas cibdades ⁊ villas ⁊ 
lug ares donde biuen:y eſpecialmente có eldi 
cho nr̃o ꝓcuradoꝛ fifcal fe trata cierto pleyto 
enel nfo conſejo entre juan martineʒ y pedro 
del rio ⁊ jnan de fuentes ⁊ martin alonſo ⁊ mi 
guel pereʒ ⁊ alonſo dl rey⁊ catalina martineʒ 
y alonfo de fuentes ⁊ martin pan:⁊ toꝛiuio:⁊ 
martin de fuentes ⁊ rodrigo ferrero ⁊ juan de 
fuentes dela vna parte:⁊ dela otra al nueſtro 
pꝛocuradoꝛ fiſcal:⁊ los cõcejos ⁊ omes bue⸗ 
nos de villabꝛas 7 fauillas ⁊ carauajal:y fué 
tes diʒiendo los ſuſo dichos:y acada vno de 
llos que enla villa de valencia y en los otros 
lugares donde biuen les deuian fer guardas 
das las fran queʒas ⁊ libe itades contenidas 
enel pꝛiuilegio de valderas poz fer deſcendi 
entes delos contenidos eneldicho pꝛiullegio 
y el nueſtro ꝓcuradoꝛ fífcal y los dichos con 
ſejos ⁊ ſus procuradores en ſus nõbꝛes diʒẽ 
y alegan q̃ no les deuſan ſer guardadas las 
franqueʒ as pozá muchos los veʒinos dela 
dlcha villa ð valencia y dlas cibdades villas 
a lugares donde biuẽ los tales q̃ ſe dizẽ pꝛiui 


bꝛas:y eſſo miſmo no devían gozar delasexẽ 


inlegio de vanderas poꝛ binir como biniã fue 
ra dela dicha villa ð valderas y ſer como erã 
muchos dellos bõbꝛes ricos ⁊ basendados 
⁊ ſia eſtos tales fe guardaſe el dicho pꝛiulle 
gio cederia y ſeria en noxo ⁊ gran perjupʒio 
dela republica y en dapo de las biudas y bus 
erfanas ⁊ otros pobꝛes ⁊ miſerables perſo⸗ 
nas q̃ abꝛiã de pagarlos pedidos y otros pe 
chos reales ⁊ cõcejales poꝛ los dichos pꝛiui 
lestados y ellos ¿darian libꝛes y eſſo miſmo 
ſeria en permyʒſo ⁊ dimmuciõ de nueſtrasrẽ 
tas y alcaualas:poꝛq̃ los dichos pꝛiuilegia⸗ 
dos o muchos vðllos fe entremeten en cõpꝛar 
⁊ vender mercaderías ⁊ mantenimientos zo 
tras coſas: y ſeria coſa agrauiada q̃ eſtos tas 
les fueſſen francos delas nfas alcaualas pa: 
Sandolo como lo pagan todos los bíjos dal 
So ð nos reynos. E otroſi diʒque ſobꝛe eſto 

02 Muchas veses hã ¿tado los dichos 
pailesiadoscó eloichonfo ꝓcuradoꝛ fifcal 


2 conlos concejos donde men: y fobze ello 
lon dadas ciertas fentencias ve quee bare 


leglados de valderas veniã ⁊ deſcenqã o DE, 


mulgada en cortes generales:poꝛ la ql orde 


L. namos tinandamos ꝗᷓ todas las Pe ſonas . 
clones y libertades cõtenidas enel dicho paí ** QÍc olreren fer pb osenel dic ho pꝛi e. El 
ulegio de valderas z fer fr 


Fo. clxxxj. 


⁊ contra los dſchos conſejos poꝛ los del nro 
cõfejo fue dada fentencia difimiriua en fauoꝛ 
de los dichos pꝛiulleg lados:ðla ql poz par 
te deloz dichos cõcejos fue ſuplicado:p eſta 
el dicho pleyto pendiente en grado de ſupli 
caciõ en nr̃o cõſejo:⁊ porá a nos perteneſce 
pꝛoueer yremediar en lo ſuſo dicho: poꝛ ma 
nera que el dicho grãde y enorme perjupsio 
4 poꝛel dicho pꝛiulegio ſe base y redũda en 
la manera y foꝛma que dicha es ceſſe: nos má 
damos alos ðl no conſejo q po: quitar pley 
tos ⁊ debates ⁊ contiendas á cõtimuamente 
ſobꝛe eſto naſcen y eſtã pẽdiẽtes aſſi enel nu 
eſtro confejo como en la nr̃a audiencia y en 
otros muchos ⁊ diuerſos auditoꝛios vieſſen 
⁊ platicaſſen q foꝛma fe podría tener pa los 
dichos enconuinientes ceſſaſſen ⁊ ſobꝛe ello 
oꝛdenaſſen nf̃a pꝛagmatica para á poz ella 
de aqui adelãte fe determinaſſen los dichos 
ðbates ⁊ los dich os p̃uilegiados ſupieſſẽ en 
como les auia de ſer guardado el dicho pꝛiui 
legio ſobꝛe lo ql fue ſuplicado eil nueſtro cõ 
ſejo:ſobꝛe todo fue acoꝛdado que nos denía 7 
mos. mandar pꝛoueer en la foꝛma de yuſocõ 
tenída:z que dello deuiamos dar nía carta y 
pꝛagmatica:⁊ nos touimoelo po: bien:lo ql 
queremos q̃ de aqui adelãte aya fuerca vi 
goꝛ de ley biẽ aſſi como ſi fueſſe fecha ⁊ pꝛo 


H. € ob S, pa. 
Pod . 
e, 87 S 
alles Per er de „ Valar e v. 
endentes 810 cotenſdor enef diebe dr ph 
cendientes dlos cõtenſdos enel dichopꝛiui / E a e 
nilegío ve valderas que biuè q mo:3:7 biule /. Has g. PTA 
ré ⁊ moꝛarẽ enel dicho lugar ð valderas qui ¿E yy 9 7 
er deſctendã de varones:o ð mugeres goʒẽ Yo a eee, , 


p les ſeaguardado el dicho pꝛimleg io de val . | 
deras ⁊ las franqueʒas enel cótenidas ſegũ . 91 en Ez 75 
á falta aqui les fue guardado en los bienes . g. f. . 


y mercaderías y cofas que en la dicha villa y 
ſusterminos tuuierẽ ⁊ tratarẽ ⁊ no fuera de 
lla. E otr oſi á vé y moꝛã 7 biuſerẽ y 
mozaré fuera dla dicha villa de valderas en | 


otras dlefquier cibdades thillas y lugares: 


a 


velos nr̃os reynos 7 ſenoꝛios (on deſcẽqdiẽ 
tes los cõtenidos enel dicho pꝛiuilegiode 
valderas/quſer deſciẽdã ð líneas d varones 
o ð hẽbꝛas q̃ agoꝛa ſon caſados o biudos:o 
biudas entoda ſu vida gosen vela exencion 
ð pedidos ⁊ monedas:⁊ que velas otres co 
fas q̃ vendieren de ſu coſecha paguen en to 5 
da ſu vida la meytad del ale auala:⁊ no mas 
⁊ pechen ⁊ contribuyã ⁊ paguen llanamẽte 
en todos los pechos cõcejales cõ los otros 
pecheros enlas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ 
«lugares donde biuẽ ⁊ moꝛan ⁊ biuleren ⁊ mo 


— — — 


EN 


raren falo ſi fuerxen exentos po: fidalguia: o 
poz otro jufto titulo:y elas otras coſas que 
vendieren y compꝛaren y trataren pagué en 
teramente el alcauala:y en quanto alos otros 
decendientes de hẽbꝛas q agoꝛa no ſon caſa 
dos obiudos o biudas o biuen fuera dela di 
cha villa de valderas y los otros decendien⸗ 
tes vellos q agoꝛa lon o ſeran de aqui adelan 
te pechen y paguen? contribuyan con los o 
tros pecheros en los pedidos y monedas y 
enlos otros pechos reales y concejales y no 
goʒen del dic ho paimlesio. Pero ſi decindie 
re delos cõtenidos enel dicho pꝛiullegio poꝛ 
linea de varones á en tal caſo goʒen delaexẽ 
cion de monedas folamente:y en todos loso 
tros pechos reales concejales pechen ⁊ pa 
guen y contribuyan llanamente con los otros 
pecheros:⁊ que eſſo miſmo paguen llanamẽ 
te el alcauala de todolo que vedieren:y com⸗ 
pꝛaren ſegun que los otros nueſtros natura⸗ 
les ſin embargo del dicho pꝛeullegſo y de q 
leſquier ſentencias qᷓ contra eſto antes de a 
goꝛa apan ſeydo dadas ⁊ de de nueſtro 
uadlerno de alcaui i q oizen g no paguen 
inas oclameytad delas alcaualas: ca poz la 
pꝛeſente de nueſtra cierta ſciencia y pꝛopio 
moto eſtinguimos la inſtãcia del pleyto 4 aſſi 
en grado de ſuplicacion eſta pendiente ante 
nos enel nueſtro cõſejo entre los ſuſo dichos 


con el nt̃o pꝛocuradoꝛ fiſcal ⁊ contra los die 1 


chos concejos y poz algunas fad ones que a 
ello nos mueuen: mandamos que alos ſuſodi 


chos no les ſea pedido ni de mandado coſa 
glguna de aallo ſobꝛe q el dicho pleyto eſta 


pendiẽte:⁊ mãdamos alos nfos contadoꝛes 
mayoꝛes que tomen el traſlado deſta nueſtra 
carta: ⁊ la pongan ⁊ aſſienten en los nueſtros 
libꝛos:⁊ ſobꝛe eſcriuan eſta nr̃a carta. Poꝛẽ 
de mandamos dar eſta nueſtra carta ꝑa vos 
⁊ para cada vno de vos poꝛ la Gl mandamos 
atodos y acada vno ð vos águardedes ⁊ cũ 
plades y executedes ⁊ fagades guardar y cũ 
plir y executar ſegun ⁊ como ⁊ poꝛ la foꝛma ⁊ 
manera que eneſta nueſtra carta va ef pacifi⸗ 
cado ⁊ declarado: ⁊ contra el tenoꝛ 7 foꝛma 
della no vayades ni paſſedes ni confintades 
yꝛ ii paſſar po: alguna manera 2 determne⸗ 
des ⁊ ſentenciedes ⁊ uʒguedes poz eſta nue 
ſtra ley qualeſquler pleytos que eſtan pendi 
entes q fe mouieren cerca ð lo ſuſo dicho poꝛ 
nueua oemandazo en grado de apellacion o 
ſuphcacion o en otra qualquier manera:⁊ que 
vos las dichas juſticias lo fag ades aſſi pics 
gonar publicamente poꝛ las placas ⁊ merca 


dos ⁊ otros lugares acoftúbrados deſſas di 
chas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ poꝛ cada 


vna dllas po: pꝛegonero y ante eſcriuano pu 
blico:poꝛq todos lofepany ninguno no pue 
da pꝛetender ignoꝛancia. E los vnoꝭ milos o 
tros no fagadesnifagá ende al poꝛ als ũa ma 
nera fo pena dlanfameced ⁊ de d1e5 mil ma 
maruedis pala nfa camara. Ede mas man 
damos al ome que vos eſtanr̃a carta moſtra 
re G vos emplaʒe áparescades ante nos enla 
nracoꝛte: do quier que nos ſeamos del dia 
que vos emplaʒ are fafta quínse dias pꝛime⸗ 
ros ſiguentes:ſo la dicha pena:ſola qual ma 
damos aqualquier eſcriuano publico que p3 
aqueſto fuere llamado que d ende al que vos 
la moſtrare teſtimono ſignado con ſu ſisno/ 
poꝛque nos ſepamos en comoſe cũ ple nfo 
mãdado. Dada enla villa de medina delcam 
po a venynte dias dl mes de marco. Año del 
naciſcimiẽto ð nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto de 
mil y quarrociẽtos y ochenta ⁊ dos años. E fi 
deſto quiſieren nueſtra carta de pꝛiuilegio⸗ 
mandamos al nfo chanciller ⁊ notarios ⁊ a 
los otros oficiales que eſtan ala tabla de nue 
ſtrosſellos que le den ⁊ libꝛen ⁊ paſſen. po el 
rey. vo lareyna. vo Diego de ſantander ſe 
cretario dl rey ⁊ dela reyna nros ſeñoꝛes lafi 
seefcrívir poz fu mádado . Petrus licencia 
tus. Rodericus doctoꝛ. Joãnes doctoꝛ. An . 
toniꝰ doctoꝛ. Martinus doctoꝛ. ss i 
On fernãdo ⁊ ooña yſabel por Rey dé 
¿(a graciadofos Rey 2 Repna a 305 
£ NÓ Caſtilla:ö Leon: de Toledo: ſabel, 
„Ide Sccilla: 5 Poꝛtugal:ð Sali 
ade Seuilla.de Coꝛdoua de Nek 
ADurcla. de Jaen. de los Algarues. de Alge fueren 
5ira. de Gibꝛaltar. ¡principes de Aragö 2 fe fader! 
doꝛes de Uliscaya r de apolína, Al conceſo fend. 
Y coꝛregidoꝛ/alcaldes:alguaʒiles veynte (Y efculad 
tros:caualleros: jurados: eſcuderos: oficia pedido 
les :⁊ omes buenos de la muy noble ⁊ muyle = 7. 
al ciudad ð Coꝛdoua: y de todas las villas ⁊ tros (e 
lugares de ſu termino y tierra ⁊ juriſdicton ⁊ os el 
otras perfonas de qualquier ley eſtado o con corpo 
dicionpaebeminencia»ovignidad quefesyo Matis 
fer puedan qᷓ agoꝛa ſon o ſeran de aquí adelá dada 
te acada no ⁊qualquier o qualef quier ð vos 3 
a qué eſta nr̃a carta fuere moſtrada o eltraf: 9 
lado della ſignado ð eſcriuano publico:ſalud 
y gra. Sepades que a nos es fecha relacion 
que algunas perſouas ðſſa dicha ciudad ⁊ ſu 
nerra contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma de las leres x 
oꝛdenancas de nueſtros reynos en nueſtro 
deſſeruiclo:⁊ en daßo de los otros veʒinos ß 
moꝛadoꝛes de la dicha ciudad y ſutierraſe 


pan eſcuſado y eſcuſan de pechar ⁊ pagar y 


contribupꝛ en los nueſtros pedidos ⁊ mone 
das y pecbos y ſeruicios y faʒẽderias cõ los 


Eſcuſados. 


otros vez nos dela dícba eſbdad dtziẽdo ſer 


eſcuſados ⁊ apamaguados de ygleſias ⁊ mo 
neſterlos ⁊ de otras perſonas:p los otros di 
ziendo que ſon oficiales de nfo alcacar:y en 
otras muchas ⁊ diuerſas maneras:no eſtãdo 
los tales aſſentados poz frãcos en los muela 
tros libꝛos delo ſaluado y avn q̃ aſſieſtuuieſ⸗ 
ſen no deuian ii deuen goʒar:ſaluo tã ſolamẽ 
te enlas monedas y no en otros pechos ni 
triburos mi feruicios algunos delo qual anos 
fe harecreſcido ⁊ recreſce gran deſſeruicioy 
alos otros veʒ mos ⁊ moradores de la dicha 
cibdad ⁊ ſu tierra gran dano por auer de pa⸗ 
gar lo qᷓ alos tales á ſe llaman exentos y eſcu 
ſodos les cabia p cabe a pagar y pechar en 
los dic hos nue ſtros pedidos:y en otros nros 
pechos ⁊ ſeruſcios y faʒederias. E poꝛque a 
nos como rey y reyna perteneſce ſobꝛe ello p 
eer ⁊ remediar:⁊ poꝛ quanto ſobꝛe lo ſuſodi 
cho el ſeñoꝛ rey don emrique nueſtro herma⸗ 


no que ſancta gloꝛia aya ouo dado vna ſu car 
ta ↄ pꝛagmaticaſancion firmada de ſu nõbꝛe 


y fellada con ſu ſello en la qual eſtan en coꝛpo 


radas ciertas cartas de ciertos reyes nr̃ os 
Pꝛogenitoꝛes ſu tenoꝛ dela qual todo vo em 


pos de otro es eſte que ſe ſigue. Ñ 
¶ Don Enrriá poꝛ la gf̃a de dios rey de Caſ 


tllla:de Leõ.⁊c. Al concejo/coꝛregidoꝛ/al 


caldes/alguaʒiles/veynte quatros -conalle 
rosjurados oficlales/⁊ omes buenos de la 
muy noble cibdad de Coꝛdouap de todas las 
villas y lugares de ſu termino y tierra y juriſ⸗ 
dicſon que agoꝛa ſon o ſeran de aqui adelate 
y aqualquſer o qualeſquier de vos aquiẽ eſta 
mi carta fuere moſtrada o el traſlado della ſig 
nado de eſcriuano publico / ſalnd y grecia, 
Sepades q̃ ami es fecha relacian que algũas 
perſonas deſla dicha cibdad ⁊ ſu tierra cõtra 


el tenoꝛ ⁊ foꝛma delas leyes y oꝛdenangas 


mis reynos en mi deſſerulcio ⁊ dañ os de los 
otros veʒzinos y moꝛadoꝛes dla dichacibdad 
vſu tfra yſe hã eſcuſado y eſcuſan 3 pechar 
y pagar y cõtribuyꝛ en los mis pechosy pes 


didos y ſeruicios v faʒenderias con los otros 


vesinos dela dicha cibdad:diʒlendo ſer eſcu 
ſados y apaniaguados ð ygleſtas ⁊ moneſte 
ros ⁊ otras ꝑſonas ⁊ los otros disiendo que 


fonoficiales dl mi alcacar y en otras muchas 


⁊ diuerſas maneras: no eſtando los tales af, 
ſentados poꝛ francos en los mis libꝛos delo 
ſaluado: c avn á aſſi eſtuuieſſen::no venían n 
deuen goʒar:ſaluo tan ſolamente enlas mone 
das ⁊ no en otros pechos ⁊ tributos ni ſ crol 
cios algunos:delo qual omi fe ha recreſ cido 
arecrece gran deſeruicio ⁊ alos otres vezinos 
⁊ moꝛaqoꝛes dla dicha cibdad y fu tierra grã 


Eo, clxxxij, 


daño poz auer ð pagarlo que a los rales que 
fe llaman eſcuſados les cabía ⁊ cabe a pagar 
⁊ pechar enlos dichos mis pedidos ⁊ otros 
pechos ⁊ ſerulcios ⁊ faʒenderias. E po: que 
am como reꝝ ⁊ ſeñoꝛ perteneſce ſobꝛe ello p 
ueer ⁊ remediar: ⁊ poz quanto ſobꝛe lo ſuſo 
dicho elrey don juan mi ſe ñoꝛ y padre cupa a 
nima dios aya oyo dado vnaſu carta ⁊ pꝛag 
matica ſancion firmada de ſu nombꝛe ⁊ fella 
da con ſuſello en la qual eſtauan encoꝛ boꝛa⸗ 
das ciertas cartas de ciertos reyes 1 is ante 
ceſſoꝛes ſu tenoꝛ delo qual todo vno en pos 
de otro es eſte que ſeſigue. ¶ Don juã poꝛ la 
gra de dios Reys Caſtilla:de L eõ. ⁊c. Alos 
del mi cõſejo ⁊ oydoꝛes dela mi audiencia ⁊ 
alcalde ⁊ notarios ⁊ alguaʒiles ⁊ otras juſti 
clas dela mi caſa ⁊ coꝛte ⁊ chancillerſa:⁊ alos 
duques:condes maeſtres delas ordenes pꝛi 
oꝛes/comendadoꝛes ⁊ ſubcomendadoꝛes al 
caydes velos caſtillos ⁊ caſas fuertes. 7 lla 
nas:⁊ q todos los otros conceſos:coꝛregſdo 
tes: alcaldes alguaʒiles:merinos ⁊ otras juſti 
cias qualeſquier de todas las cibdades 2 vi 
llas ⁊ lugares velos mis reynos ⁊ feñorios ⁊ 
aqualquier o qualeſquier de vos aquien eſta 
micorta fuere moftradao el trafíado della ſig 
nado ð eſcriuano publico ſalud ⁊ gracia, Se 
pades qᷓ ami es fecha relaciõ que algunas p 


ſonas poderofas ⁊ cócejosz vmuerſidades⁊ 


otros qleſquier en mi deſſernſcſo y en grã do 
fo ⁊ perlupʒſo delos cõcejos ⁊ veʒinos ⁊ mo 
radoꝛes pecheros delas cibdades villas ⁊lu 
gares los dichos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios hã 
eſcuſado y eſcuſan de cada dia muchos delos 
dlehos pecheros delas dic has cibdades z 
villas ⁊ lugares aſſi delas monedas como öl 
pedido ⁊ de otros qualeſquier pechos reales 
⁊ concejales:diʒſendo ſer ſus eſcuſados ven 
otras maneras : no eſtando aſſentados poz 
ſaluados enlos mis libꝛos:⁊ los que aſſieſtã 
aſſentados no denſendo goʒar: ſaluo tan ſola 
mente delas monedas ⁊ deuendo pec har ⁊ 
pagar en todos los otros pechos:ſegun cier 
tas lex es fechas ⁊ oꝛdenadas: t cartas ſobꝛe 
ello dadas po: los reyes donde yo vengoꝛſu 
tenor de alsunas dellos es eſte que fe ligue» 


¶ Don Enrrlane poꝛ la gracſa de dios rey ð 
Caftula de Leon. ⁊c.à todos los concejos 
alcaldes ⁊ alguaʒiles regidoꝛes jurados jueʒes 
juſticias merinos alguaʒiles maeſtres de las 
ordenes pꝛioꝛes comendadoꝛes ⁊ ſubcomen 
dadoꝛes alcaydes los caſtillos ⁊ caſas fuer 
tes ⁊ llanas / 7 caualleros eſcuders resido 
res: a todos los otros oficiales /⁊ apoꝛte 
llados qualeſquier de todas las cibdades y 
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villas y lugares delos mis rexnos y ſeñoꝛios 
y qualquier ⁊ Glefquier de vos Y qualeſquier 
mis theſoꝛeros ⁊ recaud adoꝛes y arrendado 
res velas mis rentas y pedidos y ſeruicios Y 
ð todos los dichos otros tributos y pechos 
que ami an a dar y pagar 28023 P 3 aqui ade 
lante:y aqualquler o qleſquier de vos aquiẽ 
eſta mi carta fuere moſtrada o el traſlado de 
lla ſignado de eſcriuano publico:ſalud 2 gra 
Hlen ſabedes o deuedes ſaber en como eſtã 
do agoꝛa en la muy noble cibdad de Toledo 
mande dar vna carta pozley con acuerdo dl 
miconſejo:dada en toledo a veynte z ocho 
vías del mee de Febꝛero deſte año en q eſta 
mos dela data deſta mi carta:ſu tenoꝛ delaqͥl 
es eſta que ſe ſigue. f 

¶ Don Enrique poꝛ la gracia de dios rey d 
Caſtilla:de Leon. ⁊c. A todos los concejos 
y alcaldes:y jurados:⁊ jueʒes::⁊ juſtictas ile 
rinos:alguaʒiles:maeſtres delas oꝛdenes- 
pꝛioꝛes:comendadoꝛes ⁊ ſub comẽdadoꝛes 
alcaydes delos caſtillos ⁊ caſas fuertes 7 lla 
nas: y caualleros:eſcuderos:regidoꝛes:⁊ ato 
dos los otros officiales y apoꝛte lados qual 
leſquler ð todas las cibdades ⁊ villas ⁊ luga 


res delos mis reynos:y aqualquier mis teſo⸗ 
reros ⁊ recaudadoꝛes delas mis rentas que 


agoꝛa fon o ſeran de aqui adelãte:y aqualqer 
oqualeſquier de vos a quien efta mi cartafue 
re moſtrada o el traſlado della ſignado de ef 


criuano publico ſacado con auctoꝛided ð jue 
ʒes o de alcalde ſalud y gracia.Sepades que 


lobꝛe eſte ſenncio ⁊ pedido que lãce alos mi 
reynos eſte otro año que agoꝛa paſſo q han 
venido ala mi coꝛte muchos pleytos y cõtiẽ 
das poz quanto yo mande 4 todos pagaſſen 


enel aſſi exemtos como no exentos zſaluo cas 


ualleros y eſcuderos ⁊ dueñas ⁊ donzellas⸗ 
bijos dalgo de folar conocido:diʒ ie ndo: que 
otros algunos eran pꝛiuilegiados:⁊ q tenian 


pꝛiuilegios delos reyes donde vo vengo:da 


dos ⁊ confirmados de mi ð no pagar enalgũ 
pecho:⁊ yaſobꝛe aqueſtas coſas vinieron a 


quiſtiones ⁊ debates delante del rey don jus 


nn padre que dios perdone: el qual declaro 
Enlas coꝛtes ð Biuuieſca:⁊ fiʒo ley:que qual 


pechalſe pecho que eſto fe entendleſſe tanſo 
lamente velas monedas: mas no de otro fer» 


icio ⁊ pecho que yo echaſſe:ni ðlos pechos 


conceglles que los de mis rernos derramaſ⸗ 
ſen entreſi ga miſeruicio ⁊ pa ſus meneſteres 
para lo qual mando dar cartas:ólas quale la 
vna dellas es eſta que ſe ſigue. 


Con quan po: lagfadolos Rey de Call 


lla: de Ltó.1c. Blo9 cõcejos ⁊ alcaldes ⁊ al 


euasiles merinos:⁊ otros of fictales qualeſ⸗ 
quier d las cibdades 7 villas ⁊ lugares dlos 
nueſtros reynos ⁊ ſenoꝛios q agoꝛa ſon oſe 
ran de aqui adelãte:o quaiquier:o qualeſqui 
er de vos a quien eſta nr̃a carta fuere moſtra 
da o el traſ lado ólla ſignado de eſcriuano pu 
plico:ſalud ⁊ gta. Sepades q los hombꝛes 
buenos pecheros de algunas deſſas cibda⸗ 
des ⁊ villas ⁊ lugares de los nr̃os reynos ⁊ 


ſeßoꝛios ſe nos querellarõ ⁊ dixeron que mu 
chos pecheros:ð las dichas cibdades ⁊ ſus 


terminos fe eſcuſauan de pagar en nueitros 
⁊ en los otros pechos ⁊ derramamiẽtos que 
los concejos echauan ⁊ derramauan entreſi 
en qualquier manera para nfo ſeruicio ⁊ pa 
ſus meneſteres:los vnos poꝛque ſon eſcuſa 
dos velos moneſterios ⁊ oꝛdenes ⁊ delas y 
gleſias mayoꝛes delas cibdades ⁊ villas: ⁊ 
los otros poꝛ de algũo delos nfos oydoꝛes 
zoficiales que tienẽ algunos eſcuſados: TO 
tros poꝛq̃ los caualleros y eſcuderos los gu 


pechos ⁊ ſeruicios ⁊ pedidos y empꝛeſtidos 


“ardan ⁊ defienden en tal manera que la mas 


voꝛ parte delos veʒinos ⁊ moꝛadoꝛes ð las 


dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ de ſus 


terminos ſe eſcuſan delos ſobꝛedichos tribu 
-tos:1 q viene ſobꝛello grá coſta ⁊ vaño alos 
ntos reynos:⁊ pidierõ nos poz merced q los 


pꝛoueyeſſemos ſobꝛe ello de remedio:æ nos 


touimos lo poꝛ bien. oꝛq̃ vos mandamos 
qᷓ viſta eſta nueſtra carta: o el treſ lado della 
ſignado como dicho es atodos ⁊ acada vno 
de vos eneſſas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares 
de nueſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios qᷓ no fuere ca 


ualleros o fijos dalg oo dueñas o dõʒ ellas q 


pechẽ ⁊ paguẽ en todos los dichos pechos 


⁊ pedidos ⁊ ſeruicſos y empꝛeſtidos ⁊ otras 
qleſquier coſas 4 nos mádaremos:7 los de 
las dichas cibdades ⁊ villas y lugares:nos 
outerẽ a dar ⁊ pechar en álquier mãera y en 

todos los otros pechos ⁊ derramamſentos 


A os cõcejos blas dichas cibdades 7 villas 


æ lug ares ecbaré ⁊ derramen pa nueſtro ſer 
mcio y para ſus meneſteres agora ⁊ de aqui 
adelãte:a q no lo dexedes ¿lo aſſi fazer poz 


ds o. | cartas ni poꝛ pꝛiullegios q̃ las dichas oꝛde⸗ 
quier que ouieſſe pꝛiuilegio:o gracta que no 


nes moneſterios ⁊ ysleſias ⁊ pfonas ſobꝛe 
dic has ⁊ cibdades ⁊ villas ⁊ lugares vos 
moſtrarẽ en raʒõ delos dichos eſcuſados ni 
poꝛ raʒõ alguna:ca nueſtra mercedes, q̃ no 
fean ningunos quitos ni eſcuſados:ſaluo tã 
ſolamẽte ðlas nueſtras monedae los q ſobꝛe 


ello tuuierẽ las nue ſtras cartas ⁊ pꝛiulleglos 
Elos vnos ni los otros no fagades nifagan 


ende al poꝛ algunamanera:ſopena de lanfa 
merced ⁊ de dieʒ mil m̃s acada vno de vos 
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' para la nueſtra camara ón lo de redes de ai 


faʒer ⁊ cũplir:poꝛq̃ eſtanr̃a carta es ſellada 
cõ nueſtro ſello dela poꝛidad:ca nueſtra mer 
ced es áfea guardada ⁊ cumplida:como fi fu 
eſſe ſellada connfo ſello mayoꝛ. Dada en Sa 
lamanca a dieʒ ⁊ nueue dias de abail:año del 
naſcimiento de no ſaluadoꝛ Jeſu xpᷣo de mil 
v. ccc. y nouenta y ſiete años. Nos el rey. po 
alfonſo ru ʒ la ſiʒe efcrinir poz mandado de 
nueſtro feñoz el Rey. y viendo que el dicho 
rey mi padre y miſeñoꝛ ouo jnſta cófideració 
⁊ juſto derecho ⁊ lep en quanto es pꝛocura⸗ 
do de deſcargar a vnos ⁊ cargar ſobꝛe otros 
v poꝛẽde yo pꝛouãdo la ley q el dicho rey mi 
padre fiʒo ſobꝛe la dicha rason ſuſo encoꝛpo 
rada:mãdo:qͥ fea guardada:cõmene a ſaber 
aſſi enel bicho ſeruicio ⁊ pedido que ſe lanco 
el dicho año paſſado:como eneſte dicho pe⸗ 
dido ¿fe lanco eſte año dela data de ſta mi 
carta ⁊ ſe langere de aqui adelante:⁊ q̃ nin⸗ 
guno no ſea excuſado ii ſe excuſe qvnque di 
gan o mue ſtnen q tienẽ pꝛimle g io Blosreyes 
donde po vẽgoꝛo mio:ꝑo es mi merced qͥ les 
ſeã guardados los tales pꝛimlegios en quã 
to atañe alas monedas y no enal:y eſto aque 
llos 4 los tales paínilegios tuuierẽ y poꝛellos 
ſe declaxe q ſeã quitos velas dichas mone 
das: y eſtẽ ſaluados en las condiciones dlas 
dic bas monedas q les fueró guardadas faſ 
ta aqm y ꝗᷓ eneſte dicho pedido ⁊ ſeruſcio :y 
en todos los otros aſſireales como conceja 
les como dicho es ⁊ q todos paguen ſin nen 
guns cõtradiciõ aſſi tales pꝛiuilegiados: co 
mo eſcuſados:como caualleros de alarde /o 
mõteros y elcrinanos dla coꝛte:⁊ de Glquí 
er cibdades ⁊ villas ⁊ lugares delos mis rey 
nos 7 otroſi de qleſquier vg leſias y moneſte 
ríos ⁊ caualleres y eſcuderos y oneñas y dõ 
sellas fijos dalgo:⁊ de otras qualeſquier ꝑ 
ſonas como poꝛ ſer eſcuſados ð fuero:o en o 
tra qͥlquier manera q̃ ſea:ca eſto quiero que 
ſea poꝛ ler:⁊ mando Gfea publicado porto 
das las cibdades ⁊ vlllas ⁊ lugares de los 


mis reynos:poꝛque cumple aſſi ami fermicto. 


y fe tiré todas las dichas contiendas y deba 
tes que ſobꝛeſta ra ʒon puedã ſer.v poꝛque 
eſta diche mi ley fea mejor guardada:mãdo 
d ſalguna perſona pꝛouare:o alegare de fe 
excular de no pagar ſegũ dic ho es entodes 
los pechos poz des ir que es cauallero ð alar 
de o de ʒir que es prinilesiado:o montero/o 
de alsunſeñoꝛꝛo de odoꝛes:o de cõtadoꝛes 
o de apoſentadoꝛee:o de eſeruanoe:oð no 


tarios:o de otros oficiales canalleros odue 


has o do zellas o perſonqs qualeſquier o po: 


mo edero:o amoꝛo . ama:eſcuſado :o eſcuſada 


fuera de elbdad o vᷣillao lugar opoꝛlibertad 
o xencion qualquier:q̃ la tal perſona pague 
poꝛ cada veʒ que aqueſto alegare mil mis: 
la tereſa parte para la mi camara y de la otra 
tercia parte para la cibdad o villa o lugar do 
eſto acaeſciere la otra tercia parte para el a 
cuſadoꝛ o demandadoꝛ: E demas mãdo que 
la juſticia del lugar donde acaeſciere ſopena 
de perder el oficio que luego que lo ſupiere 
avn que no ara acuſadoꝛ i demandadoꝛ/ꝗᷓ 
poꝛende luego poꝛeſta pene aquel 4 enella 
cayere y apa en tal caſo paraſi la tercia par 
te que auia de auer el acuſadoꝛ o demanda 
do: y 4 lo nofisicre que la inſticia fea tenu 
daa pagar eſta pena. E fi acaeſclere 4 el q̃ 
eneſta pena cayere no tuuiere bienes parala 


pagar qͥ la toꝛnen los jueses en pena ð cade 


na y poꝛ la pꝛimera ves d eſte dos meſes en 
la cadena:y poꝛ la ſegunda veʒ tro meſes:y 
po? la tercera veʒ ſeys meſes enla cadena:⁊ 
ſi mas cõtinuare ene llo:no ſalga dela cadena 
en todos los dias de ſu vida. oꝛq̃ vos mam 
do atodos ⁊ acada vno de vos en vueſtroelu 
gares 7 ſurſſdiſciones q̃ cumplades eſta di 
cha lep ſegũ q̃ enella fe contiene:⁊ lafagades 
aſſißgonar vos los dichos officiales ſo laspe 
nas fobꝛe dichas:poꝛq̃ todos en general ſeã 
ſabidoꝛes dello los vnos milos otros nofa 
gades ni fag an ende al poꝛ algũamanera:ſo 
pena dela mi merced y de dieʒmilmarauedis 
acada vno de vos:⁊ dellos para la micamara 
Eð mas alos que aſſifaʒer y complir no qui 
ſieren:mãdo al ome áles eſta mi carta moſtra 
re que los emplaʒe que pareʒcan ante mi do 
quier que po ſea:los concejos por ſus pꝛocu 
radoꝛes/⁊ los otros officiales perfonalmen 
te dl dia que los emplasare falta quinʒe dias 


pꝛimeros ſiguiẽtes ſola dicha pẽa a cada vno 


a de zr poꝛ qual raʒon no cumplides mi man 
dado p de como eſta mi carta vos fuere moſ 
trada o el traſlado vella ſignado como dicho 
es ⁊ la cumplierede s mãdo aqualquier eſcri 
uano publico que para eſtofuere llamado 4 
de ende al que vos la moſtrare teſtimonio fig 
nado con fu ſigno/poꝛque ro ſepa en como 
le cumple mi mandado. Dada en Toledo a 
veynte y quatro dias de hebꝛero: año ðl naſ 


cimiẽ to de nt̃o ſaluadoꝛ jeſu Cbꝛiſto de mil ⁊ 
treʒientos ⁊ nouẽta ⁊ ocho aſios.Eſta lep no 


ſe entiẽda de ſer guardada alos caualleros y 
eſcuderos y dueñas y dõʒellas fijos dalgodl 
arcobiſpado ð ſcuilla:⁊ delos obiſpados de 
Coꝛdoua ⁊ jabẽ /y enlas otras cibdades ⁊ vi 


llas ⁊ lugares dõde acoſtũbꝛeron pagar /ca 
mi merced esq vſen enlos dichos pechos y : 


ſerulcios ⁊ pedidos ſegũ que ſiempꝛe viarós 
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poclrey. poruy lopesla fise eſcriuir poꝛmã 


dado ð nueſtro ſeñoꝛel rey. p enlas efpaldas. 


vela dicha carta eſtaua eſcriptos eftos nom⸗ 
bꝛes que ſe ſiguen. Petrus archiepiſcopus 
toletanus. Petrus ſanci legũ doctoꝛ. Anton 
gomez Petrus panes legũ doctoꝛ. Ruy fer 
nádes. Alonſo garcia. Hachiller pero garcía 
E agoꝛa po queriẽdo ꝓucer ⁊ remediar enlo 
ſobꝛe dicho ſegun cumple a mi fernicio:es mi 


merced de mandar ⁊ oꝛdenar/⁊ po? eſta mi 
carta mando ⁊ oꝛdeno:la qual quiero que ara 


fuerca ⁊ vigor de ley:aſſi como ſſ fueſſe fecha 
«ordenada y eſtablecida en coꝛtes:que todo 


lo contenido enlas dichas cartas / en cada 


ena dellas fe guarde y cumpla ſegun: y enla 
manera á enelias fe contiene en todo y en ca 


da pre ⁊ coſa ⁊ articulo:⁊ que ningũa ni algu⸗ 


nas perſonas de qualquier eſtado:o cõdiciõ 


pꝛeheminẽcia:o dig nidad q̃ ſeã ⁊ conceſos ⁊ 


vntuerſidades no ſeã oſados de excuſar ni ex 
cuſen velos mis pechos aſſi pedidos como 


monedas ⁊ otras qualeſquier pechos aſſirea 


les como cõcejales:aperſona ni perſonas al 


gũas de qualquier eſtado/o condicion q ſeã 


ſaluo los eſcuſados que de mituuieren pueſ⸗ 


tos poꝛ ſaluados enlos mis libꝛos ⁊ quader: 


nos delas monedas que eſtos ſean quitados 
velas dichas monedas ⁊ no de otros pechos: 
algũos:y quale ſquier o qualeſqͥer qᷓ los eſcu 
ſaren cõtra el tenoꝛ ⁊ forma deſta mi carta:ꝗᷓ 
pague poꝛ ellos ami con las ſetenas lo q mõ⸗ 
taren los pechos delos que aſſiexcuſaren/⁊ 
los que dela tal exencion quiſieren vſar:ãme 
paguen con el doblo lo que montare enlospe 


chos de que aſſi fe quiſieren excuſar: v q las 


juſticias delas tales cibdades ⁊ villas ⁊ luga 
res lo fagan aſſi cumplir v exſecutar:ſopena 
dela mi merced ⁊ de pꝛiuaclon de los oficios 


⁊ de pagar a mi los pechos ⁊ derechos con 
las ſetenas. E mandamos alos mis contado. 


res mayoꝛes que pongan ⁊ aſſiemen eſta mi 
carta enlos quadernos delas monedas de a 
aqui adelante:y eſſo miſmo enlas mis cartas 
dlos pedidos pozá fe guarde ⁊ cũpla aſſi. A 
troſi mando alos de mi conſejo ⁊ oydozes de 
la miaudiencia:y alos mis alcaldes y notari⸗ 
os /o a qualeſquier dellos que den / ⁊ libꝛen 
ſobꝛe ello/y para la exſecucion dello las mis 
cartas que para ello cumplan. E los vnos ni 
los otros no fagades nifagã ende al poꝛ algu 
na mãera ſopena delant̃ameced 75 dies mil 
ma maruedis acadavno pala mi camara. E 
de mas poꝛ qualquier o qualeſquier de vos 
poꝛ quié fincare delo aſſifaʒer ⁊ cumplir:mã 


do al ome que vos eſta mi carta moſtrare que 
vos emplase que pareʒcades ante mi enlami 


coꝛte:doquler que vo ſea:del dia que vos em 
plazare fafta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes 
⁊ mando ſola dicha pena aqualquier eſcriua 
no publico que para eſtofuere llamado-que 
de ende al que vos la moſtrare teſtimonio fig 
nado con fu ſigno/poꝛque po ſepa en como 
ſe cumple mi mandado. Dada enla cibdad 8 
Palencia a ſeys dias de Hebꝛero:año dl nal 
cimiéto de nfo ſaluadoꝛ jeſu Chꝛiſto de mil ⁊ 
quatrocientos ⁊ vn años. yo el rer. po el do 
ctoꝛ Fernando diaʒ de Toledo oydoꝛ y re⸗ 
frendarlo del rey nueſtro ſeñoꝛ ⁊ ſu ſecreta- 
rio la ftʒeeſcriuir poz ſu mandado . Regiſ⸗ 
trada ¶ Moꝛ la qual mande dar eſta mi car 
ta para vos:poꝛ la qual mando a todos ⁊ aca 
da vno de vos que veades la dicha carta/⁊ 
pꝛagmatica ſanclon ſuſo encoꝛpoꝛada del di 
chorey mifeño: ⁊ mi padre:⁊ las dichas car 
tas enello ẽcoꝛpoꝛadasðlos dichos ſeñoꝛes 
reyes mis anteceſſoꝛes ⁊ las guardedes ⁊cũ 
plades y exſecutedes ⁊ fagades guardar / ⁊ 
cumplir /y exſecutar:⁊ llenar a deuſda execu 
cion con effecto en todo y poꝛ todo ſegun ⁊ 
poz la foꝛma y manera que enellas y en cada 
vna dellas fe contiene, E contra el tenoꝛ ⁊ 
forma dello no vayades ni paſſedes mi conſin 
tades yꝛ/ ni paſſar de aqui adelante. E poꝛ 
eſta dicha mi carta mandoa los dichos jura⸗ 
dos que ſi fallaren que alguna o algunas per 
ſonas contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dela dicha car 
taz pꝛagmatica fancion ſuſo encoꝛpoꝛadaſe 
quiſieren excuſar de pechar/⁊ pasar ⁊ contri 
buyꝛ enlos dichos pedidos ⁊ pechos ⁊ ſeruſ 
cios ⁊ faʒenderias que los empadronen y re 
partan enlas tales perſonas y en cada vna d 
llas ſegun ⁊ poꝛ la foꝛma que en los otrosve 
ʒinos dela dicha cibdad ſe repartieren. E poꝛ 
que vos las dichas juſticias vela dicha cibs 
dad o qualquier de vos los apꝛemiedes ⁊ cõ 
ſtrinades que pecheny paguen zcontribuyá 
en todo ello/no embarg ante qualefquíermá 
damiemo /o mandamlentos que poꝛ vos el 
dlc ho concejo ⁊ corregido: ⁊ officiales ſean 
dados y dieredes de aqui adelante en fanoz 
delas tales perſonas que fe aſſi llaman eſcu⸗ 
ſados y exentos contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dela 


dic ba carta ⁊ pꝛegmatica ſanclion i uſo encoꝛ 


poꝛada : ⁊ delo que enella contenido: por 
quanto aſſi entiendo que cumple a miſeruicio 
⁊ al bien ⁊ pꝛo comun deſſa dicha cibdad. E 
los vnos ni los otros no fagades ni fagan en 
de al poꝛ alguna manera/ſopena dela mi mer 
ced/⁊ .de dieʒ mil marauedis a cada vno pas 
ra la mi camara. E de mas por qualquier 
o qualeſquier de vos poz quiẽ fincare deloa 
ſifaʒer y cũplir:mãdo al ome que vos eſta mi 


Pechar, 


carta moſtrare que Vos emplase que paresca 
des ante mi enla mi coꝛte doquier que vo ſea 
del dia que vos emplasare falta quinse dias 
pꝛimeros ſiguiẽtes:mando ſola dicha pena a 
qualquier efcriuano publico 4 para eſto fue⸗ 
re llamado que de ende al que vos la moſtra 
re teſtimonio ſignado con fu ſigno:poꝛque yo 
ſepa encomo ſe cumple mi mandado. Dada 
en la villa de medina del campo:a treʒe dias 
del mes de abꝛil:año del naſcimiento de nro 
ſaluadoꝛ Jeſu xßᷣo de mil ⁊ quatrocientos ⁊ 
ocho años. vo el rey. yo quan de coꝛdouaſe 
cretario del rey nt̃o ſenoꝛ la fiʒe eſcriuir por 
ſu mandado. R egiſtrada. Diego de vigil. y 
en las eſpaldas dela dicha carta del dichoſe 


ſioꝛ rey aula eſcriptos ⁊ firmados vnos nom 


bꝛes que deʒ lan aſſi Epiſcopus lucẽſis. Foꝛ 
tumus pꝛothonotarius. J oãnes legũ doctoꝛ 
Roodericus licẽciatus. Perras licenciatus. 
Poꝛ lo qual mandamos dar eſta nueſtra car 
ta para voſotros enla dic ha raʒõ:poꝛ la qual 
vos mandamos a todos ⁊ cada vno ð vos 4 
veades la dicha carta pzagmatica fancion fu 
ſo encoꝛpoꝛada del dicho feño: rey don En 
rrique nueſtro hermano que ſancta gloꝛia a: 


ya ⁊ las dichas cartas enella contenidas de o . 


los dichos ſeñoꝛes reyes nueſtros ante ceſſo 
resꝛ⁊ las guardedes ⁊ cumplades y exſecute 
des ⁊ fagades guardar y exſecutar y cumplir 
llenar a deuida exfecucion efecto entodo ⁊ 
poztodofegun y poꝛ lafoꝛma ⁊ manera que 
enellas y en cada vna deilas fe contiene /⁊ 
contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma della no vayadesní 
paſſedes niconſintades ye ni pafiar en ningú 
tiempo m poz alguna manera. y poz efta dis 
cha nueſtra carta mandamos alos jurados 
que fíalguma o algunas perſonas contra el te 
noꝛ ⁊ foꝛma dela dicha carta ⁊ pꝛagmatica ſã 
cion ſuſo encoꝛpoꝛada ſe quiſi eren eſcuſar ð 
pechar ⁊ pagar ⁊ contribuya enlos dicbospe 
didos ⁊ pechos ⁊ ſeruicios ⁊ faʒenderias:q̃ 
los empadrones ⁊ repartan enlas tales per⸗ 
ſonas:y en cada vna dellas ſegun ⁊ poꝛ foꝛ 
ma 7 via que enlos otros veʒinos dela dicha 
cibdad ſe repartiere: y que vos las dichas 


juſticias dela cibdad o qualquier de vos los 


apꝛemicdes 7 cõſtriñades que pechen ⁊ pa 
guen ⁊ contribuyan entodo cello no embargã 
te qualquier mandamiento/o mandamiétos 
que poꝛ vos el dicho concejo» corregido? ⁊ 
oficiales dela dicha cibdad ſean dados/o die 
redes de aqui adelante en fauoꝛ delas tales 
perſonas que ſe aſſi llaman eſcuſados y exen 
tos contra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dela dicha carta 
y pꝛagmatica ſancion ſuſo encoꝛpoꝛada / 7 
velo euella contenido : poz quanto aſſi enten 


de vos que eſta mi carta vieredes:o el traſla 


0 o 
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demos dá cũple anfoferntcio ⁊ al bien ⁊ ꝓ co 
mũ ðſſa dicha cibdad. Elos vnos nilos otros 
no fagades ni fagã ende al poꝛ algũa mane 
ra:ſopena dela nueſtra merced ⁊ de dieʒ mil 
marauedis acada vno de vos poꝛquien finca 
revelo aſſi faʒer ⁊ cumplir pala nueſtra cama 
ra. E demas mandamos al ome que vos eſta 
nt̃a carta moftrare q vos emplaʒe q pares» 
cades ante nos en la nfa corte do quier que 
nos ſeamos del dia que vos emplaʒare falta 
quinʒe dias pꝛimeros ſiguientes/ſo la dicha 
pena:ſo la qual mandamos aqualquier eſcri 
vano publico que para eſto fuere llamado q 
de ende al que vos la moſtrare teſtimonio ſig 
nado cõ ſu ſigno poꝛq̃ nos ſepamos en como 
fe cũple nueſtro mandado. Dada enla muy 
noble ⁊ muy leal cibdad de Seuilla a dieʒ ⁊ 
ocho dias del mes de Setlembꝛe. Año del 
naſcimiento de nneſtro ſeñoꝛ Jefa xpᷣo ð mil 
⁊ quatrociẽtos ⁊ ſeſenta y ocho años. yo el 
rep. Pola reyna. po Pedro de camañas fe 
cretario del rey ⁊ dla reyna nueſtros feñozes, 
la fiʒe eſcreuir poz fu mandado. R egiſtrada. 


¿Ae Lt. Za Z- LR ey “AS 
n Enfrique po: la gracias di Enrique, 
(ajos Rey de Caſtila:de LTeõ.⁊c 
Al cöcejo:p alcaldes:⁊ alguaʒ l Que en la 
ies: caualleros: eſcuderos :regi- c ged. cs 
5 , a : oledo y ſu 
does: oficiales ⁊ omes buenos arcobicpa- 
ð la cibdad de toledo: y de todas las villas ⁊ dotodos!os 
lugares ð ſu arcobiſpado.⁊ qualquier mis te queno tue 
foreros ⁊ recaudadoꝛes á agora ſon oſeran eben. 
de aqui adeláte delas mis rẽtas deſſa cibdad dero Idue 
⁊ de lu arcobiſpado:⁊ qualquier o qualeſqui 5 19 
er de vos aquien eſta mi carta fuere moltra 4g dello 


blico ſalud y gracia.Sepades que vi vna car do pechen 
ta del rey do ſuã mi padre y mi ſeñoꝛ á dios ꝑ entodoslos 


ſeruicios y 


dazo el traſlado della ſignado de el viynacards pola] 


done firmada de fu nombre ⁊ ſellada cõ ſuſe empreſtido 


love cera enlas eſpaldas fecha en eſta guſſa ao embar- 
¶ Don Juan poꝛ la gracia de dios rey de Ca Ste que di 
ſlilla:de Leon: de Poꝛtugal. ⁊c. Alos juezes Eu gaser 
y alcaldes y alguaziles/y merinos / ⁊ otros quanto ds 
officiales qualefquiervelas cibdades / 7 vi llos ſolamẽ 
las ⁊ lugares delosnueſtros reynos que ago *- a : 12 
ra ſon o ſerã de aqui adelante:⁊ aqualeſquier monedas. 
do della ſig nado de eſcriuano publico: ſalud 

y gracia.Sepades que los omes buenos pe 

c heros de algunas delas dichas cibdadesy 

villas y lugares ð los nr̃os reynos fe nos que 

rellaron ⁊ diʒẽ que ap muchos pecheros en 

las dichas cibdades y en ſus terminos áfe 

excuſã de pagarlos nfos pechos y pedidos 

y ſeruicios y empꝛeſtidos y los otros pechos 


8 f . — 
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q determinamlentos que los conceſos echã 

2 determinan entrefi en Glquicr manera para 

pio ſeruicio ⁊ para ſus meneſteres: los vnos 

poꝛq fon excuſados delos monefteríos:7 02 

denes ⁊ delas ys leſias mayoꝛes delas cibda 
des: los otros poꝛ algũos de nfos oydoꝛeõ⁊ 
otros oficiales q tienẽ algũos excuſados 7 
otros poꝛq ſon delos canalleros y eſcuderos 

que los guardan ⁊ defienden en tal manerad 
la mayo? ꝑte delos vesinos ⁊ moꝛadoꝛes de 
las dichas cibdades 7 villas ⁊ lugares y ðſus 
terminos ſe eſcuſan delos pechos ⁊ tributos 
ſobꝛe dichos:⁊ ꝗᷓ viene ſobꝛe ello grã coſta ⁊ 
daño alos otros pecheros: pidieró nos pol 
merced que les ꝓueyeſſemos ſobꝛe ello óres 
medio:⁊ nos tonimoslo poz bié:pozú vosmã 
damos viſta eſta nr̃a carta o eltraflado della 
ſignado como dicho es:a todos ⁊ acada vno 
de vos en vueſtras cibdades ⁊ víllas ⁊ luga 
res ⁊᷑ juriſdiſciones q̃ cõſtrinades ⁊ apꝛemie 
des a todos los veʒinos ⁊ moꝛadoꝛes de ca 
da vnadlas dichas cibdades y villas ⁊ luga 
res ⁊ ſus terminos que no fueren caualleros 
o fljos dalgo /o oneñas o dõʒellas: q pechẽ 


$ 


y pagucrodos los pechos:y pedidos 7 fer 


cobífpado fe querellaron diʒtendo que eſta 


carta q la no mãdauades guardar pozúalgn 


nos velos que excuſauan oestáá era contra 
ellos agraulada:y que los ſus excuſadoꝭ que 
venían fer excuſados de todos los pechos a 
ſi reales como concejales que en qualquier 
manera deuieſſen pagar:y que yo encomẽde 
eſto fecho al arcobiſpo de Toledo alosmis 
contadores ma yoꝛes:y que vieſſen eſto he⸗ 
cho ⁊lolibꝛaſſen como vieſſen que cumplía 
ami ſeruicio y guardando fu derecho a cada 
vna delas partes:z que ellos que vieron? co 
uleron ſobꝛe ello ſu acuerdo y concejo Y de 
claracion que la dicha carta del dicho rey mi 
padre:q̃ aqui fue encoꝛpoꝛada:ã deula ſer o 
bedecida ⁊ cumplida en todo ſegun que ene 
la ſe cõtiene ſegũ la ley del ordenamiéro qel 
dicho rey mi padre y mi ſeñoꝛ fiʒo ſobꝛe eſta 
raʒõ. Noꝛqͥ vos mãadamos:qᷓ cũpliẽdo en to 
do lo cõtenido enla dicha carta dl dicho re 
mi padre á aqui va encoꝛpoꝛada á conſtrina 
des y apꝛemiedes a todos los veʒinos v mo 
radoꝛes deſſa dicha cibdad de toledo velas 
villas ⁊ lugares 3 fu arcobiſpado q no fuere 
caualleros y eſcuderos y dueñas y donzellas 


niclos/y empꝛeſtidos y otras leſquter coſas «« fijas dalgo de ſolar conocido 4 es notoꝛio 4 


d nos mandaremos y los delas dichas cibda 
des ⁊ villas ⁊ lug ares nos oulerẽ a dar y pes 
char en qlquier manera y en todos los otros 
pechos y derramamiẽtos (los cócejos d las 
dichas cibdades y villas y lugares echarẽ y 
derramarẽ entreſi para nr̃o ſeruio:y para ſus 
meneſteres agora ⁊ de aqui adelãte:y que lo 
no dexedes de faʒ er poꝛ cartas Y pꝛiullegios 
que las dichas ordenes y moneſterios ⁊ ysle 
ſias y perſonas ſobꝛedichas vlas dichas cib 
dades y villas y lugares vos mueſtren enra: 
ʒon delas dichas efenfas ni poꝛ otra raʒon al 
guna:ca nr̃a merced es ꝗᷓ no ſeã ningunos 4 
tos y excuſados:ſaluo tá ſolamẽte dlas nfas 
monedas alos q̃ ſobꝛe ello tuuierẽ nfas car: 


tas y pꝛiuilegios. E los vnos ni los otros no 


fagades ende al poꝛ algũa manera:ſopena ð 


la nta merced y d dieʒ mil mis a cada vno ꝑa 
lanfa camara: ni lo dexedes de alſi foʒer ycũ 


plir:poꝛq̃ eſta nr̃a es ſellada con nr̃o ſello de 
la ꝓpꝛiedad: cantamerced es qᷓ ſea guarda: 


llo mayoꝛ. Dada en Salamãca a.xix.dias de 
abꝛil:año del naſcimiento de nfofeño: Jeſu 
xpo de mil ⁊ rresientos ⁊ ochẽta ⁊ ſiete años 
Nos el rey. o alõſo ruyʒ laſtʒe eſeriuir poz 
mandado de nr̃o ſeñoꝛ rey. Eagoꝛa ſabed q 
por quãto ſobꝛe raʒõ delo contemdo en la di 
cha carta los pecheros deſſa dichacibdadõ 
Toledo y todas las villas lusares de ſu ar 


da x cúplida como fi fuelle ſellada cõelnfolc i 


fonfijos valgo 4 peche y paguen todos los 
pechos y pedidos 7 fernicios y empꝛeſtidos 
y orrascofas qualeſquier áyovemádare-T 
los vezinos veflavicha cibdad y de todaslas 
villas y lugares de fu arcobiſ padome ouierẽ 
de dar en qualquier manera? en todos los o 
tros pechos qᷓ la dicha cibdad y ſu areobiſpa 
do echaren y derramarẽ entreſi para miſerui 
cio y para ſus meneſteres agoꝛa:⁊ de aq ade 
late y ꝗᷓ lo no redes de haʒer poz cartas TP 
ulleg los ¿las dichas oꝛdenes ⁊ moneſterios 
⁊ygleſias ⁊ perſonas ſobꝛe dichas deſſa di 
cha cibdad ⁊ d todas las villas ⁊ lugares de 
ſu arcobiſpado vos moſtrarẽ en raʒõ oelosof 
chos excuſados ni poꝛ otra raʒo alguna / ca 
mi merced es q no ſeã ningunos qͥros y excu 
ſados ð ning ũa coſa ſobꝛe dicha ſaluo tã ſola 
mente delas monedas aqllos q tuuieren mis 
cartas ⁊ puilegios ⁊ fuerẽ ſaluados enel qua 
derno delas dichasmonedas: p eſtuuĩeren en 
poſſeſtiõ ð les ſer guardados haſta aqui poꝛ 
raʒõ de yz falnados enlos quadernos como 
dicho es: y en caſo qᷓ vo ayamãdado o mãde 


dar algunas mis cartas para qᷓ fean guarda 


dos algunos delos dichos pꝛeuilegios ⁊car 


tasꝛen eſpeciala algũas perſonas:mando q 


* 


ſino fuerẽ libꝛados velos mis cõtadoꝛes:oðl 
vno dellos cõel lugar tiniẽte del orro:á ſean 


obe decidas:⁊ no cũplidas avn q enellos:oẽ 


alsúo dello fe contenga que les no cõtrallẽ 


— 
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ni embarguen cartas mías dadas antes ni dſ 
pues dellas. E los vnos ii los otros no faga 
des ende al poꝛ alguna manera ſopena dela 
mi merced⁊ de dieʒ mil marauedis a cada y» 
no de vos parala mi camara. E de mas ſi ſo⸗ 
bꝛe eſta raʒzon poz parte delos ¿los dichos 
efenfados touieren emplaʒaren alos peche⸗ 
ros deſſa dicha cibdad y de todas las villasy 
lugares de ſu arcobiſpado o ſus procurado 
re:o haʒedoꝛes: o cogedoꝛes:o otras ber 
ſonas mãdo á no vẽ gan al dicho emplaʒami 
ento m lo hagan poz ſi ni poꝛ otro:poꝛ quan 
to mi merced es ⁊ aſſi cũple a mi ſermcio.E o 
trofivos mando que fi algũas ꝑſona opſonas 
po: parte delas dichas ygleſias quiſieren dí 
comulgar o deſcomulgarẽ alos dic hos peche 
ros :o algũos dellos/q̃ pꝛendades alas tales 
perſonas á las tales deſcomumones flʒierẽ: 
o delas cartas ð deſcomunion vſarẽ poꝛ dos 
mil maraue dis de pena poꝛ cada vegada / la 


ineytad pa la micamara ⁊ la otra mitad para 
vos los dichos jueʒes: ⁊ alcaldes valguaʒ i 


lee. E ſi lo aſſi faʒer ⁊ cũplir no quificredes:y 
alguna coſa de todo lo contenido eneſta car 
ta menguaredes:mãdo al ome q̃ vos la moſ 
trare qᷓ vos emplaʒe que pareʒcades vos el 
dicho concejo poz vo pꝛocuradoꝛ: y los ofi 
ciales ð cada lugax del dicho arcobiſpado 2 
ſonalmẽte:del dia q vos emplaʒ are faſta quin 
ze dias pꝛimeros figuientes fo la dicha pena 
a cada vno a deʒir poz qual razon no cumpli 
des mm mãdado:⁊ de como eſta mi carta vos 
fuere moſtrada ⁊ los vnos ⁊ los otros la cun 
plieredes mãdo ſo la dicha pena a qualquſer 
eſcriuano publico q̃ para eſto fuere llamado 
d de ende al que vos la moſtrare teftimonío 
lig nado con fu ſigno: poꝛq̃ yo ſepa en como 
fe cumple mi mandado. Dada en caſtro nuño 
aveynte y ſeys dias del mes de otubꝛe: año 
vel naſcimlento de nueſtro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto 
de nul ⁊ tre ʒiẽtos ⁊ nouenta ⁊ Mete años. yo 
juã alõſo la fiʒe eſcriuir po: mãdado ð nr̃oſe 


lo % 


. 


judicial. 
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oydoꝛes vela nueſtra andiencia:⁊ alos alcal 
des alguasiles ⁊ otros oficiales ð la nfa caſa 
⁊ coꝛte ⁊ chãcilleria:p a los alcaldes ⁊ tenedo 
res ð los caſtillos ⁊ caſas fuertes ⁊ llanas:ya 
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m poꝛter o/ pꝛegonero emplaʒadoꝛ: ni otra 
qualquier per ſona q tenga cars o- oficio de 


eſcriuano poꝛ 


emplazar vicmplasea perfona olga faqs 
Amerameñ te le fea expꝛe amente mãdado 
por uncliras julticias o poꝛc qualquier dellas 
quẽ dela cauſa ſobꝛe que bistere el emplaza? 
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pedir ⁊ q enel otoꝛgar de las tales 
olas pufierensmandamos que deſpues no Ituciones guardé la foꝛma y oꝛdẽ öl dere 
' ' 5 Puecan goner:uiles ſean recibidas ſaſuo o q las leres y oꝛdenancas de ſtos nfos 
lle p55 | muere, 


clas que Le . 
A deuen a-. 


Glácroellos ante qué zerpara 2- . 
fe ouierẽ de ver ſus oícbos parefciere la di Kalte * 
cha falſedad q̃ pꝛouean como ningú teſtigo s 


fallo en cauſa ciui ni criminal quede ſin que 
glaue mẽte fea punido ⁊ caſtigado ⁊ q enel⸗ 
$3 mucha dlligencia 74 quã 
do fallaré alguna contraridad de teftisos en: 
los pꝛocęſſos los bueluã a examinar ⁊ caree 
fi fucre menciterlos vnos con los otros . E 
agi todas las olligécias Qvicrená fon nes 
ceſſarias ꝑa ſaber la verdad de manera q̃ ſe 
auerigue y ſepa:⁊ q̃ los falſos ⁊ culpados fe 
an 


Luemente punidos y caltizados 924 
a ellos ſea caſtigo ⁊ a otros exẽplo:⁊ ayãte⸗ 


* 


s quãdoalgunas ðlas pres pꝛeſentare ſus teſtiſo ¶¶ Otroſi oꝛdenamos T mandamos anf os En que ca: ye K shop. 
AS jue Glquierocllosque cada y quando ſor ihr E 

-cllosreltimició(mivresrá por 
Óccjo:o de vniner 


L 


re la $35. 7” * 
ituels. 3 
Ei Ds bro 


Como le a $ 
de reſcebir e 7 q 


a Prueua & Waeco, eee, 
grado dea 2 

a a 
pinena 4 de derecho ental caſo ayalugar:⁊ Splisació. xc . m. 


— € 
paonancas có teſtigos ſobꝛe los miſmos ar: 9 


c- N , ,. $ 


/ Hag e ¿aulas cri- crimf 
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2 


dareſce antes de ſer 
no ſu) cumplidos os ttes poſtreros plazos de no⸗ 


uenta dias de la dicha ley:⁊ ſi al dicho plazo 
tercero no areſclere:ſexendo les 1 la 
rercerarebeldía mandanos e ſea pueſta 
2 fi fallarẽ q ſon ſobꝛe la aciſ acion en ſoꝛma como fi fueſſe pꝛelen⸗ 
ſtacias fueron te y mandcle le que cn dee 

ebidos teſtigos ſobꝛe derecha) tles dias 7 fiventro delos dichas tres dias 
mente cõtrarios ¿los tieſten yrepella 212 no parefcíere feyendole acu ada la rebeldía 
e 


den q no fe reciban po? ellos teſtigos niſe fa ſe aba cl plerto poz conelnfo zreciba y 
ga po? ellos puácafaluo ſegũ o comodichoes “HA cone termino ereleñalado con tan 
ue ſi la to q ho e xceda termino q̃ feñalamos para 


a Otrofordrnamos 7 mandamos 
erfona contra quien fe onícre ve proceder los que auían de ſer reſcebldos a pꝛucua en 
ſere ſer auſdopa la pꝛẽ las cauſas ciuiles en las oꝛdenancas que fis 


ela juriſdicion dellu- Imos en ta villa de madrid paralaenfas alt E 
gar donde el tal oelíto fe conoſciere a pedís giencias dentro del ql ſe reſciban examine y 

zo de oficio que eljnes que öl los teſtigos q ouieren o ſe puditren aner c “ai 
tra el tal delinquẽ doſe aſſim 1 
a oficio po? qua 


el jueʒ d 


aga emplazar de x 
onandolo publica 


en cada vno de 

ſe contenga el delic 
termino y pꝛegones ⁊ re eldias q ala ſaʒon 
fueren acuſadas ⁊ la acuſaciõ que le fuere pu 


2 


eſta para que ſe venga afaluar del delſcto d 


le fuere opueſto:⁊ Ceyendole alli acuſada la 
rebeldia ſi al paímer plazo no parecicre man 


an . 


damos A fea cõdenado enla penade De zes las coſtas pero mandamos d el q alſifuere a 
cuſado d dere a pielctar r 


gar fu inocencia ante Adichoſues ante de 
ſentecls otfínicina 5 a 


edan g 
ſe vendan poꝛ el d 
te en almoneda pꝛegonã 
dias ⁊ rematandolos enel vltimo pꝛegon en 
quien mas diere poꝛellos y el dinero que po: pelinquente an 
los tales bienes dieren ſea pueſto enel dicho : la dich 
ueʒ al fegúdo 


entencia dilinſtiua: 
ſen 


¿las coſtas ⁊ ſeao ſi no a 
dole acuſada la ſegunda rebeldia ſi el delito) ua de 
fuere tal poꝛque meresca muerte fea conde 
nado enla pena vel omesilo Ti altercero pla 
50 Winter 19 areclere que apa de pagar 7pa 
guc el de pies 7 omestllo Teds: y fea oYs. 
do como manda ⁊ di one la ley fetena del ti 40 
tulo delos aſſentamientos dela tercers parti fuelle ſecho cõ pte. Pt fi quiſiere alegar 


pe 


lao deſculpas de ſu inocencia:que pagando 
. Ollas dſpꝛeces ⁊ omi 
llos como dicho cs que lo pueda faʒer: y que 

ca oydo ſobꝛe la pena/ o penas corporales 
en que poz el delito ouiere incurrido y no ſo⸗ 


refeydo ſentẽciado: antes mádamos queen 

tanto alos dichos bienes la dicba ſentẽcia 
fe execute como enellaſe contiene. y enquá 
toalperdimiento de bienes y penas pᷣecunia 
ra de mas dlos ſuſo dicho en que eltal rebel 


e acuſado deneferp 


e . 
¿A br 


laníchaleyferena Bla dicha tercera partida 
el dic ho título delos aſſentamientos manda 
que ſe faga ⁊ cumpla contra los que no ſe p 
ſentan dent rode vn año deſde el dia que fue 
ron dados los tres plaʒos poſtrimeros. 


1 Ay s Uipero mandamos que en qtiáto al ꝓceder 
i gen, DLUBLUE en huciie dias Y OCcveynte en seyn 
Laly, te dias comone ſuſoſe cõ nene no fe eſſſenda 
a los alcaldes de nne ſtracaſa y corte ⁊ chan 
cilleria pozque ellos han de pꝛoceder contra 
s delinquentes abſentes poꝛ los termmos 
8308 q las leyes de nueſtros reynos les 
fact que en quanto atodo lo al en 


eſta ley contenido lo guarden y cũplan y exe 
cuten como enella ſe contiene. 
¶ E poꝛque el vſo y guarda delas die bas oꝛ 
denancas es muy necefíario ⁊ cumplidero a 
nue ſtro ſeruicio y ala buena ⁊ bꝛeue adminiſ 
tracion eſpedicion dela nueſtra audiencia/ 
mandamos dar eſta nueſtra carta enla dicha 
U razonpoz la qual: o po: futraflado ſignado 
de eſcriuano publico:mandamos alos tlf: 
triffimos pꝛincipes dõ Felipe pooíña Juana 
archiduques de Anfiria:onques de Boꝛgo 


ſia.⁊c. nueſtros muy charos ⁊muy amados 


| hijos ⁊ alos infantes:onques:perlados mar 
queſes:cõdes:ricos omes:maeſtres dlas oꝛ 
denes ⁊ alos del no conſejo:⁊ oydoꝛes ðᷣ la 
nta audiẽcia ⁊ alos alcaldes:alguaʒ les: me 
tos regidoꝛes veynte y quatros canalleros 
eſcuderos oficiales ⁊ omes buenos de todas 
y qualefquíer cibdade s ⁊ villas ⁊ lugares ð 
| los uneſtros reynos ⁊ ſenoꝛios ⁊ a oiras q 

| leſqmer perſonas ya los alcaldes algrasiles 
otros oficiales de la nueſtra caſa ⁊ corte y 


* 


chãcilieria y alos alcaydesy tenedoꝛes 8 los 


caſtulos y calas fuertes y llanas y a todos 
los concejos corregidores alliſtentes alcal 
des alguaziles ⁊ otras juſticias qualeſquier 


— e A O O 2 


Orden judicial. Fo, clxxxviij, 


. ala, bꝛe la penaęo tnas pecunarias en que poꝛ 
1 tooo: & que es aldo onie 


alſide realengo como de abadengo p ordenes 
⁊ behetrias que ag oꝛa ſon /o ſeran de aqui a 
delante:z otras qualeſquier pſogas aquié co 
ca y arañe lo eneſta nueſtra cart ordenácas 
contenido-o qualquier de vos que las guar 
dedes ⁊ cumplades y executedes y fagades⸗ 
guardar y cumplir y executar en todo ⁊ porto 
do ſegun que enella ſe contiene:⁊ contra elte 
no: ⁊ foꝛma dellos no vayades ni poſſedes 
ni conſintades yꝛ m paſſar en tiempo alguno 


ni poꝛ alguna manera: y que lo fagades aſſip 


sonar publicamente poz las placas.⁊ merca⸗ 
dos ⁊ otros lugares acoſtumbꝛados deſſas 


dicbas cibdades ⁊ villas y lugares poꝛ pꝛegõ 


⁊ ante eſcriuano publico porque todos lo ſe 
pan ⁊ ninguno dello pueda pꝛetender ignoꝛã 
cia. E los vnos m los otros no fagades nifa 
gan ende al poꝛ alguna manera:ſopena vela 
nueſiſa mercedy de dicʒ ni marauedis para 
la nueſtra camara, E de mas mandamos al 
ome que vos eſta nuefira carta mofirare que 
vos emplase que pareʒcan ante nos en la nue 
ſtra coꝛte do der que nos ſeamos del dia que 
vos emplaʒare faſta qumʒe dias pꝛineros ſi 
gulemes:ſo la dicha pena:ſola qual mando a 
qualquier efcrirano publico que para eſtofue 
re llamado ¿G de ende al q vos la moſtrare te 
ſtimomo ſignado cõ ſu ſigno: poꝛq nos ſepa 
mos en como ſecũple nueſtro mandado, Da 
da en la villa de alcala 8 benares a dieʒ 7 ſie 
te dias del mes ð Enero. Ano dl naſcimiento 
de nueſtroſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto de nal ⁊ quimẽ 
tos ⁊ tres anos. o elrey. polareyna. po 
lope de cõchillos ſecretario del rey y dela rey 
na nueſtros ſeñoꝛes la fiʒe eſcriur por ſu man 
dado. Don aluaro. Franciſcus liccuciatus. 
Joãnes licẽciatus. Martinus doctor. Archia 
conus de talaucra. Fernandus tello ncencia 
tus. Licenciatus muxica. Licenciatus dela 
fuente.Licẽciatus d carauajal. Regiſtrada. 
Lſcẽciatus polanco:frãciſco vías chanciller. 1... uar$ 
: POE? 

¶ Si algun ome fuere demandado ſobꝛe mu D tercero 
erte ó ome/o ſobꝛe otra coſa que pareʒca inn o á 
erte emplaʒelo el alcalde G venga ante el faſ o 
ta nueue olas ſifuere rapgado:⁊ ſino fucreray. e Tos 
gado recaudenle los alcaldes del lugar ⁊ fa: ÓN 
gaberechopo: fu cabeca + o poꝛ fiadoz ſi lo ¿ES 
oniere aſſicomo manda la lep. E ſi elempla do Tobre 


ado fuere raygado ⁊ no vintere al plaʒo los muerte e 


alcaldes los q fueren en ſu lugar recabdenle ¿E2E4 
todos fue bienes muebles, y rarʒes poꝛ eſcri denk 
pio / y emplaʒzen lo oe cabo otros nuene . 
dias ⁊ ſino vimere baser derecho peche las 
coſtas al querelloſo quales las jurare ſegun 
elaluedrio delos Alcaldes /t poꝛ qe pꝛez 

| j 10 
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1 Muerte, 


peche cinco marauedis alrey:? elnco alos al 

caldes ⁊ cobꝛe ſus blenes. E ſi al plaʒo ſegũ 

do vimere 

omesillo:y en plaʒ enle la tercera vez a otros 

nueue dias:⁊ fino viniere denlo poꝛ fecho /⁊ 

ſi viniere al tercero plaʒo ſea oy do ſobꝛe aꝗᷓ 

lo que le es opuſto filo hl5o /o noꝛmas no co 

geren ener 
pg. Eltalguno delitos quierfcaraygado quí 

er no:no le fallaren enel lugar/o enla tierra q̃ 
cllos ban de juzgar/fagan lo pꝛegonar ⁊ dt 
vir en fo caſa do moꝛaua que venga faſta vn 
mes baer derecho ſobꝛe aquello que le apo 

nen ⁊ fino viniere ſeã todos (us bienes recan 
dados aſſi como ſobꝛe vicboes :c pꝛes onẽ⸗ 
lo ⁊ diganlo en fu caſadt cabo que vengafal 
ta otro mes faʒ er derecho: ⁊ ſi viniere a eſte 
fegundo plazo peche las coſtas ⁊ la pena ſo 
bꝛe dicha ⁊ faga derecho :x fino víniere pes 
che la pena que es pueſta velomesillo 7 pꝛe 
gonento de cabe faſta otromes:c fi no vinie 
re ſea opdo ſobꝛe elfecho ſi lo fiʒoꝛo no:mas 
no cobꝛe la pena ſobꝛe dicha: ſi a eſte plaʒo 
tercero no viniere den le por fecbo:peto ſi el 
que fuere tres veʒes emplazado quílicre mof 
trar algun embargo derecho afl como enfer 
medad luenga/o pꝛiſion de ſu cuerpo - otro 
embargo o derecho poz no pueda venir vẽ 
ga ame los alcaldcs ⁊ ante el concejo pꝛego 
nãdo:⁊ fi quiſiere pꝛouar que no podía ventr 
al pꝛimero plazo:o al ſegũdo fea oydo ſobꝛe 
fladoꝛ:⁊ ſegũ lo q pronare cobꝛe lo á pecho 
q ſi qmſiere pꝛouar raʒõ orrecba poꝛq̃ͥ no pu 
do vemr altercero plaʒoſea recabdado ⁊ fas 
ga derecho comoó pꝛimero. E finolo pudie 
re pꝛouar fagãdlaqlla ] 
po: fino viniere de ſũ grado ⁊ de otla gulſa 
lo pꝛefierẽ no ſea oydo mas eneſta raʒon:⁊ qn 
do venir qͥſtere fagalo ſaber alos alcaldes 4 
elquíficre venir ſobꝛe tal raʒõ como es ſobꝛe 
dicba: c vimẽ do en tal guiſa no fea juſticiado 
mas fea recabdado como es ſobꝛe dicho. 


Ley ſetena ¶ Apaleficios faʒẽ los hõbꝛes alas veses ſo 

o bae 4 los han de emplazar y de acufar:y ellos 
ra paro tontẽdo ſe vela pena q merece andan refuyẽ 
dos Len do de manera Á no quifieré venir delante del 
— juzgadoꝛ /o a eſtar a derechoꝛen tal rason co 
Seel o d ʒimos 4 el jusgado? deue paſſar contra 
pañar con €l rebelde eneſta manera basiendo pꝛegonar 


en aquel lugar do ſolla moꝛar el emplaʒado/ 


ze l ſi moꝛada no lo fallaren dene fer pꝛegona⸗ 


zadolobre 7 AS Be 
«Tgun hie- do alli do el yerrofizo como ſepan todos q fu 
5roqueaya lano fue emplazado q vinieſſe delante dl ju; 
5 no gados feafobre tal yerroG oistá hiʒo:⁊ noc 


air al Pla- ſo venir poꝛẽde el juʒg adoꝛle manda empla⸗ 


56 r otra veʒ ꝗᷓ vẽga el miſmo poz fo plone an 


che la pena 4 mando la ley del 


uſticia q deuen:⁊ fiel 


te el baſta treynta dias a eſtar aderecha ſo⸗ 
bie aquello de que le acuſan:c alſi faſta eſte 
plasono viniere q le entraral) todo lo ſuyo:⁊ 
quãdo el pꝛegonero eſto ouiere pꝛegonadoa 
fi deue venir ante el jusgadorz faʒer eſcriuir 
ante el enellibꝛo delos auctos en q maneraft 
30 el pꝛegon poꝛ ſu mádado. E ſi poꝛ auetura 
el emplazado no vinleſſe haſta el piaʒoſobꝛe 
dicho:dtue el juʒgadoꝛ mãdar eſcrunr todos 
ſus bienes ⁊ poner tal recaudo ſobꝛe ellos q̃ 
no puedan ſer malmeridos nanejados:⁊ de 
ſi deue le mandar emplazar tres veses pꝛego 
nando lo cada veʒ en ella miſma manera dan 
do le tres plazos de treynta en treynta dias/ 
q ſi deſde el dia que fueren dados ⁊ fuerẽ pre 
gonados eſtos tres plazos poſtrimeros faſta 
vn año no vintere en ſu perſona delate del juz 
gado? ⁊ a eſtar a derecho:o no embiare a mo 
ſtrar eſcuſa derecha poꝛque no puede venir: 
dende adelante deue fer entrados ſus bienes 
que es como manera de aſemamiẽto:pero to 
da vſa fincar para la camara del re: :faluo el 
derecho que ſu mug er ouiere enellos: o otro 
quienquier que lo aya:c ſi poꝛvemura vinicó 
(e ante qᷓ cũplieſſen eſtos tres plaʒos poſtri⸗ 
meros dleſſe fladoꝛes para eſtar a derecho ſo 
bꝛe aqllo q̃ era emplaʒado:ðue ſer odo ⁊ co 
bꝛar ſus bienes:pero la rebeldía q̃ biʒo pues 
dele el uz dadoꝛ mandar que pecbe tanto co 
mo es fobꝛedicho de ſuſo eneltitulo dlos em 
plaʒamiẽtos q deuen pechar los rebeldes ꝗᷓ 
no quieren venir alemplaʒamiento. y eſto ſe 
entiende fino moſtraſſe eſcuſa derecha poꝛ q 
no pudo venir. y fi poz ventura acgeſcieſſe Q 
el que fueſſe emplazado o pꝛegonado aſſico⸗ 
mo dicho es ſe murieſſe antes que ſe cumplie 
ſſe el plazo del año ſuſo dicho:eſtonce deuen 
ſer toꝛnados todos ſus bienes aſus beredes 
ros ⁊ no deuen pecbar ning una pena po? el 
finado poꝛ raʒ on de la rebeldia: eſto es poꝛ 
que la muerte deſtaja los yerros ꝗᷓ fiʒo el fina 
do en ſu vida ⁊ las penas q̃ deula ſufrir poz 
ellos:fueras ende fiel yerro fuelle de trayciõ 
ode aleũc /o otro alguno de aquellos fobꝛe 
que puedã acuſar al hombꝛe ⁊ dañar la fama 
maguer ſea finado:aſſi como dtzen las leyes 
deſte nueſtrolibꝛo que bablan velos malefi 
ciosuabas ſeyendo el biuo ſi paſſare el plaʒo 
del ano ſobꝛe dicho ⁊ deſpues deſſo vintere 


el emplaʒado delãte deb juʒ s adoꝛ: ⁊ ſi quiſie 
re entrar en derecho ſobꝛe aquello que era 2 
cuſado:⁊ pꝛegonado:deue fer oydo:⁊ ſi moſ 
trare pꝛueuas:o eſcuſas derechas que le ayu 
den ⁊ la otra parte no pꝛouaſſe contra el que 
biʒo aquello de que lo auia acuſado / eſtonce 
deue fer vado por quito de aquel rerro pera 


04 


Jg. 


teyna do 5 


o" lr. 
bel. dos reyna ð Esítilla de Leõ:8 H De carta d receptoꝛia para tomer teſtig os 


N 

Derechos, 
los blenes que le anian tomado poꝛ raʒon de 
la rebeldía no los puedẽ deſ pues cobꝛar fue 


ras ende fl el rey le quiſiere faʒer bien ⁊ mer 
ced es enlendo piedad del. 4. 22 


O ña yſabel poꝛ la gracta de 


Aragõ.⁊c. A todos los cõcejos 


e dere. e coꝛrregidorestaſſiſtentes ꝛalcal 
ue q ha E gd es:alguaziles:merinos:⁊ otras 
das > jufticias qua leſquſer de todas las cibdades 
At icias 


⁊ villas ⁊ lugares delos mis reynos ⁊ ſe ñoꝛi 
os:ſalud ⁊ gfa. S epades q̃ poꝛq̃ me esfecha 
relació que vos las dichos juſticias enlos de 
rechos que lleuaſtes delos autos G faʒeyslle 
uays en algunas partes mas derechos Gen 
otras:y ande muy exceſſiuos ⁊ fin aransel 
⁊ calo que aya arãʒel:no tiene antozidad poz 
donde los dic hos derechos fe deuan llenar, 
E poꝛ pꝛoneer ⁊ remediar ſobꝛe ellos como 
cumple ami fernicio ⁊ al bien ⁊ p20 com de 
mis re ynos/⁊ ſubditos ⁊ naturales dello lo 
mande platicar enel mi conſejo:⁊ fue acoꝛda 
do que deuia mandar dar eſta mi carta:decla 
rando enella los derechos que ſe deuen lle⸗ 
uar poꝛ vos las dichas juſticias en los luga⸗ 
res ⁊ parte s donde fe acoſtũbꝛan llenar mas 
derechos velos enella contenidos:⁊ don de 
menos fe acoſtumbꝛore lleuar que ſe guarde 
la coſtumbꝛe:⁊ poꝛ virtud deſta mi carta Ta 
ranʒel no fe altere:m acreciente la dicha coſ⸗ 
tumbꝛe ⁊ a donde mas ſe acoſtumbꝛa lleuar 
no ſe lleuen mas delos derechos ſtgulentes. 
T Enlas canfas criminales. 
¶ ſeꝛimeramente delos deſpꝛeces ⁊ pꝛego 
nes que ſe dieren para llamar a qualquſer de 
línquente enel caſo que no pueda fer auldo 
que llene el coꝛregidoꝛ:o el alcalde ſeſẽta ma 
rauedis poꝛ todo ello ⁊ no mas. lx. 
Delomezilloenel caſo q̃ aqͥl que fuere cõde 
nadono aya muerto a otro:o aya de fer conde 
nado a pena de muerte dõde el juez tuuiere 
coſtumbꝛe de le lleuar:lleue ſeyſcientos ma: 
rauedis ⁊ no mas:ſeyendo primeramente Ju5 
gado ⁊ no antes:⁊ lino mereciere muerte á 
no lleue omeʒillo. de. 
¶ De qualquier mandamiento para pꝛender 
vn hombꝛe o muchos poꝛ delito que aan fe 
choo poꝛ otra coſa:quatro mis. Ii. 
Del mandamiento de ſoltar a vno:ꝛo amu 
chos:quatro marauedis y no mas. fil. 
¶ De ſententẽcſa interlocutoꝛſa en cauſa cri 
minal de ambas partes fi eys marauedis:de ca 
da parte tres marauedis. vj. 
¶ De ſentencla difinitiua en cauſa criminal 3 
ambas partes doʒe maranedis:ſeys maraue⸗ 
dis de cada parte. rij. 


Fo, clxxxix, 

Dela pena dla ſangre doge eljueʒ o alguna 
sil touſere coſtumbꝛe delalleuar: que ełque 
lo deuiere llenar no lleuemas de ſeſenta mas 
rauedis:ſcyendo pꝛimeramente ju gado zio 
ante. | 


en caſo criminaloos míos. j. 
¶ De vnatreg na ⁊ ſeguro quatro més. 11 
Enlas canſas ciules. 
De mandamlenꝛo para faʒ er exſecucion qua 
tro marauedis. 1). 
De mandamiento para emp lasar en la tierra 
de ſu juriſdicion avn q̃ ſean muc has perſonas 
que no llenen mas de dos mts. 11. 
Dela rebeldla de emplazamiento ſino pare⸗ 
ciere la parte emplazada quatro inr̃s. liz. 
Si fuere poz tres terminos el mãdaimiẽto pa 
ra que ſe pueda faʒ er aſentamento que nolle 
he tebelchla:⁊ que lleue vela Sentencia neta te 
tamiento para lo fazer ſeys maranedis ⁊ no 
mas: c que eftollene leyendo la cauſa de ciẽt 
marauedis arriba de qualquier quantia:ſi fue 
re de aqui abaxo que llene vn marauedi ⁊ n 


mas, vj. le 


De ſentencia interlocutoꝛta dos mrs. ij. 


De fentencia difimtiua quatro mts. 110. 


De carta de receptoꝛia dos mt̃s. . 
Or carta requiſitoꝛia para las juſtictas defue 
ra de ſu juriſdiſcion quatro mr̃s. lin. 


De qualquier mandamiento de embargo ai 
enla perſona como enlos bienes:⁊ avn q̃ ſea 
en todo ello dos marauedis. 17. 


15. 
De autoꝛiʒar vna e ſcriptura de qualquier ca 


lídad quefeatres més, e 
De qualquier tutela o curaduria que dieren 
poꝛ todos los autos ⁊ informacion ⁊ dacion 
que ſe fiʒieren que llene ſeys mts. vj. 
Que no lleue ſetenas ni otras penas algu⸗ 
nas delas que ſegun las leyes de mis reynos 
ptenecen ami camara: ſaluo ſi en las dichas 
leyes fe aplícare alguna coſa ala juſticla:que 
aqͥlla pueda lleuar ⁊ no mas :ſ eyendo pꝛime 
ramente pagada la parte ⁊ mi camara ⁊ que 
otras penas algunas no lleuen:ſaluo la parte 
que eſtuuicre diſpueſta poz ley como dicho 
es ſopena que lo paguen con las ſetenas. 
Item que los dichos jueʒes ni alguaʒiles:ni 
eſcriuanos:ni otras perſonas nolleuen dere 
chos de meajas. : 

¶ Q troſi que nolleuẽ derechos del vino ni 
de poſtura:ni de medidas:m delos ſuelos de 
las plagas: ni delas tiendas:pero poz eſto no 
ſe quite que los que vendieren coſa alguna:o 
peſaren o midieren como no deuen no ſeã pe 
nados ſegũ las oꝛdenancas del lugar donde 
acacícicresz q la juſticia pueda auer la parte 
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att Dad 


d ſegũ las dichas oꝛdenãcas le ptenece ölas T contra el tenoꝛ forma della no vayades 1 
dic has penas:ſexẽdo pmeraméte juzsadas. paſſedes ni confintades yꝛ m paſſer en nepo 


Derecbos velos alguaziles. 


alguno m poꝛ als una manera. Elos vnos ni 


¶ De carcelage de qlquſer ꝑſona ag oꝛa ſea los otros nofagades mfas an ende al poꝛ al yin 


“bóbiciacozafcamusersasozalí cabija valgo , 


gúa maneraſopena de la mi merced: poe diez 


O etra calidad 04 fea musct herrada: ode mu marauedis para la mí camara . E demas 
otra qualquier máera fino durmiere en la car mando al ome que vos eſta mi carta moſtrare 


cel q pague ſers mis: y fiourmere en lacar 
cel pague doe mrꝛagoꝛa eſte mucho tßo en 
la carcel agoꝛa poco: q no pague guarda/ ni 


que vos emplaʒe que pareʒcades ante mien f 
la mi coꝛte doquier que yo fea del dia q̃ vos 


emplasare:falta quinse dias primeros Mn 


de ferrar ni otros derechos algunos. tes / ſo la dicha pena ſola qual mãdo a qual 


¶ Si fueren pꝛeſos muchos vesinos de vn 


quier ef crinano publico á para eſto fuere lla 


Ingar poꝛ deuda que el concejo deua: q llene mado que de endeal que vos lo moſtrare teſ i 
g eſte reſpecto poꝛ cada perſona faſta tres q monto ſignado có fu ſigno poꝛque ro ſepa en 
ſon ies tocho ⁊ Ne rnta! ſeys mts ⁊ nomas como ſe cũple mimandado. Dadaenla villa 


¶ Que pague qualquier pꝛeſo poꝛ cauſa cri 


ve alcala de benares a dies Y nueue dias del 


aminal dela mala entrada al carcelero vn ma⸗ mes de marco:año del nafcimiento DE nneſ⸗ 


raued 


tro ſeñoꝛ jeſu chꝛiſtoð mil ⁊quimientos ⁊ tie 


his | 
Quando el elenasil puſiere alguno en po⸗ años. volareyna. Vo gaſpar de grrʒo ſecreta 
ſelſion de alguna caſa/agoꝛa ſea mueble ago 110 vela reyna nnefira ſepoꝛa la fise eſcreuir 


rarays llene lexs marauedis. 

eL Stel elguazil faliere fucra ola cibdad o vi 
la o ſus arrahales /o alos lugares dcla tierra 
termino que cue po? cada legua cinco ma 
raue dis:⁊ ſifuerẽ a executat ⁊ los derechos 


" vela execucton montaren mas que el camino 


que no llene derechos del camino. 


Aue lleue delas mugeres öl burdel vnaves(5? Ar 


enel año ⁊ no mas DOSÉ marauedis de cada v 
na porque tenga cargo las guardar que no 
reciban males niinjunas. rif. 
Que los derechos velas exſecuclones nofe 
leuen ſin que la parte ſea pas ada: ſegun lo 
dilponen las leyes ð mis teynos fo las penas 
enellas conte nidas:⁊ nolleuẽ mas derechos 
de exſecuc ones delo que ſegun el fuero y co 
ſtumbꝛe imme moꝛial de cada lugar puede ⁊ 
deue lleuar uſtamemte:⁊ que enlas alcanalas 
ſe guarde laley del quaderno:demancra que 
en los lugares donde ſe ba acoſtumbꝛado a 
levar menos de a treynta el millar baſta cien 
to ⁊ cincuenta marauedis delas otras exſecu 
ciones oꝛdinarias: que no llene mas delas al 
caualas a vn que ſean meros exſecutoꝛes/⁊ 
comiſſarios:⁊ que fi fe bisiere la exfecucion 
vna omas veses: c fe fobrefeyere:queño lle 
nen mas de vn derecho de execucion. 
Item que no lleuen toꝛo mitoꝛos quando ſe 
comierenentadicba cibdad /i otro derecho 
olguno avn que dig an que eſtan en coſtũbꝛe 
delo lleuar. f 
Poꝛque vos mandoa todos /t acada vno ð 
vos que eſta in catta de araʒel: y de todo lo 
en ella cõtenido ⁊ cada coſa ⁊ parte dello gu 
ardeys x cũplays ⁊ fagayõguardar ⁊cõphir en 
todo poꝛ todo: ſcgun que enella ſe contiene 


poꝛ ſu mandado. Bon aluaro. Fraciſcus licẽ 
ciatus. Joannes licenciatus. Licẽciatus mu 

xica. Lĩcenciatus de carauajal. Licenctatus 
de fancriago. Meg iſtrada. Licẽciatus polan gen! 


co: frãciſco diaʒ e Ba. lab 
O ña yſabel 5 la gracía de Para 4 
EE) polos rerna d Caſtila de Leõ: 8 fleet, 
„e Aragö. ac. A Vos los alcaldes chancil 
cs dla mí cafa Y coꝛte chãcilleria: ria y ot 
A Y ſoys o fue redes ð aqui use. 
Ade lante:f alos mis coꝛregidorce:aſſiſtentes pe 
alcaldes:algunayles:merinmos:T otros ue es reyno 
⁊ juſticias qualeſquier de todas las cibdas lleven: 
des y villas y Ingares dlos misreynos ⁊ ſeno reef 
rios ꝗᷓ agoꝛa foys o fueredes de aqui adelãte e Led 
y alos exſecutoꝛes d poꝛ el rey un ſenoꝛ ꝛ⁊poꝛ uar dls 
mt: opoꝛ Glquier de nos: o poꝛ otros qualeſ⸗ 790 
quíer nos jueʒes fon o fueten nöbꝛados : 2 ment, 
Glefquier efcrinanos ⁊ notarios publicos úl deree 
numero:⁊ otros qualeſquier ef criuanosdelos los = 
diehos mis reynos ⁊ ſenoꝛios: c a otras qua en 15 
leſquier perſonas aquien toca Y at aſie lo con tales e 
tenido eneſta mi carta:⁊ acada vno ⁊ qualqui ciones 
ervevos:falud ⁊ gracia. Sepades que oſoy 2 
informada que enla dicba m cafa 7 Cozte po 
enla dicha mi coꝛte T cpancidenia en otras losáre 
algunas cibdades villas y [lugares delos of que h. 
chos nus reynos y ſeñoꝛios:vos los dichos 
mis alcaldes ⁊ jueʒes y exſccutoꝛes:⁊ a vos 
los vícbos alg uaʒ es ⁊ merinos 7 los eferá 
anos poz ante quié paſſan las exſecuciones 


de qlquier ſentencias 7 cõtratos ⁊ oblig acio 


nes zorras eſcrituras:pedie ⁊ llenas elóre 


cho delas meajas q es treynta ⁊ tres mt̃s al 


nullar delo que monta el remate que faz ers 


Derechos. Fo, cxc, 


delos blenes que fiʒiſtes la exſecucion:⁊ los blico. E los vnos il los otros no fagades mí 
lleuays dela parte en curos bienes ſe hiʒo -/ fagan ende al poꝛ alguna manera :ſopena de 
delo qual los deudoꝛes en curos bienes ſe la ii merced:⁊ ð dieʒ mil marauedis pala mi 
basen las tales exſecuclones ſe hallan muy a camara a cada vno de vos que lo contrarſo fi 
grauſados /diʒlendo que pues pagan los de ʒiere.E de mas mandamos al ome que vos 
rechos dela exſecucſon:v el efecto dela exſe e ſta mi carta moſtrare que vos emplaʒ e que 
cuciõ es el remate delos blenes/que no edra parescades ante mi enla mi coꝛte doquier á 
30n qᷓ paguen otros derechds del remate de po ſea:del dia que vos emplasare faſta quin 
los bienes. Ca parece que pues todo quaſi ze dias pꝛimeros ſiguientes:ſola dicha pena 


es vn auto/ que no ſe deuen pagar poꝛ el dos ſola qual mando aqualquſer eſcriuano publi 


weses los derechos maroꝛmẽte que fin eſte co que para eſto fuere llamado: que de ende 

deſecho velas meajas:los algusʒues/⁊los al que vos la moſtrare teſtimonlo ſignado cõ 
eſcriuanos tienen otros derechos poꝛ dar la fu ſignoꝛpoꝛque vo ſepa en como ſe cumple 

poſſeſſiõ alc ompꝛadoꝛ poꝛ virtud dla carta mi mandado. Dada enla villa d Alcala de he 
judicial: que en quanto al pꝛegonero baſta nares:a trese dias del mes de mayo ꝛaño del 

que le den poꝛ cada pꝛegon dos marauedis naſcimiento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſuchꝛiſto de 

mil ⁊ quinientos ⁊ tres años. yo la reyna:yo 

gaſpar de gristofecretario de la Reyna nue 

ſtra feñoza la fize eſcriuir po: fu mandado, 

Don aluaro. q oannes licenclatus. Fernãdus 

tello licenciatus. Eſcenciatus muxica. Licẽ 

clatus dela fuente. Licenciatus carauajal. Ti 
cenclatus de ſanctiago. Regiſtrada. Licen⸗ 

clatus polanco. Frãciſco diaʒ chanciller. . 
— Día yſabel poꝛ la gracia 8 dios + 
I rerna de Caſtilla:de Leon :5 B n 40 
30) ragö. ⁊c. Aloe illuſtriſſimos pꝛin g. Uabel. 
cipes don Felipe ⁊ dona Juana 


dleredes delos bienes muebles ni raysesní <= 8 

fe mouientes en que fuere fecha la dicha ex boꝛgoña.⁊c.mis muy charos ⁊ muy amados à los efori- 
ſecucion ⁊ remates ſaluo que podades llenar fijos:y alos del mi cõſejo/oydoꝛes delas mis E 185 
los otros derechos qᷓ por qualeſquier autos audlẽcias:⁊ a todos los coꝛregſdoꝛesꝛaſſiſtẽ GI á 
que enclla fe fisicren vos perteneſcen: vos tes:alcaldes:mermos:y otras juſticias qualeſ han de le 
los mis alcaldes dela mi caſa ⁊ corre ⁊ chan quier de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ luga var por las 
cillertasfegun el aranzel delos mis alcaldes res dlos mis reynos y ſeñoꝛios:aſſi realẽgos Sedan 
dla mi coꝛte ⁊ chãcillerias y a vos los dic hos como abadẽgos ⁊ oꝛdenes ⁊ behetrias ⁊ de in,. 
mis jueʒes ⁊ julticias qualeſquier ſegun el a ſeñoꝛio:y alos mis fecretarios y eſcriuanos s 
ranʒel delos lug ares dõde fuere fecha y fene camara:⁊ delas mis audiencias ⁊ de recepto 


cida la tal exſecucion/y vos los dichos efcrf rias:⁊ alos mis eſcriuanos del reyno de Sali 


nanos po: el aranʒel que vos es o fuere vado sla:y delos alcaldes dela mi coꝛte ⁊ chancille 


poꝛ donde deuays lleuar los derechos elos rias:y de otros qleſquier juʒgados: ⁊ aqleſ 
autos que ante vos aſſi paſſaren:ſopenaque quier otros mis eſcriuanos ⁊ perſonas aquiẽ 


elque lo contrario fistere pague poꝛ la bꝛime toca ⁊ atañe o atañer puede en Glquícr mane 
ka vez lo que aſſi ouiereleuado ſo coloꝛ deme ra lo eneſta mi carta contenido:⁊ acada vno 


dias conel quatro tanto:las tres partes para y qualquier de vos aquíen fuere moſtrada o 
la mi camara:y la otra quarta parte para clá ſu traſlado ſignado de eſcriuano publico o $ 
lo acuſare:⁊ de mas que ſea ſuf pendido delo lla ſupieredes en qualquier manera: ſalud ⁊ 
ſiclo poꝛ vn ano:⁊ po: la ſegunda que la pe⸗ acaulg Scpades que poor foformada que 
na del dinero ⁊ ſuſpenſionſea doblada:⁊ poz acauſa que vos los dichos efcrivanos altien 


la tercera que la pena ðl dinero ſea treſdobla po ꝗrecibis las eſcripturas Gante volotros 


dart ſeapꝛmado del ofſcio: ⁊ ea nabile pa fc otoꝛga:muchas veses las recibis ſin cono 


ra aller otro dende en adelante. E poꝛque ei cerlas partes a las otoꝛgã:p aſſentaps enlos 
to ſea publico ⁊ notoꝛio ⁊ perlona ninguna d regiſtros las eſcripturas q̃ fe otoꝛgã muy abꝛe 
llo pueda pꝛetender ignorancia mando que  níadas: y qᷓ ac auſa de no ſe deʒir poz eſtenſo 


eta mi carta ſea pꝛegonada publicamente en alas partes las ſubmiſſiones ⁊ derogaclones 


un coꝛte poz pꝛ egonero ⁊ ante eſeriuano pu y otras clauſulas q̃ enlas dichas eſcripturas 


E —PfTYA¼q x —»— 


arc hiduquès de auſtria:duqͥs de Dri 


4 — l no] Lre san nulla iu RN. min hy al, 

2 l 2 ep de e hac „% 
Lum ÓN o ren $e 4 

A Dercchos. e hash vice er don 

fe ponen:las partes quedá engañadas fin fa banos ſeã aulſados deno dar efcripturaalgu* v⸗ ger ba 


ber lo que otoꝛgã. E que aſſi miſmo poneys 
enlas dic bas efcripturas muchas vezesteſti 
gos que no ſon conocidos: que deſpues al 
tiẽpo que las partes pidẽ las dichas eſcriptu 
ras enlimpio algũas veses fe añadẽ y otras 
menguan las fuercas ⁊ otras coſas enlas di 


das alas partes ay mucbe dilaciõ de que las > 
dichas partes recibẽ dano / 
g caula dla diuerſidad delos aráscles que ap 
enlas dic has cibdades ⁊ villas ⁊ lug ates y p 
nincſas ⁊ juʒgados delos dichos mis reynos 
⁊ ſenoꝛios/muchas veses fe llenan poz lasdi 
chas eſcripturas derechos demaſiados:ðlo 
al todo ſe figue mucho paño ⁊ pjuyslo amis 
ſubditos naturales. E como quiera q poꝛal 
gunas leyes de mis reynos eſta pꝛoueydoen 
algũa manera cercavelofufo dicho ꝛaqllo no 
es tã cũplidamẽte como era meneſter. E yoq̃ 
riẽdo pꝛoucer ⁊ remediar ello be manera á 
los dic hos eſcriuanos ſepan lo 4 hã de baser 
en ſus oficios ⁊ lo q bã de lltuar poꝛ ſus dre 
chos:⁊ las partes lo q les hã de dagar nan 


de alos del micõſejo q vieſſen y entẽdieſſen 2. 
cieſſe á cerca dello ſe deuia pꝛoueer. Los Q f 
les lo hiʒierõ aſſi:⁊ con fu acuerdo ⁊ parecer 
dE mande faser las oꝛdenancas ſiguientes. 
Que mane ¶ . ꝛimèramente ozdeno ⁊ mãdo que cada 


| pe vno delos die hos eſcriuanos apade tener 7 
: ei tenga vn nbꝛo ð pꝛothocolo en quadernado 
eneltomar de pliego de papel enteroꝛenel qual ayade ef 
les lena criuir y eſcriua poꝛ eſtenſo las notas de las eſ 
regie & Clipturas que ande el paſſaren ⁊ ſe ouſere de 
las dar def haʒe r: enla dl dicha nota ſe contenga toda la 
pues figna ſcriptura Q fe oulere de otorgar po: eſtenſo: 
. pecla ando las perlonas dla orozgá y el dia 


Felmes:p el años el ſag ar o caía dõde leo 


toꝛga:y lo q ſe otorgar ecificidotodas las 
condicſones / pactos ⁊ clauſas arenunciacio 
nes y ſubmiſſiones que las dichas partes al 
fientan:z q aſſi como fuerẽ eſcriptas las tales 
notas los dicbos eſcriuãos las leã pꝛeſentes 
las partes ⁊ los teſtigos . E filas parteslas 
gtoꝛgarẽ/las fumen de ſus nombꝛes. £ fino 
ſupieren firmar:finmẽ pozcllos qualquiera d 
los teſtigos:o olro que ſepa eſcriuir. El qual 
dicho eſcriuano faga menciõ como el teftigo 
fu mo poꝛ la parte q no ſabia eſcriuir. E ſi en 
leyendola dicha nota ⁊ regiſtro vela dicha ef 
critura fuere algo añadido o menguado: á el 
vicboefcrinano lo aya de ſalnar y falue enfin 
pela ral eſcriptura anteovelas firmas: pozá 
delpues no pueda auer onda filavicha emiẽ 
ga es verdadera o no:⁊ que los dichos eſcri 


tiempo de otoꝛgar 
pꝛeſentes 


L ö 
eſcrſuão no conocſere Ag da dlas partco AMC fazer qua 
ufſierẽ otorgar el tal córrato-O CieripruraQ do no fue 


Gra nos onicren de dal 


gi u gef ii ci ce ſæ no bro Le 


Pgr a” 


ſu ſig no ſin q palmersmenteal y... A. S. 
de la nota ayan ſeydo f h. 
las dichas partes ⁊ teſtigos c fir La 
o dic ho es:⁊ que enlas cfcripturas , e. 

isnadas ní quiten ni añadan 2 20 0 
abza alguna delo que eſtuuiere enel regiſ⸗ 2 8 5 6 
abferpció ⁊ qᷓ avn d tomẽ lasta 0 4 
3 poꝛ regiſtroꝛo memoꝛial o en 
de no las den ſignadas fin que 
pꝛimeramẽte fe Aſſiẽtẽ enel dicho libzo:7 bre ta le. 
thocolo ⁊ ſe faga dodo lo ſuſo dicho: ſopena. S. M 
era ſe diere ſigna 3 gl 

enfiningua:y N efcrindo que la fisiere 4 
pierda el oflcio y dende en adelante fea abt 7 A 
le para auer otro/⁊ ſea obligado apagar ala 52 y 
7 


parte el intereſſe. 5 * 
Otroſi oꝛdẽo⁊ mãdo ſi poꝛ vẽtura el tal 2 


re perſon 
conofcida 


no la faga ni reciba:ſaluo filas dichas ꝑtesq 


aſſino conocicre:pꝛeſentare dosteſtigos q̃ di 4 q 
ga d los conofcé:z que fasamenció dello en las do 
n dela tal eſcriptura nõbꝛado los teſtigos ⁊ otorgara 
alſentado ſus nõbꝛes ⁊ de dõde fonvezinos la eſcript 


platicaſſen enello:⁊ oꝛdenaſſen lo q̃ les pareſ Qitroſi oꝛdeno⁊ mando d los dichos eſcri Dentro « 


uanos ayan de dar zoenlas Dichas eleriptu que tern 
ras glg parte del dia g gelo pídieren 7 dulere no han 


de der Haſtalrcs dias paímeros ll meres Í Ade 
edo la eſcriptura oevospliegos TDEACAA ia efe 


ro. E fila tal eſciipturafuere larga ð dos lle ras. 
gos arríba:quela ayan de dar 7 den baftao 

cho dias ſuego ſiguientes deſpues q les fue 

re pedida:ſopena de pagar ala parte de inter 

eſſe ⁊ daño que la recreciere poꝛ no gelo dat: Denero 
mas cient marauedis poꝛ cada dia delos 4 que tert 
de mas gela detuuieren. E 
¶ Oroſioꝛdeno ⁊ mádo q filos dichoseſcri timoni 
testimonio alguno con 
relpueſta de juez o de otra parte:que lo ayan quelo: 
deder dee dene ee eben crinane 
la parte no reſponda:ſola dichapena. aa dil 
dí Otroſt oꝛdeno ⁊ mãdo que los die hos eſcri 49 


d 
nanos ⁊ cada vno dellos ſean diligentes en ca 
guardar biz los libꝛos velos regiſtros 7 pꝛo tocolo: 
tbocolos ⁊ los pꝛoceſſos á ante ellos paſſa⸗ prom 
ren:z quando ouieren de dar algunas apela⸗ radbre 
ciones otraſlados de eſcripturas:las cõcier aue ai 
ten pꝛimero con el regiſtro en pꝛeſencia ölas cias ha 


partes fifueren enellugarsz quifiereneftara ¿34 


8 do di 
ello pꝛeſentes:⁊ fino en ſu auſencia:de mane los pr 
ra que a donde deſpuespareſcleren nofepue fos f 
da vesir que fon menguadas o añadidas Ea 


5 nos an 
guando los tales eſeuanos dieren algũpꝛo dellos 

cello en grado de apelacion-oremifhon:ocn 8. 
otra manera :no den el tal ꝑꝛoceſſo con amos 


menguados/ſopena de pder el oficio ⁊ del in 
tereſſe dela parte. Eſi les tuere pedido algũ 
auto del dic ho pꝛoceſſo poz fi ſolamente q̃ fe 
deua dar/que no lo den ni puedan dar ſinque 
pꝛimeramente lo mãde el jueʒ/⁊ que quãdo 
lo aſſi dieren fagan mencion enel como ſaco 
el tal aucto del pꝛoceſſo ⁊ quedan los otros 
| en ſu poder. 

digen ¶ O tro oꝛdeno ⁊ mãdo ¿cada ⁊ quãdo al 
ER e Súcicrimano fisicre alg una eſcrſptura q̃ pers 
nde ha- tenezea ⁊ deua ſer dada a ambas partes á la 
re ayade dar ⁊ de ala parte que gela pidiere aũ 


5 


que la otra parte no la pída:pero á las eſcrip 
“¡Migue kurgg en que alguna parte fe obliga ala otra 
22 Defaserovaralguna cofa mando que deſpu 
| ys «esque cTefcrivano diere vna ves la tal eſcrip 
| Gez- tura ſignada ala parte aquien perrencciere:á 
„ elf, no gela de otra veʒ avn que olegue cauſa o 
¡n/a raʒon para ello:ſaluo poz mandamiento vela 
mo fee Witicta llamada la partesfegin fe contiene en 
E laley dezena ⁊ onʒena dl titulo dieʒ ⁊ nueue 
dela tercera partida que diſpone cerca delos 
e ſcriuanos ſopena del perdimiento del oficio 
⁊ de pagar el intereſſe/o daño que poꝛ dar la 

tal eſcriptura otra vcʒ fe le recreciere. 
¶ Otroſi oꝛdeno ⁊ mãdo q̃ poꝛ las eſcriptu⸗ 
dere: Tas que por ante los dichos eſcriuanos paa 
bee há remlleuẽ los derechos enla foꝛma ſigmente. 
e ne lleuẽ delas dichas eſcripturas de cada 
vu eſcriptura ſignada poz cada tira q̃ onie 
re enel regiſtro vela dicha eſcriptura y en loſi 
gnado a dieʒ marauedis poꝛ la tiera:aſſi dᷣlre 
giſtro como delo que diere ſignado⸗/ſeyendo 
la tira de vna hoja de pliego entero eſcripta 
fiel mente de buena letra coꝛteſana ⁊ no pꝛo 
ceſſada:demanera que las planas ſean llanas 
no dexando grádes margenes:y en cada pla 
na aya alomenos treynta ⁊ chico rẽglones ⁊ 
quinze partes en cada rẽg lõ.E ſi la eſcriptu 
ra fuere de mas o menos eſcriptura/que lleue 
ol reſpecto:⁊ q al tiẽpo q̃ſe otoꝛg are la dicha 
eſcripturaſe pague lo q̃ mõtare ſu derecho 
enel regiſtro della:⁊ quando ſe diere ſig nada 

fe pague lo q̃ mõtare ſignada. 

| ¶ Otroſi que ſe pague poꝛ la yda que fuerea 
dus tomar poſſeſſid o faʒer otra eſcriptura fuera $ 
due la cibdad o villa o ſus arrabales tanto q̃ ſean 
ra dela ties leguas:quarẽta mr̃s:y ſi fuere mas ólas 
yu e dichastres leguas:á poz cada dia á cftunies 
Loss e alla le pagué quarẽta mfe:z poꝛq̃ teſimo⸗ 
nhlio dela poſſeſſion y otras eſcripturas q̃ aſſi 


— 


A 


atmte el paſſare:ſc le pasneloá ð ſuſo fe le má 
0 da pagar por ello:⁊ mando que como quicra 
N q el camino /o lo que alla ouiere de faʒer fea 


a pedimito ð muchas perſonas:nolleue poz 
eſſo mas dlos dlehos quaréta mrs poꝛ cada 


Derechos, 


Fo, cxcj, 
dia como dicho es: ⁊ que el eſcriuano q mas 
lleuare velo q̃ de ſuſo dicho es:pague d pena 
poꝛ la pꝛimeraveʒ lo q̃ aſſi llenare conel Giro 
tãto:y poꝛ la ſegũda pague lo que aſſillenare 
de maſiado cõ las ferenas:y ſea ſuſpendido dl 
dicho oficio poz vn año:y poꝛ la tercera ves 
pierda el oficio:⁊ fea lnabile pa aner otro dẽ 
de en adelãte ⁊ pierda aſſi miſmo lo mitad de 
ſus bienes para la dicha micamara. 

¶ oꝛque vos mando atodos ⁊ acada vno 
de vos que veades las dichas oꝛdenancas q 
de ſuſo van encoꝛpoꝛadae:⁊ las guardedes 
⁊ cumplades y exfecutedes ⁊ fagades gua/ 
dar ⁊ cumplir y ex ſecutor en todo y poꝛ todo 
como en ellas fe contſene:y contra el tenoꝛ ⁊ 
foꝛma dellas no vayades ni paſſedes ni cõſin 
tades ꝓꝛ ni paſſar en tiempo alguno ni poꝛ al 
guna manera:ſo las penas enellas conteni⸗ 
das. E ſi alguna o algunas perſonas fuerẽ o 
paſſarẽ cõtra lo eneſtas mis oꝛdenancas cõte 
mdo:que vos ſas dichas juſticias exſecuteys 
enellas y en ſus bienes las penas enellas cõ⸗ 


tenidas:no embarg ante qualeſquier mis car 
tas ⁊ aranʒeles que aya dado a eſſas dichas 


cibdades ⁊ villas y lugares o alguna dellas 


oO a otro qualquier aranʒel ocoſtũbꝛe que ten 


gan de llenar mas derechos delos autos y eb 
crituras ſobꝛe dichas eneſtas mis oꝛdenãcas 
contenidas:ca vo po: la pꝛeſente las reuoco 
caſſo/⁊ anullo ⁊ doy poꝛ ningunas:y mãdoq̃ 
ſin embargo dellas lo contenido eneſtas mis 
ordenácas fe guarde ⁊ cumpla. E poꝛque lo 
ſuſo dic ho ſea notorio ⁊ ningũo dello pueda 
pꝛetẽder ignoꝛãcia:mãdo que eſtas mis orde 
nancas ſeã pꝛegonadas publicamẽte poꝛ las 
placas ⁊ mercados ⁊ otros lugares acoſtum 
bꝛados deſſas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ iu 
gares por pꝛegonero y ante eſcriuano publi 
co. E los vnos nílos otros no fagades nifa 
gan ende al poꝛ alguna manera:ſopena dela 
mi merced ⁊ de dieʒ mil mt̃s para la mi cama 
ra. E de mas mádo al ome 4 vos eſta mi car⸗ 
ta moſtrare q vos emplase qᷓ pareʒcades an 
te ni enla micoꝛte doquier q̃ yo ſes:del dia q 
vos emplacare falta quinʒ e dias pꝛimeros ſi 

gulẽtes ſoladicha pena:ſola ql mãdo a qͥlqᷣer 

eſcriuano publico á pa eſto fuere llamado:q̃ 

de ende al q vos la moſtrare te ſtimonio ſigna 

do cõ ſu ſigno:poꝛq̃ yo ſepa en como ſe cum⸗ 

ple mi mandado. Dada enla villa de Alcala 

de henares:a ſicte dias del mes de Junſo: a 

ño del naſcimiẽto de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛi 
ſto de mil ⁊ quinientos ⁊ tres años. Pola rey 

nas yo Lope de conchillos ſecretario vela 

Reyna nueſtra feñoza laſiʒe eſcriuir poꝛſu 
mandado, Don Zluaro. Franciſcus licencias 


— 
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criuano de 
ue refazer 


Derechos. 


tus. Joannes lcenclatus. L icenciarus capa 


ta. Fernandus tello lícenciatus. Licenciatus 


corauajal. Reg iſtrada. Licenciatus polãco. 
Franciſco diaʒ chance. 
Ley, x del ¶ Ligeramente podría acaeſcer qᷓ deſpues 


104 titulo dlos 
| e[crinanos 
| dela terce - 
ra kerne le ſeria furtada ⁊ toꝛnarſa al eſcriuano que la 
somo el il ouieſſe fecho d selafisiclle otra ves. E Pod 
10 alglios ay q lo podrían malicioſa mente ð5ir 
„ a carta o- nos poꝛ guardar los eſcriuanos del verro q̃ 


405 án remos les moſtrar en eſta ley cierta manera 
o aquel a > 
| quié la dio 
11 dixere q la 


que el ome tuuielfe en poder la carta fecha 
de mano de eſcriuano publico q la perderia o 


como ſepan guardar. E deʒimos á fi la carta 


d dtʒen q es perdida es decompꝛa/o de ven 


1 UN auia perdi dida /o de cambio:o ð donacio:o de te ſtamẽ 


0), 


to /o de ꝑlonaria:o de otra coſa ſemejante de 

ſtas:q̃ fueſſe a tal que maguer pareſcleſſendo 

bladas no pudieſſen venir daño poz ellas a 
la otra parte: q el eſcriuano po? ſi pueda ⁊ de 
ne baʒer eſta carta ſacandola de ſu regiſtro:⁊ 
faʒiendo la bien aſſic omo fue fecha la pꝛime 
ra deʒ ian q̃ es perdida 7 darla aquel aquien 
prenefce, ¿bss ſi la carta ꝗᷓ bidieſſen al efcro 
vano G la refiʒieſſe otra v es:pozá la pꝛimera 
era perdida:fueſſe deuda qᷓ alsũo deuleſſe a 
otro: quer fueſſe dineros oð otra coſa/poꝛ la 
qual pudieſſe demandar tantas veʒes la du 
da quátas parecieſſe la carta tal como eſta no 
la deue el eſcriuano refaʒer:ni dar poz fi: poz 
que podria fer q la demanderia enganoſamẽ 
te deſpues q̃ fueſſe pagado dela deuda:o la o 
uieſſe quſtado:⁊ vernia della grá oaño ala o 
tra parte: mas vezímos q̃ aql q la demanda d 


ue ya delãte del jueʒ ⁊ fazer emplazar ſu deu⸗ 


doꝛ cõtra quiẽ fuere fecba lacarta:⁊ ſi el deu 
doꝛ otoꝛg a delãte del juzgado: 4 deue aqua: 
dudafobieá fuefechalacartaz no quiere có 


tradeʒ ir q no fe haga otra ves:entóce deuelt 
tomaꝛr el ueʒ la jura al á la pide eneſta mane 


ra. Tu juras q aqlla carta q demãdas ũ te ſa 


gan otra veʒ q es verdad ã es perdida: yo 
fabes do es /ni quiẽ la ha:⁊ 4 poꝛ in engaño 


ni poz tu malicia no fue perdida: que fienal 
gũ tiẽpo la pudieres cobzar q la traxas al eſ⸗ 
criuano qᷓ̃ la fiʒo rota ⁊ chãcelada:⁊ 4 nunca 


vfarasoclla envaño de tu cõtendedoꝛ.E n 
do el msgado: ouiere recebidola jura del en 
elta manera:deue mádar al eſcriuano q̃ refa 
gala carta otra veʒ biẽ aſſi como lafallare eſ: 
cripta en ſu regiſtro:⁊ á la de aquel qᷓ la demã 
do:y el eſcriuano peuc lo faser : y enel lugar 
do eſcrimere ſu nõbꝛe en tal carta como eſta 
deue desir enella. po fulano eſcriuano publi 
co fuy pꝛeſente en todos los cafos que diʒe 
eneſta carta: z poz megovelas partes la eſcri 
no deus rehaʒer la carta antes dezimos q le 


m7 puſe encila mi ſisno :y eſia carta fiʒe yo 


miſmo otra vez ⁊ agoꝛs larefiscó nueno poz 


maudado de tal jueʒ:poꝛq el deudoꝛ 4 es nó 


bꝛado enella fue emplazado / ⁊ otoꝛgo ante 
eſte miſmo juzgado? la venda: ⁊ q̃ no queria 
el contradezir á ſe refiʒ eſſe. E otroſi poꝛque 
aquel que la demanda ſuro q verdaderamen 


te perdio la pꝛimera:⁊ no poꝛ engaño que el 

oulelſe fecho. E quando el eſcriuano ouiere 

fecho la carta en la manera qᷓ es ſobꝛedicha 

deue la dar aquel que la pidio 7 a qulen per? 
teneſce:⁊ poꝛque el deudoꝛ contra quíenfue 
ſſe kecha tal carta como eſta: no pueda desir 
que ſin ſabiduria ⁊ ſin ſu plaʒer fuera fecha la r 
carta deue el uʒg adoꝛ ſer aulſado pafaʒer e 
criuiren fu regiſtro todo el fecho: aſſi como 
paſſo ante el en razon dela carta que mando 
refaser. za EN 
C £mplasado feyendo alguno ¿fuelle den, ae a 
do? de otro q vinieſſe ante el uʒgadoꝛ poꝛ ra titule dla 
só q fu cõtendoꝛdemãdaua ále fisicifle carta eferivano 
3 oceuda g aula cõtra el:pozá la pꝛimera anía a 
perdido:aſſi como dix eſſemos en laley antes sida, cen 
deſta: y eſte tal fuere rebelde q no quícra ves el een 
nir oembiar pꝛeſonero q la cõtradiga entonꝰ 15 de 
ces deue el juʒgadoꝛ tomarla jura a aál que 1 
pide la carta en adlla miſma manera a ð ſuſo pe, 29 
diximos:⁊ demas deue el jurar q ra es paga fuero 1 
do de aálla venda de á le pide quelefaga la z 1 
cartay deſpues á eſta fura ouere recebido l/ AS 
deue mandaral eſcriuano q̃ larefaga 2 q ſe la ese vén 
8 y el efcrinano deut lo fazer pero enellugar 1 
vela carta donde eſcriuiere ſunombꝛe deue ee. 
tener aquella miſma foꝛma que virimosenta 
ley ſobꝛedicha ſaluo que faga menclon de co 

mo el deudoꝛ fue emplaʒado ⁊ no quiſo venir 

ni embiar a contradeʒ ir la carta. Mas ſi el du 

do: que fneſſe emplazado aſſi como ð ſuſo di 
rimos vinſeſſe ante el juzgado? y negalſe que 

no era deudoꝛ de aquei que demãdaua la car 

ta ⁊ contradixeſſe que no la refiʒieſſe entõce 

deue el judgadoꝛ darle plaʒo a que pꝛueue co 

mo pago aquella deuda. E ſi no lo pudiere ꝓ 

nar deue reſcebir la jura de aquel que deman 

da la carta en la manera que de ſuſo diximos 

y mandar al eſcriuano que la refagay que ge 

la de y el eſcriuano deue lo baʒer aſſi como ' 
ſuſo ya es dicho. Aas ſi el vendo? pꝛouaſſe 
que auia fecho paga entonce nodeue refazer 
la carta al otro que la Demandada. 

O troſi demos Gfieloícho vendo? cõtradi 

xeſſe q no fiʒ ieſſe la carta poz eſta raʒon dlß le 
doá aquella carta ꝗᷓ deʒia que era perdida 

el miſmo contra qué era la tenta en ſu poder 

⁊ que el otro gela toꝛnara queriendole quitar 

la deuda fi el pudieſſe aueriguar efto que dise 


0 


pS y 
RE. 


logar quando eſta carta ſobꝛe 4 es la conteni 
da no fueſſe rotanicancellada en poder ð a⸗ 
qͥlcõtra quie fuerafecha. Aas ſi la cartaq̃ pi 
dieſſen al efcrinano que la refiʒieſſe otra ves 
fueſſe cancellada:p en poder de aquel contra 
quien fuerafecba: 2 poꝛ eſta raʒon contra di 
xeſſe que nogela refiʒ eſſen:ſi la otraparte ref 
pondieſſe que la auia perdido: o que le fuera 
furtada o robada ⁊ 4 fin fu plaʒer viniera en 
poder de ſu deudoꝛ:entõce ſi pudiere pꝛouar 
que poꝛ algunas deſtas raʒ ones la perdio» 
deue el jusgado: mandar al eſcriuano que la 
refasay gela de:y el efcrivano deue lo baser 
E ſi poꝛ auentura no lo pudieſſe pꝛouar: p la 
carta rota ⁊ cancellada ſe fallare en poder de 
aquella otra parte contra quien fue fecha ai 
como ſobꝛe dicho es:entonce no la deue de 
mandar refaʒer:poꝛque ſoſpecharon los fas 
bios antiguos que en tal raʒõ como eſta (el 
dendo: era quito dela deuda. ( z e 
— Oña yſabel po: la gfa 8 dios 


Juuſticias:regidoꝛes:caualleros 
— eſcuderos:oficiales:⁊ omes bue 
os de tadas las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares 
Miuanos delos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios:ſalud ⁊ gracias 
konlejo Se pades que poꝛ que me fue fec harel acion 
que los eſcrinanos delos dichos concejos lle 
van diuerſos derechos aſſi poꝛ faʒer velas rẽ 
tas como poꝛ las eſcripturas que ante ellos 
paſſan de que venía periupsio ⁊ daño alas rẽ 
tas delos dichos concejos queriendo pꝛout 
er ⁊ remediar ſobꝛe ello: de manera que los 
eſcriuanos de concejo lleuen los derechos ju 
ſta y moderadamente en todos mis reynos y 
feñozios:p que les dieſſe aransel poz donde 
Se lleuaſſen 7 que no lleuaſſen mas delo conte 
nido enel dicho aranʒeldonde fe acoſtumbꝛa 
na lleuar mas donde ſe acoſtumbꝛaua lleuar 
menos que guardaſſen la coſtumbꝛe:mande 
dar eſta mi carta ⁊ aranʒ el enla dicha rason 
poꝛ la qual mãdo que los dichos eſcrinanos 
de concejo no embargãte qualquier vſo ⁊ cof 
tumbꝛe en que bata aqui ayan eftado 3 qual 
quier tiempo a eſta parte:avn que fea que in 
memoꝛial ⁊ qualquier aranʒel que tengan aũ 
que eſte poꝛ el rey mi ſeñoꝛ:p poz mi confirma 
do con qualeſquſer clauſulas que ſe an nolle 
nen mas delos derechos ſigulentes:⁊ que dõ 
de menos ſe aceſtumbꝛo llenar que lleuen lo 
que ſe acoſtumbꝛo ⁊ no mas. 


' há den 


I iprfmcramente que llenen de recebímiéto 
de qualqulerregiqoꝛ vosítros maraue dis.ce 


Derechos. 
deuen dar Po: quito de aálla venda / eſto ha 


| Fo, cxcij, 
¶ De recibimiento ð qualquier juraderia dõ 
de la ouiere cié marauedis. c. 
¶ De recebimiento de quelquier eſcrinano a 
goꝛa ſea de concejo agoꝛa ſeade numero ciẽ 
marauedis. c. 
¶ Itẽ àlleuen de recebimiẽro de qualquier 
alcalde oꝛdinario post marauedis. Ti. 
¶ Item del poder que ſe da alos pꝛocurado 


res que viene acoꝛtes cien marauedis. c. 


¶ De recebimittooe q lquier oficio de q̃ lavi 
lla pꝛouee q es cadañcro doʒe mts. xij. 
¶ Item delos arendamiẽtos delas carnece 


rias:⁊ peſcade rias:y candelas ⁊ otras qualeſ 


quier coſas de mantemmientos que en las di 
chas cibdades ⁊ villas y lugares fe arriẽdan 
a perſonas que fe obligan de baftecer por 
eſto es en pꝛo comun delos concejos ⁊ veʒi⸗ 
nos dellos: p el eſcrinano es obligado alo fa 


zer poꝛ raʒon de ſu oicio que no lleuẽ poꝛ he 


llo derechos algunos. 


¶ Oelas alualaes que ſe dan para metervi 


no de fuera:agoꝛa ſe deua a qualquier perſo 


APENAS ervade Castile de Leõ:de 3 & na de qualquiercatidad que ſea agora de vi 
a ags. c. Atodos los concejos 


no de entrada: agoꝛa ð gracia q̃ llene poz ella 
quatro marauedis ⁊ no mas. , 
¶ Dela pꝛeſentacion delos vífiaderos ⁊ del 
juramento que bases ⁊ licẽcia que ſe les da 
q no lleuen derechos algunos. 5 
¶ Item delos pgones ⁊ remates q̃ ſe hiʒierẽ 
enlas rentas delos dichos concejos ⁊ delos 
recudimientos q̃ dellas dierẽ ¿lleven poꝛ ca 
da pliego de letra apꝛetada y coꝛteſana en q 
aya en cada plana alomenos treynta y cinco 
renglones: y en cada renglon quinʒe partes 
Y epnte més y no mas:yſeys més por el ſigno 
74 nolleue otros derechos algunos delas 
dic has rentas ni delos arrend⸗ loꝛes avn á 
eſten en coſtũbꝛe o tengan pꝛemilegio paralo 
llenar de qualquier tiempo a eſta parte. 
¶ Item que delos recaudos y otras qualeſ 
quier eſcripturas que ante ellos paſſaren que 
lleuẽ al refpectodlos dichos veynte mis poꝛ 
pliego:⁊ mas del ſigno como dicho es. f 
¶ Item delos alcaldes q̃ el cõcejo dla tierra 
pꝛeſenta enel conceſo dela tal cibdad o villa 
⁊ del reſcebimiento dellos y vela pꝛouiſion q̃ 
ſe les da paguen doe mts. 
Delas peticlones ¿fe dã en cõcejo poꝛ ¡ler 
er cõcejos y ꝑſonas ꝑticulares q̃ no lleue de 
recbos algũos v la pᷣſentaciõ:ꝑo á delas pui⸗ 
ſlones q dellas dierẽ ſi fuere en las eſpaldas 
llene dos mt̃s qͥriẽdo la ſacar la pte y fi quiſie 
re ꝓuiſion aparte ſobꝛe lo contenido enla di 
cha peticiõ q̃ pague ocho mis ⁊ no mas. 
¶ ode los regimẽtos fuerẽ añales q̃ leuẽ 
dla chció ⁊ recibimiẽto.xij.mr̃s.⁊ nomas, Pp 


— 
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Derechos... 


de otras qualefquíer eſcrioturas que los di⸗ 
chos eſcrmanos de confejofisicren quando 
las dieren ſignadas aſſi en oꝛdenãcas como 
en otra qualquier manera que lleue po? plie 
gos araʒon de vepnte marauedis poꝛ cada 
pliego efcripro dla lerra y mancra que dicho 
es y mas del ſigno ſeys marauedis,7 del regi 
ſtro que quedare en ſu poder llene otro tanto 
y fino quedare regiſtro á no lleue mas delos 
derechos delo que diere ſignado al reſpecto 
ſuſo dicho. | 2 10 
¶ Ze p̃ſentaciõ de Glquier nfa carta o eſcrip 
tura ſig nada llene quatro marauedis. ui. 
¶ Dela pꝛeſentacion de qualquier pꝛoceſſo 
que ſe pꝛeſentare ante el conſejo en grado de 
apelacion ſers marauedis. Yo 
¶ De qláer carta ð vendida DOS€ mts. xij. 
¶ Del pꝛoceſſo que ſe ſacare en grado 8 ape 
lacion fi lodiere ſignado eſcripto enlimpiove 
ynte maraue dis poz cada plieg o:⁊ filo diere 
original que no lleue derechos. 
dl porá vos mando d veades eſta dicha mi 
carta ⁊ aranʒ el ⁊ la guardedes y cũplades ⁊ 


hegades guardat y cũplir en todo y poꝛtodo 
ſegũ q enellaſe cõtiene zfagays ena tabla en 
ápógays vutral lado della enlas colas Decó 
cejo deſſas dichas cibdades v llas y lugares 
poꝛqᷓ todos ſepã lo q ban de pagar: el oꝛigi 
nal guardeys enlas arcae cõ los pꝛiuilegios 
delos dichos cõcejos. Elos vinos m los otros 
no fagades ni fag an ende al poz alguna mane 
ra:ſopena dela mi merced y de dieʒ mil mara 
uedis para la mi camara. E de mae mando al 
ome que vos eſta mi carta moſtrare que vos 
emplase que parezcan ante mi en la mi coꝛte 
do qer que yo ſea del dia que vos emplazare 
faſta quinʒe dias pꝛimeros ſigmentes:ſo la di 
cha pena: ſola qual mando aqualquier eſciſ 
uano publico que para eſto fuere llamado :qᷓ 
de ende al q vos la moſtrare reftimonto ſigna 
do cõ ſu ſigno: poꝛque YO ſepa en como ſe cũ 
ple mi mandado. Dada en la villa de alcala ð 
heneres atres dias del mes $ marco. Ano dl 
naſcimiento de nueſtro ſeñoꝛ Jeſu chꝛiſto de 
mil ⁊ quimẽtos ⁊ tres años. vo la reyna. Po 
galpat de grizoſecretario dela reyna nueſtra 
feñoza la fise eſciur poz ſu mandado Don 
nes alnaro.Joánes. Licenciatus muxica. Licen 
ña vlabel. cjgtus de carauajal. R egiſtrada. Licẽciatus 
polanco:trãciſco diaʒ chanciller. 27. 
Aranzel de, — f 
10. dene c e se plabel por la gra 8 dio? 
p NTE Slrepnade Laftilla:oe Leó:oc E 


nos del rey 
no, = ragö. xc. Alosilluſtriſſuos pa 
/ ſcipes dõ Felipe v doña Juana 


E arcbiduqs de Auſtria: duques 
de Boꝛ 


50fls. rc. mis mur caros ⁊ inuy ama 


dos fnos: ⁊ alos Infates:duques:perlados 
condes:marqueſes:maeſtres delas oꝛdenes 
⁊ alos delmi conſejoꝛ⁊ oydoꝛes delas mis au 
dlencias alcaldes dela mi caſa ⁊ coꝛter chan 
cillerías ⁊ atodoslos cõcejos:c oꝛregidoꝛes 
Aſſiſtentes alcaldes. Alguaziles. Aherinos Y 
otras juſticias qᷓleſqer ð todas las cibdades 
villas ⁊ lugares ölos mis reynos ! ſenoꝛios 
alfi realẽgos como abadẽgos ⁊ oꝛdenes ybe 
betrias ⁊ ð ſenoꝛios:q atodos los eſerſuanos 
alli delas audiècias dl mi gouernadoꝛ y alcal 
des mayores dl reyno ð galiʒia:⁊ mesesoe al 
cada y viſta y ſ uplicaciónelacibdad de ſeul⸗ 
lla: y de qlger aſſiſtẽte gon ernadoꝛes:⁊ coꝛre 
gidoꝛes ⁊ jueʒes ð reſidẽcia:y ð ſus lug ares 
teniẽtes ⁊ alcaides 7 ö otros gleſquier eses 
y mz gados alli oꝛdinarios como comiſſarios 
⁊ dla bermádad:z otr os qleſqer q puedẽ co 
noſcer ð qleſqer negocios y cantas aſſiciulles 
como criminales aſſi en pmera inſtãcia como 


2 


en grado ð apelaciõ: dleſquier mis eſcriua 
nos ðl numero y receptoꝛes y otros Aleſqqer 
eſcriuanos ð todas las dichas cibdades ⁊ vi 
llas y lugares ſobꝛ e dichos de Ilqͥer calidad 
y códició qᷓ ſeã:⁊ acada vno c qlqͥer de vos a 
anié eſta mi carta oc aráselfuere moſtrada:o 
ſu traſlado fignado de eſcriuano publico: ex 
cepto los mis eſcriuanos de camara qᷓ teſidẽ 
enel mi conſejo: y los eſcrinanos de las mis 
audlẽclas ⁊ delos mis cótadozes mayoꝛes y 
cõtadoꝛes mayozes ð cuẽtas:⁊ alcaldes oca 
mcoꝛte 2 ólos alcaldes velos hijos dalg o ⁊ 
los notarios ölas pꝛouinclas 2 del juzgado 
de vizcaya alos cles ſe para arásel aparte de 
los derechos á doꝛ raʒõ ð ſus oficios ayã de 
lleuar:ſalud ⁊ gracia. Sepades q en muchas 
deſſas dichas cibdades y villas y lugares 7 
jusgados noanía aráseles poz dõ de los di 
chos eſcriuanos dentá llenar los deree bos ꝑ 
teneſciẽtes a (us ofſciales:y en vnas partesfe 
leuã ð vna manera y en otras de otra ⁊ q̃poꝛ 
la mayor parte cada vno lleualo q̃ qria: delo 
ql ſe ban ſeguido 7 ſiguen muchos daños 7 
coſtas ⁊ fatigas a mis ſubditos ⁊ naturales: 
⁊ poꝛã mi merced ⁊ volũtad es 4 alos dichos 
eſcriuanos ſe dẽ ſuficiẽtes derechos po: los 
autos que ante ellos ouieren De paſſar: ſegũ 
el trabajo q̃ ellos han de recebu:⁊ arãʒ el poꝛ 
vódelos lleuẽ ⁊ las partes ſepan lo 4 ban de 
pagar poz ellos / mande plaricas ſobꝛe ello 
enel mi cõſejo ⁊ fue acoꝛdado Goenía mádar 
dar eſta mi carta de aranʒel declarãdo en ella 
los derechos que ſe deue lleuat po? vos los 
dic hos eſcriuanos enlos lugares ⁊ Partes dõ 
de fe han acoſtumbꝛado lleuar mas delos de 
rechos en eſta mi carta de granz el conteni⸗ 


Derechos. * 


dos: ⁊ po tuue lo poꝛ bſen:poꝛ la qᷓl vos má 
do q dõde ſe ha acoſtũbꝛado llenar menos 
derechos velos de yuſo cõtenidos que ſegu 
arde la coſtumbꝛe:⁊ poꝛ virtud deſta mi car⸗ 
ta de aranzel no fe altere nĩ acreſ. clente:yque 
donde mas ſe ſuele lleuar no embargãtequa 
leſquier aranzeles que tengays:avn que ſeã 
poz mi dados:o confirmadoę:o en otra qual 
quier mancra o coſtumbꝛe aũ q ſea immemo 
nal no ſe llenen mas derechos dloʒ ſiguiẽtes 
¶ De qualquier mandamiento para empla⸗ 
dare de otro qualquier mandamiento qᷓ die 
re el jneʒ:dos marauedis. ö 
¶ De cada rebeldia que el eſcriuano aſſenta 
re poz eſcripto vn marauedi:⁊ fino lo aſſẽta 


o. 
— 
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re poꝛ el cripto que no lleue nada. J. 
¶ Dela demãda que ſe puſiere po? palabꝛa 
o poꝛ eſcripto dos marauedis. j. 


¶ De aſſiento ð cada pꝛegon que fe hiʒiere 
ala parte quando no pare ciere:ileue el eſcri 
nano vn marauedi. | 
¶ Dela negatma:o conteſtaciõ que fe hiʒie 
repoꝛ palabꝛa:opoꝛ eſcripto:lleue el eſcriua 
no dos marauedis ⁊ ſino ſe aſſentare poꝛ eſ 
cripto no llene el eſcriuano nada. fo 
¶ De pꝛeſentaciõ de qlquier eſcriptura fig 
nads ſeyẽdo ð vna ꝑſonalleue el eſcrinanoq 
tro marauedis:⁊ ſi fuere de dos perſongs/o 
dende arriba: o de cõcejo:o cabildo:lleue el 
doblo y no mas:ſino fuere ſignada avn áfea 
firmada que no llene nada. úl. vil). 
¶ E mando alos dichos eſcriuanos ⁊ cada 
vno ðllos:q̃ enlos ꝓceſſos á ante ellos paſ 
ſaremaſſienten todas las poſſeſiones delas 
eſcripturas y pꝛouã gas qͥ enel dicho pꝛoceſ 
ſo ſe pꝛeſentare avn ꝗᷓ ayan aſſentado las di 
chas pꝛeſentaciones enlas eſpaldas delas di 
chas pꝛouãcas: o eſcripturas pozá avn q al 
gũa ſe pierda:o quite dl pꝛoceſſo te ſ epa poꝛ 
el auto oela pꝛeſentaciõ del ꝓceſſo lo d falta 
¶ De aſſiemo vela cancion confianga: o fín 
ella ſeys marauedis:⁊ fi fuere de dos perſo 
nas /o dende arriba:o de concejo:o cabildo 
que lleue el doblo. 
¶ Del juramẽto que recibe el alcalde/o jucʒ 
perſona que no da fladoꝛes para qne no 
bar ta de vn lugar faſta que los de:lleue eleſ 
criuano ſeys marauedis. Y. 
. Del aſſieto de ¿ljerfíanca so fecreftación 
lleue el eſenuano feys maraueds. vj. 
¶ De quaiquier reſtituciõ que fe pida:lleue 
el eſcrinano dos marauechs. j. 
Por aſſentar la recufacion que ſe puſiere 
corra el jue ʒ:o cõtra eleſ cermanocõ el jura 
mẽtoꝛlleue el eſeriuano tres marau edis. ij. 
Del juramento de Calunia/o d Ciſoꝛio que 
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VI. El). N 


Fo, cxciij, 


el eſcriuanoreſeſbe lleue quatro maraucdis 
⁊ ſi la parte reſpõdiere alas poficiones poꝛ 
palabꝛa: y el eſcriuano aſſentar la reſpueſta 
llene ó cada foja ð pliego entero q̃ omere en 
elregiſtro ſeyendo llena y no dexãdo grades 
margmes: eſcripta de buenalerra coꝛteſa 
na ⁊ no pꝛoceſſada enla qual apa alomenos 
treynta ⁊ einco rẽglones ⁊ quinʒe partes en 
cada renglon dieʒ marauedis:⁊ a eſte reſpe 
to ſi ouſere mas o mẽ os ðlo ſuſo dicho. iin. x 
Del aſſiento dela cóclufió vela cauſa ꝑa ſen⸗ 
técia interlocutoꝛia:o difinitina lleue el efcrí 
uano tres blancas de cada parte. J. m. 
¶ Dela ſẽtencia interlocutoꝛſa: lleue el eſcri 
uano tres blancas de cada parte. i. m. 
De ſentencia interlocutoꝛia ð quarto plaso 
llene el eſcriuano tres marauedis dela parte 
acuro pedimiento ſe diere. Me 
Delas carras de emplazamiento: o recepto⸗ 
nas:o requiſitoꝛias:o cõpulſoꝛias/o execu 
toꝛias: o otras qͥleſqᷣer cartas ð juſticia en qᷓ 
apan de y? encoꝛpoꝛadas algunas mis car 
tao: o otras eſcripturas ⁊ autos:o otras qua 
leſquier cartas á el elcrinano diere libꝛadaz 
⁊ deſpachadas:lleue de cada foja de pliego 
entero ſeyẽdo eſcripta dela manera qᷓ dicha 
es de ſuſodieʒ marauedis ⁊ a eſte reſpeto fe 
gũ lo q̃ mas /o menos onfere ð letra enla tal 
carta:⁊ avn q̃ ſea la tal carta de muchas per 
ſonas:ode cõcejo:o cabildo que no lleue el 
eſcriuano mas delo que dicho es. E mando 
alos dichos eſcriuanos q̃ ayan de traber: ⁊ 
trapan las cartas que fe ouleren de dar eſcri 
ptas de buena letra coꝛteſana ſin dexar en 
ellas grandes marg ines ſegun dela manera 
que dicha es:y en mendadas y eſcrſptos en 
las eſpaldas dellas los derechos que los di 
chos eſcriuanos llenan dellas en lugar don 
de no fe puedã quitar:⁊ los ſenalen de ſu nõ 
bꝛe:poꝛque las partes ſepan los derechos 
4 bñã de pagar:y que no les puedã ſer de man 
dados mas avn que las ralescartas vayan 
erradas :o ſe emiẽden ⁊ toꝛnen a faʒer vna y 
dos tres vezes:y mas ni po: raʒõ del eſcri 
uir dela carta: ni ſo otro coloꝛ ſopena que el 
eſcriuano q contra eſto fuere o qualquierpar 
te dello pague lo q̃ aſſi lleuare poz emendar 
la carta o la toꝛnar a faʒer cõel quatro tanto 
lanntaa para la parre ⁊ la otra mitad para el 


“aque lo acuſare. 


De pꝛoꝛrogacion ð termino o ð quarto pla 
50 que da el jneʒ a qualquiera delas partes 
llene el eſcriuano dos marauedis. U. 
Dela comiſſion á el ques base para rece hir 
teſtigos: o para otra coſa: lleue el eſcriuano 
tres marauedis. $ ij. 


E AA 


Derechos. 


Cel aſſiento dela remiſſion que vn juez fis 
ple re a otro juez de qualquier cauſa/lleue el 
eſcrinano ſeys maraue dis lo 
¶ Item ð qualq ner pꝛoceſſo que fe remitſe 
rea otro eſcriuanoꝛagoꝛ a fea antes dela ſen 
rencia agora deſpucs dela ſentencia que el 
elerinano no puedallenar otros derechos al 
gunos del dicho pꝛoceſſo ſeluo los drechos 
que aula De auer fafta el punto y eſtado en 4 
el pꝛoceſſo eſtunicre al tiẽpo q Te remitiere 
ſegũ las oꝛdenãcaꝭ ⁊ arásel o ſuſo cõtenidas 
oſi diere trallado ſignado los derechos del 
traſlado 7 ſi diere carta executoꝛia lo que ð 
lío ouiere d auer pero en caſo qᷓ aya de entre 
gar el oꝛiginal:a Otro eſciuano poz mi mãda 
doo delos de mi cõſejo o ð mis oydoꝛes en 
otra qualquier manera que amendo lleuado 
los ſu los dichos derechos á auiã delleuar 
dla eſcriptura ⁊ autos ð pꝛoceſſo q no lleue 
mas otros órecbos alsũos y 4 po: embiar 
los tales ꝓceſſos los tales eſcriuanos ní al 
gũo dellos ho lolleuen derechos algũos del 
vicho pꝛoceſſo delos q pertenecieré al otro 
eſcrmano aquiẽ el dicho pꝛoceſſo fe oulere 
ð emregar ni el eſcriuano aquiẽ fe entreg are 
llene derechos algunos delos á pertenecie 
ron al eſcriuano ante quiẽ el dicho pꝛoceſſo 
primeramente avia pendido:ſopena de toꝛ⸗ 


nar lo 4 cõtra tocótenido eneſte capitulo lle 


uare conel quatro ranto:parala mi camara, 
¶ Dela pꝛelentacion delos teſtig os del pꝛi⸗ 
mero tefligo lleue el eſcriuano dos maraue⸗ 
dis ⁊ delos otros a marauedi:⁊ ſi fuere ðᷣmu 


chas perſonas /o de concejo que llene el do 


blo ⁊ no mas. 

¶ Si el eſcrinano dela cauſa efcrintere fu di 
cho que lleue poꝛ cada foja depliego entero 
que ouiere enel regiſtto qᷓ eſcrimere ſeyendo 
elcripta como dicho es q pueda lleuar el 81 
cho eſcriuano diez marauedis ⁊ no mas 
eſte reſpeto ſegũ la eſcriptura ¿4 ouiere epllo. 
¶ Del aſſito dela publicació dla pꝛouanca 
Viene el eſcriuano ð cada parte dos més. ij. 
¶ Emãdo á eicrmano alguno d aqui adelã 
te no fie pꝛoceſſo alg ũo dlos q̃ ante el paſſa 
ren de ning ũa delas partes ni de ſu pꝛocura 
do: ſopena de quinientos marauedis por ca 
da veʒ q lo hiʒ lere palospobzes q eſtonierẽ 
enel lugar do efto acaeſclere:poꝛlos quales 


el jueʒ dela cauſa luego q lo ſupiere mãde fa 


ver ⁊ faga execuclon ſaluo 4 ien los dichos 
pꝛoceſſos alos letrados velas partes ſeyen 
do conoſcidos y ð cõfiãca tomãdo óllos pꝛi 
meramẽte conoſcimiẽto en q vapã poz reia 
cion todas las eſcripturas ſignadas 4 enel 
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sal pꝛoceſſo fuerẽ: la cuẽta delas fojas fin 


lleuar poꝛello alas partes derechos: otra 
coſa algũa:alos quales dlcbos letrados ma 
do q̃ no los fien ¿las partes. E ſi oulere dife 
rencia entre el eſcriuano Y abogado ſobꝛe ſi 
lo deue confiar el ꝓceſſo o no:quede a deter⸗ 
minaciõ oeljues q conociere vela cauſa:ſi el 
dicho pꝛoceſſo ſe le deue dar o no. E mãdo 
q ſi las ꝑtes:o dlquier dellas quiſiere eltraf 
lado delas dichas pꝛonãcas y elcripturas q 


criuano no ſea obligado a dar el dicho ꝓce⸗ 
(o oꝛiginel ſaluo el tral lado pagandole poz 
cada hoja lo que diobo es de ſuſo. : 
«pero mando q enel grado de apelacſon: 
ſuplicaciõ en los lugaſcs donde la oufere:Q 
filas pꝛouãcas de q fe ouiere ð fazer publi⸗ 
caciõ eſtuuiere en regiſtro q el tal eſcriuano 
noſea obligado acõfiat el oꝛigmnal alletrado 
falo darle el traſlado poꝛ eſcripto como di 
cho es:pero q ſi las tales pꝛouaucas eſtuuie 
ren enlimpio ſignadas demanera Gaya que 
dado el regiſtro dellas en poder del eſcriuao 


q las ſigno:qᷓ el eſeriuano pla cauſa ſea obli 
gado alas cófiar del letrado ſegũ dicho es? 
gel pueda llevar po: la viſta de cada foja d 
pllego entero ſeyendo eſciſta dela manera q 
dicha es vn marauedi de cada parte q̃ pidie 
re las dichas ꝓuãcas palas dara ſu letrado 
ꝑa que ſi las dichas ptes:0 algũa dellas no 
pudieren y lleuarẽ las dicbas ꝓuanęas para 
las moſtrar a ſuletrado 4 no ſean cõplidos 
g ello ni ayã de pagar cofa alguna: ⁊ q ſi las 
dichas partes: o Alquier dellas quiſieren el 
traſ lado dello en eſcripto: q el tal eſcriuano 
ſe lo pueda dar pagádole po? cada foja eſcri 
ta dela manera q dicha es dle ms. 

¶ De ſentencla difinttina: lleue el eſcriuano 
de amas partes ſeys mrs. v. 
¶ De taſſacion de coſtas/lleue el eſcrinano 
quatro mts. e il. 
Poꝛel aſſiento del conocimiento dela ſentẽ 
cia:o dela denegaciõ:o 01028 amiento Dela. 
apellacionllene el eſcrinano dos ms. 1 


Derechos, 


C Helteſtim onto de apclacis que diere el ef 
crivano fignado:llene el dicho eſcriuano ſe⸗ 


l la eſcuptura d entere dieʒ marauedis poꝛ 
cada boja de plſego q dierẽ ſignadoſ eyendo - 
efcripras dela mãera 4 dicha es:⁊ poꝛ el ſig 


no lleue ſeys marauedis ⁊ no mas. 


¶ Poꝛ aſentar como el ¡nes pꝛonucia el ape 
lacion poꝛ deſietta:⁊ mandar exſ ecutar la ſe 
tencia:llene el eſcriuano quatro mts. Ill. 


€ Siſacare ꝓceſſo la pre en grado de apela 
ciõ:o en otro Glder grado á pague ð cadafo 
jad pliego entero ð lo á diere ef cripto ð bue 
naletra dla manera q dicha es. x. mrs. ⁊ a cf 
te reſpecto ſegũ la eſcritura q enel dic ho ps 
ceſſoouiere ⁊ poꝛ el ſigno ſeys ms. vj. 
eL Poꝛ aſſentar la pꝛeſentaciõ de qualquier 
pꝛoceſſo en grado de apelacton llene el eſcri 
nano ſeys marauedis fico vna perlona : ⁊ ſi 
es de mas perſonas: o de concejoꝛo cabildo 
doze mrs ⁊ no nas. xij. 
¶ Si el eſcriuão diere fisnado la fee dlapꝛe 
ſentacion: lleue ſeys mis, de vj. 
¶ Si en el grado de apelaciõ/o fi uplicacion 
dóde la ontere fe fiʒieren algũos elos fi obꝛe 
dichos autos mando q lleue el eſcriuano os 
tros tqtos mfs como enla pꝛunera inſtãcia y 
no mas m allẽde no embargáte á en algũas 
cibdades o villas y lugares aya coſtũbꝛe/o 
aranzel para fe llevar mas. V 
¶ De pꝛeſentaciõ de dlquierfi entenels:o có 
trato A ſe ba de executar ⁊ del pedimiento ꝗ 
para ello ſe base ⁊ del juramento «llene el eſ⸗ 
criuano ſeys marauedis poꝛ todo. vj 


¶ Del mandamiento para executar: lleue el 


eſcriuano tres ins. * A 
¶ De cada entrega á fe fistere en ꝑſonq o en 
bienes llene el efcrinanofeyo mts. vi; 
¶ Del pedimiento o mádamiento o emplasa 
miento para dar ſacadoꝛ de mayo: quétia ⁊ 
Ol remate llene el eſcrſuano ocbo mrs. viij. 
¶ Dela carta de pago á el dueßo vela dèuda 
diere al ſacagoꝛ delos bienes delos ms q̃ 


le ſon denidos-ovel traſpaſſamlento q̃ el ſa 


cadoꝛ de los bieneshizlerc eſil dne ño dla du 

9.0 en otra qualqer plona llene el eſcrluano 
quatro marauedis. E filo diere en lmpſo ſig 
nado alas partes q lleue el olcho eſcriuano 
porfojaslo qᷓ mõtare como po: mi eſta man 
dado que fe llene delas ef crlpturas extra jus 
diciaſes que fe dieren ſignadas. PES 
C Siel eſennano fuere a fazer execucſon:o 
Ottos auctos fue ra dela cibdad o villa o ſus 
allab Yes que llene poz cada yn dia treynta 
maraue dis y mae ſus derechos delos autos 
reſerituras qᷓ ante el paſſarch: ⁊ ſino eſtoule 


e. A 


» EA > 
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re vn dia entero llene a efterefpero:y q̃ eſto 
ſea agoꝛa vaya a pedimiento de vna plona o 
de muchas o ð cabildo o concejo y no mae. 
¶ Poꝛ aſſentar cada pꝛegon q̃ ſe diere ago 
tapa vender bienes: opa otra coſa Glquíers 


llene el eſcriuano dos marauedis. U. 
¶ De qualquſer mandamiẽto para ſobꝛeſer 
llene el eſcriuano tres marauedis. A 


¶ De qualquier teſtimonio que el ef crínano 
diere fignado : llene el oicboefcrívano ſeys 
m̃s:⁊ ſi ap enel mas de vna tira:lleue poz ca 
da boja de pliego entero q diere ſignada ſe⸗ 
yedo eſcripta dla manera 4 dicha es dieʒ ma 
raue dis ⁊ a eſte reſpecto ſegũla eſeriptura q̃ 


enel talteſtimomo ouiere. vy. 


¶ Sl el eſcriuano fuere ante el jueʒ a faʒer in 
uentario de algunos blenes dentro ocla cib⸗ 
dedlleue el eſcriuano poz el mandamiẽto pa 
lo faʒ er tres mfs:y poz el dicho inventario di 
ez int̃s po: cada fojs ð plieg oentero ölregi⸗ 
ſtro ſeyẽdo ſcripto dᷣla manera q̃ dicha es:⁊ 
filo diere ſignado llene por cada foja ð plie⸗ 
So entero p eſcripta como dicho es otros. x. 
mfs como mãdo qlleuẽ por el dicho regiſtro 
Dela particion de bienes ¿fe fisícre en q en 
tedíere el juez o eſcriuano q leue aſſiel juez 
como el dicho eſcriuano los derechos delos 
autos á ſe fiʒieren ante ellos cóformealocó 
tenſdo eneſte aranʒel e mas q̃ leue eloícbo 
eſcriuano d la eſcriptura 4 ouiere en la dicha 
partíció de cada foja q̃ eſcriuiere en regífiro 


ſeyendo eſeripta dla manera ũ dicha es dleʒ 
mt̃o:y dãdola ſignada otros dieʒ marauedis 
y q no lleuẽ otra coſa algũa: no embargáte q 
en algunas cibdades villas ⁊ lugares ⁊ pꝛo⸗ 


niuc las fe aya acoſtũbꝛado lleuar el dieʒmo 


deles bienes 4 fe parten: o otra coſa mayo? 


omenoz cáridad ſopena ð pagar con las fetes 
nas lo que lleuaren demaſiado. 
¶ De vnmandamiento có autos ⁊ infoꝛma 
ciõ ð poſſeſſiõ: lleue el eſerſuano poz fojas co 
mo dicho es ſegun la efcríptura q touiere. 
vn mandamiento para venderbienes lle 
ic el eſcriuano quatro marauedis. ilij. 
E mandamiento para vender bienes dme 


noꝛes có la informació los parientes cóla 


obligació 7 carta ð juyʒio en á fe ſaque todo 
lo ꝓceſſado encoꝛpoꝛado ⁊ del traſlado ſig⸗ 
Nado dela ſentencla qͥ fe faga minciõ de todo 


lo pceſſado/ lleue el eſcrinano poz hojas ſe⸗ 


gun la eſcriptura que ouiete en los tales an 
tos ſeyẽdo las fojas de pliego entero⁊ ſeyen 
do eſcriptas dela manera q de ſuſo dicho es 


¶ Delos juyʒios jnʒgados:lleue el efcrinao A 
de 5 1 A 
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Derechos, 


L Del aſſiento de como el jueʒ da autoꝛidad 
para autoꝛizar vna eſcriptura: lleue el escri 
nano quatro marauedis y del traſ lado ſigna 
do que diere dela tal eſcriptara autoꝛiʒada/ 
lleue poz fojas como dicho es ſegun la eſcri⸗ 
tura que enella ſe oulere. til] 
Criminal. 

¶ Dela querella o dinunciacion que ſe dlere 
de palabꝛa/o poꝛ efcrito:llene el eſcriuano 
quatro marauedis. ilij. 
¶ Dela pꝛeſentacion delosteſiigoʒ que el ef 
criuano recibiere para informacion pa pꝛen, 
der ſeyendo faſta tres teſtigos lleue por elp, 
mero teſtigo quatro marauedis: ⁊ poꝛ los o 
tros faſta tres teſtigos a dos maraucdío ca? 
da vno. E del eſcriuir ſus dichos dlos tales 
teſtigos lleue el eſcrluano oe cada foja ðᷣ ple 
goeniero velo q eferívicre en regiſtro ſeyen 
do eſcripta dela manera que dic bo es de ſuſo 
diez marauedis ⁊ file fuere pedido ſignado 
ylo diere lleue po? cada foja delas ſobꝛe di⸗ 
c has á ditre ſignadas vic; marauedis. E ſi 
mastefiigos ðͤ tres recibicie Pa pꝛẽder ꝗᷓ no 
gleue mas derechos. 

¶ Dela aueriguaciõ de ferida o nmerte/poꝛ 
cada teſtigo qᷓ ante el dicho efcrivano fuere⸗ 
pꝛeſentado:del pꝛimero ene quatro mara? 
uedis:y delos otros dos marauedis de cada 
no ⁊ delo q ſe eſcriuiere ⁊ diere ſignado cer 
ca dello: lleue el dicho eſcriuano pos foſas ſe 
gun de ſuſo es dicho. 

¶ Del mandamiento para p:endersllene eleſ 
criuano quatro marauedis. Ali. 
¶ Dela reſpueſta dela acuſaciõ po: palabꝛa 
llene el eſcriuano tres marauedis. ij. 
¶ Dela fláca o carceleria á [e tiere /o puſie 
re n ꝗq̃ ſea de mucbos:ſi fuere poꝛ vn ðlito 
Mene el eſcriuano ſeys mt̃s Y no mas. Vio 
Two: aſſentar la fe que el als uaʒ il da como 
no falla al delinquente llene el eſcriuano dos 
marauedis. dí. 
¶ Delos pꝛegones que ſe dan contra loõ au 
fentes:llene el eſcrluano de cada vn pꝛegon 
dos marauedís. j. 
COclas pꝛeſentaciõ que vno fase alacarcel 
para purgar fu imnocẽcta:lleue el eſcriuano 
tro marauedis. illo 
¶ Dela cartade rebeldia:lleue el eſcrinano⸗ 
dos marauedis. ij: 
Dela fecreftació De bienes leue el efcrina 


o 


no de cada foja o pliego entero d ouiere ef 


reg iſtro q fisicre ſeyẽdo eſcrito como arrſba 
es dicho dleʒ its Y ſilo diere ſignado / llene 
de cada foja dlo ſignado dleꝭ mts ⁊ a eſte reſ 
peto ſesun la eſcriptura que enello oulere 


De taſſacion de coſtas llene eleferinano qua 
1 J 


¶ Dela cõcluſion dela cauſa pafentencia in 
terlocutoꝛla / o dilinitina «licue el eſcriuano 
dos maraue dis de cada parte. . 
¶ Bela confeſſid efpontanes qué fistere el ß 
ſo ſin toꝛmento ni cominaclõ:ileue el eſcrina 
no del regiſtro poꝛ fojas ſe gun la eſcriptura 
que enello oníere. 

¶ Dee ſentẽcia iterlocutoꝛla llene el ef criua⸗ 
no dos marauedis. lj. 
zoe ſentencla para atoꝛmentar «ice el eſeri 
nano dos marauedis. 1j. 
Del toꝛmento y de todo lo que enel toꝛmen 
to pañare:llene el eſcrinão ſus órecbos po: 
fojas ſegũ la eſeriptura que enello ouiere ſeyẽ 
do cada foja elcripta dela mantra que dicba 
es de ſuſo. 

Del juramento de calunía dos marauedis de 
cada parte que ſurare ⁊ velas eſcriturasque 
ouiere en lo á qlaulera delas partes reſpon 
diert al juramẽto : leue poꝛ el eſcriuir como 
mãdo de ſuſo enlas cauſas clules:t no mas. 
Dela pꝛeſentacion o fepꝛeſentaclon delos 
teſtigos eñl juy rio oꝛdinarto:lleue el ef criua 
no del pꝛimero teſtigo quatro mes ⁊ delos o 
tros dos marauedis de cada vno:⁊ delos di 
cbos que eſcriuiere/lleue como mando de ſu 
ſo qlleuen delos dichos q̃ eſcrimeren en las 
canfas ciuiles:pero mando ã delos teſtigos 
de que ouiere leuado derechos de pꝛeſenta 
cion:o dela eſcriptma enla ſumaria infoꝛma 
cion no los llene enla repꝛeſentacton. 
Dela publicacion d la pꝛouanca de cada pat 
te quatro marauedis. Mo 
Enlo que tocaal traflado delas ꝓnancas rel. 
cripturas quefe pꝛeſentaren en las dichas 
cauſas criminales mando quefe guarde lo4 
de lulo eſta mandado enlas cauſas ciuiles. 
Dela pꝛeſ entacion de Glquier eſcriptura figs 
nada: leut el eſctiuano ſeys mr̃e:⁊ fl fueren 
dos ꝑſonas:o dendc arriba:o de cõcejo:o de 
cabildo owninerfidad llene el doblo y nomas 
4 fino eftonícre ſignado no llene nada. vi. 
Dee la ſemencla ditinitius: Leue el eſcrluano o 
cho marauedis. vil). 


tro maraucdie. Je 
Dela excenciõ delaſentencla criminal poꝛq 
el elcriuano ha de y? en perſona:lleue dot 
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marauc dis. . 
Selaſentencia Y apartamiẽto dela querella 
ſeys maranedis. vja 
Del mandamiento parafoltar qtro mts. tí 
Del conſentimento dela ſentẽcla /o otoꝛga⸗ 
miento de la apelaclon /o de negaclon della 
quatro marauedle, uh 


a — 2 1 
Derechos, Fo, cxcv, 
¶ )Delteſtimont dela apelaciõ ⁊ delas tiras 
del pꝛoceſſo ſilo ſacare ſignado:lleue el eſcri 


ni como de ſuſo eſta dicho enlas cauſas 
6. * 
¶ De aſſentar la pꝛeſentacion en qualquier 
pꝛoceſſo engrado de apelaciõ:lleue el eſcri 
uano ocho mfs de vna ꝑſona: ⁊ ſifuere de 
mas ode cõcejo:lleue daʒe mrs ⁊ no mas. 
¶ De fee de pꝛeſentaclon fila diere ſignada 
lleue el eſcriuano ala parra ocho marauedis 
⁊ no mas. N vii. 
¶ Sen grado de apelacſon:o ſuplicaciõ en 
los lugares donde la ouiere ſe fisícren algu 
nos autos delos ſobꝛe dichos enlas cauſas 
criminales mando ¿llene el eſcriuano otros 
tantos maranedis como enla pꝛimera inſtan 
cia ⁊ no mas:avn que en algunas partes fe 
aya acoſtumbꝛado lleuar mas. 
¶ Delos otros autos q̃ aqui no ſe base mé 
cion ⁊ van declarados enlas cauſas cſuiles 
mãdo que lleue el eſcriuano enlas cauſas cri 


minales como eſta mãdado ẽlas cauſas cini 


les ⁊ no mas ni allende ſopena de pechear lo 
q̃ leuare demaſiado con las ſetenas. 


¶ E mando alos dichos eſcriuanos que no 
lleuen mas derechos ni de otros autos alga 
nos allende delos que eneſte mi aranʒel van 
declarados:nilieuen deſtos mas quantia de 
lo de aquí contenido avn que dig an que lo 
han acoſtumbꝛado lleuar/o que tienẽ otros 


aranseles poz dõde ſe les manda lleuar mas 


agora ſean dados poz mi/o otras qualefquí 
er perſonas: en que fe manden lleuar dere⸗ 
chos de mas autos /o en mayores quantias 
delas aqui contenidas:pero quiero que don 
de fe ha acoſtumbꝛado llenar derechos ð me 
nos autos /o en menos quantias:que eúftos 
tales fe guarde la coſtumbꝛe enlo q fuere me 
nos que eſte aranʒel:ſopena que el eſcriuano 
que lo contrario fiʒ ere poꝛ la pꝛimeraveʒ pa 
gue lo que contra eſto lleuare có las ſetenas 
y poꝛ la ſegũda pierda el officio ſaluo enlos 
caſos que enel dic ho aranʒel fuere pueſta me 
noꝛ pena. 

¶ E mando que ninguno delos dichos eſcri 
vanos no preda llenar ni lleuen ſobꝛe coloꝛ 
de guarda ni buſcax velos pꝛoceſſos ii ſo os 
tro algun colo derechos algunos de mas va 


¶ Del pedimitto ¿fe base pa q̃ el jneʒ pon, lende delos eneſte aranzel contenidos/no 
Fatregua de poner latregua:o notificacion, embarg ante que en algunas partes fe aya 


Totoꝛgamiẽto della ocho marauedis. vii. 
¶ Sl alguno denuciare de qualquier hurto 
o roboꝛo muerte:o ferida:o de qualquier de 
to general dtziendo que no ſabe quien ni 4 
les perſonas fiʒ lerõ eltal maleficio que el al 
calde reciba la denuciacion ⁊ vaya con dili⸗ 
gecia afaʒer ⁊ faga fu peſquiſa enla cibdad 
oen ſus arrabales:o termmos:⁊ ſi fallare el 
delinquente:que el alcalde y el eſcrinano lle 
uenſus derechos:⁊ ſino pareciere el delin 
Ante:qᷓ nolleuẽ coſa algũa: poꝛque baſta q 
pues el querelloſopierde fu acton que el als 
calde y el eſcrinano pterdá ſus coſtas. E mã 
do alos dichos eſcriuanos/⁊ acada vno des 
los que cada ⁊ quãdo femejante coſa acgeſ 


clere que vayan luego con diligẽcia a haʒer 


la dicha peſquiſa ⁊ los otros auios que ſe d 
meren haz er:ſopena de ſuſpenſion de fs o: 
ficlos poz quãto mi merced ⁊ volũtad fuere 
Si alguno denũciare ſobꝛe algũ pecado 
como ð fechiʒzeria /o alcaoteria/o ð algũos 
ladrones famoſos ſalteadoꝛes de caminos 
Totros delltos ⁊ maleficios graues /cuya $ 
nunclaclon /o acuſacion pertenezca aqlquie 
Ya del publo/⁊ que ſon en daño comun poz 
la tal dennnciacion no paguẽ coſtas algúas 
y paguenlas aquellas perſonas que ſe balla 
ien en culpe:p eſto ſe entienda tambien fos 
bꝛe quelquier que denunciare que ballo al 
vun homdꝛe muerto en algun logar. 


vſado y acoſtumbꝛado de lleuar derechos al 
gunos po? lo ſuſo dicho: ſopena que poꝛ la 
pꝛimera ves que lo lleuare demaſiado velo 


ſuſo dicho lo toꝛne conel quatro tanto para 


la mi camara:y que fea ſuſpendido del oficio 
poz vn año:poꝛ la ſegunda veʒ que pague la 
dicha penary ſea pꝛiuado del dicho oflcio. 


¶ Poꝛque vos mando atodos ya cada vno 
de vos que veades eſta dicha mi carta y arã 
sel pla guardes y cóplades y executedes ⁊ 
fagades guardar 7 cumplir y executar en to 
dot poꝛ todo ſegun que enella fe contiene ſo 
las penas enel contenidae/y mas ſopena de 
la mi merced y de dieʒ mil marauedis parala 
mi camara a cada vno que contra el fueren o 
paſſarẽ. y poꝛque mejoꝛ ſe guarde y cumpla 
lo contenido enel dicho aranʒel:mando vos 
que fagayo vna tabla en que põg ays vn traſ 
lado del dicho aransel enel anditoꝛio de cas 
da cibdad /o villa: o lugar delos dichos mis 
reynos y ſenoꝛios: porque los dichos eſcri⸗ 
uanos ſepan lo q̃ han de llenar: y las partes 
ſepan lo que han de pagar: y que el oꝛiginal 
guardeys enlas arcas delos concejos cõ los 
pꝛiuilegios: y otras eſcripturas que enlos ta 
les concejos oulere.E poꝛque lo ſuſo dicho 
ſea notoꝛio y ninguno dello pueda pꝛetẽder 
ignoꝛancia:mando que eſta mi carta ſea pꝛe⸗ 
gonada en mi coꝛte por pꝛ e ante 
ada en > tí 


„ 
— — — 


Aranzel de 
Jos drechos + 


| 


erertuano publico. Elos vos ntlos otros 
nofagades nifagades ende al por algúa ma 
nera ſopena dla mimercesp de ofes mil mara 
nedis pala mi camara, E ve mas mando alo 
me que vos eſta micalta moſtrare que vos 
emplase q parescades ante mi enla mi corte 
do quier que vo ſea del dia que vos emplaʒa 
1e fata quiz e dias pꝛimeros ſigulentes ſola 
dicha pena. Sola qual mando aquelquier ef 
crſuano publico que para eſto fuere llamado 
que de ende al que vos la moſtrare teſtimo⸗ 
nío ſignado con fu ſigno poꝛaue YO ſepaen 
como ſe cumple mi mandado. Dada enla vi 
lla de alcala de heneres aſiete dias del mes 
6 Junto. Ano del naſcuntento de nueſtro ſe⸗ 
fioꝛ zeſu chꝛiſto de mil y quinientos Y tres a⸗ 
ños. Vola reyna. polope cuncbillos ſecreta 
rio dla reyna na ſeñoꝛa la fise eſcriuir poꝛ fu 
mandado. 6 aluaro. Frãciſcus licenciatus 
Joannes ii cenciatus. Fernandus tello licen 
clatus. Licenciatus dela fuente . Licencia 
tus de carauajal. Licenciatus de ſantiago. 
egiſtrada. EIcenciatus polanco. Franciſ 
co diaz chanciler. £ 2 
fa yſabel po la grabe dios 


% Zregõ. ⁊c. A todos los conce 
jos: Juſticſas ꝛregidoꝛes:caua 
A leros:eſcuderos: oficlales ⁊ o 


a 


E han del mes buenos 3 todas las ciodades villas y 
anos de II gates dlos mis reynos 7 feñozios 7 alos 


las lacas en MS alcaldes ð ſacas! coſas vedadas delas 
elreyne. fröteras puertos O Cute eños dichos mis 
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reynos y losreynosó Aragó ⁊ valẽcia ⁊ poꝛ 
tugal ⁊ francta 2 Mauarra:⁊ alos mis eſcriua 
nos dlas ſacas ⁊ coſas vedadas ðlas dichas 
fronteras que agora ſon:ofueren de aquí a? 
dclante:y a fusiugares tentes enlosdichos 
oficios y a otras qualeſquier perfonas aquí 
entoca zatañe lo contendo enefta mí carta 
⁊a cada vno dt vos aquien fuere moſtrada: 
oſu traſlade ſignado de efcrimano publico» , 
Salud ⁊ gracia.Sepades que amies fechare 
laclon que enla maro: derte delas cibdades 
2 villas y lugeres delas dichas fronteras no 
ay aransel po: donde los dichos mis eſcrina 
nos delas ſacas ⁊ coſas vedadas ayan d lle 
har los derechos al dicho fu oficio perteneci 
entesꝛa cauſa delo qual en algunas partes 8 
las dichas fronteras disque fe llenan los de 
rechos al dicho oficio de eſcriuama pertene 
cientes ð vna manera: y en otras partes de o 
tra. Delo qual las partes que lo hã de pag ar 
muchas vezes reciben daio y fatiga, E poꝛ 


Eſcriuanos, 


par poꝛ raʒon de 
que les ban de paga 
ta de sranʒel enla di 


(us oficlos:⁊ alas partes lo 
r:mande der eſta in car 
cha raʒon:poꝛ la qi man 
ſcrinanos delas ſacas ⁊ 
las dic has frõterae no em 
vſo y coſtumbꝛe en que 


coſas vedadas de 
bargante qualquier 
faſta aquisyan eſtac 
eſta parte aon q 
eraranʒzel que tengã 
mi ſe fioꝛ ⁊ poꝛ mi con 
clauſulas que ſean: 
derechos que de vu 
las coſas tocantes a 
gares dõde fe ouiere ac 
menos delo contenido en 
que ſe lleue lo que 
no mas:⁊ que do 
do lleuar coſa del 
aranzel:que noſel 


ſeaimmemoꝛtial:æ qualqni⸗ 

avn que eſte poz elrer 

firmado con qualquier 
nolleuen mas delos 

fo ſeran declarados de 

ſu oficio:⁊ que enlos lu 
oſtumbꝛado llenar 

efte dicbo aransel 
mbꝛado llenar T 

de no fe ouiere acoſtũbꝛa 

as coſas córenidas eneſte 

leue coſa alguna. 

e deleſcriuir⁊resiſtrar Delccgif 
ta cauallar/o mular enlos lugares 1 bilis 
donde fe ha acoſtumbꝛado eſcriuir - lleu 
ſino diere teſtimonſo vn marauedi 
eſtã dentro delas doze 
mojones dos mis rex 
:o ſalieren vellos quier 
ſubditos ⁊ natura 
ero ſi el dicho eſcri 


ernade afila: de Zeon:de Ynoepdefueradellos 


eue el dichoeſ crit 


bꝛado ⁊ no mas. El ee 
eſcriulr dl ganado del ge 
oꝛo cabꝛuno o poꝛcun 
elo touſeren dentro 
elos fines ⁊ mojones del 
de eſtan en coſtumbꝛe o 
icho eſcriuano delas ſacas 
guna:pero poꝛ el teſti 
ſios delos dic bos ga 
vela pſona q touiere ct 
rriba de ganado oueju⸗ 
oꝛque llenen dos ma 
la ꝑſona que toniere 
baro no lleue nada/ 
ere de mil cabecas ar 
s y no mas ⁊ dela 
do vacuno ð treyn 


oue juno:vacun 
de eſcriuir los qu 
cbas dose leguas d 
tos mis rey nos d 
lo eſcriui:que eld 
no tome ní llene coſaal 
monio ãᷓ diere alos d 
nados q eſcriuiere: d 
ent cabecas ⁊ dẽde 
noꝛo cabꝛuno:o poꝛcun 
raue dis ⁊ no mas / ⁊ de 
cient cabecas ⁊ den 
⁊ dela perſona que tou 
riballeue quatro maraued 


que in merced y voluntad es que los dichos bel 
eleriuanos de ſacas ſepan lo que han de les ta cabesas ar 


fafta cientosque Mene dos 


Efcriuanos, 


marauedis ⁊ no mas:⁊ dela perſona que to 

niere treynta cabecas ⁊ dẽde abaxo q̃ no lle 

ne coſa alguna:⁊ dela perſona que touiere d 

ciẽt cabegas arnba faſta mil /q̃ lleue quatro 
marauedis ⁊ no mas:y ð mil cabecas arriba 

que lleueys ſeys més ⁊ no mas:donde no fe 

ha acoſtũbꝛado menos: 4 dõde menos ſe 

ha acoſtũbꝛado llenar:á fe lleue lo acoſtum 

bꝛado ⁊ no mas:y dõde no ſe ha acoſtũbꝛa⸗ 

do pagar drechos delo ſuſo dicho:que no fe 

Derechos, Paguẽ. ¶ Otroſi oꝛdeno ⁊ mãdo ꝗᷓ del dine 
del dinero YO ꝗᷓ ſacã pa ſus mãteninnẽtos los q vá fuera 
que paſſan de ſtos mis reynos cõfoꝛme ala ley poꝛ mife 
be aue vácbaenlas cortes ð toledo / quier ſean natura 
ho 4 otro, les QUIET eſtrãgeros á llene el dicho efcrina 
«e fu mã no delas ſacas ð cada ꝑſona que ſacare el di 
enimiĩto, cho dinero po: el aluala y por todas las dili 
| genclas y juramẽto q ſe ha ð bazerante eldi 
cho mi alc alde de las ſacas:o ante mis juſti 

cias tro mts y no mas: ſi algũolleuare mu 

chas perſonas có ſigno a fu coſta:q̃ del dine 

ro 4 la tal perſona principal llenare para ſi y 

para los ſuyoꝭ:o (llene a ſu coſta:q̃ no llene 

mas delos dichos quatro marauedis como 

po: vna ꝑfona/y q dõde menos ð lo ſuſo di⸗ 

cho ſe oniere acoſtumbꝛadolleuar: fe lleue 

lo acoſtumbꝛado y no mas y donde no ſeha 
acoſtumbꝛado pagar derechos delo ſuſo di 

cho/ que no ſe paguen, a 

erechos, ¶ Otroſſ ð qͥlqͥer pã qᷓ cõ mi licẽcta y mãda 
1pá que do ſe ouiere de ſacar deſtos mis reynos para 
laca con ſos dichos reynos comarcãos ¿fe ouſere $ 
7 ho resíftrarantelos dichos mis eſcriuanos de 
suo las ſacas/q lleve el dicho efcrivano das fa 
cas ante quiẽ ſe ha de regiſtrar poꝛ la pꝛeſẽ⸗ 
taciõ dela licẽcia q fuere dada pa ſacar el di 

cho pã:doʒe maranedís ⁊ mas dela facadca 

da recua o camino no dẽdo aluala dos mfsz 

| fi oícre aluala Gtro mts aro qͥ feadmuchas 
beſtias o carretas o pocas:la recua o camino 

ſeyẽdo el pãð vn dueño:⁊ q̃ dõde menos ſe 


omere acoſtũbꝛado lleuar ſe llene lo gen 


bꝛado ⁊ no mae y dõde no fe ha a coſtũbꝛa 
do pagar derechos ð lo ſuſo dicho q no ſepa 
r guẽ. S rroſi q̃ las peſqͥſas ⁊ ꝓceſſoʒy todos 
benen los otros antos judiciales q ſe hizlerẽ ante 
echos i los dſchos mis alcaldes delas ſacas: o ſus lu 
otros a Hates teniẽtes:o poz fu mádado:o poz otras 
1 plonas Glefger ꝗᷓ conocierẽ d negocios tocã 
.es el die ho oficio de alcaldíad ſacas aſſi o 
ö bꝛe las colas q fe tomã por pdidas ⁊ cõtra 
los cuipátes como en todas las otras coſas 
cocermẽtes al dicho oficio:q̃ leue el dicho 
eſcriuano los drechos poz la rablaz arásel 
| -Gpozimiesrofuerevado poz dõde llenẽ ſus 
gBrechos loz eſenuãos ol numero ð la cibdad 


Contratos. 


Fo, cxcyj, 


o villa o lugar donde lo ſuſo dicho paſſare. e 
¶ Poꝛqᷓ vos mando a todos y acada vno d 


vos q veades eſta mi carta ⁊ arãʒel ⁊ laguar 


deys ⁊ cũplays ⁊ fagays guardar ⁊ cũplir en 


todo ⁊ poꝛ todo ſegũ q̃ enellaſe cõtiene:⁊ 4 
los dichos eſcriuanos ni otra ꝑſona alg una 


no ſea oſado ð llenar otros derechos algúos 

ð mas 7 allẽde ólos cõtenidos eneſte dicho 
arãʒ el ſopena qͥ poz la pꝛimera veʒla ꝑſona 

q lo lleuare toꝛne lo q llevare có las ſetenas: 
la mitad pala mi camara ⁊ fiſco:⁊ dela otra 
mitad pa el acuſadoꝛ á lo acuſare y la otra 
mit ad pa el jneʒ Q lo ſentẽciare:o executare 

y poꝛ la ſegũda veʒ q̃ la pena ſea doblada:y 
fea pꝛiuado dl dicho oficio, E poꝛq̃ͥ lo cõtẽi 
do eneſta mi carta fe guarde ⁊ cũpla:mãdo 

q ſea pꝛegonada poz todas las cibdades ⁊ 
Villas y lugares ólas dichas frõteras y q̃ ca 
da vncõcejo dllos tome vn traſlado ⁊ lo põ 
ga eñlarca dl cõcejo ꝑa q̃ en todo tiẽpo aya 
rax0 óllo, Elos vnos m los otros no fagades 
ni fagan ende al poꝛ algũa manera: ſopena 
la m merced:⁊ de dieʒ mil ms ꝑa la nn cama 
ra. Eð mas mãdo al ome dG vos eſta micarta 
moſtrare 4 vos emplaʒe q̃ pareʒcades ante 
mi enla mi coꝛte doqᷣer q̃ vo ſea ðl dia qvos 
emplaʒ are faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽ 
tes:ſola dicha pena ſo la l mãdo a qual qui 
er eſcriuão:publico q̃ ꝑa eſto fuere llamado 
43 ende al q̃ vos la moſtrare teſtimomo fig 
nado cõ ſu ſigno poꝛã pofepa en como ſe ci 
ple mi mandado. Dada enla villa de alcala 
de henares adieʒ dias ðl mes de abꝛil: año 
del naſcimiẽto de nr̃o ſenoꝛ Jeſu xpᷣo ð mil 
quinientos y tres años. yo la reyna. yo gaſ 
par de griʒ io ſecretario dla reyna nr̃a ſenoꝛa 
la fize eſcrur poꝛſu mãdado.Dõ aluaro. Jo 
ames licéciatus. Fernãdus tello licẽciatus 
Eicẽciatus ð la fuẽte:licẽciatus ð carauajal 
Lſcẽ ciatus ð ſanctiago. Regiſtrada. Licen l 
clatus polãco. Franciſco vías chãciller. 2e 


Se reyna s caſtilla:de Leõ: de An Ylabel 
rag 6. ⁊c. Alos duqͥs:ꝑlados 1 
ſcõdes:marqueſes:ricos omes He q en 
z maeſtros d las oꝛdenes:poꝛes de recono 
come dadoꝛes:ſubcomẽdadoꝛes:alcapdesð y abadégo 
los caſtillos ⁊ calas fuertes ⁊ llanas: ⁊ a to no ſe fagá 
dos los concejos coꝛregidoꝛes aſſiſtentes ue, 
alcaldes: o otros ine ʒes ⁊ juſticias qleſqmier inte lone 
de todas las ciudades villas ⁊ lugares d los tarios dela 
mis reynos ⁊ ſeñoꝛios aſſi realẽgos como a 5 855 135 
badégos y ſeñoꝛſos ⁊ ordenes y behetrias . 
y atodos y qleſqͥer ꝑſonas mis vaſſallos y re AA 
ſubditos 7 naturales aquiẽ toca ⁊ atañe lo 
eñſta mi carta cõtem do y acada vno y q qer 
„ 


Oña yſabel poꝛ la gr̃a ð dios Refna a N 


— 


| 
| 


| 
| 
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gra. Sepades q ani es fecha relaciõ que co 
mo quiera 4 poꝛ las lex ce ð mis reynos eſta 
vedado y defendido alos legos ánofagálos 
bꝛeſi cartas de deudas ni otſoꝰ cõtratos ni 
obligaciones algũas poꝛ ante los notarios 


deles ygleſias ſaluo en las coſas q perteneſ 


cen ala ygleſia:q̃ en algunas villas y lugares 
ꝗſſi abadẽg os como ð ſe oꝛio los notarios 
apoftolicos ⁊ otros notarios dlayglefia yen 
do y paſſando cótra las víches Ieyesvanfe 
y teftimonioólos cótratosGante ellos otoꝛ⸗ 
gan: y Q avn paſſan ante ellos muchos pley⸗ 
tos civiles ⁊ climinales no pudiendo los di⸗ 
chos eſcriuãos apoſtolicos ⁊ dla ygleſia dar 
fe de cola alguna delo ſuſo dicho:nilos con 
tratos y eſcruuras Gante ellos paſſan faser 
ſe en juysionifacra del. E poꝛq̃ᷓ deſto a mis 
ſubditos y naturales ſe recrece mucho dafio 
⁊ incõuiniẽtes queriẽdo pꝛoucer y remediar 
ſobꝛe ello como cũpie a mi ſeruicio y al bíe y 
pꝛo comũ de mis ſ ubditos y naturales mãde 
dar eſta mi carta en la dicha raʒon inſerta la 
ley q ſobꝛello fiʒ era el ſeñoꝛ rey don Enrriq̃ 
m hermano cuya amma dios aya en las coꝛ⸗ 
tes q̃ tuvo enla mur noble cibdad ð coꝛdo 
ua el año q patio ð mil ⁊ Grrocientos ⁊ cincu 


entaz cinco anos:el te noꝛ ðla ql es eſta q ſe 


ſigue. ¶ Otroſi quãto atañe alas vernte 7 
nueue periciones:z q die aſſi. Stroſi muy 
poderoſo rey ⁊ ſenoꝛ poz las leyes ⁊ oꝛdena 
miẽ tos dlos ſeñoꝛes reyes paſſadoꝭ:es oꝛde 
nado y defẽdido alos legos q no fagã ſobꝛe 
ſi cartas ð deudas m otros cõtratos poꝛ an 
te los notarios delas yelefias poꝛq̃ po? eſta 
cauſa vr̃a ¡uridició fe mẽ g ua ⁊ los tales no⸗ 
tarios no deuiã vſar ni fazer fe ſino en las co 
fas ꝗᷓ acaecieſſen ptenecieſſẽ a las vsleſias 


y renocar todas y Glcfquier eſcrituras q vuie 


ſſenfecho:ſifueſſen clerigos ꝗſſi en eſpecial 


como en general: y 4 no fizieſſe fe enplertos 
tẽpoꝛales ni apoſtolicos q acaecieſſẽ alego 


faluo en las coſas ꝗᷓfueſſen las yslefias Pp 


tenecleſſen a ellas ſi no lo fisielfen có ſu auto 


1ídad:y muy alto rey y ſeſioꝛ los dichos nota 
rios apoſiolicos dlas dichas ygleſias hã da 
do y ſe entremetẽ a dar fed eſcrituras y cõtra 
tos entre leg os y ð coſas q pertenecẽ ala ju 
ridiciõ real y tẽpoꝛal:⁊ poꝛeſta cauſaſe ena 
gena y pierde vfa juridició po: manera que 
fon mayozcs las audiẽcias ðlas ygleſias que 
no de vra juſticia y dello ſe recrece a vr̃a al⸗ 
teʒa gran deſſeruicto y vaño ala republica ð 
vtos reynos:bunnimente ſuplicamos ava 


ſeñoꝛia q le plega ꝓuueer fobacllo :mádido. 


1 GOmtatÓs 0 


de vos en vneſtros jugares 7 jurifdiciones 
aqulen eſta mi carta fuere moſtrada: ſalud ⁊ 


— 


dar cartas pa las vueſtras cibdades ⁊ villas 
encozporadas les dicbas leyes Tozdenam 
entos ⁊ otras qualeſquier d fablã en eſta ra. 


56 có mayores pꝛemias 7 fnercas c cõ mas 


grãdes penas cõtra los dichos notarios ⁊ có 
tra los q fi erẽ 7 otoꝛgarẽ los dichos cõtra 
tos ⁊ eſcrituras ante ellos: oꝛdene Y mãde d 
los dichos noterios no dẽ: ni pnedan dar fe 
entre leg os ð eſcrituras Y recaudos qᷓ entreſi 
ayan de fazer! otoꝛgar y q el tal contrato no 
vala:ni po? virtud del ſe pueda fazer ecccu⸗ 
cion:ni ſea adquerido derecho algũo al que 
lo fiʒiere:⁊ de mas ꝗᷓ caya en pena ð dies mil 
mts la mitad para el que lo acuſare ⁊ la otra 
mitad para la cerca dela dicha cibdad o vis 
la olugar dõde eſto acatícicrez q ſe pꝛego 


ne aſſipublicamẽte poꝛ las dichas cibdades 


⁊ villas ⁊ lugarcs 8 vue ſtros rexnos. A eſto 
vos reſpõdo 4 mi merced es q ſe fag a ⁊ gu: 
arde aſſi como lo pediſtes poꝛmerce ⁊ ſolas 
penas enlas dichas vfas peticiones cõteni 
das y mádo yoeficdo aqlquier noterto eccle 
ſlaſticos q no fe entremerá ð fazer nfagã lo 
contrario delo ſuſo dicho:ſopena de ꝑder la 
naturaleza y tempoꝛalidades que tuuierẽ en 
mis reynos ⁊ df es quidos por esteros: y eſ 
traſios dellos:⁊ de mas álos yo mandare ſa 
ur de mis reynos y que no cumen, ni eſten he 
vellos como aúllos que ſon rebeldes ⁊ deſo 
bidientes a ſu rey ⁊ ſeño: natural, E porque 
laguarda oelaoíchaley cúple ami ſerulcio ⁊ 
bien y pꝛo comun de mis reynos mando dar 
efta micarta enla vicbarazon po:á vos má 
do qᷓveays la dicha ler que ð luſo va en cor 
pozada:y en todas eſſas dichas cibdades:⁊ 
villas y lug ares aſſirealengos como abadẽ 
gos ⁊ oꝛdenes ⁊ ſenoꝛios! bebetrias la gu 
ardedes ⁊ cumpladesy executedes en todo 
ypoꝛ todo ſegun que enella fe contiene:y en 
guardandola ⁊ cumpliendola mando y defiẽ 
do alos legos que no otoꝛguen cótratos ná 
efcripruras algúas ante los dichos notarios 


apoftolicos ni ecleſiaſticos: ſo las pẽas enla 


dichaley cõtenidas y mas ſopena que el ef 
criuano ante quien ft otoꝛgare el dicho con 
trato/ o ante quien ſe biʒ eren otros qualeſ 
quier autos en que el ax ade dar fe ala perſo 
nalega que ante ello otoꝛgare ⁊ fiʒlerecada 
vno dellos cayan ⁊ incurrã en pena de perdi 
miento dela mitad de ſus bienes:y mas ſea ð 
ſterrado de mis reynos quanto mimerced ⁊ 
voluntadfuere/ que vos las dicbas juſtici 
as executers las dichas penas enlos q fue 
renzo paſſaren contra lo eneſta mi caria con 
tenido. E poꝛque lo ſuſo dicho ſea notoꝛio 
y que ning nno dello pueda pꝛetender 1810 


— 


blícameéte poz las placas y mercados ⁊ otros 
lugereſacoſtũbꝛados dles dichascibdades 
y villas ⁊ Iugares poz p̃gonero y ante eſcrina 
no publico. Elos vnos n los otros no faga⸗ 
des ni fagan ende al poꝛ algũa manera:ſ ope 
na ð la mmerced: ⁊ de dieʒ mil mrs pa la im 
camara. Ed mas mãdo al ome q̃ vod eſta mi 
carta moſtrare q̃ vos emplaʒe q pareʒcades 
ente mi enla mi coꝛte doder qͥ yo ſea vl dia á 
vos emplaʒare faſta quinʒe dias pꝛimeros ſi 
gulẽtee:ſola dicha pena ſo la qi mãdo a Gl 


quler eſcriuso:publico q̃ pa eſtofuere llama 


do ã d ende al q vos la moſtrare teftímonio 
ſignado co ſu ſigno porá yoſ epa en como ſe 


cúple mi mandado. Dada enla villa de alca⸗ 


la de henares adieʒ dias dl mes de abꝛil: 8 
ſio del naſcimẽto de nfo feño: Jeſu xpo de 
milquinientos y tres años. pola reyna. po 
gaſpar ð grizio fecrcrarío dla reyna na feño 
ra laftze efcrivir poꝛſu mãdado. 26 aluaro. 
Joannes licẽciatus. Lſcẽciatus gapata. Ei 
ceclatus muxica. Eſcẽciatus Bla fuẽte:icen 
clatus d caranajal. Lſcẽciatus ð fanctíaso, 
Regiſtrada. Licẽclatus polãco. Franciſco 
diaz ch ãcillet. ¶ ue p̃gonada eſia carta de 
ſu alte za enla villa de alcala de henares eſtã 
do ẽde la reyna nueſtra ſeñoꝛa a dleʒ y ocho 
dias del mes de mayo de mil ⁊ quinientos ⁊ 
tres años poꝛ pᷣgonero ⁊ ante eſcriuano pu 
blico. ¶ Poꝛ el vſo ⁊ guarda delas dichas 
nf as cartas ⁊ pꝛagmaticaſ⸗ aució ⁊ otras ps 
uiſiões ⁊ bulas ſuſo dichas:eg muy ꝓuecho 
fa ala gonernació dela juſticia ð nos reynos 
mãdamos dar eſta nfa carta ꝑa vos en la di⸗ 
cha raʒõ:poꝛ la ql vos mãdamos a todos ⁊ 
acada vo ð vos como dicho es:q̃ veades las 
dic has cartas ⁊ pꝛagmaticas ſanciones:⁊ o 
tras pꝛouſſiones ⁊ bulas ſuſo encoꝛpaꝛadas 
d aſſimãdamos impꝛimir en molde como di 
cho es ⁊ ſiendo firmadas de juá ramireʒ nr̃o 
eſcriuano de camara:aquien mãdamos que 
tunſeſſe el cargo dela coꝛrecion ⁊ impꝛinſiõ 
dellas:les deys ⁊ fagays dar tanta fee como 
ſifueſſen los oꝛiginales:no embargẽte Gen 
eſta nue ſtra carta no vayã p ueſtas todas las 
Publicaciones dellas. E los vnos ni otros 
no fagades mi fagan ende al poꝛ alguna mas 
nera ſopena dela nf̃a merced ⁊ ð dle ʒ mil ma 
rauedis pala nf a camara acada vno que lo 
contrario hiʒiere. E ð mas mãdamos al ome 
duc vos eſta nt̃a carta moſtrare qᷓ voz empla 
de pereʒcades ante nos enla nfa coꝛte do, 
qnier qᷓ noe ſeamos dl dia q vos emplazare 
faſta quinʒe dias pꝛimeros ſiguletes ſ ola di 
cba pena:ſola qual mandamos a qualquier 


Contratos. 


vancia:médo á eſta mſcarta ſea p̃g onada pu 


la dicha lex los dicgos efcrivdos ⁊ notarlog lo: contra 


Bar. 
eel ento: enge velos COMTE y 6; 
es es clerigo ⁊ aſſimiſm̃o nueftra voluntad 
no fue de ſe quitar el juramento enlos cótra i 
tos que paraíu valídacionte fequerig: 15 . E 
Milo que no mterumieſſe enſos compꝛomi tio 


eS 
oe 
eſcrſuano publico q̃ para ero fuere llamado 
ꝗͥ de ende al q̃ vos la moſtrate teſtimonio fig 
nado cõ fo ſigno:poꝛqͥ nos ſ pamos en co⸗ 
mo fe cumple no mãdado. Dada enla muy 
noble/ꝝ leal cibdad de Segoniaa dies dias 
del mes de nouiembꝛe:aſio del naſcimnento 


¡enla cibdad ð Toledo poꝛ la vado y rey 


— 


méte ſeyẽdo ambas partes legos:pero gg cerca delju 
4 el vno fueſſe clerig oꝛy poꝛ la difpufició de ramento & 


Fo Aüeren tomar juramento en cotratoqué” - 
milo en cSpꝛomiſſder⁊ contratos $ 
dotes oblag d vétas ⁊ DONICÍÓES ⁊ otros 
contratos femejantes ð enagenamiẽto per 
petnos ⁊ q generalmẽte la dicha ley era con 
tra libertad 7 furifdictó eccleſſaſtiica ⁊ porá 
ella fe quítana alos jneses eccleſtaſticos el 
conoſcimiento de coſas que de derecho zco 
ſtumbꝛe les perteneſcia ⁊ que nos ſ uplicauã 
q mandaſſemos reuocaor la dicha lex CA eſ 
totefpódemos álavicbaley es juſta ⁊ ci 
g plefazer d derecho ⁊ no es cõtra a liber 
tad eccleſiaſticg eie 


ſos ⁊ contratos ⁊ dotes ⁊ arras ⁊ vendidas el Nen 3 1 
en agenamentos ⁊ donaciones perpetuasi c = „ l 
⁊ aſſi lo declaramos ⁊ queremos que quede der. n e 
libertad alos contrayẽtes que entales cõtra v. , Li Se, 2 


tos puedan jurar ⁊ alos dichos efcrinanos 2 nc; ie g.. 


T10 


1 a 
jut amento:ſin incurrit en pena a Da y a did 
ꝗ en talaueraa venynte ⁊ cinco de ombres Zo c. 22 


año de mil ⁊ quatrocientos y ochenta dos „2 
aſios. yoelrep.pola rerns. Fernandalua⸗ 
rez ſecretario. 


1 


1 w 


— 
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Las vj. pragmaticasnue 


uamente fechas 7 concedidas po? lareyna 
dona zuana nueſtra ſenoꝛa enlas coꝛtes de 
fte pꝛeſeme año de miz quinientos ⁊ quin⸗ 
ʒe anos ſobꝛe el traber delas ſedas:juesos 
venados. Ela manera que ban de ten er ens 
el cacar: v en dar ¿las pofadas:y de lutos 7 
cera y deluuaber delas armas. 


L Z. 


tie e del mar oceano. prince 


ſade Aragó ⁊ de Manara ⁊ delas dos ceci 
líae de Hieruſalẽ arc biduqueſa de Auſtria 
de Lorgoñaz de Pꝛabãte conde 
ſa de Flondes 15 Etrol ſeboꝛa oc Uliscara 
2 de Molina. Bl rilofrrifimo: pꝛineipe don 
carlos mi mur charo 7 muy amado fijo: 79? 
los infames TP erlados:duqs:marqſes:con 
des: ricos omes maeſtres delas oꝛdene e:7 
glos dl mi cõſejo:pꝛeſidentes ⁊ oydoꝛes de 
las mis audiccias:alcaldes dla mi caſa ⁊ coꝛ 
te ⁊ chancilieria:⁊ alos pꝛioꝛes comendado 
res y ſubcomẽ qadoꝛes velos caſtillos ⁊ ca- 
fas fucrtes Tllanas:7 2 todos los concejos? 
coꝛregidorzcs:goncrnadores:aſiltetes alcal 
des alguszlcs mermos:pꝛeſtamerosregido 
res:veynte y quatros caualleros eſcuderos 
oficiales y omes buenos d todas las cibda 
des ⁊ villas ⁊ lugaſes velos mis reynos ⁊ ſe 
eſquter ꝑſonas mis vaſſa 
rales de ql quler eſtado 


duqueſa de 


fioꝛtos:y a otras Gl 
los ſubditos Y natu 
ye códició pꝛebeminẽc 


cada vno de dos aquié roca ⁊ atañe lo eneſ 
tam cartafera cõtenido:ſalud c gfa. Sepa 
de doꝛes ðlas cibdades y villas 
dſtos nus teynosá al pſente eſtã jũtos enlas 
be coꝛtes Q he mãdado 85 q celebꝛar eneſta 
muy urgos eſte pꝛeſente 
mes o junio en á eſtamos del año dela data 
deſta mi carta me fisteró relació úl g rã daño 
Gscneralmére fe ſigue a todos los mis ſubdi 
tos y naturales enla foꝛma dl veſtir que ago 
ta fe viſtẽ ventral dlos bꝛocados ⁊ ſedas 
⁊ quc traẽ. E me ſuplicarõ lo mãdaſe pꝛone 
erzremediar de manera G los gaſtos exeſſi 
nos que en ellos fe fazé ſe remediaffen:y las 


des d los ꝓcura 


mu noble cibdad de 


Pragmatica de ſeda. 


Oſia juanapoꝛ la gra po, 
cia ð dios reyna ð cal 
ö lla de Leõꝛ:ð grana 
Vie 8 Toledo de Sali 
tad Seuilla de mur 
cia de Jabẽ oclos Al 
gorues 8 Alge zira:de 
Gibꝛaltar dlas yſlas d 
canarſa d las yſlas ⁊ in 


ia o dignidad q ſean:⁊ a 


eutes ſe viftleſſen moderadamente:dando 


oꝛden enello y como no gaſtalſen ſus haʒiẽ 


gaſtallen ſus basiendas Del ordenadamente 
⁊ las conſeruaſſen ⁊ guardaſſen:pa me ſerut 
conellas quando fueſſe neceſſarſo:y como la 
mi merced fneſſe. Lo qual viſto y platicado 
con los perlados y grandes q enſu corte eſ⸗ 
tauan:⁊ có los de mi confero ⁊ cõ los DICHOS . 


mis procuradores de cortes 7 cõſultado có 


el rey mifeño: ⁊ padre cõſiderã do q ami co 
mo reyna ⁊ ſefioꝛa conviene puecr Y remedi 


arpa que mis ſubditos y natur ales no goſtẽ 
ſus basiédas deſ oꝛdenadamẽte y las cõſer⸗ 
ven y guarden para (us menefterespnecelió 
dades ⁊ poꝛelbien ⁊ pꝛocomun de todos ge 
neralmente fue acordado q̊ demamos mane 
dar dar eſta mí carta y pꝛagmatica ſancion. 
La dl quiero Y mando d apa fuerca y visos 
de ley fecha y pꝛomulgada en coꝛtes. Poꝛ 
la qual oꝛdeno Y mádo que agora y ð ad ade 
late en todo ipo algñani algunas perſonas 
deſtos mis ref nos 7 ſe oꝛios ii defnera de 
Vos q enellos eſtuulerẽ de moꝛada q fueren 
mis vaſſallos o dl rey mifeño: ⁊ padre aon 
e 


m de tela de oꝛo ni d 
de oꝛo m de plata in boꝛdado de hilo de oꝛo 
in de plata bilado:ni menos puedã traber ni 
trayan capas lõbardas: mi eſcuba s m tauar⸗ 
dos:m capuʒ es: lobas: ni gabanes notra 
ropa alguna de cobꝛir de ſeda ni de chame⸗ 
lote de ſeda n de sarzaban:nt tercenel ð nin 
guna ſuerte que ſea. Pero permito que pue 
dan traer capas ꝓ ropas de tafetan:y de faro 
ga de ſeda y de chamelote ð lana. E que a 
ene ſtas como en las ropas de cobꝛir de pa⸗ 
fo y en los ſavos ⁊ ſayones de paño Y ð cha 
me lote de lana y ð ſarga o ſeda puedá tract 
vn nbete opeftaña ð feda:y en las bocas $ 
las mangas delos die hosſayos ⁊ ſayoncs: 
vnabuelta de ſeda:y que aſſimiſmo puedan 
traher los cuerpos delos dic hos ſayos ⁊ ſa 
ones de ſeda ⁊ enfoꝛrar las mangas pcuet 
os dellos en ſeda y ecbar enellos quartos 
⁊ girones de ſeda:con tãto que ſobꝛe los di 
chos ſaxos o ſayones no puedan traber n 
trayan tiras de ninguna ſeda. E que alſimiſ⸗ 
mo puedan traer cintas ⁊ bolſas de oꝛo 70€ 
plata o ð ſeda ꝑa ce hir:y ſar os ⁊ſayoncss 


82 


¿e 
po 


* E a me, e 

cda. Focxcviij, 

ſeda de qlauierſuerte:cõ tanto qᷓ no las tray puedaũ traer vna tirs de ſeda de anchnta de 
gõ enfoꝛrados en nlugunaſeda niterceneim faſta vna ochaua ⁊ no mas:aſſienlas ropaʒd 


50136 Haxct pro las ihãgas delos dic bos ta 
ros v ſayones. y ſl quiſiere las pueda enfoꝛ 


fer en tefetã. E aſſi miſmo pueda enellos vn 


nbere o peſtana ð ſeda:pero q̃ no puedã tra 
herntraygã enellos peſtanas ð ſeda. E aſſi 
miſmo puedantraber jubones y goꝛras o ca- 
perus as y becas pcoletos:p alcoꝛques: y ca 
patos: y vaynas y correas de eſpada:y guar 
viciones de mbles y ð cauallos de ſeda:plas 


Millas guarnecſdeo de feda y coxines y guar 
lclones de ſeda y papabigos y caminos ſe⸗ 
da con ſus tiras o enfoꝛrados euſeda y Gar” 
miſmo puedan traer bonetes y goꝛras dpa. 
to d lana enfoꝛradas en feda:y ſobꝛeros gu > 
. samecidos có vnatira de ſeda:cõ tanto q̃ no 
les trap an enfoꝛrados en ſeda por vedétro? 
un poꝛ fuera. Pero mãdo á no puedan traer? 


nitrapã gualdrapas ð ning a ſeda: y poz hõ 


* tra oclecanalleriamádo G los q andumteren, 
glabꝛida a en los cauallos puedan traber fis 


Vas y quarniciones de ſeda. los 4 andume 
aenolaginetacaparacones y mochilas. pe” 
ro es nx luntad que quando los canalles, 
ros ſe a maren no ſe entienda eſia pꝛagmati 
cꝗ a elios pero q puedan traer las ropas ya? 
tantos q gulſſerẽ ſobꝛe las armas y ſobꝛe las 
cubiertas p uo ð otra maſſerãnas ſi juſtaren 
de gueſza od rea mage q guarden eſtapꝛag 
matica ellos ſegũ enelia fe cõtene. Otro t 


ma do qᷓ los oficiales menelicrales de menos 


de qualqᷣer oficio q̊ ſeã:ꝝ obreros ⁊ labꝛado 


nes de milas i de cauallos:ni caparacones 
i moc bilas nipapahlgos ð ſeda m cintas de 
ningun filo de oꝛo ni de plata ni de ſeda nico 


fico ni comas labꝛadas ð oꝛo ni de hilo de 
oꝛo:ſaluo jubones y caperucas y goꝛras ð ſe 


da ſi qͥſieremp vn bete o vna peſtafia de ſe⸗ 
da enlos ſarones y capas d paño y dechame 
lote de laua q traxlere y no mas. Aſſ iniſmo 
mãdo q las mugeres ð Glquier eſtado pᷣhemi 
nencia o digmdad q̃ ſeã puedã traer ytrapan 


goyetee y coſſes y faxas de ſeda: y veſtir/⁊ 
mudarlo quãdo qͥſie re ⁊ poꝛ bien tunere quí 
er ſea mongilo taldilla o babíro o otra quals 
quer topa contato q jũtamẽte no viſtã mas 
de vna ropa: miles pongã trepas nl tiras de 
ledamde bꝛocedo ni ð oro mi ð plata tirado 
nitexido ni hſlado:ni en las otras 3 paño pó 
ga cortaplſamliſonjasmttrepaßniotra guar 
nicion alguna de ſeda ni de bꝛocado alguno 


Ul de oꝛo lde plata tirado ni hiladoꝛſaluo / 
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ſeda como enlas de paño enlos ruedos ¿las 
faldas/y poꝛ las coſturas dloslados: ⁊ poꝛ 
la delãtera ⁊ traſera blas dichas ropa. Me 


ro blen permito que las mangas delas ropas 


de ſeda o de paño á han de traer en las alas 
delas lobas las puedan enfoꝛrar en qͥlquier 
ſeda otafetan otercenel o ʒarʒahan qᷓ fe qui 
ſleren. Pero mando nottayã la dicha ſeda 
en las ang arillas ni enlas ſillas:n en los pas 
ſios delas beſtias en q̃ anduuieren ni en otra 
coſa algũa ni pueda traer ni traya mantillos 
de ſeda ni enforrados en ſeda nl en otra co⸗ 
bertura de ſeda alguna:pero bien permito E 
puedan traer mantos de tafetan y de ſarga d 
ſeda ſi quiſiere:⁊ qᷓ aſſi eneſtos mantos como 
enlos de paño puedã traer vn nibete o peſta 
ia de ſeda.¶ Stroſi mãdo q las mugeresð 
los oficiales meneſterslesð manos obreros 
⁊ labꝛadoꝛes ⁊ ſus fijas no puedã traer fino 
ſapuelo o gonete de ſeda:y vnribete en las 
fayas y mãtos d traxeren de pañoy no otra 
coſa alguna de ſeda ſopena ð qualquier álo 
contrario hlʒ iert pierda las ropas que aſſi 
traxere veſtidas poꝛ la pꝛimera veʒ y ſeare⸗ 
partids la meytad para el jueʒ q lo jnʒgare/ 
yla otra meptad para el q lo acuſare. E poꝛ 
la ſegunda ves pierda la ropa/y ſe reparta 
como dicho es: ſea de ſterrado de mis Rey 
nos poꝛ dos afos.Emando a vos las dichas 
mis juſticias y a cada vno ð vos q guardeys 
y cumplays y executeys eſta mi carta y todo 
Jo euella contenido:ſo pena de ꝑdimiento de 
vfos officios y de ferimabiles pa auer otros 
ſemejantes/⁊ que pagueys la extimacion d 
la ropa que dexaredes / ⁊ dexaren traber. 
Epoꝛqᷓ lo ſuſo dicho ſea notorio ⁊ nigũo ðllo 
pueda pꝛetender ygnoꝛancia: mando q̃ eſta 
mi carta ſea pꝛegonada en micoꝛte : enlas 
cibdades y villas deſtos mis reynos poꝛ las 
placas ⁊ mercados ⁊otros lugares acoſtum 
bꝛados della poz pꝛegontro ⁊ ante eſcriua⸗ 
no publico ⁊ fecho el dicho pꝛegon:⁊ ſialgu 


nao algunas perſonas contra ello fueren:o 


paſſaren qᷓvos las dic has mis juſaicias paſſe 
des ⁊ ꝓcedades cótra ellos ⁊ cõtra ſus bie 


nes a las penas eneſta mi carta contenidas. 


E los vnos ni los otros no fagades nibagá 


ende al poꝛ algũa manera ſopena ðla mi mer 
ced ⁊ de ote mil mt̃s parala mi camara. Da 


da enla cibdad de burgos a veynte dias del 


mes ð julio: mil ⁊ quimẽtos ⁊ quinʒe años. 
Vo el rep. vo pedro de quintana ſecretario 
dla Reyna nneſtra ſeñoꝛa la flʒe eſciiuix poz 
mandado del fer ſu padre, 5 


Pi 


[ 
p 
j 
' 


ba. Dados 


O ſia Juana poꝛ la gra ð dioz Hoger d lex fecha ⁊ pꝛomüulg ada en cortes 
92 
8 


Reyna do- 


n 1 2 7 h . - * - 

ña Luana ES reyna ð caſtills. æc. Pꝛinceſſa a qual mãdo 7 ðflendo qᷓ agoꝛanlde 2 
Pragmatica de Aragon ⁊ de Panarta, Te. elare € 5 pertona mí plonas al 
Loba Bl ylluſtriſimo pꝛincide don m fuera dllos 4 ene 
go delos da PLA 


fijo:z alos infantes plados:dnás:maráfes: 
códes ricos omes maeſtres dlas oꝛdenes:⁊ 
alos vl mi coſejo:pꝛe ſidẽtes tegidoꝛes dlas (ni fazer ni mandar faʒ er los dichos dados» 
mis audiẽcias:alcaldes vela mi caſa ⁊ coꝛte 4 

⁊ chãcillerias:⁊ alos pꝛioꝛes comẽdadoꝛes nos? ſenoꝛios porfi ni poꝛ interpneſta ꝑſo⸗ 
ſubcomẽdadoꝛes: alcaydes dlos caſtillos ⁊ na directe ni indirectamẽte:ſo pensá la pſo⸗ 
caſas fuertes ⁊ llanas:⁊ a todos los cõſejos na opſonas qᷓ jugaren cõellos o los iz ierẽ o 
coꝛregldoꝛes:gouernadoꝛes:aſiſtetes alcal ) vẽdierẽ o los truxeren a eſtos mis reynos Y 
des alguasiles merinos pꝛeſtamerosregido ſeñoꝛios para los véderopa jugar cõcllos p 
res:veynte y tros cauall eros efenderoso ( q̃ poꝛel miſmo fecho ſea ðſterrado áftos mís 
ficiales y omes butos ö todas las cibdades rernos poꝛ dos años y q de mas deſto la pío 
⁊vlllas ⁊ lugares delos mis reynos ⁊ ſeſio⸗ 


rios:y a otras qͥleſqᷣer pſonas mis veſſallos 

ſubditos y naturales dt qualquier eſtado cõ 
diciõ pꝛeheminẽcia o dis nidad q ſeã: ⁊ aca⸗ 
da vno de vos aquien toca ⁊ atañe lo en eſta 
m carta contendo:ſalud ⁊ gra. Sepades ꝗᷓ 
los procuradores las cibdades y villas df 
tos mis reynos ú al pꝛeſente eſtã juntos en 
las corres qᷓ be mádadofaser y celebꝛar en 
efta noble ciwdad ð burg os enel mes de ju⸗ 
nio:ꝗᷓ agoꝛa paſſo ðſte pꝛeſente ano dela da 
ta deſta micarta. Ae fisteró relació öl gran ſelugarenlos dlchosluegog 8 sip la tl 


2 


toda la moneda y las otras cofao 4 les toma 
rejugádo ſea todo ꝑa el executoꝛ qͥ lo exſe 
cutarẽ:cõ tãto q̃ deſ pues ð tomado fea pꝛime 


nay pfonasá jugaren ole romaré ngen 
qualder juego ð da osayaperdido y pier ã 


porta 
mn 
here 15% 

Ah, 


vb 


ramére fentéciado poꝛla juſticia dela cibdad ra bea | 


ſto 
la pfona o perfonas A lugeren les ebe Le 4h 
gos ð dãdos caya v incutran enpenad ven 22 
e mil mt̃s para micamara:y las caſas dde 


a 


dafi q ſe ſigue amis ſubditos 7 naturalesza davondefevendicrenola aré Alls ven 74 1 
canfa de auer eneſios mis rey uos dados ⁊ ð eres cófiicada ba micalala Y fifco. y ma 4 Y el 
vi 


los juegos q conellos ſe juegan ⁊ me ſuplica doa vos las dicbhas mis ſuſticlas y a cada v 


ron ⁊ pidicró poz marcedá pues eſto es ler no ð vos q̃ guardeys y cúplayo y execute ps.. pu 


icio ð dios ⁊ mo 7 biẽ ⁊ pꝛo comũ ð todos eſta ml carta pragmaticafanciór todo lo en 
mis ſubditos:lo mandaſe ꝓuecr! remediar ella contenido en las perfonasá contra ellas 


juego fo grandes penas:poꝛq deſta mancraf 200 
“allende 4 ceſſariã los incõuiniẽtes que acau 


ca 
tender pgs 


fa d auer delos dichos dados ⁊ ólos juegos noꝛancſa: mando á eſta micarta y pꝛagmati⸗ 
d conellos ſe juegã ſe eſcuſariã muchas blaf ca ſanciõ ſea pꝛegonada en mi coꝛte: y enlas 
femias qᷓ comũ mente ſe diʒe poꝛ las ꝑſonaõ cibdades y villas dftos mis reynos ? ſenoꝛi 
q tienẽ poꝛ coſtũbꝛe de ſugar ſos die hos ue os:y poꝛ las placas y mercadosy otrosluga 


de todos mis ſubditos y q ami como arepna ni losotros no fagades ni tagã ende al poꝛal 
4 feñoza conniene de pꝛoucer Y remediarpa ga manera ſopena dla mi merced y de die 


d ceſſen y te quitẽ los dichos inconuimentes ml mfs para la im camara. Dada enla noble 


y la mala coſtũbꝛe qᷓ a acauſa ð auer los di cibdadde burgos aveynte dias del mes ð ju 
chos juegos q ſe meg ã cõ los diebos dados lloꝛaſio del naſcimiento de nueſtro ſaluadoꝛ 

v porcuttar las píchas blaffemias:fueacos Jeſu chꝛiſto 3 mil y quiníéros ⁊ quinʒe años 
dadoqᷓ vuia mãder dar eſta marta ⁊ pꝛag⸗ Po elrey: E ro Pedro de quinta ſecretario 
matica ſãciõ:la q gero y mádo qaya fuerga dela Berna nueſtra feñoza la fise eſcriur 
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| Caca, Fo,cxcix, 
po: mad dl rey ſu padre: Fonſeca archi ſeſenta acotes:⁊ porla terceraveʒ q̃ le coꝛtẽ 
epiſcopus epus. ELicẽciatus capata. Doctoꝛ la mano: p eſto q lo eſcarmiẽten los ofictates 
carauajal. Regiſtrada. Lſceciatus ximeneʒ de los lug ares: y finos ſupieremoe que lo no 
Caſtaledachanciller z ſellada. “ z. ee ſcarmiſtan: ſegũ dicho es q le amtemosyti 


O ña Juana por lagfa de dios n remos el oficio al qͥ lo aſi no cũpliere y eſcar 

IDR 0 reyna de Caſtila. c. Pꝛinceſa⸗ mentare como dic bo es. Fue acordado q̃ de 

2 Ji de Aragõ ⁊ de THanarra.tc. A ma mãdar dar eſta mícarta pay oſotros enta 

N 9 todos los coꝛregidoꝛee:aſiſten dicha razon ⁊ o tune lo po: bien:poꝛqͥ vos 

19 a lcaldco/alguayiles meris  mádoatodos a cada vno de vos en vros 

nos: cotras juſticias qualeſquſer de todaslas lugares y juriſdiclones q veaps la dichale⸗ 

cibdades villas y lugares delos mis reynos q de ſuſo va encoꝛ poꝛada: y la guardedeys: 

⁊ ſeñoꝛios ⁊ a cada vno de vos en vueſtros y cũplapys y exſecute ys y fagays guardar: y 

lngarest ſuriſdiciones a quien eta mi carta cumplir en todo y poꝛ todo ſegun como en 

fuere moſtrada:ſalud ⁊ gta. Sepades q̃ los ella ſe contiene:y en gnardandelay cũplien 

pꝛocuradoꝛes delas cibdades⁊ villas tos dola no cõſintaps:ni deys lugar q̃ de aqͥ ade 

mis rernos que sl pꝛeſenxe eſtã juntos enlas lante ꝑſona ni ꝑſonas alg unas cacen con los 

coꝛtes q poꝛ mi mãdado fe han fecho ⁊ cele dichos cepos: ni corredes nico otros arma 

bradocifiamay noble cibdad ð burgos el dijos algũos:ſolas penas en la vicbaley cõ⸗ 

mes ð junto q̃ agoꝛa paſſo vſte pꝛeſente ano tenidas. E poꝛq̃ lo ſuſo dicho ſea p ublicoy 

dla data deſta mi carta. ape fiʒ ieron relaciõ notoꝛio a todos. ap ando q̃ eſta micarta ſe a 

pPoꝛ ſu peticlon /diʒiendo que eſtando como pꝛegonada publicamente po? las placas: z 

eſta probibido poꝛ leyes de misreynos:que mercados y otros lugaresacoſtũbꝛados de⸗ 

ning una mi algunas ꝑſonae:ſo grãdes penas ſtas dichas cibdades y villas y lugares poz 

ho cocẽ ninguna caca có redes nilaʒos nice pꝛe gonero: y ante eſcriuano publico. Elos 

os m cõ perros armadijos:oiʒq̃ aigunosla vnos ni losotros no fagades:nlagã ende al 

bꝛadoꝛes ⁊ oficiales ⁊ otras ꝑſonas ðſtas di poꝛ alguna manera:ſopena dela mimerced: 

c has cibdades⁊ villas y lugares enlos luga y de dieʒ mil més para la mi camara. Dada ẽ 

res donde biuen cacon con los dichos arma la muy noble ciedad de Burg osa veynte di 

Cijos ſin temoꝛ delas penas enlas dichas le as l mes de jullo:año del nafcimlentoð nro 

res cõtenidas eſtãdo les aſſi miſmo vedado ſeſioꝛ jeſu chꝛiſto de mil ⁊quiniẽtosy quinʒe 

por ordenácasá ſobꝛe eilo hã fecho:eſſa di aſios. vo el rer. vo pedro ð qutana fecreta 

| chas cibdades ⁊ villas y lugares:diʒ 4 aeſta rio dela reyna nr̃a feñoza la flʒe efcrentr poz 

cauſaſe permatodatacaca.porédeg me ſu inãdado del reyſu padre. Fõleca arcbipiſco 

Pliſcauã mãdaſe qᷓ de aquſ adelante ninguna pus:epiſco pus, Fernando de vega comẽda 

mi algunas perſonas fueſſen oſadas $cacar doꝛ mapoꝛ. Lſcencfatus capata. Doctoꝛ ca 

co nigunos armadijos niredes.Saluo con rauajal. R egiſtrada:licenciatus ximeneʒ:ca 
| balieſta:⁊ con perros ⁊ con aues oa caua · fañiedachanciller. 2 2g. | 

| | llo ⁊ no de otra mancra:z como la mi merced 4 


— e 


O 


fueſe. Lo qual viſto pozlos de miconſejoꝛ⁊ & PISA reyna de Caſtilla. cc. Pꝛinceſañ a loaña. 
conſuitado conel rey mi ſe oꝛ ⁊ padre poz JAS A ragó:y mMauarra. ⁊c. Al llo 5 
quanto el ſeñoꝛ rey don Alfonſo enlas co: (A LIA Nfriftimo pncipe dõ Carlos mi: 


tes que hiʒo enia villa de alcala de benares LEER 


enla herað mily trecientos⁊ ochenta ⁊ ſeys 
aloerttzo z oꝛdeno vnaley q cerca deſtodiſ cõdes:ricos omes maeſtres velas oꝛdenes: 
boue: n fenoꝛ dela qual es eſta que ſe ſgne. ⁊alos del mi cõjo:pꝛeſidẽte y oydoꝛes delas 

A nof kaſta aqui armauã cepos grandes mis audiẽcias: alcaldes óla ni caſa ycoꝛte y 
r ellos mótes palos venados grãdes:⁊ elfos chãcilleria: y alos pᷣſidẽtes y oydoꝛes delas 
coco dos tales crá peligrofos ꝑa poder caer en mis audlẽclas dla cala y coꝛte y cbancillería 
ia, GMosbóbzes7Tcanaitos:tenemos poz bienq̃ yalos poꝛescomẽdadoꝛesſubcomẽdadoꝛes 
y He aquiadelante que ninguno haga niarme  alcaydesólos callos ⁊ caſas fuertes plla 

F bepos grandes confierros en que pueda ca- nas ya todos los cócejos coꝛregidoꝛes aſſi⸗ 
er duerco m cieruo poz guardar el peligro q ſtẽtes gouernadoꝛes alcaldes alguaʒ les re 
podiria acaeſcer enlo q dicho es. 12 qquier q  gídozescanalleros eſcuderos oficiales vomes 
lo fiʒ tere ⁊ lo armare: que poꝛ la pꝛimera vez; buẽos 8 todas las cibdades y villaslugares 
eſte medio ano enlacadena:⁊poꝛ laſegunda los mis rernos: p a vos el apoſentadoꝛ ma 
q raʒa eſte mſmo ipo en la cadena: v je den roꝛ: y los otros mis apoſẽtadoꝛeaq̃ de aqa 


1 
g 
| 
el 


O fia Juana peꝛ la gt̃a de dios Reyna de- 


da Amur cbaro y muy amado bíjo, apolentaz 
Palos infantes:perlados:duques:marq̃ſes misates, Ñ 


ee e”. 


delante tunteredescargode apoſentar en mi 
coꝛte:⁊ otras ꝗleſqer perſonas aquien lo de 
yufo eneſta mi carta cõtenido toca atañe y 
gtañer puede en qualquier manera z a cada 


Delas poſadas. 


ſaber el epoſentamiento dela cibaͤzd ovilla 
donde mi coꝛte fe ouiere de a poſentar deſta 
da nombꝛen dos regidoꝛes q andé con los 
dichos apoſentadoꝛes para q mejo: y mas 


vne de vos: lalud ⁊ gracia: Sepades ꝗᷓ los p (2, Un inconuinlente delos ve ʒinos de latal cib 


curadores dlas cibdades y villas ðſtos mis 
reynos:qᷓ al pꝛeſente eſtan juntos enlas coꝛ⸗ 
tes q he mãdado faʒ er ⁊ celebꝛar ella muy 
noble cibdad de Burgos enel mes de Junio 
deſte pꝛeſente año vela data deſta mi carta. 
Ade fisteronrelació del gran daſiod general 
mente ſe ſigue a todos mis ſubditos ⁊ natu⸗ 
rales de cauſa delos hueſpedes qͥ ſe dan en 
los lugares donde eſta ini coꝛte:poꝛ los mu⸗ 
cbos exceſſos que faʒ en en las calas donde 
poſan aſſi en dañar las dichas caſas: como 
en la ropa que les rieſs an:⁊ faʒiendoles da⸗ 
ños ⁊ agrauſos y fin raʒones: ⁊ tomãdo les 
muc ba parte: ⁊ me fuplicaron 7 pidierõ poꝛ 
merced lo mandaſe pꝛoucer ⁊ remediar: de 
manera ¿los dichos mis fubditos ⁊ natura 
les no recibieſſen los dichos agrantos 7 ſin 
rasonesenla manera del dicho apoſentamiẽ 
to:tenel dar delas poſadas ouleſſe algũa mo 
deracion:o como la mi mercedfueſſe. To ql 
viſto ⁊ plericado ꝑoꝛ los rlados ⁊ glades 
qenmícorte cñana:z con los del micófejo, 
acolos pꝛocutadoꝛcs ð coꝛtes y cÓN ultado 
conclrey mifeño: y padre: conſiderando qa 
mi como a reyna y feñoza conviene pꝛoncer 
y remediar para que mis ſubditos Y natura⸗ 
les ſeã reuelados delas dichas veraciones 
y poꝛ el bien y pꝛo comun de todos general 
mente. Fue acordado q dula mãdar dar eſta 
mi carta ⁊ pꝛagmatica ſancion con las oꝛde⸗ 
nan cas enella contenidas. La qual quiero ⁊ 
mãdo 4 poꝛ tiempo ð quatro años primeros 


figntentes:los quales coꝛr an ⁊ comience ðſ⸗ 


de el dia dela data dfta mi carta en adelante 
y mas quanto mi merced y voluntad fucre:a 


- yafuercay vigor ð ley becha ⁊ pꝛomulgada 
en coꝛtes:poꝛ ſa qual oꝛdeno ⁊ mando queð 


gqui adelante durante el tiempo del apoſen⸗ 
tamiẽto ſe bistere en qualeſquſer cibdades 
y villas deſtos wis reynos donde mi coꝛte o 
niere de apoſentar de eſtada:ſe renga yguar 
de la foꝛma ⁊ oꝛden ſiguieme. 569 


C ꝛimeramente que de aquí adelante du 


rante el tempo ene ita mi carta ðclarado: no 
ſeden poſad as a perſonani pſonas algunas 
Saluo alas contenidas en la nomina que yo 


mãdare dar alos mis apoſentadoꝛes:o alas 


perſonas que yo mandare apoſentar.Sope 


na de pꝛiuacion de ſus oficios. 


* 


gales:los quales pague lueg o en fin del mes. 


dad ovilla ſe faga el dicho apoſentamenro. 


EA troſi oꝛdeno: mando que las pofadas 
q ſe dieren a qualeſquter perlados /o grádes 


o a otros qualefquier canalleros á ſus apo ent, 


ſentadoꝛee:motra perſona alguna poz ellos 

no los de ni apoſentẽ enellaspoꝛ gra:mipor 

dinero a perfona alguna. Saluo alaspſonas 

perlados y grandescaualleros para quien ſe 

dieren ⁊ fila dieren o alquilaren: que poz el 

miſmo fecho el grande /o perlado/o caualle 

ro aquien ſe ouiere vado la dicha poſada la 
pierda:y dende en adelante no ſea mas ð fu 
apoſentamiento: ⁊ que de mas deſto el apo⸗ 
ſentadoꝛ que alquilore la tal poſada:o la die 
re pague el pcio que po? el recibſere: o ouie 
re:⁊ mas el qustro tanto en pena: Y ſea todo 
paralospobꝛes del bofpítal de micozte:y q 
de mas fo el tal apoſentadoꝛ que ftʒlere lo 
ſuſo dicho ſea deſterrado de mi coꝛte po? tiẽ 
po de quatro meſes. 

¶ Otroſi mando aue de aqui adelante las ꝑ 
ſonas q fueren apoſentadas en mi coꝛte ſeã 
obligados a dar cada mes poz cada cama dá 
jes dieren:en que aya dos colchones de lana 


y qᷓtro ſauanas dos almobadas⁊ vna man 


ta ⁊ vna colcba:quatro reales de plata. Lo 
qual pague luego en kin del mes. La qual di 
cha ropa ſea obligados a dai los buefpedes 
ſegun como halta aqui la han dado:pagan 
do la al reſpecto ſuſo dicho. 1 
¶ E filacama fuere devn colchon de lana:p 
quatro ſauanas y vna manta 7 Ona ſobꝛe ca 
ma que den poꝛ la tal cama cada mes dos re 


¶ E ſi la cama ouiere de quatro cabecales:y 
dos fananas:y vna manta: vn almabar:que 
den cada mes poꝛ latal cama vn real:y lo pa 


guẽ en fin del mes. Pero no es mi voluntad 


q ſe eſtiẽda ni entiẽda alos núciosólnfo muy 
tanto padre: m alos embaxadoꝛes q eſtan y 
Vinterẽ nta coꝛie. ¶ Stroſi mãdo Gor mas 
delo ſuſo dicho las pſonas eden ſe dierẽ las 
dichas camas de ropa enloo lugares donde 
mi coꝛte eſtuuiere ſean obligados apagara 
ſus due nos la ropa ã ſe les ꝑdiere:y poꝛ los 
vaños q poꝛ eſperiencia ſea viſto: q ſe ſiguẽ 
de traher la ropa delos lugares de la comar 


ca:donde mi coꝛte reſide:no entiendo man 


dar que ſe traysa ropa ningune pudiendo fe 


¶ Stroſi ordeno y mádo que de mas velos: eſcuſar:y en caſo que ara nec cſidad delatra 
spoſentadoꝛes que yo mandare nombꝛorꝑs. 


per: mando q las depꝛendas de oꝛ ox ö plats 


Delas poſſadas, Fo, cc, 


que les ſuelen dar qua do ſe trahe la tal ropa pagrauios q̃ les fueren fechos por (us hueſ 


ſeã aſſi para ſeguridad que ſea toꝛnada aſus pedes: el alquiler dela ropa q deuſerẽ faſta 


due nos toda la dicha ropa como para q̃ ſe que todo ſea ſatiſfecho ⁊ pagado. E mando 
les pagara lo que dello les faltare y el alquí alcoꝛregidoꝛ o jueʒ de reſidẽcia dl tai ſugar 
ler que ſegun eſtas mis oꝛdenancas ſe les ha oſu alcalde eneldicho oficio que ſeyẽdo req 
de dar poꝛ cada camara poꝛ el tiẽpo que de rido poꝛ los dichos Lope hurtado ⁊ pedro 


lla ſe apꝛouecharen ſegun que de ſuſo va de de toꝛres entiendan luego en pꝛoueer como 


clarado. fe cumpla ⁊ faga todo lo de ſuſo declarado 
¶ troſſ poꝛ quito ſoy Informado que los ſesun ⁊ como lo podrian baʒer los alcaldes 
hueſpedes á poſſan enlas caſas delos ligas de mi coꝛte ſependo pꝛeſentes. 5 
res dõde mi coꝛte eſta ð aliento ⁊ los ſufos ¶ E poꝛq̃ vos mando a todos ⁊ acada vno 
no las trstan como deuẽ:q demas deſto to- de vos que vcades eſta mi carta ⁊ pꝛematl⸗ 
man mas dela meytad del apoſſentamiento ca ſanciõ y las oꝛdenãcas enella cõtenidas q 
dlas caſas:⁊ pidẽ a ſus hueſpedes otras co las guardedes ⁊ cumplades y executedes ⁊ 
ſas q no ſon obligados a faʒer ⁊ poꝛq̃ ceſſe fagades guardar ⁊ cũplir y ex ſecutar € todo 


loſuſo dichoy los q̃ poſſarẽ enlas dichas ca ⁊ poꝛtodo ſegun que enella ſe contiene ⁊ cõ 


ſas tẽgã cupdado $ mirar poz ellas:⁊ poꝛha tra el tenoꝛ ⁊ foꝛma delo enella cõtenido no 


zer blen ⁊ merced alas cibdades ⁊ villas dõ vayades m paſſedes ni cõſintades y /i pa 
qe micoꝛte ſe aſentare de eſtada:⁊ alos veʒi ſar poꝛ alguna manera. E ſi alguna oalgũas 


nos ðllas he acoꝛdado de mãdar qᷓ agoꝛa ⁊ 
de aqui ade lãte aya en mi coꝛte os ꝑſonas teys enellos y en ſus bienes las penas ene 


perſonas contra ella fuerẽ o paſaren exſecu 


diputadas cõ el ſalario q̃ poꝛ otra mi ꝓuiſiõ ta mi carta ⁊ pꝛagmatica contenidas ⁊ poꝛqͥ 


les mãde dar pa ꝗᷓ tengan eſpecial cuydado lo ſuſo dicho ſea publico ⁊ notoꝛio a todos 
de ver 2 ſaber aſſi apedimiento de parte :co ⁊ ninguno dello pueſta pꝛetender ignoꝛãcia 
mo de ſu oficio los daños ⁊ agraulos que ſe Mando que eſta mi carta ſea pꝛegonada en 
fiʒieren en las poſadas poꝛ los bueſpedesq̃ mi coꝛte po: pregonero y ante eſcrſuano pu 
eßllas poſſarẽ ⁊ poꝛ los ſupos:oſiles tomá blico:⁊ fecho el dicbo pᷣgon:ſtalgunao algu 
contra ſu volũtad:mas dla mitad dl apofen nas perſonas contra ello fuereno paſſaren/ 
tamiéto de ſus caſas:⁊ leſpidẽ otras coſasj que vos las dichas mis juſticias paſſedes:⁊ 
no fon obligados a dar ni haʒ er:⁊ la norifig pꝛocedades cõtra ellos ⁊ cõtra ſus bíencez 
⁊ bagã ſaber alos alcaldes de in coꝛte:ꝑa q las penas en eſta micarta cou udas. Elos 
luego lo ꝓuean y remedió ⁊ hagã ſ atiſfaʒer vnos m los otros no fagades ende al poꝛ al 


T remedſar los tales dans ⁊ ggrauos.E mã gũa manera ſopena dela mi merced ⁊ 8 dies 


do q al pꝛeſente las dichas dos perfonas ſes mil marauedis pala mi camara. cc. Dada en 
Eope burtado y pedro ð toꝛres:los qles ha Burgos aveynte dias del mes de julto:año 


gan la vſſitaciõ delas dichas caſas ð dos en del naſcimento ð nueſtro ſalnadoꝛ jeſu xo 
dos meſes/y entiendan en q̃ fe pague el alqͥ - de mil ⁊ quimentos⁊ qunʒe años.poel rey 
ler q ſe deuiere dla dicha ropa cõfoꝛme alos ⁊̃ ro Pedro de quintana ſecretarſo de la rex 


de ſuſo declarado:⁊ mãdo alos dichos mis na nueſtra ſeſioꝛa la fiʒe eſcriuir poz manda 
Alcaldes á ſependoles notificado lo ſuſo di do delrey fu padre. Fõſeca archlepiſcopus 
cho poꝛ los dichos Lope hurtado ⁊ pedro eßpus. Licèciatus capata. Doctoꝛ caranajal 
de toꝛres lugo por ſus perſonas ſin lo come Regiſtrada. licẽciatus ximeneʒ.Caſtaneda 
tera ningun alguazil:ni otra perſona alguna chanciller ⁊ ſellada. / 2 . 

lo pꝛouean ⁊ remediẽ:⁊ faganfatiſfaʒer ⁊ re (% 0 Oña Juana poz la gfa de dios 
mediar los agranios zoaños á fe fallarenfe LP SN reyna de caftilla.zc. Pꝛinceſſa 
chosen quale ſquler poſadas:⁊ pagarclalg is Atagöõ 2 8 Nauerra. ⁊c. Ato 
ler q ſe deuiere dela dicha ropa ſin poner eſ⸗ i 
cuſacion ni dilacion alguna. —— 

¶ Otroſi oꝛdeno y mando que quãdo quier es qleſqͥer ð todas las cibdades 7 villas ⁊ 
ꝗ micoꝛte ſemudare ð vn lngar a otro qᷓlos lugares ðlos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios:y acada 
die hos lope hurtado ⁊ pedro de toꝛes ſean vo dev os en vt̃os lugares y juriſdictones 
obligados aſe ¿dar y queden enel lugar dõ a quien mi carta fuere moſtrada:ſalud ⁊ gra 
de la coꝛte fisiere mudáca el tiẽpo que fuere Sepades 4 el rey mi ſeñoꝛ ⁊ padre /⁊ la rey 
necelſar io ꝑa entender en todo lo eñftas mis na nſeñoꝛa ⁊ madre qᷓ ſanta gloꝛia apã man 
oꝛdenãcas cõtenido:⁊ para baʒer pgonar ⁊ daron dar ⁊ dieron ſu carta ⁊ pꝛagmatica ſã 
ſatiſazer alos dueños ö las caſas los dañoꝭ ¶ ciõ ſutenoꝛ dela qual es eſte que ſe ſigue. 


dos los coꝛregidoꝛes aſiſtẽtes 
alcaldes ⁊ otras juſticiaʒ ⁊ jue⸗ 


* 


Reyna de 
ña Iuana. 


Pragmati- 
calobre el 
traer delos 
lutos y d 
ra- 


ä 
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1 De luto y cera, 


¶ Don fernãdo yooña yſabel poz la gracſa 
de dios rey y reyna de caſtilla.⁊c. Alos yla 
ftrifimosoó Felipe 2 doßa Juana arcbídu 
«queía de auſtria:duqſa de boꝛgoña.⁊c.nfoõ 
muy charos ⁊ muy amados hijos:⁊ glos du 
ques marqueſes condes plados ticos omes 
maeſtres velas oꝛdenes:⁊ alos del nueſtro 
conſejo/oydoꝛes dela nue ſtra audiencia /al 
caldes y alguaʒiles dela na caſa y coꝛte 2 
cbácilleria:z alos comẽdadoꝛes ⁊ ſ ubcomẽ 
padoꝛes: alcaydes delos caſtillos ⁊ caſas fu 
ertes ⁊ llanas a todos los cõcejos aſſiſtẽtes 
coꝛregidoꝛes aſcaldes y algnasiles merinos 
regidoꝛes caualleros eſcuderos:⁊ oficiales 
⁊ omes buenos de todas ⁊ qualeſquier cib 
dades villas ⁊ lug ares dlosnros reynos ⁊ſe 
fioꝛios que agoꝛa ſon o ſeran de aqui adelã 
te:⁊ acada vno y qualquier de vos a quien 
eſta mi carta ⁊ pꝛagmatica ſancion fuere mo 
firada:o el traflado della ſig nado de eſcriua 
no publico/y dllafopteredes en Glquícrima 
mera falud y gra. ien ſabedes y atodos os 
es notoꝛio la mucba deſoꝛden y gaſtos ſuꝑ⸗ 
fiuos ⁊ demaſiados 4 muchos ð nt̃os ſubdi 
tos ⁊ naturales faʒen enlas ropas de Into á 
traen poz los vefíctos:y enlacera 4 fe echa 
a perder en los enterramientos Y obſequias 
2 honrras dellos $ que dios nfo ſeñoꝛ no es 
ſeruido:ni la ſu ygleſia a ꝓuechada: y los he 
rederos delos defunctos ſõ dagnificados: 
nos deſſe ando pꝛoueer ⁊ remediar al tal gaſ 
to ſin pꝛoue choꝛ⁊ cõſiderãdo que eſto no re 
dunda enfufragío ⁊ aliuſo ðlas ammas d los 
defũctos:ca ſolamẽte fuerõ inuẽtadas eſtas 
mueſiras de oclozes poꝛ las gẽtes q no cre⸗ 
ran auer re ſſurreſciõ general á las ammas 
teoꝛiã con los cuerpos. y elias coſas de triſ 
mʒa y autos doloꝛoſos fucron fallados lola 
mente pa ſolaʒ dlos biuos: pero los carbolí 
cos xpianos qᷓ cremos ¿ay otra vida ðſpues 
vſta dõde las animas efperá holgãca y vida 
pdurable y eneſta auemos de ourar y pꝛocu 
rar ðla gan ar poꝛ obꝛas meritoꝛias:y no poꝛ 
coſas tranſitoꝛias ⁊ vanas como ſon los li. 
tos y saltos exeſiuos ꝗᷓ eñllos fe faʒen y el 
qmar dla cera deſoꝛdenadamẽte. E nos mo 


uidos po: eſtas cõſideraciones: po? quitar 


elvaño ſobꝛe dicho:⁊ por refrenar y qͥtar en 
algũa manera coſtũbꝛe d vana gloꝛia ð nue 


ſtros naturales: moderar los gaſtos deſoꝛ 
denados y fin ꝓuecho ðlos berederos ólos 


oefúros ⁊ porú ſeria mejoꝛ Gaállos que va 
namére ſe gaſta:ſe gaſtaſſẽ en millas y limof 
nas: y en otras obꝛas meritoꝛias mãdamos 
glos caualleros y plados y lerradosá reſidẽ 
en no cófejo:á vieſſẽ y platicaſſen la foꝛma 


á para eſto ſe podría tener > Y poꝛellos vifte 
y plaricado nos fisieró relacion de iodo lo 4 
les pareſcia á fe dena por nod pꝛoucer:x ( 
foꝛmãdonos cõ ſu parccer mãdamos dar ef 
ta nfa carta y pꝛag matica ſanciõ enellos: lo 
dláremos y mádamos Gayafinercay vigoꝛ 
de ley bien ai como ſi fueſſe dicbay ¿mul 
gada en c oꝛtes:poꝛ la qual mãdamos á fefa 
gaz cũpla ſobꝛe ella las coſas ſignientes. 
C Pꝛimeramẽt e oꝛdenemos y mãdamos á 
ningũ defunt o höbꝛe nimuger aná ſea rey 
⁊ reyna o pꝛinc ipe o pꝛine eſſa:infãte o infan 
ta ni poꝛ otra ꝗlquier pſona de qualqͥer cſta 
do pꝛehẽminꝭcia o dignidad q ſeã niguna ni 
algunas perſonas no traf gã xerga pero po: 
las ꝑſonas reales o poꝛ ſus bijos traygã los 
böbꝛes luto ð lobas cerradas : ⁊ poꝛ los la⸗ 
dos cõ faldas y capirotes todo de paño tun 
dido y las mug e res tocasnegras Y abitos cõ 
falda y mãto cõ co gulla. E otroſi:oꝛdãamos 
y mádamos á ningũa perfona pueda poner 
nipógatocanegr a dl todo tefiida:ſalno poz 
las perſonas ſuſo dichas y la mus er poz el 
marido ſi quiſſere. ¶ O trofi oꝛdenamos y 
mãdamos á ningũa melgũas pfonas no pu 
edã traer ni trara Into ſaluo ſi quiſierẽ el mas 
rido po? la muger:y la muger poꝛel marido/ 
⁊ padres po: los fijos 7 fijos po? los padres 
⁊ po: fus abuelos 7 ſuegros:ſobꝛinos hijos 
de ſus herman os o berinanas/y poꝛ las mu 
geres delloe:y poꝛelſeñoꝛ ſus criados v cría 
das y los q bimerẽ conel y lleuarẽ fu acoſta⸗ 
mientó y los criados de aqllos que traxeren 
luto trayendolo ſus ſenoꝛe p oꝛ padre ⁊ ma 
dre o ſenoꝛ y no en otra manera. 

¶ O troſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos que qual 
quiera delas perſonas ſuſo dichas á quiſic⸗ 
ren traer luto lotrayan deſta manera. Por 
los grandes perlados y perſonas de título y 
otras ſemejantes trayã los bombꝛes lobas 
cerradas poꝛ los lados fin faldas y capiros 
tes todo de pañotúdido. Moꝛ las otras pío 
nas lobas largas con maneras abiertas po? 
los lados que nolleguẽ mas de haſta el ſuc⸗ 
lo: y que no arraſtren ⁊ faros ⁊ captrotes $ 
paño tundido:⁊ q las mugeres trayan babí 
tos de paño negro tundido:ſ que encllono 
trayan mas falda de la que ſolian n aber ſin 
luto ⁊ manto del dic bo pañoabierto 7 ſobꝛe 
la cabeca no llegue mas de haſta el ſuelo⸗ ⁊ 
no arraſtren ⁊ que no puedan traber m trayã 
otro luto de mas de lo ſuſo dichoni puedan 
poner en las paredes ¿las ysleſias m ð ſus 


caſas: ni enlas camas ní menos en los eſtra 


dos ðſus caſas. ¶ O troſi oꝛdenamos ⁊ mã 
damos que el dicho luto no fe puedatraher 


Delutos y cera: 


tos y cera 


nítrarga pᷣoꝛ ninguno defunto mas tiempoð 
ero meſes.Saluo poꝛ las períonas reales: 


yoo ſus fijos y la mus er poꝛ el marido:⁊ el 


marido por la muger todo el tiempo q̃ qͥſere 
C roſſ oꝛdenamos y mãdamos á todasy 
qualefquier perſonas qᷓ cõtra lo ſuſo dicho⸗ 


O Glquier pre dello fuerẽ:o paſarẽ poz elmiſ 


mo fecho pierdã las ropasq̃ truxerẽ:⁊ puſie 
ren aſi enlas ygleſias como en ſus caſ as ⁊ſea 


repartido deſta manera. La tercia parte pas: 
ra vn hoſpital dela cibdad/ovilla o lugardõ 


de lo tala caeſcſere:⁊ fino ontere hoſ pital ſe a 
repartido poꝛ los pobꝛes que ouiere eñl tal 
lugar. E la otra tercia parte para las mis ju» 
ftíctas que lo ſentenciarẽ:⁊ la otra tercla pre 
Para el q loacnfare. ¶ Otroſi oꝛdenamos:⁊ 
mãdamos:q̃ en los enterramictossoblegas 
y homras de tres ⁊ nueue dias que acabo d 
año no ſe pueda lleuar:ni põer poꝛ ningũa ꝑ 
ſona de titulo:o de eſtado: o ſenoꝛ de vaſſa⸗ 
los: oꝛras ſemejantes: mas de veynte y Gs 
tro hachas:ocirios de cera:ni lolleuen a ſus 
enterramſentos:⁊ poꝛ todos los otros q fue 
rẽ ð menoꝛ eſtado no ſe puedá llenar ni lleuẽ 
mas de doʒe hachas:o cirio:ſopena q̃ toda 
la cera ꝗᷓ contra lo ſuſo dicho ſe licuare: o pn 
ſiere ſea perdida: y luego tomada no la con⸗ 
ſientan arder:⁊ ſea re partida ſegu y dela ma 
hera q dicha es en las ropas de luto. Pero 
biẽ ꝑmitimos q̃ los berederos teſtamẽtarſoꝭ: 
parientes:o amigos velos dichos defuntos 
q quiſierẽ dar/o haʒer alas dichas vgleſias⁊ 
moneſterios quando fueren ſepultados los 
tales defuntos y a Otros qͥleſqͥer lugares pia 
dofos ⁊ religſoſos:pã y vino carne:⁊ pelcas 
do:zbacbas:tcirios ⁊ cãdelas ehel numero 
y poz ſu cantidad q áfieren ⁊ poꝛ biẽ tnulerẽ 
pora q ardã y ſe gaſten enlas tales ygleſſas⁊ 
moneſterios poꝛ diſcurſo del ano ðltiempo 
entre tanto q fe celebꝛaren las mifas ⁊ ſe ad 
miniſtratẽ los ſacramẽtos ⁊ ſe cãtarẽ ⁊ reza⸗ 
ren las otras 0298 7 oficios dirinosálo pue 
da baser có táto q enellas no ard ni fe pues 
dá poner mi moſtrar en publico al klẽpo ðlos 
tales emerramiẽtes ⁊hõꝛras⁊ obſ equias no 
alcediẽdo lo ſuſo dicho la quãtidad q los te 
ſtadoꝛes pueden dar y mandar poꝛ ſu anima 
ſegũ las leyes de nueſtros reynos:poꝛqͥ vos 


mãdoa todos y a cada vno de vos en vf oslu 


gares æ juriſdiciones q guardedes cumpla 
des todo lo ſuſo dicho⁊ a cada cofa ⁊ ꝑte de 
loz cõtra el tenoꝛ ⁊ foꝛma dello no vapades 
m paſedes ni cõſintades ꝛ ni paſar en tiẽpo 
algũo ni poꝛ alguna manera:ſolas dlchaspe 
has. V poza eſtanf̃a corta ⁊ pꝛagmatſca ſan 
con ea mejoꝛ guardada ⁊ perſona alguna ð 


a 
Fo. ccj. 
llo no pueda p̃tenderſgnoꝛancfa: mãdamos 
a todas lasnfas juſticlas ⁊ acada vno 8 vos 
q̃ la fagadespꝛegonar bublicamẽte entanta 
coꝛte:⁊ poꝛ las placas rmercados⁊otroslu 
Sares acoſtũbꝛados en las dichaz clbdades 
Trillas ꝓ lugares tomedes eltraſ lado ſigna 
della y la fagades poner enel libꝛo dl eſcri 
nano ð cõcejo ðlla. E los vnos nt los otros 
ho fagades ende al poꝛ algũa manera:ſo pe 
na dela nfa merced:y de diez mil marauedis 


pa la ufa camara ⁊a cada vno g lo contrario 
ſtzlere. E de mas mandamos alome que vos 
eſta nr̃a carta moſtrare q vos emplaʒe q pa 


rezcades áte nosenla nf̃a coꝛte do derános 


ſeamos dl dia q̃ vos emplasare faſtaquinze 


Clas pꝛimeros ſiguiẽtesſola dicha bena poꝛ 
la qual mandamos a qualquier eſcriuano pu 
blico que para eſto fuere llamado d de ende 
al qᷓ vos la moſtrare teſtimonio ſignado con 


ſu ſigno boꝛque nos ſepamos en como ſe cũ f 
. Plenfomádado, Dada enla villa de madrid 
d dieʒ dias del mes ð enero. Año Sl nacimiẽ 


to de nueſtyo ſeñoꝛ jeſu chꝛiſto de mil y nie 
tos y dos años. yo el Rer. yolareyna. yo 
miguel perez de almacan ſecretario öl rey ⁊ð 
la reyna nueſtros ſeñoꝛes la ñise eſcrimr poz 
ſu mandado. Don aluaro. Joãnes epũs car 
taginenſis. Franciſcus licenciatus. Jones 
licenclatus. L icẽciatus gapata. Licẽcſatus 
muxſca. egiſtrada.Ellicenciado polanco: 
fra ciſco dias chãciller. ¶ E agoꝛa los ꝓcura 
doꝛes ðlas cibdadesz villas deſtos mis rey 
nos al pꝛeſente eſtan jũtos enlas cortes a 
mande fasery celebꝛar eneſta muy noble cib 
dad de burgos enel mes de junſo que ago 
ra paſſo deſte pꝛeſente ano ðᷣla data deſta mi 
carta me ſuplicarõ:y poꝛq̃ lo cõtenido tla di 
cha cartay pꝛagmatica ſanciõ ouieſe cumpli 
do efeto dẽde en adelante fueſſe mejoꝛ cũpli 
da vexecutada y les mãdaſe dar miſobꝛe car 
ta dello como la mi merced fueſſe:lo ql viſto 
poꝛ losðl micõſejo cõſultadoconel rey miſe 
ſioꝛ ⁊ padre:fue acoꝛdado que ðuia mandar 
dar nn ſobꝛe carta en la dicha ra30 ⁊ yo tuue 
lo poꝛ biẽ: poꝛq̃ vos mãdoa todos za cada 
vno de vosen vf̃os lug ares ymriſdicionesq̃ 
veades la dicha carta y pꝛagmatica fancion 
que de ſuſo va encoꝛpoꝛada y la guardeys y 
cúplayoy executeys ⁊tagaps gnardar⁊ cum 
plir y executar en todo y poꝛ todo ſegun que 
enella ſe contiene ⁊ cõtra el tenoꝛ ⁊ foꝛma $ 
lo eñlla cõrenido no vays ni paſſeys nicólia - 
tayeyꝛ ni paſſar en tiempo algño:ni poꝛalgu 
na manera: ſolas penas enella contenidas. 
y los vnosm losotrosnofagades ẽde al poz 
alguna manera /ſo pena dela mi ele de 


Pañ 


OS, 


diez mil més paralamicsimara Dada enla con aperccbimicito ges baroá filas vens 
noble cibdad ð bursos aveynic diasöl mes dieredes/o las conſintierede sv eder alos oi 
if de Imloꝛaſiodenfo ſalnadoꝛ Jeſu chꝛiſtoð chosvt̃osoficteltoq vocmádare pagar po? 
5 mil qmmẽtos ⁊qunʒe aßos. Po repo vo ellas aſus due nos la cãtidad q vahteren las 
AA pedro de quintana ſecretario velarepnanfa gr mas 4 aſſi le fuerẽ tomadas: ⁊ mas el Gtro 
| M feñora la ſiʒe eſcreuir po? mandado del rey tstoenbens parala micamara » Elos vnos 
' ſu padre. Fonſeca arc bie pũs epiſcopꝰ. er mlos otros nofagades ende po? alguna ma 
| nando d vega comédado? » Licenciates cas nera:ſopena dela mi mercedeyde diez mil ma 
pata doctoꝛ carauasal. Regiſttada. Licécta raue dis palamicamara. Dada enla noble ci 
. tus ximencz. Caſtaũeda chaculer y ſellada. bdad de burg os a veynte dias del mes de jn 
N li (iy N N Of Juana poꝛ la gra de dlos 9059 añonel nafcimiento de nfo ſaluadoeꝛ jeſu 
. aalen ON 71 y reyna de ¡Caftilla. ze. ſpꝛinceſa chꝛiſto de mil y quiniẽtos ⁊ quinʒe años. o 
| Rragmati- 75 e de Zragõyð Mauatra. cc. A vos el ter. E vo pedro de qͥntana ſecretario dela 
i e ia miafíifiére: jue; rernanfe (eñozala fise eſcriuit pos fa máda 
0 | Ann.. f de re ſidencia dla noble cibdadó do dl ret ſu padre. Een las eſpaldas dla car 
i feníllazo a vfo alcalde enel dicho oficio: ⁊ a ta eſtan losnõbꝛes figuiéres. Fonſeca archi 
cadavno d voꝭ:o a qͥen eſta mi carta fucremo epiſcopus. Fernando de vega comendadoꝛ 
ſtrada: ſalud ⁊ gta. Sepades 4 los pꝛocura⸗ mayo?. Licencistue gapata. Ooctos carana 
ö doꝛes delas cw dades ⁊ villas tos mie rey Jal» Regiſtrada. Licẽciatus ximencz. Caſta 
g nos que al pꝛeſente eſtã juntos enlas cortes ſicda chenciller:ſellada. (. 2 
que be mádado baser ⁊ cclebꝛat eneſta muy (££ SS | Sa Juana por ia gracla d dios rado 
| noble cwdad de burgos enclmesoejuniod [e rern de Caſtilla:ö Leon: ö sra 5 
AN ag oꝛa paſſo deſte pꝛeſente año dla data da nada de Toledo:de Saliz ia: de 
Ñ ml carta mefisieronrelacion qué muchas ve Seuilla:ð Coꝛdoua: b AMurcſa: Ordenigs 
0 sesacacce que los fubditos 7 naturelesde⸗ dc Jacm ocios Algarbes: de al fe 4 en. 
fos mis reynos tiendolferencias cótasmís Scz trade gibzalrar y oclas pilagoe cancia agost 
juſticias ſobꝛe el traber dlas armas:yqᷓa cau TOC indias yſias ⁊ flerra firme SL Aar occa⸗ bonete f 
ſalque lee mis zuſticlas no ſelas cõſienten tra no:pꝛinceſa de aragon y dẽ las dos cecillas: breast: 
ber:z ſelasquſeren tomar ferecrece entrebe ajernfalen archiduqueſa de auſtrls:duqueſa 


— 


los eſcandalos y feda ocaſton q algunas pſo 
nas no tẽgan el acatamiento ( deuã olas mís 
juſtictas:⁊otras vcseꝰ quando toman las di 
chas armas:lasvenden 7 no las quieren toꝛ 
nara ſus dueñoʒ:⁊ ſi (elas bucluẽ lescoechã 
pꝛimero ð manera que ſobꝛe clio armuc has 
Diferencias ⁊ cobecbos. Lo qual todo diʒã 
ceffaria ſi yo mandaſe Q todos gencralméte 
pudleſſentraher armas. Poꝛendeqae me ſu 
plicauan ouieſſe poꝛ bien que todos ge nera 
nente pudieſſen traber armas. Con tanto ã 
no las trax ieſen dobladas ni en lugares deſ 
oneſtos:o como la mi merced fueſſe. Lo ql 
vífto poꝛ los del mí conſejo ⁊ conel Net mi 
ſeñoꝛ ⁊ padre conſultado: fue acordado den 
tre tanto que mas ſe platic aua la moderació 
quefera bien que te tenga de aquladelante 
eneltraber delas dichas arias paraque cel 
ſen los Dichos incounimiéres+que deula mi 
dar dar eſta mi carta en la dicha raʒon/⁊ YO 
tune lo po? bien. 1% 0? ¿vos mando atodos 
2 acadavno ð vos: que cc aqui adtſ ante en 
caſo q voſotros Y vneſtros alcaldes y algua 
zles y merlnos tomardessrmas a Aleſquier 
> crtonas:no fe vendannilasconiintadeos e 
der alos dichos vueſtros officiales publica 
nilccretamete. Poꝛviadire cta ni tnatecta: 


8 borgoña ⁊ pꝛabãte.⁊c.cõdeſa d landes 
y tirol. ⁊c. Señoꝛa ðdvtzcayay DE molina.⁊c. 
Al illuſtriſſimo pꝛincide don Carlos mi muy 
charo y muy amado hijo:y alos intantes du 
de:conde S: marqueſes:ricos bombꝛes:mae 
ſtres de las oꝛdenes Y alos de mi conſeſo o 
doꝛes delas mis audſencias alcaldes dla mi 
caía ⁊ core 7 chbanallerios:p alos comenda 
doꝛes rſubcomendadoꝛes alcaydes dlos ca 
ſtillos y caſas fuertes ? lanas y a todos los 
cõcejos juſſicias regidores caualleros ⁊co cu 
deros oficiales⁊ bõbꝛes buenos y todas las 
abdades y villas y lugares dlosmis reynos 
y ſeñoꝛios ⁊ a todos los mercaderes i texe 
dores y perayles Y xintoꝛeros ytondidoꝛes 
y boneteros y arcadoꝛes f? otrasqualeſquiet 
perſonas misv alſallos ſuabantos? naturales 
deqleſqer estado pichemintciad ſeãaquien 
lo de yuſo eneſta mi carta Y enlas oꝛdenãcas 
enella cõtemdastoca ⁊ arañer puede en qual 
der manera ⁊ acada vno a 3Glquierde vos a 
den eſta mi carta fuere moftrada o ſutrafta 
do ſignado de eſcriuano publico ſalud t gra 
Piẽ ſabedes GporGalrer mi ſenoꝛ ⁊ padre 
gla reynamiſeßoꝛa madre qᷓ ſancta gloꝛia a 
ya. Fue fecba relactõ ꝗᷓ en algũas cabdades 
villas y lugares veſtos mis reynos y lee 


banos, 


tos no ſe faʒſã ni labꝛauã ni teſiã los paſios 
como deuſã ⁊q̃ poꝛ culpa y negligẽcia delos 
mercaderes⁊ macítros q labꝛauã ⁊adobauã 
⁊ tefian/y poꝛ fu malicia y mp ericiafi e faʒiã 
enlos dichos paños muchas falſedades añ 
enlas tintas q̃ les dauã/como enlos peynes 
q̃ los texiany enlos batanesen q̃ los adoba 
an y en todos los otros oficios tocantes a 
los oíchos paños:mandaró faʒer y oꝛdenar⸗ 
clertasozdenácascerca dela foꝛma qᷓ ſe auia 
ö tener enel faʒer ⁊ labꝛar⁊ adobar ⁊ teñirð 
los dichos paños:los quales mandarõ guar 
dar faſta tãto q̃ mandaſen otra coſa en cõtra⸗ 
o de aqͥllo:⁊ deſpues poꝛq̃ me fue fecha re 
laciõ poz muchos maeſtros q haʒedoꝛes de 
los dic hos paños qᷓ aqllo q̃ poꝛ las dichas 
oꝛdenancas eſtaua ꝓueydo ⁊ mandado no 


era ſuficiẽte remedio pa d los dichos paños 


d en mis reynos fe han de labꝛar ⁊ faʒer fue 
ſen dela ſuerte y marco ⁊ tinta y ley q̃ deuian 
ſer mãde llamar ſobꝛe ello a alg ũosmaeſtros 
y faʒedoꝛes ðlos dichos paños q erã hõbꝛes 
eſpertos ⁊ ſabidos enel dicho oficio:a los q 
lesmande entender y platicar ſ obꝛe ello con 


los dl mi conſejo y poz ellos todos juntamẽ 


te viſto⁊ platicado lo ſuſo dicho fuerõ fechas 


T oꝛde nadas cſerias oꝛdenangas ſobꝛe la 


foꝛma qᷓ de aq ade lante ſe ha de tener y guar 
dar enel faser y labꝛar yreñir velos dichos 
Paños pa ꝗᷓ la vieſen juntamẽte cõ mae ſtros 
Y ꝑſonas á ſupieſen del dicho oficio y viſtas 
me embiaron a deʒir (1 parecer delo que cer 
ca de lo enellas contenido les Parecía y poz 
ellos víftasy platicado ſobꝛe cada coſa úllo 
me embiaron fu parecer delo Q fe ð ua faʒer 
y vlſto poꝛ los del mi conſejo y poꝛ las perío 
nas que mande venir a mi coꝛte pa entender 
enlo ſuſo dicho:mande faser ⁊oꝛdenar eſtas 
oꝛdenancas que diſponẽ la foꝛma q̃ de aqui 
adelante faſta tanto que otra coſa mande en 
contrario ſe ha de tener enel faʒer y labꝛar ⁊ 
teñlr delos dichos paños y elas otras coſas 
enellas contenidas ſu tenoꝛ delas quales es 
eſte que ſe ſignne. 
Ley. j. C Pꝛimeramente mandoq̃ todaslas 
plonas ¿de aqͥ adelante qſierẽ haʒ er paños 
ꝓcoꝛdellates y eftameñas: y frifas y otros q 
[quier paños de veſtir eneſtosmis reynos: 
ſean obligadosa partar y faʒer apartar lasla 
nas poꝛ perſonas maeſtros q dello ſepan y 
bagan ſus ſuertes para los dichos paños fe 
gun la ley que para cada paño pertenece. 
lis ¶ Stroſi oꝛdeno v mando q de aqͥ ade 
lante todas las lanas á ſe ouleren 8 vender 


eneſtos mis ſepnos:aſi de peladas como ðti 
geraſc vendan lauadas del todo y enxutas 


— 2 


Fo, ccij, 
o oꝛ ſuzlas del todo y no de otra manera. 
ij. ¶ Stroſi mando q todas las dichas la 
nas:aſi de peladas como de tigera los q las 
cuierẽ de vender:o loeqͥ ouieren de faʒer pa 
ñosóllasfean obligados alas lauar efcaldã 
dolas pꝛimero con aguacaliente: y deſpues 
ſe laue có agua fria poꝛ manera gj lasdichas 
lanas ſean bien lavadas pel q̃ vendiere ladi 
cha lana ⁊ no fuere bien lauada aviſta delos 
veedoꝛespara ello diputados pidiendo lo la 
pte q la oniere cõpꝛado:ſea obligado el vee 
doꝛ dela faʒer toꝛnar a lauar a coſta del que 
vendio y para que ſe conosca poz eſperiẽcia 
la falta q̃ la lana touiere:mandoq̃ ndo algu 
na ꝑſona ſe quexare q̃ alguna lana dla q̃ oui 
era cõpꝛado eſta mal lauada qͥ los dichosve 
edoꝛes tomen dela tal lana cinco libꝛasqͥ es 
el qͥnto de vna arroba y la fag an eſcaldar cõ 
agua caliẽte y lauar y enxugar y todo le que 
faltare delas dichas cinco libꝛastanto qᷓ ſea 
deqtro oncas arriba lo pague a fu dueño el 
vẽdedoꝛ dela tal lana:y alos veedoꝛes de ca 
da enfay q fiʒieren le den vnrealde plata:pſi 
el enfay ſaliere juſto q el cõpꝛadoꝛ pague el 
dicho real alos dichos veedoꝛes y mas las 
coſtas q̃ fe fiʒiere n fazer al vendedoꝛ dla tal 
lana. ero mandoá ia lanade peladas no ſe 
pueda vender po: fusía fino lauada enlafoz 
ma ſuſo vícba ſola vicba pena, 
111). ¶ Otroſi ordeno y mando álalansópa 
fos distocbenosy dẽde abaro:y en coꝛdella 
tes peſtameñ as dosenos y friſas v no ẽ otra 
fuerte $ paũosni coꝛdellates ni elftameñas 8 
alli artiba:ſopena de ſeyſcientos mís poꝛ ca 
da paño que dello ſe fi ere:la ql dicha pena 
ſeareꝑtida ẽ tres ꝑtes ia vnatercia parte ꝑa 
el acuſadoꝛ y la otra tercia parte palos vee⸗ 
doꝛes y la otra tercia parte ꝑa la mi camara. 
v. E Otroſi mando ¿el marcodelospeynes 
de peynar las dichas lanasq̃ſe ouleten defa 
zer ſean de vna ſeſma de Vara: y veynte⁊nue 
ue otreynta puas encima ⁊ quinʒe de baxo: 
y ã ſean ð filo delgadoſ. egunq̃ le ꝑteneciere 
2 buenas y legitimas y q ſean ferreteadas 
con vna ſeñal para ello diputada. 
vj. C Otroſi mando que los beynadoꝛeſque 
ouleren de peynar las lanas blancas:o pꝛie⸗ 
tas:o tintas las peynen claro y limpio: y fi 
goꝛullos:yque enla tal lana no puedan echar 
luas de medio acumbꝛe d agua en cada arro 
bo y cõel aʒeyte q̃ es meneſter y q el dueño 
del obꝛadoꝛ lo vea echar: y en las lanas ba 
xasque no ouiere meneſter agua para ſe pep 
nar que no ſe la echen ⁊ que ſi el peynadoꝛ/ 
o otra perſona alguna echare mas agua dela 
ſuſo dicha pague de pena lreoemardncdig 
O dt | C y 
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Panos, 


La qual dicha penaſe reparta en dos partes 


la mitad para el gcuſadoꝛ/y la otra mitad pa 


ra los veedores / ⁊ ſipeynale mas o menos 
cue eche el agua gl reſpecto ſuſo Dicho» 
vn. ¶ Otroſi mádo que todas las libꝛas de 
ſtas oꝛdenacas ſe entíendá de otes Y ſeys on 
gas y no mas nde menos y que el que de otta 
manera paſſare cayga en pena de vn real pa 
ra cada peſo la dl dicha penaferepta en dos 
partes como dicho es. 
vi C Q troſi mádo á todos los que ouierẽ 
8 baser paños a lean dʒlochenos Y dẽde ars 
ribaylos coꝛdellates de dlqer ſuerte á ſean 
obligados a carducar las lanas po: manera 
d ſean bit carducadae: y que las carducas cõ 
que ſe oulerẽ de elcarduc ar las dichas lanas 
tẽgan de marco one quarta Sera en ancho 
2 medta varta enluengo cf caſſal vð gruelſo de 
ene paja de trigo poco mas /o menos: qua? 
rẽta y ocbo carreras 7 pesiocho puas enca 
da carrera de bilo delsadode burtron: vel 
cuero decerrada de bue ? que ſcan buenas 
a viſta de los veedores: Y q fed ferretadas en 
el cucro enlas tablas conel ſierro y ſeñal de 
los veedores para ello ofputados yá nofefa 
ga de otra manera de aqui adelante. 
ſr. ¶ O roſi mando que los arcadoꝛes arqn 
bien las lanas que les fueren dadas a arcal 
dando a cada vno lo que mereſce ſegun la ca 
tidad de la tal lana y que ſean arcadas ð dos 
cuerdas: y que ellos mi otras perſonas algu 
nas no coꝛten las lanas con tigeras ni cubi 
llos ni con otra coſa alguna:ſaluo pelandolas 
contas manos las q lo ouieren meneſter. E 
qualquier que io contrario Disicre pague de 
pena tanto quãto lieno po: el arc ar a los vee 
doꝛee:que para ello fueren diputados 7 to: 
nen a arcar la dicha lana fin fe haʒer otra pꝛi 
aca algíña ⁊ quiẽ lo coꝛtale: omádare coꝛtar 
pague poꝛ pena cien mt̃s po? paño? ſe rep 
tan entre tres partes enla manera fufo dicba 
y quiẽ bisicre paños peꝛ al car pague poꝛ ca 
dapaño treʒ tos maraue dis de pena. Tad 
dicha peua ſe reparta entres partes: enla foꝛ 
mafuto dicba ⁊ las dichas lanas q ſe ouierẽ 
de arcar:mãdo antes q̊ las aráenfeá deſmo 
tadas ⁊ lunpias como conuengan. 
x. C Otroſi mãdo q las cardas de emboꝛrar 
las dic has lanas: para emprimar vesiocbe 
nos: dẽde abaxo ſean de marco o vna Irta 
de vara menos ð dos dedos en ancbo:y vna 
tercia ð largo: d ſeã öcincuenta Y ocho car 
peroo via mas: o Otra mos: y ð ſeſẽta y dos 
puas ð filo redódillo en cada carrera: el cue 
ro de buẽ coꝛdouã : q ſea cerda mesclada ⁊ 
foradadasó tilado y ſeãbuenae 9 viſta dlod 


dichos vcedoꝛes pkerrete adas feaú dicho es 
xi. C troſi mando aue las cardas de impꝛi 
mar vermenos Y dende arriba r coꝛdelletes 
ſean del marco (ufo dicho y de ſeſema dos 
carreras y ſeſenta Y cinco pues de filo delga 


de buen coꝛdouan v que (can cardas mescla 
das ⁊ foi adadas ö tlado s viſta dios veedo 
res y ferrereadas como dicho es. 
xij. C Otroſi mando q para los paños pardi 
los ſeʒenos afrifas aya cardas 0 emboꝛrar 
del mifmo marco y de eincuẽta carreras vna 
mae:o otra menos:o 8 ſeſenta⁊ dos puas de 
fuloredondillo en cada carrera: y el cuero de 
buen coꝛdouan bozadado detilado 7 víltas 
y ferreteadas como dicbo es. 
xſij. ¶ O troſi mãdo que los cardadoꝛes car 
den bien las lanas q les fuerẽ dadas a cardar 


chos veedoꝛes ya las lamas palos vicbos 
paños dsiocbenos Y véde arriba ſean muda 
das dos veʒes cardando pꝛimeramẽte toda 
la lana á omere de Henal el dicho paño sto 
cbeno y vende arriba de emboꝛrar: deſpues 
las deſmenuzẽ Y buelná todas juntas -P eſto 
hecho la impꝛimã como cõuẽga: y Gente d 
eſto ſe faganola puedan imprimir. Sopena 
d doßzlẽtos més po? cadapaño. Los les pa 
que el due po de la lana :y ſean repartidos en 
tres partes ſegun dicho es. un 
xi. C troſi mãdo alas bernſas 7 yalidas 


bas echandole el aserto que le conuiene. 
xv. ¶ Otroſi mãdo q tas bladerss delos cf 
tibꝛea⁊ tramas ſeã obligadas abílar biẽ ⁊ 
youalmérc:alos dic bos eſtũbꝛes como las 
tramas:y las tengã ⁊ erayálimpias Y ſi dana 
ren ias dichas bilasas que no ſeãoblis ados 
los dueſios dellas ales pagar coſa als a pc⁊ 
elbilar:pozd mejorfe conoses vienen time 
pías 7 biẽ biladas:mando qué las dichas bi 
landeras ſcan obligadas a dai a ſus due nos 
todas lae dichas bilasas alſi de trama como 


decdambꝛe en made as alpades :1 dt ve 


Paños. 


las peynen ni aliſen ſola dicha pena. 
Vj. ¶ Otroſi mando q̃ las dichas hilãderas 


ſean obligadas a recebir las dichas hilaʒas 


có pelas de hierroy alas toꝛnar aſſi con el di 
cho pefo que las lleuaron:⁊ ſi algũa coſa fal⸗ 
tare dla tal lana poz fer coꝛta o menuda que 
ſea deſcontado delo q̃ faltare 2h lo de mas lo 
mãdenſatifaʒ er a ſu due o como biẽ viſto les 
ſea:pero ſi pareciere ſer la lana buena 2 po? 
malicſa faltare algo fe lo manden pagar, 
xvſj. ¶ Otroſi mando que en quanto al filar 
de los pies delos paños beruſes las hilande 
ras qͥ los hilarẽ los hilẽ fin buelta eneſta ma 
nera 4 los qᷓ hilarẽ las dichas lanas para los 
pics delos dichos paños que en tanto q̃ fila 
ren el pie de algun paño berni no pueda filar 
trama alguna faſta que los acabé poz que te 
mẽdo la mano fecha ala dicha filazafe haze 
mucho mejoꝛ ⁊ mas toꝛcida d toꝛnando tras 
pica filar trama:⁊ poz el cõtrario quãdo eſta 
fecha la mano a filar trama toꝛnando a filar 
pie no ſe base tantoꝛcida la lauoꝛ poz mane 
ra qᷓ los paños a eſta cauſa nofe pueden biẽ 
texer:p filas dic has filanderas poꝛ cauſa de 
lo ufo dicho fiʒieren algú daño enlas dichas 
filasas paguen el daño que biʒ ierẽ al dueſio 
del tal paño ⁊ mãdo alos dlehos veedoꝛes 
à tengan mucho cuydaqo ð ver ⁊ viſitar las 
dichas obꝛas pa q̃ ſe fagan conſoꝛme alo có 
tenido en eſtas mis oꝛdenancas. 
xviij. ¶ Otroſi poz euſtar los furtos q̃ haʒẽ 
los oficiales q̃ labꝛan las dichas lanae:⁊ los 
texedoꝛes ⁊ tintoꝛeros ⁊ fi us MOCOS ⁊ mocas 
T otras perſonas:mando que no fe cõpꝛe:ni 
venda ð ningũa ſuerte de lana lauada ni ſu 
Ila nl eſtãbꝛe:n en barro ni en filaza nien tra 
mas ni de otra ſuerte alguna de Via arroba 
abaxo ſin licencia velos veedoꝛes ⁊ quando 
la tal lane: o filaʒaſe vendiere o fallare en po 
der de alguna ꝑfona. aBádo que los dichos 
veedoꝛes pidan cuenta ⁊ raʒõ alas tales per 
ſonas donde la ban auldo: y ellos ſeã obliga 


dos agelas dar fopena que el que lo compꝛa 


re o vediere ſin licencia delos dichos veedo 
res ⁊ no diere la cuenta de dõde la ha guido 
como dicho es que la aya ꝑdido ⁊ pague de 
pena treʒtentos mis los q les ſeã repartidos 
en tres partes como ð ſuſoſe cõtiene quedã 
do reſeruada a ſaluo contra ellos la pena de 
mi juſticia. de y 
xix C Q roſi mãdo q̃ po: quãto muchas per 
lonas qͥ faʒen paños eneſtos mis reynos les 
ſobꝛan algunas veses tramas y eſtambꝛes y 
muchas fuertes:be poz bien q deſtas tales 
ſuertes de lanas puedan haʒer fi quiſierenre 


da gos que no ſcan medidos paños ni paños 


enteros y eſte tal Baño no pneda ſer ð cuẽta 
de diʒtocheno y dende abaxo E quien lo cõ 
trario hiʒiere pague de pera treʒlentos mfs 
Po cada paño que ſiʒiere contra ſo que eneſ 
ta oꝛdenanca es contenido ⁊ ſi fiʒlere medio 
paño pague la mitad dla dicha pcnala alſe 
reparta en tres ꝑtes en la foꝛma ſuſo dicha. 
xx. ¶ Qtroſi mando que ningũa perſona no 
pueda faʒer paño nipaños algunos en eſtos 
mis reynos ⁊ ſeñoꝛioe para belartes negros 
lino fuere veynte quatrenos ⁊ dende arriba 
pel ꝗ ftziere los dichos paños ſeyẽdo ꝑa ne 
gros fino como de ſuſo fe cõtiene q los aya ꝑ 
dido:p ſea la tercia parte para la micamara y 
la otra tercia parte para los veedoꝛes ⁊ la o 
tra tercia parte para elacuſadoꝛ: fino onfere 
acuſadoꝛ fe reparta entre los dichos veedo⸗ 
res:⁊ mi camara poz mitad. 
xx. ¶ E troſi mãdo que los paños q̃ ſalierẽ 
acanillados acauſa de fer mal arcados o poꝛ 
ſer de dos lanas:o poꝛ otra qualquier cauſa 
no ſe puedan doblar poz ellomo:ni los apun 
tadoꝛes:m otra perſona no les pueda apun 
tar ⁊ ſe vẽdan tanellados y ſea entẽdido las 
oꝛillas acada cabo ſueltas ⁊ no jũtas vna cõ 
otra poꝛq̃ deltodo ſea viſto el daño que el tal 
paño:o paños touieren y ningũo no reſciba 
asranío, y el qᷓ lo contrario bisiere bague de 
pena poz cada paño quatrociẽtos mr̃s fi eyen 
do el paño deʒ iocheno y dẽde abaxo:⁊ ſifue 
re el paño veynteno y dende arriba pague q 
niẽtos mr̃s y el pañoſea fecho quatro peda 
£087 quitadas las nf̃as ⁊ ſello que toulere: 
⁊ ſea ſellado cõ vn ſello que diga ſin ley:yſea 
toꝛnado aſu dueño. La qual dicha pena mã 
do que ſe reparta en tres partes enla manera 
ſuſo dicha. N 
xxij. ¶ Otroſimãdo q̃ noſe puedan ðſcolar 
los paños de aq adelante ꝑa vender los poꝛ 
enteros y el q̃ los deſcolare lo vendanala va 
ray no lo tẽgan dᷣſpũtado y q no lo vẽdapoꝛ 
paño entero:ſopena q̃ el que locontrarío hi 
ziert pague de pena quatrocſentos mr̃s poꝛ 
cada paño:la qual dicha pena fe re parta en 
tres partes enla manera ſuſo dicha. 
xxiij ¶ troſi mando q̃ d aq adelante enlas 
clbdades villas ⁊ lugares dòde baſta 29029 
fe folían ⁊ acoſtũbꝛauan faʒer los paños eſtã 
bꝛados q̃ no ſe puedã faʒer ni fagã pañosber 
uies algũos. Mero enlas cibdades villas y 
lugares dõde aſta ag fe han acoſtũbꝛado fa 
zel paños beruies. abando á en antomimer 
ced ⁊ volũtadfuere fe puedanfasercóranto 
qᷓ ſean veyntedoſenos ⁊ dẽde arriba y no ð o 
tra lex. Pero poꝛq̃ en algunas delas dichas 
cibdades villas ⁊ e agoꝛa hante 
n C 1 ; 
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nido coſtũbꝛe d fases Baños berules ⁊ o me 
nos cuenta porq puedan induftrtar ſe las pío 
nas q los bazʒen pasta los fazer eſtabꝛados. 
Adi merced ⁊ volũtad es q en los tales luga 
reg ſe puedan faʒ er ⁊ fagen paños beruies: 
xx. nos y dende abax o faſta ſeʒenos poꝛ ter 
mino de dos años pꝛimeros ſigmientes los 
Gles coꝛtan deſde el dia q eſtas mis oꝛdenã 
cas fuerẽ public adas en mi coꝛte en adelãte 


fo pena d elpaño q de os mann. ſeftztere 


fea fecho tro ꝑies:⁊ ſe venda poz paño fin 
ler. hero eſto no ſe emtienda en los pañosá 
fueren mezʒclas:poꝛq eſtos avn q ſean ven 
renos y dende abaro bafta ſeʒenos ꝑmito á 
ſe puedã fases bernico bꝛemente có tãto q̃ 
los dichos paños berniesfean mesclas 7 ſeã 
filados los pies dellos ſin buelta ſopena de 
vosíétos mis po? cada paño qᷓde otra mane 
raíe bisiere la qual dicha pena ſe reparta en 
tres partes en la foꝛma ſuſo dicha. 


ri C Otroſi mando q̃ lalana 4 fe oulere 
8 cardar para los pits delos dichos paños 


bernies q quien qͥſtere la pueda imprima: 8 
yna ves fin que poz ello cafa en pena algũa. 
xxv. ¶ SOtroſi mãdo q los peynes en que ſe 


ouieren de texer los dichos paños eſtãbꝛa· 


dos ybemies Y coꝛdellates y eftameños v 
fifías ⁊ guirnaldas y bernies no ſeanfechos 
poꝛ las cuẽtas y marcos figuientesá el per 
ne pa texer el paño catoꝛʒeno tengað marco 
dies quartas y media ochaua de Vara? mil⁊ 
Gtrocientos filos ð cuẽ te ð fino afino y mas 
las oꝛillas. p el peyne patexel el paño ſeze 
no tenga ð marco dies quartas TODA ocbana 
y mil ſeyſciẽtos los ¿fino afíno ⁊ mas las 
oꝛulas y el peyne ga el paño dieʒioche no tẽ 
ga de marco onde quertas Y mil y ocbocien 
tos filos ð fino a fino a mas las oꝛlllas x el 
peyne pa el paßo veynteno (ésa ð marco on 
de quartas 7 medía ochaua y dos mil filos ð 
fino e kino ⁊ mas las orillas. v el peyne para 
el pano veyntedoſeno tenga de marco tres 
veras menos media ochaua ⁊ dos mil y do⸗ 
afentoo filos de tino a mor mas las oꝛillas. 
peyne parael paño veynredoſeno tenga de 
marco tres varas ends media ochaua 7005 
mil y troztẽtostilos $ fino a fino ⁊ mas las o⸗ 
villas. yelpernepaelpaßovernte quatreno 
tens ð marco tres varas zinedía ochaua Y 
dos mii y Hrrociẽtos filo ð fino afino 711195 
las ollas. V el peynt pa el pano trepnteno 
tẽga de marca treze quertas y vna ocbaua: 
2 tres mil filos ð fino afino y mas las oꝛillas 
"pero mando que ſi algunas plonas quiſterẽ 
fazer algunos paßosmas finos ⁊ d mas alta 


cuenta ei merco Deltregntcno no mensuan 
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do ni crectendo marco del peyne:ſaluo eſpel 
ſando los filos 4 puedan acrecentar ſeyſciẽ 
tos klos afeatreyntafeleno. E aſſi miſmo p 
mito á enel marco de veymedoſeno do creci 
endo ni mengus do elmatco delpeyne:ſaluo 
eſpeſſando los filos ápuedá acrecentar Dos 
aíéros filos Y ſeael pernt veynte qtreno cl 
marco del veyntẽ acrecentando dozʒentos fi 
losáf: can verntedoſenos doꝛq eſtos paños. 
ſon ala manera delos paños de ruan. 
xxvj. ¶ O troſi poꝛ Into poz eſtas ordenan 
cas permito q en algunas cibdades villas ⁊ 
ſjugares deſtos mis repnos «fe puedanfaʒ ex 
paños beruies 8 clerta cuẽta poꝛ clertotiem 
poꝛp otros pol quãto fucre in voluntad mã⸗ 
do Glas pſonas Glas fiʒierẽ los texã enlos 
peynes delos marcos ſigulẽtes q el paño ſe 
zeno berui tengade marco onʒe quartas de 
vara de fino a fino 7 mas las cosillas, y el pa 
io dez ocheno tens a de marco onsequertas 
«media de fino a fino ⁊ mas las oꝛillas: E el 
paño . xx · o tẽgade marco tres varas TIME 
día ochaua de fino y mas las oꝛillas. E el pa 
ſio veymte no tẽgs de marco tresvaras ⁊ me 
dla ochaua de fino a fino ⁊ mas las oꝛillas. 
el pa veynte quatre no tenga de marco 
trese quartas 7 medía ochaua de fino afino 
2 mas las oꝛillas. E el paño veynte ſeſeno tẽ 
ga de marco catoꝛze quertas ⁊ media ocha 
ua de fino a fino ⁊ mas las orillas. 71 
xxvij. C troſi mando Gaya per ne palos 
coꝛdellates⁊ eſtameſias catoꝛʒenos ⁊ tengã 
de marco vna vara 2018 quarta ⁊ media/⁊ 
media ochaua ⁊ mi z quatroclẽtos filos de 
fino a fino: c para los coꝛdelletes eftameñas 
dozenos el miſmo marco r mili ⁊ dos ſẽtos fl 
los. E mãdo ã pneda fader coꝛdellates⁊ eſta 
me pas de dos anchos:ſi qᷣſierẽ q las dſchas 
eſtame ae ⁊ coꝛdellates de dos anchos d ſõ 
las mayoresfcá fechas en cuenta de peyne 
veynte quatre no los doʒenos de dos ãchos 
y los quatoꝛʒenos de dos auchos en cuenta 
de pepne de dos mil ⁊ ochocientos fllos. 
xv ¶ Otroſi mando qᷓ los marcos delas 
frilas ſean de dos veras 7008 ochana ⁊ de 
ſeteciẽtos ⁊ trefnta fllos⁊ no menos ni mas 
ytẽga de largo querenta Varas texidas vna 
mas y otra menos 70€ pie lo q ouſere mene 
ſter:⁊ detrama. xx. y ſeis líbzas vna mas 20 


tra menos á ſean fin ninguna orilla: ſopena 


q̃ la pſona d le ecbare las dſchas oꝛlllas aya 
perdido las frifas en que las echaren:⁊ que 


no la puedan vender poz paño en ninguna 


? 


4 


manera ſola dichaptnala qual ſe reparta eu 


tres partes enla manera fuío dicha» 


pro C. Ottoſimando q ora pernes d ber 


Paños. 


nlas ⁊ ginnaldae:el qual tẽga $ marco ſeys 


. Qlartae ⁊ media: media ochaua:⁊ de cuẽta 


ſeys ciẽtos y ochẽta filos uo menos los ꝗᷓ 
les tengan de largo enel oꝛdidero cincuenta 


- Varas vna mas otra menos y lleuẽ de pie to 


do lo á vieren meneſter: y llenen trama las 
bernias cincuẽta líbzas vna mas:o otra me 


nos ⁊ las guirnaldas treynta ⁊ quatro libꝛa 


vna mas /o otra menos: pelq̃ de menos pe 
ſo detrama las fiʒ lere pague de pena po: ca 
dapteca cient marenedís la qual dicha pena 
ſe repartaentres partes ena manera ſuſodi 
cha. xxix. ¶ Q troſi mãdo d los aſtilleros á 
iz ierẽ los dichos peynes:ſeã obligados afa 
zer ſu obꝛa bie fechafaʒſendo coser la caßa 
como cõuſene.Efaʒẽdolos dichos peynes 
mec lados enla pua ⁊ cõ ſu filo coʒido ⁊ fir 
berũ ⁊ no d otra manera a viſta ð todo lo ſu 
ſo dicho delos veedoꝛes dlos texedoꝛes pa 
ra ello diputados pomẽdocada vno eñl fo? 
gal de tal peyne fm feñal con vn fierro calíéte 
Poꝛ manera que ſea conocido quiẽ fiʒo lasof 
chas aſtillas:⁊ q ſeã feñaladas con otro fíer 
ro caliẽte delos dichos veedoꝛes q̃ antes $ 
fecho lo ſuſo dicho no las venda ni ningũo 
labꝛe cõ ellos v el q lo contrario fistere pas 
Suede pena poz cada vna aſtilla ciẽt mts los 
qles ſea ga los veedoꝛes la mitad ⁊ la otra 
mit ad para la mi catara:⁊ſi oulere acuſadoꝛ 
ſea ꝑtido poꝛ kercjos:⁊ ſi ſalierẽ ene faʒer ð 
las dichas alias dla oꝛdẽ cótenida eñftas 
mis oꝛdenaãc as en quanto hazeſlas mas an 
chas ni mas angoſtas 8 lo 4 eſta mãdado:o 
de mẽos cuẽta qͥ la tal aſtilla ſea qbꝛada po: 
los dichos vecdoꝛes y mas qͥ po: la pꝛimer 
vez pague ð pena ſeyſciẽtos mts q poꝛ la ſe 
gũdala pena doblada ⁊ poꝛ la tercera la miſ 
ma pena ⁊ ſea pꝛiuado del oficio:la qual di⸗ 
cha pena ſe reparta en tres partes enla mas 
nera ſuſo dicha. 
xx. ¶ Stroſi mãdo ¿los teredozes q vuſe 
ren d texer los dichos paños ⁊ coꝛdellates 
v eſtameñas los texã enlos peynes ⁊ marcos 
ſuſo cótenidos enlas oꝛdenãcas de los aſtule 
ros: q los dexẽ biẽ ygualmẽte d manera q 
ſeã texidoʒ enla cola como enla mueſtra y en 
medio vꝛdlendo los dichos baños todos af 
los texedoꝛts como las otras perſonas a 
eſtos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios de quarenta va 
tas midiedo cada vara de vna pulgada: y q̃ 
ſaquen dl telar poꝛ lo menos treynta ⁊ ocho 


varas ⁊ medla:medidas po: lomo có pulga 


da:⁊ los coꝛdellates y cftameñas tenganalo 
menos enla vꝛdiembꝛe treynta ⁊ ſeys varas 
medidas como dicho es:y q̃ ſalgan del telar 
alomenos treynta ⁊ QUITO Varas medidas 


a €. , * Fr OS 
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Fo, cciiij, 


poz el lomo ech ãdo acaga ſuerte 8 paño los 


liſtones de algodõ/o linoꝛo caſiamo ꝛo eſto⸗ 
Paꝛo lana ſegũ la cuẽ ta vl tal paß oaſſi enlos 
paños tintos en lana:opardillo o mezclados 
como enlos otros:demanera d deſpues fe 
cho el paño pareʒca claramẽte la cuẽta ⁊ la 
tinta que no la puẽda encubꝛir f egũ la cuẽta 
de cada vno enla manera ſigmente q alos pa 
fos catoꝛʒenos les ſeã bueſtos vnas letras 
po: cuẽta q digã catoꝛʒeno ſin liſiõ y que al 
pañofeseno le fea echado medio liſtõ baſta 
la mitad del paño ⁊ po? cuẽta que diga est 
ſeſeno:y el paño deziocheno Jlene vn liſtõ ⁊ 
poꝛ cuenta q̃ diga deʒiocheno:y el pañové 
teno llene dos liſtones y poꝛ cuẽta ¿viga ve 
uteno:y el paño veynte doſeno llene tres 
liſtones ⁊ poꝛ cuenta que diga veynte doſe⸗ 
no:y el paño veynte quatreno lleue quatro 
liſtones ⁊ poz cuéta ꝗ dig a veynte quatreno 
T el paño veynte ſeſen llene ſeys liſtones ⁊ 
poz cuẽta q̃ diga veynte ſeſen:⁊ el baño tren 
tenollene dieʒ liſtones y poz cuenta d diga 
treynteno:z el paño treyntefefeno lleue tre 
ze liſtones ⁊ poꝛ cnẽta q diga tre ynteſeſen⸗ 
ba que poꝛ todas eſtas coſas fea conoſcido 
el paño dela cuẽta q es. Sopena q el q lo cõ 
trario fiʒiere pague de pena po? la pꝛimera 
veʒ qtrociẽtos mt̃s ⁊ poꝛ la ſegũda la pena 
doblada ⁊ poz la tercera píerda ſus bienes 
la qual dicha pena fe reparta en tres partes 
en la manera ſuſo dicha ⁊ a los dichos coꝛde 
llates ⁊ eſtameſias pongan ſu cuenta en la 
foꝛma ſuſo dic ba:ſo la dicha pena. 
xxxi.Otroſi mãdo que qnalquier texedoꝛ o 
otra ꝑſona qͥ crectere o mẽguare la cuẽta en 
los peynes ⁊ liſtones:o enel marco :o cuẽta 
de los dichos paños o coꝛdellates ⁊ eſtame 
ñas? friſas bernias ⁊ gumaldas ſaluo como 
ene ſtas mis ordenácas eſta ordenado poꝛq̃ 
es falſedad en los dichos paños poꝛel miſ⸗ 
mo fecho poꝛ la pꝛimera vez el texedoꝛ q̃ lo 
fisiere fi fuere ſuro el pañolo plerda ⁊ ſi lo fi 
3tere el due ſo del paño o otro poꝛ ſu manda 
do pierda el paño q aſſifiʒ lere /o mádare fas 
zer ⁊ ſe reparta en ires partes en la manera 
ſuſo dicha ⁊ poꝛ la ſegunda vez ſea pꝛiuado 
del ofício:z pague la dicha pena doblada ⁊ 
ſea repartida en tres partes como dicho es. 
xxxij. Stroſi mãdo 4 los coꝛdellates caros 
3cños qͥ faʒ e en eſtos mis rernos: peſopeſe 
la tela dellos alomenos catoꝛʒe libꝛas ð eſtã 
bꝛe ⁊ dᷣrama.xxvj.libꝛas:⁊ ſi menos entras 
re enel eſtãbꝛe q̃ toda via le cũpla de trama 
cõtãdo dos libꝛas ð trama po: vna ð eſtãbꝛe 
xxxiij. Otroſi mãno q̃ el coꝛdellate doʒe 
no peſe la tela alomenos doʒe ye 7 55 


— — 
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„ Pañós. 


bꝛe ys tramaveynte ? eincollbꝛas:v ſi algũ 
eltabꝛe faltare fe cũpla de trama en la mane 
ra ſuſo dicha:ſoptna 4 ſi menos peſo lleuare 
de trama que pasur de pena ciẽt mts el tal 
texedoꝛ:ls A dicha pena ſe reparta en es 
partes en la maneraſuſo dich a. i 

xxxiiij. N rroſi q el á quiſiere haʒer coꝛde 
llates:o eſtamenas dobles á lo pueda fazer 
llenando la cuenta Y e peſo de eſtãbꝛe Y tra⸗ 
ma doblado que los otros coꝛdellates Y eſta 
meña de ſuſo declarados ſigulendo en todas 
las colas delos oficios que le pertenecenlo 
q eſta mádado fazer palos otros coꝛdellates 
peſtamenas ſopena ð doßientos mts poꝛ ca 
da picca que contra lo ſuſo dicho fe hiʒiere. 


La anal dicha penafe reparia en i es par⸗ 


tes enla manera ſuſo dicha. 

xxxv. Stroſi mádoá el paño catoꝛꝭeno pe 
ſe latela poꝛ lo menos dez lſeys Hbꝛas o eſtã 
bre a treynte 1009 dtrema +7 fala ofaltar e 
del dicho eſtãbꝛe a fe cũpla ð trama cõtãdo 
poꝛ cadalibꝛad eñábre áfalrare dos ötrama 
xxxvj · Otroſi d el paño ſeʒeno peſe la tela 
de eſtabꝛe die ⁊ ocho übꝛas ⁊ de trama tre 
guta y ſeyslibꝛas:x ſtalgo faltare del dicho 
eſtabꝛe que ſe cũpla de trama cõtãdo poz ca 
dalidꝛa de eſtãbꝛe dos de trama y eſtolleuẽ 
los dichos paños alcméossy el texedoꝛ fea 
obligado velo echar fastendo ſa pofiblidad 
2 filao vꝛdlembꝛee dlos paños paſſarẽ mas 
de eſtabꝛe delo q eſta mádado eneſtas mis 
ordenácas:mádo d poꝛ eſto noſe pueda reſ 
quitar nada dla trams:ſaluo q meta toda la 
trama q en chas oꝛdenẽ cas ſe cõtiene:ſope 
na dee mts poꝛ cada pañola al dieba pena 
ſca repartiqa. ij. partes ela mãera ſuſo dicha 
xxxvij. Stem que el paſio vesiocbio alome 
nos peſẽ la tela d eſtäbꝛe ve fue libras 2de 
trama quarenta libꝛas 7 ſi kaltere de eſtabꝛe 
ſe cũpla de trama como dlcho es: ⁊ que elite 
xedoꝛ ſea obligado ggelo echar todo fazlen 


do ſu poffiblidad ſopena de cient maraue dis 


poꝛ cada paño:la Ul dicha pena ſe reparta e 
tres partes cola mancraſulo dicha. 

Erro tem que el paño veynteno alome 
nos pefelarclavepnte ⁊ dos libras de eſtã 
bie ⁊ quarẽta ⁊ dos d trama ⁊ ſi faltare eſtã 
bie fe cumpla de trama enta manera ſuſo di 
cha: ſola dicha pens. 185 
xxxix. C item que ei paño veyntedͤoſeno a 
lomenos peſe la tela veynte 7 quatro libꝛas 


de eſtambꝛe ⁊ quarenta 7 quatro de trama 


2ſt talcare eſtambꝛe fe cumpla de trama cos 
mo dichoes:ſopenade do ziẽtos maraue dis 
poꝛ cada paſio la ul dicha pẽa ſe reparta en 
tres partes enlamaners ſuſo dichg. 


xl. C Item ans el paño veynte quetreno alo 
menos peſe la tels vefnte eye libꝛas y el 
tambꝛe 7 quarẽta ? (eyo ð trama ? ſi faltare 
eſtabꝛe ſe cumpla de trama como dicho es 
fopena de vosictos marauedis po? cada pa 


as 

xl Jr del pano vernte ſeſeno alomenos 
peſe latela vepnte 7 ocbollbꝛas de eſtöbꝛe 
ycinenenta libꝛas de tramo ví falrare cita» 
prefe cúpladg rama como dicho es ſopena 


pi E Iten q el pañorrenteno y dende arri⸗ 
ba lleue todo el eſtãbꝛe y trama que pndtere 


Ueuar y ſea bien texido ã poꝛque eſtos tales 


años ſon fechos pelo meſoꝛ dela lana ⁊ de 


límite de trama poꝛque los acoſtumbꝛan ha 
ver delg ados y les echan todolo que puedã 
llenar. 

xliij. Otro mádo ã el paño ſeʒeno bernt 


aya de tener llenar de pie vepnte 2 ocholi 
bags vita mas ⁊ otra menos ⁊ de tramas cu. 


riende de lana bláca: Malos berues como 
alos eſtambꝛ ado s:ſo la dicha pena la qual 
ſe reparta en tres partes como dicho es. 
elit C Stroſſ mando que cada vno de los 
dic hos paños ayan 8 tener en las mueſtras 
ſu cuenta ð la le q es confoꝛme glas dichas 
oꝛdenancas ⁊ delos eſtambꝛados ⁊ á poꝛ le 


tras diga berni en la mueſira d cada pañofo 


pena que el texedoꝛ que lofisiere pague tres 
zientos maraue dis poꝛ cada paño poꝛ la pꝛi 
inera vez ⁊ por la ſes Gdala pena doblada c 
poꝛ latercera ja miſma pena ⁊ ea ſuſpẽdido ö 
del oficlo por tro meles ⁊ ſi enel dicho to 


Paños. 


lo vſare: q̃ pᷣague tres mi marauedis de de 
na ⁊ todo ſe reparta en tres partes ſegun di 
cho es y eldueño del paño ſi lo mandare fas 
3er ofisiere pague la nuſma pena. 
xlv. ¶ Otroſi mãdo q en todos eſtos peſos 
de eſtabꝛe ſobꝛe dle bos ſca entẽdidoq had 
fer el peſo de eſtabꝛe fín las orillas ⁊ á las 2 
ſonas á pudieren meter mas trama ð las di⸗ 
cbas cantidades q lopuedanfaser ſi qͥſierẽ 
find poꝛ ello caygan en pena alguna. 
xlvj. ¶ O troſi poꝛq̃ acaeſce algñas veses 
Gcovnpañoranblanco limpio delgado á 
nopueden echar enel tanto peſo como lo á 
poꝛ eſtas oꝛdenãcas mádo q cue D oꝛẽde 
mando que leyendo el tal paño veyntedoſe 
no⁊ dende axriba:avn qᷓ los tales pañosayá 
de peſar tres libꝛas menos en trama eſtam 


bꝛe de todo elpeſo m incurran en benaalgu 


na las ꝑſonas q fiʒ ieren los tales paños con 
tanto q el tal pogo ſea bien texido a viſta de 
los vcedoꝛces delos dichos paños. 
x vij. eL troſi mando quingúo delos texe 
doꝛes q texerẽ losvichospaños q coꝛdella 
tes yeftameñas ⁊ friſas ⁊ pꝛlãdas ⁊ bernías 
no bagã clara de vita quarta arriba: y el que 
llegare a vna rta:pague tres mie de pena 
y ſifuere mas largo pague de pena dleʒ més 
y el ã fistere eſcarauajo de tres duc has arri⸗ 
bade cada duc ha de las de mas pague ð pe 
na poꝛ cada vna vn merauedi:⁊ ſi nere do⸗ 
biada ¿llegare a vna Arta pague d pẽa dos 
mr ypoꝛ cads pna q̃bꝛada: o vazla o malloꝛ 
dG que pague de pena vn maraue di fi eyendo 
de vᷣna quarta:⁊ fuere dende arriba pague 
de cada quarta dos mĩt̃s ⁊ poꝛ cada barulió 
que bisiereenlarela pague vn marauedi:las 
quales dichas penas fe entiendan enlos pa 
nos veyntenos ⁊ dẽde arriba:⁊ ʒlochenos 
⁊ dende abaxo llenen ⁊ puedan llenar la mi 


tad delas dichas penas las quales ſean pa- 


ra los vcedoꝛes ðlos dichos paños:p enlos 


coꝛdellates y eſtameñas ⁊ bernías fe llenen 
las dichas penas: 1 poz cada paffa pie ro 
maranedís, 


xlvig. ¶ Otroſi mádo q los dichos paños - 
que ſe traxeren eneſtos mis reynos aſſiber 


hits como eſtambꝛados que los texedoꝛes 
q los texerẽ ſean obligados de echar en ca⸗ 
dapaño:z friſa ⁊ coꝛdellate yeftameñas la 
feñalocaciodad villa o lugar dõde fuere te 
xido:ſopena de ciẽt mie poz cada paño coꝛ 
dellate o eſtameña o friſao bernia ꝗᷓ texeren 
lin echar la dichaſeñalꝛ⁊ que ningũ texedoꝛ 
ſea olado de echar nifazer ſcnal de otra clb 


dad Villa olugar:ſaluo o adlla dõde le texe 


Fo, ccy, 
an q el diseño del dteho paño gelo mande 
ſopena q ſi eltal dueſo gelo madare pierda 
elpaño y el texedoꝛ Gto ſtzlere cama gelo 
mãde/agoꝛalofaga de fu volitad besut o⸗ 
tra tata pena Gueo vale el paßo poꝛ la Danes 
la ⁊p oꝛ lategtida q̃ apa la pena de falſario. 
E aſſi miſmo q cada texedoꝛ põgaſu feñala 


coſtũbꝛada en cada paſio o coꝛdellate o eſta 


meña ofriſa o bernía opꝛlanda:poꝛq̃ feacos 
nocido quiẽ lo texo:ſopena gel que lo cõcra 
rlo hiʒiere pagne ð pena poꝛ la pꝛimera vez 
clem mts: ⁊ poꝛ la ſegunda la pena doblada 
las Gles dichas penas ferepartan en tres g 


tes:ẽla foꝛma ſuſo dicha ⁊ poꝛ latercera vez 


d lo fizſere ſea pꝛiuado del oficio:⁊ ſi echare 
la ſeñal de otro texedoꝛ ꝗ ſea pꝛiuado del co 
mofolfario:p eſto fe entienda aſſienlos reta 
les como en las pſegas. 

kr. a Otroſi mãdo que los diſchoe teredo 
res tengan cuydado de ver las filaʒas de ca 
da vno delos dichos paños:z coꝛdellates:y 
eſtame as: friſa:⁊ lo que vieren ſer de dos 


fuertes de eſtambꝛe:o trama:omuy goꝛdo 8 


fllaʒalovno mas q lo otro tal que no na pa 
far que no lo texaſin á pꝛimeramente lo mu 
eſtrẽ alos veedoꝛes para que ellos declaren 
lo que enellofe dene fazer: eſto miſmo ſe en 
tícda enlas flleʒas ⁊ tramas q fueré tan goꝛ 
das:o mal filadas G no ſe pueda ſufrir:y poz 
ũ el texedoꝛ poꝛcuya mão paſſã los dichos 
pañoso coꝛdellates o eſtameñas o friſas tẽ 
gamayo: cudado. Dando que Te fallarẽ 
los dichos paños o coꝛdellate o eſtame as 
ofriſas dela manera ſuſo dicha deſpues ð te 
xidos q̃ el tal paño le ſea quſtada la mueſira 
⁊ ſeſial dellugar dõde es ⁊ ſe venda poꝛ pa 
ño ſin ley ſola dicha pena. 

l. ¶ Qtroſi mãdo que texido ei dicho paño 
el dueno del ſea obligado delo fellar de los 
veedoꝛes delos dichos texedoꝛes ⁊ ſ ellado 
le ol boꝛrẽ ofagã deſboꝛrar de hudos ⁊ filos 
y eſte fecho le entreguẽ al perayle para ále 
adobe de baranfopena Gel que de otra mas 
uera lo diere:pague ve pena:poꝛ cada paño: 
veynte mt᷑s:la qual dicha pẽaſe reparta en 
tres partes como dicho es. 

IL Otroſi mãdo que los texedoꝛes deſtos 
mis reynos ⁊ ſeñoꝛios puedã texerlibꝛemẽ 

te en los pepnes que agoꝛatienen echos cõ 
loꝛme alas oꝛdenancas que poz el rey miſe 

ño: ⁊ padre/⁊ poꝛ lareynani ſenoꝛa madre 

que ſancta gloꝛia ayan fueron fechas ſobꝛe 

elfazer delos paños poꝛ termino de vn año 

cúplido pꝛimero ſiguiẽte:el qual coꝛra ðᷣſde 

el dia que eſtas mis ozdenancas fueren pꝛe 


— 
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el dichotpo no puedã texeren los dichos pe 
ynes ſaluo enlos peynes ð ſuſo declarados 
⁊ no en otros alg unos ſopẽa qᷓ poꝛ cada pa⸗ 
no q en cõtrario deſto texerẽ paguẽ ſeyſcien 
tos mío la ql dicha pẽa ſereparta ẽ tres par 


tida en tres p artes como dichoes. 

u. ¶ Otroſi mando que los dichos perayles 
q. cada vno dllos aya de adobar los dichos 
panos muy b len tentendo en ſu oficio todas 
las berramientas que les pertenecen ꝛaſſi co 
mo tener las manos para los paños finos ð 
quarenta partes de palmares:alomenos tre 
ynta y cinco pares en cada mano, 7 que con 
eſto no puedan cardar finoenvna percha z 
parala ropa baſta deziochenos Y dẽde aba 
xo lo qle pertenece a viſta de veedoꝛes del 
dicho oficio dela perapleria: ſopena de cſẽt 
més poꝛ cada paño que 8 otra manera ſe car 
dere: la ql dicha penaſea repartida en tres 
partes como dicho cs. 

iu. A. Stroſi mando q todos los paños ve 
yntedoſenos ⁊ dende arrſwa ⁊ coꝛdellates/ 
y eftameñas cato25enos deſpues de ſer lana 
dos enel baten del azerte ſean deſpinz ados 
de motes:⁊ cadillos ⁊ pajas poz perfonasá 
bien lo ſepon fazer poꝛ manera q los dichos 
paños ⁊ coꝛdellates yeftameñas quedẽ biẽ 
lumpios ⁊ q las perſonas q los deſpinʒaren 
fagã ſu ſenal ð filo:porá fea conoſcido en la 


mueſtra dl paño ⁊ Ala ꝑſona ꝗᷓ lo fistere mal 


ſea obligadoalo toꝛnar a deſpinzar ſin le pa 
gar poꝛ ello coſa algũa ⁊ ðᷣſpinʒado el dicho 
pañofn dueno faga 8 los veedoꝛes ð los pe 
rayles para ello diputados lo vean antes á 
ſe carden de eſcuramente Y eſtando bien lim 
pio le echen el ſello de biẽ deſpinzado:y 4 ef 
to echo el dueno del paño lo de al perayle:⁊ 
no antes fopena de do ientos mís po: Cas 
da pañola q dicha penafe reparta en tres 
partes enla foꝛma ſuſo dicha. 

lv. Otroſi mãdo que el oficio delos peray 
les ſea diuicido en dos oficios:oemanera á 
pilatero tenga cars o ſolamẽte de lauar el pa 


ño ꝑa deſpinʒar ¿fumar y enfoꝛtirle öl 

po ⁊ codena que ouicre meneſter ſegun la ſu 
erte ð cada pano:⁊ q el tal batanero no pue 
da faʒer mfaga partido con el dueßo del tal 
paño para le dar tantas varas v no menos / 
mi el dueño del paño gelo demande: (opena 
ö ſeyſclẽtos marauedis po? cada paño la Q 
dichapena pague el dueno del tal paño que 
demãdare el dicho partido:y que el batane⸗ 


5 roá lo ftʒſere pague doʒ too més poꝛ cada 


paño:y la dicha pena ſea repartida entresp 
tes enla manera ſuſo dicha: eſto fecho que 
el tal pilatero ſea obligado ale entrega! al 
perayle limpio de xuarda v enfoꝛtido y en 
fecion pero que le carde de haz y enues 2 ſi 
le embiare picado del patã o vaʒ io pague el 
paño:z menos cabo a viſta de los veedoꝛes 
al due no ð l pa no: y ſi le entregare xuardoſo 
pague de pena cſẽt mt̃s por cada paño pier 
da el adobo:y lo toꝛne otra ve5 adobar a ſu 
coſta: y el perayle que jo recibiere pa cardar 
ruardofo y lo comencare a cardar pague de 
pena cient marauedis:lo qualſe reparta en 
tres partes enla foꝛ ma (ufo dicha:y el daño 
a ſu due ho: ⁊ poꝛqᷓ mejoꝛ ſe pueda faʒer pmi 
to que puedan cardar de eſcuramente enlos 
batanes:con tanto q ſean oficios diſtintos⁊ 
apartados el pilatero ðl perayle que los car 
dare: pero entiendaſe d los peraples que ds 
ſieren adobar los dichos paños tenẽdolos 
olicios apart ados como eneſtae oꝛdenãgas 
ſe cõtiene 4 lo pueda fazer: que el q losqut 
ſiere tener juntos qͥ los pueda tener ſin que 
poꝛ ello capga en pena alguna. 

lvj. C O troſi mando que vingúbatanero ni 
pilatero no ſea oſado de echar ni beche alos 
paños q adobare la greda q ontere ð echar 
finofuere molida ⁊ cernida. SopenaG ſi pos 
no ecbar la dicha greda molida y cernida al 
gun paño ſe dafare q el tal perapleo batane 
ro o pilatero pague eldañio del tal paño aſu 
due io ⁊ ciẽt marauedis $ péa por cada ves 
Glofigiere*: qual dicha penaſereparta en 
tres partes enlafoꝛmaſuſo dlcha. 

ij. ¶ Otroſi mando qᷓ eneſtos mis reynos 
⁊ſenoꝛios no pueda auer maya arte d agua 
ni de beſtia en G ſe carden los dichos paños 
como agoꝛa ſe faʒe:ſopena de ſeyſciẽtosma 
rauedis poꝛ cada paño que enla dicha arte 
ſecardare: la d dic ha pena ſe reparta entres 
partes enla foꝛma ſuſo dicha:ſaluo fino fue 


re con mi licencia y mandado» 


tviij. ¶ Otroſi mando que los dichos pe⸗ 
rayles ⁊ cada vno d llos ſean obligados afa 
ʒer cardar biẽ los dichos paños ⁊ 01130 qus 


leſqnier ropas que les fueren dadas adobar 
de efentamente poꝛ manera que falgan bue: 
bos enneſes ⁊ blen cudlertos ſegun la fuerte 
de cada paño ocoꝛdellate/o friſg: p ſi algun 
paſio recibiere algun daño⸗o perjuyʒio a cul 
pa del dſchoperayle quel tal Derayle fea ob 
lig ago a pagar el daño á vuícre recebido el 
tel pan ocodellate/o friſa/oeſtameſia: 2 
mas pague de penacſent marauedie alos di⸗ 
chos veedoꝛes ⁊ que los dichos Peraylesno 
pueda cardar d eſcuramẽte paño alguno ni 
coꝛdellate ni friſa fin á eſte bien limpio ſope 
na de cient marauedis acadavno q locontra 
rio fiʒlerc:la qual dich pena ſe reꝑta cn tres 
partes ela manera ſuſo dicha, 
lir. ¶ Stroſ mando que todos los dichos 
paños al tiempo que fe ouleren de cardar de 


ſuerte no ſe puedan cardar ſino mojados del 


todo /⁊ que para eilo les den enſeco vn tray 
te o dos o mas: ⁊ deſpnes lo mojen y les n 
traftes de moꝛtex d ouſeren meneſter en mo 
jado:p el q̃ locontrario fſʒlere pague ð8 pena 
poꝛ cada paño doʒſemos marauedis:⁊ poꝛ 
ia ſegunda la pena doblada:⁊ Poꝛ la tercera 
ſea ſaſpendido del oficio Por vn año:⁊ queſi 
en cite tempo vfare del Pague cinco mil ma 
raue dis ð pena:losſquales fe repartã en tres 
partes ena foꝛmaſuſo dicha. 

lx. ¶ Otroſi mãdo que los dneños delos pa⸗ 
nos ſean obligados a der todas las melez 
nas de goma ⁊ de xabon que la ſuerte de ca 
da paño vuſere meneſter alos berayles que 
tuuleren cargo de adobar los dic bos paños 
la qual dicha goma ⁊ xabonſean obligados 
a gelo ſacar poꝛ manera que el paño ⁊ coꝛde 
llate o eſtameña ofriſaſalga limpio pio reci 
baperjuysioz carden los dichos paños con 
Palmar es de cardon ⁊ no concarda de fierro 
r que carden a bꝛacos: y el que cardare con 
carda de fierro los paños de faʒ de enuesꝛq̃ 
poz la pꝛimera ves que ſea ſabſdo Pague de 
pena feyocientos int᷑s:⁊ poꝛ la ſegunda lape 


na doblada:⁊ poꝛ latetcera que fea pꝛiuado 


del oficio ⁊ pague la dicha pena:la qual ſe re 
Parte en tres partes enla foꝛma ſuſo dleba/ 
⁊ ſi durante la dicha ſ uſpenſion vſare del di 


cho officlo pague $ pena tres mil marauediꝭ 
«Por cada ves q lo vſare:da quel fe reparta en 


la manera ſuſo dicha:pero mando q̃ la dicha 
goma no ſe heche ſaluo en los pañosq̃ tuuie 
ren neceſſidad della ⁊ cõ licẽcia 8los dichos 
vcedoꝛes ſola dicba pena. PO 
xi. C troſ mando d los dichos perayles 
r bataneros adoben ⁊ batanen los dichas 
bernizo Tgmirmardas alas cardos ef curamẽ 
te y euſurtabiẽ ⁊ lsitimamẽte ⁊ las aumpien 
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dexuarda ⁊ xabõ como cõuenga:ſopena de 
cict mr̃opoꝛ cada paño:la al dicha pena ſerę 
parta en tres partes enla loꝛma ſuſo dich. 
lxij. ¶ A trofipor oultar losdaßoszfraudcs 
ꝗᷓ delos tintoꝛeros fe ſiguen:mãdo d de aqui 
adelãte mnguna ꝑſona tẽgatiradoꝛ aͤtenga 
barras ii putasenla mueſtra:ni otro artificio 
alguno q puedan enſacbar el paño ni empa 
rejalo ni darle mas largo del qᷓ vuſere:ſo pe 
na q el q temscre el tiradoꝛ otlrare el dicho 
paſio de otra manera aligunaolo vendiere ti 
radoꝛo lo tunſere píerda eltal paño⁊ſe repar 
ta en tres partes enla manera ſuſo dicha. 

xiij. ¶ Otroſi mando que los dic hos peray 
les ⁊ g cada vno dellos: deſ pues de adoba 
dos los dichos pañosz coꝛdellates ⁊cſtame 


ñlas y friſas ⁊ gurnaldas ⁊ bermias deltodo 
ſean obligadoedelo faʒer ver aloe veedoꝛes 


que para ello fneren diputados Na que ellos 
víltos les echen el ſello de blen gdob ados: 
ſopena de doſentosmarauedis por cada pa 
fioꝛla qual dicha penaſe eparta en tres par 
kes en la foꝛma ſuſo dicha. | 
lxiiij. ¶ OQtroſi mando que los tintoꝛeros 
tíñan blen los paños cada vno dela coloꝛ q̃ 
le fuere pedido fin faʒer falſedad alguna:es 
a ſaber que no tinga con añ enlas tinas nf 
cõ molada nicumaque ni ferrete ni agalla de 
monte enel bullon m loꝛigullo nitoꝛuiſco ni 
aulaga fino enlas coſas: ⁊ enlos paños que 
eneſtas mis oꝛdenancas ſera mandado sal 
tar. El ferrete y el cumaque ⁊ agalla de mon 
te:ſopena de perder el paño que cõ eſtas co 
fas oalgſias delas de ſuſo pꝛohibidas fuere 
teñido:poz la pꝛimera veʒ: y poꝛ la egunda 
la penadoblada:z poꝛ la tercerala miſma pe 
na ⁊ que ſea pꝛiuado eltintoꝛero del oficio: 
la qual dicha pena ſ ereparta entres partes 
como dicho es:de mas deſto que eltal tinto 
rero ſea obligado de pasare] pañoopaños 
al dueño cuyos fueren, 
xv. LE trofimando que los dichostintoꝛe 
10879 cada vno dellos ſean obllgados a de 
rar alos paños que fueren tintos en Paño $ 
qualquier coloꝛ que ſean dos troques blan 
cos del tamaũo cada vno dellos de vna do 
bla alomenos en tercſos de todos los paſios 
renta mueſtra ocilos ⁊ en coꝛdellares ⁊ eſta 
meñas que tieren para que fean conocidos 
Glontintosepañoopena de mil marauedis 
por cada paño o coꝛdellate oeſiameſia que 
tiñeren finoerarlos dichos troques ela ma 
ners ſuſo dicha:la qual dicha pena fe reꝑta ẽ 
tres partes como dicho es. 
Ev). ¶ Q troſi mando que ſean fechas mne 
ſtras generales paratodo elrerno ð gzul que 
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cada paño y coꝛdellate y eftameñayreraces. 
ría ha de licuar ſegun dela fuerte Y cuenta de 

coda paño: y la colo? ále cõuenga ſegũ que 

poꝛ las dic has mueſtras feramádado:las q» 
lesdichss mueſtras mando ¿los patronesð 

las ſean pueftos enei arca del concejo Y regi 

miento ð cada cibdado villas o lugar donde 

ſe tieren paños; y otro tel mãdo quetengan 

los veedoꝛes que fueren diſputados pa eldi 
cho oficio:ſ que las diches mueſtras ſean ſa⸗ 
cados delos dichos patrones quando los di 

chos veedoꝛes vicren que es menaſter dlas 
reuocar confoꝛme alos dichos patrones:poꝛ 
manera que eſten ſiempꝛe confoꝛmes alos di 

chos patrones: y eſto que lo fagã alomenos 
de qnaro en quatro meſes. 

lxvj. ¶ Otroſi que ei paño catoꝛʒeno y ſeʒe 

no para pꝛieto ata de lienar y eue de carde 
no vn celeſtre: vſea ſellado cõel ſello dl azul. 
en eſtas oꝛdenancas conte vido ⁊ ð mudado 

con media arroba de runia con agalla fins 
fife pudiere auer: ⁊ fino que ſea ag alla d mon 
te v raſura la que fuere mencfter:y eſte talpa 
ſio pueda llevar dos acumbꝛes de tinta ð fes 
rrete:y faſta dos libꝛas d cumaque y nomas 
ſopena de trezientos marauedis al tintoꝛero 
que echare mas cantidad del dichocumaque 
la qual dic ba pena mando q ſea repartida en 
tres partes enla ſoꝛma ſuſo dichs · na 
Ivi ¶ Otroſi mãdo que ei paño dez ioche 
no que fuere para pꝛieto/lleue de azul vn ce 
leſte y medio p ſea ſellado poꝛ los vee doꝛes 
para ello diputados y deſpues ſea enxabona 
do con alumbꝛe ⁊ raſura y demudado con iu 

ruuia la que vuiere meneſter y a galla fina⸗/? 
no acumbꝛe de tintaferrete. 

lit. Otroſi mãdo que el paño veynteno 


que fuere para pꝛieto! los coꝛdellates y elo 


tameñas lleuen de azul dos celeſtes y ſean 
ſellados del aʒul poꝛ los dichos veedoꝛee ⁊ 
delpues ſean enxabonados:con alumbꝛe / 
raſura y demudacos con ſu ruuia la que vule 
ren meneſiei y ag alla fina y no con otra coſa 
xx. ¶ Q trofi mando que las perſonas que 
quiſierenfazar paños veyntedoſenos tintos 
enpañopara pꝛietosque lo puedan faʒ er cõ 
tanto que llene de aʒul dos celeſtes cõfoꝛie 
ala mueſtra que para elloſera dilputada:p eſ 
te tal paño ſcaſelladoocl dicho aʒul poꝛ los 
veedoꝛes que para ello fueren diputados/⁊ 
deſpues ſea enxabonado con alumbꝛe⁊ raſu 
ray demudado con furunía y agalla fina ſiſe 
la quiſieren ccbar: pero ſi alguno o algunas 
perſonas quiſieren tenir en lana los dichos 
panosveyntedoſenos y dende abaxo que io 
puedan fazer dandoles en lans lacantidad 


vasul que quíficren: 7 gor bien tunicren con 
tanto que deſpues en paño le den azul acom 
plimiento delos dicbos dos celeſtes ſegund 
poꝛ eſtas oꝛdenaucas eſta mandado: con tã⸗ 
to que quede vn troque en cada paño poꝛq̃ 
el ſe mueſtta la cantidad dl azul que llenos en 
lana: y otrotroqué del aʒul cumplido de dos 
celeſtes que ſegun eſtas mis oꝛdenancas ha 
de lleuar en paño: ſopena De mil mar auedis 
por cada paño repartidos en tres partes en 
la foꝛma ſuſo dich. 
lxxi.¶ Otroſi mando que las perſonas que 
quiſieren bazer paños veyntequatrenos pa 
ranegros que no ſean belarres que eſtos tas 
les paños lleuen de aʒul en lana vn celeſtre: 
confoꝛme ala mueſtra que para ello ſera Das 
day ſea ſellado poꝛ los veedoꝛes quãdo po 
ſtruneramente venga acabado del batan co 
tejando lo con la mueſtra que para ello ſera 
vado: y eſto fecho le ſellen con vn ſello q di 
ga enel poꝛ letras vn celeſtre en lana y deſpu 
es en paño los cumplan ados celeſtres con 
foꝛme ala mueſtra de dos celeſtres que para 
ello fuere diputade:⁊ſean ſellados del dicho 
aʒul ⁊ deſpues ſean enxabonados con alum 
bꝛe ⁊ raſura y de mudado con todala ruuiaá4 
vuleren meneſter 7 ggalla fina ſig la quſſie 
ren ecbar:y que de otra manera no puedã te 
fir paños veynte quatrenos para negros: lo 
pena qᷓ ſes perdidas:⁊ treparta en tres par 
tes enla foꝛma ſuſo dicha. 5 
Ixxij. ¶ Otroſi poꝛq algunas perſonas poꝛ 
oefraudarlo contenido enla or denáca antes 
¿ita podriá fazer alsũos paños veynte qͥtre 
nos tintos en pañoferrádolos y ſellãdolos c 
feñalandolos po? veyntedoſenos como poz 
eſpeniencia ha parecido:⁊ poꝛq eſto ſeria de 
fraudar alo contenido enla dicha oꝛdenanca 
Mãdoð de aquiadelante ninguno ſes oſado 
ſellar mferrar: ní ſenalar paño als uno ¿fea 
veynte quatreno para pꝛieto poꝛ paño vern 
tedoſeno ⁊ dende abaxo:ſaluo poz veynte dj 
treno tinto enlana como dic ho cosfopenad 
perdereltalpañoo pahos eldueño q lo man 
dare faserofisiere: Tel tintoꝛ ero que lo tiñe 
re ode mudare para pꝛieto pague elvaloꝛ dl 
tal paño. La qual vícha pena ferepartacia 
tres partes como dicho es. N y 
Irrúl. ¶ O troſi mando que los paños belar 
tes que vuteren de ſer para pꝛietos/ſean tin 
tos en lana dando acada vno dellos cinco 
celeſtres en lana mas ſi fuere meneſter: 
poꝛ manera que quando ſalieren acabados 
del batan den confoꝛmes enel aʒul la mue 
ſtra que par a los belartes ſera diputada y en 
tonces ſean ſellados d dicbo oʒul conel ſello 


inslombac ⁊ raſura:⁊ de mudados legitima⸗ 
mente con toda latuniaq ouſere meneſter ſo 


bena de tres mil mis poz cada paño. 1 man 


do q eneſtos tales paños ningnno ſea os ado 
de echar lana pꝛietað monte: ſo pena que lo 
pferda las qusles oichas penas fe repartan 
en tres partes enla foꝛmo ſuſo dic ha. 
lrxliij. ¶ Stroſi mando que losenxebes pa 
ra los dic hos paños ſean fechoʒcon fu alum 
bꝛe y raſura:⁊ no có otra coſa:⁊ en paño cla 
rolimpiamente ſopena de DOSÍentos maraue 
dis poꝛ cada paño q̃ de otra mancraſe enxe 
bare. La qual dixa penafe reparta en tres 
partes en la manera ſuſo dſcha. 
lxxv. ¶ Stroſi mando q los dichos tintoꝛe 
ros q̃ enlos paños en que vuieren d hechar 
ruma ſean obligados de echar de vna veʒto 
da la ruuſa q ouiere meneſter⁊ q nola echen 
en dos veses ſopena de dníentos mie poꝛ 
cada pañ̃o:la qual dicha pena fe reparta en 
tres partes enla foꝛma ſuſoci:ha. 
lxxvj.¶ Stro ſi mando ¿los paños veynte 
dozenos:⁊ dende arriba para negros ho fe 
puedã demudar juntos mas de falta tres /ſo 
Pena de dozjentos més por cada vez 4 mas 
€cbaré:la qual dſcha pena fereparta entres 
partes como dicho es. 


Ixxvij.¶ Otroſi mando que no pied traer 
zuntos en las tinas mas de dos paños: ⁊ va 
Pedaco haſta medio paño quando mas. So 


pena que el tinroꝛero que el mas metiere en 
las dic has tinas: pagne doʒientos marane 
dis poꝛ la pꝛimera veʒ:⁊ poz la ſegundaveʒ 
la pena doblada:⁊poꝛla terccrala miſma pe 
na: la qual fe reparta en tres partes en la foꝛ 
maſuſo vícba, 

lxxvij. ¶ S troſi mãdo q los paños veynte 


- Y Gtrenos ⁊ dende arriba puedan ſer tintos 


en paſio ꝑa verdeſcuros ⁊ azules ⁊ ferretes 
lleuendo de aʒul los verdeſcuros dos cele. 
ſtres ⁊ ſeyenqo ſellados dlos dlchos dos ce 
leſtres cõ el ſello pa ello diputado:⁊qͥðſpues 
ſeã demudados como conniene. Y el q̃ quís 
ſiere faʒer los dichos paños verdeſcuros en 
Mas pfecíó tintos en lana q̃ lo puedã bazer: 
cõ tanto ꝗᷓ deſpues en paño ſt fueren verde 
curos ſe le cũplan a dos celeſtres del dicho 
aʒul. E ſino los quſſierẽ tanto ef curos q̃ les 
pued dar el aʒul cõfoꝛme a la coĩoꝛ del ver⸗ 
de q quſſieren con tanto d ſean pꝛimero ſella 
dos del aʒul ſeg un la Intia q lleuaren con el 
ſello para ello diputado: y ſean demudados 
enxabonandolos cõ alumbꝛe ⁊ raſura:⁊ dan 


goles vn verdoꝛ ð gualda:yá puedan echar 


el 2 
Paños, 
pera cllodfputado: ⁊ ſean enrabonados có 


Fo, ccvij 


eñl ennerdír cẽcrao certʒa ſi quſſterẽ:p q no 


puedan enuadir con otro Verdoralsuno ni 
ningũ paño ſe preda faserverde fin q pꝛime 
ro lleue el azul que le contenga: ſopena que 
el tíntozero q̃ de otra manera lo hiziere que 
pierda el dic ho paño:zylo pague al dne io cu 
ro fuere la qͥl dicha pena ſe reparta en tresꝑ 
tes en la foꝛma ſuſo dicha. 

lrrir. ¶ Atroſi mando q todos los paños 
veynte quatrenos y dende arriba que fuerẽ 
Para moꝛados y verdes claros p leonadosy 
nuuadosqᷓ ſean tintosen lana en cantidad á 
a cada vno cõuenga:⁊ 43 otra manera no ſe 
pueda tefir: ſopenade fer peroidos: y ſean 
repartidos en tres partes como dicho es 
deſpues ſean enxebados 2 demudados bis 
T liginimamente. E mando á todos losorros 
paños tíntos en lana ꝑa verdes ⁊ leonadoʒy 
moꝛados no les echen el ſeilo de la tinta fas 


ſta que feanoemudados: fola dicha penala 


Il ſe reparta en la foꝛma ſuſo dich. 
lx xx. ¶ Otroſi mando d ningũ pañofe pue 


da teñir de grana:ſino veynte quatre nodẽ 


de arriba ⁊ coꝛdellates p eſtameñas catoꝛʒe 
nos: que el q lo contrario fistcre dague vpe 
na poꝛ cada paſo mul mr̃s poꝛ la pᷣmera veʒ 
poꝛ la ſegundaveʒ la pena doblada: Y poz 


la tercera ves la miſma pena: y q̃ no vſe mas 


del oficio por vn año ſopena de dlez mil mẽ̃s 
repartidos en tres partes ſegun dicho es/y 
de mas Gel tal paño le fea quitado el ſello⸗y 
lo mueſtre ſt la tumere:y el paño ſea hecho 
dos pedagos:y ſe ponga en cada pedagovn 
ſello que viga fin ley:y fea buelto a ſu dueño 
y ſea vendido po: paño fin lep. 

xxx i. ¶ Orroſi mando ¿los paſios y coꝛde 
llaves eſtameſias q̃ ſe vmeten de baʒer mo 
rados de grana ſeanteñidos en lana de gʒul 


que vmere meneſter: y no en otra manera ſo 


la pena que el tintoꝛero q lo fiʒiere pierda el 
paño ſi fuere ſupo:y fino pague el valoꝛ a fin 
ouño:laqualoícba pena ſe reparta enla ma 
nera ſuſo dicha. 

Irxxxij. C Otroſſ mando que los paños co 
loꝛados:y moꝛados: y roſ ados :p los coꝛde⸗ 
llates: y eftameñas que vieren de fer para 
las dichas colores ſean tintos cor grana o 

con ruma: y no meʒclada ruuia con grana ſo 

pena que fi gaſtare runia mescladacó grana 
en los paños y coꝛdellates:o eſtame ñasque 
pague ð pena el tintoꝛero q̃ lofiʒiere dosmil 
marauedis poz cada paño: po? la pꝛimera 

vez: y por la ſegunda ves la pena doblada 

poꝛ la tercera la miſma pena:y ſea pꝛiuado 

deloficlo poꝛ vn ano: la qual oicha peda ſea 


Paños, 


repartida en tres partes enla manera ſuſo di 
cha: t de mas que al tal pano ſean quitados 
el ſello o ſellos:⁊ la mu eſtra fila tuulere: Y el 
pa ſea fecho dos pedacos:⁊ ſe põga enca 
da pedacovn ſello q diga fin ley:⁊ ſea buelto 


” 


aſa dueno:⁊ fe venda po: paño fin ley. 


— 


lxxxij. C troſi mando qᷓ uingũ tintoꝛero 
vſtos mis reynos ⁊ enoꝛios: ni otra perſona 
algũa no ſeã oſados ð dar paño algúonico? 
dellate ni frifa meſtameña có toꝛno: nia pala 
ni cõ otro artificio enla tina fino a clamilla me 
neando los paños como es coſtũbꝛe ſopena 
que el que lo contrario hiʒiere pague de pena 
po: la pꝛimera veʒ mil mrs :& bo: la ſegunda 
la pena doblada:⁊ poꝛ la tercera la miſmape 
na: y entiẽ daſe q pague la dicha pena quald 
erálofísiere feyendo le pedido dentro ð vn 
go q lo fiʒ ere: las Ales dic has penas ſeã re 
partidas en tres partes como dicho es. 
xx xlij. ¶ Otroſi mando 4 ningú eſtambꝛe 
de fing ũa ley ocódició q fea deldues de fi⸗ 
lado en filaʒa no pueda rec ebir tinta ni perſo 
na alguns ſea oſado a gela dar para paños 7 
coꝛdellates y eſtameñas ſopena qᷓ el que loft 
ſie re caya en pena de mu mts poꝛ la palmera 
vey:1 poꝛ laſ egunda tenga la pena doblada 
⁊ poꝛ la tercera la miſma pena:⁊ no vſe mas 
del oficlo po: vn ano: la qual dlcba pena fere 
parta en tres partes como dic bo es. 

lxxxv.¶ Otroſi mãdo que ninguna friſa ſe 
pueda fazer pꝛieta: y el q lo cõtrario bi ere 
pierda la tal friſa:⁊ ſea repartida en tres para 
tes como dicho es. 8 ö 
ixxxvi¶ O roſi mando que enel lauar delos 
dic bos paños 7 coꝛdellates v eſtameñas los 
tintoꝛeros tengan muc ho cuydado:aſſi enel 
acabar delas tintas nueuas:como quãdo fue 
re echo el calte y elrecalte.pozóD€ otra ma 
nera eſtando conel lexio ſe pudren y coꝛrom 
pen:⁊ los coꝛtes no falen tales: ni ſe pueden 
calar nibien demudax para pꝛietos / ni para 
otras coloꝛes poꝛ no ſer bien lauados:⁊ ſe te 
cibe gran daño, E mã do alosveerdozes 4 qn 
dovwuícrenó ſellax los dichos paños de asul 


vean fi eſtan pien lauados:⁊ fino eſtumeren 


bienlauados fagan que ſe toꝛnen alauar biẽ 
«limpiamente como conuenga antes que fe 
ſellen de az ul:⁊ los tintoꝛeros q los ouieren 
mallauado:paguẽ vepnte més poz cada pas 
ño. Elos bombꝛes maeſtres del tinte otros 
veynte mt̃s la qual dicha pena ſe faga tres ꝑ 
tes ⁊ ſe reparta enla foꝛma ſuſo dicha 

Ixxxvij. ¶ Otroſi mando q los paños vern⸗ 
tenes q dende arriba que ouſerẽ de ſer eſcar⸗ 
latines no le puedan ten lino fuers có runia 


⁊ G llene cada pañodoS bꝛas de brafilatos 
menos: ⁊ q el bꝛoſil ſe pneda coser con ſu ma 
eſtra de lixio ſi quiſieren: los coꝛdellates y 
eſtameñas al reſ pecto:ſopena ð doi tos ma 
rauedis poz cada paño coꝛdellate o eſtame 
ſia repartida como dicho es. 

lxxxvij. ¶ Qtroſi mando ã ningũ tintoꝛero 
ni otra perſona alguna: no ſta of ado de coſer 
apaño alguno de qualquier coloꝛ o ſuerte ꝗᷓ 
ſeaoꝛlllaalguna al tho que lo metã enla tina 
para darle el aʒul: ni deſpues para le dar inc 
jo? mueſtra:poꝛq ningun paño pꝛieto no ba 
de tener oꝛila coloꝛada fino fuere belarte, 
niotra coloꝛ fino lo tuuiere de puſo:ſopena ã 
el paño que fuere oꝛillado ſea perdido 7 ſere 
parta eu tres partes enla foꝛmaſuſo dicha. 
lr xxix. ¶ Otroſi mando ꝗᷓ los fuſtanes que 
ſe vulerẽ de fazer eneſtos mis reynes no pue 
dan ſer negros finá pꝛunero le fea dado vn 
turqueſado slomenos DE añir ode aʒul:poꝛ 
q ſean perferamente tehldos:⁊ deſpues ð da 
go el dicho turqueſado antes oc ſer demuda 
dos ſean ſellados conkoꝛme ala mucfira del 
dic ho turqueſado que para ellofera dada:⁊ 
ſean demudados tisirimamente y no cõ len 
coꝛſopena qͥ el tintoꝛero q de otra mãera los 
tinere y demudare pague de pena tre entos 
maraue dis po? cada picca. La qual dicha pe 
na ſe reparta en tres partes enla manera que 
dicba es. 

xc. ¶ S troſi mãdo que todos los dichos pa 
ños coꝛdellates! eſtameñas ⁊ retalesdeſpu 
es de fer mudados pꝛietos o ð otra qualder 
coloꝛ los dichos tintoꝛeros no los den a ſus 
oueños faſta que ſean enxutos Y viſtos poꝛ 
los veedoꝛes para ello oíputados.L os qua 
les fituvicren buenas coloꝛes ⁊ no eſtuuierẽ 
pꝛofagados:⁊ mancbados ⁊ ſean tales que 
puedan paſſar: los llenen conel fello ⁊ feñal 
diputado para ello 7 fino eftuvieren buenos 
afepudiaré remediar lo manden remediar € 
ſino tuuleren remedio los ponẽ ſegũ eſtamã 
dado poꝛ eſtas mis oꝛdenancas. 
rc ¶ Otroſi mãdo que los tintoꝛerostiñan 
las dicbas bernias 7 guirnaldas ð todos las 
coloꝛes que han de lleuar bien 7 ligitimamẽ 
te ſin fazer falſedad als una:aſſi en lana como 
en otra maueraconfoꝛmea eſtas oꝛdenãcas 
de los paños de (ufo declarados Í olas penas 
enellas contenidas:⁊ que ellos ni otras per 
ſonas algunas poz ellos no (can oſados ¿las 
teñir de otra manera: ſolas dic bas penas. 


rai. ¶ Stroſi mando que los tundidoꝛes 
tundan bien yovalmente los paños 7 COM 
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dellates:y eſtameñas/⁊ retales que les die- poꝛ cada paño dosíentos mrs repartidos en 
ret a :undir:t que fagan obꝛa limpia y buéa tres parres como dicho es. 
y aque no vnten las tig cras ſaluo con tocino. cxvij. ¶ Otroſi mando que todos las ¿psa 
Sopena que filo contrario hiʒſeren:paguen dores deſſos mis TCnos ⁊ ſeñoꝛios fagã (us 
de pena doziẽtos ms poꝛ cada veʒ q̃ jo hi- oficios biẽ ⁊ ꝑfectamẽte:⁊ apuntẽ fin pliego 
zieren. La qual dicha pena ſea repartida en falſo. Sopena de quinientos mis po: la 197) 
tres partes enla foꝛma ſuſo dicha. mera vez: poꝛ la ſegunda la pena doblada, 
xciſj. ¶ Qtroſi poꝛq muchos delos dichos £ poz la tercera fea pꝛuado del oficio: ⁊ ſi el 
súdidozestienen las rebotaderas có dientes ducño del paño gelo mádare baser que pier 
grandes y es cauſa que la ropa ſe dañe ſacan da el dicho paño:⁊ que no ſea ofado de mele 
do le mas pelo delo que es neceſſario. voz star pañoalsio enla mueſtra del ni cardar 
ende mando que no tengan rebotadcras cõ lo con carda de hierro:ni con cardon para le 
dlentes grandes: ſaluo dientes chicos:⁊ que frifarpara el enues. p eſto miſmo fe entiẽda 
las tales rebotadcras ⁊ las cardas con que alos tũdidoꝛes:ſ opena ð mil marauedis po? 
fe han de paſſar los dichos pañoe:fcanfeña la pꝛimera veʒ. E poꝛ laſ egunda ves dosmil 
lados poz los dichos veedozes con el hierro marauedie. E po: latercera veʒ la miſma pe 
para eilo diputado:ſopena de cient mo poz nad ⁊ que ſea pꝛiuado del oficio. Las quales 
cada veʒ que le fuere fall ada la dicha rebota dichas p enas ſe re partan en tres partes enla 
dera: o cardas ſin ſeñal: la ql dicha pena fea manera ſuſo dicha. 
repartida en tres partes/como de ſuſo eſta xcviij: C g troſi mãdo que por ¿los mocos 
mandado. tengá mar oꝛ cuydado de faber los dichos 
Xi LA troſi mando que enlos dichos ti oficios qninguno alguno dellos pueda ſer 
didoꝛes ni otros poz ellos no ſcan oſados in [ca craminrado poꝛ tiẽpo de dos años Del 
melisinar ninguna delas dichas ropas con pues que onfere cumplido hedad de quatoꝛ 
graſa ii vntos:ſopena de doziẽtos ius poꝛ ze as que ſe entienda o ha de auer diez yſe 
la pᷣmere:vcʒ:poꝛ la ſegũds la pena poblada ys años. E mãdo alos dichos macſtros que 
⁊ poꝛ lia tercera la miſma pena:y ſea Prado no reciban obꝛero alguno que gane dineros 
dl ofícto poz vn aßoꝛla qual dicha penaleres como odꝛero en los dichos oficios fin dq tal o 
Porta en tres partes ſegun que de ſuſo ſe cõ / bꝛero ſeaexaminado ⁊ renga carta de examẽ 
tene æ ſi eñl dicho año vſare el dſcho oficio Pero mando que lo cõtenido en aqueſte ca 
pas ue dleʒ mil mío de pena los qles ſe repar pitulo no ſe entiẽda en los deltinte/ n en car 
tan en tres partes enla foꝛma ſuſo dic ba. dadoꝛes telas cardas y cardicasmilos ba | 
xcv.¶ Otroſi que poz muchas y ezes los tũ zedoꝛes delos peynes ð peynat las enlanas | 
81 70 tũden mal la 155 Ales oda tundir tar. Qtroſi mando que todas las Perf 04 Ey e Petr | 
en tal manera q̃ quando las dã a ſus oneños nas que xuleren de haʒer obꝛage delos di⸗ — 7 
va pátda:z ꝗrlendo reclamar dello el dueſo chos pañosentas eibdadeg villas e meren, e ee, Sy 
dla talropa reſpõden q̃ el tal paño no eſtaua deſtos mo rernos y feñozios ſean examina a | 
poblado nitenia pelo. Poꝛẽde mádo q nin dss cada vno en ſu oficio:ex cepto los á hal | 
guntúdidoz ſea oſado de haʒer coſa alguna ta agoꝛa eſtuuſeren examinados 7 que el di- 
ð ſuoficto en ningũ paſio:ni pedaco ni coꝛde cho examen ſe haga poꝛ los veedoꝛes que 
late ſin q pᷣmero mirẽ fi viene poblados pe fueren diputados para que enlos dichos ofí 
lo:o daſiado aſu poder para qᷓ ſi viere que eſ cios ⁊ con otros vosoficiales acompañados 
ta dañadono pongã mano cuello poꝛque el deltal officio ſobꝛe juramento que hag an to 
ducſo del tal paß ves lo que enelloſe deue dos que bien 7 verdaderamente faran el di 
Hazer: ſopena á ſi lo tundicre:⁊ dſpues de tũ cho examen:⁊ a eſtos tales feyendo abiles 
dido parecícre el tal daño:que el tundidoꝛ lo para los tales officios los ayan poꝛ examina 
pague como filo bísicra pues que nolo vio dos les den carta de examen. Moꝛlo qualmã 
o ſi lo vio no lo dixo cõ tiẽpo a ſu dueño. do que ſolameme lleuen vn real de plara y el 
xcvj. ¶ Otroſi mãdo q̃ ningun tũdidoꝛ pue eſciiuão ante quié palfare doʒe més ⁊no mas 
da deſcabeęgar nitraer: ni tundir:m deſ puntar ⁊ que ſin la dicha carta de examen no pueda 
ni bascr otra lauoꝛ alguna poꝛ los tercios tener ninguno de los dichos officíales tien 


lor paños dexandolos de dentro poꝛ obꝛar da de los dichos officioo:y porque mejoꝛ fe ig 


ſaluo q como fucre poꝛ las oꝛillas vapa poz haganlos dichos officios ⁊ mas limpſamen 15 
todo el pano:demanera que vaya ygualmẽ- te mando ꝗqᷓ ning ja perſoſã io pueda tene r A, e, S., 
lu cala: fuera dlla mas de vn oficiodlos ne DES e ee. | * 


te tundido ⁊ bien obꝛadoꝛſ opena que el tũdi e fu caſa: in 


dos que lo contrario bisiere pague de peha Guro:q fon fexcdor:pcrafleugtozcrot lun 
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didorperopmitoá poꝛla mayo: perficion 
delos paños eſta en los cardar ala percha y 
enel vetaldar y öſpuntar dellos : T ſi eſto no 
lo fcʒieſſenꝛo no lo vielen faserfuo duenos $ 
los dichos paños ligeramente los officiales 
q los vnfeſſen ð cardar ala percha ⁊ vetalar 
⁊ deſpũtar los podrían ðſtruyꝛ:permito q ál 
quier perſona q tumere qualquier de los dl⸗ 
chos oficios pueda tene ſi quiſiere có el vn 
oficio q alſituniere la perchapara cardar los 
dichos paños ⁊ tablero para vetaler ⁊ ÓN pſi 


tar con tanto 4 quando ſe ay an de afinar los 


dichos paños Te ayá de llenar alos dichos tũ 
didoꝛes pa ꝗᷓ los tũdã biẽ avifta ¿los dichos 
vecdorco:z mando á la tal ꝑſona q ouiere 8 
tener la dicha ꝑcha: el tablero para vetalar 
⁊ deſcabecar tẽga perſonas examinadas pa 
ello como eneſtas mis ozdenancas fe contie 
ne:ſopena q̃ el q de otra manera tuuiere los 
dic hos oficſos en fu caſa o fuera della :G poz 
la pꝛimera ves pierda las ferramientas llos 
⁊ mos pague dos mil mts de pena:⁊ poꝛ la ſe 
güdalapena voblada: Tf cafufpendidoól o 
ficiofafta q lo apꝛenda:⁊ Mo vſare durante 
la dicha ſuſpenſiõ pague la miſma pena poꝛ 


cada ves q lo fiʒ ere la qual dicha pena ſe re 


parta entres partes como dicho es. 
c. ¶ Otroſi mãdo q todos los bonetes 730 
rras q ſe fisicren eneſtos mis rerxnos ſean de 
buena leña: no ſcan de lana de peladas:ſal 
uo de tigera:faʒiendo la bas y el enues todo 
8 vna lana:⁊ da dos aʒul en lan a cada vno 
delos 4 fueren pꝛietos vn celeſtre:⁊ dſpues 
de aparejados les den a cumplimiento 8 dos 
celeſtres alomenos ⁊ les bagá ſus roꝗe en 
xabonandolos con alũbꝛe Ti aſura: ⁊ los de 
mudẽ con fu rubia ⁊ agaila fina:a grana quiẽ 
lo qͥſiere faʒer:⁊ los morados ⁊ lconados y 
verdes ⁊ aʒules todos ſean tintos en lana ⁊ 
pa otras coloꝛes que no aran meneſter aʒul 
ſe puedan teſix ſobꝛe blãco legitimamente/ 
ſopena de. xxx. mts poꝛ cada bonete:o goꝛ⸗ 
ra d otra manera ſe fizlere:la qual dlcba pe 
na ſe reparta en tres partes enla manera ſu⸗ 
ſo dicha: t quiẽ quiſiere faʒ er los dichos bo 
metes ⁊ goꝛras en mas perficion tintas enla 
ha permito que puedan haʒ er y aſſi miſmo qᷓ 
puedan baser bonetes ſenʒillos ð lana depe 
ladas fin que poz ello capan en pens alguna 
contanto q los vnos nilos otros no los pue 
don meleʒinar:ſola dicha penas 
ej ¶ O troſi mãdo q todos los bonetes 290 
rras ú ſe traxerẽ de fuera deſtos mis reynos 
para ſe vender eñllos aan de ſer:⁊ ſean dla 
manera ⁊ foꝛma ꝗᷓ poz eſtas mis oꝛdenancas 


mando que ſean los bogetes que ſe ha o ha 


Paños, 


sereneftos mis reynos : ſolas penas eneſtas 
mis oꝛdenancas contenidas. N 


cd O trofi mado que los fombrererosba Se 


gan muy bien y limpiamente ſus oficios: y 4 


ho engrafíen: u melezinen ningun ſombꝛero 
mile echẽ rondís niborraniciiconi cal. Sal 
uo que los fagan de lana Y coloꝛ que les con 


nengalimpiamente:ſopena á filo contrario 
hiʒieren pierdan los dichos ſombꝛeros os 
quales mando que ſe repartan entres partes 
como eneſtas ordenan fe contiene Y el que 


lobísicrelafesundaves fea pꝛiuado de ſu o 


ficio y no le puedavíar fin licencia: ſopena ð 


die mil mts ꝛlos quales ſe repartan en tresp 


tes como dicho es. 


ciij. ¶ Otroſi mãdo que todos los retacos 


lleuẽ la dicha orden delos paños ſo las pẽas 
enlas dichas ordenancas contenidas al rel 
pero ð las varas d tumerẽ / excepto q no ſeã 


obligados alos ſellar conſelio de plomo ſal⸗ 


no d loe hieirẽ cõ vn hierro 4 haga ſenal co: 
nocida ꝑa d parescacomo fueron viſtos/aſſi 
del texedoꝛ como del perayle y del tintoꝛero 
2 los midan poꝛ los lomos todos. E poꝛ he 
rrar los dichos retacos leuẽ los Dichos ves 
dorsal reſpecto delo que han de lleuar poꝛ 
el fellar velos dichos paños enteros; 
ciiij. C Q troſi mando que ningũo delos olli 
ciales perayles o bataneros o tintoꝛeros o 
tũdidoꝛes y apũtadoꝛes no puedan vſar de 
ſus oficios eneſtas ſobꝛedichas lauoꝛes Al 
q los dichos paños y coꝛdellates Y eſtame⸗ 
nas y frifas eſten ſellados delos ſellos de ca 
da oficio 4 bã ð tener eneſta manera eq el pe 


el 


rayleo batancro no batane ſin elſello del te 


xedoꝛ yeltintoꝛero fin el ſello del perayle y 
el tũdidoꝛ fin el ſello del tintoꝛero fi fuere pa 
jo G ſe vuiere de teñir. Nero q el tũdidoꝛ le 
pueda paſſar y enxug ar aũ q no eſte fellado 
dl tintoꝛero cõ tõto á no lo puedatũdir fin q 
pꝛimeramẽte ſ ea ſellado del tintoꝛero ſope⸗ 
na de clẽt mts poꝛ cada paño . La ql dicha 
penaſe reparta enla manera ſuſo dichs. 

cv. ¶ Otroſi mando ã algunos obꝛeros $ 
los que obꝛaren Glquier ólos vícbos oficios 
vañaren alguna obꝛa velas que ſon a ſu car 
go de faʒer/ q ſean obligados de pagar el da 
ño que fiʒ ieren en las dicbas obꝛas aſus a 
mos / ⁊ ſus amos alos dueſios delas tales o 
bꝛas / quler lo danenſus obꝛeros ono. 
cvj. Stroſi mado que los dichos veedoꝛes 


puedã ver y examinar todos los paños ⁊coꝛ 


dellates y eftameñas ⁊ friſas y retacos a to 
das las otras coſas eñſtas oꝛdenscas cõten 
das porno der qᷓ lo quſſieren ver y examinat 


ren q quer pte ¿lo queren ver fin q enello 


| | Paños, 


le fea pueſto embargo nt impidimiẽto algũo 
ſopena de ſeyſciẽtos mfs por cada ves que 
| cótra ello fuere, La qͥl dicha penafe repare 
| ta en tres partes:enla manera ſuſo dicha. 
cvij. ¶ & troſi mando q ningũa ni alg ũaꝑſo 
| na delos dic hos oficios ð ſuſo ðclarados no 
| fcáofados de tratar mal alos dicbos veedo 
| res q̃ aſſi fueren nõbꝛados de palsbꝛa ni ð o 
tra manera ſo las penas contenidas enlasle 
res de mis reynos q̃ cerca deſto ofípone:las 
| qusles mando alas mis juſticias que con mu 
| cbaolligencia las executen. 
fer cviii. ¶ LDtrofi mando ꝗᷓ todos los ofictales 
deſtas oꝛdenancas en cada vn año fe ayuns 
71€ cada oficio ſobꝛeſi ⁊ diputẽ dos perſonas 
o re, dc cada vno delos dichos oficios y los mas 
abiles ⁊ ſuficlẽtes y abonados ¡entre ellos 
| oulere:⁊ ſi elegidos los pꝛeſentẽ ante la juſ⸗ 
ticia ⁊ regidoꝛes dela dicha cibdad o villa:o 
lugar donde fuerẽ. Alos qles mãdo á antes 
¿los cõfirmen tomen ⁊ reciban vellos jura⸗ 
mẽto en foꝛma poz ante eſcriuano $ concejo 
pa ¿bien y fielmẽte verá ⁊ determinaran las 
| lanores de ſus officios como veedoꝛes dipu 
| tados para ello; 7 qualquſer cofa q̃ fallaren 
delos dichos ſus oficios que eftuniere buẽo 
ſegun que poꝛ eſtas mis oꝛdenẽcas eſta mã 
dado las paſſaran zferraran q fellaran cõlos 
bierros ⁊ ſellos ⁊ ſeñales en eſtas mis oꝛde⸗ 
hancas contenidas:⁊ fi alguna delas dícbas 
coſas que aſſivieren fueren tales que ſe pu⸗ 
dleren enmendar las mandaran remediar, E 
fino ſe pudieren emendar:penaran alas plo 
nas que lo biserten fesun que po: eſtas mis 
oꝛdenancas eſta declarado:y que no farã lo 
con trario ſolas penas enellas contenidas ⁊ 
mando que el dicho eſcriuano del concejo té 
98 vn libꝛo en que aſſiente cada año quiẽſon 
veedoꝛes de cada oficio. 
cvſij. ¶ O troſi mãdo ¿los dichos veedoꝛes 
puedan ver ⁊ determinar y executar las pe 
nas contenidas eneſtas mis oꝛde nancas faf 
ta en quantia de mil mt̃s ⁊ dende ayuſo: ⁊ fa 
zer ſobꝛe ello lo que fuere juſticia confoꝛmea 
lod eneſtas mis oꝛdenancas fe cõtiene: ⁊ ſi 
elgúa-o algunas perſonas ſe agrauiaren de 
lo d poꝛ los dichos veedores fuere mãdado 
o dtermmado faſta enla dicha quátía dende 
ayuſoꝛꝛ quiſieren apelar dello mando que la 
tal apelacion ſea pa ante el corregidor. ogo 
nernadoꝛ:o alcalde mayoꝛ dela cibdad o vi 
lla o lugar o parido dõde lo ſuſo dicho acae 
ſciere. Elqͥl para determinar lo ſuſo dicho to 
me bõbꝛes ſabidoꝛes de sállos oficios los qᷓ 
el viere q̃ cónengan:z Galo menos ſean tan 
tos como losꝗᷓ ouicren dado la pᷣmera ſenten 


EPA 


Fo, ccix, 


cla q ſobꝛe juramento A pꝛimeromente an 
te el fagã ſin pleyto ni figura d juyʒlo ſe infoꝛ 
me dlo q̃ deue faʒ er ſobꝛe el tal ðbate. E viſ 
to fu parecer termine eñllo lo ꝗᷓ ballare poz 
jufticia:y delo que por el dicho coꝛregidoꝛ o 
aſiſtente ⁊ juſticias fuere dterminado ſeyen 
do faſta la vicba quantia d los mil mr̃s ⁊ den 
de ayuſo mádo q̃ aqͥllo ſe exe cute fin embar 
go de qualquier apelacſõ á dello fe interpon 
ga:agoꝛa ſea la dicha ſentencia confirmato 
ria:o reuocatoꝛia:pero fila penafuere de ma 
roꝛ cantidad delos dic hos dos mil mr̃s:oſo 
bꝛc algũ paño falſo que deua fer ꝑdido ental 
caſo mãdo que las mis juſticias conoʒcan d 
las tales cauſas ⁊ hagan ſobꝛe ello lo que a 
llaren poz jufticta confoꝛme alo eneſtas mis 
oꝛdenangas cõtenido. E ſi alguno/o algſias 
perſonas ſe ſintieren agrauſadas delo que 
ſobꝛe ello poꝛ las dichas mis juſticias fuere 
determinado, La tal apelaciõ vaya ante qui 
en ⁊ como las leyes de mis reynos lo off, po 
ne ⁊ mãdo que los dic hos veedores puedã 
denũclar lo ſuſo dicho ⁊ llenar fu parte dlas 
penas q̃ fuerẽ cõdenadas poꝛ las dlchas mis 
juſticias ſegun ⁊ como eneſtas mis oꝛdenan 
gas ſe contſene. Lo qual mãdo qᷓ aſſi ſe guar 
de ⁊ cũpla ſin embargo ð las leyes ð mis rey 
nos Gen contrario deſto diſponẽ las quales 
ro denogo quedãdo en ſufueręa ⁊ vigo: pa 
rae n las otras coſas. 
cir. ¶ O troſi mando q̃ enlas cibdades ⁊ vi 
llas ylugares dõde outerefasímiento ⁊ obꝛa 
ge delos dichos paños cada cõcejo faga los 
ſellos que fueren meneſter parafellar los pa 
Mos enſtas mis ordenácas cõtenidas eneſta 
manera: para los texedoꝛes fagã vn ſello 
¿pequeño qͥ tenga de vna parte vna lãgadera 
dela otra el nõbꝛe ðla cibdad:o villo o lugar 
dende ſe texere. E para los perayles otro fe 
Ho mediano que tenga dela vna parte vn pal 
mar dela otra el nõbꝛe dela cibdad villa o lu 
gar dõde ſe adobare el dichopaſo ⁊ pueſto 
po: ſumma el aſio en á ſe adobo:⁊ ꝑa los tin 
toꝛeros fagan otro ſello para los paños pꝛie 
tos:eñl qual dela vna parte diga po: letras 
para pꝛieto:y dela otra parte el nombꝛe dela 
cibdad villa o lugar dõde fe tíñeren y pueſto 
poz ſũma el añio en que fe tiñerẽ:y eſte ſello 
fe ha de echar enlos paños que fueren para 
bꝛietos deſpues que ſerã acabados delaʒul 
Gbádfellarz no fe a ð echar en otro paño al 
gunos E aſſi miſmo hagan otro fello para ca: 
da vno delos dichos tintoꝛeros:enel qual di 
ga poꝛ letras dela vna parte enel nombre $ 
cada tintoꝛero ⁊ dla otra parte el nõbꝛt dela 
cibdad o vllla o lug ar dõde ſe tiere ⁊ puſto 
a 
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“por ſůma el año en q ſe tiere: y eſte ſelloſe  frifasz fuftanes ala vara no la puedan ven 
d 


eche aſſien los paños de coloꝛes como ento er mj vendan por vara ncoꝛtẽ dellos ropaꝭ 
dos los otros paños deſpues q fuerẽ de mu para las vender fechas ni los empiecen tá 
dados. E mãdo q los veedoꝛes ölos dichos pꝛimeramente los tales paños ⁊ coꝛdellates 
paños lleuẽ de derechos poꝛ cada vno dlos o eftameñas o frífas o fuſtanes ſean viſtoꝭy 
dichos ſellos 4 echaren enlos dichos paßos ſellados poꝛ los veedor o verdores pa ello 
dos mtsꝛ⁊ vna blanca de plomo ⁊ no mas ſo diputados enls cibdad o dilla o lug ar donde 
pena ð pag ar las ſetenas ð todo lo ꝗᷓ maslle ſe vendleren:poꝛq fe vea ſi tiene aiguna falo 
narẽ. La dl dicha pena ſe reparta en ires g ta o falſedad para qͥ caſtigue contoꝛme a lo 
tes la tercta parte para mí camara „zla otra eneſtas mis oꝛdenancas contenido y el q lo 
tercia pre pa el aculadoꝛ qᷓ lo acufare: ⁊ la o contrario fiʒ lere pierda el tal pano: o paños 
tra tercía parte para el juez qᷓ lo ſentenctare qà de otra manera le fuere fallado en ſu caſa- 
e ¶ O tłoſi mando alos dic bo veedoꝛes , o tienda empecado:á ſe reparta entres płes 
ſellen los dichos paños en los dic hos ſellos enla foꝛma ſuſo dicha ⁊ mádo¿ poꝛ ver ex 
oe ſuſo declarados ⁊ no con otros algunos: aminar ⁊ feñalar cada paño deſtos llenen de 
q que lue go que fuerẽ llamados poꝛ los due derecho los dichos veedoꝛes dos its ⁊ no 
ños ⁊ ofictales velos paños los veã y exami mas: pero eſto no ſe entienda en lo que toca 
nen ⁊ los feñalen y ſellen contoꝛme a lo enel alos pedacosó paño 4 algũas vesesfebuel 
tas mis oꝛdenancas contenido: ſolas penas nen alos dichos mercaderes ¿los han vẽdi 
cnellas contenidas. go ala vara teniendo las mueſtras donde ſe 
exi ¶ Otroſi mãdo a los veedoꝛes que fue  coztaron? eſtando ſenaladas enla ſoꝛma fu 
ren pueſtos odiputados para los paños que ſo dicha ⁊ pareciendo poꝛverdad:⁊ dloꝭ pa 
los mercaderes delos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios dos eſtrangeros lleuẽ ſeys més ⁊ no mas poꝛ 
q bã de vender ala vara que luegocomo fue  cadapaño:y el veedoꝛ q̃ lleuare mas dere 
ren llamados vapan aver y ex aminar los di chos delos cnſtas mis oꝛdenãcas cõtenidos 
chos paños y que los vea 7 examinen dla los pague con las ſetenas:⁊ ſe repartan en 
cuenta ⁊ tínta ⁊ ley ⁊ troques que tunleren⸗ tres partes:la vna para el que lo acuſare 
⁊ alguno velos dic hos paños fuere berui ⁊ la otra para el ineʒ que lo ſ entanciare: 7180 
no eſtuuiere ſeñalado poꝛ letras como esber tra para mi camara: 2 mas que ſea pꝛiuado 
vipógá enla mueſtra del vnas letras de coꝛ del officio:⁊ no pneda pi ſea elegido poꝛ ve 
tado que diga enellas beruſ:⁊ ſi fuerẽ fallos doꝛ de alli adelante de ninguno delos dicho 
de coloꝛee:o oꝛillados: ocoſidas las oꝛillas olicios. 
o negros con oꝛilla a coloꝛados:no feyendo ¶ Q troſi mãdo q ningun mercader nora 
dela cuenta ⁊ ley que poz citas mis oꝛdenan pfona q vuſere de vẽder qualeſquier paños 
cas efta mandado que ſean G los ponen con aſſi delos echos eñſtos mis reynos comofue 
foꝛmes a eſtas mis oꝛdenancgs:⁊ ſikuerẽ xu ra dellos que no los pueden vender ni vẽdã 
ardoſos q meleʒinados:o barrados 40 man⸗ ala vara:ni coꝛten dellos ropas pata las vés 
chados:o vaʒ os de batã/o fin ley tales que der fechas fin que pꝛimero ſean tundidos :3 
no fe deuẽ pꝛonũclar poꝛ falſos les quite las mojados a todo mojar:⁊ ſean obligados að 
mueſtras ⁊ ſellos ⁊ los hagan quatro peda - Fir alas perſonas que vinleren a comprarlos 
cos ⁊ ſca ſellado en cada pedacocó on ſello dic bos paños a ſus caſas o tiendas la cuẽta 
q digaley/⁊ ſeatoꝛnadoa ſu duefo:x lo ven de cada paño: ſon tintos en lana o en paſio 
den tauellado que es las oꝛillas ſueltas a ca T quc los midan poz la cola:z aſſilos vayan 
da cabo ⁊ no juntas vna cõ otra poꝛque del midiẽ do faſta la mueſtra poz manera álopof 
todoſes viſto el daño que del tal pao/o ha-  triro que ſe venda fea la mucſtra de cada pa 
fos tuntere ⁊ ninguno no reciba agrauſoy el  fo:pozqut feconosca la cuenta la tinta que 
que de otra manera lo vendtere:pague depe tuniere:y paralo nie dir lo tiendan ſobꝛe vna 
na ſeyendo el paſio deʒiocheno ⁊ dende aba tabla ſin tapeten albombia ni paũo poniẽ 
xo: quatrociẽtos maraue dis po? cada paño do la vera encima del paño vn palmo ðbaxo 
2 ſi fuere veynteno ⁊ ð arriba pagne de pena del lomo: poco mas o menos:⁊ ſ señalado con 
quiniẽtos mfs:pez cada pano la qual idicha vn xabon /o con ole coſa ſeme ante: ⁊ que 
pena ſearepartida en tres partes enlafozma de otra manera h los puedan vender m ven 
ya ſuſo dicha. dan:ſopena de perder el tal paßo cada veʒ q; 
cxij. ¶ Q troſi mando q nins ũmereader ui les fuere fallado/o pꝛonado que lo midie rõ 
las otras perſonas q vuleren de vender los de otra manera: fe reparte eutres partes en 
dic hos paños ⁊ cozdellates y eſtamelas/⁊ enla ſoꝛma ſuſo dicha. : 


Paños, 


cri. C Qꝛtoſimãdo Glas cartas ⁊ pꝛagma 
ticas ſanciones qᷓ eſtã fechas ſobꝛe el tundir 
mojar ⁊ vẽder ðlos dichos paños:ſe guardẽ 
⁊cũplan como enella ſe cõtiene exepto enlo 
q no ſon/o fuere cõtra lo eneſtas mis oꝛdenã 
gas declarado:ſo las penas enellas conteni 
das:las quales ſe repartan en tres partes co 
mo eneſtas mis oꝛdenancas fe contiene. 

cxv. ¶ SOtroſi mãdo qᷓ los paños eſtrãg eros 
d fe vẽdſerẽ ala vara eneſtos mis reynos ſeã 
dela ley zcuéta ⁊ tinta ⁊ troques ⁊ oꝛillas en 
eſtas mis ozdenácas cõtenidas ⁊ 4 cõtra el 
tenoꝛ ⁊ foꝛma dellas no fe puedan vender ſo 


las ptas cõtenſdas eneſtas dichas mis oꝛde 


hancas y enlas cartas ⁊ pꝛagmaticas deſtos 
mis repnos que ſobꝛe lo ſuſo dicho diſponẽ. 
cr, ¶ Otroſi po: quanto poꝛ eſtas mis oꝛ 
denácas mando que los paños eſtrangeros 
ã ſe traxeren a vender a eſtos mis reynos ſe 
an confoꝛmes alos paños q po: eſtas mis oꝛ 
denancas mando fazer eneſtos mis reynos 
pozque los mercaderes q̃ han de traber los 
dichos paſjos lo puedã mejoꝛ fazer ⁊ cũplir 
poz la pꝛeſente aſſi para eſto como ꝑs enque 
puedivenderlos paños eſtrangeros d faſta 
agoꝛa vuſerõ traydo ⁊ tuuerẽ les do ð termi 
no haſta en fin del año pꝛimero que verna 8 
mil ⁊ quiniẽtos ⁊ doʒe años porá durante el 
dicho tiẽpo puedã pꝛoueer de manera q̃ los 
dichos paños eſtrãgeros que aſſi traxerẽ dl 
dichotlepo en adelante fe han de ley ⁊ cuẽta 
⁊ tinta ⁊ troques en eſtas mis oꝛdenãcas có 
tenidas:pozque del dicho tiẽpo en adelante 
fe han de executar enellos laspéas eneſtas 
mis oꝛdenãcas cõtenidas pero permito que 
puedan traber fi quiſieren paños mas finos 
⁊ de mas fuertes ólo que poꝛ eſtas mis oꝛde 
nancas eſta mandado fin pena alguna:y eſte 
miſmo termino les doy para en q aſſi mífmo 
fe puedan vender los paños que haſta ago⸗ 
ra eſtuuleren hechos eneſtos mis reynos/⁊ 
paſſado el dicho tiempo mando que execu⸗ 
ten enellos las penas eneſtas mis oꝛdenãcas 
contenidas. 

cxvij. dl Stroſi mando ¿los dichos veedo 
res de Glder velas dichas cibdades ⁊ villas 
⁊ lugares deſtos mis reynos q feñortosfean 
obligados a ver examinar los dichos paños 
⁊ friſas ⁊ coꝛdellates y cftameñas ⁊ fuſtanes 
⁊ todas las otras lauoꝛes conformes alo en 
eſtas mis oꝛdenãcas contenido: 7 ſi algũ pa 
fo traxere poꝛ letras:o poz feñales ven q̃ di 
gafino:gelas quiten ⁊ no cõſſentã ii den lu» 
gar que las dichas letras niſeñales ſe põgã 
enlos dichos paños en manera algũa ⁊ ſiðſ 
pues de poz ellos viſtos y examinados ⁊ fe 


EN 


ñalados Po: buenos fe hallare algun paños 
o coꝛdellates/o eſtameñaa: o frífas 20 fuíta: 
nes /o otras lauoꝛes fallas en talcaſo mã 0 
que los veedoꝛes á vuierẽ ſellado: oſe ñala 
do las tales lauoꝛes ⁊ paños ⁊ fuſtanes poꝛ 
buenas poꝛ la pꝛimera ves q̃ ſe hallare la di 
chafalta pague el dicho pañocóel quatrotã 
to ⁊ ſean pꝛiuados perpetuamente para que 
no puedan traher el dicho oficio de veedo. 
res:la qual dicha penaſe reparta en tres par 
tes enlafoꝛmaſuſo dicha. E ſi enlos dichos 
paños fe ballare otra falta que no fea falfes 
dad:mádo ¿en tal caſo los dichos veedoꝛes 
pierdan ſus oficios por aquelañoz paguen 
de penados mil marauedie:los quales fe re 
partan en tres partes enla foꝛma ſuſo dicha 
Y que de mas deſto pague el daßo:o daßos 
dl tal pañoꝛo pañosala ꝑſona:o perſonas q̃ 
los vuſerẽ cõpꝛado:o hecho ⁊ mas las peas 
y eftofe entiẽda no auiendo participado los 
dueños delos dichos paños:olas perſonas 
qᷓ los compꝛaron enla dichafalſedad: ofalta 
q ſe hallaren enlos tales paños, 
cxviu. ¶ Poꝛque vos mando a todos ⁊ aca 
da vno de vos que veadeslas dichas orde 
nangas (oe ſuſo van encoꝛpoꝛadas ⁊ fin em 
bargo ninguno de otras qleſquier leyes zo? 
denancas q cerca delo ſuſo dicho diſponẽ ha 
ſtatanto que otra coſa encontrario nomãde 
las guardedes ⁊ cũplades y executedes ⁊ fa 
gades guardar ⁊ cumplir y executar en todo 
⁊ poꝛ todo ſegun que enellas ſe cõtiene:y en 
guardandolas ⁊ cumpliendolas ſi alguna:o 
algunas perſonas fueremo paſſaren cõtra lo 
enellascõtenidas executeys enellos v enca 
da vno vellos y en ſus bienes las dichas pe 
nas enlas oſchas oꝛdenangas contenidas. E 
los vnos ni los otros no fagades ni fagan en 
de al poꝛ alguna manera:ſopena ð la mi mer 
ced y dedieʒ mil marauedis pala mi camara 
acada vno G lo cõtrario fiʒiere. E 3 mas man 
do al ome q vos eſta mi carta moſtrare que 
vos emplaʒe q parescades ante mi enla mi 
coꝛte doquier q vo ſea del dia que voʒ empla 
zare falta quinʒe dias pꝛimeros ſiguiẽtes:ſo 
la dicha pena:ſola qͥ l mãdo aúlquier eſcriua 
no publico 4 para eſto fuere llamado qᷓ̃ d en 
de al que vos la moſtrare teſtimõſo ſignado 
con fu ſigno poꝛque yo ſepa en como fe cum 
ple mi mandado. Dada en la muy noble cib 
dad d Seullla el pꝛimero dia del mes de Yu 
nio:año dl naſcimiẽto de nfo ſaluadoꝛ Jeſu 
chꝛiſto de mil y quinientos y onse años, 
oclrey. 
¶ Vo lope cõchilios ſecretarſo vela Reyna 
nueſtra ſenoꝛa la fiʒe e poꝛ mandado 
7 


“a luana. 


del rey fupadre Licenciatus capats. Fernã 
dus tello licẽclatus. L ſcenciatus muxica. Do 
ctoꝛ carauejal. Doctoꝛ palacios ruuios, Las 
fisñeda chanciller. Regiſtrada. Licenciatus 
ximeneß. 

el Enla muy noble cibdad de Seu lla acinco 
dias del mes de Junio de mill quinientos : 7 
onʒe años. Vo Dartholome ruyʒ de caftañe 
da eſcriuano de camara dela reyns nueſtra ſe 
ſioꝛa biʒe pꝛegonar lo contenido eneſtas oꝛ⸗ 
denancas enlas gradas óla vícba cibdad en 
pꝛeſencſa de muchas perſonas que alli ſe ha 

Haro. a 


Reynado- erna de Caſtilla:de Leon. TC 
ꝛinceſa de Aragon. ⁊c. Arcbi 
Leyesdeto 5 ö duáía 0 auſtria. Duqueſa ð boꝛ 
roynueuas Doña ⁊c. Al pꝛincipe dõ Carlos 
T ne, Hit Hm chatos muy amadofijozalos infãtes 
a derecho. ↄnques:perlados:condes: marqueſes/rico 
omes/maeſtres delas oꝛdenes:⁊ alos del mis 
conſeio/y oydoꝛes velas mis audienclas:⁊a 

os comendadoꝛes:alcaydes delos caſtillos 

⁊ caſas fuertes ⁊ lanas:⁊ alos alcaldes dela 

micaſa ⁊ coꝛte y chãcillerlas: ⁊ a todos los 
coꝛregidoꝛes:⁊ aſſiſtẽtes:alcaldes ⁊merinos 

otras juſtictas ⁊ jueʒ es ꝗᷓleſquier de todas 

las cibdades ⁊ villas ⁊ lugares oclosmiercy 

nos ⁊ ſe hoꝛios aſſirealengos como abaden⸗ 

gos oꝛdenes ⁊ bebetrias ⁊ otros qualeſqͥer 

ſenoꝛios ⁊ perſonas de qualquier condicion 

q ſean acada vno ⁊qualquter de vos aquien 

eſta mi carta fuere moſtrada: o ſutraſlado ſi⸗ 

gnado de eſcriuano publicoꝛſalud y gta. Ses 

pades qᷓ al rey mifeñoz padre ⁊ ala reyna mi 

feñoza y madre q ſancta gloꝛia apa fue fecha 

relació del gran año ⁊ gaſto q reciblan mis 

(ubdítos ⁊ naturales a cauſa dela gran diffe⸗ 

rencta ⁊ varie dad á auia enel entendimiento 

8 algunas leyes deſtos mis reynos ai ð fue 

ro como delas partidas ⁊ delos oꝛdenamſen 

tos ⁊ otros caſos donde auia meneſter decla 

racion avn que no guian leyes ſobꝛe ello poz 

lo qual acaecia que en algunas partes veftos 

mis reynos ⁊avn enlas mis audiencias ſe de 
terminaua ⁊ ſentenciaua en vn caſo miſmov⸗ 

nas veses de Vita manera ⁊ otras veses de 

otra: lo qual cauſaua la mucha variedad ⁊ di⸗ 

ferencia d auia enel entẽdimiẽto dðlas dichas 

leyes entre los letrados deſtos mis te nos 

Eſobꝛe eſto poꝛ los pꝛocuradoꝛes delas coꝛ 

tes q los vicbos rey v reyna mis ſeñoꝛes tu 

ulerõ enla cibdad de toledo el ao q paſſo d 
qnientosy dos les fue ſ uplicado q eñllo man 

daſſen ꝓueer de manera qᷓ tãto daño y gaſto 

de mis ſubditos fe quitaſſe y vnieſſe camino 


Leyes de Toro, 


como las mis juſticias pudieſſen fentenciar ⁊ 
determinar las dicbas dubdas y acatã do ſer 
juſto lo ſuſo dicho y informados dlarávaño 
ꝗᷓ dſto ſe recrecia mádaró ſobꝛe elo platicar 
alos del ſu cõſejo v oydoꝛes de ſus andiéctas 
pa q enlos caſos 4 mas cõtinuane nte ſuelen 
occurrir y auer las dichas dubdas vleſen yde 
claraſſen lo á poꝛ lev enlas dicha dubdas ſe 
deula de allladelante guardar pa q viſto poz 
ellos: o mandaſſen ꝓueer como conuinſeſſe 
al biẽ deſtos mis reynoey ſubditos dellos:lo 
qual todo vſſto y platicado poz los del ſu con 
ſejo y oydoꝛes de ſus audiencias Y conellos 


72 ña ana poꝛ la gt̃a de dios by confultado:fue oꝛdenadoq̃ deuiã mãdar pꝛo 


ueer ſobꝛe ello y faser leyes enlos caſos y du 
das dela manera ſiguſente. 
«primeramente poz Gntoel ſeñoꝛ rey don 
Alonſo enla villa de alcala de benares cra õ 
mil y treʒientos y ocbenta y ſeys años, f150 
vna ley cerca dela oꝛden que ſe denia tener 
enla determinacion y decſſion delos pleytos 
y cauſas el tenoꝛ dla ql es eſte qᷓ ſe ſigue:nfa 
intencion y volũtad es á los nf̃os natnrales 
y moꝛadoꝛes delosnf os repnos ſean mãteni 
dos en pas y en juſticia como ga eſta ſea me 
neſter dar leyes ciertas poz dõde ſe lbꝛaſſen 
los pleytos y las cõtiendas q̃ acaeſcen entre 
ellos maguer 4 enla nfa coꝛte vſan del fuero 
delas leyes⁊ algunas villas dlofo ſe ñoꝛio lo 
ban poꝛ fuero y otras cibdades y villas han 
otros fueros ð partidos po? las les fe pue 
dan libꝛar algunos delos pleytos que eme 
los bombꝛesacaccenyſe mueuen ¿cada dia 
que ſe no pueden libꝛar poꝛ los fueros poꝛen 
de áriendo poner remedio conuenible a eſto 
eſtablecemos y mandamos ã los dichos fue 
ros ſeã guardados en aúllas cof as qſe vſarõ 
ſaluo en ad llo ã nos fallaremos que ſe deuen 
emendar y mejozar penlo al áfon cõtra dios 
y contra raʒ on y cantra las leyes que eneſte 
nr̃olibꝛoſe cõtlenẽ poꝛ las quales leyes fte 
no libꝛo mãdamos ꝗᷓ ſe libꝛẽ pꝛimeramente 
todos los pleytos ceuiles y criminales: las 
contiendas q ſe no pudleren libꝛar poi las le 
yes deſte nt̃o libꝛo y pos los dicbos fueros: 
mãdamos á ſe libꝛẽ poꝛ las leres delas ſiete 
partidas d el rey dõ Alõſo nfo viſabuelo má 
do oꝛdenar como quier que baſta aqui no ſe 
falla q fueſſen publicadas po? mandado vel 
rey:m fueron auidas nt recebidas poꝛ leyes; 
pero nos mãdamos las requerir y concertar 
y enmendar en algũas cofasá cõplan y aſi cõ 
certadas y emẽ dadas poꝛq fucronfacadas? 
tomadas delos dichos ſanctos padres:y de 
los derechos y dichos de muchos ſabſosan 
ríguos y de fueros coſtumbꝛes antisuasde 


efpaña:bamoslas po: nfasleyes.p pozque 
ſeã ciertas y no ayan raʒõ 8 tirar y emendar 
enellas cada vno lo q quiſieren mãdamos fa 
zer dellas dos libros vno ſellado có nr̃o ſello 
de oꝛo y de otro ſellado cõ nr̃o ſello ð plomo 
para cy enla nfa camara pa enlo á vuicre 
dõde q̃ lo cócertedes có ellas: y tenemos poz 
bien á ſean guardadas y valederas ð aqui a 
delante enlos pleytos ꝓ enlos jurʒſos y en 
todas las otras coſas q̃ enellas fe contiene 
en aquello que no fuerẽ contrarias delas les 
res ðſte nollbꝛo y alos fueros ſobꝛe dichoʒ 
Y poꝛque los fijos de algo ð nr̃os reynos hã 
en algunas comarcas fuero de alue drio/y o 
tros fueros poꝛqᷓ fe juʒgan ellos y (us vaſſa⸗ 
lloe:tenemos poz bien q̃ ſeã guardados ſus 
fueros a ellos y a ſus vaſſallod ſegũ q̃ lo han 
de fuero y les fueron guardados faſta aqui o 
troſi en fecho delos rietos fea guardado 341 
vſo y aúlla coſtumbꝛe q fue víada y guarda 
da enel tiẽpo delos otros reyes y enel nt̃o. 
Otroſi tenemos por bien q ſea guardado el 
oꝛdenamiẽto que nos agoꝛa ſeʒimos eneſtaʒ 
coꝛtes pa los fijoꝭ dalgo. l ql mãdamos po 
ner enfin oᷣſte nr̃o libꝛo y poꝛqͥ alrey pertece 
y ha poder de faʒ er fueros y leyes y delas in 
terpꝛetax y declarar v emendar dõde viere q̃ 
cůple tene mos poz biẽ qͥ ſi enlos dichos fue 
ros /o culos libros delas partidas ſobꝛe dis 
chas /o eneſte nf̃o libꝛo/o en algunas leyes 
dlas q enel ſe cõtienẽ fuere meneſter declara 
ciõ y interpꝛetaclõ:o emẽdar/o añadir-o ti⸗ 
rar:o muaer qᷓ nos ¿lo haremos. Eſi algũa 


¡Y contrariedad perectere enlas leyes ſobꝛe di 


chas entreſi ilmas:o enlos fueros:o en Gl 
qer dellos /o algũa dubda fuere fallada ene 
los algũ fec ho poꝛq̃ po: ellas no ſe pueda ll 
bꝛar qᷓ nos q ſeamos reqͥridos ſobꝛe ello poꝛ 
q fagamos interpꝛetacſõ y oeclaracióno cum 
ena do entẽdſeremoʒ q cũple:o fagamos ley 
nueua la q̃ entendicremosá cũple ſobꝛe ella 
poꝛqͥ la ʒuſtieſa y el órecbofea guardado. En 
pero bien ꝗᷓremos y ſufrimosq̃ los libros de 
los derechos qᷓ los ſabios antiguos ftʒieron 
Aſelean enlos eſtudios generales de hr̃o ſe 
foꝛio poꝛqͥ ay enellos mucha ſabſduria:y q 
remos dar lugar d los nfos naturales ſeã ia 
bidoꝛes y ſeã poꝛẽde mas hõꝛrados: y ago 
ra ſomosinfoꝛmadosqla dieha ley no ſe guar 


1 1 Y, mexecuta enteramẽte como dena y poz 


q nta mtenctõ y volũtad es q̃ la dicha lep fe 
guarde y cũpla como eñlla ſe cõtiene.Gꝛde 
hamosy mãdamos q todas las nfas juſtieias 
de ſtos nos reynos y ſefjoꝛios aſſi realẽgos 
como abadengos como de oꝛdenesy bebes 
rast otrosſe goꝛios ð q leſqer calidad ſeã 


Leyes de Toro; 


E de 
5 Fo, ocxj, 
4 enla dicha oꝛdenacſõ deciſon y determina 
ciõ delos pleptos y coſas guardé y cuplan la 
dicha ley en todo y por todo ſeg ũqᷓ en ella fe 
contiene:y en guardando la y cumpliendola 


enla dicha ordenación y deciſion yoctermí.. 


nacſon delos pleytos y cauſas ai cenítes co 
mo criminales fe guarde la orden ſiguiente 
GloGfe pudiere determinar po: las leyes de 
los oꝛdenamientos y pragmaticas pornos 
hechas y po: los reyes dõde nos venimos y 
alos repes q de nos vinlerẽ enla dicha orde 
nació y deciſiõ y determinaciõ fe ſigã yguar 
cen como enellas ſe contiene no embargãte 
ꝗᷓ contra las dichas leyes de oꝛdenamiẽtos 
pꝛagmaticas fe diga y alegue q̃ no ſon vſa 
das ni guardadas y enio que poꝛ ellas ſe pu 
diere determinar: mandamos q ſe gnarden 
las leyes de los fueros aſſi del fuero velas le 
ves como las d los fneros pꝛincipales qᷓ ca 
da cibdad/o villa /o lugar touiere enlo ¿fon 
Ofurren víadas y guerdadas enlos dichos 
lugares y no fueren contrarias alas dichas 
leyes de ordenamientos y pꝛag maticas aſſi 
enlo que poz ellas eſta dterminado como en 
loqᷓ determinare mos adelãte po: algũas le 
res y oꝛdenamẽtoe y pꝛagmeticas y losre 
ciõ yvoluntadã fe dᷣterminẽ los dichos pley 
tos y cauſas:no ẽbargãte los dichos fueros 
yvſo y guarda dellos. y lo 4 poꝛ las dichas 
lexes ð ordenamientos y pꝛag maticas y fue 
os no ſe pudiere determinar/mandamos á 
en tal cafo fe recurra alas leyes oclás ſiete 
partidas fec has po: elfeñor rey don alfohſo 
no pꝛogenſtoꝛ poz las quales en defeto de 
los oſehos oꝛdenamiẽtos pꝛagmaticas y fue 


tos:mãdemos que fe veterminé los pleytos 


y cavías aſſi cemles como criminales ð quals 
quíer calidqad/o cãtidad qͥ ſeã guardandolo 
á poz ellos fnere determinado como enellas 
ſe contiene avn q̃ no ſean vſadas ni guarda 
das y no poz otras algunas. y mandamosqᷓ 
gndo quſer qᷓ algúa dubda ocurriere enla in 
terßtaciõ y declaracion ð las diehas leyes $ 
oꝛdenamietos ⁊ pꝛagmaticas ⁊ fueros/ode 
las partidas q̃ en tal caſo recutran avos ⁊ 
los reyes q̃ de nos vinierẽ pala gehn 
on dellas poꝛque nos viſtas las dichas dub 
das declararemos ⁊ interpꝛetaremaslas di⸗ 
chas leyes como cõuiene a ſeruicio de dios 
no ſeñoꝛ y al biẽ de nr̃os ſubditos y natura 
les y ala buena adminiſtracſõ 3 nfa juſticia. 
P poꝛ quãto nos ouſmos fec ho enla villa de 
madrid el año q paſſo ð nouẽta y nueue cier⸗ 
tas leyes y oꝛdenãcas:las quales mãdamos 
que ſe guardaſſen ene gen o algunas 
2 Ii 


Fes qᷓde nos vinſeiẽꝛcs por ellas es nía intẽ 
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TIeſtamento- 
enla deciſton delos pleytos Y cauſas en nr̃o 
cófejo y enlas niasoudiécias y entre ellas fe 
mos vnaley 7 ordenáca que babla cerca ð 
las opintones. Bartolo y Praldo y de Juan 


— 


andres y del Abbad:q della; ſe deue ſeguir 


en dubda a falta ð ley ⁊ poꝛque ag or ſomos 
informados que lo bisimos po? eſtoꝛuar la 
pꝛolixidad ⁊ mucheqũbꝛe ¿las opiniones ð 
los doctoꝛes ha traydo mayo? vaño y incon 
ensentesporéde poꝛ la pꝛelſente reuocamos 
caſtamos auullemos en quanto a eſto todo 
to contenido enla dicha lep ⁊ oꝛdenanca pos 
nos fecha enla dicha villa de madrid y mãda 
mos que ð aqui adelante no ſe vſe della mi ſe 
cupla poꝛque nueſtra intenciõ ⁊ voluntades 
á cerca dela dicha oꝛdenacion ⁊ determina⸗ 
cion delos pleytos y cauſas ſolamente ſe ha 
ga ⁊ guarde lo contenido enla dicha ley del 
ſeñoꝛ rey don Alfonſo ⁊ eneſta nueſtra. 
C Poꝛà nt̃a intención ? voluntades q̊ los 
letrados eneſtos nos reynos ſean paincipal 
mente inſtrutos ⁊ informados delas dicbas 
leyes ð nueſtrosreynos pues po? ellas ⁊ no 
poꝛ otras han de jnzgar. Va hoe es fecbare 
lacioná algunos letrados nos ſiruẽ y otros 
nos vienen a fernir en algunos cargos de ju 


me 


Donaciones, 
enelteſtamentoablerto que en latin es dicho 
puncupativo asoꝛa rea entre los fijſos /o De 2 
cendtentes legitimos oꝛa entre berederos 
eftraños pero enelteſtamento cerrado q en 
latin ſe diye inſcriptis. apádemos que inter 
neng en alomenos ſiete teſtigos con vneſcri 
nano: los quales ayan de fir mat enelma dela 
cſcriptura del dichoteſtamento dellos y elte 
ſtadoꝛ ſi fu pieren ⁊ pudicr en firmar⁊ ſino ſu 
pierẽ/⁊ el teſtadoꝛ no pudiere firmar 4 los v 
nos firmen poꝛ los otros de manera que ſe 
an ocho firmas ⁊ mas el ſigno del eſcriuano. 

E mandamos que enel teſtamento delciego 
interuengã cinco teſtigos alomenos: enlos 
codecillos interuenga la mima ſolennidad ã 

ſe requtere enel teſtamẽto nuncupatiuo/ oa 
bíerto conforme ala dicha ley úl oꝛdenamiẽ 

to. Los quales dichos teſtamentos ⁊ code 
cilios fino tuuiere n la dicha ſolenidad ð teſti 

gos: mandamos que no fagã fe ni pꝛuena en 
juysio mfuera del. ¡”Y 
Uapendamos d elcõ denado poꝛ ðlito a mu 

erte cenilo natural pueda faʒer teſtamento "a | 
y codecillos o otra qualquier vltima volun⸗ 
tad o dar poder a otro q lo faga por el como 

fino kueſſe cõdenado:el ql condenado ſuco 


ticia ſin auer paſſado ni eſtudlado las dicbas g. antſſarto no predã diſponer de fue bienes ſal. 


leyes v ordenamientos y pꝛagmaticas y par ⁊ uo d los qᷓ poꝛ el tal delito fueren confifcados 


tídas:oclo qual reíulta que enla deciſion de 
los pleytos y cauſas algunas veses no fe gu 
erdan ni platican las dichas leyes como ſe de 
uen angráar y platicar lo qual es contrarios 
nue ſirõ ſeruicio. E poꝛq nía intenciõ y volũ⸗ 
tac es de mandar recoger y enmendar los di⸗ 
chos ordenamientos pera q fe ayã de impꝛi 
mir y cada vnoſe pueda abꝛouechar dellos. 
Poꝛende por la pꝛeſente oꝛdenemos mã⸗ 
damos que dentro de vn año pꝛimero ſigulẽ 
te y dende en adelãte:⁊ cõtadodeſde la data 
peñas nueſtras leyes: todos los letrados q 
oy ſon/o fueren aſſi delnueſtroconſeio TOY 
doꝛes delas nue ſtras audiencias ⁊ alcaldes 
dela nueſtra cafe ⁊ corte ⁊ chancilletlas o ti 
enen /o touieren otro qualquier cargo de ad 
miniſtracion de juſticia afſi enlo realengoco⸗ 
oabadengo como enlas ordenes y bebes 
las como en otro qualquier ſeñoꝛio deſtos 


pros reynos no puedã vſar delos dichoꝭ car 
gos de juſticſa mi tener los ſin que pꝛimcramẽ 
te aran paſſado ordinariamente las dichas 

leyes de oꝛdenamiẽtos Y pꝛagmaticas p par 


tidas ⁊ fuero rccal. 


¶ Oꝛdenamos 7 mandamos que la ſolenn 
dad delaley del oꝛdenamtento del ſeñoꝛ rey 
dõ elfonſo qͥ diſpone qus tos teſtigos ſon me 
eller enelteltamento fe enttenda : Plau 


4 


ofe eſtuierẽ de confiſcar o aplicar a nueſtra 
camara oa otra periona alguna; | 

¶ El fijo ofija que eſta en poder de ſu padre y. 
ſeyẽdo de edad lígtrima para fazer teſtamen 

to pueda fazer teſtamento como ſi eſtuuieſſe 
fuera de ſu f oder. 1 

¶ Zos aſcẽdiẽtes legítimos po: ſu oꝛden vll. 
nea derechaſucedã en teſtameto ⁊ abinteſta 

to aſus deſcẽdiẽtes y les ſeã legitimos here 
deros como lo ſon los deſcẽdiẽtes a ellos en 
todos ſus bienes de úlger calidad lean en 
calo 4 os die hoo deſcẽcketes notẽganfijos 
deſcẽclẽtes legtimos o q ayã drecho deles 
beredad. Mero bien pmitimos 4 pocmbars, 
gáre q̃ tenganlos Dichos aſcendtentes Gen 
latercía parte ð ſus bienes puedan diſponer 

lot defcẽqſẽtes en ſu vi aofaserqueiquicr 
vltima voluntad por ſu anima o en ota coſa 
qualquifierento qual mandamosá fe guarde 
faluo enlas cibdades 7 villas 7 lugares do 
fegun el fuero dela tierra ſe gcoſtumbꝛantoꝛ 

nar los bienes al tronco o ala rayß. i 

¶ Abermano para credad abime ſtato a ſu 
bermano no peda concurrir con ĩos padres 
oaſcendientes del defunto. f a 
apandamos que ſucedan los ſobꝛinos cõ 
los tos abinteſtato a ſus tios en ehre xn 

en caplta. G 


0 


| | Teſtamento, 
Ex. Clos bijos baſtardos/o lleg ſtimos 8 qual 


quíer calidad que ſean no puedan heredar a 
ſus madres en teſtamento ni abinteſtato en 
caſo que tengan ſus madres fijos o fas o $ 
cẽdiẽtes ligitimos pero biẽ ꝑmitimos q les 
puedan en vida o en muerte mandarfaſtala 
quinta parte de ſus bienes dela qual podriã 
diſponer por ſu anima ⁊ no mas ni allẽde:en 
caloꝗ notengala muger fuos deſcẽdiẽtes: 
ayn q tengan padre:o madre: o acendientes 
legitimos. A andamos á el fijo:ofijos:o de 
cendientes q touieren naturales:o eſpurios 
poꝛ ſu oꝛden ⁊ grado les ſean herederos les 
girimos ex teftamento y abinteſtato faluo fi 
los tales fijos focrenoeoañado ⁊ pũgible⁊ 
ayuntamiẽto pela parte dela madre Gen tal 


* caſo mãdamoꝭ q no puedã beredara ſus ma 


dres ex teſtamento ni ab inteſiato pero bien 
permitimos q les puedan en vida:o en mue 
temádar faſta la guiſta parte S biene 
⁊ no mas dels que podia diſponer poꝛ ſu ani 


ma p dla tal pre deſpues que laonícren pue⸗ 
dan diſponer en ſu vida o al tpo deſu muerte 
los dic hos fijos illegſtinos como quíficrez 
queremos ⁊ mandamos que entonces ſe en 
tienda ⁊ diga dañado y púsible axuntamien 
to/o qͥndo la madre po: el tal ayũtamiẽto in 
curra en pena de muerte natural ſaluo ſi fue, 

ren los fijos de clerigos o 
Jas ꝓfeſſas 4 en tal caſo avn qᷓ poz el tal ayũ 


les /o de mo 


tamiento no incurra la madre en pena de mu 


y. L. erte. Aandamos que ſe guarde lo cõtenid 


* 


enla ley que fiʒo el ſeñoꝛ rep don juan el pꝛi 


— 


mero enla cibdad de Soꝛia q̃ fabla ſobꝛe la 


ſubceſſion delos fijos delos clerigoas. 
¶ Ahandamos 4 encaſo G elpadre:o la ma 
dre ſean obligados a dar alimentos a algũo 
de ſus fijos illegittmos de ſu vida o al tiẽpo 
de ſu muerte ã po: virtud dela tal obiígació 
no le pueda mandar mas dela qͥnta parte de 
ſus bienes dela qual podia diſponer poꝛſ us 
nima y poꝛ cauſa delos alimẽtos no ſea mas 
capaʒ el tal fijo illegitimo:dela qual parte d 
pues dla oulere el tal ſijo pue da en ſu vida 


o enſu muerte baser lo q quiſiere:o po: bie 


tuntere:pero ſi el tal ſijo fuere natural y el pa 
dre no tuuiere fijos decendíentes legítimos 
mandamos que el padre le pueda mãdar juſ 
tamente (us bienes todo lo que quiſiere qvn 


que tengaascendientes legítimos. 
CY poꝛq̃ no ſe pueda dudar áles fon bijos 


naturales:oꝛdenamos ⁊ mãdamos q enton 


ces ſe dig an ſer los fijos naturales quãdo al 


. tho q̃ naſcierõ:o fuerõ cõcebidos ſuꝭ padre; 


podia caſar cõ ſus madres juntamẽte ſin diſ 
penſacſõ con tanto q el padre le rec onoʒ ca 


* 
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Fo, ccii, 
poꝛ ſu fijo pueſto q̃ no aya tenido la muger ð 
quien lo ono en ſu caſa ni ſea vna ſola: ca có 
curriendo enel hijo las calidades ulodichas 
mandamas que fea fijo natural. 


o pꝛimlegionfo ðlos reyes q̃ d nos vinterẽ 
av nq̃ ſea ligitimado ꝑa beredar los bienes 
ð ſus padres ⁊ madres o ð ſus abuelos 731 
pues fu padre o madre o abnelos omeren al 
gun fijo o nleto:o decendlente legitimo: o ð 
lia timo matrimõio nacido o ligitimado poz 
fufiguiente matrimonſo: el tal ligſtimaqo no 
pueda ſubceder con los tales fis deſcendi 
ẽtes legítimos en los bienes de ſus padres 
ni madres nið ſus aſcendientes abinteſtato 
ni en teſtamẽto ſaluo ſi ſus padres o madres 
o abuelos en lo que cupiere en la quinta par 
te de ſus bienes que podían mandar poz fu 
antma: les quterenalgnnacofa mandar que 
faſta enla dicha quinta parte bien permiti⸗ 
mos que ſeã capaʒes ⁊ no mas:ꝑo en todas 
las otras coſas aſſi en ſuceder alos otros pa 
riẽtes comoen honrras ⁊ pꝛeheminencias q 
hã los hijos legitimos. Aandamos que en 
ninguna coſa oíficran de los hijoʒ naſcidos ð 
lgitimo matrimonio. 


¶ Sl alguno fuere lígitimado por referípro * 


. 9 
¶ Poꝛ eumar muchas dubdas que ſuelen o N 


cuxrir cerca ð los hijos que mueren reʒiẽ na 
cidos:fobze ſi ſon naturalmente naſcidos :o 
fifon aboꝛriuo. Oꝛdenamos 7 mandamos 
ꝗᷓ eltal hijo ſe diga q̃n cre es naſcid 

y que no es aboꝛtiuo quãdo naſcio bib tos 
do 7 que alomenos deſpnesde naſcido biuſo 
vente Fang to rag narf le Tf beg 


zado antes que murieſſe ⁊ ſi de otra manera 


naſcido murio dentro del dicho termino /o 


ho fue baptiʒado: mandamos que el tal bijo 
ſea auſdo poz aboꝛtiuo y que no pueda bere 
der a ſus padres:maſus madres:ni a ſus acẽ 


dientespo fi poz el auſencla dl marido o poꝛ AN 
el tiempo del caſamiẽto claramente ſe pu 
fe 4 nacio entpo q̃ no podía biuir naturalmẽ 
te mandamoꝭ q aun que cõcurran enel dicho 


hiho las calidades ſuſo dichas qͥ no fea quís 


do poz parto natural nilegitimo. > 
¶ Madomos q el marido ⁊ la mug er ſuelto 
el matrimonio aun á caſen ſegunda o tercera Ye 


vez :o mas puedan diſponer libꝛemẽte delos 
bienes multiplicados durãte el pꝛimero oſe 
glido ot ercero matrimonio aun á ara auido 
bíjos delos tales matrimonſos:o dalgũo de 
llos durãte losáles matrimonios los dichos 
bienes ſe multiplicarõ como v los otros ſus 
bienes pꝛopios q̃ no ouieſſen fido ð ganãcia 
ſin ſer obligados areſeruar a los tales hijos 


propiedad m vſo fructo ð los tales bienes, 
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o Teltamento, 
a En todos los caſos ꝗᷓ las mugeres caſan 
Jo ſegũda yes ſon obllgadas a refernaralos 
fijos Del prímitro matrimonſo la propiedad 
velo queoutere del primer marído:o hereda 
re delos fijos del pꝛimer matrimonio en los 
miſmos caſos el varon q cafare ſegunda /o 
tercera veʒ ſea obligado a reſeruar la ꝓpie 
dad dello alos bijos dl pꝛimer mattimomo⸗ 
demanera que lo eſtablecſdo cerca deſte cas 
fo en las mugeres que caſaren ſegunda vez 
axa lug ar enlos varones que paſſaren ſes un 
do :o tercero matrimonio. q 
C Sitlmaridomádarcalguna coſa aſu mu 
ger al tipo de ſu muerte /e eſtamento no ſele 
cuẽte enla parte à la mug er ba ö auer delos 
bienes muitiplicados durãte el matrimonio 
mas ayala dichamitad de bienes la tal man 
da enlo que derecho deuiere valer. 
¶ Aua do el padre: o la madre mejozare al 
guno de ſus fijos decendienxes ligitimos en 
el tercio de ſus bienes en teſtamento o en o 
otra poſtrimera volũtad:o poꝛ otro algũ cõ 
trato entre binos oꝛs el hijo eſte en poderúl 
padre i biso la dichameſoꝛia o no faſta la 
hoꝛa de ſu muerte la pueda reuoca quando 
quiſiere ſaluo fi la dicha mejoría po: contras 
to entre biuos ouiere entresado la poſſeſſiõ 
dela coſa ⁊ coſas el dicho tercio cõtenidas 
ala perſona a quien la fisicreso aquien fu po 
der ouiere:o le ouieren entregado ante eſcri 
uang la eſcriptura delloꝛo el dicho contrato 
ſe ofere fecho poꝛ canfa có otro aſſi como 
poꝛ via de cafermiento,o poz otra coſa ſeme 
ſante Geneftos caſos mandamos qᷓ el dicho 
terclo no ſe pueda reuocar fino ref eruaſſe el 
que lo hiʒo enel miſmo cõtrato el poder ꝑa 
loreuocar:o por algũa cauſa qᷓ ſegũleyes de 
nos reynos las donaciones pferas y con ð 
recho echas fe puedanreuocar. 259 
“€ El padre o madre o qualq er ðllos puedã 
ſi quiſieren haʒer el terclo d mejoꝛia 4 podiã 
fazer alus hijos:o nietos cõſoꝛme ala leyó 
fuero a q lquter delos nietos decendiẽtes le 
gitimos pueſto q̃ fue fijos o padres úlos di 
chos ntetos vecedientes ſeã biuos fin qᷓ ene 
lo les ſea pueſto impedimiento alsuno. 
¶ Elpadre o madre ⁊ abuelos en vida :oal 
tßo de ſu muerte puedã ſeñalar en clertes co 
ſas o parte de ſu haʒienda el tercio y quinto 
de mejoꝛia en q lo aha el fijo:o fijos o nietos 
á ellos mejoꝛaren con tãto que no exceda el 
dic bo tercio dlo q mõtare o valiere la rercía 
pte ð ſus bienes altiẽpoð ſu muerte po man 
damos ꝗᷓ eſta facultad dlo poder feñalar el 
dicho tercio⁊ quinto como dicho es ꝗᷓ no lo 
pucda el teſtadoꝛ cometer a otra ꝑſõa algũa 


4 9 E $ : 
Donaciones, 
EL os hijos o nietos l teſtadoꝛ no Sued 
de yr q quieren pasar en dmero el valo? del 
tercio nid quinto d mejoria que el teſtadoꝛ 
ouiere echo algũos de ſus hijos o metos:o 
quando mejozare en quinto a otra perſona 
alguna ſino 4 enlas coſas que el teſtadoꝛ o 
niere ſeñalado la dic ba mejoría deltercio ⁊ 
quinto o quando no le feñala enla parte dla 
basienda que el teſtadoꝛ dexare ſean obliga 
dos los herederos a gelo dar ſaluo fila haʒi 
enda ðᷣl el teſtadoꝛ fuere ve tal calidad q no 
fe pueda cónentblemente dundir que eneſte 
caſo mandamos que puedan dar los here de 
ros ðlteſtadoꝛ al dicho mejoꝛado:o mejoꝛa 
dos del valoꝛ del dicho tercio ⁊ quinto en di 


neros. y 5 N 
Apandamos ú elfijo o otro ꝗlquſer deſcẽdi 


ente legitima me joꝛado en tercio o quinto ð 


los bienes de ſu padre o madre o abuelos q 
puedan fi quiſierenrepudir la berencia deſu 
padre o madre oabuelos y aceptar la dieha 
mejoꝛia:con tãto que ſean pꝛimero pagadas 
las vendas del defuncto ⁊ ſacadas po? rata 
d la dichameſoꝛia las Galtiépo dela partija 


pareciereny po? las otras q ðſpues parecte 


ren ſean obligados los rales mejorados a- 
las pagar poꝛ rata dela dicha mejoꝛſa como 
ſifuelſen herederos enla dicha mejozía öter 


cio y quinto:la qual mandamos que ſe entiẽ 


da oꝛa la dicha mejoꝛtaſea ẽ coſa clerta o in 
clerta parte de ſus bienes. O 
Si el padre ola madre o alguno pelos acen & 


glentes pꝛometio poz cõtrato entre biuos $ 
no mejoꝛar a alguno o ſus fijos a deſcendiẽ 
tes ⁊ paſſo ſobꝛe ello eſcriptura publica eñl 
tal cafo no pueda faʒ er la dicha me joꝛia de 
tercio nið quinto:⁊ ſi la fiʒiere que no vala. 
E aſſi miſmo mandamos ¿fi pꝛometlo el pa 
dre ola madre oalguno delos acendíentesó 
mejoꝛar a alguno de ſus hijos o decendlẽtes 


eñl dicho tercio ⁊ quinto po: vía ð caſamiẽ 


too poꝛ otra cauſa honoꝛoſa alguna que en 
tal caſo ſean obligados alos cũplir 7 fazer ⁊ 


ino lo ftʒ erẽ á paſſados los dias de ſu vida 


la dicha mejoꝛia y mejoꝛias de tercio y quin 
to ſean auidas poꝛ echass. 
Quando el padre o madre poz contrato en 
tre biuos:o en otra poſtrimera voluntad hi⸗ 
ʒiere alguno de ſus fijos o decẽchentes algu 
na mejoꝛia del terclo de ſus bienes que la tal 
me joꝛia aya cõſideracion alo á fue bienes 
valieren al tiempo de ſumuerte:⁊ no altiem 
po que ſe hiʒo la dicha mejoꝛ ia. 
Quando el teſtamento ſe rõpiere o anulare 2 


poꝛ cauſa de pꝛetiriciono exberedaciõ enel 


qual omere memoꝛia ol tercio o qͥnto no pos 


e 


N Teſtamentos. 


eſſoſe rompa m menos dexe ð valer el dicho 
tercio y quinto como ſi el dicho teſtamemto 
no ſe rompieſſe. 
(El tercio ⁊ quinto d me moꝛia fecho poꝛel 
| teſtadoꝛ no ſe ſaque ólos dotes 7 donaciões 
pꝛopter nupcias ni delas otras donacios 
"a ꝗᷓ los fijos o deſcendiẽtes traxerẽ a colacion 
oO participacion. 
¶ Siel padre o la madre en teſtamẽto o en 
otra qlquier . voluntad:o poꝛ otro als 
gun cõtrato entre biuos fiʒierẽ alguna dona 
| cióaaleioó ſus fos o deſcẽckẽtes añá no 
| dig an que lo mejoran eneltercioy enel quin 
| to entiẽdaſe q lo mejoꝛẽ enel tercio ⁊ quinto 
ö ſus bienes y q̃ la tal donaciõ fe cuéte enel 
dicho tercio ⁊ quinto ð ſus biene enlo q cu 
piere ga que a el nia otro no pueda mejozar 
masólo qͥ mas fuere el valo: dl dichotercio 
⁊ qntoꝛ⁊ ſi d mayo: valor fuere mãdamos qᷓ 
vala faſta enla cãtidad dl dichotercio ⁊quin 
to legitima delo q̃ denãauer dlos blenes de 
ſu padre ⁊ madre y abnelos ⁊ no en mas. 
¶ Aãdamos 4 quando el padre ola madre 
mejoꝛarẽ a algũo ð ſus fijos o deſcẽdiẽtes le 
gitimos eũl tercio ð ſus bienes en otra qual 
qᷣer vltima volũtad o poꝛ cõtracto entre bis 
uos q le pueda poner el grauemẽte á quiſie⸗ 
re aſſi ð reſtituciõ como ð fidel comiſſo faʒer 
eñl dic ho tercio los vinculos ⁊ ſubmiſſtones 
⁊ ſubſtituciones 4 quiſierẽ cõ tãto q lo fagã 
entre ſus deſcẽndientes ⁊ ligitimos: a falta 
Úllos ¿lo puedã faʒ er entre ſus deſcẽdiẽtes 
y lugulmos que ayá derecho ð les poder be 
redar y falta delos dichos deſcendientes 4 
lo puedan fazer entre fu aſcẽdiẽtes / y afalta 
velos ſuſo dic hos puedan faʒer las dichas 
ſubmiſſjones entre (us pariẽtes /p a falta de 
parientes entre los efiraños y q̃ de otra ma 
nera nopuedẽ poner grencmente alguno ni 
condicion enel dicho tercio:los les dichos 
vinculos y ſubmiſſtiones:oꝛa fe hagan enel 
dic bo tercio de mejoꝛia:oꝛa enel quinto man 
damos que valan para ſiempꝛe:o poꝛ el tien 
po q̃ el teſtadoꝛ declarare ſin faʒ er diferẽcia 
de quarta ni quinta generacion. 
¶ La ley dl fuero que permite que el que to 
uiere fijo deſcendiete legitimo pueda baʒer 
donacion haſta la quinta parte de ſus bie nes 
y no mas: la otra ley del fuero q̃ aſſi miſmo 
permite q̃ puedan mandar teniẽdo filos o ðſ 


e 
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4. cedicreslegitimos al tiẽpo ð ſumuerte la qn 

| ta parte de (us bienes fe entienda y platique 
que poꝛ virtnd ðla vna ley ⁊ dla otra no pue 
da mandar el padre ni la madre a ninguno ð 
ſus fijos mi deſcendientes mas de vn quinto 
de ſus bienes en vida y muerte. 5 


Donaciones. 


Fo, ccxili, 


C Quando algun fijo ofija oníere a. here⸗ 
dar/o a partir los bíenes de ſu padre o de ſu >. 
madre o de ſus decendiẽtes fean obligados 
ellos ⁊ ſus herederos a traera colació z par 
tició la dote ⁊ donaciõ pprer nupcias ⁊ laso 
trás donaciones q eueren reſcebido de aq 
cupos bienes vienen a heredar:pcroſi ſe qu „ 42 
ſieren apartar de la herencia G lo puedan fa 
zer: ſaluo ſi el tal dote o donaciones fuerenin 
ficioſas q̃ eneſte caſo mandamos q ſeã obli 
gados los álo reſcibieren aſſi los hijos ⁊ de 
cendítres en lo q̃ toca a las donaciones:co 
mo las fijas ⁊ ſus maridos en lo q toca alas 
dotes pueſto áfean durante el matrimonio 
atoznar a los herederos del teſtadoꝛ adllo 
en à ſon inoficloſas pa á lo partan entreſi/⁊ 
ha ſe deʒir la tal dote inoficioſa ſe mire a lo q 
excede ð ſuligiiima:⁊ tercio ⁊ quinto 8 me 
joꝛla en caſo q el q lo dio podia baser la di 
cba mejoꝛia qndo fiʒo la dicha donaciõ dio 
la dlcha dort auiẽdo cõſideracion al valoró 
los bienes del ꝗᷓ dio:o pꝛome:io la dicha do 
re al tiẽpoq̃ la dicha dote fut conſituyda:o 
mandada:o al tiẽ po dela muerte del q̃ dio la 

dicha dote:o lo pꝛometio do mas quiſiere eſ | 

coger aql a quiẽ fue la dicha dote ꝓmetida 

o mandada:perolas otras q̃ ſefiʒterẽ a los i 

Jos mádamos 4 para ſe faʒ er inoficioſas ſe 

ays cõſideracion a lo q los dichos bienes $e 1 

donado? valieren al tiẽpo de ſu muerte. 19 


al 
¶ Ea cera ⁊ miſſas ⁊ gaſtos del enterramiẽ d ¿ 
to ſe ſaquen con las otras mandas gracioſas 8 1 
del quinto de la faʒ ienda ol teſtadoꝛ:⁊ not 8 | 
cuerpo dela fasienda avnque el teſtadoꝛ ma j 
de lo contrario. | 


Ep orque muchas veses acaeſce que algu 
nos poꝛque no pueden o pozqueno quieren 
fazer ſus teſtamentos dan poder a otros que 
los fagan poꝛellos ⁊᷑ los tales comilarios fa : | 
zen muchos fraudes y eugaños cõ los rales 
poderes eſtendiendoſe a mas de la volũtad N 


de aquellos que ſe lo dan poꝛẽde poz euitar 
los dichos daños, O ꝛdenamos y manda 

mos ꝗᷓ de aqui adelante el tal comiſſario no f 
pueda poꝛ virtud l tal poder faʒerſe here 
dero en los bienes vl teſtadoꝛ mi mejoꝛia del f 
tercio ni del quinto:ni deſeredar a ninguno r 
delos hijos o decendiẽtes del teſtadoꝛ:niles 
pueda ſuſtituꝛ vuigar/ni popular ni exem y 
plarlamente/ni faʒerles ſuſtituciõ alguna de 

qualquier calidad que ſea / pueda dar tu 

toꝛ:a ninguno de los hijos: o deſcendiemes 
del teſtadoꝛ: ſaluo 4 el que dio el tal poder 
para baser teſtamento eſpeclalmente le dio 
el poder para haʒ er alguna cola delas ſuſo | 
vicbas en eſta manera el poder para baer 
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Teſtator. 


beredero noõbꝛando el q le da poder por ſu 
nombꝛe aquien manda el comiſſario faga he 
redero:y en quanto alas oras coſas ſeñalan 
do ꝑa qᷓ le da el poder: en tal cafo el comiſ 
ſario pueda faʒ er lo que eſpeclalmẽte elque 
le dio el poder ſeũalado Y mando y no mas 
F Quendo el teſtadoꝛ no biso berederormí 
mas dio poder al comiſſario q lo bizleſſe po? 
el ni le dio poder pa faʒer algũa coſa la di 
chas enls ley pꝛox ma fino ſolamente le dio 


poder para qᷓ poz el dueda baser teſtamẽto 


o eltalcomiſſario. Mid amos que pueda ol 
cat gar los cargos de cócienciavel te ſtadoꝛ 
d le dio el poder pagãdo ſus dudas ⁊ cargos 
de le rnicio ⁊ otras deudas ſemeſates:⁊ man 
dat deſirbuyꝛ po? el eĩa dl teſtadoꝛ la quin 
ta porte ð ſus bienes ú pagadas las vendas 
montoresy el rememérefe parraencrelospa 
ríéteo q vmeren 8 beredad aállos bienes a 
binteſtato y ſi pariẽtes no tumere el teſtadoꝛ 
mãdamos á el dicho comiſſario dex ãdole a 
la muge r dl d le dio el poder lo qᷣſegũ las le 
yes de nr̃os reynos le puede pertenecer fea 

obligado s diſponer ð todos los bienes del 
teſtadoꝛ por cauſas pias 7 pꝛouechoſas ala 
gia dl q le dio el poder y no ẽ otra coſa algũa 
¶ El comiſſario para faʒer teſtamento:o mã 
das o para declarar po: virtud ðᷣl poder que 
tiene lo que ha de faʒer delos bienes ol teſta 
doꝛ no tenga mas termino de quatro meſes 


i eſtaua al tiempo que ſe le dio el poder enla 


cibdad o villa o lug ar donde ſe dio el poder 
y ſi al dicho tiẽpo e ſtaua anfente pero dẽtro 
tue iros reynos no tenga ni dure ſu poder 
mas de ſeys mefce:y ſi eſtuuiere fuera delos 


dlchos reynos al dic ho tiempo tengatermi 
no ð vn ano y no mas: y paſſados los dichos 


terminos no pueda mas baserá fiel poder 
nolt fuera vado:y vẽgã los dichos bienes 
alos que los aulan de quer muriendo ei teſta 
do: abinteſtato/los quales terminos mãda 
mos que coran al tal comiſſario avn q oiga 
y alegue q nũca vino a ſu noticia quel tal po 
der le ama ſeydo dado:pero lo q el teſtadoꝛ 
le mãdo ſeñaladamente ⁊ determinadamen 
te ſeñalãdo la perſona de herederooſeñalan 
docierta coſa que hauia de fazer el tal comiſ 
ſarto mãdamos que en telcaſo el comiſſario 


ſea obligado alo haʒer y paſſado el dichoter 


mino no lo bistere q ſea auido como fi el tal 
comiſſario lo fistefic odeclaraſſe. 
¶ El comiſſario po: virtud ól poder dá tuule 
re para faʒer teſtamento no pueda reuocar 
elteſtamento q̃ el teſtadoꝛ aua fecho ento 
do ni en parte:ſaluo fiel teſtadoꝛ eſpecialmẽ⸗ 
te le dio poder para ello 


murio fin haʒer los tales 


¶ Elcomiſſario no pneda renocar el teſtam * 
to que ouiere poz virtud ð ſu poder vna ve 


echo ni pueda deſpues ð fecho faʒer cobde 


cillo avn que ſea a pias cauſas:avn que reſer 2 


ue enſi el poder para lo reuocar: o para ana- 


dir oamenguar:o para faʒ er cobdecilo ꝛc 8 
claracion alguna. EV A 
Cuando el comiſſarlo no fiʒo teſtamẽto x 


nde puſo delos blenes ol teſtadoꝛ:poꝛque 
paſſo eltiempo / porque e poꝛque 
bienes veusã dere 
chamente alos parientes del que le dio elpo 
der que ouieſſen ð heredar ſus bienes abin⸗ 
teſtaroꝛlos quales en caſo que no ſean bijos 
deſcẽdiẽtes o aſcendlentes legiximos ſeã o 
bligados a diſponer dela quinta parte delos 
tales bienes poꝛ fu anima del teſtadoꝛ: a lo 
qual ſi dentro del año contando ode la mu 
erte del teſtadoꝛ no la cumpliere mandamos 
que nueſtras juſticias les compelean a ellos 
ante las quales lo puedá demandar ⁊ ſea ꝑ 
te para ello qualquier del pueblo. 


a Quãdo el teſtadoꝛ nõbꝛada: o feñalada (282 


méte biso eredero ⁊ fecho dio poder a otto 
q acabaſſe poz el ſu teſtamẽto:el tal conuſſa 
rio no pueda mandar mas deſpues de paga 
das las deudas ⁊ cargos ð ſeruicio del teſta 
doꝛ dla quinta parte ð ſus bienes ðlteſtadoꝛ 
o ſi mas mádare que no vala:ſaluo fi el teſta 
doꝛ eſpeclalmente le dio poder para mas. 


¶ Quando elteſtadoꝛ dexare dos o mas co & 


miſſarios ſi alguno o algũos vellos requeri⸗ 
dos no quiſieren:o no pudierẽ vſar dl dicho 
poder: o fi murieren el poder quede poꝛ ente 
ro al otro:o a otros que quiſierẽ p pudieren 
vſer dl dicho poder ꝓ en caſo qͥ los tales co 
miſſarios diſcoꝛdarẽ cũplaſſe yexſecuteſe lo 
d mandare/y declarare la mayoꝛ parte ollos 
y en cafo que no aya parte:⁊ fuerẽ ðſcoꝛdes 
ſean obligados atomar poꝛ tercero al coꝛre 
gidoꝛ o alſiſtente gouernadoꝛ o alcalde mas 
yo? dl lugar donde fuere el teſtadoꝛ ⁊ ſinoo 
niere corregido: ni aſſiſtẽte: ni gouernadoꝛ 
níalcalde mayo: qtomẽ alcalde ozdínarioól 
dicbolugar por tercero fi muchos alcaldes 


oꝛdmarios onferespnofe cõcertaren los dis 


chos comiſſarios ql ſea en tal caſo ech ſuer 


tes y el alcalde aquié cupiere la ſuerte ſe jũte 


cõ ellos: y lo q̃ la mapoꝛ parte dclararezo mã 
dare que aquello ſe guarde y exſecute. 
¶ Enel poder que ſe diere al comiſſario pa x 
fazer todo lo ſuſo dicho oparte dello interuẽ 
gã la ſolenidad del eſcriuano y teſtigos que 
ſegũ leyes de nos reynos dá de imeruenir 
enlos teſtamentos: y de otra manera no va: 
lan ni fagan fec los dichos poderes. 


— —— 


mopoꝛ muera en vida del tenedoꝛ del mayo 
rah go o de aquelaquien pertenece Mel tal fi 
jo mapoꝛ dexare fijo onieto:o def cendiente 
legítimo eſtos tales decẽdientes de fio mas 
yo? po: fu ozden pꝛoficran al fijo ſegundo ðl 
dicho teuedoꝛ:o de aquel aquíé el dicho ma 
roꝛaʒgo pertenecia:lo qual no ſolamẽte má 
damos dá fe guarde ⁊ platique enla ſubceſſiõ 
del maroꝛasgo alos acendientes: pero avn 
enla jubceſſion velos mayoꝛaʒ gos alos traſ 
nerſoles:demanera que ſiempꝛe el fio ⁊ ſus 
deſcenclentes legítimos poz oꝛden repꝛeſen 
ten la perſona de ſus padres:avn que ſus pa 
dres no ayá ſucedido enlos dichos Mayozas 
gos ſaluo fi otra coſa eſtuuſere diſ pueſta poz 
el que pꝛimeramẽte cóftituyo y oꝛdeno el ma 
Los ago que ental caſo mãdamos G fe guar⸗ 
de le voluntad del que lo inſtituyo. 
¶Capãdamos que el mapoꝛaß go ſe pueda ꝓ 
har poz la eſcriptura ocla inſcituctõ del có la 
eſeriptura dela licencia dl rey que la dio ſeyẽ 
do tales las dichas ef cripturas que faga fee 
o poꝛ teſtigos que depongan enla foꝛma ácl 
derecho quiere del temo: delas dichas eferí 
turas y aſſi miſmo poz coſtũbꝛe lmmemoꝛial 
Pꝛouada con las calidades que cõcluyan los 
paſſados auer tenido ⁊ poſſeydo aúllos bie: 
nes PO? maroꝛsʒgos: es a ſaber ꝗᷓ los fijos 


mapoꝛes liguimos ⁊ ſus deſcẽdiẽtes ſubce 


dá enlos dichos bienes por via de mapoꝛaʒ⸗ 
go: caſo q̃ el tenoꝛ del dexaſſe otro fijo o fijos 
leg ſtimos fin darles los que fucedan enel di 
cho mayoꝛaʒgo alguna coſa:o equiualencia 
poꝛ ſuceder eñl:z que los teſtigos ſeã de bue 
na fama:⁊ digan q̃ aſſi lo vieron ellos paſſar 
Poꝛ tiempo de quarenta años:⁊ aſſi los oye⸗ 
ron deʒir a ſus maxoꝛes ⁊ ancianos á elles 
ſiempꝛe aſſi lo vicran ⁊ oreran ⁊ q nunca vie 
ron moperon deʒir lo contrario: y qᷓ dello es 
publica bos ⁊ fama ⁊ comun opinió entre los 
veʒinos ⁊ moꝛadoꝛes delatlerra. 

C Hꝛdenamos ⁊ mandamos que la licencia 
del rey ꝑa faʒer mayorazgo ꝓceda al baser 


de maxoꝛaʒgoꝛdemãera que avn que el rey 
de lſcẽcla para fazer mayoꝛaʒgo poꝛ virtud 


dela tal licencia no fe confirme el mayozasgo 
que antes eſtouiere fecho:ſaluo ſi en la tal li 
ceneſa expꝛeſſamente fe dixeſſe que apꝛoua⸗ 
na el maroꝛaʒ go que eſta fecho. 


¶Zas licencias que nos aue mos dado odi 


eremos de aqui adelante: o los reyes 4 deſ⸗ 
PICS de hos vinierẽ pa haʒer mapoꝛaʒgo no 
eſpiren poꝛ muerte dl rey q las dio avn ¿q sá 
llosa quiente dierõ no ayan vſado dellas en 
vida delrer que las concelo. 


Mayorazgo, 


¶ Enla ſubceſſiõ del mayoꝛaʒ go: avn el fijo 


Fo, ccxiiij, 

«L Elque fisiere alaun maroꝛaz go avr ira deta Y 

co auctoꝛidad nr̃a:o delos re pes q̃ de nos vi 

nſeren oꝛa poꝛ via de cõtrato oꝛa en Glquíer 

vltima voluntad deſpues de fecho predalo 

renocara ſu volũtad ſaluo fiel á fisteye poz 

cõtrato entre biuos oulere entregado la poſ 

ſeſſlon vela coſa o coſas contenidas enel di⸗ 

cho mayoz3350 ala perſona en quien lo fiʒle 

re o quſẽ ſu poder ouſere:o lo ouiere entrega 

do la eſcriptura dello ante eſcriuano ofi el di 

cho contrato de mayoꝛaʒgo fe oulere fecho 

Poꝛ cauſa ð honoꝛoſa cõ otro tercero aſſi co 

ma poꝛ via ð caſamiẽto o por otra coſa ſeme 

late q̃ eñſtos caſos:mãdamos q̃ no ſe puedã 

renocar:falno ſi enel poder dela licencla Gel 

rey le dio eſtouieſſe clauſula pa que 3f pues ð 
fecho lo pudieſſe reuocar: o q al tp ¿lo fi5o | 
el q lo inſtitupo reſeruaſe enla meſma efcrip 

tura qᷓ lo fiʒo del dicho mayozasgo el poder f 
para lo reuocar q eneſtos caſos mandamos 

que deſpues de fecho lo pueda reuocar. 
Tabandamos á las caſas ¿fon de mapoꝛaʒ A N 
go agoꝛa ſeã villas o fortalezas o ð otra qual . 
der calidad q ſeã:muerto eitenedoꝛõl maro 7 
ra3go:luego fín otro acto de apꝛebẽ ſiõ d po 

ſſeſſiõ ſe traſpaſſe la poſſeſſiõ ceull ⁊ natural 

enel ſigmente en grado:q̃ ſegũ la diſpoſicion 

del maroꝛaʒ go deulere ſucediere enel:a vn q 

apa otro tomado la poſſeſſiõ óllas en vida dE 

tenedoꝛ ð mayoꝛaʒgoꝛo el muerto o el dico | 
tenedoz laapadadola poſſeſſion dellas. yo ye tdo | 
UT odas las foꝛtaleʒas q de aquiadelante A | 
fe fisteren enla cibdades ⁊ villas ⁊ lugares ⁊ 
beredamiẽtos ð mayoꝛaʒgoꝛ⁊ todas las cer 

cas delas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ luga⸗ 
res de mapoꝛaʒ go aſſilas qᷓ de aquiadelante | 
fe ftzieren de nueuo como lo que fe parare o f 
mejoꝛare enellas:⁊ aſſi miſmo los edificios 
que de aqui adelante fefisieren enlas caſas 
de mayozassolabrando o reparandoo reedi CS : 
ficando enellas fean aſſi ð mapoꝛaʒgo como * 

lo ſon ofueren las cibdades ⁊ villas ⁊ luga⸗ 
res y heredamienos ⁊ caſas donde ſe labꝛa | 
ren. E mandamos que en todo ello ſubceda 
el que fuere llamado el mapoꝛaʒ go có los vin ö 
culos ⁊ condictones encl mapoꝛaʒgo conte 

nidas fin que ſea obligado a dar parte algũa f 
dela eſtimaclon o valoꝛ delos dichos edifi “A 
clos alas mugeres dl q f oꝛni a ſus hs ma | 
ſus herederos:ni ſubceſſoꝛee:pero poꝛ eſto 

no es nueſtra intencion de der licencia ni fa 


cultad para qᷓ ſin nfa licencia odelos reyes q dl 
de nos vimeren fe puedãfaʒer oreparar las E 
dichas cercas o foꝛtaleʒas mas que ſobꝛe ef 2 
to ſe guardan las leres de nos rey noʒ comq 

chellas ſe contlene, 4 
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us) Onacia 
€ El kijo ofija cofada o velado ſea auido poz 
emancipado en todas las coſas para ſiẽpꝛe 
dTabádamos á de aqui adelãte el fijo ofija 
caſandoſe y vcládofeará pa ſi el vſo frutod 
todos fue bienes aduéricos pueſto q ſca bi⸗ 
uo ſu padre: cl il ſea obligado a gelo reſtiu 
yꝛ ſin le Gdar pre alguna del vſo frito dellos. 
Abdandamos que el que contradiere matri 
momo:qᷓ la ygle ſia muuiere poꝛclãdeſtino có 
algũa muger poꝛ el miſmo fecho ela los á en 
ello interuenier enꝛ⁊ los que deltal matrimo 
no fueren teſtigos incurran en perdimento 
de todos ſus bienes:y ſean aplicados a nfa 
camara ⁊ fiſco ⁊ ſeã deſterrados deſtos nueſ 
tros reynos enlos Ales no entren ſopena de 
muerte: y á eſta ſea juſta cauſa para qᷓ el pa- 
dre ⁊ la madre puedan deſeredar ſi quificren 
afus hijosꝛque el tai matrim omo cõtraxſerẽ 
enlo qual otro ning uo no pueda acuſar fino 
el padre ⁊ la madrt muerto el padre. 
Ley del fuero qᷓ diſpone q no pueda el marti 
do dar mas en arras a ſu mug er declma 
f 1 795 de ſus bienes no fe puedarenunciar ⁊ 
er 3 
cionlo contenido enla dicha ley fe gusrde y 
execmc:⁊ ſi algũ eferimano diere fee de algú 
cõtrato en á internẽga renuciaciõ dela dicha 
ley mandamos q incurra en perdimiento vel 
oficio á tuviere z de alli en adelante no pue 
da mas víar del:ſopena de falſarto. 
L Sila muger no outere fijo del matrimonio 
en que interuimere pꝛomiſſion de arras: c uo 
diſpone expꝛeſſamente delas dichas arras. 
q ara el heredero o herederos della: x no el 
mer: do oꝛa la muger fagateſtomemto ono. 
Qual quier eſpoſa oꝛa ſea de pꝛeſente oꝛa 
(cave futuro iuelto el marrimonto gane fi el 
eſpoſo la ouiere beſado:la mitad de todo lo 
que el efpofole ouiere dad antes de con ſu 
mido el matrimonio oꝛa ſea no ⁊ ſino 
la ouiere beſado no gane nada delo que le o 
niere dado:⁊ toꝛneſe alos berederos del el 
peſo:pero ſi qualquier d llos murlere deſpues 
de conſumido el matrimomio que la muger ⁊ 
ſus berederos ganen todo lo que ſeyendo dl 
poſados le ouo el eſpoſo dado 10 aulendo a 
rras enel tal caſamiẽ to ⁊ matrimonio:pero ſi 
arras ouiere q̃ ſean en eſcogimiento dela mu 
ger o de fue herederos ella muerta tomar las 
arras odrarlas ⁊ tomar todo lo 4 el marido 
le ouo dado ſiẽdo conella deſpoſado. Lo q 
ayan de eſcoger dentro de veynte dias deſ 
pues de reqridos poꝛ los herederos del ma 
rido: ⁊ fino eſcogerendẽtrodel dicho termi 
no q los dichos herederos eſcoſan. 


Si clmarido r la mager orante elimasrimo 


n decafamiento. 


la tal renuncia. 


De aqui adelanie 


mío caſarẽ algun fijo comun ⁊ ambos le pme 
tierẽ en el dote ⁊ Donacion ppter nupcias q 
a wos la paguen delos bienes que touierẽ 
ganados durante el matrimonlo: 7 fino los o 
nicre q baſten ala paga del dicho dote ⁊ do 
nacion pꝛopter nupclos qlo pagué ð poꝛme 
dio ðlos otros bienes q les pertenecen en d 
quier manera: pero fiel padre ſolo durãte el 
matrimonlo/dota o hape donacion ꝓter uu 
pcías a algũ fijo comũ: el tal matrimonio o 
niere bienes de ganãcla de adllo fe pague en 
lo d enlas ganãclas cupiere:⁊ fino las oniere 
ꝗᷓ el tal dote o donacſon ꝓpter nupcias ſe pa 
cue dlos bienes dl marido ⁊ no dela mug er. 
La muger durante el matrimomo no pue 
da ſinucencia de fu marido repudiar ning úa 
berencia que la venga ex teſtamẽto ii abin 
teftato:pero permitimos que pueda aceptar 
ſin la dicha licencia qualquier herencia ex te 
ſtamento ⁊ abinteſtato:cõ beneficio de inuẽ 
tario ⁊ no de otra manera. : Y 
¶ La muger durante el matrimonto fin licen 
cla de ſu marido como no puede fazer contra 
to alguno aſſi miſmo no fe pueda apartar ni 
v fifhr de ningú cõtrato 4 a ella toque: mi dar 
poz quito a nadie ni pueda baßer caſi contra 
toꝛnieſtar en juyʒ io faʒiendo ni defendiẽ do 
ſinla dicha licencia de fu marido:⁊ ſi eſtuuie 
re poꝛ ſi o poꝛ ſu pꝛocuradoꝛ: mãdamos que 
no valalo que fisíere. f 
C abandamos q el marſdo pueda dar Hcẽcla 
general a ſu muger para cõtraher 2 para ba 
zer todo aquello que no podía faser fin licen 
cla: ⁊ ſi el marido ſe la vizre valatodo loq̃ fu 
mug er bisiere poꝛ virtud dela dicha licencia 
€ El ¡nes con conocimiẽto de cauſa legſtima 
o neceſſario cõpelo al marido que de licẽcia 
a ſu mug er para todo aquello que eila no po 
dria baser ſinlicẽcia ð ſu marido, E aſſ cũpli 
da no gela dlere q el jueʒ ſolo ſela pueda dar 
¶ El marido puedarerificarlo que ſu mug er 
oníere becho ſin fu licencia: no embargante 
que la dicha licencia no aya procedido oꝛala 
retificacion ſea general o eſpecial. 
¶ Quando el marido eſtuuiere auſente no 
[e eſpera de primo venirꝛo coꝛre peligro en 
la tardanca que la juiticía sen conocimiẽto d 
cauſa ſeyẽdo legitima one eſſaria o ꝓuecho 
ſo a ſu muger pueda dar licẽcla ala muger la 
q el marido le auia de dar. La qual alſi dada 
vala como ſi el marido gela diefe. 
C Auando la mugerrenunclare las ganan 
clas noſes obliga do a pagar parte algunas 
las deudas que el marido oui re fecho durã 
te el matrimonio. 


la muger noſe puede obli > 


4 


Poſſeſſion, 


gar poꝛfladoꝛa ð ſu marido: avn que fe diga 
⁊alegue que fe conuertio la tal deuda en pꝛo 
ue cho dela muger:⁊ aſi mimo mandamosá 
quando fe obligaren a mancomun maridoy 
mug er en vn contratoso en diuerſos ¿la mu 
ger no ſea obligada a cola alguna:ſaluo ſi ſe 
ꝓuare ꝗᷓ ſe cõuertio la tal duda en pꝛouecho 
della. Ca entoncesq̃ mandamos po: acto vel 
dichopꝛonecho ſea obligada:pcro filo que 
ſe cónertio en ꝓuecho della fue en las coſas 
Gel marido le eta obligado a dar/aſſi como 
en veſtlrla y darla d comer v las otras coſas 
neceſſarias. ap ãdamos Gpo: eſto ella noſea 
obligada a coſa algũa ſo qual todo q dlc ho 
es ſe entienda ſino fucre la dicha fi ga ⁊ obli 
gaclon de man comun poz marenedío ð nueſ 
tras rentas o pechos o derechos dellas. 
¶ Hinguna muger poz ningũa de uda q noð 
clenda delito pueda ſer pꝛeſſa ni detenida/ſi 
no fuere conocidamente mala de fu perfora 
¶ El derecho de executar po? obligacion ꝑ 
ſona ſe pꝛeſcriua poz diez años:ſi la ació per 
ſonal ⁊ la executoꝛſa dada ſobꝛello fe pꝛeſcri 
¿apo? veynte años ⁊ nomenos:qpero adon 
de enla obligacion ay y potica:o donde la os 
bligaciõ es mixta perſonal realla deuda ſe 
pᷣſcriua po: treynta aßjos ⁊ no mas. 
¶ Poꝛ quanto enlas oꝛdenãcas á físimos 
enla villa de Madrid a quatro dias del mes 
de diʒſembꝛe del año paſſado de mil quiniẽ 
tos ⁊ dos años:ay vna oꝛdenanca:ſutenoꝛõ 
la qual es eſte que ſe ſigue. 
¶ O troſi poz into por la ley poz nos fecha 
en las coꝛtes de toledo ouimos oꝛdenado á 
ſi los deudoꝛes que deuen alguna deudas» 


en quien ſon fechas execuclones poz contra 


tos o obligaciones:y poꝛ ſentencias a pedis 
mittodloscreedozes en los deudoꝛes:o en 
ſus bienes alegaren paga o otra exepcion q 


ſca de recebir q̃ tenga dieʒ dias pa pꝛouar:z 


noſe declarare deſde quãdo hã ð coꝛrer los 
dichos dies dias: dclaramos ala tal execuciõ 
⁊ paſſados los dichos dias fino ꝓuare la di⸗ 
cha exepciõ que el remate ſe haga como la 
dic ha ley lo diſpone fin embargo de qualder 
apelacion que dello interpuſiere dãdo el cre 
edoꝛ las fiancas como la dichaley lo manda 
⁊ poꝛq̃ nr̃a merced ⁊ voluntad es á la dicha 
Ozdenanca eya cumplido efecto:poꝛẽde má 
damos 4 lo contenido enella ſe guarde ⁊ cũ 
pla y execute como enella fe contiene fin em 
bargo ð Glquierapelació d della ſe interpon 
$2 pa ante nos:o para ante los oydoꝛes 8 las 
nueſtras audiẽcias: o para ante otros qua 
leſquier jueʒes:o quelquícr nulidad qᷓ cõtra 
la dicha execucion ⁊ remateſc alegue. 


Fo ccxv, 


¶ Za interrupcis enla poſſeſſion interrũ pa Low 
ra la pꝛeſcripciõ enla pꝛopiedaq: ⁊ poꝛ cõtra f 
río la intenupcion en la ꝓpiedad interrũ ga ö 
la pꝛeſcripcſon enla poſſeſſion. o 
C Hinguno ſea obligado de ſe araygarpoz Lx» 
demanda de dinero qͥ le ſea pueltefiná ꝓce ) 
da ínfozmacton dela denda alomenosſ uma 

ría de teſtigos:o de eſcriptura autentica. b 

¶ N ingun juramento avn q̃ el jueʒlo made 
faser o la ꝑte lo pida no ſe haga en ſan vicen 

te ð aulla:ni eñl herrojo de ſctã agueda niſo 
bꝛe altar ni cuerpo ſãctõ:men otraygleſiaju 
radera:ſopena ð dieʒ mil ms para la nueſtra 
camara ⁊ fiſco al qͥ io jurare y aljnes q lo mã 
dare o al que le pidiere ⁊ demandare. 

¶ Siaiguno puſtere ſobꝛe ſu beredad algun 
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cenſo cõ códició ¿fino pagare a clertas pla 
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bienes:an q̃ la haga ſolamẽte delos pſentes 
¶ Za ley dl fuero que habla cerca del ſacar 
el pariente mas ꝓpinco la coſa vendida ð ba 
trimonio po: el tanto aya tambien lugar qu 
do ſe vendiere enel al moneda publica:a vn 
que ſca poꝛ mandamiento de jueʒ. v losnue 
ue dias que diſpone laley del fuero fe cuéte 
eneſte caſo:ð ſde el dia del remate:con tanto 
que conſigue el que ſaca el pꝛecio:⁊ faga las 
otras diligencias 4 diſpone la ley dl fuero/⁊ 
la ley del oꝛdenamiẽto ð nieua. E aſſi miſmo 
ga de pagar al compꝛadoꝛ las coſtas y el al 
cauala:ſi la pago el comprado: antes q la co 
fa aſſi vendida le ſea entregada, 

¶ Quãdo muchas coſas fuerẽ vẽdidas poꝛ 
vn pcjo á ſean de patrunonio o abolẽgo que 
el pariẽte mas ꝓpinco no pueda ſacar lavna 
⁊ dexar la otra:ſin que todas las aya ð ſacar 
o ningũa dellas. Mero ſi las dic has coſasfue 
ren juntamente vendidas poz diuerſos pies 
cios en tal caſo pueda el pariente mas ꝓpin 
co ſacar la que dellas quiſiere: bastendolas 
oflisencias ⁊ ſolẽnidades enlas dic basleyes 
del fuero ⁊ oꝛdenamiento contenidas, bob. 
¶ Quaãdo la coſa qᷓ es de matrimontoo abo 1 
lengofe vẽdiere flada Gel partente mas pꝛo 

pinco lapuedaſacar poz el tãto aſſi miſmofia 

da:con tanto 4 dentro delos dichos nueue di 

as de flangas baſtantes a viſta delanfa juſti 

cla para los mt̃s:poꝛqᷓ aſſi fue vendida al tiẽ 

po que el compꝛadoꝛ eſtaua obligado. [e 
CLuandoel pariente mas pꝛopinco no qe 5 
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ſiere:o no pudiere ſacar la cof a vendida poꝛ 
eltãto:elpariente mas pꝛopinco ſiguſẽte en 
grado la pueda ſacar: y aſſivaran de grado 
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Poſſeſſion, 


en grado poꝛ todos los parientes dentro öl 
arto grado cõ tãto 4 ſeã dentro ð los dichos 
nueue dias:⁊ cõ las otras dilig encias conte⸗ 
mda enla dicha ley del fuero ⁊oꝛdenamièto. 
- Quando concurren ſacar la coſavendida 
* ¡poz el tanto el pariente mas pꝛopinco con el 
feñor el directo dominio conel fuperficiona 
tioo conel a tiene parte enella: poꝛqᷓ era co⸗ 
mun pꝛefiera fe enel dicho retrato el ſeſioꝛ dl 
directo domino y el ſuperficionarlo: ⁊ el que 

tiene pre enella:al parfente mas pꝛopinco. 
Si elguno vendiere la parte de alguna be 
loco redad á tiene comun con otro en caſo ꝗ̃ ſegũ 
laley bela partida la pudiera el comun ſacar 
po: el tãto fea obligado el que quiſiere ſacar 
a conſignar el pcio enel tiẽpo ⁊ termino: q có 
las diligencſas ⁊ ſolemnidades:⁊ dela mane 
ra q la pudiere ſacar el pariente mas pꝛopin⸗ 
co qndo fuera ve fu patrimonio: ⁊ als uno de 
ſuerte Glo cõtenido enla dicha leydel feroz 
oꝛdenamiento de nieua eneſtas nueſtras le» 
6 yes ayalugar ⁊ ſe platique en caſo qᷓ lo comi 
nmaero quiere ſacar la coſavendida poz el tãto. 
L* A «abandamosquenínguna de nf as juſticlas 
ð po: enemigo en rebeldia fin pronáca legiti⸗ 
ma ⁊ paflados tres meſes:alomenos dſpues 
dela condenacſon:y que ſea pedido poz el as 
cuſadoꝛ:⁊ ſi de otra manera lo dieren que fea 
enſi ninguna la ſentencia que ſobꝛe ello ſe dle 

re enlo que toca a darlo po? enemigo. 

LE CON Gpo cl delltoqͥ el marido o la muger come 
ñ tlere avn q̃ fea de beregía o de otra Alquier 
calidad no pierda el vno poz el delito ol otro 
(us blenes:m la mitad delas ganáciasanidas 
durante el matrimonio: ⁊ mandamos q ſean 
guldos po: bienesde ganancia todo lo multi 
plicado durante el matrimonlo:faſta que poꝛ 
el tal dellto los bienes de qualquier dllas ſe⸗ 
an ſacadoʒ poꝛ fentencia avná el delito ſea ð 
tal calidad que elimpongala pena:ipſo jure. 
¶ La muger durante el matrimonio poꝛ de 
Loc lito pueda pder en pre o en todos (us bienes 
| dotales oð ganáciao de úlger calidad q ſeã 


N ¶ Qꝛdenamos ⁊ mãdamos q las leyesðſtos 


nos reynos q diſponẽ qᷓ los bijos dalgo ⁊o 

tras ꝑſonas poꝛ deuda no puedan ſer pᷣſos 4 

no ayan lug ar ni fe plarión fila tal denda def 

cindlere de delito o caſi delito: antes manda 

mos 4 poꝛ las dichas deudas eſten pꝛeſos 

5 como ſi no fueſſen bios dalgo o eſentos. 

( N CCE marído no pueda acuſar de adulterto a 

y vno delos adulteros ſeyendo binos:masá a 

ambos adultero ⁊ adultera losaya de acuſar 
o ninguno. 

C Stalguna myger estado có algũo calada 


IN 


| 


o deſpoſada po: palabras ð pꝛeſente en bas 

vela fancta madre ygleſia cometiere adulte» 

rio G avn áfe oiga ⁊ puente po? algũascauſas 

y raʒones qᷓ el dicho matrimonio fue ningũo 

oꝛa poꝛ ſer parientes en cófangutnidad oafl 

nidad dẽtro o del quarto grado:oꝛa po: qual 

quiera ðllos fea obligado antes a otro matti 

monío o aya fecbovoto ð caſtidad o $ entrar 

en religion: o poꝛ otra coſa alguna puesya 

poꝛ ellos no ádo a faʒer lo que venían q̃ poꝛ 

eſto no ſe eſculen que el marido pueda eſcu⸗ 

ſar de adulterio: aſſi a la mug er como al adul⸗ 
tero:como li el matrimonio fueſſe verdadero 

E mandamos que eneſtos tales que aſſi aue ( . 
mos poz adultero: y en ſus blenesexecute lo 
contenido en la ley del fuero delas ler es que 
fabla delos q cometen delito de adultero. 
¶ El marido que matare poꝛ ſu pꝛopla auto 
ridad al adultero ⁊ ala adultera:avn que los 
tome infrog anti delite ⁊ ſea juſtamente echa 
la muerte:no gane la dore nilos blenes del q 
matare ſaluo ſi los matare o condenare poꝛ 
autoꝛidad de nr̃a juſticla:que en tal caſo man 
damos áfe guarde la ley del fuero ðlas leres 
que eneſte caſo diſpone . 
E Auando ſe ꝓuare q̃ algun teftigo ð puſſo [ * 
falfamére contra alguna perſona o perſonas 

en alguna cauſa criminal: enla qual ſi noſe a⸗ 
uerlguaſſe ſu dicho ſer falſo aqlo aquelloscõ 

tra quien de puſo merecla pena de muerte /o 

otra pena coꝛpoꝛal que al tal teſtigo aueri 
guãdoſe como fue allo le fea dadala miſma 

pena en fu perſona ⁊ blenes comoſe deulere 

dar aq o aquellos contra quien depuſoſeyẽ 

do ſu dicho verdadero:caſo que en aquellos 
contra quien depuſo noſe execute la tal pena 
pucspoꝛ el no quedo ð dar gela. La qual 
mãdamos q fe guarde y exeſſecute en todos 

los delitos de q iquier calidad q ſean:penlas 

otras cauſas criminales ⁊ cíniles mãdamos 

ꝗᷓ contra los teſtigos 4 diſpuſieren falſamen 

refe guarden y executen las leyes de nfos 
repnos que fobze ello diſponen. 

¶ E caſo q los dichos Rey yreyna mis ſeño . 
res padres viẽdo 4 tanto cíiplia al biẽ oeftos 

mis reynos y ſubditos óllas tenis acoꝛdado 

de mandar publicarlas dichas le cs po can 

ſa del auſencia del dicho ſeñoꝛ rey mí padre 

deſtos reynos ð caſtilla:deſpues poꝛ la dolẽ 

cla y muerte dela reyna mi feñoza madre que 
ſctã gloꝛia apa no ouo lugar ó ſuplicar como 

eſtaua po: ellos acoꝛdado:cagoꝛa los pcura 

doꝛes de coꝛtesq enſta cibdad ð tolẽdoſe jũ 
tarõ a me jurar poꝛ repna ⁊ ſeñoꝛa deſtosrex 

nos: me ſuplicaron q pues tantas veses poꝛ 


* 


Delitos. Fo, ccxvj, 


fu parte alos dichos rey ⁊ reyna mis ſeſoꝛes 
les auia ſeydo ſuplicado q eneſt o mandaſſen 
pꝛoueer ⁊ las dichas leyes e ſtauan con mus 
cha diligencia fechas ⁊ oꝛdenadas por losdi 
chos rey ⁊ reyna mis ſeñoꝛesviſtas ⁊acoꝛda 
das de manera que no faltaua ſino la publica 
cion dellas que confiderando quanto pꝛoue⸗ 
cho a eſtos mís reynos deſto vernía que poz 
les baser ſeñalada merced tuuſeſſe poz bien 
de mandar publicarlas y g uardar las como ſi 
poꝛ el dicho rey ⁊ reyna mis feñozes fueran 
publicas:o como la mi merced fueſſe. 


¶ pPoꝛque la guarda deſtas dichaslepespa 


Dur 


Irecefer muy cumplidera el ſeruicio de dios ⁊ 
mio y ala buena adminiſtracion ⁊ exſecucion 
dela juſticia ⁊ al bien ⁊ pꝛo comũ deſtos mis 
reynos ⁊ ſeñoꝛios mando po: eſte quaderno 
deſtas leyes o poꝛ ſu traſlado ſignado de els 
criuano publico al principe dõ carlosmi muy 
charo ⁊ muy amado bijo ⁊ alos infautes:du 
ques cõdes marquefes plados, ricos hom⸗ 
bꝛes ⁊ maeſtres delas ordenes:zalos del mi 
conſejo⁊ordoꝛes delasmis audienclas:alcal 
des zorras juſticias: ⁊ oficiales dela mi cala 
y coꝛte y chancillerias:y alos comendadoꝛes 
⁊ ſubcomendadoꝛes y alcaydes delos caſti⸗ 
llos:caſas fuertes ⁊ llanas:⁊ alos mis adelan 
tados y concejosz perſonas ⁊ juſticias/regi 
doꝛes:⁊ caualleros ⁊ eſcuderos oficiales hõ 
bꝛes buenos de todas ⁊ qualeſquier cibda⸗ 
des villas ⁊ lugares delos mis reynos ⁊ ſeno 
rios:⁊ a todos mis ſudditos ⁊naturales ð Gl 
quier ley eſtado ⁊ condicion q̃ ſean aquien lo 
contenido enlas dichas leyes o qualquſer ds 


llas ataſie o atañ er puede: o a qlquier dellosſ 


qͥves lae dic has leyes de ſuſo encoꝛpoꝛadas 
ya cada vna deilas:y enios pleyros y cauſas 
qͥ de aqui adelante de nueuo fe mouieren⁊co 
mencarẽ:guardẽ y cũplan ⁊ exſecuten y las fa 
gã guardar y cũplir yexſecutar y ẽ todo y poz 
todo ſegun á enellas y en cada vna dellas fe 
contiene como lepes generales 8ſtos misrey 
nos: y los dichos jueʒes juʒguen por ellas. 
Elos vnos ni los otros no vapã ni paſſen m 
cõſientã yꝛ ni paſſar cõtra el tenoꝛ y foꝛma ds 
las en algũ tiempo nl poꝛ alguna manera:ſo 
pena dla mi merced y dias penasenlasoíchas 
leyes contenidas: y ᷣſto mãde dar eſta mi car 
ta y quaderno de le yes firmada del gõbꝛe del 
rey mi ſeñoꝛ⁊ padre adminiſtradoꝛ⁊gouerna 
doꝛ delos mis reynos y ſeñoꝛios y fellada 
conel ſello del rey ⁊ reyna mis ſeñoꝛos padre 
⁊ madre poꝛqͥ a la ſaʒon no eſtaua fecho elſe 
llo de mis armas ⁊ mando q ſean apꝛegona 
das publicadamente ⁊ enla mi coꝛte que den 
de en adelante fe guardẽ:⁊ aleguẽ poꝛ leyes 


generales de mis reynos:y mãdo alas vicbas 
mis juſticlas:⁊ a cada vna dellas en ſus luga 
res ⁊ juriſdictones que luego las basan pre 
gonar publicamente poꝛ ame eſcrinano poꝛ 
las placas 7 mercados 7 otros lug eres aco 
ſtumbꝛados: ⁊ mando ð los del mi confejo q 
den zlbꝛen mis cartas ⁊ ſobꝛe cartas deſte 
quaderno ð leyes para las cibdades:⁊᷑ villas 
t lugaresde mis reynos ⁊ ſefoꝛios dõde vie 
ren que cumple ⁊ fuere neceſſario. Elos vnos 
ni los otros no fagades ni fagan ende al poꝛ 
alguna manera: ſopena dela mi merced ⁊ de 
dies mil maranedis para la mi camara gcada 
vno poz quin fincare delo aſſi fazer y cumplir 
E mando al bombie q vos eſta mi cartamo 
ſtrare 4 vos emplaʒe q̃ pareʒcades ante miẽ 
mi coꝛte:ðl dia q vos emplaʒ are falta quinʒe 
dias pꝛimeros ſiguientes y mando:ſola dicha 
pena a qualquier eſcriuano publico que para 
eſto fuere llamado que dende al q̃ vos la mo 
ſtrare teſtimonlo ſignado con ſu ſigno: poꝛq̃ 
yo ſepa en como ſe cumple mi mandado. Da 
da enla cibdad ð Toꝛo:a ſiete dias del mes $ 
marco: año del naſcimiento de nfo ſaluadoꝛ 
jeſu xpᷣo de mil y quiniemos ⁊cinco años, po 
el rey. o gaſpar de gristo ſecretario delarey 
na nueſtra ſenoꝛa las fiʒe eſcriuir po: ſu man 
dado del ſefioꝛ rey fu padre adminiſtradoꝛ ⁊ 
gouernadoꝛ de ſus repnos. Joannes epiſco 
pus Coꝛdubenſis. Lſcenciatus capata. Fer 
dinandus tello licenciatus. Licẽclatusmaxi 
ca. Doctoꝛ carauajal. Lſcenciatus de fantía 


go. Regiſtrada. 7 >>, Reyna de] 


Q ſia Juanapoꝛ la gracia d dlo: 
BES bernade Caſtilla:de Leon. ⁊c gta nien. 
y Peꝛinceſa de Aragon. ⁊c. Archi tos y carga 
duda de auſtria. Duqſa de bo: 254 mer 
golla de bꝛabãte.⁊c.Condeſa . 
$randes Toc trol. ⁊c. Al pꝛincipe don Car e oer & 
los mi muy charo ⁊ muy amado fijo:⁊ al mirã llenar fue- 
te mayoꝛ dela mar: ⁊ ala mi juſticia mapoꝛ y radelosrey 
alos ouques:marqueles:condes:ricoa omes n e 
maeſtres delas oꝛdenes:p a los del mi conſe los pa 
jo: y oydoꝛes de las mis audiencias: p alos les como 
pꝛioꝛes: comendadoꝛes: y ſubcomendado/ fer los e- 
res: alcaydes delos caſtillos 7 caſasfuertes lo; canios 
y llanas: ⁊ alos alcaldes de mi caſa ⁊ coꝛte ⁊ mayoresſe 
chancilleria:⁊ a todos los coꝛregidoꝛes:aſ. prefieran a 
liſtentes: alcaldes ⁊ otrao ¡uíficias 2 ue zes nencree 
qualeſquier de todas las cibdades ⁊ villas ⁊ 5 
lugares delos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios: ⁊ alos 
capitanes ⁊ maeſtres ⁊ comites ⁊ oficiales ꝝ 
marineros de quaſeſquier naos ⁊ carauelas 
⁊ otras fuſtas q̃ andan y anduuieren poꝛ las 


mares ⁊ puertos ⁊abꝛa deſtos mis rernos⁊ 
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Afletamento. 


ſe ſioꝛios 7 fuera dellos:aſſi de armada como 
de mercadurias: o en otra qualqͥer manera: 
a todos los cõceſos:alcaldes:alguaʒiles:me 
rinos pꝛeboſtes / regidoꝛes/caualleros »y o 
mes bnenos : aſi delas cibdades de Seuilla 
yreres úla frõtera ⁊ caliʒ ⁊ villas de ſctã ma 
ria del puerto zoe ſant lucar de barrameda⸗/ 
como de todas las otras cibdades ⁊ villas ⁊ 
lugares dela coſta dela mar:aſi de realẽgo co 
mo de abadẽg o oꝛdenes ⁊ ſeñoꝛio:⁊ otras q̃ 
leſqͥer ꝑſonas aqͥen toca ⁊ atañe y tocare:⁊a⸗ 
tanere lo de yuſo enſta mi carta contenido: ⁊ 
a cada vno de vosquien fuere moſtrada/o ſu 
traſlado ſignado ð eſcriuano publico:ſalud y 
gra. Sepades q romãde dar ⁊ divna mi car 
ta firmada del rey mi ſeñoꝛ ⁊ padre:⁊libꝛada 
delos del mi cõſejo:ſut enoꝛ dela ql es eſt e q̃ 
ſe ſigue. ¶ Doña juana poꝛ la gr̃a de dioꝭ rep 
na de caſtilla:de leõ.⁊c. Pꝛinceſa de aragon 
⁊c. Archiduqᷓſa ð auſtria.Duq̃ſa de boꝛgoſia 
⁊ de bꝛãt.⁊c.Cõdeſa de flãdes ⁊ de tirol. ⁊c. 


Al pꝛincipe don Carlos mi muy charo ⁊ muy 


amado bijo: z al mi almirãte mayoꝛ dela mar 
y al mi juſticia mayoꝛ: ⁊ alos duques/marq̃⸗ 
fes:codes ricos omes/maeſtros delasoꝛde 
nes:zalos del mi cõſejo⸗⁊oydoꝛes delas mis 
audiencias:⁊ alos pꝛioꝛes ⁊comendadoꝛes ⁊ 
ſubcomendadoꝛesalcaydes delos caſtillos⁊ 
caſas fuertes ⁊ lanas ⁊ alos alcaldes dela mi 
caſa ⁊ coꝛte ⁊ chãcilleria:⁊ a todos los coꝛre 
gidoꝛes:aſiſtẽtes /alcaldes:⁊ otras juſticſas 
⁊ jueʒes dleſqͥer de todas las cibdades ⁊ vi⸗ 
llas ⁊ lugares delos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios/ 
⁊ alos capitanes ⁊ maeſtres 7 comitres ⁊cffi 


ciales ⁊ marineros de Aleſqͥer naos ⁊carane 


las ⁊ otras fuſtas q̃ andã ⁊ anduuierẽ poꝛ las 
mares ⁊ puerros y abꝛas ðſtos nr̃os reynos 
⁊ ſeñoꝛios⁊ fuera dllos, Aſi de armada como 
de mercadería: o en otra Glquíer manera:⁊ a 
todos los concejos zalcaldes ⁊ alguaʒiles/ 
merinos pboſtes:regidoꝛes:caualleros: eſcu 
deros ⁊ oficlales comes butos:afíi dela eib⸗ 
dad ſeuilla y xereʒ dela frõtera⁊ caltʒ yvſllas 
de ſetã marſa del puerto y de ſant lucar de ba 
rameda:como de todas las otrascibdadesz 
villas ⁊ lugares dela coſta vela mar:aſi de rea 
lẽgo como abadengo⸗oꝛdenes ⁊ſenoꝛſos zo 
tras Aleſqͥer ꝑſonas aquien toca atañe y ro 
care y arañerelove yuſo eneſta mi carta cõte 
nido. E acada vno devoꝭ aqͥẽ fuere moſtrada 

o ſuttaſtado ſignado de eſcriuano publico ſa 
lud y gta. Sepades q̃ ante mi es becbarelas 
ció 4 a cauſa qͥ los mercaderesy tratãtes mis 
ſubditos ⁊ naturales:⁊ los mercadetes ⁊tra⸗ 
tãtes eſtrãgeros q eneſtos mis reynos ⁊ſeño 
rios tratã có ſus mercadurias ſe h dado⁊dã 


acargar las mercadurſas qᷓ para fuera deftoʒ 
mis reynos embiã en nanios ⁊ carauelas pe 
queñas y aqͥllas fletan y car ga: podiendolas 
cargar en las naosmaroꝛes avn q las baaui 
do yaya:y qᷓ eſta cauſa ſe hã diminuydo/deſ⸗ 
becbo y delfaʒen las naos mayoꝛes:⁊ q ſien 
ello no ſe puſielſe oꝛden: y remedio antes de 
mucho tipo ſe deſſariã todas las naos grades 
qᷓ ey eneſtos mis reynos ⁊ feñozios y qᷓ los q 
las tienẽ pcurarían de fe deſfaʒ er dellas:⁊to 
dos ſe poꝛman en fazer carauelas: de q a mi 
vernía deſſeruicſo ⁊ vaño a eſtos mis reynos 
⁊ ſefioꝛſos. E poꝛq̃ mi merced ⁊ voluntades 
q los q tienẽ naulos grades ſean bontrados 
⁊ apꝛouechados y q ſuſtenten:⁊ quelosq no 
los tienẽ tengã sana y volũtad delos faʒer:c 
enel mi cõſeſoviſto⁊cõſultado cõel rey mi ſe 
fiozz padre fue acordado qᷓ deulamãdar efta 
ml carta pa voſotros en la dicharaʒon poz la 
qual vos mãdo q de aqui adelante en los fle 
tamientos ⁊ cargaʒones delas mercadurſas 
otras coſasq̃ fe ouierẽ de cargar:⁊lleuar de 
mis reynos ⁊ feñozios fuera dellosaſi poꝛ ſu 
ditos ⁊ naturales: como poꝛ los eſtrangeros 
dellos. Los nauios mayoꝛes ſe ayã de pꝛefe 
rir ⁊ pꝛefierã alos nanſos menoꝛes: de mae 
ra que la perſona o ꝑſonas que ouleren de fle 
tar algun nanto:o nauios ayã de fletar v fletẽ 
los nauios mayores delos q enel puerto dõ 
de la tal carg aʒon fe ouiere de haʒer al tho q 
ayã de fletar⁊ fletẽ enlos puertos mas cerca 
nos donde la tal carg aʒon fe oulere de fazer: 
ſopꝛnaqᷓ los del nauio mayo: puedã tomarla 
cargaʒ on del menoꝛ:ã cõtra el tenoꝛ⁊ forma 


Flo ſuſo dſcho la quiſiere llenar ⁊ de mas que 


el mercader o fu fatozá fletare el dicho nauio 
menoꝛ aulendo otro mayoꝛ: capgaz incurra 
en pena de cient mil més pa la ni camara⁊ 
poꝛq̃ lo ſuſo dicho fea notoꝛio⁊ ningũo dello 
pueda prender ignozácta:mádo qᷓ eſta micar 
ta ſeapgonada publicamente poꝛ las placas 
mercados ⁊ lugares acoſtũbꝛados deſſas 
dic has cibdades⁊ villas y lug ares ⁊ puertos 
⁊ abꝛas deſtos mis reynos ⁊ ſeñoꝛios poz Ps 
gonero y ante eſcriuano publico. E los vnos 
nilos otros no fagades ni hagan ende al poꝛ 
alguna manera ſopena dela mi merced:y de 
dieʒ mil mts para la mi camara. Dada enlaci 
dad de Seuilla:a.xx.dias del mes de junſoꝛa 
ſio del naícímiento de nue ſtro ſaluadoꝛ Jefa 
xpo de mil y qnlentos y onse años; po el rep 
polopecócbillos ſecretario de la reyna nta 
feñozalo fiʒe eſcriuir poz mádado del reyſu 
padre. Licenciatus capata. Fernandus tello 
licenciatus. E icenciatusmux ica.Doctoꝛ pa 
lactos rumos. Licenelstus polanco. Licex 


Alfletamientos, Deudores Fo, ccxvij 


clatꝰ agutrre Doctoꝛ cabꝛero. E agoꝛa poꝛꝑte todo ðrecho y en nt̃o defernicio ⁊ en mucho da 
marti pereʒ ð marqrina: y hernã ſanchez delas io dlos dichos credoꝛes ⁊ por ſu ꝑte nes fue ſu 
ribas:⁊ jua martínez ð recaldi:⁊ peroyuañes de pflicado ⁊ pedido por merced cerca vilo pueyel 
egula:⁊ rodrigo ð fueguca:⁊juan ð olarte:y mar ſemos mãdãdo avos los vicbos jueses ecleſia⸗ 
tin martineʒ $ vgua o maeſtres de nao poꝛ ſi en ſticos q̃ no ðtendieſſede z ni dieſedeʒ lug ar q fueſ 
nombꝛe de otros maeſtres ð nao ðla villa ð bil ſẽ defendidos enlas yglefias ni moneſterios dla 
bao me fue fecha relacſon poꝛ ſu peticlonq ante dic ha cibdad ð ſeuilla n en otras ꝑtes: los rales 
mi eñl mi cõſejofue Plentada:oisiédo q̃ algunos Sudoꝛes: antes mádafemos q las tales ꝑſonas 
mercadereszoneñosó carauelas pequeñas poꝛ fueſẽ hecbadas v las ygleſias ⁊ moneſtenios en 
ſu ꝑticular intereſſe hã ꝓcurado y pꝛocurã ð me d aſi ſe onſerẽ acog ido:o como lo nr̃a merced fu 
ſuplicar q mande reuocar la pꝛagmatica y q ſia eſſe:lo dl viſto ⁊ platicado po: los dl nt̃o conſe⸗ 
ello ſe dieſſe lugar fe deſfariã las naos crecidas jo:poꝛqᷓ ſe hallo d de derecholosq̃ tienẽ obliga 
á pꝛeſente ay: ⁊ cada vno ꝓcuraria deſe ðſfaʒ er ¶ das ſus ꝑſonas po: ꝗͥleſqͥer ðudas q̃ deuã: avn 
dellas ⁊ todos ſe dariã a faʒer carauelas peque ꝗᷓ deſpues de fechas las tales obligacióre:poz 
ſias po: manera q̃ quando yo tunieſe neceſidad no pagar lo qᷓ aſi deuẽ:ſe retrayã ⁊ acogiã alas Y 
y me quifieffe ſeruir de naosgrãdes no las balla gleſias ⁊ móelterios crepédo q poꝛ aqͥllo han de 
ria eneſtos inis reynos. Poꝛẽde q me ſuplicaus goʒar dela immunidad ecleſtaſtica y q no puedẽ 
⁊ pedĩan poꝛ merced no dieſſe lugar a lo ſuſo di ſer ſacados dloslugaresf grado q no pueden 
cho: y qᷓ mãdaſe q fueſſe guardada mi carta: y q m duẽ goʒar ðla tal imuniaad pa eſcuſar d órar 
la fizieſedes pᷣg onar poz mis reynos y ſeñnoꝛios: ð pagar las dichas deudas qᷓ deuẽ como dicho 
oũ ſobꝛe ello lee ꝓueyeſſe como la mi merced eꝭy dada y recebida poꝛ el jneʒ ſeglar ſeguridad 
fuelle. Lo ql viſto enel micõſejo fue acoꝛdado ¿no pcedacótra el tal deudoꝛ o deudoꝛes ape 
d deuia mondar dar eſta mi carta ꝑa vos enla di na criminal ni coꝛpoꝛal puedẽ y ðnẽ fer ſacados 
cha raʒon:⁊ yo tuuelo poꝛ bien poꝛq̃ vos mãdo dðlas ygleſias ⁊ pue ſtos enla calcel ſeglar mayoꝛ 
qͥ veays la dicha mi carta q̃ de ſuſo ſe faʒe men mẽte acatadas las leyes y coſtũbꝛe antigua de 
cion:y la guardeys y cumplays y executeys:⁊ ſtos reynos á pmite q los deudoꝛes ſiruan aſus 
fagays guardar y cumplir y executar en todo y creedoꝛes baſta q̃ ſeã pagados ⁊ ſatiſfechos de 
poz todo ſegun enella ſe contiene: y contra el te ſus deudas.¶ Otroſi fue ballado ⁊ acoꝛdadoq̃ 
noz y foꝛma della no vayades ni paſſedes: ni cõ los bienesqᷓ ponẽ y metẽ enlas ygleſias los tales 
ſintades ya ni paſſar entfo alguno ni poꝛ algúa deudoꝛes pueden y deuen ſer ſacados della pa 
manera. Elos vnos m los otros no fagades en pagar las dendas que deuen. 
de al poꝛ alguna manera ſopena dela mi merced Ottroſi q̃ ſi el jueʒ ecleſiaſtico reáricdo da ma 
I dieʒ mil ms para la mi camara. Dadaélacibs nera no qͥſiere facar el tal udoꝛ o deudoꝛes:aẽ 
dad ð burgoe a quinʒe dios dl meeð otubꝛe año tregar al jueʒ ſeglar:qᷓ el miſmo ques ſeg lar fín es 
l nacimiẽ to ð nr̃o ſaluadoꝛ jeſu xpᷣo ð mil yqͥniẽ cadalo ⁊ ſin liſiõ dela ꝑſona del vícbo vendo: le 
tos zonsesños cõde alfereʒ. Licenciatus mort pueda ſacar dla ygleſia dõ de eſtuulere⁊ leuar lo 
ca dotoꝛ carauajal licenciatus de ſoſa doctoꝛ ca aſucarcel publica: ⁊ alli ſin le dar poz ello pena 
bꝛero:ſo juã ſalmerõ eſcriuano de camara dela algũa coꝛpoꝛal determine ſobꝛe la dicha deuda 
rernonfa ſeñoꝛa la fiʒe eſcrinir poz ſu mãdado juſticia:poꝛende nos vos encargamos y manda 
con acuerdo ðlos ol cõcejo. y enlasefpaldasó mos q̃ cada⁊ qndo fueredes re4ridos po: pre $ 
la carta de ſu alteʒa adonde eſta el ſello real eſta  nfas juſticias ſobꝛe lo ſuſo dicho o delas ꝑfonas 
eſcrito en firmas los nõbꝛes ſiguẽtes. Regiſtra veʒinos ola dicha cibdad de ſeuilla aqͥen fe ðuẽ 
dia licenciatus ximeneʒ. Caſtañeda chanciller. las tales dudascófiádovos po: lasobligacións 
| Apr Enesbles ꝓuiſoꝛes 7 jueʒes ecleſiaſticos 25 eſtã obligados ſus ꝑſonas y bienes no dãdoo 
E 


| dlarcobifpado ð ſeuilla ⁊ orrosqualefquier 7 no ꝑeſciẽ do bienes velas tales ꝑſonas á baſten 
Í arcobífpados 7 obiſpados ditosnfos reys pa las dichas dendas:avn q̃ metidos: o retray⸗ 
y nos poꝛ ꝑte dl cõcejo aſiſtẽtesregidoꝛes ſurados  dosé qleſqͥer ysleſias o mõeſterios poꝛ no pagar 
caualleros eſcuderos oficiales omes buẽos dla las dichas deudas iosſaqͥys dellas v los entres 
a cibdad ð ſeuilla nos fue fecha relaciõ diʒiendo gueys alas nr̃as jnſticias:cõ tãto qͥ ſe ð pmeroſe 
r ꝗᷓ muchas ꝑſonas dla dicha cibdad qᷓ ʒuen deu guridad poꝛ los nfos eses ſeglares qͥ dello os 

i- das alli a nos como a otras perſonas poꝛ no las uieren de conoſcer qᷓ no ſeã punidos criminal ni 
11% pagarfc entrã en los ygleſias y ſe defienden poꝛ coꝛporalmẽte:ꝑo q̃ los tẽgã pſos faſta qᷓ pagué 
a manera qͥ nr as juſticias no las pueden prender ⁊cũplã lo q ſõ obligados:xaſi miſmoſaqysðlas 
r y las ßpᷣſonas a qᷣen duen lasdeudas las pierden dichas ygleſias los bienes delos tales dudoꝛes 
ola mapoꝛꝑte dellas poꝛ no poder mas. Ediʒqq p ðᷣ ſus fladoꝛes q eſtuuſerẽ pneſtos enellas paq 
e. los meses eccleſſaſlicos los ſacã dlas ygleſias cũpla y pegué lo q parecſere poꝛ los dichos re⸗ 
lleuã aſus carceles:⁊opẽ ólas tales canſas córra caudos Gónteró:z mãdamos alos N curas 
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25 e Procurár, 
otros mintſirtos delas teles ygleſſas omoneſte eſta nf̃a carta en a dicba raʒõ:pᷣoꝛ la q defende 
rios ꝗ̊ vos dexẽ ⁊ permitã ſacar les tales biene: mos y mandamosqᷓ agoꝛa ni d aqui adelante en 
mercaderías velos tales deudoꝛcs:ꝑa ábllos tßpo algũo voſotros ni algũo de vos ni vueſtros 
y de ſu valla ſea pagado el creedoꝛ de log ver- omes oficlales criados no ſeaps niſeã oſados 
daderamẽte le fuere demdo. Enlo ql aliẽde de de pꝛocurar m ſolicitar có nos ni con los di nue⸗ 
fazer lo qͥ oe juſtſcia ſoys obligados lo recibire ſtro cõſejo nicõ nueſtros contadoꝛes mayores 
nos en ſeruicto:⁊ otroſi mãdamosqᷓ ſeyendo re i con ſus lugares tentẽtes:ni cõ los delnt̃ocõ/ 
úridos voſotros ⁊ dãdo la dichaſeguridad cos ſejo dela ſancta inquiſiciõ:ui dlas coſas ð la her 
mo dic ho cs no ſacardes los dichos deudoꝛes mãdad nicõtadoꝛes mafoꝛes dt entras ni eon 
y ſus bienco delas dichas ygleſias ⁊ moneſte. los dic bos alcaldes:uſcõ otras ꝑſonas algũss 
ríos d öde eſtunierẽ retraydos: ꝑa q̃ ſobꝛe la di q tengã cargo de deſ pachar los negocios enta 
cha deuda ſe faga juſticia:⁊ no dierdes licẽcta dicba nracoꝛte pꝛouſſioncsni cartas ii cedulas 
apitrierdes q ſeã ſacados d las vichas ygleſias nt otro deſpacbo dla uno delosꝗᷓ vinierẽ a nego 
ſegũ ⁊ ꝑa lo i dicho es: poꝛ lapſente mádamos clar a nt᷑a coꝛte i delos q eſtuuſerẽ auſentes Ós 
alas nfas juſticſae: oa lauer dellas en ſus lu⸗ la :ni pidã nilleuen poꝛ el dinero nloꝛo ni plata 
garco ⁊ juriſdſclões q lo ſaqn fin eſcãdalo ⁊ fia ntpaño ni ſeda ni otro pꝛeſente alguno po? via 
leſiõ coꝛpoꝛal algũa alos tales dendoꝛes:⁊ los T xxeta m indireta poꝛ fintpoz interpoſſtas plo” 
ponsã en ſu carcel ꝑa q ſobꝛe la dicha cauſa ba nas: i ſobꝛe ello aceptẽ venidas ni ꝓmeſſes ni 
gã juſticia alos dichos ſus creedoꝛes:aſi como las recibã en ningũ tho antes nidípues d deſen 
ſi no cftuntefen acogidosnirctrapdos alas tales pachados los negocios :fopena q el q̃ lo aſille 
pgleſtas ⁊ mõeſterios⁊ otros lugares ſagradoß are. Poꝛ la pzimera ves ſea deſterrado ð nta 
como dicho es:⁊ no fagades ende al:ðla eſbdad corte poꝛ medio aſio: ⁊ poꝛ la ſegũda veʒ lo pa 
dt toledo a toꝛʒe dias dl mes ð mayo ð nonen Sue cõ las ſetenas y fea ðſterrado d nr̃a coꝛte y 
ta ⁊ ochosſoe: fo elrey: ola reyna:poꝛ mãda “Sllugaroóde bmiere bor vn año. E poꝛlaterce 
do dltey y ölarepns. Spar de grisio, y enlas ra vez ꝗᷓ pierdala mit ad ð ſusbienes y ſea deſte 
Rey d fer eb aldas eſtaua ſeñalada 8 Qtro feñale s. rrado deſtos nos reynos ꝑpetuamente. E poz 
mando y re On Fernãdo ⁊ doſia plabel poꝛlagfa de 77 lo ſuſo diebo ſea notoꝛio r ninsnno delo puc 
2 1 5 I dios rey y reyna 8 Kaſtilla:de leon:ð aragõ/ / da pꝛetẽder ignoꝛ ãcla:mãdamos q̃ eſta nfa car 
ls qc. Zlos dl ut̃o cófejo zoydozce oclanfa taſea pgonada publicamente poz las placas ⁊ 
Paraglos Mdiencionlcaldeosaisuayiles ð nta caſa ⁊ coꝛ mercados ⁊ otros lugares acoſtãbꝛados delia 
del cótejo te ⁊ 4 Vos los ht̃os cõtadoꝛesmeroꝛee ⁊ av nue nueſtra coꝛte poꝛ piecontro P ante eſcriuano 


oi oy lores ſtog lugares tenfentes ⁊ ofictales:⁊ a vos los publico:poꝛẽ vgs anoticia de todos. Elos x 


do Hos cõtadoꝛes mayores de cuentas y vtos lu nos ii los orroenofagadeoni fagã ende al poꝛ 
vi d cuétas gares tenſentes: y a vos los dl nt̃o cõſejo las algũa manera:ſopẽa dla ufa mercedð dieʒ mil 
155 5 cofac dela hermãdad:⁊ del concejooelatnquíe maranedis palanfa camara. P de mas manda 
corte niñas ſit ſoil:⁊ g vos el hfo oꝛocuradoꝛ fiſcal: ⁊ avos mos alome qͥ vos eſta nt̃a carꝛa moſtrart 4 voa 
dos ao los nue ſtros fecreraríos y eſcriuanos ð camara cmplaʒe qᷓ pareʒcades ante nos en la nfacoꝛte 
. relatoꝛes qᷓ reſidis o reſidieres en los dichos doquier q nos ſeamos: dl dla q vos emplaʒare 
115 e it nt̃os couſejos:⁊ alos nt̃os eſeriuanos dela ufa faſta quinze dias pꝛimeros ſigniẽtce:ſola dleba 
curar acgo c oꝛte del jusgado delos dichos conceſos pal: pena fola ql mãdamos aqualquier eſcrinano pu 
cigh agenos Caldes ⁊ a vr̃os oficiales ⁊ crlados ⁊ otras qua blico para eſtofnerc amado que ð ende al q 
leſqer plonasa quien tocaꝝ a taſie lo eneſta fa Vos la moſtrare reftimonto ſignado con ſu ſigno 
certacõtenſdo y acada vno ⁊qualqᷣer de vosſg poꝛq nos ſepamos en como fe cumple nueſtro 
Ind ⁊ gra. Sepadesá a nos es fecharelaciõ q + imandado. Dada enla villa de alcala de henares 
como qͥcr q poꝛ las le es ð nueſtrosrernos eſta g nueue dies öimes oc aballiaño del naſcimien 
ocfendidoá ciertas ꝑſonas de nr̃a coꝛte ni ſus  tovenfofeño: jeſu po de mil y quatrocſentos 
criados no ſeã ſolicitadoꝛes ni ꝓcuradoꝛes de ⁊ nonentay ocho años. o elrey. Pola reyna. 
ningũas cauſas enlla:diʒqᷓ poꝛ las dic has leyes o gaſpar de griʒio fecrerario dlrep y dela tex 
no eſta cúplidamére pꝛoueydo a todos losmncõ na nos ſeſioꝛes la fiʒe elcriuir poꝛ fu mádado. 
pententes q oſto ſe pueden ſegur: i ſobꝛe ello Jones epiſcopusaſtoꝛenſis. Joannes doctoꝛ 
eſtã pueſtas penas algunas alosꝗᷓ contra las di $elípus doctoꝛ. Franciſcus lſcenciatus. Joan 
chas leres fuerẽ o paſaren. E poꝛqnt̃a merced nes ucenctatus. Negiſtrada. Bachalarius de 
vy volũtad es:ò mandar pronecr ſobꝛe ello:yqᷓ berrera. Franciſco diaʒ chanciller. 

ceſſen elgunos cobechos y dadiuas injuſtas ? C Fue pꝛegonada eſta carta enla dicha villa eſ 
otros intereſſes inſuſtosꝗᷓ en nr̃a coꝛte ſe dau. tando ende ſus alte ʒas a deze vías del dicho 
Fne ſobꝛe ello platicado € nfo cõſejo: y cõ nos mes ⁊ abo. f es 

cõſultado fue acordado 4 ðuiamos mãdar dar 


C Sco gracias, 


DE fte es el quaderno 


delas leyes nuenas vela bermandad del rey 
2 dela rerna nueſtros ſenoꝛei:⁊ poꝛ fumáda 
do:bzcbas enla jũta general en Toꝛdelagu 
| na notificadas el año del naſcimiento de hfo 

faluadoz Jeſu chꝛiſto de mil ⁊ quatrociẽtos 
| zochentazÍcys años,  - 


On Fernãdo ⁊ doſia 
plabel poꝛ la gracia 
Ns dios rey ⁊ reyna de 
Caſtila de Leõ de 2 
ragõ de Sicilia 8 To 
edo 8 Ualẽcia 8 gali 
Epa ð malloꝛca de Se 
— uailla ð cerdeña de co? 
„d onas cozcega ö mur 
cla de jahẽ ð los algarues dalgestrad gibꝛal 
tar cõdes de barcelona ſeñoꝛes de Viscaya ⁊ 
de molina duqͥs de arenas ⁊ de neo patriacó 
des de ruyſellõ y de cerdania:marqueſes de 
oꝛiftã ⁊ ð gocſano:alos infantes duqͥs perla 
| dos códes maráfesricos.omes maeſtres de 
ee las oꝛdenes:pꝛioꝛes comendadoꝛes:y a los 
del uneſtro conſeſo ⁊ oydoꝛes de la nueſtra 
audienciaralcaldes ⁊ 


notarios dela nneſira 
cala ⁊ coꝛte ⁊ chancileria ⁊ alos alcaldes ⁊ 
tenedores plos caſtillos ⁊ caſas fuertes ⁊ lla 
Bas t a todos los cõcejos coꝛregidoꝛes aſif 
ö tentes alcaldes alguaziles merinos regido⸗ 
| res veynte quatros cayalleros eſcuderos os 
| fíciales ⁊ omes buenos de todas las cibdas 
| does villas ⁊ lug ares valles ⁊ ſerſmos ⁊ mes 


rindades ⁊ cotos ⁊ feligreſtas ¿los nueſtros 
ternos ⁊ ſeñoꝛios que agoꝛa ſon ⁊ ſeran de 4 
qui adelante ⁊ otras qualeſquſer perſonas 
nr os ſubditos ⁊ naturales de qualquier ley 
eſtado condiciõ qᷓ ſeã ⁊ acada vno ⁊ qualger 
de vos aquíen eftanfa carta fuere moſtrada 
o ſu traſlado ſignado 3 efcrivano publico fa 
cado con autoꝛidad de jueʒ o ð alcalde ſalud 
⁊gracia. Sepades que deſpues ꝗᷓ poꝛ lagra 
cla de di os nr̃oſ eñoꝛ:comengamos a reynar 
ene ſtos dichos nueſtros reynos 7 ſenoꝛſos 
veyẽdo los grandes males furtos robosfals 
tcamiétos de caminos ⁊ muertes ⁊ tlranias 
⁊ otros muchos crimmes ⁊ delitos que poꝛ 
todas partes ſe comertá 2 perpetrauan. Di 
mos lícencia:z mandamos a vos las dichas 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares de los nfos rey 


nos Q entre voſotros fũdaſſedes ⁊ fístledes 


Derinandades ⁊ vos juntaíledes 7 allegaſſe 


Leyes dela h ermandad, 


Fo. ccxviij. 


anicllen 2 perdetrafſen : comereiſen amater 
quier crimines ⁊ delitos que fueſſeu caſos $ 


para fundacion delas dic has bermandades 
vos mendamos dar enla villa demadrigalel 


año paſſado de mil ⁊ quatroclentos ⁊ ſetẽta Que las l 
⁊ ſeys años deſpues delo qual nos dimos:⁊ yespafadas 
ſandemos dar otros ciertos quadernos de 1 
lepes y oꝛdenancas ſegun que aquellos con j 
ne nian y eran meneſter para el remedio ð las d 
cauſas ⁊ negocios que ala ſaʒon ocurrian:⁊ ſ 
como quicr que las dichas leyes entonces:⁊ J. 
ſegun que en los tiempos fucedíeron: fuerõ efe 
neceſſarias ⁊ ꝓuechoſas pero poꝛ ſer como sor 


eran muy cõfuſas ⁊ derramadas en muchos 
diuerſos quadernos ⁊ algunas eran tempo⸗ 


rales:z ſolamẽte Pꝛoue pan cíertos lugares 
⁊ perſonas:⁊ algunas dellas limitauan ⁊ co? 


res ⁊ otros no. E nos uerſẽndo pꝛoueer 

remediar los ſuſos Speere 7 pos 1 8 10 
otrae muy juſtas cauſas que a ello nos mue determine 
uen. E poꝛque entendamos que cumple aſſi lo nego cio 
a nueſtro ſeruicio queremos ⁊ mandamos q santa; del, 
las nueſtras leyes ⁊ oꝛdenãcas que aſſi vos he 
dimos v confirmamos ⁊ mádamos dar ⁊ có $eno 5 8 
fírmar deſde el dicho año de ſetenta q ſeys a “stas 


mos aperició ⁊ ſuplicaciõ pelos pꝛocurado 
res ðlas dichas cibdades ⁊ villas ⁊ lugares 


la junta general que poz nro mandado fue fe 
cha enla villa de Toꝛdelaguna enel mes de 


coꝛel tenoꝛ delas quales dichas leyes es eſ⸗ 
te que ſe ſigue. 


4 


des poꝛ va ⁊ a boʒ de hermandad en clerta 
foꝛma para ꝑſeguſr los ladrones ⁊ matfecho 
res que en los yermos ⁊ deſpoblados delin⸗ 


El) 


ad que ſo 
iz ierondſ 
e el año d 
ſenta y ſe 
aca q ſeã 
e ningun 
cto & vi 
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los cibdadanos Y pecheros:tales q ſean pte 
nectẽtes ꝑa vſar ólos dichos oficios q noſeã 
höbꝛee baxos n ceulles mas dlos mejores 
«mas homrados á oulere ⁊ ſe fallarẽ en los 
pueblos úl eſtado 4 bã ð ſer nõbꝛ ados: ⁊ ſi⸗ 
no qͥſierẽ aceptar los dichos oficios $ alcal 
díaeó permádad ꝗ ſeã cõpelidos ⁊ apꝛemia 
dos a ellocõ penas pecunlarias ⁊ con deſtie 
rro o poꝛ otras vſas:⁊ mãdamos á aqueftos 
dos alcaldes vſen poꝛſi miſmos los víchoso 
ficlos poꝛ eſpaclo ð vn aſio cũplido ⁊ faſta 4 
otros alcaldes fean elegidos ga vſar ólas di 
chas alcaldías, JE mãdamos q los dichos al 
caldes trayã ⁊ puedã traer ſus varas en po⸗ 
plado ⁊ deſpoblado ⁊ lleuen ⁊ puedá llenar 
todos los órecbos delos actos á ante ellos 
palſaren alſi como llenan deuẽ lleuar los al 
caldes ordinarios ólos pueblos dõde eſtnui 
eren ſi caſo fucre Gen alguna villa o lugar vs 
ufere diſcoꝛdia cerca del nombzamiento ólos 
tales alcaldes. Mandamos que faſta quin» 
pe dlas pꝛimeros figutentes lo embiẽ a noi 
ficaralos vl no cõſejo q tenemos nõbꝛados 
ꝑa enlas coſas ⁊ negocios ð las nas hermã 
dades:⁊ aqllos dᷣterminẽ la dicha diſcoꝛdla 
⁊ nõbꝛen alos tales alcaldes: ⁊ áremos Tp 


mitimos á paſſãdo el dicbo año de ſus alcal 


dias puedan otraves fer nombrados poꝛ o 

tro tanto tiempo quanto vmeren ſermdo. 
de ce C Otroſi oꝛdenamos ⁊ mádamos 1 ago 
e quslel. sq ⁊ daquiadelante la junta general o los del 
que delitos no conſejo dlascolas dela bermádad los 
deus cono tut ʒes comſſſarlos ẽ no nõbꝛe por ellos da 
57 los jne- dog:T otroſi los nfos alcaldes dela herman 
dad de todas las cibdades villas 7 lugares 


mandad. 


o en deſpoblado:o en qleſquier lugares po. 


pꝛes en rermoo endeſpodlado ſerẽdo latal 
muerte o feridafechapo? aleue o trapciõ/o 


y 


en yermo o en poblado ſi cõ el plo ſallere al 


campoꝛo ſi pndiere arrẽdadoꝛ o recandado: 


po: coger y recaudar ⁊ pedir nr̃as rentas en 
rermoo en poblado pueſto q no lo ſad fuera 
y entiẽdaſe fer carcel pꝛiuada ſaluo fi el acre 
adoꝛ pꝛendiere a ſu deudoꝛ q ſevara hufen 
doo tuulere poder ⁊ facultad á ſu deudoꝛ le 


der no le pagando ſu deuda entregandolo to 
da via eñſtos dos calos ala pfona que aſſipn 
diere dentro de vente útro oꝛas alos alcals 
des ozámarios del lugar mas cercano 4 no 
ſeã ſujetos al creedoꝛ. Otroſi ſea caſo ð ber 


o deſpoblado para en los caſos de berman 

dad el lug ar dſcercado de. xx vez inos aba 

xo. Entiẽ daſe ſer robo y furto avn Q el ones 

ſio delos tales bÍente no eſte plente: c avnã 

aya reſiſtẽcla ono la ala. Otroſi q ſea caſo Nea. 
$ bermandad q qer q matare ofíriere o pꝛẽ 4. 


os o deſpues 4105 derarẽ ſi recwieren Daño 
poz auer tenido ⁊ fernido alos ofſcios:o qual 
der q matare: o firlere o pꝛendiert otramen 
te imuriare a Glquícr ꝓcuradoꝛ o meſagero: 
o negocladoꝛ ꝗᷓ viniere alas jũtas generales 
puincialesque de aquíadelantefe fisterépoz 
iueftro mandado. ¿2 trofifean caſos de her 
mandad qualeíquier robos furtos ootros Y 
leſquiet crimines ? deltos á fe cometlerẽ dẽ 
tro enlas víllao dõ de las ũtas generales ſe 
fisicre y celebꝛare en los qumʒe dias q aqlla 
onrare entre las pſonas dela dich jũta o cõ 
tra ellos ⁊ ſus familiares cõtinuos a ajútage 
neral y alos fueses poꝛ ella nombꝛados Y en 
tiendaſe auer cometido ⁊ cometer caſo ð ber 
mandad aſſi el á fiʒ ere los caſos ſuſo dichos 
qlquter dellos como el q los mandare fazer 
q cometer y la vnlere poꝛ rota y firme y lo as 
pꝛouare deſpues o ſer cometido. E como de 
ragnoayaferdo ni es caſo ð hermandad lo 
qͥſe baʒe por penas o pꝛedas ð termmos pa 
ſtoe:o beredamiátos ſobꝛe q era alsuna con 
tlẽda o debate entre ptes. Pero ſi deſpues 
qut alí fuere penado opudado fe entregarse 


1 Que pena 


der ce: feyettani debate alguno que eſtoſea caſo de 
mo han de hermandad y fe pꝛoceda enello como en cas 
lerpuuidoſ fo de bermandad fi eyendo fecho en permoꝛo 
dale fare endeſpobladoo ſaliendo conclo al cãpogu 
lierte a los Ardandola diſpoſiciog deſtas nras leyes:mã 
juezes que damos q los delinquẽtes q ouierẽ robado o 
ec dea futtado enyermo o en deſpoblado ſeanpuni 
delites afli dos ⁊ caſtigados eneſta mancra que ſi el ro⸗ 
(can dadas bo o furto fuere de valoꝛ de. cl. mrs ⁊ dende 
¡penas abaxo ꝗᷓ ſea dſterrado y le den pena ð acores 
+ y pague mas lo á aſſt robo có el dos tãto ala 
parte y cõel quatro tanto palos gaſtos dela 
hermandad. E ſifueren de ciento ⁊ cincuẽta 
mie arriba faſta quinlentos maraue dis á le 
ſeancoꝛtadas las orejas ⁊ le dẽ cient acotes 
Eſi fuere de quinſẽtos mareuedis arriba faſ 
ta cinco mil mr̃s q le coꝛtẽ el pie ⁊ áfes con 
denadoa á nũcacanalgue en cauallomẽ mu 
la ſopena ð muerte ð ſaeta. E ſi el dicho robo 
fuere d. c. nl mt̃s oriiba á muera poꝛ ello el 
tal malfec hoꝛ muerte ð ſaeta:pero en todos 
los otros caſos de hermandad mãdamos á 
los juezes vela bermádad dẽ aloʒ mal fecho 
res la pena:o penas q̊ ſegũ la calidad o gra⸗ 
uedad delos úlitos omere merecido o deuria 
merecet ſegũ derecho ⁊ leyes ð nros reynos 
1 cõ tãto Q fueren condenados a pena de mu⸗ 
»mofezn Me ſuftan y les ſea dada muerte de ſaeta. 
eguir lot A. E troſi oꝛdenamos ⁊ mãdamos que para 
techo- pꝛoſeguir los mel fechoꝛes z delinquentes 
que vuferen cometido qualquier coſa de her 


mo los 


de ſer quadrilleros ſegun la grandeʒa vela cibdad 
a wills o lugara viſta dl nueſtro mes executoꝛ 
se pro. d aquella pꝛouincia ⁊ dlos alcaldes dela her 
iah man dad dl tal lugar:⁊ otroſi los dichos qua 
drilicros lnego que eltal delicto les fuere de 
nuctadoꝛo lo ſupieren enqualquier manera ð8 
u oficto ſean tenudos de feguir ⁊ mandar á 
ſignan los mal fechoꝛes faſta cinco leguas 
fe toda de nde Desiendo toda via dar apellido. E re 
ly en- gicando las campanas en todo lugar donde 
mete llegaren porque aſſimiſmo ſalgan ⁊ vayan ð 
"Postales lugeres en profecució úlos dichos 
mal fechoꝛes ⁊ que cada ⁊ quando los vnos 
llegaren en cabo velas cinco leguas donde 
ſaheren dexẽ el raſtro glos otros:⁊ toda via 
le mutiphquen los quadrílleros ⁊ otras per 
ſonas que fueren apeltidando contra los di 
cos malfechoꝛes repartiendoſe los vnos 
poz vnas partes:⁊ los otros PO? otras:⁊ ꝓ 

ig mendo los de lugar en lugar ⁊ detrasfaſta 
loe pꝛender:o cercax o faſia que aan ſalido 


Fe 
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Leyes dela hermandad. 
ha de auer Poꝛ ſu pꝛopia auctoꝛidad o hierro o matare: 


| 3 
Jes mal fe. Opꝛenctere o fizſere otrarepꝛẽda aſu aduer⸗ 
Chores & (ario oa coſas ſupas enlugaroóde no tenía 


rilleros Mandad ſean nombꝛados y eſten pueſtos en 


1 
Fo, ccxix. 
burendosfuera delrerno. E macamos ane Attende > 
los malfecbozes que af o en otra manera n gs 
fueren pꝛeſſos ſean traydos allugar otermi ternitatis d 
no donde cometiexon el delicto:⁊ ſi alllonie⸗ bent voca- 
re ſuriſdicion alu ſea executada la juſticta ⁊ fl 510 E 
vola vmeere luego lea notificado alos alcals 1 k 
des dela hermandad del lugara cupe juridi⸗ 
clon fueren ſubjetos para que aquellos en y 
no con el alcelde:⁊ alcaldes dela hermãdad 
dellugar donde el dellcto fuere cometido lo 
juzguen peſſecuten la juſticia:pero entretan 
to que los dichos alcaldes del lugar donde 
fe cometio el delicto puedã faser el pꝛoceſſo 
con tanto que no puedã dar ſentencia ni exe 
cutar la ſin los dichos alcaldes mayoꝛes:pe 
roſi ſeyendo requerſdos los tales alcaldes 
Mayores no quiſierẽ ventr a ello ⁊ ſieltal iu 
gar a quien los dichos aſcaldes ſon ſubjetos 
eſtuuieren cincoleguos o mas del lugar don 
de el tal mal fechoꝛ eſtunſere pꝛeſſo que entõ 
ces los tales alcaldes en vno con los dichos 
alcaldes vela dic ba beimandad de vnode 
los lugares comarcanoe que ſea de cient ve 
Inos :o dẽde arnba puedã conoſcer dela cau 
ſa:y executar la juſticſa ſegũ la calidad dela 
culpa ⁊ delito ⁊ fi qleſquier concejos fueren 
negligẽtes en no nõbꝛarm tener pueſtos los 
dichos alcaldes ⁊ Gdrilicros:7 filos dichos 
oficiales fueren culpantes ⁊ remiſſos en no 
bꝛoſeguir lueg o los mal fechoꝛes y en adm 
niſtrar la julticia ſegun aqueſtas nueſtras le 
ves que cayan ⁊ incurrãen pena de cada dos 
mil maraue dis para las coſtas dela herman 
dad tenidos ⁊ obligados a dar ⁊ ſatiſfaʒ er al 
robado ⁊ dagnificado:o aſus herederos to 
do lo que ſummariamẽte pareclere 2 confia 
re que le fue tomado ⁊ robado ⁊ ſi ouiere mu 
erte o ferſda enel tal delicto que ſeã punidos 
⁊caſtigados a viſta delos del nueſtro conce 
jo delas coſas dela hermandad: 7 poꝛque lo 
ſuſo dicho mejoꝛ ſe cumpla⁊ aya efecto:man 
damos que los dich os nueſtros jueʒes exe 
cutoꝛes tengan cargo de haz er nombꝛar al 
caldes ⁊ quadrileros en todos los Ingaresó 
las pꝛouincias que ſeã tales que puedã muy 
blen executar ſus oficios ⁊ que puedan caſti 
gar:⁊ punir alos alcaldes que no truxerẽ va 
ras ⁊ alos otros oficiales que fuerẽ remiſſos 
en ſus oficios ſegun ⁊ como ⁊ poꝛ la foꝛmaj 
ſe contiene en las leyes deſte nueſtro quader 5 
no. En ꝗᷓ̃ mans 
¶ O troſi mandamos que todos los quadri 5 les q 
lleros ⁊ otras perſonas de cada puebloſean gare 
temdos de obedecer ⁊ complirlos mandami dierés alos 
entos de alcalde:o alcaldes de la hermãdad alcaldesála 
enlo que toca ⁊ atañe a ſus der ⁊ alos ue 
eh E 1 


— DDr 
ye “pi ADA , ye ta 0 e 5 
A) Ti AER 1 4 a J 
y 2 ns 5 71 E A . 


A 


. goclos dela dicha hermandad:ſolas penasá 
e: quienba POr ellos le fucren preſtas las quales ellos 
3 executar Mífmos puedá executar en las plonas 7 ble 
las penas hes delos deſobidientes. Pero los otraspe 
Que es 311195 en que vulerẽ incurrido los cócejos ⁊0 
quierintor tlas qualeſquier plonas po? auel quebꝛãta 
1 do lo cõtenido eneſtas nfasleyeso en quals 
acen quier dellas q ſean e xecmadas poꝛ nfos jue 
ente puedã 509 cxecutoꝛes: cada vno en fu ꝓuincia amẽ 
condenar : do gelo pꝛimeramẽte mádado 7 cometido la 
Je in lta generalto los del nto cõcejo ð las coſas 
a , 
jufiicia de dela hermandad en nt̃o nombre. 

lacta y exe ¶ O troſi mandamos q los alcaldes dla ber 
1 ce. mádad:o otros qualeſquier nfos jueʒes cos 
cher que a Milfario9 aquíé fuere encomédado el conocí 
Ila fueere Míento dal caſoꝛo caſos de bermandad pꝛo 
condenado cedan en eſta manera:que recibida la queres 
E Dn lla dela parte o pꝛocediendo en ſu officio có 
Pian toda a Ger informacion á ayantomado prenda 
egaley. i pudierẽ auer el mal fechoꝛ y ðſpues pꝛoce⸗ 
can 940 1 0 faſta 11 A b e 

entendo pꝛimeramẽte fu infoꝛmaciõ cumpli⸗ 

da del delito y pꝛocediendo ſimplemente y ð 

plano fin eſtrepitu ⁊ figura de juyʒ o /t cõde 
* ne al mal fechoꝛ ala pena q̃ mereciere de de⸗ 
recho ſegun la calidad y grauedad del delito 
cometido ſegun y como de ſuſo eſta dicho. E 
108 Def 1055 ans el mal do 1 8 cõ 
denado deue ſer dada y executada eñíta ma 
nera:que los alcaldes ⁊ quadrileros fagã ſa 
car y ſaquen el tal mal fec hoꝛ al campo y põ⸗ 
ganle en vn palo derecho que no ſea a mane 

ra de cruʒ y tenga vna eſtaca en medio y vn 
madero alos pies 4 alli le EA f 104 
que muera nat uralmẽte pꝛocurãdo toda vla 
los dichos alcaldes como el tal mal fechoꝛ 
b t-recibalos ſacramentos que pudiere recebir 
Dres como catholico chꝛiſtiano: r q muera lo mas 
áfi los falla pꝛeſt amẽte que fer puedapoꝛque paſſt mas 
. ſeguramente poz ſu anima: ⁊ ſtel tal mal fe⸗ 
badlespue Cho: que el dicho caſo o coſas de hermãdad 
Es dar por Vnlere cometido no pudiere ſer luego auido 
libres y qui n pꝛeſſo que entonces los alcaldes aquiẽ el 
Si negocio dela cauſa pertenece le fagã pꝛego 
Feen, Mar poꝛ tres pꝛegones ennueue dias 8 tres 
pitrarias o en tres dias cada pꝛegon:⁊ ſi en el pꝛimero 
8 fe delos nueue dias no pareciere el tal mal fes 
Ltr. cor ay an puedan auer el pleyto poz cõclu 
do conoci. ſo mandamos que valga el tal ꝓceſſo avn q 
do en la p Ho ſean acufadas las rebeldias del auſente ⁊ 
Lee dende en adelante anida pz2imeramére info? 


Como los 


o de mactonfufictente del delicto lo puedan con 
la herman de nar ala pena que mereciere alí como ſi en 
dad han de perſona ſobꝛe ello fuere citado/⁊ cõdenado 
Konocer gig pena que ð derecho merece ſegun dicho 
go:pero ſi la tal peyafuere ð derecho arbitra 


vlletrado conoſcido enla paonínciazo ol exe embargo d 


cutoꝛ della. E mandamos alos dichos alcal den 
des que alos que fallaren ſin culpa ⁊ innoc ö 


no fuere pꝛouada culpa als ũa de los dichos qualeíqui 
dellctos los abſueluan y los dẽ poz libꝛes ⁊ 1 
quitos. 1 
¶ Otroſi por quãto muchas veʒes los que choresyfi 
hãcometido robos y otras coſas de herman embargo a 
dad poz dllatar ⁊ po: huyꝛ las penas queme e 
recé pꝛocurã muchas luẽgas dilaclones añ . 
antes de fer condenados como deſpues ya no fereciba 
las veses emblan pꝛocuradoꝛes v ðfenſoꝛes . 
que en ſu nombꝛe alegnen de fuera de ſuriſdi sing sie 
cion ⁊ cauſas de auſencia:y avn exepciones ao te entr 
enel negocio pꝛincipal ⁊ otras vezes apelan metz a co 
7 ſuplican velos pꝛoceſſos q contra ellos ſe can, d. 
basen y velas fentencias que enſu perſupʒſo ayan con 
for vadas para ante als ũos juezes dela nue cido los 
ſtra corte y chancilreria: q de otras partes :t Bae 
fi g eſto ſe dſeſſe lugar la hueſtra pultictaocla 
nueſtra hermandad no feria temida niexecu 

tada. E queriendo eneſta parte pꝛoucer man 
damos que agota ⁊ de aquladelante los nue 

ſtros jueʒes:y alcaldes dela hermandad co⸗ 
noʒcan dos crimines y delitos que ſõ o fue 

ren cafos de bermandad ſegun la diſpoſiciõ 

velas nueſtras leyes:y que enlas cauſ as que 

alli conocteren y omeren pꝛoueydo: y comen 

cado a conocer: otros fueses algunos nfos 
maxoꝛes ni menoꝛes nofe entremeta aconoſ 

cer ni conoʒ can de fu oficio ni apedimientod 

parte por ſimple quercilantpoz vla de apela 

clon o nulidad o pꝛeſentaciõ ni en otra mane 

ra alg una mas que fin embargo de todo ello 

⁊ no curando de qualeſquier mandamientos 

⁊ inibiciones:y ocfendimientos que les ſean 

fechos los dichos nue ſtros jneʒes y alcaldes 

de bermandad procedan y executen: las di⸗ 
cbasfentencias:y encartamientos ſegun lo 
quieren las dichas nueſtrasleyes Y en las di 

chas cauſas criminales que fueren caſos de 
bermandad noreciban pꝛocuradoꝛes ni de 
fenſoꝛes algunos:ſaluo ſi eſtumeren en ſupo 

der pꝛeſſos los acuſados o parecleren perſo 
nalmente y fe pꝛeſentaren ala carcel:y enꝛon 

ces mandamos que ſean oydos en ſu veres 

cbo:y fi quiſieren alegar ⁊ moſtrar ſu innocẽ 

cia que les ſea ſecho complimlentos juſticia 

E ſſi los tales acuſados y condenados ſe ſin 

tieren agraulados delos tales ꝓceſſos yſen 

rencias 4 puedã reclamar o apeller o áreliar 

ſe de todo lo q en ſu ꝑjuyʒio ſe fi ere y oulere 

fecho ſolamente ante los del no conſeſode 

las coſas dela hermandad ante la junta Se- 
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neral fa:ſẽdo la dicha reclamaciõ y apellació 

faſta dieʒ dias deſpnes vela fentencía dada y 

ofreciẽd o ſe perſonalmẽte ala carcel úlos jue 

zes os quiẽ fe querella o úlos ſupꝛiores ante 

quiẽ reclamã: y mandamos que la ſentencia 

y occlaració que ſobꝛe eſta raʒõ dierẽ y ofre 

cleren los del ufo conſejo:o la dichajunta ge 

neral valga y ſeafirme y ſi fuere confirmato 

rla dela pꝛimera ſentencia no pueda d lla fer 

| mas apelado ni ſupficado ni viſta ni ẽ grado 

de reuiſta: pero ſi fuerẽ contrarias poiferen 

tes las dichas ſentẽcias que eneſte cafo pue 

da ſer ſuplicado dela pꝛimera ſentencia para 

ante nos porque ſe reuea el pꝛoceſſo y engra 

do de reuiſta ſea determinado por los jucʒ es 

gdànos nõbꝛaremos /o aquien nos lo comete 

re mos poꝛ nueſtra eſpecial comiſſion/y que 

dela ſentencia poꝛ eſtos dada no aya ni pues 
daaauer mas grado alguno 

Ve los jue ¶ Otroſt mãdamos que cada y quando los 

ö 1 1 alcaldes y jueʒes ordinarios pꝛoueperen/y 

ue dan pre COMENEALEN a conocer de qualeſquſer crimi⸗ 

enir el eo hes y delictos que fuerẽ caſos de hermãdad 

Jocimiéto apeticion de la parte danilicada /o de fu off 


>nozcálos 


1 
bnegeller landad no conoz can ni puedan mas cono 


e 
o 
8 
O 
o 
1 
La] 
e 
OQ. 
e 
2 
2 
O 
et 
za) 
Sa 
e 
ms 
er 
e, 
E 
pr 
y 
2 
2 
la] 
ro 
«$ 
e 
= 
Lad 
Ps 
er 
D 
— 
e 
o 
o 


ſleicron ſog alcaldes dq pꝛimero jo pꝛendleren ſeã ue 


imexo. 


| ramente pꝛocedieron de fu oficlo/o poz act 
| ſacſon que aya ni que eſto pueda alegar ni o 
Poner la parte 5 


las u- L Hoꝗi muchas veʒes la juſticta ordinaria 

las dela Y ſus e xecutoꝛes no pueden buenamẽte ads 
wanda ſhniniſtar la juſticia y poz eſto quedã muchos 
ęoreacan crimines y delictos fín pumciõ caſtigo/poꝛ 
la del ende oꝛdenamosy mádamosá cada y qndo 
andad ACacciere algũ rufdo o muerte /o ferídaro o 
[endo re tras fuergas/o eſcãdalos avn q ſeã dẽtro en 


le k las ciudades o villas lugares delos dichos 


nr̃os reynos q nt̃os alcaldes y quadrilleros 
dela hermãdad ayuden y fauoꝛeʒcã alos nue 
firos alcaldes y jueʒ es ordinarios. y les dẽ 
todo elfauoꝛ: y ayuda que pudieren a boʒ ð 
bermádad faſta tomar y préder àlos dichos 
malfechoꝛes y oclinquétes ſeyendo requeri 
dos para ello vela dicha nr̃a juíticia oꝛdina 


Fo, ccxili, 


ria o poꝛſus executoꝛes. Pero q̃ dende en 

adelante el conocimiento v punició delos ta 

les delictos pertenezca alos dichos puEses 

y alcaldes oꝛdinarſos. E q̃ eſto mimo fagan 

las jufticias ordinarias ⁊ los erecutores de 

llas ſeyendo requeridos por los fueses dla 
bermandad enlas cofas dela hermandad. Quelos al 
¶ Otroſi mãdamos que filos nueſtros alcal caldes dela 
des p otros jueʒes dela bermandaderraren 321 1 
⁊ delinqmeren en ſus oficios y excedieren al den 4 ſus 
guna coſa executando enlas coſas dela her officio, q 
mandad que ſean punidos: y caſtigados ſe 5 1 
gun como y poꝛ quien eſta mãdado poꝛ las I. curia 
leyes de eſte quaderno pero que los coꝛregi orden oria 
doꝛes:ni las juſticias ordinarias no las pue d 
dan caſtigar ni pꝛender poꝛ ello ni conocer rea 
dello apedímiento ð parte ni de ſu oficio: pe fuerza defus 
ro enlas otras coſas que no tocarẽ al dicho ofticios q 
oficio y cargoquerienenociabermandad yt EA 
ala execuciõ de aqlo que ayan de ſer ⁊ ſean gr dos a 
juzgados por la juſticia ordinaria aſſiẽ locri caldes yjue 
minal como enlo ceull. zes ordina 
¶ Otroſi mandamos que quando quíeryco*” 

mo quier que poꝛ la informacion anida ypoz 

la pꝛouãęa hecha en qualquier pꝛoceſſo que 
nueſtros alcaldes y jueʒes delahermandad 

fiʒlerẽ pareſcer la verdad delo hecho: ⁊ les 

cõſta que aquello ſobꝛe q̃ ſe pꝛocede no fue 

ni es caſo de hermãdad q̃ luego los dichos 

nos jueʒ es y alcaldes dela hermandad ſe a 

parten dello ⁊ dexen pꝛoceder enlos tales 

pleytos ⁊ remitan el conocimiento delloscõ 
lospꝛoceſſos originales alos jueʒes oꝛdina 

rios aquien perteneciere maguer q̃ la acuſa 

clon ⁊ q̃rella cõcluya caſo ð hermãdad avn 

que los acuſados no pareʒ can ⁊ ſean rebel 

des ⁊ avn que no lo pidaninsuno. . 

Q troſi mãdamos a todos los cõcejos coꝛ que avnq 
reg ſdoꝛes juſticias regſdoꝛes caualleros ef la querella 
cuderos oficiales ⁊ hõbꝛes buenos ⁊ otras . ca 
Glefquíer perſonas ſingulares de qualeſqer 448 
cibdades ⁊ villas ⁊ lugares dᷣlos dic hos nue por la pro- 
ſtros reynos:aſſi velo realeng ocomo delo a vansa cóña 
badego yfeñorios y bebetrias:z alos alcal he. lez, de 
des y tenedoꝛesdð Glefquier caſtillos y caſas que ſeraai 
fuertes a dõde fuyeren ⁊ ſe recetaren qualef tan los pro 
quier malfecboꝛes: x alos plados ⁊ caualle- 36er 
ros chae fuerẽ las tales villas ⁊ caſas fuer que logen 
tes ⁊ llanas:qͥ luego entreguen libꝛemẽte al ſados nopa 
tal mal fechoꝛ:o mal fechoꝛes a Glefger al 9 
caldes o Gdrilleros o otras ¿lefquier perſo «nsebeldes 
nas á en pꝛeſecuciõ óllos fuerẽ a boʒ ð ber 

mádad para qᷓ los llevé en ſu poder: puedã 
fazer cõplimiẽto de juſticla fin embargo niẽ 
pedimiẽto alguno. E fi dixerẽ:oreſpõqieren 
quo eſta eltal mal fechoꝛ 1 ſus 
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En ue Villas æ cafes /r no ſaben vóde ita: en tal 
der enttes Eolo vezes ⁊ conſientan alos que aſſi fueren 
gados lo- en ſcgnimtento delos mal ſechoꝛes entrar li 
f be- Pzemiente enles dichas villaor cafes r forta 
a leʒas:⁊ den lug ar ⁊ conſientan a quatro oa 
cinco perſonas cõ los dichos alcaldes que 

entrarẽ a buſcar y eſcudrißar las tales villas 

2 caſas ⁊ foitaleʒas poꝛ quitas vías quifies 


Que les ar de llegaren los viandates naturales y eſtrã 
Do, van. geros deſtos nfos reynos les den: y les ſea 


mo como à 


qui le de- Las tales coſas q alí oulerẽ meneſter poz ſu 
Sara. Ppia autoꝛidad:pagãdo luego enla hoꝛaa 
ſus due ños el pꝛecio razonable poꝛello. E ſi 
no lo quiſieren recebir:q lo põgan y lo dexẽ 
en poder de vna buena perſona de aquel lu 
gar/y q coneſto ſeanubꝛes y quitos. man 
damos alos alcaldes oꝛdinerios dla bermá 
dad delos tales lug aree:qᷓ dẽ tal foꝛma y té 
gan manera como alos dichos caminãtes ſe 
dẽ las pꝛouiſiones y mantenimiẽtos 4 onie 
ren meneſter/y enel lugar fe hallarẽ fin difi⸗ 
cultad mi eſcandalo alguno, Oiroſi po: quã 
to muchos mal hechoꝛes Gan cometido ro: 


y 


vos y creo celos ve bermandad procutan. 


de fernir en las villas y caſtillos fronterss el 
tiempo poꝛ nos limitado. Otroſi pꝛocurã y 


trabajan poꝛ auer cartas eſpeciales y genes 


roles de pdon delos pelitos por ellos came 
tidos:y poꝛque aqueſto redunda en deſerui 


“cio nt̃o mandamos que las tales cartas yꝙ 


ulſiones y psívilesios de ſeruiclos no valgã 
n apꝛouechen coſa alguna delante los nfos 


alcaldes y jufiícias dla hermandad y q aque 


llas ſean obedecidas y no cumplidas:ſalnoſi 


eſpꝛeſſamente fe diſpuſiere y dixere enlas di 


chas cartas que queremos y nos plase que 
goʒen las tales perſonas del dicho perdon/ 0 
avñ que ayã cometido el dic ho caſo/o caſos 4 
de hermandad. ae 
¶ Orroſi mandamos que quando nueſtros bre las fog 
capitanes y gẽtes dela dicha nía bermadad talezas 46 


poz nfo mandado/o de nfajmita general/o del | 


tarem le 


delos alcaldes del ufo conſejo delas cofasó malfechos 
la dicha bermandad cercarẽ qleſquſer luga res 14 
reso foꝛtaleʒas poz aner de alllrobado: o eben 27 
poz aneracogidozreceladolosmalfechores Héroe 
y no los auer querido entresar:opor aner ð alli mad 
allí cometido otros qualeſqmer delitos que don > 
ſean cafos de bermandad:y tomarentos tas 
les lugares y foꝛtaleʒas: q todos los bienes 
y pertrechos y otras coſas q dentro enellas y | 
fe hallaren los q̃ aſſi eran rebeldes ſeã ap- 

cados y confiſcados: y nos los aplicamos / | 
confiſcamos pa la dicha hermandad: y para. | 


las coſtas y gaſtos vella. y mandamosáGema 
el tal caſo luego ſea derribada la cerca:toꝛes 
⁊ fuercas dl tal luger /o foꝛtaleʒa qᷓ aſſi fuere 


rebelde:o fiʒierẽ reſiſtencia:poꝛque nt̃a juſ ti: 
cia ſeamas temido y poꝛq̃ de alli no ſe fagan ö 
mas robos ni ſe deflendan los mal fechoꝛes 
pero ſi el tal lugar o foꝛtaleʒa eſtuuſere en po 
der de algunas perfonas que injuftay tant y 
camente lo poſſeyeſſen:y los dichos robos y 4 


fuercas no ſe ouieſſen poz mandado ni vol a 


tad de ſus oueños ni de ſus alcaydes:ni per 
mitiendolo cllos:en tal caſo no ſe apa de de? 1 ö 
rribar ni derribe el tal ing ar mi foꝛtaleʒa / mé. > 
ſe apꝛoplen ala dicha hermãdad los bienes 506 
del tal dueño que enella eſtumeren mas que yl 
en todo le fea pecho cumplimiẽto de juſticia 
po: jueʒ competente auiẽdoſe reſpecto alos 
gaſios ſobꝛe ello fechos a viſta nr̃a:o ð quí 
nos mandaremos con tãto que no ſe aya de 
pagar coſa alguna del ſueldo delas nueſiras 
gentes dela hermãdad q alli onieren eſtado: | 
pues que aquellos eſtan ya pagados dla cc 
tribucionocionoichosnfosrepnos perocia 
tiedaſe G enel tal caſo ſuſo dic ho hã ð ſer pa 


gados ð ſagraulados los q̃relloſos:ꝝ ſe ba a 5 A 


de tomar ſegurſdad baſtãte de aq̃l aquien la 
foztalezafe entregare:y q dẽde en adeláre $ 
alli no ſe barã mas daños ni robos. y entiẽ 
daſe á ſi a inſtãcia/o pedimiẽto ð algú cana 
| lieroso dueña:o dõʒ ella ſe cercare la tal villa 
| o foꝛtale ʒa poꝛ fe auer de alli cometido caſo 
de bermandad:y la nfa gente dela dicha nra 
| Desmádad enel tal cerco:otoma recibſerẽ al 
| súvaño o perdida:o deſpojo:que en tal cas 
| fo quede anfa determinaclon:o de quiẽ nos 
| mãdaremos y 4 quanto ſe deue pagar delos 
dichos daños ⁊ perdidas alagente q vuie 
re frecebido el dicho daßo. 
[ye 1 Té troſi mãdamos q̃ enlas juntas genera 
lo bone - les: por los del nr̃o cõſejo velas coſas dla 
lla faluo de na hermãdad no ſe conosca ni pueda cono 
delitos cer de crimines ni delltos algunos en pꝛime 


raeícidos 


bella con 19 Inſtãcſa poꝛ niuguna querella:o acuſaciõ 
nco legu- ue alli ſe pꝛopõga ſaluo velos caſos come 
Aedor: tidos enlos lugares dõde ladicha jũta fe hi 
y  Ssteresonfocófejorelidicre cõ cinco leguas 
aAlperredoꝛ:go los otros cafos mãdamos q̃ 
1 ſeã remetidos y cometidos:y ſe remitã ⁊ co⸗ 
l metã los alcaldeo dla bermádad los luga 
! res dõde los tales delictos fe vnierẽ cometi 
do ⁊ perpetrado/o alos jueʒ es executoꝛes 
de ella pꝛouincia/o a otros alcaldes oꝑſo 
nas ſuficiãtes dᷣlas comarcas q mejoꝛ ⁊ mas 
pꝛeſtamẽte ſobꝛe ello puedá faʒer juſticla. 
¶ Otroſi mandamos q agoꝛa y de aqui ade 
| ¡Ente los nos alcaldes dela hermãdad y los 
er erg quadrilleros ⁊ otras perfonas que dello tus 
y Aili- Beren cargo/trabajen ⁊ tengan mucho cuy 
fer en dado en todas las partes ðſtos nfos reynos 
im" ⁊ pongan mucba diligencia en adminſſtrar y 
¡Ne el pro eſfoꝛcar la juſtſcia:æ como ſe cúplan y execu 
ſeial eon ten eſtas nfas leyes ⁊ oꝛdenancas ⁊ manda 
' pre mos alos cócejos 7 perſonas ſing ulares dõ 
de dos Te los tales delictos y cafos $ bermádada 
las mas cgeciere/⁊ que les dẽ y fagan dar todo el fa 
cauas, 4 102 ⁊ ayuda á para ello vuierẽ meneſter poz 
de Pro mãera q la nfa ju ſticia ð bermãdad ſea nmy 
los al. temida:⁊ los mal fechoꝛes no quedé fin péa 
desremi E mãdamos que los 4 lo cõtrarſo hiʒ ierẽ a 
Ines llẽde de ſer obligados ala parte:⁊ ð mas de 
enter las otras perfonas en derecho eſtablecidas 
ayi ðſer y ſeã punidos arbitrariamẽte en ſus 
pſonas ⁊ bienes a viſta ⁊ diſpoſiciõ del tal 
jueʒ execuroꝛ ð aqͥlla pꝛouincia:tomãdocõſi 
go dos alcaldes dla hermãdad ð dos villas 
comarcanas del lugar donde vuiere acaeci 
do el tal delicto. 290 
¶ Otroſi poꝛ quantonos auemos mãdado 
pasar ſus quitactonesz ſalarios alos Info 


RE . cotejo Blas coſas Bla hermãdad y alos nos 
les o CARALQNES ⁊ jueʒ es executoꝛes:⁊ alos otros 
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oficiales ſegũ la calidad ð ſus oficios . por > La 
ende mãdamos ꝗᷓ todos ellos vfen biè ze dad bien y 
mete de ſus oficios:⁊ los rijan ⁊ admimiſirẽ fielméto, 
derecbamere y ſeã cõtentos cõ ſus ſalarios 

⁊ nolleuẽ ni recibs otros cohechos ni dadi 

uas algũas illicitas ni fagã encubiertas no 

tras coluſiones algũas en vefernicto noni 

daño dela dicha nfa hermandad: ſopena q 

el que lo cõtrario fiʒtere fea perpetuamente 

inabile ⁊ deſde agoꝛalos mabilitamos para 

que nunca pueda auer ni oyan oficio alguno 

enla dicha nueſtra bermandad y de masque 
pague ⁊ toꝛne lo que aſũ imuſtamẽte lleuare 

con el doblo ala parte. Que los 4 
dd H troſi mandamos que qualefquíer per fueren gon 
ſonas ¿fueren códenadas por qualeſquler denados la 
nucftros jueses ⁊ alcaldes ocla nueſtra ber puodanpre 
mandad enſu auſencia ⁊ rebeldia apena de 10 juezesq̃ 
muerte:o 3 otra qualeſquier penes ſepuedã los conde= 
pꝛeſentar ante los miſmos jueʒes que loscõ naron 105 
denaron o ante la junta general /o ante los an 2 a 
de el nueſtro cõſejo delas coſas dela hermã cia. 
dad los quales fean pueſtos en buena guar 

da ⁊ recaudo ⁊ puedan ſer oydos en ſuuſti 
cla para que mueſiren ſu inocencia ſegſi que 

lo fazen ios que ſe pꝛeſentan enlas cauſas 
criminales ante los jueʒes ſupꝛioꝛes que tie 

nẽ juriſdiciõ oꝛdinarla.y eneſte caſo manda 
mos que fe pꝛocedaſumarlamente ſolamen 

te ſabida la verdad. Eotroſi mãdamos que 

la dicha junta general ⁊ los del nueſtro cõſe 

jo delas coſas dla dicha hermaudad puedã 
receb ir la pꝛeſentaciõ de qualeſquier acuſa 
dos y condenados po: caſo de bermandad 

⁊ darles feguridad baſtante fila pidieren 4 

en tanto que litigan ⁊ pleytean ſobꝛe los di 
chos caſos de hermandad de que fuerõ ⁊ſõ 
acuſados no daran lugar ii ſc conſintira que 
ſean pꝛeſos nirecomẽdados enla carcel por 
otros crimines ii cauſas algunas que no ſeã 
coſas de hermandad ⁊ que fenecido el pley 

to y deante a nueſtra comiſſion pertenecióte 
ſobꝛe que ſe pꝛeſentaron los poꝛnan en ſu li 
bert ad aſſi como la tenían antes que ſe pꝛe 
ſentaſſen y que poꝛ raʒõ de ſe auer pꝛeſenta 

do ante ellos no recebirian daño ni de trimiẽ 
to algũo en ſus perſonas poꝛ las otras coſas 
que no fueren caſos de hermandad:⁊ máda (463 
mos que lavichafeguridad lesvalgaz les 8 
ſea guardada en todo ⁊ poꝛ todo ſegũ ⁊ poꝛ vinieren 2 
la foꝛma que fuere otoꝛgado ⁊ aſſentado. , lasjútas ge 


nerales en 


f erales en 
¶ Q noſi mandamos que agoꝛa ⁊ de aquia J. „d. 


delante los nueſtros jueʒ es executoꝛes olas y tornada 
bꝛouincias y todos los alcaldes dla bermá a ſus catas 
dad ⁊ pꝛocuradoꝛes ⁊ mẽſaſeros de qualeſ 
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quier clodades ⁊ villas ⁊ lugares ðſtos mue 
ſtros reynos ⁊ ſeñoꝛios q vinteré alas jüras 
generales ⁊ provinciales ⁊ vẽgany eſten li 
bꝛes yſeguros po: todos los dias que las jũ 
tas durarẽ y poz la venida a ellas y roznada 
a fus caſas que no puedan fer ni ſean pꝛeſos 
ni detenidos mi executados ni embargados 
poꝛ ninguna nt algunas deudas pꝛopias de 
los dſchos cõcejos ni ð otras perſonas po 
ſi algũos recaudadores ð algũos lugares vl 
nieren a negoclar algunas coſas ante los úl 
nue ſtro conſejo delas cofas dela bermádad 
⁊ pag ar qualquier quantia de mts a nfos te 
ſoꝛeros y receptoꝛes dlaoicba hermandad 
á eſtos tales no pueda fer pꝛeſſos ni embar 
gados m executados:ſalno poz fu ppía deu 
da ⁊ no poꝛ deuda del cõcejo:mð otras per 
ſonas mas que ſean ſeguros poz venida y el 
tada y toꝛnada a ſus caſas como dicho es. 
Que los jue ¶ O troſi mandamos q los nueſiros ue es 
er greg Tecutoꝛes delas pꝛouinclas có muc bo cup 
rag die fudado ⁊ diligencia admimſtren y executẽ ſus 
prouiociayoficios lo que es a ſucargo ⁊ viſitẽ perſonal 
yen las co Mente los lugares pꝛincipales ¿fue pꝛouin 
8 cl- > dd E 1 
das en ca daclas: t lagan qᷓ en todas las cibdades villas 
vna dellasy lugares dela dicha ſu pꝛouincſa aya tales 
y lo lleuen, alcaldes de bermádad ⁊ Gdnilleros qͥ ſeã ſu 
o embiétog; zoo : : 
ficiẽtes pa víar dlosvichos oficios; 7 aque 


do por re- 


lació ala jaxé ⁊ ſolicitẽ los dichos jueʒes executoꝛes á 


sa general, ſe faga y eſſecute bien la juſticia:y puedã pe 


nar y caſtigar cõ otros dos alcaldes dela co 
marca alos q̃ hallaren culpados yuegligen 
tes en ſus oficios:7 infoꝛmenſe delos caſos 
de bermádad que en ſu pꝛouincia ſon come 
tidos:p en q̃ manera fon punidos ⁊ caſtiga⸗ 
dos:1 ſi eſtã fechos pꝛoceſſos ⁊ dadas ſẽtẽ 
cias ſobꝛe los tales delitos ⁊ ꝓcurẽ ⁊ traba 
K jen como aúllas eſſecutẽ p lo llenen :o embiẽ 
todo poꝛ la relac ion ala junta general/o alos 
del nueſtro cófejo velas coſas dla herman 
dad:porú alli ſe ſupla y emiẽde lo q ellos no 
pudieron faʒer ni complirsz aſſi miſmo los E 
bien poꝛ relacion los lugares de realengo ⁊ 
feñozlo ð ſu pꝛouincia que fe apartarẽ o ſub 
traxeren de pag ar la cõtribuciõ vela dicha 

y hermandad:o parte alguna della. y manda 
mos alos dichos ntfs juezes eſſecntoꝛes que 
enlas juntas pꝛouinclales 4 ſe ouieren de fa 
ʒerſe ayan bien ⁊ flelmẽte procurado ſobꝛe 
todo con los alcaldes dela hermandad ð to 
dala dic ha pꝛouincia que con mucha diligẽ 
cla loeſſecute la juſticla ſ⁊ ſeguarden eſtas 
nas leyes ⁊ ſe ꝓſiguã los mal fechoꝛes poz 
manera que las tierras eſtẽ pacificas los ca 
minos ſeguros. E fagaſe la relació otroſi en 
la junta general delos deluos graues acaeſ 


cidos en ſus pꝛouincias pueſio que no ſeãca 
fos ve bermádad:pozá nos lo ſepamos ⁊ lo 
mandamos caſtigar. E otroſi fagan ⁊ cũplã 
los dichos nueſtros jueʒ es eſſecutoꝛes to 
das las otras coſas córenidas eneſtas nueſ 
tras leyes q ſon aſu cargo de fazer ⁊ poe nos 
les bã ſeydo: ofueren mandadas: trabajó 
2 tẽgã mucho cuydado como todos losmís 
dela cõtnbucton dela bermandad q cabena 
ſus pꝛouincias fe cobꝛen ⁊ recauden ⁊ ſe pa 
guẽ a nueſtros receptoꝛes enteramentey en 
tfovenido:pozá nfos capitanes ⁊ gente 8 
cauallo 4 continuamente eſtan en nfo fernis 
cio ſean bien pagados. E otroſi bã de ventr 
los dichos nfos jueʒes y eſſecutoꝛes ꝑſonal 
méte a ſus coftas alas juntas generales que 
poznfo mádado fe bisteren:pozú alli vé cue 
tazrason cada vnodlos negocios de ſu p 
ulncla aſſi delo 4 toca ala eſſecuciõ dela ura 
juſticia como ala contribució dela dicha her 
mãdad poꝛ manera que en todo ſea guarda 
do nueſtro fernicio. Que el 
¶ Orroſi mandamos à el nueſtro eſſecntoꝛ ens £ 
general ⁊ nos alcaldes g enerales de las di Judo 
— 8 
chas hermandades ſiruan ⁊ reſidã continua rales rel 
mẽte enla nfa coꝛte ⁊ dõde quier q eſtunierẽ con los 
los di ufo cõſejo delas coſas dla hermãdad ¡orto 
$ ola 
ſaluo ſi algunas veses po: nfo mandado/o la her 
velos del nueſtro conſejo fuerẽ emblados a dad en 
otras partes a colas qᷓ cũplẽ anto ſeruicio e? 
«imádamos ꝗᷓ losvíchos eſſecutoꝛes ⁊ alcal nie 
des generalestengan cargo de ſer apoſenta o fuer 
dores ⁊ puedan apoſſentar en qleſquier lu mádad 
gares de nos reynos dõde ſe fízicron las jũ 8 
tas generales:y a dõde eſtuuierẽ los dl nfo E 
confejo delas coſas dela bermandad. 3 
C Otroſi mandamos que qual quierſenten euela 
cla/oſentencias que ſon ofueren dadas có tencias 
tra quale ſqmier caualleros otras perſonas das co 
poderoſas áfafta ad noſe hã elfecurado ni Mero 
guido effero por eſtar los cõdẽados fuydos execut 
encaſtillados o poꝛ ſer tã poderoſos de quí quento 
en les partes no pueden alcanc ar complumi ae, qe 
ento de jufticia q aqueſtas tales ſentenclas a 
ſean eſſecutadas ⁊ cumplidas quito alas oꝛ bos. 


denacſones dlos daños ⁊ robos ⁊ intereſes 


delos oaníficados fasiendofela eſſecuciõ en 
qualeſquier bienes muebles ⁊ raf ʒes 7 ma 
rauedis de juro ⁊ ð poꝛ vida que dlos tales 
condenados ſe fallaren en qualeſquier ꝑtes 

⁊ juriſdiciones:⁊ no pudiẽdo ſe hallar los ta 

les bienes ú fe fagan ⁊ puedan faz er las eſſe 
cuciones en ſus rentas y pechos ⁊ órechos 
2 pſe vendan ſus rentas ⁊ vaſſallos 4 tuuie 

rá en publica almoneda ſegũ ⁊ los terminos 
q eſtas hueſtras leyes lo diſponen ⁊ nos fa 


! 
1 
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1 


— — 


Leyes dela hermandad. 


emos clertosy ſanos y de psʒ los tales ble 
nes ⁊ vaſſallos ⁊ marauedis de juro 23 por 
vida aqulen los aſſicompꝛare:⁊ mandamos 
elos nueſtros contadoꝛes mayores que quí 
ten ðnueſtros libꝛos los dichos maraue dis 
juro ⁊ de poꝛ vida alos tales five pꝛimero 
los tenían y pong an y aſſienten encllos alas 
perſonas que las ſacaren ⁊ compꝛaren ⁊ les 
fagan acudir con los dic hos marauedis fina 
ner para ello otro nueſtro mandado. 

Que no ſe UL troſi mãdamos ¿los bueyes y mulas ⁊ 

puedan fa- Pe ſtlas ð arar ⁊ los labꝛadoꝛeʒ q cõellas tra 

zer prédas bajarẽ entãto q labꝛaren oſe ocuparẽ enlas 


pu aa lanoꝛes de pan ⁊ vino que goʒen y puedã go 
diasde arar jar de toda fegurſdad ⁊ no fe faga ni pueda 
ni enlosla- fazer enlos dic hos labradores beſtias pꝛẽ 
bradores ꝗᷓ das ni repſerlas ni execuciones algunas poꝛ 
Sella tra ningunamalgunas deudas:de qleſquler ca 


wa Hbrere liddades á ſeã avn q muy pꝛeulegiadas ſean 
FTälquier merino ojurado executoꝛ o otra ql 
quíer perfona q̃ lo contrarto fiʒlere fea pu⸗ 
nído7 caſligado por nfos alceſdes Bla her⸗ 
mãdad:ſaluo ſi la tal execucion fe ftʒſere poz 


la quarétena pte delo q̃ pagã y cõtribuyẽ en 
ia dicha bermãdad á puede todo mõtar faſ⸗ 
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cele rrieréyfean pꝛennados ⁊ pasados los que 


e 
rétena 
te 


suso Eirfouyon enla foꝛma ſigulente. 

1 05 ¡do C a ãdemosque delas dichas ochocíentas 
Y cafe on Mil marauedis ſe dE y pagué en cada vn año 
vim dos nul mt̃s a dos aſcaldesde cada cíbdad, 
y 9652 ovillo q fuere cabega ð pꝛoulncls a cada vn 
1 
4 


1 


Fo, ccxxij. 
alcalde mil marauedis ſin los otros ſalarlos 
que enlas dichas cibdades ⁊ villas q ſon ca 
beca de pꝛouincias ſe acoſtũbꝛã dar alos als 
caldes dla hermãdad:⁊mãdamos otroſt que 
qualeſquier q̃ pꝛendieren o fiʒ ieren pꝛender 
y £itresar alajuſticia dela hermãdad qiqui⸗ 
er mal fechoꝛ q vuiere cometido caſo de her 
mandad á ayan ⁊ lleuẽ para ſi tres mil mara 
uedls de ſalario:⁊ ſi enel tal mal fechoꝛ fuere 
executada pena de muerte ð ſaeta q losay $ 
Pero ſi le dieren pena ggotes: ole coꝛtaren 
el pie:o le dieren otra pena coꝛpoꝛal menoꝛ 
que muerte:que ayan y lleuen dos mill mara 
uedis⁊ file dieren pena de deſtierroolo con 
denaren con quatro tãto o en otras penas al 
gunas poz roʒõ del caſo vela hermãdad poz 
el cometido maguer no reſciba penacozpo 
relá el q aſ lo pꝛẽdiere o fístere pꝛẽder que 
aya y lleue ꝑa ſi mil marauedis:⁊ mãdamos q 
ſean pag ados alos tales de mas deloſuſo vi 
cho todos los marauedis q̃ gaſtarè en Dic 
derz traber pꝛeſo al mal fechoꝛ:otroſi man⸗ 
damos q̃ ſean pagados dlosdichos mrs los 
Gdrilleros que ſegun eſtas dichas nuefiras 
leyes fueren en pꝛoſecucion de qualeſqmier 
mal fechoꝛes. Peroentlenda fe que ſi el mal 
fechoꝛ que fuere juſtictado: o cõtra quiẽ fue 
re el apellido tuniere bienes que de aquello 
[ea pagado el que lo paendíere o htʒ lere pꝛẽ 
der: y los quadrilleros y las otras perfonas 
que fueron en ſegnimiento del tal y tambien 
fe paguen blos dichos bienes ol mal fechoꝛ 
todas las otras coſtas 7 gaſtos que cõtra el 
juſtamẽte fe fistere ⁊ ſe pague la gente ð pie 
y decanallo 4 a boʒ de hermandad fuerẽ lla 
mados para le pꝛender ⁊ cercar:⁊ ſi algunos 
gaſtos fueren ra fechos en pꝛeſecuciõ l tal 
malfechoꝛ de los dic hos marauedisqut eſtã 
yafeñalados pa pꝛoſeguir los malfechoꝛes 
á le pague y fe toꝛnẽ delos bienes dl tal mal 
kechoꝛ. E mandamos que los mrsque cupie 
ren en cada vna delas dichas pꝛouinclas de 
las dſchas ochoclẽtas mil mts eſtẽ en poder 
o no teſoꝛeroꝛ recetoꝛ de cada pꝛouinclia a! 
qual mãdamos qᷓ nõbꝛe otras dos perſonas pk 
buenas qᷓ eſten en diuerſas partes dela pros q. della g 
níncia y tenga cada vno vellos el tercio ðlos rentena 1. 
dichos maranedís: y eftos tengan de mano 1 8 
del dicho teſoꝛeroy ael dẽ cuenta poꝛ mane a Be 
ra q̃ todos los dichos més eſten en tres par ciaytres ra 
tes:es a ſabex enla cabeca dela pꝛouincia: y cetores pá 
en otros dos lugares della apartatadosvno a: 1 
ð otro: alos qᷓles dichos teſoꝛeros y receto ij profocy 
resyrenedores delos dichos mf /manda cien, 
mos q den y paguẽ luego fín dilacionalguna 
todos los marane dis qͥ fuerẽ meneſter ⁊ fue 


4 


Que fe ha- 


— — 


Leyes dela hermandad, a 


ren deuldos aloʒ q pꝛendlerẽ ofiz leren pꝛen 


der los dichos mal fechoꝛes ſegun q d ſulo 
ſe cõtiene ypa pagar los dichos Gdrillcros 
mõſirãdo pa ello el dichontoteloꝛcro carta 
o cedula firmada de nr̃o jueʒ exccutoꝛ dla di 
cha pꝛouncia y de wnregíco: bla dicha cib 
dad/ovilla á fuere cabeca dla dicha pꝛouin 
cia G por elregimiẽto para eſto fuere llama⸗ 
do y nóbzado y firmado deloz del no cõſejo 
velas cofas úla hermãdad/y mãdamos Q go 
sé del dicho pꝛemio/y falario todos los que 
pꝛẽdierẽ ofiʒerẽ pꝛẽ der losdichos malfecho 
res meguer ſean alcaldes ð hermãdad /o qua 


drilleros/o otras qualeſqulerpſonas. E man 
demos otroſi q filos maraue dis qᷓ del dicho 


reparumiẽto cupierẽ avna pꝛouincſa palo á 
die hoes fuerẽ gaſtados y deſpẽdidos qᷓ los 
del nto conſejo delas cofasoela hermandad 
mãde alteſoꝛero dla otra ꝓuincia dõde vuſe 
re qualeſquier mie del dieho re partimiẽto qᷓ 
los d y entregue pa gaſtar en pꝛoſecuclonde 
los mal fechoꝛes avn q ayã comerido delicto 
en otra pꝛouincia y el teſoꝛero q̃ no obede⸗ 
clere yciipliere todo lo ſuſo dichoq̃ cayga en 
penað dieʒ mil mis y mãdamos alos dichos 
teſoꝛeros q lleuẽ las cuẽtas y recandoólo 4 
alſivmierẽ gaſtado delos dichos mis ð cada 
vna delas dichas juntes generales poꝛã alli 


ſe veala cuẽta: fe auerigue la verdad delo q 


queda en cada vno dellos del año paſſado v 
ſe les kaga cargo dello y velo q̃ aſſi ſobꝛare fe 


fagalo qᷓ auto fernicio cũple como delos/o 
tros marauedi: dela coneribucton dela dicha 


bermandad. : 
¶ Otroſt poꝛ quanto poꝛ eſtas nr̃as leyes ⁊ 


ga los pro- Oꝛdenãcas no eſia diſpueſto:n dclaradocon 


ceſſos dela 
her madad 


pllgemẽte como fe hã de fazer todos los an 


como fe fa lg y bꝛoc eſſos q ſobꝛe los dichos blictos y 
zen los de- calos ð hermãdad puedã acaeſcer v ocurrír 


la caſa dela 


juſticia. 


en primera y enfegíida inſtãcia ni eſtã deter 
minados los plazos y terminos q lo letigan 
tes han ð hauer:nilos derechos ſalarios 4 
han de lleuar los executoꝛes y eſcriuanos d 
losoclufocófejooclas coſas dla hermãdad 
poꝛ las cartas y pꝛouſſſ ones q libꝛarẽ:p poz 
los otros autos y eſcripturas que ante ellos 
paſſerẽ:poꝛẽde mãdamos qͥ todo lo cõtenido 
y declarado eneſte quaderno deſtas dichas 


nas leyes ſea guardado y executado cõpli⸗ 


damẽte en todo y poꝛ todo:pero enlas otras 
coſas en q aquino fuere eſpeclalmẽte pꝛoue 
ydo:mádamos ã fe guarde y tẽgalafoꝛma ꝗᷓ 
ſe guarda y tiene eñl cõſejo dla juſticia aſſi ol 
conocimiẽto y deciſſondelas cauſas:p dere⸗ 
cbos como en todas las otras coſaʒ no ſeyẽ⸗ 
do contrario ni dluerſo alo contenido enlas 


nras leyes:y mãdamos que ſi otras dubdas 
ocmrieren ꝗᷓ no ſe puedã biẽ determine poz 
eſtas yueſtras oꝛdenãcas ni poꝛ el eſtilo del 
nfo conſejo 4 entonces ſea recorrido a nos 
poꝛque manderemosy declararemos enclio 
lo que fue nueſtro fernicio. 0 e 
¶ Otroſi mãdamos y áremos áú tégáelcar Los que 
goúlnfo cófejo velas coſas vela bermádad enen al: 


sá del 
agora y de aquí adelante en Quio nravolun 0% de 


tad fuere el reuerendo in xpᷣo padre dõ alfon her mar 


ſo de burg os obiſpo de palencianfo capellã 5 
mayo? y ufo pꝛeſidẽte dlas dichae nueſtras 8 
bermádades y el pꝛouiſoꝛ d villa franca nf o sones « 
facriftan mayoꝛ: y alkonſo de quíntantila y cheſtos di 
licenciado gõcalo ſancheʒ de ylleſcae todos Mil 
del nto confejolos quales lbꝛẽ y den Y ina! ¿idas y. 
denvarnfes cartasy pꝛouiſiones có nueſtro plidasn 
título ſegun el eſtilo acoſtũbꝛado cu nueſtro e 
confejo y enla nueſtra audlẽcia y mãdamos q J gel. 
las dichas nr̃as cartas aſſi libꝛadas ſeã obe⸗ gi alter 
«decidas y cõplidas enelftoonfosreynos y fe 
fiozrios moguerá no vayã ſelladas cõ ufo ſe⸗ 
lo. Stroſi mãdamos á reſidã cõ los ol no 
cófejo dlascofasóla bermã dad ouos dosle 
trados pa entéder enla eſſecuciõ dela juſticta 
y dar koꝛma como ſe fagã los ꝓceſſos qᷓ ante 
llos fe tratã y pa faʒ er las relaciones öðllos ⁊ 
pa entẽder enlas cof gs finales:⁊ palas otras 
coſas cõplideras a nr̃o ſeruicto y pa 4 los di 
chos letrados ſe repartã pa eſtar y reſidir có 
los dl nr̃o conſeſo q algũas veses eſtã reꝑti⸗ 
dos vellos allẽde velos puertos y los otros 
aquende delos otros puertos. d 
a N roſi porá la experiẽcla DA Y moſtrado Que 
fer cola complidera a nt̃o ſeruicio ⁊ ala exe⸗ 1 5 
cuclon ð nta juſticta q aya veedoꝛes q̃ viſitẽ proui 
las puíncias poꝛ todo el año y ve como ſe 
adminiftranfe executa lant̃a juſticia enlos ca 
fos dla hermãdad: y veã otroſi en qᷓ manera que 
ſe gaſtã los dichos mrs d ſon dex ados pap ve 
ſecuclones delos malfechoꝛes:⁊ como cft3 de 
ꝓue ydos los pueblos alcaldes Ó herman ral e 
dad y ð ¿drillerospadtrargancn cada vn a mero 
ño ala jũta general el numero ðlos ma fecbo 0 
res q fueron jufticiados : punidos Y caſtiga fuero 
dos poꝛ auer cometido caſos de bermádad fricia 
dede vna jũta general faftaotra:poréde con lasgu 
tinuãdo eſto:mãdamos q̃ ð aqͥ adelãte ayan 
⁊ ſeã nõbꝛados tro ꝑſonas á tẽgã el dicho 
cargo de veedoꝛes y viſitẽ todas las dichas 
puincias:zalos dos delos dichos veedoꝛes 
tengã el dicho cargo enlas ꝓuinciasq ſon a 
lende delos puertosy los otros dos enlas p 
víncias q̃ fon aúnde delos pnertos:alosáles 
mãdamoeq̃ ſeã dadas nr̃as cartas de poder 
⁊lacultad para vſar dlos dichos oficios. - 


ecke O trofimidamosá nocómbuyáni pagué 
¡cion las los gaſtos y cõtribuciões Blas dichas nue 
rmanda ſtras hermãdades:las ygleſias ni moneſteri⸗ 
le, en os m los reiigloſos ni las pſonas ecleſſaſticas 
IS f neren cõſtiturdas en orden ſacra m clerts 
gos mi beneficiados algũos. Mo pague otro 


ſi enla dicha cõtribuciõ los hombꝛe⁊ muge 


N res fiſos valgo cierto conocidos: pero mada 
9 mos q ayã de cõtribupꝛ enlas dichas hermã 
0 dades todos los pechos de nfosreynos los 


q̃ acoſtumbꝛan pag ar pedidos y monedas:o 
1 pedidos ſolos:o mõ e dasſolas:otroſi paguẽ 
' y contribuyátodos los monederos y balles 
Í fieros v móterosá haſta aqui fon y fuerõ cri 
u ados ⁊ todos los q ſacaron pꝛiuilegios ð fis 
yan los dag os deſqͥ comẽco a reynar el ſeñoꝛ reydõ 
uladosy Enrriã nt᷑o hermso q̃ fanta gloꝛia aya ſaluo 
ee los q dellos mãtienẽ cauallo y armas y guar 
A perfónas dálaley ð madrigal po: nos fechaqͥ fabla en 
eſiati · cſte caſo no vuſerẽ ⁊ tene nfas cartas ⁊ pꝛe 
y lecla uileg los rodados ⁊ cófirmaciones vellos 4 
E poz nt̃o mãdado ſe dierõ enel monefterío de 
ſant bartolome de valladolid ꝗᷓ ſeã ð aqͥllos 
| ö denẽ valer ſegũ la ðclaraciõ fec ha por los 
| del vícbonfo cõſejoꝛmãdamos otroſi q̃ con 
trlhnyã todos los eſcuſados ⁊ pantaguados 
de todas las ys leſſas ⁊ mõeſterios ⁊ otrasqͥ 
leſqer ꝑſonas ecleſi aſticos: o ſeglares pagã⸗ 
do ⁊ cõtribuẽdo llanamente entre cient ve 
mos dieʒ y ocbo mil maranedispa vn hõbꝛe 
de cauallo ſegun que falta aqui ſe ba hecho 
ꝑo qᷓremos ⁊ mádamos à poz eſta dicha có 
tribució ⁊ ſermcio que faſta aqui nos hanfe 
N cho a fiʒieron no pierdan fue pꝛeullegios /t 
| franquesos ⁊ libertades ni ſe les cauſe daño 
m peru ʒio alguno enellas mas en todo (ud 
iechoſe les guarde ⁊ ſea reſeruado: y poꝛ la 
pꝛeſente ſe loreſcruamos para que agoꝛa: y 
A de aquiadelante en quanto alas otras coſas 
goʒen y puedágozar los dic hos pꝛeullegl 
due ge re. 99 Tanque zes Y perrogatiuas. 
can ca. ¶C Otroſi mandomosqᷓ queremos permſt 
a losma Mos q los dichoscõceios y a cadavno dðllos 
eN 15 paguẽy puedá pagarla cõtribucſõ dladicha 
„ bermãdad faʒiẽdo repartimiẽto entre fi y ſa 
cãdo lo velos pꝛopꝛios y rentas delos tales 
cócejos y impomẽdo ẽ̃treſi algũas ſiſas 4 bal 
ten para pagar lo qᷓ es aſu earg o palo qual 
todo les damos licencia ⁊ facultad:y manda 
mos q las perſonas eclefiafitcas ni los hom. 
bꝛes bijos valgo ni otros algunos qᷓ no vnie 
ren de pagar enla dicha contribució no pues 


ds impedir m embargar a los dichos cócejo 
que ec hen mi lancen las dic bas ſiſas en tãto 
d aquellas no fe echen en perimpsio delosdi 
cbos clerigos ⁊ fidalgos⁊ eſſentos foꝛaſta 
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ros ⁊᷑ ſin q̃ ellos cõtrſwuxã enellꝛe:y qualqᷣer 

q lo cõtrario fiʒiere: o diere enello embargo: 
oímpedimiento algũo q̊ ſea auido poꝛ ages 

no y eſtraño delas dichas hermãdades yq a 

el nl alos ſuyos no ſe faga complinnento de 

juſticla po: via de hermandad maguerá con 

tra ellos fc cometa algú dellcto qut ſea caſo 

de hermandad. 

¶ Q treſi mãdamos que en todas las cibda 

des villas y lug ares dõde ſevmere de coger 4 
y recaudar la conrtibucion va dicha bermá 41455 
dad poz vía de padrones: ⁊ de repartimlen tribuciond 
to que aquello fe haga pacificamente ⁊ fín ef la herman 
candalo:y ſegun que los tales pueblos faſta daa er e 
aquí ban acoſtumbꝛado de fazer. ningun el- 
éL Otroſi po: quanto las cibdades villas y caadalo. 
lugares francos deſtos nueſtros reynos ſin n leib 
pjupʒio de ſus ellenciones y libertades nos dades: vi. 
banfernido:y ſiruen cada vno dellos cõcier llas y luga - 
to numero de lancas para la dicha herman / res francos 
dad: poꝛende mandamos que los concejos te delas 
juſticſas regidoꝛes delos tales lug ares fran lancas. 
cos pꝛouean de tal manera y buſquentales 
remedios como buenamente fe cumplan⸗/y 

paguen los morauedis pelas dichas lancas 

q tienen aſſentadas y que ſe recauden los di 

chos me ſin eſcandalos 7 ſin alboꝛoto algu 

no delos dichos pueblos y mandamos áfe 

yendo los dichos cócejos: o la Mayor parte Nota para 
dellos concoꝛdes en q̃ foꝛma y como ſe dad el que impi 
faʒer la paga delas dichas lancas que perfo de la cotri 
na ui perſonas algunas no mneuan ni pꝛocu i ene 
ren bollicio ni efcandalo alguno enlos tales dad y faze 
lugares ni fag an ni les mueuan ciſmas ni diſ elcandalo, 
cenclones enellos ꝑa impedir ni embargarqᷓ 

no ſe paguen las dichas lancas ni quiten ni 

fagan que ſeã quitadas las ſſſas /o las otras 

coſas que eſtan pueſtas⁊ repartidas para ſe 

pagar los mar aue dis dela dicha contribucl⸗ 

on ſopena que el que tal ciſma/o eſcandalo 

⁊ alboꝛoto hlʒ ere ⁊ pꝛocurare para impedir 

lo ſuſo dicbo pierda po: eſte miſmo becbo 

todos (ne bienes para los gaſtos dela dicha 
bermandad 7 fea pꝛeſo 7 traydo a nueſtra 

coꝛte poꝛque alli ſea puntdofegun la graue due ging 
dad de ſu culpa. conſejo no 
¶ Q troſimandamos ane ning un concejo nf repta mas 
vntnerſidad no reparta mi pueda repartir en lee 
treſi poꝛ via de contribucion ni de ſiſa nlen contribuci 
otra manera fo colo: de pagar bermandad on ſola pe- 
mas marauedis delos qucvuieren meneſter 4 
para la contribrcton y gaſtos dela dicha ber «fa ley. 
mandad de aquel añoz no mesclen nijunten 
in repartan con ellos otros pechos ii otras 
contribuctones avn que las ayan meneſter 

para pagar oꝛras deudas ⁊qͥ cargos tuuicrẽ 


— — 
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Que ao g. mas ãtodos los otros ſus pechos ferepar 
meter ama 14 poꝛ ſi y ſobꝛe fi apartadamẽte:⁊mãdamos 
no alosmai otroſi q ningũ cofejo mplonas ſingulares no 
1 151 ſean oſados de meter la mano: m allegar a 
555 me algunos qᷓ ſeã delas ſiſas y repartimen⸗ 
tos dela dicha hermandad:ſo coloꝛ delos to 
mar pꝛeſtados para algunas neceſſidades/ 
men otra manera: ſopena q̃ los q̃ fiʒſcren el 


cõtrario de lo cõtenido eneltaley q paguen 
los mt̃sq̃ contribuye el tal concejo conel do 


f blo para las coſtas de la dicha hermandad. 
due E. ¶ Otroſſ poz quãto algunos cócejos fe vſe 
bienpeſqui nen quer ellãdo ⁊ oisicdod fon agraulados 
fidores pa en los padrones á vieron y q pagã mas v lo 
duns ed q les cabe ſegũ el numero delos veʒmos á 
graulo OS - - 0 
„ tienen. Mandamos ála junta general /o los 
relloíos y a dl nt̃o conſejo delas coſas dela hermandad 
grauiados. pꝛones alos tales cõcejos devn peſquiſidoꝛ 

a ſu coſta q̃ ſca ꝑſona fiel: ⁊ ſi pareſciere poz 
la peſquiſa q̃ físiere q̃l tal cõcejo eſtaua agra 
uiado ſegun la diſpocion deſtas fas leyes, 
mandamosá fea alluiado y deſencab ecado 
vſpues á dello nos fuere fecha relacion:poꝛ 


manera 4 contribuyan ſegun el numero ver 


dadero delos veʒinos q vuiere:y tãbien má 
damos ¿fe puedan embiar pefquifidozespa 
ra ſaber la verdad ð algunos lugares á ſiʒle 
ren fraudes y colluſiones enſus encabegamiẽ 


tos ꝓ ófpuesle ban acreſcentado:poꝛ mane 


ra q pagan mucho menos delo q les cabe/y 
mandamos q ſabida la verdad ſe les carguẽ 

y apan de pagar todo lo q ſegun nueſtras le 

res deuieren ⁊ les cupiermmgeme. 

¶ O rroſi poꝛ into algũas cibdades⁊ villas 

⁊ lugares:⁊ tierras de algunos cauallerosd 

nfos reynos no bã qͥrido ni qͥeren pag ar loꝗ̃ 
lescabe dla cõtribuciõ dla dicha hermãdad 

y pozá cerca dello nos entẽdemos pꝛoueer: 

y mádar q ſea pꝛoueydo en clerta foꝛma co· 
moanfofernicio cũpla:ꝑo entretãto manda 
mosqðᷣſpues á fuere publicado ⁊ mandado 
pgonar eunfajúra general y tlerras ð realen 
goo abadengoo s ſenoꝛio no qſlerẽ cõtribu 
pe 4 mane V f pag ar lo ꝗ le cabe Tfonrebeldesantos 


ra fe han d mãdamiẽtos ⁊ alo cõtenido eneſtas nr̃as le 


Y 


auer cólas pes ij dẽde en adelãte todas las nt᷑as gẽtes 


villas y lu- 
ares de Te 


velas dichas pꝛouincias no tratẽ nicomante. 

Brio q ne q cõellosen coſa algía á fea fu pꝛouechoy 
Pte vtildad:miles paguẽ las dudas qͥ les dᷣulerẽ 
ribucie in labꝛen ſus heredades:niles guarden (us. 
ganados ni cõpꝛẽ ſus mercadurias: ntvayá 

a ſus ferias mi mercados ni les dexẽ venir a 
negoclar:ni acõtratar alas tierras ⁊ lugares 

dla dicha nr̃a hermãdad:⁊mãdamosqſeã as 

genos ⁊ carezcan delos bñliclos dela dicha 
bermãdad:⁊ poꝛ los jueʒ s della no les ſea 


fechocõplimẽto de juſticia: avn qᷓ cõtra los 
tales rebeldes fea comerido Glger caſo de 
bermãdad y álderá locõtrariofiziere:poꝛla 
pꝛimera veʒ incurra en pena de treyinta mil 
marauedis:⁊ la ſeañda ves pierda todos (us 
bienes palos gaſtos de la dicha hermãdad 
de la pꝛonincſa do eſto acacciere. Que! 
¶ Q troſi mandamos dl reuerẽ do in xpᷣo pa brado 
dre dõ Alõſo de burgos obiſpo de palencia: j her 
2 don juan de ortega pꝛouiſoꝛ devillafranca dador 
ufo facriftá mayoꝛ:⁊ alõſo ð qͥntanillanf̃o có libra: 
tado: mayo: de cuẽtas delas dic has hermi an 
dades:o los dosdellos:cõ tanto q el vno oc necien 
llos ſea el dicho alonſo de quintanilla agoꝛa 
y de aqui adeláte en tanto 4 nta volũtad fue 
re entiendã y puedan entẽder enlas coſasde 
la basiéda oclasnfas hermãdades Y pueda 
diſponer a cerca dellascomo buenosy tales 
ſeruldoꝛes lo ꝗᷓ lespareſciere ⁊ entendietẽ q 
cumple anfofernicio ⁊ bien de nfos repnos 
poꝛ manera q̃ todo lo q libꝛarẽ ⁊deſpachare 
enla fa lenda ⁊ ſueldo ⁊ gente ðla dicha nfa 
bermandad fe aſiente y eſcriua enlos nr os li 
bros q̃los dichos pꝛouiſoꝛ ⁊ alonſo de qͥuta 
nilla tienen como haſta agoꝛa lo han fecho⁊ 
vſado ⁊ guardando la foꝛma ⁊aſiento que ſo 
bꝛe ello mandamos guardar en lavícba cib⸗ 
dad de Taracona:⁊ otro qualquier aſſentoqͥ 
por nosſe mandare dar de ad adelante y má 
damos a los dichos p20uífo? ⁊ alonſo de q 
tanilla qᷓ eſtẽ yreſidan enel confejo delos ca 
fos dela hermandad: y en las juntas genera 
les 4 poꝛ nfo mandado ſe fiʒierẽ ſegũ que fa Que 
ſta aq lo han becho:poꝛque enello:y dello g exles 
nemos ſeydo ⁊ ſomos mucho ſeruſdos. a4. 
¶ Otroſi mandamos ã los ut; os jueʒeserſe recho 
cutoꝛes y ſuslus ares teniẽtes llene y pueda esccu 
llcuar ð ſus derechos qndofiʒterẽ extencion 
apedimiẽto del teſoꝛero dela pꝛouincta qua Arosa 
réta més de cada millar delos més q̃ deuiere llar h: 
el cófeso haſtaẽ Gntiaoe cinco mil mts:avn gn 
q la denda zerfecució ſea de mayoꝛqutia de cia m 
gulaſa q no pueda ſubir tados ſus derechos que c 
mas de doziẽtos más có tanto iq el teſoꝛero pueda 
fca pagado antes q el juez erfecuroz leut Cros, 
ſus derechos. E mãdamos q loseſcriuanos dozier 
delas pꝛouinclas vayan ſpecialmẽte a fazer marau 
las dichas erfecucionesrequertendofe lo el 15.1 
jueʒ exſecutoꝛ:⁊dando lesel mandamiẽto q 111 
oníere meneſter : po q̃ellos ni otros eſcriua fente 
nos alg los no puedan llenar derechos algu Ue fcb 
nos delas dichas exſecuciones:ꝑo que algu 
noscõcejosſon rebeldes⁊ alas veses reſiſtẽ 
las pꝛẽdas y no dexanfaʒer exſecucſõ:poꝛẽ 
de mandamos ꝗᷓ enel tal caſo cõſtante eſto a 
ver paſado aſi el jueʒ exſecutoꝛ pueda llevar 
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bꝛes de canallo y de pie que fuerẽ meneſter 
Pa excentat en los tales lugarco rebeldes ⁊ 
dellos fe cobꝛen los drechoa de la ex ecuciõ 
⁊ mas las coſtas dela tal gẽte ſ egũ q̃ parecie 
re alos tales jueʒes executoꝛes cõ dos alcal 
des ocla hermandad de dos lug ares dla co 
Marca: y filos cõcejos fucré rebeldes no qui 
riendo pagar al te ſoꝛero la dicha cõtribucliõ 
elos plaʒ os acoſtũbꝛados d paguẽ ciẽt mrs 
de cada millar poz peña de ſu rebelcha:y d la 
Como han Mad dela dicba pena ſea para el teſoꝛero 7 
de fer vẽdi la otra Mitad para las coſtas y saltos ¿la di⸗ 
dos ¿almo cha hermãdad. E mádemos q los bienes q 
neta publ ouleren de ſer vendidos aſſi delos dichos cõ 
terminos ce jos como de Otras quale ſquier ꝑſonas poz 
los bienes Son dela dicha contribució o poꝛ oira coſa 
bi & algũa tocante ala dſcha bermãdad: o ala jus 
tl riſcici o juezes della q ſe vendã publlcamẽ 
te trayẽdo ſe los bienes rarzes en almoneda 
publica nneue dias:⁊ dadoſes tres pgones/ 
y los bienes muebles Poꝛ tres dlas ⁊ dando 
les tres p̃gones ql quſer parte de los dichos 
días ſin auer de for guardada ni lnteruenir o 
tra foꝛma ni oꝛden alguna de derecho. 
¶ Otroſi poꝛq̃ cũple aſſia ntoſ eruicto y ala 
buena admimiſtracion execucton dela na 


Dad en ca- Inicia S das dic has hermãdades. Oꝛdena 
| e 12 mos ⁊ andamos 4 en cada vn año fea echa 


| ta general Junta general enel lugar tpo q poꝛ nos fue. 
| 8cG vengá re mandado ðclarado:⁊ 4 venga ala dicha 


W jũta sencrallos ꝓcuradoꝛcs ⁊ menſag eros 
doresdlrey dt todas las cibdades villas ⁊ lugares pꝛin 
no lolas pe CÍDAIES deſtos nfos rerno5. Stroſt vẽgã los 
naseñftaley ꝓcuradoꝛes delas tiras delos grandes plas 
SStenidas. ¿og y canalleros delos dichos nfos reynos 
ſopena qᷓ poz el miſmo fecho la cibdad o vi⸗ 
lla o lugar pꝛincſpal o las tierras delos grana 
des q̃ no embiarea ſus pꝛocuradoꝛes y men 
ſag eros alas dichas jũtas generales:o qual 
quler dllas 4 cayan ⁊ incurrã en pe na ð veyn 
te mil mfs palos gaſtoe ⁊ coſtas dela dicha 
Dermádad ⁊ ð mas ꝗ todo lo qͥ ſe bísterez 0 
toꝛgare en ſu abſencla delos q̃ no vmerẽ val 
ga ⁊ los obligue aſſi como ſi onierẽ venidoa 
la dicha jũta gencral ⁊ otoꝛgado lo q̃ los os 


Que los jus TOS. Stroſt mandamos qᷓ los nueſtros jue⸗ 


toros faran HS executoꝛes ðſpues dlanneſtra jũta gene 


tores fagan 


'antas pro- ddl Ar 3 faʒer ⁊ bag jútas príncipalescada 
ninclalesca vo en ſu puincia ſegũ lo tienẽ 3 coſtũbꝛe a 


la vno en dõde ſeã llamados ⁊ cõcurrã pcuradoꝛes ⁊ 


Denia mẽſageros bla cabega dla ꝓuincia q Dlas vi 

llas ⁊ lugares ð toda ella:⁊ all ſe les notlfiqͥn 
las cofas á enla júragencral fucró hechas ⁊ 
mãdadas cũplir y las leyes ⁊ ordenácaspoz 
nos publicadas ⁊ aſſi ſe baga cúplimientod 


e 


* 
Fo, ccxxiii . 
juſticia ⁊ ſe fanoꝛeſc an los alcaldes 7 qdrille 
ros ð todos los lug ares dela dicha Puíncia 
p34 pueda eſſecutar la jufticia libꝛemẽxe en 
los malfechoꝛes:⁊ Glquíer d los dichos cõce 5 
Jos q̃ no embiare fa ꝓcuradoꝛ:o mẽſageroa . 
ladicha jũta pᷣncipal ſeyẽdo nonficado dhe le 
rod incurran en pena de quatro mil maraus⸗ cho dla her 
dis ꝑa la ꝑfecuciõ ð los mal fechoꝛes la di- minded y 
cha ꝓuincia. oꝛꝗ vos mandamos a todos 1 
r acadavno ð vos q veadeslas dichas e es 
⁊ oꝛdenãqas q de ſuſo eneſte quadernoſõ có fean fauora 
tesidaoz las guardedes ⁊ cũplades ⁊ faga cidos. 
des guardar ⁊ cũplir ⁊ juʒguedes v dtermi⸗ 
nedes poꝛ ellas ⁊ no poꝛ otras algũas todos 
los dic hos pleytos ⁊ debates q ocurrſerẽ Y 
ſubcedierẽ q ſean cafos de hermãdad ⁊ laso 
tras coſas dellas Dependientes tanto quãto 
nue ſtra merced ⁊ volũtad fuere, x los vnos 
ni los otros no fagades ende al doꝛ algũama 
nera ſopena de pꝛiuaciõ ðᷣlos oficios ⁊cõfiſ⸗ 
caclõ de los bienes delos q lo cõtrario flzle/ Que fe nz 
rẽ ꝑa la nucſtra camara ⁊ fiſco⁊ demos man suen y a 
damos al ome q̃ vos eſta nueſtra carta moſ. 4, 1 
trarc q vos emplaʒe q bareʒcades ante nos c y pley 
enla nueſtra corte: doderá nos ſeamos del sos 1 E 
día q vos emplaʒare faſta qͥn 10 dias pai g, 17 75 
ros ſigulẽtes ſola oícba pena ſola q monda no por o. 
mos a qͥlqer eſcriuano publico á pacito fue tras algúas 
re llamado ¿ de ende al G vos la hoſtrare tef n 
timonío fignadocó ſu figno porá nos ſepa cótenidas y 
mos en como ſe cũpie nueſtro mãdado. Da ö 
da enla noble cibdad ð Coꝛdona a ſiete días 
del mes ð julſoꝛaño del aaſcimiento de nne 
tro ſenoꝛ jeſu xpᷣo de mil y. ccc. ⁊ ochenta 2 


ſeps aſios. yo el rey. Pola reyna. yo diego 


de lantander ſecretano del rey ⁊ delareyua 


nueltros ſeñoꝛes lafisc eſcriuit poꝛ fu máda 
do. Roderſus doctoꝛ. 


C Finſo. ¶ Deo gracſas. 
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